
        
            
                
            
        

    	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Аллея ГЕРОЕВ
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Не объявление, но новости.
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Пролог
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 1: Начало.
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 2: Первые шаги.
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 3: Природа вещей. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 3: Природа вещей. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 4: Открытие подземелья. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 4: Открытие подземелья. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 5: Первый этаж. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 5: Первый этаж. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 5: Первый этаж. ч.3
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 6: Второй этаж. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 6: Второй этаж. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 6: Второй этаж. ч.3
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 7: Голод. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 7: Голод. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 8: Мастерство. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 8: Мастерство. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 8: Мастерство. ч.3
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 9: Духи и магия. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 9: Духи и магия. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 10: Развитие. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 10: Развитие. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 10: Развитие. ч.3
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 11: Застопорился прогресс. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 11: Застопорился прогресс. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 11: Застопорился прогресс. ч.3
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 12: Девочка. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 12: Девочка. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 13: Имя. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 13: Имя. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 14: Второй день с Алисией. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 14: Второй день с Алисией. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 15: Первое подземелье Алисии. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 15: Первое подземелье Алисии ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 16: История о времени, доверии и.... ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 16: История о времени, доверии и.... ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 17: Алисия, завтрак и пушистые шарики. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 17: Алисия, завтрак и пушистые шарики. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 18: Энергия и материнство. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 18: Энергия и материнство. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 19: Навыки, навыки и навыки. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 19: Навыки, навыки и навыки. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 20: Правда ночи. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 20: Правда ночи. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 21: Дары восприятия.
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 22: Сканирование и изменение. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 22: Сканирование и изменение. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 23: Алисия. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 23: Алисия. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 24: Сон. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 24: Сон. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 25: Счастливые воспоминания. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 25: Счастливые воспоминания. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 26: Гильдия искателей приключений. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 26: Гильдия искателей приключений. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 27: Святая. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 27: Святая. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 28: Дорога к городу. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 28: Дорога к городу. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 28.5: Причина и следствие. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 28.5: Причина и следствие. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 29: Линсингтон. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 29: Линсингтон. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 30: D-ранг и первый запрос. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 30: D-ранг и первый запрос. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 31: Милый дом Скарлет.
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 32: Бедные и голодные сироты. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 32: Бедные и голодные сироты. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 33: Счастливые дети-сироты.
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 34: Трудно увидеть опасность даже с помощью ночного видения. ч.2 (изменённая версия)
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 35: Возвращение в приют. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 35: Возвращение в приют. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 36: Жизнь сначала и поддержание жизни. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 36: Жизнь сначала и поддержание жизни. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 37: Торговый предприниматель. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 37: Торговый предприниматель. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 38: Магазин мыла. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 38: Магазин мыла. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 39: Мыло и дети. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 39: Мыло и дети. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 40: Принятие ванны. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 40: Принятие ванны. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 41: Красота и любовь. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 41: Красота и любовь. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 41.5: Ночные размышления. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 41.5: Ночные размышления. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 42: Женское общество. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 42: Женское общество. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 43: Дни в сиротском приюте. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 43: Дни в сиротском приюте. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 44: Последствия. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 44: Последствия. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 45: Сдерживание расследования. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 45: Сдерживание расследования. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 46: Персонал по продаже мыла. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 46: Персонал по продаже мыла. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 47: Детали продажи мыла. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 47: Детали продажи мыла. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 48: Прощание. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 48: Прощание. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 48.5: Как и почему из Терхейма.
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 49: Эскорт. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 49: Эскорт. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 50: Кларет. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 50: Кларет. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 51: Духовная поддержка. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 51: Духовная поддержка. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 52: Обнажая себя перед другим. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 52: Обнажая себя перед другим. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 53: Еда духа. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 53: Еда духа. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 54: Угощение от души. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 54: Угощение от души. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 55: Горный хребет Броклефт. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 55: Горный хребет Броклефт. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 56: Неожиданное противостояние. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 56: Неожиданное противостояние. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 57: С другого ракурса. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 57: С другого ракурса. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 58: После Гидры. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 58: После Гидры. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 59: Делиться и заботиться. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 59: Делиться и заботиться. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 60: Лабиринт города. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 60: Лабиринт города. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 61: В подземелье. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 61: В подземелье. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 62: Открытия в подземелье. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 62: Открытия в подземелье. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 63: Выращивание Алисии. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 63: Выращивание Алисии. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 64: Чеснок - это не слабость. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 64: Чеснок - это не слабость. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 65: Яростные рассуждения. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 65: Яростные рассуждения. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 66: Не агрессивные переговоры. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 66: Не агрессивные переговоры. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 67: Встреча, дубль два. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 67: Встреча, дубль два. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 68: О, она же игроманка! ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 68: О, она же игроманка! ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 69: Вампир - повар получше, чем ты. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 69: Вампир - повар получше, чем ты. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 70: Уже конец подземелья? ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 70: Уже конец подземелья? ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 71: Возвращение в Гильдию. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 71: Возвращение в Гильдию. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 72: Подробности уничтожения Виверны. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 72: Подробности уничтожения Виверны. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 73: Огненная гора. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 73: Огненная гора. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 74: Цель задания. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 74: Цель задания. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 75: Убит, но не так, как ожидалось. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 75: Убит, но не так, как ожидалось. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 76: Возвращение в Гильдию Кносса. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 76: Возвращение в Гильдию Кносса. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 77: Времяпрепровождение с Пейто. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 77: Времяпрепровождение с Пейто. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 78: Девичьи разговоры(?) за завтраком. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 78: Девичьи разговоры(?) за завтраком. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 79: Новый город, новые проблемы. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 79: Новый город, новые проблемы. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 80: Подготовка к расследованию. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 80: Подготовка к расследованию. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 81: Деревня без людей. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 81: Деревня без людей. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 82: Колонна искателей. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 82: Колонна искателей. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 83: Последствия встречи со странными детьми. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 83: Последствия встречи со странными детьми. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 84: База бандитов. ч.1
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 84: База бандитов. ч.2
	Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 85: Вторжение и попытка защиты. ч.1
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Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Аллея ГЕРОЕВ 


Не все герои действуют под светом солнца.

 



 

Но даже тех, чьи имена затерялись в ♂ Deep ♂ Dark ♂ Dungeon ♂,


мы все равно не забудем.

 





Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Не объявление, но новости. 


И так, во первых, я пишу этот текст больше из-за того, что прошлое новостное главо почти все проигнорировали...

Начнем с того, что у меня есть две новости, одна хорошая, и одна сами решайте:

1 - Я нашел переводчика! (кто-то даже уже мог заметить сие) Но сильно не обольщайтесь, работать он будет по той же методе что и великолепный я, т.е. переводит машина, а уже после мы с ним, по очереди, эту срань правим насколько мозгов хватит. 


     Так же, все еще частью этой новости можно считать, то что пока у нас в планах догнать онгоинг, выпуская по одной номерной главе в день, если только не случится форс моржовый. Ну и рас уж работа над проектом возобновлена, то я также постараюсь каждый день редактировать по одной старой главе.

2 - После серьезных измышлений, было решено все-таки удалить непотребные главы, по двум причинамс: 


   А - они мозолят глаза, и мешают делать анонсы (а это хоть какое-то привлечение аудитории).


   Б - их слишком запарно дробить на части, при том что смысла в этом нету ну никакого... 


Ну и из этого вытекает, что главы теперь будут стоить не 4 рубля а 8! Нет я не обнаглел, просто отныне одна номерная глава будет цельной, т.е. в два раза больше чем половинчатая. Надеюсь я не перемудрил с объяснениями, и вы все правильно поняли...

Спасибо за внимание, всем хорошего времени суток и... АдьЁ! :D



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Пролог 


"Ещё раз! Цельтесь в глаза!"

Залп снарядов, сделанных из разного материала, пролетел по воздуху, ударив в чудовищное существо, заставив его закрыть глаза в страхе потерять их.

К несчастью для нас, мы надеялись ослепить его, а не заставить просто закрыть их. Большое, тридцатиметровое чешуйчатое существо, Лавовый Ящер, взревело в отчаянии. Наша команда смогла вытащить его из логова, но не могла нанести ему серьёзного ущерба.

Сейчас было идеальное время, чтобы убить его, он был ослаблен после спячки, и это нужно сделать до того, как он нанесёт ущерб нашим землям.

Но наша команда не сильно и продвинулась в его уничтожении. Либо нам не хватало огневой мощи, либо наша позиция была неправильной, или, возможно, моя стратегия была недостаточно хороша.

"Чёрт возьми, этого недостаточно. Первая и вторая группа! Сосредоточьтесь на правом фланге!"

Шестнадцать фигур бросились вверх по левому флангу, рассредоточились в отдельные группы и скоординировали свои атаки на гигантскую ящерицу. Большинство выдерживали жар, исходящий от шипящих чешуек, пытаясь прорезать их мечом и копьём, в то время как маги дождём поддерживали огонь по врагу и зачаровывали союзников по мере необходимости.

Лидеры групп и их помощники координировали свои войска, но их усердия были напрасны.

Лавовый Ящер почти не замечал их доблестных усилий и обращался с ними как с мухами. Вместо того, чтобы обращать внимание на войско, которое пыталось пробить его чешуйки, он уделял приоритетное внимание координируюшей группе и сопровождающим нас подразделениям поддержки.

Другими словами, там, где стоял я.

Лавовый Ящер втянул в себя воздух.

"Магические отряды! Ставьте барьер по центру!" Заорал я на магов защиты, прикрепленных к моему подразделению. Без задержки трое в развевающихся одеждах подтянули свой строй перед нашей группой и воздвигли магический барьер, достаточно большой, чтобы охватить себя, нашу команду и вспомогательные подразделения.

Как только полупрозрачный барьер был развернут, Лавовый Ящер выплюнул огонь из своей пасти, поглотив барьер светом и жаром.

Однако это было бесполезно. Для нас, защищённых нашими магами, он был чуть светлый и немного теплый.

Примерно через дюжину секунд пламя рассеялось, оставив после себя дорожку из выжженной земли, окружавшую идеально круглый оазис нашего местонахождения.

Поскольку в защите больше не было необходимости, барьер исчез, и маги, которые поддерживали его, глубоко вздохнули. Но они не расслабились. Они были хорошо дисциплинированы и были готовы следовать любому моему приказу во славу нашего народа, во славу нашего вождя.

Видя, что огонь ничего нам не сделал, Лавовый Ящер зарычал и бросился на нас.

"Отступите! Я сам остановлю его!"

Барьер магов был неплох для остановки дальних атак, но для защиты от монстра, пытающегося прорваться напрямую через него, он не подходил.

Встав перед своим подразделением, я выставил свой щит между моими товарищами и дымящейся ящерицей. Без малейших колебаний я упираюсь в свою надежную "стену" всем телом.

Понимая мои намерения, другие дают мне пространство для манёвра. Я чувствую, как магия течет по моему телу, а маги кидают на меня заклинания усилений.

Сама мысль об этом согревала моё сердце. Я был благодарен за то, что мне дали таких отличных подчиненных. Я был немного разочарован, что так и не смог использовать их как было нужно...

Я зарылся ногами в грязь, готовясь остановить атаку огромного ящера, когда услышал её.

"Глазго, семь шагов налево."

Я сделал именно то, что мне сказали.

Я знал этот голос, как и все здесь. И точно так же, как они, я знал. Спорить не следовало, ибо это был голос нашей богини.

На всякий случай я снова собрался, когда звуки Лавового Ящера стали ближе.

И вдруг я увидел вспышку голубого и белого, которая прошла мимо меня, сопровождаемая адским криком и проливным грохотом, который сбивал с ног.

Когда я открыл глаза, то понял, что смотрю в глаз Лавового Ящера. Но он не смотрел на меня. Вместо этого он был сосредоточен на чем-то наверху, и то, что я увидел в его глазах, было не гневом, как раньше, а страхом.

Тень скользнула сверху на другую сторону его головы.

Лавовый Ящер издал ещё один визг и отчаянно попытался поднять своё тело, чтобы убежать, но не смог.

Крики быстро умирающей ящерицы стали слабее, и свет в её глазах погас.

Когда я понял, что происходит, я бросил свой щит и быстро бросился вокруг головы гигантского ящера. Пройдя небольшое расстояние, я отчетливо увидел гигантское ледяное копье, рассекающее левую переднюю ногу существа. Когда я закончил обходить монстра, то увидел маленькую фигуру, полностью окутанную в одежду чернее бездны, стоящей на шее Лавового Ящера. От фигуры в плаще донесся тихий сосущий звук.

Каждая часть её тела была закрыта от солнца.

Наша Богиня была порождением ночи. И всё же, несмотря на это, она не испытывала отвращения к дню, а эффективно использовала его так же, как и ночь.

Я остановился и опустился на колено, опустив голову.

И даже несмотря на это, я все же был выше её. Она была маленькой. Для человека она бы могла бы считаться ребенком, но для нас она была выше любого существа. Настолько, что я чувствовал, что мне нельзя быть выше её, но если я опущу голову ниже, это может расцениваться как оскорбление. Поэтому я просто ждал.

"Ах, простите, я не удержалась."

Я поднял глаза, как мог, но не поднимая головы. Под этим толстым капюшоном я едва мог разглядеть её белую кожу и единственную полоску крови, которая капала из уголка ее тонких, изогнутых вверх губ. Я был благословлен возможностью увидеть её так близко.

"Вся добыча принадлежит тебе, как и наши жизни!"

Отказать ей в извинении было почти богохульством.

"Вот именно."

"Всё так, как говорит командир."

Не успел я опомниться, как вся моя команда уже стояла позади меня, кланяясь нашему владыке. Мне было почти стыдно, что я не заметил происходящего, но наша богиня была на первом месте, гораздо важнее и чем все вышеупомянутые соратники.

"Ну, если вы так говорите, то ладно. Но убедитесь, что он не пропадёт зазря."

"Да!"

Мы одновременно сказали это, подняв головы и смотря на нашу богиню.

Слегка помахав рукой, она поднялась в воздух, чтобы встретиться со своими помощниками, которые ждали её в небе, прежде чем отправиться туда, куда они изначально направлялись.



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 1: Начало. 


Не успел я опомниться, как уже стоял в очереди.

Я оказался в окружении людей, с растерянными лицами, и похоже, был не единственным, кто не знал, что происходит.

Мужчина, стоявший передо мной, вдруг начал ощупывать себя, похлопывая по животу.

"Я, я думал, что умру... это был просто сон?"

Его рука остановилась прямо над животом, прежде чем он посмотрел на меня.

(Умру?)

Мой разум вернулся к моим последним воспоминаниям.

Я работал над инди-игрой, но менее чем за месяц до релиза столкнулся с ошибкой, ломающей весь проект. Мой банковский счет был почти пуст, и на кредитных карточках тоже, почти не оставалось денег. Я провёл последние две недели, пытаясь переписать треть кода, чтобы избавиться от ошибки и запустить чёртову игру, жертвуя почти всем своим сном.

Я почти ничего не ел, так что, не то чтобы мог позволить себе тратить время или деньги или на другие вещи.

Я поставил всё на это. После многих лет бесперспективной работы мне надоело, и я захотел сделать что-то, чем мог бы гордиться. Результатом стало истощение всех моих сбережений, поскольку я отчаянно кодировал свою собственную игру в течение последнего года.

В ночь перед релизом я страдал от боли в груди и голове, но я прошёл через это и сумел отправить окончательную сборку издателю за несколько минут до крайнего срока.

После этого ничего не помню. Наверное, я заснул, но это никак не связано с тем, где я был сейчас.

Нет, в каком-то смысле так и было.

Человек передо мной явно думал, что его ударили ножом и он был на грани смерти, но теперь он в порядке и стоит в таинственной очереди вместе с сотнями других, которые так же в растерянности, как и мы все.

(Я, должно быть, умер, а это загробная жизнь.)

Все, что я мог сделать, это криво усмехнуться при этой мысли. Я проработал год своей жизни и в конце концов умер, не увидев плодов своих трудов?

Я не надеялся стать богатым и знаменитым, но, хотя бы достаточно заработать, пока я не смогу выпустить ещё одну игру.

Теперь я не узнаю знаю, окупилась ли бы вообще моя работа. Даже если бы это произошло, даже если бы это стало каким-то невозможным сокрушительным успехом, я уже не узнаю.

Я не был тщеславен, чтобы думать, что такое может случиться. И я знал свою игру лучше, чем кто-либо другой. Скорее всего, она бы провалилась. Та небольшая реклама, которую я мог себе позволить, была неплохой, и то состояние, в котором игра была в конце, в неё едва ли можно было играть.

Лучшее, на что я мог надеяться, это оплатить счета по кредитке и продержаться достаточно долго, чтобы найти другую бесперспективную работу.

В каком-то смысле это было облегчение. Теперь, когда я был мёртв, мне не нужно было беспокоиться ни о чём из этого. Мне не нужно было проходить через сокрушительное унижение после потраченного впустую года моей жизни, мысль о том, что лучшее, что я могу сделать, это практически все испортить.

Очередь продвигалась, а я думал про себя.

"Её здесь нет, да?"

Мужчина передо мной всё это время что-то бормотал себе под нос, вертя головой, пытаясь разглядеть людей в очереди, время от времени успокаиваясь, чтобы обхватить себя руками, покусывая ноготь большого пальца.

Должно быть, у него была травматическая смерть, если он так себя вёл.

Вскоре пустой коридор, по которому мы шли, вывел нас в большую, почти безликую комнату. Вдоль всех стен было невероятное количество одинаковых дверей с прикрепленной над ними цветной полосой. Большинство из них были красными, некоторые - неосвещенными. Иногда один из красных огоньков становился зеленым, и кто-то выходил из очереди и входил в дверь. Как только она закрылась, свет снова становился красным.

Когда я приблизился к началу очереди, я увидел огромного человека в яркой тоге, стоящего на страже, направляя каждого человека в комнаты с зелёными огнями.

Он был немного похож на дружелюбного полицейского, которого я однажды видел, он выглядел так, как будто он жил в спортзале, пока не на работе. Ну, только одежда не подходит.

Иногда люди задавали ему вопросы или спорили с ним, но он терпеливо давал людям указания. Когда они не слушали, он тащил их за руку или за воротник в одну из зеленых комнат, прежде чем вернуться на место.

Мне было довольно любопытно, что находилось за дверями. При ближайшем рассмотрении выяснилось, что на каждом из них была табличка с одним или двумя словами, но я не мог прочитать, что на них было написано. Шрифт на каждой из них был разным, и, похоже, между ними не было ничего общего. Как будто каждая пластинка была написана на другом языке.

Моё любопытство к дверям становилось всё более подавляющим, особенно к дверям с неосвещенными цветными полосками. Похоже, в них никто не входил.

Было ли это потому, что они ими не используются? Или была другая причина?

Единственный способ узнать это - проверить самому, но охранник внимательно следил за каждым в очереди.

Я видел, как сотни людей входили в двери, но я не видел, чтобы кто-то выходил из них. Казалось, что люди уходили куда-то ещё, пройдя через эти двери, но было странно думать, что за ними было бы ещё больше коридоров. Там было просто слишком много дверей, и архитектура, необходимая, чтобы заставить это работать, была бы безумной.

С другой стороны, если это загробная жизнь, то много не обязатлеьно должно поддаваться логике.

Прошло ещё несколько минут, и я стал второй в очереди, а этот человек стоял рядом.

Без предупреждения гигант-охранник указал на освещенную зеленым светом дверь.

"Ну же, теперь твоя очередь."

"А? Извините. Что это такое?"

Парень начал спорить в ответ.

"Извините, я не могу ответить на ваши вопросы. Просто успокойся и иди через эту дверь."

"Ни за что, чувак! Откуда мне знать, что ты не будешь пытать меня там?!"

"Пока ты сохраняешь спокойствие и делаешь то, что тебе говорят, ничего плохого не случится. Мы размещаем всех, как можем."

"Как я могу тебе доверять?! Никто не вернулся из этих дверей!"

Я был немного удивлён. Не показалось, что он был в состоянии заметить это.

"Это потому, что эти двери ведут только в одну сторону. Ты задерживаешь очередь. Пожалуйста, просто пройди через дверь."

"Ну нет. Ни за что! К чёрту это! Я вообще не могу тебе доверять!"

Мужчина отступил назад. Похоже, он хотел сделать перерыв.

"Но ты не можешь нарушать правила."

Быстрее, чем я успел заметить, охранник схватил мужчину за руку и потащил к вышеупомянутой двери.

Несмотря на сцену и всех, кто смотрел на это зрелище, мысль, которая сначала пришла мне в голову, была совсем другой.

(Это мой единственный шанс.)

Не раздумывая ни секунды, я побежал, стараясь производить как можно меньше шума, к первой неосвещенной двери, которую увидел. У меня был только один шанс на это. Хотя я понятия не имел, каковы будут последствия моих действий, я думаю, что за такое мне бы ничего не сделали.

"Эй, чт...?"

Кто-то заметил, и решил меня остановить, но я проигнорировал этого человека. Вместо этого я быстро подошёл к двери и повернул ручку.

Вопреки моим ожиданиям, дверь оказалась не заперта.

Не колеблясь, я проскользнул внутрь и тихо закрыл её за собой.

Комната за дверью была хорошо освещена, хоть там никого и не было.

(Пустая трата электроэнергии.)

...думаю, свет включился, когда я зашёл.

То, что встретило меня, было похоже на небольшой офис. Между двумя стульями стоял письменный стол, а в дальних углах - пара комнатных растений в горшках. Я не узнал растения, но это не имело большого значения. Стол был слегка завален какими-то личными вещами, а на подставке стоял большой хрустальный шар.

Кроме шара, все на столе напоминало случайные офисные игрушки, но, как и ожидалось, я не узнал ни одной. Это было похоже на универсальное правило: если кто-то видел вашу офисную игрушку раньше, то это неудачная офисная игрушка.

Если оставить в стороне бессмысленные штуковины, то единственной вещью, которая, возможно, не была бесполезной, был хрустальный шар. Обычно я бы отнесся к нему как к огромной офисной игрушке, но в этом месте здравый смысл не работал.

Мне было нечего терять, кроме, разве что, времени до того момента, как кто-нибудь заметит мою пропажу, так что я попытался положить ладонь на шар

Реагируя на моё прикосновение, хрустальный шар загорелся через несколько секунд, и начал пульсировать в ритме похожем на медленное сердцебиение, прежде чем остановиться на тусклом свечении. Оттуда появилась пара экранов, по одному перед каждым креслом.

Они парили в воздухе, как голограммы.

То, что было показано на экранах, выглядело как некая анкета. В левом верхнем углу формы находился мой портрет. Рядом с ним, и ниже, была серия полей для ввода, большинство из которых были пустыми, включая и моё имя.

Оба экрана вроде показывали одно и то же, но несколько секунд просмотра каждого показали простую разницу: Тот, который был у стула ближе к двери, требовал дополнительного ввода.

Это выглядело так, как будто я должен был встретить кого-то в комнате, кто заполнит различные поля, принимая во внимание мои просьбы.

Если бы это было так, то вместо того, чтобы позволить кому-то другому вводить мою информацию, я бы предпочёл сделать это сам. В худшем случае меня бы выгнали и заставили пройти процедуру нормально, находясь под более строгим наблюдением... вероятнее всего.

Я сел на мягкий офисный стул и присмотрелся.

В верхней части формы были чётко обозначены слова [Новая реинкарнация, настройки].

Скорее всего, форма должна была создать мои начальные стартовые условия для моей следующей жизни.

(Подумать только, эти комнаты предназначались для наших перевоплощений!)

Если это был какой-то сон, то я не хотел просыпаться.

Я попытался коснуться поля имени, но оно было серым. Это было понятно, ведь имя дают родители а не небесные силы.

Следующим полем был мир назначения. Слово [Терхейм] уже было установлено, и прикосновение к полю не позволило мне изменить его.

(Возможно, комнаты обозначали, в какой мир собирался отправиться реинкарнатор?)

За этим последовал вид. [Человек] был помещен туда по умолчанию, но когда я коснулся его, открылся обширный  список, раскрывающий широкий спектр возможностей. Возможности были почти безграничны, но быстро стало очевидно, что почти все они были автоматически выключены. Хотя большинство из них были расами, о которых я никогда не слышал, тот факт, что случайные животные и даже жуки были в списке, намекали, что процесс реинкарнации позволит мне стать чем-то, что даже не было разумным.

Я отверг эту идею.

Многие из основных фэнтезийных рас также были в списке, но тот, который выделялся именно для меня, был вампир.

Вампиры имели свой собственный уникальный набор сильных и слабых сторон, но это само по себе делало их более интересными, чем любая из более типичных фэнтезийных рас. Я просто надеялся, что они не считаются универсально злой расой.

Когда я выбрал вампира для своего вида, целый ряд дополнительных опций был добавлен немного ниже.

Первым из новых вариантов был [Возраст]. Оказалось, что я могу выбрать, в каком возрасте я начал. Похоже, вампиры не рождаются младенцами в этом мире.

Я не был слишком удивлен этим фактом, так как большинство мифов о вампирах были нестареющими, поэтому они всегда имели тот же внешний вид, что и при обращении. Я был немного скептически настроен по поводу того, как это будет работать для того, кто родился вампиром с самого начала, но не беспокоился. Нет смысла беспокоиться о том, о чём у тебя нет никакой информации.

Возраст я выбрал 16 лет. Я полагал, что он будет достаточно молод, но зато у меня будет несколько дополнительных лет для сбора информации. Важно, чтобы я был достаточно взрослым для самостоятельных решений, но достаточно молод для того, чтобы меня не отвергали в обществе из-за того, что я еще не женат или что-то в этом роде..

Следующим был ряд вариантов, касающихся внешнего вида.

Цвет волос я выбрал серебрянным. Для вампира чёрный и серебряный - единственные реалестичные варианты. Я не рассматривал другие варианты. Мои собственные волосы были почти чёрными, поэтому я хотел что-то другое в моей следующей жизни, следовательно, серебрянный.

Цвет глаз был зафиксирован на красном. Тут ничего изменить было нельзя.

То же самое с цветом кожи. Он был прикован к бледному.

Следующим вариантом был рост. Вместо того, чтобы открыть выпадающее окно, как было до этого,  этот, и все последующие пункты сопровождалось ползунками. Настройки по умолчанию для всех из них были [Нормальное случайное распределение], а ползунки были выделены серым цветом.

Когда я открыл их, там был выбран рандом.

Я установил самостоятельный выбор, убрав галочку с рандома.

Мой нынешний рост был намного выше среднего, чуть больше двух метров. Откровенно говоря, мой чрезмерный рост доставлял мне нескончаемые неприятности, и я бы без колебаний занял противоположный конец спектра. Я всегда завидовал людям, которые могли без проблем поместиться на сиденье автобуса между двумя другими или могли ходить по общественным местам, не беспокоясь о том, что они ударятся головой.

Низкорослые люди всегда завидовали таким высоким людям, как я, но с моей точки зрения, мир был создан для низкорослых людей, и это было обидно. По крайней мере, это был мой личный опыт.

Следующей установкой была физическая привлекательность. Она была завышена.

Я продолжил ставить настройки, но так как тут не было модельки тебя в следующей жизни, я не был уверен в эффектах. И не было похоже, что мой портрет изменился, когда я возился с настройками своего внешнего вида.

Наполовину неудовлетворённый, я двинулся дальше.

Следующий вариант сбил меня с толку.

Ярлык раздела [Навыки].

Сначала я не был уверен, что это значит, но, глядя вниз, до меня дошёл смысл. [Навыки] не относятся к методам, которые человек накапливает через знания и практику, они являются количественными способностями, встроенными в самого человека.

Первые же несколько записей легко доказали это.

Под меткой [Навыки] была другая подметка [Навыки по умолчанию], в которую была включена одна запись [Местный язык]. Прикосновение к ней открыло подсказку, которая подробно описывала его.

[Местный язык]: знание языков, используемых в воплощенном мире. Доступно по умолчанию для любых пользователей, воплощенных вне стандартных родов.

Другими словами, это дало мне возможность общаться с людьми всего мира, потому что у меня не было бы нескольких лет, чтобы учиться у родителей. Это был довольно деликатный навык. Это также заставило меня понять, насколько странным было то, что я мог читать саму форму-анкету, но я отмахнулся от этой идеи с предположением, что любая сила, которая может перевоплощать людей во многих мирах, найдет возможность настроить системы, чтобы позволить кому угодно понять их, было довольно ничтожным испытанием.

Ниже [Навыков по умолчанию] был ещё один суб-ярлык [Расовые навыки], а под ним были два навыка [Кровосос 1 (вампир)] и [Естественное оружие 1 (вампир)]. Я открыл подсказки на них, чтобы прочитать их описания.

[Кровосос 1 (вампир)]: позволяет сосать кровь цели или аналогичные жидкости и поглощать их сущность.

[Естественное оружие 1 (вампир)]: укрепляйте своё тело, оно и есть оружие. Эксклюзивно для когтей и клыков вампиров.

При виде этого мне захотелось подпрыгнуть от радости. Оказалось, что мир, который я случайно выбрал, управлялся игровой механикой. Это было похоже на многие из тех книг, которые стали популярными в последнее время.

Тот факт, что навыки имели [1] на них подразумевало, что они могут быть улучшены и что мир количественно оценивал способности людей. Как только что-то было систематизировано, появилась возможность лазеек и эксплойтов. Мысль о том, чтобы найти такую вещь, взволновала меня.

К сожалению, поля заявили, что у меня было ноль доступных очков для покупки стартовых навыков. Ещё раз просмотрев все, я увидел, что [Местный язык] стоит ноль баллов, [Естественное оружие 1 (вампир)] стоит один балл, а [Кровосос 1 (вампир)] стоит целых четыре балла. Поскольку последние два были расовыми, я не мог удалить ни одного, чтобы вернуть себе очки. Ну, я бы не удалил навык Кровосос. Если бы у меня не было этого, я сомневаюсь, что долго продержусь в качестве вампира. Я понятия не имел, как нормальная пища повлияет на вампира, но сомневаюсь, что она была бы достаточно питательной. [Местный язык] был халявой, поэтому я не трогал его, даже чтобы посмотреть, смогу ли я удалить его, а вдруг я не смогу понять, как его вернуть.

Ниже было ещё несколько вариантов, обозначенных в разделе [Разное], и среди них был один, который меня особенно беспокоил: [Воспоминания при воплощении].

Параметр по умолчанию - стереть. Я нетерпеливо изменил его, чтобы сохранить. Я абсолютно не хотел, чтобы мои воспоминания были стерты. Это разрушило бы весь смысл всего, что я делал. Если я не помню, кто я, то это всё равно, что делать всё это для совершенно незнакомого человека, а не для себя.

Следующий вариант, который я внимательно рассмотрел, был [Начальное местоположение]. Значение по умолчанию - [Расы по дефолту]. Подсказка лишь давала смутное представление о старте в местах, типичных для выбранной расы. Я полагал, что это просто означает родиться, как обычно для человека, или более вероятно, родиться в большом городе, но сообщение было слишком расплывчатым и общим, чтобы удовлетворить меня. Отсутствие контекста заставляло меня чувствовать себя крайне неловко.

Я просмотрел варианты, но все они были довольно расплывчатыми. Каждый из них был в непосредственной близости от чего-то общего, как город, озеро, шахты, горы и т.д. Эта форма, вероятно, была сделана для работы в любом мире, поэтому, вероятно, не было никаких вариантов, чтобы получить более конкретную информацию.

Затем я заметил один вариант, который немного отличался от других: [В окрестностях богатых месторождений ресурсов, предпочитаемых выбранной расой]

Он подразумевал, что оно телепортирует меня рядом с местом, которое было одной из самых высоких концентраций ресурсов, которые считались чрезвычайно желательными для расы, которую я выбрал. Создавалось впечатление, что это место с множеством мелких грызунов и птиц для лисы, или, может быть, буквальная золотая жила для людей?

Как и все остальные, он был расплывчатым, но казался более надежным, чем другие. Особенно когда я понятия не имел, какой ландшафт был бы предпочтительнее для вампиров, и какие ассоциации имели с ними другие расы.

Наконец, я добрался до нижней части формы, и странное поле ждало меня.

[Уровень привилегий пользователя]

Когда я открыл список, он показал четыре варианта: минимальный, стандартный(по умолчанию), модератор, администратор.

Я выбрал четвертый вариант без малейшего намека на колебания. Если опция администратора существует, всегда выбирайте её. Таково было моё убеждение.

Но прежде чем закрыть анкету, открылось предупреждающее окно.

[Внимание, права администратора могут быть предоставлены только ограниченному числу пользователей в мире. Кроме того, права не могут быть изменены до тех пор, пока пользователь не вернется. Доступные администраторы в выбранном мире: 1/1. Вы хотите продолжить?]

Было немного жаль, что если я нажму "да", я возьму единственный слот администратора для мира, но я не мог смириться с тем, чтобы не воспользоваться привилегией, пока у меня был шанс, поэтому я непоколебимо ударил по "да".

Все поля были завершены, поэтому я нажал на последнюю кнопку снизу.

[Подтвердить настройки]

Конечно, я нажал, да.

С улыбкой я откинулся на спинку стула. Я понятия не имел, получу ли то, что я сделал, но даже если всё будет как я хочу, я не знаю что будет меня ждать.

Слева от меня раздался звук разворачиваемой бумаги.

Я удивлённо приподнялся и схватил лист, когда он вылез из щели на левой стороне стола.

Когда я взглянул на лист, увидел, что детали анкеты, которую я только что закончил, были распечатаны.

Хотя я не был уверен, что будет дальше, казалось, что я сделал всё правильно.

Внезапно сверху опустился столб света, окружив меня. Маленькие пылинки света поднялись вверх, и моё тело почувствовало, что оно теряет свой вес.

*Крааааак*

Пока я отвлекался на это, случайно слишком сильно потянул за лист, и он разорвался на две части.

Прежде чем я успел что-то сделать, свет стал сильнее, ослепляя меня. Мои ноги оторвались от земли, а потом всё потемнело.



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 2: Первые шаги. 


Я открыл глаза.

Когда я пришёл в себя, я лежал на траве в тени дерева.

Сев, я огляделся по сторонам.

Я был посреди леса. Деревья были довольно большими, но я мог легко видеть тёмно-синее небо в многочисленных разрывах облаков.

Через один особенно большой разрыв я смог увидеть вершину большой горы. Я несколько раз моргнул, подтверждая то, что я мог увидеть вокруг этого пика.

...По какой-то причине я мог видеть звезды, хотя был день.

...По какой-то причине там было три солнца, каждое разного цвета.

...Для солнц они не были такими яркими. Я был вынужден прищуриться, но в глазах у меня не было ярких пятен, а я смотрел прямо на них.

Тем не менее, это было странное чувство - видеть красное, зеленое и синее солнце, а не одно жёлтое.

Как бы странно это ни было, сейчас для меня это было второстепенным вопросом. Для меня было гораздо важнее сориентироваться.

Последнее, что я помнил, это подтверждение записи в форме в том странном офисе после того, как выскользнул из того странного места.

(Именно! Я перевоплотился!)

Я быстро посмотрел вниз, чтобы убедиться в своём новом теле, но моё возбуждение быстро смыло замешательством.

Вид, который я пытался разглядеть на своих руках, был мне совершенно чужд. Различные формы и размеры не совпадали ни с чем, к чему я привык. Мои руки были крошечными, а конечности - тонкими. Кроме того, оно выглядело так, как будто кто-то сунул свою задницу передо мной, но под невозможным углом.

Быстрый взгляд вокруг подтвердил, что я был один, поэтому я поднял руки и схватился за холмики, которые закрывали мне обзор.

Я чувствовал, как мои пальцы погружаются в мягкую плоть, когда я сжимал её.

У меня голова пошла кругом. Это чувство, которое было мне чуждо, явно передавалось в мой мозг.

Надеясь вопреки всему, я просунул руку между ног и ощупал всё, но это последнее отчаянное желание было разбито, когда совершенно чуждое ощущение начало сигнализировать моему мозгу.

У меня больше не было сил держать себя в руках, я плюхнулся обратно на спину и уставился в небо.

Теперь, когда я посмотрел на него более внимательно, небо выглядело странно темным. Оно был скорее тёмно-синим с пятнами здесь и там, вместе со всеми звездами и тремя солнцами. Трудно было представить, что это полуденное небо, но всё, что было видно, говорило об этом.

Растительность вокруг меня не слишком отличалась от Земли, но небо и, конечно же, моё собственное тело отличались.

Я посмотрел на свои руки. Они были крошечными и такими хрупкими на вид. Мои руки были как палки. Не то чтобы на них не было мяса, но даже кости под ними были маленькими. Мои пальцы сомкнулись, когда я обернул их вокруг запястья. Раньше я не мог этого сделать. Они даже не прикасались друг к другу.

Было так много всего, чего я не знал ни о себе, ни об этом мире.

Нет, в каком-то смысле я ещё ничего не знал. Возможно, почти все мои знания и здравый смысл не применимы в этом мире. Вокруг меня тоже не было никого, кто мог бы помочь, так что мне пришлось разбираться во всём самостоятельно.

Будучи выброшенным в пустыню без ничего, я должен был начать с выживания.

Вернее, у меня даже не было имени, если так подумать. Я, конечно, мог бы использовать имя из моей прошлой жизни, но учитывая, как сильно изменилось тело, это не казалось правильным.

Ну, моё имя не имело значения, если мне не с кем было поговорить.

Я покопался в своих воспоминаниях и нашел некоторые устаревшие, полусырые знания о выживании, которые я случайно набрал в интернете.

- Когда речь заходит о выживании в дикой местности, всегда помни о правиле трёх. - пробормотал я себе под нос.

Милый, высокий голос, который достиг моих ушей, заставил мою спину зудеть. Это был неестественный звук, исходящих из моего рта, но я должен был привыкнуть к этому.

(Правила трёх гласят, что вы можете прожить только три минуты без воздуха, три часа без крова, три дня без воды, три недели без пищи и три месяца без надежды.)

Ну, дышал я нормально, так что я уже сделал первый шаг. Второй был моей следующей заботой. Укрытие не относилось к структуре, скрывающей что-то внутри, а скорее что-то, чтобы могло бы защитить себя от других. Другими словами, одежда. Чего-то мне действительно не хватало.

Я посмотрел на свою голую кожу и вздохнул. Если бы я смотрел на это тело от третьего лица, я был бы очень взволнован, но перспектива первого лица разрушила его.

Три часа без укрытия, скорее всего, означали страдания от воздействия холода и замерзание до смерти, но я ни капли не замерзал. Окружающая среда не была особенно теплой, но я не чувствовал холода, несмотря на это. И всё же я хотел защитить хотя бы своё достоинство, даже если рядом не было никого, кто лишил бы меня скромности.

После укрытия была следующей в списке вода, и еда после. Нет ничего плохого в том, чтобы искать все три одновременно, но важно правильно расставить приоритеты.

С этой мыслью я быстро поднялся и почти так же быстро рухнул вниз.

Мой центр тяжести резко изменился, что затрудняло сохранение равновесия. И не только это, но мои ноги были ещё дальше друг от друга, чем в прошлой жизни, что делало мои шаги неуклюжими.

Думать стоя было так трудно в новом теле. Мне было интересно, сколько из этого было связано с моим новым полом, а сколько просто потому, что это было новое тело.

Я сделал несколько осторожных шагов, чтобы привыкнуть к своему новому балансу, прежде чем оглядеться.

В моем окружении действительно не было ничего примечательного. Меня окружали деревья, папоротники и кустарники, разбросанные повсюду, с пятнами травы, отмечающими места, где солнечный свет просачивался сквозь облака.

С моей стороны, однако, была одна вещь, которая была неуместна.

Это был хлипкий кусочек чего-то белого, что совсем не выглядело естественным.

Я поднял его и взглянул, это был тот лист бумаги, который я схватил прямо перед тем, как меня перенесли в этот новый мир. Верхняя часть его была сорвана, так что мой старый портрет не был на нем, как и первые несколько настроек.

Первая строка была порвана, что затрудняло чтение, но я разобрал слова [Пол: Женский]. Записи ниже были настройками внешнего вида. Было довольно очевидно, что я пропустил эту настройку, потому что мои глаза были привлечены вариантами ниже. Подумать только, я совершил такую ошибку.

Это заставило меня волноваться, что я мог пропустить любую другую важную информацию, и я просмотрел всю свою форму на всякий случай. В конце концов, я не нашёл ничего плохого. Когда дело дошло до недосмотра, это, казалось, была единственная реальная ошибка, которую я сделал тогда, но это была большая ошибка.

Я не хотел прожить свою вторую жизнь как женщина, но у меня не было выбора. Я понятия не имел, как вернуться в это странное пространство, кроме как умереть, и даже если бы мне это удалось, был высокий шанс, что мне не позволят получить всё, что я хотел, например, сохранить свои воспоминания или вспомнить своё прошлое, или особенно сохранить знания о моих предыдущих жизнях. Не будучи в состоянии быть тем же самым полом, что и в предыдущей жизни, это было не так плохо, как могло бы быть, и был только вопрос времени, прежде чем я привыкну к этому.

Я почесал голову, но перестал думать об этом. Выживание было на первом месте, и последствия моей ошибки можно было оставить до тех пор, пока я не встречусь с местными жителями.

Отойдя от дерева, к которому я подошёл, я взял разорванную бумагу с собой. Это было единственное физическое воспоминание о моей прошлой жизни, даже если оно не существовало, пока я был жив, и у него не было никакой информации о моем старом "я", но я не хотел избавляться от него, а оставлять его для кого-то другого было опасно.

Я сложил бумажку и крепко сжал её в левой руке, и начал идти через лес, осторожно ступая. Я был босиком, так что любая мелочь могла порезать мои подошвы, ограничив мою способность передвигаться.

Моё равновесие было крайне неустойчивым, но сам акт перемещения был удивительно легким. Либо моё новое тело было сильнее старого, либо я просто был намного легче. Или всё это. Скорее всего, последнее. В прошлом году я провёл большую часть своего времени в уединении в помещении, так как работал над своим проектом.

Я не мог не касаться своей груди, она покачивалась в ответ. Во всяком случае, я начинал хотеть, чтобы что-то удерживало её на месте. Я с ужасом думал о том, что мне придется бежать, пока пара шаров из плоти прыгает прямо перед моим лицом, пытаясь заставить меня споткнуться.

Честно говоря, это могло быть из-за моего роста, но и они были большими. Не такими большими, как у некоторых других женщин, которых я видел, но намного больше, чем мне бы хотелось. Если точнее, я бы вообще не хотел их.

Причина была немного другой, но мне нужно было придерживаться второго правила выживания.

Не преследуя никаких конкретных целей, я направился к горе, которую мог видеть сквозь редкие разрывы в линии деревьев, единственному отчетливому ориентиру, который у меня был.

Пока я шёл, я восхищался всем вокруг, глядя на красоты природы.

Странные формы кустов с большими деревьями, которые соперничали с самыми высокими, которые я когда-либо видел на фотографиях.

Я часто останавливался. Сначала это было потому, что я потерял равновесие, смотря на что-то. Иногда это были листы странной формы, а иногда это был жук, которого я никогда раньше не видел ползающим или летающим.

Этот мир был таинственным и удивительно красивым. Эта мысль была ещё более впечатляющей, учитывая, что в своей прошлой жизни я был в закрытым типом. Может быть, это было потому, что я был доволен всем, что я мог видеть с моего монитора компьютера, но здесь, где я должен был физически двигаться, чтобы увидеть что-то, ходить и исследовать было захватывающим опытом.

Тем не менее, я беспокоился о своей способности выжить самостоятельно. Я никогда не проходил никаких курсов выживания, и самое большое, что я делал, это мероприятия на свежем воздухе во время летнего лагеря в детстве. Я действительно читал некоторые фрагменты из кемпинга, но все это было фрагментарно, и вряд ли из надежных источников. Что еще более важно, всё это было знаниями с Земли. Вполне возможно, что здесь, в мире с тремя солнцами, ничего из этого не применяется.

Но я ничего не мог сделать, кроме как продолжать пробовать, пока не найду то, что сработает, и поэтому я продолжал идти. Я взял камень и крепкую на вид палку для самообороны. Я не знал, был ли я слаб, но мне потребовалось немало усилий, чтобы сломать палку. Надеюсь, она будет как достойное оружие. Надеюсь, мне не придется это выяснять.

Продолжая идти, я заметил, что Солнце движется слева от меня в небе, предполагая, что я двигаюсь на север. Или на юг, в зависимости от того, какая ориентация была в этом мире, и есть ли общий консенсус по этому поводу.

С каждым часом я всё больше хотел есть, но найти что-нибудь было трудно. У меня не было никаких знаний о поиске пищи, особенно когда дело доходило до выяснения, есть ли что-нибудь съедобное или нет. Я попробовал понюхать несколько фруктов, которые висели на деревьях, но они пахли не аппетитно. Опасаясь съесть что-нибудь ядовитое, я избегал их, но если я не найду что-нибудь съедобное в ближайшее время, мне придется рискнуть.

Внезапно я почувствовал запах крови в воздухе. Запах был удивительно сильным, и мне было легко следовать за ним.

Дул едва заметный ветерок, так что запах, вероятно, доносился не издалека. Но сила запаха, вероятно, означала, что вокруг было много крови. Беспокойство о том, что я направляюсь к месту бойни, уменьшилось из-за моего голода. При мысли о свежем мясе у меня чуть не потекли слюнки.

Я быстро перебегал от дерева к дереву, выглядывая перед каждым рывком, стараясь как можно дольше оставаться в укрытии на случай, если за запахом стоит какая-то большая опасность.

Через некоторое время я нашёл источник запаха, и я увидел одно маленькое существо, танцующее вокруг маленького костра, держа тело окровавленного кролика.

Куда бы я ни смотрел, поблизости не было никаких других существ. Моей первой реакцией было раздражение, что еда занята, но она быстро сменилась мыслью, что я нашел отличную возможность поесть.

Существо было гуманоидным и держало в одной руке что-то похожее на кролика, а в другой- простое копьё. Он был довольно мелким, его кожа была мшисто-зеленой, а лицо было уродливым. Он был совершенно голым, если не считать грязной набедренной повязки, которая выглядела немного больше, чем старая шкура, висевшая вокруг его талии с веревкой. Он кричал, танцуя. Крики не были похожи на разборчивые слова, а скорее на случайные звериные завывания.

Он выглядел не намного умнее шимпанзе.

Всё вместе это выглядело очень похоже на одного фантастического монстра: гоблина. Если моя догадка была верна, то это был "таракан" из мира фантазий, а это значит, что убить его будет правильным поступком. В этом поступке не было ничего плохого, или, скорее, я сделал бы миру одолжение, сделав это, и я получил бы легкую еду в качестве бонуса.

Приняв решение, я бросил камень, который держал в руках, мимо гоблина. Он пролетел по воздуху и тяжело ударился о землю.

Зеленый коротышка бросил кролика и посмотрел на камень, держа копье обеими руками.

В то же время, я выскочил из своего укрытия за деревом и бросился на гоблина. Через несколько секунд монстр заметил звук шагов, несущихся к нему, и повернулся, чтобы посмотреть в мою сторону.

- Хаааа! - закричал я, размахивая палкой, изо всех сил стараясь не обращать внимания на то, как мило звучит мой крик.

Гоблин повернул своё тело, чтобы попытаться перехватить мою атаку, но было слишком поздно, и тупой конец моей палки ударил его прямо в лоб, сбив его с ног.

Почти без колебаний я поднял свою импровизированную дубинку и замахнулся, ударив ею по черепу гоблина. И снова, и снова.

К тому времени, когда я остановился, его голова была явно вдавлена в землю, и любое остаточное подёргивание не имело ничего общего с его способностью сопротивляться.

Я упал на мою задницу, тяжело дыша. Это был первый раз в жизни, когда я убил что-то большее, чем жук.

Несмотря на это, все было не так плохо, как я боялся. Я не был уверен, был ли я склонен к такому образу жизни, или я был более отчаянным, чем я понимал, это просто облегчило мне отбросить любые предыдущие запреты.

Запах крови был сильнее, чем когда-либо, и я мог даже сказать разницу между кровью кролика и кровью гоблина.

Неожиданно, но это только ещё больше возбудило мой аппетит, поэтому без дальнейших церемоний я взял копье Гоблина и использовал его, чтобы разрезать кролика.

Кролик был немного больше, чем все, что я когда-либо видел на Земле, но что действительно меня удивило, так это резцы. В частности, передние. Они были намного больше и острее, чем у обычных кроликов. Это напомнило мне фотографии бобров, которые я видел на Земле.

Честно говоря, они выглядели довольно опасно для тех, кого люди обычно ассоциируют с симпатичными. Это было напоминание о том, что мой здравый смысл не работает в этом мире.

Я взял копье Гоблина и использовал его, чтобы разрезать животное. Наконечник копья был сделан из камня, зазубрен по краям и удерживался на месте какой-то веревкой. Дизайн был таким же, как те примитивные копья, которые часто встречаются в музеях.

В сочетании с тем, что он был одет, даже если это была просто набедренная повязка, по сравнению со мной, который был голым и не имел ничего, кроме куска ветки, заставило меня немного взгрустнуть. Фантастический гоблин жил более цивилизованной жизнью, чем я.

Я, человек, высшее существо в цепочке, был унижен гоблином.

(Подождите, homo sapian означает мудрый человек. Гомо хаблис был ловким человеком. По этой логике, люди не определяются их способностью создавать и использовать инструменты, но способностью использовать свои головы.)

Я удовлетворился этими мыслями и продолжал свежевать и резать кролика.

Как только я закончил и положил нарезанные куски мяса поверх содранной шкуры, я обошёл вокруг и собрал маленькие палочки и использовал их, чтобы проткнуть мясо и воткнуть их рядом с огнём, вокруг которого танцевал гоблин.

Честно говоря, запах готовящегося мяса не был таким уж аппетитным, и я не мог удержаться, чтобы не проверить, сожгла ли я его или нет. Вместо хорошего жаркого или барбекю, он пах как только что сожжённое мясо. Может быть, это было потому, что не было никакой приправы, или, может быть, это такое мясо?

Через некоторое время, постоянно проверяя, я достал полностью приготовленный кусок кроличьего мяса и откусил.

Конечный результат: - Это было ужасно.

Он был жилистым и на вкус напоминал мокрую штукатурку. Я заставил себя жевать мясо, но сок, который выходил из него, только усугублял ситуацию.

В конце концов, я заставил себя проглотить его, но даже ощущение комка, идущего в горле, было неприятным. Я не мог не задаться вопросом, не заболею ли я, съев что-то настолько ужасное на вкус.

Просто глядя на остальную часть приготовленного мяса, я застонал и повернулся спиной к огню.

Затем я повернулся в сторону гоблина. Без запаха горелого мяса, постоянно подавлявшего моё обоняние, я отчетливо почувствовал запах крови гоблина. По какой-то причине, несмотря на то, как ужасно было мясо, этот запах снова возбудил мой аппетит.

Было странно, что когда запах вареного мяса был мне отвратителен, а запах крови пах восхитительно.

Я бессознательно облизнул губы.

Когда мой язык пробежал по моим губам, он пробежал по моему удлинённому клыку.

Странное чувство заставило меня осознать свою ошибку.

Эти клыки не были человеческими, по крайней мере такими, к которым я привык. Это было потому, что я изменил не только свой пол, но и свой вид.

Я совершенно забыл об этом факте из-за того, что бродил под солнцем без каких-либо проблем. Похоже на то, что не было вампиров, которые не могли справиться с Солнцем, как в фантастических историях, но я просто предположил, что быть под солнцем равносильно не вампиру.

Гоблин замерзал, и большая часть крови уже пропиталась землей, но её, вероятно, ещё хватило бы на небольшую закуску.

Моё отвращение от питья его крови было на самом деле гораздо ниже, чем я ожидал. Вероятно, это было связано с тем, как хорошо он пахнет и какой он вкусный будет для меня.

С некоторым трепетом я перевернул труп гоблина и приложил губы к его горлу... и чуть не отшвырнул.

Теперь, когда я был так близко к нему, запах тела гоблина стал всепоглощающим. В сочетании с отвратительной едой, которую я только что съел, моё тело пыталось отвергнуть всё, что ей не нравилось сразу.

Я пожалел, что у меня нет с собой ведра воды, но я схватил немного вареного мяса и потер им шею гоблина. Осторожно, чтобы не обжечься, я держал мясо палкой. Было странно использовать совершенно хорошую еду, чтобы очистить что-то настолько грязное, но для меня сейчас мясо было немного лучше, чем мусор.

Как только я убрал как можно больше отвратительного запаха с шеи гоблина, я бросил остатки кроличьего мяса в огонь и попробовал снова.

Шея была скользкой от жира, но запах был гораздо более терпимым. Немного нервничая, я вонзил клыки в шею, а затем высоса вытекшую струйку крови.

Кровь была немного жидковата и на вкус напоминала замороженный бифштекс из Солсбери, пропитанный дешёвым соусом, но для меня сейчас это было все равно что пить мёд после голодного дня!

Забывшись, я сильнее пососал проколотую рану. В глубине души я понимал, что пью не только через горло, но и через клыки. Оказалось, что они были полыми, и я смог сосать глубже, используя их.

Я был в экстазе, и продолжал пытаться высосать больше крови даже после того, как струйка закончилась. В отчаянной попытке я поднял ноги гоблина вверх, надеясь, что кровь хлынет дальше по телу после остановки сердца. Я был вознагражден за свои усилия несколькими каплями, но даже они закончились намного быстрее, чем я хотел.

Я отпустил труп гоблина и плюхнулся на спину.

Я в отчаянии стискиваю зубы. Это было похоже на то, что мне подали крошечный образец блюда из первоклассного ресторана после того, как я провел день голодным, ожидая в очереди, только чтобы мне сказали, что мне больше не разрешат есть.

(Если бы я вспомнил, что я вампир, раньше, я мог бы выпить всю кровь этого гоблина.)

Такие мысли ни в малейшей степени не были продуктивными, поэтому после нескольких минут отдыха я встал и приготовился снова идти.

Я схватил копье Гоблина и кроличью шкуру. Она не была должным образом обработана, но я решил, что шкура может быть использована для изготовления одежды, как только я немного поработаю над ней, и копье было лучше, чем всё, что я мог сделать сам. Кроме того, я снял набедренную повязку гоблина. Это была самая грязная вещь, к которой я когда-либо прикасался, включая предыдущую жизнь, но если бы я мог сделать её хотя бы отдаленно чистой, это помогло бы сделать меня менее голым.

Тем не менее, она воняла, поэтому я повесил её на конец моего нового копья и нёс его на плече, чтобы держаться как можно дальше от запаха. Я также схватил камень, который я первоначально бросил. Несмотря на то, насколько примитивным и простым он был, у него было множество применений.

Теперь, готовый, я побежал, продолжая идти в том же направлении, до встречи с гоблином.

На ходу я снова развернул лист бумаги. Я забыл, что я вампир, поэтому я хотел подтвердить, какие настройки я установил. На данный момент важными были мои навыки и привилегии администратора, которые я получил. С последним я понятия не имел, что делать, или даже для чего это было, но первое предположило, что я был способен использовать особые способности. У меня было три навыка в соответствии с листом: [Местный язык], [Кровосос I (вампир)] и [Естественное оружие I (вампир)]. [Местный язык] был довольно бесполезен, пока я не нашёл кого-то, с кем я мог поговорить, [Кровосос] я уже продемонстрировал. Я надеялся, что скоро смогу использовать его снова. [Естественное оружие] было последним и единственным, которое, вероятно, было полезно, но я ещё не пробовал.

[Естественным оружием] для вампиров были их когти и клыки.

Я посмотрел на свои руки, особенно на ногти. Они были длинными и заостренными, но едва ли походили на когти. Больше похоже на типичные женские ногти, хотя и более острыми. Однако помучавшись с ними, я был вознаграждён. Они не были гибкими, как обычные, и сопротивлялись моим попыткам согнуть их. И не только это, они были острыми. Очень острыми. Они не были похожи на человеческие ногти, а скорее на когти кошки, которая у меня была раньше.

И не только это, но когда я напрягал пальцы, чтобы схватить что-нибудь, они становились длиннее и немного загибались внутрь, показывая свою истинную форму.

Кроме того, мои клыки, очевидно, были хорошим оружием. Человеческие зубы вполне годились в качестве оружия, если бы была возможность ими воспользоваться, а мои клыки были намного длиннее и острее, чем любые человеческие зубы. Даже без каких-либо преимуществ, которые давало мне моё умение, они были прекрасным оружием, предполагая, что я подошёл достаточно близко, чтобы укусить своих врагов.

Но с такими игровыми элементами в игре я не мог не задаться вопросом, какие ещё игровые функции существуют в этом мире. Было ли это похоже на многие истории, где были уровни и статистика? Если бы это было так, то мне определенно нужно было бы разобраться в таких вещах.

А также, как получить новые навыки, в дополнение к тому, как поднять навыки, которые у меня уже были. Они улучшатся после использования, или будут более строгие требования? Могу ли я научиться новым навыкам, делая что-то, или есть что-то конкретное, что мне нужно сделать, чтобы получить их?

(Если уж на то пошло, так раз это фантастический мир, как насчёт магии?)

Если бы магия существовала, я бы очень хотел научиться навыкам для неё. Я хотел знать обо всём, что было невозможно на Земле.

Вместо того, чтобы отвлекаться на каждую новую вещь, которую я видел, я блуждал, пока мой ум плыл через облака, когда я думал о возможностях этого мира.

Вдруг я услышал странный крик.

Я навострил уши и снова услышал крики. Скорее, это было больше похоже на крики дикого животного, чем на связный вопль. И это тоже звучало знакомо. Это было похоже на крики того гоблина.

Это звучало так, как будто было три разных голоса, но так как крики гоблинов были довольно бессвязными и несли мало смысла, было трудно сказать. Услышав их, я бросил всё, кроме оружия, в кусты.

Когда я выглянул из-за дерева, то увидел трех гоблинов, которые ссорились. Похоже, один из них пытался заставить двух других что-то сделать, но они игнорировали требования первого, иногда дразня его.

Я чувствовал себя довольно жалко. В первый раз я увидел какие-то социальные взаимодействия в этом мире, и это была группа ссорящихся гоблинов. Их так называемая речь даже не была достаточно Связной, чтобы мой [Местный язык] воспринимал её как что-то понятное.

Как бы то ни было, я уже облизывал губы. У меня была прекрасная возможность получить трёх гоблинов, если я смогу их убить. Я не мог забыть вкус своего первого убийства.

Все три гоблина были одеты точно так же, как и первый, которого я нашёл, голые, кроме одной набедренной повязки, и каждый нес примитивное оружие. У того, кто кричал на двух других, был каменный топор, а у других два копья, как и у меня.

Учитывая разницу в длине, копья представляли для меня большую угрозу, так как у меня тоже было одно, хотя, поскольку они были только около двух третей моего роста, мой охват был больше.

Имея это в виду, как и в прошлый раз, я открылся, бросив свой камень мимо группы.

Когда он ударился о землю, все трое подпрыгнули и посмотрели на источник звука, крепко сжимая оружие. Как только они повернули головы, я выскочил из своего укрытия. Я прошёл почти всё расстояние, прежде чем они поняли, что реальная угроза была сзади них.

С большим размахом, я ударил первого гоблина с копьем. Раздался треск, и вонючее зелёное существо безжизненно упало.

Не теряя инерции, я крепко сжал своё копье и ткнул им во второго.

Но к моему удивлению, в то время как копье попало в цель, его наконечник откололся от черепа монстра. Я повредил дешёвое оружие в своей последней атаке, и теперь оно не принесло столько вреда, сколько должно было.

Невозмутимо я делаю ещё один шаг и снова пытаюсь толкнуть его. Первый удар выбил гоблина из равновесия, открыв мне большую брешь. На этот раз сломанное копьё попало прямо в глаз уродца и пробило тонкую кость позади него, размозжив твари голову.

Я попытался вытащить своё оружие, но оно застряло, и Гоблин пошел с ним, как будто у него была какая-то привязанность к моему оружию. Я позволил ему уйти и повернулся к последнему гоблину.

Зеленый был в шоке от того, что я так быстро убрал двух его товарищей, но он успокоился, когда понял, что я отпустил своё оружие.

С усмешкой он поднял оружие и бросился на меня.

А я тем временем ухмыльнулся и сделал встречный выпад.

Уродливый гоблин, удивленный тем, что расстояние между нами сокращается гораздо быстрее, чем он ожидал, заколебался, прежде чем взмахнуть своим оружием. На долю секунды позже, чем следовало, вместо того, чтобы вонзить каменный топор в моё тело, его древко ударило меня в левое плечо, а моя вытянутая рука ударила его в грудь.

Свет быстро исчез из его глаз, но я был слишком занят, чтобы беспокоиться об этом. Вместо этого я сжал кулак и потянул его за рёбра, прижимая к себе, и укусил в шею так быстро, как только мог.

Сладкий вкус его крови затопил мой рот, опьяняя меня.

Странные слова шли мне в голову, но я был слишком занят, чтобы беспокоиться о этом.

Вместо этого я упивался возможностью снова попробовать этот живой нектар, и я отчаянно всасывал его, как будто кто-то угрожал забрать его у меня.

Но это чувство исчезло слишком быстро. В телах этих гоблинов было так мало крови.

Я безвольно уронил тело Гоблина и обернулся.

На земле лежали ещё два тела.

Экстаз от выпитой крови заставил меня забыть об этом, и я быстро бросился к следующему телу, чтобы наполнить свой желудок медоподобной жидкостью. Потом ещё раз на третьего гоблина.

Когда все три гоблина лишились своей крови, я упал на спину, потирая свой теплый живот. Я не смог сдержать улыбку. Я не был сыт, но я был удовлетворён. Никогда прежде я не чувствовал себя настолько удовлетворённым чем-либо.

Я подумал о том, как мне не нравилась кровь в моей прошлой жизни, и как её выбрасывали в промышленных масштабах, как сточную воду, но всё, о чем я мог думать, было то, насколько расточительным это было. Если бы я всё ещё был на Земле, я бы пошёл на одну из этих ферм и нашел способ купить всё это.

Я плавал бы в ней и пил, пока не лопнул.

Я хихикнул (п.п = Со следующей главы повествование будет идти от женского пола). Я даже не заметил, как по-девчачьи мило это звучало, и не заметил несоответствия между моим выражением и моими мыслями, если смотреть на них с третьей стороны.

Наслаждаясь сытостью, я не мог осознать, как сильно изменилось моё мирровозрение, пока я отдыхал.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 3: Природа вещей. ч.1 


После короткого перерыва я встала и начала обыскивать тела.

Эти гоблины были ещё беднее, чем первые, которых я нашла. Всё, что я получила - это два копья, топор и три чрезвычайно грязных набедренных повязки. Они пахли так же плохо, как и первая, которую я нашла, поэтому я привязала их к концу одного копья и перекинула оба копья через левое плечо, с топором в руке.

Я подумала было схватить своё сломанное копье и выбросить камень, но я была почти на пределе того, что я могла нести вручную.

Вместо этого я вернулась, взял кроличью шкуру и последнюю набедренную повязку и привязала их к концу своего копья, прежде чем продолжить путь.

Продолжая идти на север, я заметила, что Земля медленно поднимается вверх. Мне казалось, что я взбираюсь на пологий холм или что-то в этом роде, но деревья слишком сильно закрывали мне обзор, чтобы понять точнее.

(Если он продолжает идти вверх, это, вероятно, не путь к людям, да?)

Я не думала о том, чтобы попытаться найти какие-либо города, но практически говоря, это было бы правильно, чтобы стремиться к моей первой цели, помимо просто выживания. Но теперь, в этот момент, я начала задаваться вопросом, насколько правильно это будет.

Всего несколько минут назад я потеряла контроль над собой. Пить кровь действительно было приятно. Окруженная людьми, я задавалась вопросом, насколько хорошо я могла бы контролировать это желание, если бы кто-то порезался рядом со мной.

Может быть, выбор быть вампиром не был такой уж хорошей идеей? Может быть, человек-зверь был бы лучше? Я видела несколько из них в списке. Но вампиры практически не старели почти в каждой книге, фильме, аниме и т.д. Перед этим было довольно трудно устоять. Может быть, эльф? Некоторые из них также являются нестареющими.

С другой стороны, если бы я смогла контролировать это желание, то жизнь в городе не была бы проблемой. Мне нужно было попрактиковаться в этом. Даже если я не смогу жить среди других людей, как моя предыдущая жизнь, неспособность контролировать свою жажду крови будет серьёзным ущербом.

(Но это действительно было вкусно...)

Прежде чем я осознала это, я снова облизала губы.

(Нет! Нет! Плохой вампир!)

Я ударила себя по голове, упрекая себя за то, что так увлеклась этими чувствами.

Это может быть сложнее, чем я думала.

Кроме того, когда я пила кровь этих гоблинов, я слышала слова в своей голове. В то время я их пропустила, потому что была поглощена кормлением, но они казались важными.

Первый, вроде, звучал так: - Вы достигли второго уровня!

Чем больше я думала об этом, тем больше убеждалась, что голос сказал именно это. Я набрала уровень, как в игре.

На моём лице появилась улыбка.

(Уровень. Это были не просто навыки!)

Я не почувствовала себя сильнее, но это могло быть просто потому, что чувство моей первой настоящей еды ошеломило меня.

(Но после этого было больше слов)

После этого первого объявления я услышала ещё одно, пока пила второго Гоблина, а затем ещё от третьего гоблина.

Если вспомнить, довольно звучащий женский голос сказал: - Вы получили навык [Размножение ур.1]! и вы получили навык [Техника копья ур.1]!

(Тьфу, как ужасно)

Один звучал хорошо, но другой звучал довольно противно.

Из того, что я помнила, умение [Кровосос] не только позволяло мне пить кровь существа, но и позволяло мне поглощать их сущность. Я думала, что это означает, что оно позволяет мне переваривать кровь как пищу, но, возможно, это не то, что он имел в виду.

Уровень, который я получила, мог быть связан с навыком или с тем, что я уже убила четырех гоблинов. Умение [Техника копья] также могло исходить из того, что я убила двух гоблинов копьём, помимо того, что моё копье было сломано, когда я использовала его на втором. Но это отвратительное умение [Размножение] не могло исходить из того, что я сделал сам. Я была девственницей в обеих жизнях, так что, строго говоря, ничто из того, что я сделала, не должно было позволить мне заработать такой навык обычным способом.

Это оставляло только одну возможность: - Я могу получить навыки, выпив кровь моих целей.

(Вау, просто вау!)

Я не знала, как трудно было получить навыки в обычном режиме, но это дало мне огромное преимущество! Будучи в состоянии приобрести навыки, которые я даже не практиковала, возможно, даже повышая навыки, которые у меня уже были, чрезвычайно высокая ценность крови продолжала расти в моём уме.

(Это... будет трудно жить обычной жизнью)

Не так, как я намеревалась. В конце концов, я собиралась жить так, как хотела, а не так, как от меня ожидали люди.

Но если я собиралась получить много навыков таким образом, будет трудно управлять ими, если я не могу выбирать их. Не только это, важно было знать, что делают эти навыки.

Пока я была в том другом пространстве, я смогла прикоснуться к навыкам, чтобы получить описание. Если бы я могла как-то сделать это и здесь, тогда мне не пришлось бы беспокоиться о своих навыках и делать то, что я не могу предсказать.

Тем не менее, основным продуктом этих игровых миров было какое-то меню или лист символов, открывающийся через то или иное движение или слово.

С этой мыслью я пробовал каждую установку, открывая способ увидеть свои навыки и информацию самостоятельно.

(Меню. Открыть меню. Выбери меню. Главное меню...)

Вместо того, чтобы сначала пройти через наиболее вероятные команды, я попыталась придумать что-то своё чтобы максимально предотвратить повторения. Не было похоже на то, что я очень спешила, независимо от того, насколько эта мысль волновала меня.

(...Статус...о!)

В конце концов это не заняло много времени, и перед моими глазами открылся прозрачный экран.

Экран был заполнен моей личной информацией, как и ожидалось.

(Хм ... [имя:] ... оно пустое)

Не то чтобы я действительно многого ожидала от этого поля. Это не было приоритетом, поэтому я оставила его на потом.

([Вид: Вампир], [Пол: Женщина]...)

Мне уже напомнили об этих двух фактах больше, чем мне нравилось сегодня.

Ниже этого, я начала находить действительно полезную информацию.

------------------------------------

Состояние: Нормальное

Уровень: 2

ХР: 8/12


ХП: 32/32

МП: 20/20


Сила: 6


Кон: 9


Декс: 12


Аги: 11


Инт: 10


Ани: 8


Умения:

Навыки По Умолчанию:


Местный язык


Расовые Навыки:


Кровосос ур.1 (Вампир)


Природное оружие ур.1 (Вампир)


Размножение ур.1


Первичные Навыки:


Техника копья ур.1



------------------------------------

Я могла ясно видеть, что моя информация помещена в количественные значения. Когда я касалась каждой части, я смогла получить подсказку, заполненную описанием выбранного элемента, как и в другом пространстве.

Уровень: Коллективная сила базовых способностей человека. Поднимается, получив опыт.

Опыт: Представление духовного роста при убийстве врагов или через действия интенсивного труда или творчества.


Похоже, я могла бы получить уровни, хотя это означает не только убийство монстров, но описание было немного расплывчатым. Мне придётся поэкспериментировать с этим. Не только это, но и глядя на сами ценности, я, вероятно, была недалеко от 3 уровня.

Я задалась вопросом, получила ли я опыт от высасывания их крови?

[ХП]: хит-пойнты. Количество травм, которые можно получить, прежде чем погибнуть.

[МП]: Очки маны. Количество маны, доступной в организме для использования.

[Сила]: Сила. Способность человека оказывать физическое воздействие на мир.


[Кон]: Защита. Способность противостоять травмам.


[Декс]: Ловкость. Способность человека двигаться точно и точно.


[Аги]: Ловкость. Способность быстро двигаться.


[ИНТ]: Интеллект. Способность человека манипулировать маной для создания феномена.


[Ани]: Анима. Способность противостоять нежелательной магической манипуляции.


Атрибуты были довольно просты, как и ожидалось. Хотя было заметно, насколько низкой была моя [Сила], хоть и сами цифры не очень много значили для меня.

[Размножение ур.1]: Позволяет размножаться с другими существами, независимо от совместимости. Потомство всегда будет от родителя с более высоким навыком [Размножения].

[Техника копья ур.1]: Увеличивает способность использовать копья и копьеподобного оружия.


Ну, это отвечает на мой вопрос о навыке [Размножение]. Эффект был немного удручающим, но не очень удивительным. Гоблины часто изображались как моносексуальные виды, которые захватывали самок для размножения. Это выглядело как доказательство того, что они были такими и в этом мире.

Это был удручающий навык, я должна была избегать от его использования.

(Неужели я только что решила стать вечной девственницей?)

На самом деле, если присмотреться, навык был серым. Был тот факт, что он был классифицирован как расовый навык. Может быть, потому что я не была гоблином, навык не работал на меня? Я надеялась, что это так, но я не могла не волноваться, что если кто-то увидит, что у меня есть этот навык, они назовут меня шлюхой или что-то в этом роде.

С другой стороны, [Техника копья] была довольно хороша. Я надеялась, что смогу выяснить, как сделать свои собственные копья или получить в свои руки качественное оружие, чтобы должным образом воспользоваться этим навыком.

Пока я думала о своих навыках, я услышала новый звук. Это был слабый, но отчетливый звук воды.

Несмотря на некоторые проблемы, я не могла не понять, что мой первый день был довольно удачным.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 3: Природа вещей. ч.2 


Я медленно, но неуклонно набиралась сил, приобретая полезное снаряжение, даже если оно было чрезвычайно примитивным, находила хороший способ прокормить себя, и теперь я нашла источник воды. Я всё ещё была голой, и я ещё не нашла ни единого намеёка на настоящую цивилизацию, но, учитывая, что я начала с ничего, я чувствовала, что мой прогресс был довольно хорош.

И быть голой было не так плохо, как я боялась. Это все ещё было неловко, и, честно говоря, я был рада, что ещё никого не нашла. Я ни разу не замёрзла с тех пор, как попала сюда.

Раз в моей жизни, удача действительно на моей стороне.

Мне пришлось умереть, чтобы это произошло.

Мои шаги ускорились. Хотя я не испытывала жажды, я чувствовала себя грязной. Прикосновение к этим гоблинам сделало моё тело грязным, и это ощущение было отвратительным.

Я выскочила из-за большого куста.

То, что я увидела, была небольшая река, протекающая примерно с северо-запада на юго-восток. Не было никаких признаков каких-либо существ поблизости, кроме некоторых следов животных. Похоже, это был популярный водопой, но, несмотря на это, сейчас он был пуст.

Не обращая внимания на такие мелочи, я поспешила к кромке воды и положила всё свои вещи, прежде чем быстро войти в воду по колено.

Когда я уже собралась искупаться, я заметила своё отражение в воде.

У меня ещё не было возможности взглянуть на своё новое тело, поэтому мне было очень любопытно, как я выгляжу.

Несмотря на рябь воды, я могла более или менее видеть своё собственное лицо. Начну с макушки, мои волосы были элегантными, блестящими серебряными, длинными и прямыми, спускаясь ниже бёдер. Мои глаза были большими и круглыми, казалось, наполовину наполненными удивлением-вожделением и любопытством, и наполовину наполненными проницательным умом. Под ним виднелся маленький, похожий на пуговицу нос, слегка надутые губы, обрамленные маленьким подбородком и круглыми щеками.

В отражении была милая девушка, которая всё ещё была на полпути к тому, чтобы стать красивой женщиной.

Из-за неустойчивого отражения было трудно что-либо разглядеть, но она выглядела именно так.

Если бы я встретила её в своей предыдущей жизни, я бы без колебаний похлопал её по заднице.

Это ложь. Если бы я действительно встретил её, и она попыталась поговорить со мной, я был бы испуган. Мало того, что её глаза были довольно поразительными, но мысль о взаимодействии с девушкой, которая была в нескольких сантиметрах от меня, заставила бы меня вспотеть холодным потом.

И эта девушка теперь была мной.

Я не была популярным парнем в своей прошлой жизни, скорее я была в одиночкой. Я понятия не имела, как вести себя с таким лицом, когда прдёт время поговорить с кем-то в этом мире.

Честно говоря, сама мысль об этом была немного пугающей.

Я отрицательно покачала головой.

Не было смысла беспокоиться о чём-то, что не может быть в ближайшее время.

Я откинула назад прядь волос, упавшую в воду, и когда мои пальцы коснулись уха, их форма была незнакомой. Она была заостренной, как у эльфа из фантастических книг, но не слишком длинной. Острие торчало всего на пару сантиметров дальше человеческого уха.

Вампиры часто имели заостренные уши, как это, но большую часть времени их истории были на Земле, так что это не имело ничего общего с другими видами. Однако это заставило меня задуматься, как они сравнивали эльфов этого мира. Неужели люди, которые их видели, подумают, что я эльф? Или, может быть, полуэльф? Были ли вообще возможны полукровки? Если такое и было в списке видов, я их не видела. Но список был безумно длинным, так что я легко могла просто пропустить это.

Вернувшись мыслями к текущим делам, я попробовала выпить немного воды. Несмотря на то, что она была прохладной, она была очень несвежей для меня, и не вкусной. Это убедило меня, что вампирам не нужно пить воду. Крови, вероятно, было достаточно.

Наконец я спустилась и погрузила своё тело в реку.

Холодная вода текла по моей коже, и ощущение, как она убирает грязь и масло с моей кожи, когда я вытирала своё тело руками, было бодрящим.

Я внимательно следила за каждым маленьким незнакомым изгибом своего нового тела, впервые исследуя его, пока мылась. Ирония судьбы заключалась в том, что первой женщиной, к которой я прикоснулась за многие годы, оказалось моё собственное тело.

Не торопясь, я убедилась, что убрала все следы грязи от этих гоблинов с моего тела.

Когда я закончила, я лежал на дне реки, наслаждаясь ощущением воды, текущей по моей коже.

Раньше я этого не замечала, но теперь, когда обратила на это внимание, моя кожа стала более чувствительной. Пока я вытирала своё тело, я могла чувствовать каждую деталь своих пальцев на своём теле, и теперь я могла чувствовать крошечные водовороты воды, когда поток реки разбивался о неё. Я задалась вопросом, было ли это потому, что это было новоё тело, или это было как-то связано с тем, что оно было вампиром, или было что-то ещё.

Не то чтобы это имело значение. Это было приятное чувство.

После нескольких минут отдыха я встала и вытерла с тела лишнюю воду.

Как ни странно, хотя моё тело немного похолодело, я не чувствовала особого холода. Была ли вода теплее, чем я думала, или это было связано с моей новой расой?

Отбросив эту мысль на задворки сознания, я подошла, схватила шкуру и набедренные повязки, которые носила с собой, и бросила их в речную воду, чтобы постирать.

Почти сразу же чёрная дымка поплыла от обрывков кожи, которые я получила от гоблинов, и унеслась вместе с водой.

Я надеялась, что это просто грязь, а не что-то опасное для тех, кто решил искупаться внизу по реке.

Забыв о своём необоснованном беспокойстве, я тщательно вымыла кроличью шкурку. Однако, что бы я ни делала, внутренности оставались влажными и липкими, а кусочки продолжали отслаиваться. Это было похоже на то, что много работы, о которой я не знала, все ещё оставалось сделать, если бы я действительно хотела использовать её.

Затем я принялась за грязную кожу, оставленную гоблинами. Это было гораздо более тяжелое испытание, но оно все ещё было в сфере моих знаний.

Я терла чёрные простыни друг о друга и о песок в русле реки, и клубы черного тумана вспыхивали и смывались вниз. Зрелище было немного нервирующим, но я восприняла это как доказательство того, что кожа становится чистой.

Прошло, примерно 30 минут, все четыре набедренные повязки стали светло-коричневого цвета. Осторожно принюхавшись, я убедилась, что вонь почти исчезла.

Довольная результатом, я отбросила все чистые шкуры в сторону и вытерла руки песком на дне реки, удаляя все следы вони.

Как только я, наконец, закончила, я села под деревом у реки, чтобы отдохнуть. Мои руки были красными, и руки болели. Даже моя спина болела, после того, как я так долго сидела сгорбившись. Но, по крайней мере, эта одежда была теперь в пригодном для использования виде. Это было не идеально, но мне больше не нужно было беспокоиться о том, что я могу заразится от них чем либо.

Я прислонилась к дереву и посмотрела на небо.

По какой-то причине оно стало ещё ярче, чем раньше. Небо на Востоке стало ярко-красным.

(Было ли в этом мире четвёртое солнце?)

Это было единственное объяснение, которое пришло мне в голову, и, честно говоря, оно бы меня не удивило.

По мере того как небо становилось все ярче, лучи четвертого Солнца начали пробиваться сквозь разрывы в кронах деревьев. Река быстро залилась таким ярким светом, что он напомнил мне о том, как я фокусировал солнечный свет с помощью увеличительного стекла, чтобы заставить газету загореться.

На него было немного трудно смотреть, даже прищурившись, поэтому я отвернулась, ожидая, пока глаза привыкнут.

То, что видело моё зрение, было точками ярких огней, которые падали через меньшие промежутки между листьями, когда они медленно двигались, пока солнце поднималось.

Поскольку одна из таких точек медленно приближалась ко мне, я забавлялась изображением гиганта с увеличительным стеклом, пытающегося сжечь вещи, используя солнечный свет.

Но против моего ожидания, внезапная боль вспыхнула на моей руке!

Как будто кто-то царапал кончиком раскаленного железного прута мою кожу!

Дело было не только в ощущении, но и в запахе горящего мяса!

В панике я перекатываюсь на спину и убегаю с того места, где была, и прячусь по другую сторону дерева, к которому прислонилась.

Я посмотрела на свою руку, пытаясь понять, что только что произошло.

К моему удивлению, моя правая рука и часть моего туловища были покрыты черными ожогами, в комплекте с дымом, поднимающимся от него. Форма была такой, словно кто-то неуверенно пытался провести линию поперек моего тела.

Я думала, что на меня напали, но следы ожогов выглядели совершенно иначе, чем любая атака, с которой я могла бы столкнуться тут.

Эта мысль была глупой, поскольку всё до сих пор предполагало, что этот мир, скорее всего, более примитивен по сравнению с Землей. По крайней мере, гоблины, владеющие каменным оружием, скорее всего, не существовали бы, если бы существовала технология создания портативного лазерного оружия.

Я попыталась сосредоточиться на том, что произошло, когда заметила, что в лесу было довольно много этих ярких пятен.

Они не были такими яркими, как те, что были раньше, поскольку мои глаза привыкли к свету, но эти пятна, очевидно, были просто светом четвертого Солнца, проходящего через промежутки в листве.

Но что-то вдруг изменилось в моём сознании, когда я подумала об этом.

(Почему четвёртое солнце настолько ярче остальных трех вместе взятых?)

Дело было не только в этом, но и в том, что я просто выдала себя за другого, потому что это была не Земля и управлялась правилами, которые я не понимала, возможно, не были такими разными, как я думала.

Странно было видеть звезды на небе в полдень. Странно, что одно солнце было намного ярче трех других. Это было странно, что я могла смотреть на любое солнце, не страдая от ярких пятен.

И почему вампиры могут разгуливать среди бела дня без каких-либо последствий?

Ответ: Они не могут.

Я сделала фундаментальное предположение, которое было совершенно неверным.

Я пришла в этот мир не днём, а ночью.

Вампиры были созданиями ночи, все знают, что у них было бы лучшее ночное зрение по сравнению с людьми. Это было данностью, что они в основном действовали ночью и прятались в течении дня, как и любое другое ночное существо. И, как и в случае с обычными знаниями вампиров, их самой большой слабостью был солнечный свет.

Мои ожоги не были вызваны кем-то с каким-то таинственным оружием, чтобы забрать мою жизнь или что-то ещё, это был эффект пребывания под прямыми солнечными лучами.

Внезапно эти яркие пятна, двигающиеся вокруг, стали выглядеть гораздо более угрожающими, чем несколько секунд назад.

И вот я, под непрочной и непредсказуемой тенью леса, и вот наступил рассвет.

Мне нельзя было терять ни минуты.

Без каких-либо реальных вариантов, я развернулась и начала колоть землю между корнями дерева, под которым я пряталась, своими когтями. Навес не обеспечивал надежной защиты от смертоносного солнечного света, и если бы дул ветер, движение лучей было бы полностью за пределами моей способности предсказать.

Мне нужно было надёжное укрытие, и единственное, что могло дать мне это прямо сейчас, была сама земля.

Не беспокоясь о том, что я соскребаю кожу с рук, я отчаянно копала, отбрасывая землю за собой.

Моё сердце колотилось в груди сильнее, чем когда-либо. Я чувствовала запах крови, мои руки кровоточили от безрассудного рытья, но вместо того, чтобы стимулировать мой аппетит, все это напоминало мне о моей смертности.

Быстро, так быстро, как только могу.

Шли минуты, и чем ярче становился окружающий мир, тем больше меня загоняли в угол, как в переносном, так и в буквальном смысле. Я начала толкать своё тело в маленькую яму, когда вырыла её. Я отчаянно нуждалась в маленькой, осязаемой безопасности от самой большой угрозы моей жизни.

Я не знала, сколько времени это заняло. Возможно, всего несколько минут, но казалось, что прошли часы. Но мне удалось выкопать яму достаточно большую, чтобы поместиться всем моим телом внутри, лёжа на спине, мои ноги сложены выше меня, я закрыла все, кроме маленькой дыры, чтобы как дышать, так и видеть, и мир снаружи был вверх ногами.

И все же я была осторожна. Яма была маленькой и ровной к Земле. Но на тот случай, если солнечный свет неожиданно прольется сквозь неё, я держалась за какую-то рыхлую грязь, чтобы заполнить её, даже если я рисковала задохнуться из-за этого.

Я оскалила клыки, глядя на мир, который был таким ярким, что почти резал глаза.

(Чёрт возьми! Как ты мог? Как ты мог отнять у меня полмира?!)

Ненависть наполнила моё сердце, когда я смотрела на движущиеся яркие пятна.

В голове я понимала, что ненависть и гнев были совершенно неоправданны, что это не было злонамеренным нападением кого-то, чтобы убить меня или что-то ещё. Но эмоционально я не могла принять это. Когда я решила стать вампиром, то знала, что, скорее всего, не смогу гулять днем. Я знала, но не понимала, насколько это тяжело.

Теперь, втискивая моё тело в крошечную грязную дырочку, чувства, которые нахлынули изнутри, были такими же тёмными и грязными, как и грязь вокруг меня. Я не могла смириться с тем, что мне отказывают в дневном времени, хотя почти все живые существа на Земле, включая меня, были вынуждены сдаваться, чтобы просто спать.

Такая логика не могла умерить мои мысли, и я просто смотрела и ненавидела.

Тот факт, что мои раны не прекращали пульсировать, не помогал в этом вопросе.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 4: Открытие подземелья. ч.1 


Как бы ужасно это ни было, солнце в конце концов исчезло.

С другой стороны, за всё это время мне так и не удалось сомкнуть глаз. Солнце продолжало давить на меня всё это время.

Убедившись, что оно исчезло, я открыла вход в свою землянку.

Я высунула голову и посмотрела налево, направо и вверх, убедившись, что нет никаких следов солнца.

Со вздохом облегчения я выбралась наружу.

(Я сразу же покрылась грязью и кровью)

Я посмотрела на свои руки. Только вчера вечером они выглядели такими мягкими и гладкими, но теперь они были рваными и окровавленными. Если я не найду способ должным образом защитить себя в течение дня, мои максимальные первоначальные настройки внешнего вида пойдут коту под хвост.

(Гах, ещё одна вещь, чтобы ненавидеть солнце!)

Прежде чем я осознала это, боль вырвалась из моих рук, и я разжала их.

Необходимость прогрессировать стала намного сильнее, поэтому я поспешила к берегу реки.

Там я нашла то, что оставила вчера... большую часть.

Кроличья шкура исчезла.

Казалось, что какое-то животное забрало его, так как всё остальное все ещё было там. Хотя это раздражало, для меня это было наименее важным.

Без дальнейших церемоний я быстро ополоснулась в реке, а затем приложила некоторые усилия, чтобы изменить набедренные повязки гоблинов.

Используя свои когти, я сделала несколько быстрых надрезов здесь и там и связала другие части вместе. В результате получилось кожаное бикини. Самое большее, что я могла сделать со своими навыками и доступными материалами.

Это было довольно неловко носить, но это было лучше, чем быть голой.

К сожалению, она действовала как прикрытие. Если бы я была более опытной, я, вероятно, могла бы получить немного больше из этого, но эта мысль только ещё больше понизила моё настроение.

Больше я ничего не могла сделать, поэтому подняла оружие. Даже просто держать оружие было больно, но я стиснула зубы и терпела. Хотя его было немного, они увеличили мои шансы на выживание. Терпя боль, я перешла реку и продолжила путь к горе, которую увидела.

И скоро я нашла пару гоблинов. Один вооруженый каменным топором, другой копьём.

Они лениво шли рядом. Казалось, что они спят на ходу, один из них зевнул.

Мой желудок начал жаловаться мне, что он был пуст. У меня не было причин отказываться.

С этими словами я бросила в них одно из своих копий и бросилась в безумный бросок, держа в одной руке копьё, а в другой топор.

Брошенное копьё не совсем попало в цель, но задело копьё гоблина, заставив его пошатнуться, чтобы я смогла найти брешь в его обороне и пронзить его глаз своим вторым копьем.

Я отпустила его и повернулась ко второму гоблину, который всё ещё не оправился от удивления.

Не дожидаясь, я опустила свой топор, оставив большую рану на правом плече.

Он споткнулся, потеряв равновесие, но я мгновенно сократила расстояние укусила его за шею, громко чавкая кровью. Как только он был высушен, я набросилась на первого Гоблина и опустошила и его.

Только когда у меня не осталось ни капли, чтобы выпить, я снова поднялась, и когда прохладный воздух вошёл в мои легкие, мой разум прояснился настолько, что я снова могла думать.

Я снова потерялась в своей жажде крови. Будет трудно с этим справиться, но абсолютно необходимо, чтобы вписаться в общество, которое я найду... если только это не вампирское общество.

Когда я потянулась за оружием, то заметила, что мои руки больше не болят.

Я посмотрела вниз, и поняла, что они полностью зажили. От ран не осталось и следа. Я прикоснулась к коже на ладонях и пальцах и удивилась, насколько они были такими же совершенными, как и тогда, когда я впервые попала в этот мир.

Единственным выводом, который я могла сделать, было то, что питьё крови также исцеляло меня.

Этот факт не был слишком удивительным, но как быстро я исцелилась из-за этого.

Я также коснулась ожогов на моей руке, и пока они были там, это не было так больно, как раньше. Ещё несколько гоблинов, и даже они исчезнут без следа.

С точки зрения утешения, это было довольно неплохо, подумала я. Это заставило меня задуматься, смогу ли я например отрастить себе руку, но я не горела желанием делать какие-либо эксперименты.

Слегка подпрыгнув, я подобрала пару копий и топор и продолжила свой путь.

Пока я шла, я снова проверила свой статус.

Я получила ещё один уровень и изучила навык [Техника топора]. Вся моя статистика немного поднялась благодаря уровню.

С тех пор как я приехала сюда, со мной произошло ещё несколько хороших вещей.

Кроме этого, я заметила, что склон, по которому я поднималась, становился немного круче. Я надеялась, что это значит что я скоро найду пещеру, так как никакое укрытие не будет так хорошо для меня, как пещера. Если нет, то мне придется выкопать себе яму снова, хотя на этот раз я знал, что нужно подготовить ее раньше.

Ещё несколько часов подъёма, и я зашла в тупик.

Земля стала более каменистой, и камни увеличились до такой степени, что это не будет называться походом, а скорее чем-то ближе к скалолазанию.

На секунду я задумалась, не подняться ли по крутому склону, чтобы посмотреть на окрестности, когда заметила странную особенность на склоне горы. В особенно скалистой части скалы был разлом.

С любопытством я попыталась взглянуть на единственную черту, которую могла увидеть.

Пролом оказался небольшой пещерой, достаточно большой, чтобы два человека могли спокойно пройти через неё бок о бок.

Я понюхала воздух и внимательно прислушалась, но ничего особенного не обнаружила. Казалось, что пещера была пуста. Если это так, то это будет идеальный дом для меня.

Немного нетерпеливо, я вошла внутрь, слегка проводя пальцем по стенам. Камень был гладким и сухим, хотя и неровным. Сама пещера лениво извивалась, но, несмотря на то, что я больше не могла видеть выход, я все ещё могла видеть всё внутри. Там был слабый свет, который обеспечивал достаточно света, чтобы я не врезалась в одну из стен.

Внезапно пещера открылась в большую комнату.

Это был почти идеальный купол размером с половину баскетбольной площадки. Пол был ровным и плоским, а стены были гладко вырезаны из скалы. Комната была пуста, если не считать каменного строения, стоявшего в стороне.

Это был изящно вырезанный каменный фонтан. Круглый ободок имел приятный волнистый рисунок снаружи, а плоская губа была достаточно высокой и широкой, чтобы удобно сидеть на ней. Вода была чистой, и казалось, что она была должным образом осушена через маленькие отверстия на краю воды на краю. В середине стоял большой цилиндрический пьедестал. Вода вырывалась из кольца отверстий по бокам пьедестала, лишь немного выступая наружу и образуя перекрещивающуюся завесу воды, которая плескалась вниз.

Сам пьедестал высотой по пояс был достаточно велик для взрослого человека, чтобы стоять на нем удобно, но по какой-то причине пустовал.

Я прислонила оружие к стене и провела рукой по краю фонтана. На нём скопилось довольно много пыли, что говорило о том, что им давно не пользовались.

Это было хорошее место для меня, чтобы сделать мою базу. Это была хорошая пещера с собственным источником воды. Мне не нужно было её пить, но было бы здорово иметь возможность не беспокоиться о воде для купания и стирки. Добыча была в изобилии снаружи, и лучше всего, короткий, но извилистый коридор, который вёл в эту комнату, закрывал проклятое солнце. Если бы я могла сделать крепкую дверь, то мне даже не пришлось бы беспокоиться о животных или монстрах, блуждающих и нападающих на меня.

Тем не менее, я хотела и мебель. Или, по крайней мере, оборудование, чтобы сделать некоторую мебель, такую как кровать.

Я вообще не спала последние два дня.

(А?)

Я списала это на стресс, но теперь, когда я была более расслаблена, я заметила, что совсем не чувствую сонливости. Я уже больше суток не сплю, но даже намека на сон не было.

Неужели моё тело теперь работает в совершенно другом ритме? Или оно просто лучше справляется с лишением сна?

Было очевидно, что у меня была тонна времени, чтобы выяснить о моём новом теле.

Я выплеснула воду из фонтана на край и начала счищать с него всю пыль. Затем я пошла дальше и вымыла сам столб, прежде чем очистить себя.

Когда я снова взобралась на выступ фонтана, то увидела, что вода стала мутной. Я надеялась, что не испортила фонтан, и что он сможет сменить воду самостоятельно.

Теперь, когда всё было чисто, я взобралась на пьедестал, уперла руки в бока, выпятила грудь и закричала самым глубоким и раскатистым голосом, который только могла издать.

- Преклонитесь предо мной жалкие смертные! я - ваш Бог!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 4: Открытие подземелья. ч.2 


...

Несмотря на все мои усилия, голос, который отскакивал от твердых стен, был всё ещё легким и девчачьим.

Но даже сейчас я ни в малейшей степени не жалела об этом. Такой пьедестал существовал для того, чтобы кто-то мог смотреть на других сверху вниз, даже если я была единственным человеком в комнате.

Удовлетворённая своей глупостью, я легла на край фонтана, чтобы немного отдохнуть, но вместо этого...

Потолок был покрыт маленькими светящимися точками, как будто он пытался воссоздать звёзды снаружи.

Я забыла, но было странно, что я могла видеть в этой комнате так ясно. Без этого светящегося потолка пещера должна была быть темной после первых нескольких изгибов, но вместо этого, вероятно, была ярче, чем снаружи.

Это всё решило. В обозримом будущем это будет мой новый дом. Было бы стыдно, если бы что-то такое приятное оставили без присмотра.

После короткого перерыва я заметила, что по другую сторону фонтана был ещё один вход. Размышляя об этом, меня совершенно отвлек странный вид фонтана внутри пещеры.

Задетая этим, я попыталась исследовать этот путь.

Как и на другой тропинке, пещера некоторое время мягко извивалась, прежде чем до меня начал доходить свет с другой стороны. Но в отличие от первого раза, свет на этой стороне был намного ярче, что затрудняло мне видеть. Я положила руку на одну из стен и пошла по тропинке, ослепленная ярким светом.

Внезапно я наступила на что-то похожее на траву. Пол пещеры был полностью выложен твердым камнем, так что трава нигде не могла расти тут.

Каменная стена закончилась, но я сделала ещё несколько шагов, ощупывая траву.

Мои глаза наконец-то привыкли к яркому свету, и я застыла при виде этого зрелища.

Меня приветствовал вид открытого поля. Гигантские равнины, которые простирались так далеко, насколько я могла видеть, а земля была покрыта высокой травой.

Каким-то образом я вошла в гору, и пройдя менее 100 метров, я снова оказалась снаружи.

Я никак не могла так быстро добраться до другой стороны горы, и это не могла быть какая-то поляна, скрытая внутри горы или что-то в этом роде.

Я чувствовала, что у меня учащённое сердцебиение. Мои руки дрожали, и я задыхалась.

Эта сцена была абсурдной, и выходила за рамки просто не придерживаясь моего собственного "бренда" здравого смысла.

Это было неправильно. Настолько неправильно, что я не могла принять это.

Я повернула голову к небу, чтобы дать себе немного передышки, но вместо этого что-то яркое попало в мои глаза, заставив меня прищуриться, прямо перед моими глазами, почти вылетевшими из орбит.

Всё было отодвинуто в сторону ради одного чувства: - Ужаса.

Развернувшись, мои ноги понесли меня обратно тем же путем, каким я пришла, быстрее, чем я могла подумать. У меня не было ни времени на это, ни свободы действий.

Я врезалась в стену пещеры, но это почти не замедлило меня, так как я просто поднялась на ноги и продолжила бежать, отскакивая от стен, как пинбол.

Вскоре я снова оказалась в фонтанной комнате.

Без единой мысли я нырнула в фонтан и спрятала своё тело за пьедесталом под завесой воды.

Я держала голову в дрожащих руках, слёзы текли по моему лицу, и я отчаянно дышала.

...

(Как я вообще вернулась?)

Как только я достаточно успокоилась, чтобы мой мозг перезагрузился, самый очевидный вопрос поразил меня.

Я простояла под солнцем добрых десять секунд, прежде чем испугалась и побежала в тень. Если мой предыдущий опыт доказал, то потребовалась всего лишь доля секунды, чтобы моя кожа начала испепеляться, как бумажный самолетик, сбитый плазменной пушкой.

Я посмотрела на свои руки, и на них не было никаких ожогов. Я потянулась и осмотрела своё тело, насколько могла без зеркала, и не смогла найти ни одного пятна на моей коже за пределами частично заживших ожогов от предыдущего дня.

Каким-то образом я вышла из этого испытания совершенно невредимой.

Сама мысль и несоответствие с моим единственным предыдущим опытом были настолько ошеломляющими, что я подумала, что мой мозг начинает перегреваться, когда я попытался обработать это и просто окунула голову в воду в отчаянной попытке отвлечься.

...

Как только мои лёгкие начали гореть от недостатка кислорода, я вынырнула и прислонилась к колонне фонтана, слишком умственно уставшая, чтобы должным образом поддерживать своё тело, когда я попыталась понять что происходит.

Солнечный свет был смертельно опасен для вампиров вроде меня, как и в сказках. Эффект был мгновенным, как я испытала. Но солнце на этих равнинах никак не влияло на моё тело.

Либо был какой-то скрытый фактор, который в сочетании с солнцем заставил меня спонтанно гореть, либо это солнце не было реальным.

Именно тогда я поняла одну подозрительную вещь и встала.

Я была настолько расстроена, что меня трясло, когда я выходила из фонтана, но я бы пожалела об этом, если бы не проверила правду.

Нетвердыми шагами я добралась до первого входа и медленно вышла наружу, прижимаясь к стене. После нескольких плавных поворотов я добрался до конца туннеля.

Мне хватило одного взгляда, чтобы убедиться в этом: - Была ещё ночь. Я могла видеть звезды и три цветных объекта в небе, которые, скорее всего, были лунами, а не солнцами. Я протянула руку и позволила свету коснуться моей кожи, чтобы ещё раз убедиться, что у меня не галлюцинации или что-то в этом роде.

Теперь, убедившись в этом, я вернулась в пещеру, прошла мимо фонтана и оказалась на другой стороне.

На этот раз меня встретили обширные открытые равнины. А на этой стороне был день. Я не могла потерять счет времени до такой степени, что полночь превратилась в полдень за те менее чем сто метров, которые я только что преодолела.

Дрожащей рукой я потянулась, чтобы проверить свет на этой стороне пещеры.

Кончик моего когтя стал светлее от солнца, но кроме этого ничего не произошло.

Но это не было достаточно доказательств. Возможно, мои когти были просто непроницаемы для такой проблемы, поэтому после того, как я успокоила своё дыхание, я потянулась немного дальше и позволила свету коснуться кончика моего пальца. Потом первый сустав, потом второй, потом ладонь.

Я продолжала двигаться всё дальше и дальше, пока всё мое тело не купалось в солнечном свете, но это было невозможно из моего собственного опыта.

Если я стояла под солнечным светом, не превращаясь в пепел, то единственным возможным ответом было то, что я на самом деле не стояла под солнце. Тот факт, что на другой стороне пещеры всё ещё стояла ночь, был тому доказательством. Я каким-то образом не телепортировалась на другой конец света или что-то в этом роде, но я была в месте, которое просто казалось, что оно было снаружи в течении дня, а не на самом деле.

Пространство, которое имитировало окружающую среду, которое бросало вызов физическим ограничениям местоположения. Место, возможно, больше внутри, чем снаружи. Во всех видах игр и историй было одно, которое соответствовало этому описанию: подземелье.

Особенно в последних книгах, подземелья были волшебным пространством, которое имитировало различные среды, включая наружные. Они бесконечно порождали монстров и были либо непроницаемы, либо автоматически восстанавливали любой ущерб окружающей среде внутри. Они также часто автоматически удаляли всё, что не было живым, если их не несло что-то, что было после определенного количества времени. Кроме того, существовали сокровища всех видов, которые можно было собрать изнутри. Их цели варьировались от того, чтобы быть чем-то преднамеренно созданным разумной силой, чтобы втянуть людей внутрь себя, чтобы спонтанно прийти к существованию как физические явления, которые существовали в мире.

Было много правил, которые мне нужно было выяснить, но, вероятно, было правильно предположить, что комната с фонтаном, скорее всего, была частью этого подземелья. Если это было не единственное в мире, то вполне вероятно, что фонтаны существовали в начале каждого подземелья.

Тем не менее,  было странно, чтобы там была такая вещь. Комната, которая указывала на начало подземелья, не была слишком странной, но фонтан определенно был странным. Почему вода? Всё что угодно можно было использовать для приветствия людей, и любой, кто специально пришёл в подземелье, принес бы свой собственный источник воды. Не похоже, что ближайшая река была так далеко.

Я не могла понять причину, поэтому вместо этого я вернулась.

Честно говоря, меня всё ещё трясло. Вчерашний инцидент явно травмировал меня, и просто стояние в этом искусственном солнечном свете действительно заставляло меня нервничать.

Но с другой стороны, я нашла подземелье. Подземелья были почти всегда сокровищами в фантастических историях. Даже если не было никакого буквального сокровища, были монстры, что означало, что у меня был бесконечный запас крови, чтобы питаться. Для меня это означало еду, хп и бесплатные навыки. Для вампира, я представляла, они были важнее любого вида сокровищ, которые можно было найти в любом сундуке.

Поскольку я объявила этот фонтан своим новым домом, эта темница была моим задним двором. Вполне естественно, что я победила!

(Но, может быть, завтра...)

Я была вампиром, поэтому ночью действовала лучше. Если в подземелье был день, я бы просто подождала, пока наступит ночь, прежде чем начать охоту.

С этой мыслью я развернулась и пошла обратно к своему дому, легла на край фонтана.

Камень был немного холодным для сна, особенно с тем, насколько скудным был мой наряд, но это было не невыносимо.

С этими мыслями я заснула впервые с тех пор, как попала в этот мир.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 5: Первый этаж. ч.1 


...

(Я не могу уснуть...)

Я ворочалась и меняла позы уже несколько часов, но.. я просто совсем не устала. Сколько бы я ни закрывала глаза, мой разум не уносился в страну грёз.

В конце концов я поднялась из-за скуки и сдалась.

В прошлой жизни, если я не могла уснуть, то я просто слушала на музыку и делала что-то.

Но если я выйду наружу, если ещё не наступил день, то скоро наступит день, так что единственное направление, в котором я могу идти, - это в подземелье.

Собравшись с мыслями, я подняла награбленное оружие, и ноги сами понесли меня обратно на эти равнины, несмотря на то, как ярко светило солнце.

Глядя на равнины, было очевидно, что охотиться там будет опасно. Высокая трава отлично скрывала любых монстров, и огромная невыразительность всего этого позволяла легко заблудиться. По крайней мере, сам вход стал ориентиром, но это зависело от того, как далеко заходить.

Но если я буду стоять на месте, это не принесёт мне никакой пользы, и поэтому нетвердой походкой я начала своё исследование подземелья.

Мне не потребовалось много времени, чтобы заметить, что равнины были не совсем равнинами. В то время как большая их часть состояла из травы высотой по грудь, даже от входа было много короткой, по щиколотку высокой травы, и эта короткая трава делала тропинку. Казалось, что всё было спроектировано так, что я должна был оставаться на этом пути во время исследования этого подземелья.

Ну, попасть в засаду в более высокой траве и быть вынужденной сражаться с чем-то, что может легко спрятаться в ней, было страшно, поэтому я, естественно, избегала пробовать этот маршрут.

Но, как и ожидалось от подземелья, там были даже коридоры. Тропинки, как правило, были прямыми и заканчивались перекрёстками или резкими поворотами. Я изо всех сил старалась запомнить маршрут, по которому шла, даже иногда оглядываясь назад, чтобы убедиться,  ориентируясь относительно большого камня, отмечавшего вход.

Я была рад, что в детстве отточила свои навыки составления карт, так как всё это напоминало мне все те лабиринтные подземелья, которые часто появлялись в старых ретро-играх.

После нескольких поворотов на тропинке что-то появилось. Это был белый кролик.

Только он не был похож на земного. Он был огромный, и когда он заметил меня, то оскалил зубы, некоторые из которых были длиной с мою руку. Это было то же самое животное, которое я нашла накануне, что и у первого Гоблина, но он был живой.

Без предупреждения большой кролик бросился прямо на меня!

Я подумала, что он убежит, как обычный кролик, поэтому его действия застали меня врасплох, задержав мою реакцию.

Когда он попытался схватить меня, я отпрыгнула в сторону, позволяя ему пролететь мимо меня в середине прыжка. Кролик приземлился как раз там, где я была, я повернулась и взмахнула топором, аккуратно рассекая маленькое чудовище пополам... вернее, скорее раздавив его. Топор оказался не таким острым, как я думала, поэтому внутренности большого кролика были разбрызганы по земле, и я почувствовала сильный запах его крови.

В следующее мгновение я уже держала в руках труп кролика и слизывала с губ следы крови.

В таком маленьком существе не было много крови. Её было даже меньше, чем у гоблина, её ещё больше уменьшилось, когда я раздавила его кишки тупым топором.

Я закончила тем, что сосала его кровь, не думая вообще, есть ли она. Чем больше я пью, тем больше мне кажется, что моё тело работает на автопилоте, чтобы получить любую кровь, которую я чувствую своим телом. Это было крайне опасно. Мало того, что я могла бы попытаться выпить её в середине боя с такой скоростью, но когда-нибудь я могла бы попробовать выпить кровь того, кого я не должна, например у человека, который только порезал палец.

Я никогда не смогу жить среди других людей, если не получу контроль над своими инстинктами.

Подумав об этом, я бросила труп кролика и проверила своё оружие. Оказалось, что я бросила всё, пока была поглощена кормлением. На взгляд копья выглядели хорошо, но вот топор треснул. Он всё ещё может быть полезен, но.. едва ли. У меня всё ещё было два хороших оружия, и даже если они сломаются, это не будет огромной потерей, ведь у меня есть когти.

*Пуф!*

За моей спиной внезапно вспыхнула вспышка света и клуб дыма, заставив меня пошатнуться и потерять равновесие, и я упала на задницу, раздражаясь тем, что грудь продолжала подпрыгивать вверх и вниз в течение нескольких секунд после того, как я перестала двигаться. Труп кролика исчез, и на его месте была мягкая на вид шкура.

Я встала и осмотрела белый мех. По размеру и форме она напоминала шкуру кролика, которого я только что убила, но была совершенно неповреждённой, без единого следа того, что я убила монстра. Нижняя сторона была мягкой и сухой, приятного светло-коричневого цвета обработанной кожи. Даже когда я понюхала её, на неё не было ни следа жира или крови. Каким-то образом чудовище превратилось в идеально обработанную шкуру.

Всё, о чём я подумала, это о том, как работает появление лута в этом подземелье. Когда враг побеждён, он превращался в предмет через несколько секунд. Но тот факт, что мне удалось выпить его кровь раньше, и я не чувствовала себя голодной после того, как монстр исчез, похоже, что если я успею выпить кровь до момента превращения монстра в предмет, она останется со мной.

Монстры подземелья были странно реалистичны, но в тоже время и нет. Особенно то, как они исчезают и из них выпадают предметы, заставило меня колебаться, считать ли их живыми существами. Они действительно больше походили на единицы и нули, которые выскочили из компьютера, который их сгенерировал.

Когда я уже собралась идти дальше, я увидела на земле маленький серый камень. Он был погребён под шкурой. Он был достаточно мал, и я без проблем поместила бы целую дюжину в свой сжатый кулак. Я не была уверена, что это, но оно было мягким, как леденец.

В некоторых фантастических книгах были монстры, имеющих какой-то волшебный камень в их телах, который можно было использовать для создания всевозможных вещей. В худшем случае я могла бы использовать его как украшение, поэтому я поместила его в середину кроличьей шкуры, чтобы унести и его. Я всё ещё крепко держала в руке этот лист бумаги с самого начала пути. Носить его так было немного неудобно, поэтому я положила его к драгоценному камню, прежде чем надёжно обернуть шкуру, а затем привязала её вокруг моей шеи, как короткий шарф, и продолжила свой путь.

Это не заняло много времени, и вскоре я снова столкнулась с монстром.

На этот раз я столкнулась с прозрачной голубой полусферой размером с большой пляжный мяч, которая покачивалась, двигаясь ко мне. Снаружи она была защищена чем-то вроде прочной мембраны, а внутри был полностью заполнена какой-то студенистой жидкостью, за исключением ядра размером с бейсбольный мяч, которое было очень похоже на ядро клетки. Ядро лениво плыло вокруг, в то время как основное тело медленно двигалось в мою сторону.

Монстр передо мной был слизью. По-другому его и назовёшь. Главный монстр большинства жанров фэнтези, восточных в особенности.

Как только слизь оказалась на досягаемости моей руки, часть её вытянулась и превратилась в щупальце. Мысли 18+ промелькнули в моей голове и заставили меня замереть, но я выкинула эти мысли прочь. Такое не имеет никакого смысла.

Мягкое, хлюпающее ощущение обернулось вокруг моей руки, возвращая мои мысли к текущей ситуации. Слизь потянула меня за руку, но я отодвинула ногу и напряглась, сопротивляясь ей. Но вопреки моим ожиданиям, когда он снова потянул меня, синяя капля бросилась ко мне.

Опасаясь, что он попытается съесть моё лицо или что-то ещё, я быстро двинулась в сторону, заставляя этот кусок желатина дважды подпрыгнуть на земле, прежде чем остановиться. Он снова дёрнул меня за руку и прыгнул, но я снова увернулась.

Это ни к чему не приведёт, но я не настолько глупа, чтобы позволить ему третью попытку. Есть шанс, что он умнее, чем кажется. Прежде чем он успел снова прыгнуть, я развернула одно из своих копий и прорезала его щупальце. Прозрачное желе выплюнулось из отрезанных концов, прежде чем слизь запечатала рану. Оставшийся кусок щупальца частично сдулся, когда вылилась жидкость, оставив меня со странной полой трубкой, обернутой вокруг моей руки, но в остальном неподвижной.

Не желая, чтобы слизь успела попробовать что-то ещё, я быстро вонзила в неё копье, целясь в ядро. Да, он и двигался, но медленно и предсказуемо. Сам по себе удар, возможно, не был совершенным, но мой навык [Техника копья], вероятно, немного исправил мою траекторию удара, и маленький шар внутри слизи был разделён пополам.

Основное тело упало и сдулось до размеров футбольного мяча, потемнев в цвете, прежде чем перестало двигаться.

Я осторожно подошла к ней и ткнула пальцем в массу. Тело дрожало, как желатиновый десерт, но не подавало никаких признаков жизни.

(Можно ли мне его есть?)

И это был мой первый вопрос. Лучшая часть убийства монстра - пить его кровь, чтобы утолить мой голод и получить новые навыки. У этой слизи, вероятно, тоже были навыки, и хотя одного, вероятно, было бы недостаточно для меня, чтобы чему-то научиться, и она была заполнена какой-то жидкостью. И в качестве дополнительного бонуса, один только запах был приятным, как сладость цветка или свежеиспеченного десерта с небольшого расстояния.

С некоторым трепетом я подняла слизь, вонзила клыки в её мембрану и стала сосать жидкость.

Консистенция действительно была похожа на желе, хотя она текла намного лучше, чем любая желатиновая закуска, которую я когда-либо пробовала. И вместо фруктового вкуса, он был похож на ослабленную версию ванильного пирога. Это было лучше, чем ничего, но вряд ли удовлетворяло мой аппетит.

Поскольку я, вероятно, никогда не смогу наслаждаться сладостями, это заставляет меня надеяться, что будет монстр, который будет похож на вкус например, конфеток.

Когда я начал представлять себе такое, и улыбка поползла по моему лицу,  я рассеянно посмотрела на небо. Я не знала, где найти такое, но это стало моей мечтой. Может быть, в будущем я найду более широкий выбор крови и кровеподобных жидкостей, которые я могла бы пить и наслаждаться.

Было много вещей, которые я ждала с нетерпением.

А сейчас... я вытерла слюну с подбородка и двинулась на поиски новой добычи, надеясь найти путь глубже в подземелье.

Но через пару шагов я почувствовала, что шея и грудь у меня мокрые.

Я вытерлась кроличьей шкуркой, но даже верх моего бикини был мокрым. Я могла только игнорировать это и надеяться, что он быстро высохнет.

Слизистый труп тоже исчез в свете и дыму, оставив маленький глиняный кувшин размером с мой кулак и крошечный синий драгоценный камень. Баночка была наполнена каким-то желе, но когда я попробовала его съесть, то не почувствовала никакого вкуса. Вероятно, это было что-то немного отличное от желеобразного тела слизи, возможно.. экстракт.

Слизистое щупальце, обвившееся вокруг моего левого запястья, всё ещё было там, поэтому я сняла его и отбросила в сторону. Там, где оно соприкасалось с моей кожей, было немного обесцвечено. Возможно, он пытался растворить мою руку, но, вероятно, он был слишком слаб, чтобы сделать это, не потянув меня внутрь своего тела.

Всё было завернуто в мою кроличью шкуру и привязано к моей шее. Тяжесть начала давить на моё горло и было немного неудобно, но я должна была смириться с этим, если я не хотела просто выбросить всю свою добычу.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 5: Первый этаж. ч.2 


Не прошло много времени и перед моей третьей встречей.

На этот раз я оказалась лицом к лицу с волком.

Он зарычал и бросился на меня.

Мои инстинкты сработали, и я нырнула в сторону, избегая его острых зубов. Когда я вскочила на ноги и обернулась, зверь уже начал свою следующую атаку. Мой разум затуманился, а грудь наполнилась страхом и трепетом. Я не могла решить, как бороться с этим волком, и поэтому моя рука замерла, когда я направила на него одно из своих копий, даже не держа его должным образом.

Но удача была на моей стороне. Волк был в середине прыжка, и в то время как плохо нацеленный наконечник моего копья ударил в плечо зверя, сила его импульса выбила копьё из моей руки, но вместо того, чтобы быть отброшенным в сторону, приклад ударился о землю и уперся в древко против движения волка, пробивая голову через его шкуру, делаю значительную дыру в его плоти.

Волк упал, когда чрезмерное давление сломало копьё пополам.

Запах его крови дрейфовал и заполнял мои чувства. Голод и желание прогнали страх, который я только что испытывала. Только одна мысль занимала мой ум.

(Интересно, какой он на вкус?)

Волк снова встал, но повреждение его плеча помешало ему использовать одну из его передних лап. Теперь, когда он был ранен, он не мог делать атаки в прыжке, как раньше, и мог только попытаться схватить меня своими челюстями.

Для меня его убийство стало простым делом.

Я просто шагнула в его сторону, а затем вонзила свои когти в его бок, когда он попытался повернуться ко мне.

В нетерпении я притянула его ближе, вонзила клыки в шерсть на его шее и укусила. Я была вознаграждена его теплой жизнью, она наполнила меня. Её землистый вкус напомнил мне жареный кусок дешёвого мяса, с безымянным фирменным соусом. Довольно низкий класс, но вкусно, несмотря на цену.

Это была не самая вкусная вещь в мире, но для меня всплеск дофамина, который я получила, был как само счастье.

Но, как и всё хорошее, это не длилось вечно, и в конце концов, кровь закончилась.

Я сделала это снова. Это не произошло со слизью, так как её жидкость сильно отличалась от крови, но в ту секунду, когда я снова почувствовала запах крови, всё остальное перестало иметь значение. Или, может быть, это произойдет и со слизью, теперь, когда я поняла, что она не только сьедобная, но и вкусная.

Как только я закончила свою небольшую трапезу и немного подождала, труп волка исчез, и как и другие мои жертвы, был заменён какой-то добычей. На этот раз это были две пары клыков и маленький коричневый камень. Клыки были явно от верхней и нижней челюстей волка, так как они были разного размера и формы.

Я коснулась своих клыков и улыбнулась, уверенная, что мои были намного острее этих.

С таким количеством лута на моей спине, стало тяжело идти.

Я не знала, насколько велико было подземелье, но мне не хотелось возвращаться так быстро. Моё любопытство заставляло меня продолжать исследования, даже если я скоро начну убивать просто ради еды. Ну, я сомневалась, что это подземелье было на самом деле сделано для вампиров, как я, с необходимостью иметь дело с суровостью солнца с первого этажа, поэтому я просто использовала ещё больше преимуществ подземелья, чем обычные люди.

Кстати, о солнце, я не знала, когда это случилось, но я перестала дрожать. Искусственное солнце всё ещё было болезненно ярким, но я больше не чувствовала какого-то врождённого страха перед ним.

(Но настоящее солнце снаружи...)

...

Я присела на корточки и обхватила руками колени. Эта штука всё ещё была страшной. Даже просто думать об этом....

Я хотела побороть свой страх перед ним, но, честно говоря, пока я не смогу выходить там под солнце, смысла думать об этом нет. Я могла прекрасно охотиться здесь, днём или ночью, и всё, что мне было нужно, тоже было здесь. На самом деле у меня не было особых причин выходить на улицу и рисковать жизнью, потеряв счёт времени.

Вероятно, это была хорошая идея, чтобы в конечном итоге пойти и исследовать мир снаружи, но сейчас это подземелье было более чем достаточным для меня.

С этими мыслями, прочно находящимися в моей груди, я сжала кулак и вскочила на ноги, когда мне напоминали...

Оказалось, что на первом этаже этого подземелья было всего четыре типа монстров. Большой кролик, слизь, волк и, как оказалось, гоблины.

Гоблины были почти такими же, как и те, что снаружи, и в конечном итоге стали для меня лёгким источником свежего оружия.

В то время как в первое монстры всегда приходили только по одному, после нескольких часов их число увеличилось с двух до трёх и, наконец, до четырёх. Также оказалось, что у каждого монстра было больше одного "камня", хотя из них всегда выпадали одни и те же драгоценные камни в дополнение к тому, что я получала от них.

Кролики давали мне либо свои шкуры, либо кусок мяса. Я брала шкуры, но оставляла мясо. Я всё равно не cмогу его съесть.

Слизь роняла банку желатина или ярко-зеленый лист, пахнущий мятой. Когда я попыталась пожевать лист, вкус мяты был настолько отвратительным, что я почти задохнулась и задыхалась в течение следующих нескольких минут, когда этот запах вторгся в мои лёгкие. Мне было обидно, потому что в прошлой жизни я любила мяту. Я думала, что смогу сделать из неё зубную пасту. Может быть, это было слишком? Я сохранила несколько листов, но большую часть выбросила.

Волки оставляли свои клыки и шкуры. Их шкуры были полностью обработаны с удалённым мехом. Они были большими и жёсткими, и я с нетерпением ждала, чтобы сделать одежду, используя их, хотя я в почти ничего не знала о кожевенной работе и имела небольшой опыт в том, как шить. Я сохранила обе и даже использовалf две шкуры в качестве импровизированных мешков, заменив свою первую кроличью шкуру. Один был привязан к моей спине, а другой я несла на руках.

Гоблины либо роняли запечатанную стеклянную бутылку с мутно-зелёной жидкостью внутри, либо пакет с орехами. Я попробовала на вкус жидкость в бутылке, но она была очень горькой и пахла мхом. Оба были для меня неудачными, так что всё, что я получила от них, было их оружием. А также их камни. У них были коричневые камни, как и у волков. Они были хорошенькие, и их было легко носить с собой даже в большом количестве. Кроме того, в подземелье был новый тип гоблинов, которого я раньше не встречала.

Они были практически такими же, как и двое других, но несли меч, а не копьё или топор. Если быть точным, это был один из тех ацтекских деревянных мечей с камнями, вставленными в них вдоль одного края, как зубы. Они резали удивительно хорошо, но также были самым хрупким из трёх видов оружия. Зубы ломались почти обо всё твердое, и поскольку палка имела прорезь для каменных зубов, они были плохи в блокировании и парировании, а также легко ломались. В отличие от настоящего меча, это было чисто наступательное оружие, а копьё было лучшим оружием на сегодня.

Когда дело дошло до кормления, я получила ещё несколько навыков. Я не была уверена, что кролики дали мне, но, возможно, [Естественное оружие]? Он апнулся, когда я пила кровь из волка, поэтому я была уверена, что они дали его. Я также получила [Устойчивость на ногах] от волков, и мне даже удалось апнуть его на второй уровень. Последний навык был пассивкой, который поднял мою [Ловкость], скорее всего, в процентах. Благодаря этому мои движения немного ускорились, а уклоняться и маневрировать стало намного легче. Это само по себе также сделало [Ловкость] моей самой высокой характеристикой на сегодняшний день. Я надеялась получить аналогичные навыки для моей другой характеристики. Особенно для [Разведки]. Я хотела изучить магию, поэтому высокий [Интеллект] был важен.

Слизь дала мне навык [Изменить форму], но это был расовый навык, поэтому я не могла его использовать. Думаю, именно это умение позволяло им создавать щупальца. Если бы я могла использовать его, я могла бы отлично повеселиться поздно вечером. Подождите, я же девушка.

(Какова общая позиция по однополым отношениям в этом мире?)

[Изменение формы] также достигло второго ранга, хотя я не могу его использовать.

Кроме того, я получила от них навыки [Создание кислоты] и [Устойчивость к кислоте] и повысила их на второй уровень. [Устойчивость к кислоте] был полезным, но [Создание кислоты] было довольно интересным навыком.

На первом уровне он был способен производить только несколько капель слабой кислоты в секунду, но на втором уровне он был повышен до того, чтобы иметь возможность сделать шарик кислоты размером с бейсбольный мяч за один раз. Я даже могла манипулировать эффектами кислоты до определенной степени, поэтому, если я максимизировала силу и вязкость, я эффективно получила кислоту, достаточно сильную, чтобы быть чрезвычайно болезненной, если я ударяла в слабое место, в то время и достаточно толстую, чтобы я успела бросить, прежде чем она капнет на мои пальцы. [Устойчивость к кислоте] также помешала мне получат урон от моей собственной атаки, и когда я выпила кровь монстра, я восстановила всю свою потраченную ману, что сделало его довольно полезным навыком.

Я не могла дождаться, когда мои кислоты станут достаточно сильными, чтобы нанести серьёзный ущерб.

От гоблинов я получила новые навыки [Техника топора], а также [Техника меча]. Эти две, а также [Техника копья], всё поднялось до второго ранга. В то время как первый уровень имел только небольшое преимущество, второй ранг был довольно заметен. Несмотря на то, что я никогда не сражалась ни с чем из этого в своей предыдущей жизни, я могла видеть ощутимое количество навыков и способностей, которые входили в каждый из моих ударов. Как будто я была опытным ветераном или кем-то в этом роде.

[Кровосос] был таким мощным навыком. Кстати, он также поднялся до второго ранга, хотя, скорее всего, потому, что я так много его использовала. В конце концов, ничто другое не могло бы дать мне ни единого намёка на это.

В качестве примечания, [Спаривание] также поднялся в ранге, хотя я этого не хотела. Я хотела, чтобы этот навык исчез, даже если он не влиял на моё тело.

В дополнение ко всем монстрам, которых я убила, съела и ограбила, было ещё две вещи, заслуживающие внимания. Во-первых, там были ловушки.

Скорее всего, потому что это был первый этаж, ловушки были в основном слабыми, и хотя у них был потенциал быть смертельными, поскольку они часто были рядом с теми местами, где я находила монстров.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Самая распространённая ловушка, которую я находила, была простой ловушкой для ног. Она была похожа на медвежий капкан, но сделана из гибких веток и плюща. Они просто обездвиживали меня, когда я случайно наступала на одну из них, но звук их щелчка часто привлекал внимание соседних монстров, и мне приходилось иметь дело с обоими одновременно.

Следующей местом была просто широкая лужа густой грязи на земле. Иногда они были скрыты упавшей травой, но они всегда были довольно очевидны. Я внимательно осмотрела первую из них, но было похоже, что если вы наступите на неё, тяжелая грязь будет препятствовать вашей способности вытаскивать ноги, что делает это чрезвычайно трудным для перемещения. Было довольно неприятно, когда дело доходило до ловушек, с которыми приходилось иметь дело во время боя. Но, возможно, из-за этого их было легче всего избежать, даже если они были большими.

Наконец, труднее всего было найти самое хлопотное. Они были в основном миниатюрными ямами. Они были не очень глубокими но достаточно большими. Даже если бы они были глубже, у вас бы застряла только одна нога. Но даже тогда они были не глубже одной ступеньки на лестнице. Что делало их отвратительными, так это то, что трава всё ещё росла изнутри, и всё, что вы могли увидеть, было немного более тёмным пятном. А внутри был спрятан один тонкий шип, который мог вонзиться тебе в ногу.

Несколько раз, когда я попадала в одну из них, было очень больно, и борьба с раненой ногой была жесткой. Это действительно заставило меня пожалеть, что у меня нет строительных сапог или чего-то еще. Я сомневался, что эти шипы могут пройти сквозь толстые подошвы.

К счастью, поскольку я была вампиром, как только я проходила через любую последующую битву, всё, что мне нужно было сделать, это поесть крови, и моя нога будет исцелена. Я жалела любого нормального человека, которому пришлось бы ходить с дыркой в ноге, пока она не заживёт.

На следующем участке я нашла сундуки с сокровищами.

Первый, который я нашла, был подозрительным, и дал мне воспоминания о мимиках, которые убивали меня в фэнтезийной игре. Но сколько бы я его ни рассматривала, ничего не случалось, поэтому я осторожно открыла его концом копья.

Деревянный сундук открылся без каких-либо фанфар, и когда я заглянула внутрь, там была пара кожаных штанов!

Я была так счастлива, что даже заплакала. Моя первая настоящая одежда!

Я сняла бикини и надела брюки. Они были немного тесноваты, но сидели так, словно были сделаны для меня. Особенно странно было ощущать, как она так плотно прижимается к моей промежности, но брюки никак иначе не надевались.

Они не шли с поясом, но я подумала, что если я не найду его в ближайшее время, я всегда могу сделать его из всей кожи, которую я выбила с монстров.

По пути я нашла и другие сундуки, но в них были либо металлические монеты, либо маленькие стеклянные бутылочки с различными жидкостями внутри. Большинство из них были ярко-синими, но некоторые были другими. Мой опыт с гоблином был свеж в моей памяти, поэтому, когда я взял их все, я не проверила их содержимое.


Я не знала, сколько времени прошло, но я оказалась на большой, расчищенной территории. Она была круглой, и там было много места. Середина была без всякой травы, как будто она была сделана с определённой целью. На ум пришел костёр, но было немного странно думать, что такое было сделано специально.

Вдоль дороги было много других полян, но ни одна из них не была такой большой, как эта. Один взгляд заставил меня подумать, что она была примерно такой же большой, как комната с фонтаном, в которой я начала, но точнее я бы не могла сказать.

Но главной причиной, по которой я даже подумывала о том, чтобы провести здесь какое-то время, было то, что сразу за этой "комнатой" была деревянная дверь высотой по грудь, а за ней была лестница, вырезанная в грязи. Я не могла видеть, куда ведет лестница, так как она медленно поворачивала влево, но в нескольких десятках метров я могла видеть пространство, которое было отрезано от равнин. Это выглядело как большая, круглая область равнин, которые были просто выжжены и прекратили своё существование. Он был достаточно глубок, чтобы я не могла видеть дно с того места, где я стояла, но это, скорее всего, было целью этого подземелья.

Если это было так, то было очевидно, что там был босс.

Как только эта мысль пришла мне в голову, я начала обсуждать достоинства противостояния с боссом.

Первым соображением были мои вещи. У меня было в основном всё, что я имела на себе, хотя это было всем, что я получила, так как я впервые нашла это подземелье.

Я очень беспокоилась, что всё, что я оставила без присмотра, может исчезнуть, и это было бы отстойно, если бы я убила босса только для того, чтобы узнать, что мои вещи исчезли. Подземелья в фантастических историях часто имели систему очистки, и я не знала, есть ли такое и тут.

Это означало, что мне придётся взять все свои вещи с собой, в случае, если их заберут или съедят за моей спиной.

Вторым соображением было моё оборудование. Что касается оружия, то его у меня было предостаточно, хотя большая его часть была низкого качества. Благодаря всем шкурам животных, которые я добыла, стало легко носить с собой запасное оружие. Я несла несколько запасных частей, связанных вместе шкурой. Вытаскивать одну из них в середине боя было опасно, но он отлично работал, когда я была вынуждена сражаться, не меняя своё оружие несколько раз.

Но если не считать когтей и клыков, моё оружие было хуже всего. Оно было достаточно хорошо для случайных толп, которые бродили по холмам, но я сомневалась, что они были достаточно хороши против босса. Поскольку они были просто добычей гоблинов, они редко жили более двух или трёх атак, поэтому было легко представить, что даже если я смогу продолжать брать всё своё оружие, когда они сломаются, я все равно буду вынуждена сражаться только с моим [Естественным оружием]. Это была неприятная мысль против чего-то, что могло быть быстрее и больше меня.

Когда дело дошло до защиты, у меня из неё только кожаные шатны, и я не была уверена, что это считается настоящей броней. Поскольку у меня не было никакой одежды, кроме них, я не решалась проверить её возможности. Вообщем, что у меня нет защитного снаряжения.

И наонец-то моя сила. К сожалению, у меня не было возможности действительно узнать о ней. Каково было типичное увеличение силы для боссов в этом мире? Какова была типичная степень свободы действий, необходимая для того, чтобы бой считался "безопасным"? Мой уровень поднялся до 5-го во время моей борьбы на этом этаже, и приближался к 6-му. Это было хорошо или плохо? Я понятия не имела. В этот момент я в основном обуздывала всех монстров, но если я должна была делать это в начале, а затем стать достаточно сильной, чтобы в пройти через всё, прежде чем столкнуться с боссом, то я всё ещё был далека от этого.

Я хотела бы иметь доступ к Вики или Форумам.

lt;Эй, я вампир 5 уровня практически без снаряжения. Я достаточно сильная, чтобы убить босса на первом этаже?gt;

Эта мысль заставила меня осознать, насколько я привыкла полагаться на такие вещи, когда ставки становились довольно высокими. Я часто останавливала игры, в которые играла, чтобы посмотреть бои боссов, если я думала, что потеряю больше прогресса, чем я хотела рисковать, если умру против него. Ну, это было довольно редко, чтобы на самом деле проиграть против босса, когда я думала, что ставки были слишком высоки.

Но это настоящая жизнь, а не какая-то игра. Если я проиграю боссу, то это всё. Нет продолжения, нет ничего. Меня отправят обратно в то белое место, и я потеряю всё.

Эта мрачная мысль заставила меня понять, что рисковать не стоит. Не то чтобы я торопилась. Наслаждаться своей жизнью было моим главным приоритетом, и борьба с этими мобами становилась довольно забавной. Если сундуки с сокровищами снова появятся, то я могу подождать, пока не получу ещё какое-нибудь снаряжение. Я могла сделать основные вещи со всей кожей, которую я выбила. Было бы неплохо носить полный комплект одежды, когда будет драка с боссом. Я не могла много сделать с качеством своего оружия, но я могла бы, по крайней мере, научиться лучше использовать свои когти.

Я ещё раз взглянула на ворота, которые отделяли меня от схватки с боссом, и отвернулась.

Так как я только собиралась вернуться, это заняло намного меньше времени, чем добраться до комнаты босса. Несколько раз я сворачивала не туда, но по большей части память меня не подводила.

Мне не нужно было сражаться с монстрами до трети пути назад. Оказалось, что им потребовалось немного времени, чтобы возродиться.

Те, с кем я сражалась, не представляли большой проблемы. Любые повреждения, которые я принимала, быстро заживали с помощью крови. Я также получила немного больше добычи благодаря этому. Я проверила несколько мест, где я нашла сундуки с сокровищами, но комнаты всё ещё были пусты.

Может быть, сундуки появляются случайно? Мне нужно будет сделать больше исследований в будущем.

Когда я вернулась домой, я бросила всё около чёрного входа и разделась, прежде чем прыгнуть в фонтан, чтобы искупаться.

Независимо от того, насколько сильной будет моя жажда крови, я всё ещё была в состоянии сопротивляться слизыванию любой крови, которая брызнула на моё тело или пролилась на землю. Я не знала, было ли это моё личное отвращение, которое сделало это возможным, или что моя жажда крови направляла меня только на выпивание крови из тела.

Было приятно помыться, хотя я начинала жалеть, что у меня нет доступа к мылу. А из чего оно делалось? Щелочь получалась из древесной золы, поэтому я могла просто сжечь дерево, чтобы получить его, но масла были проблемой. Животные жиры тоже подходили, но монстры, с которыми я сражалась, выглядели довольно худыми. Вернее, они были довольно тощими. Возможно, я могла бы найти что-то лучше на нижнем этаже, но недели или даже месяцы исследований, чтобы найти хороший источник нефти, не были для меня привлекательны.

Я могла бы получить достаточно, просто соскребая маленькие кусочки с каждого. Но для этого мне нужен был контейнер. Хотя бы какую-нибудь банку. Может быть, я смогу найти её, если покопаюсь в грязи в подземелье?

Пока я мылась, у меня начали формироваться самые разные идеи. То, что я хотела, то, что мне было нужно, то, что я хотела сделать. В моей голове одна за другой возникали новые идеи. Большинство из них было повышением качества жизни, такое как обычная одежда, оборудование для уборки, мебель и т.д.

Расслабившись в воде, я заметила, что было не так грязно, как когда я в последний раз выходила из комнаты. На дне фонтана тоже не было никаких остатков, поэтому стало понятно, что фонтан действительно обновил свою воду. Я была рада, это означало, что грязная вода не придёт, чтобы "укусить меня в задницу" в будущем.

Как только я почувствовала себя удовлетворённой, я вытерла себя как можно лучше и выжала волосы, выходя из фонтана. Полотенца и фен были довольно высоко в моём списке желаний. Особенно трудно было справиться с моими волосами, такими длинными. У меня никогда раньше не было таких длинных волос, поэтому я постоянно забывала о них, но когда я вспоминала, я постоянно беспокоилась о том, что он попадёт практически во всё.

Я думала, что женщины выглядят лучше с длинными волосами, но на самом деле иметь длинные волосы было огромной проблемой. У меня было искушение порезать их когтями, но я сомневалась в этом. Я могла бы подстричься сама, но это не выглядело бы хорошо, и если бы я встретила людей с волосами, которые выглядели как подстриженные газонокосилкой, это оставило бы гораздо худшее впечатление, чем просто чрезмерно длинные волосы. В конце концов, я могу просто игнорировать это.

Когда я высохла настолько, насколько смогла, я вернулась в подземелье и собрала немного высокой травы. Трава была довольно крепкой, но её можно было подрезать когтями. Я отрезала их до разумной длины, затем взяла другую партию и использовала их, чтобы связать первый набор вместе. В результате получилась грубая соломенная головка метлы. У меня были копья, которые я могла использовать в качестве древка, но я решила, что головка метлы была слишком низкого качества, чтобы ей нормально подметать.

Теперь, когда мой инструмент был готов, я переместила все мои вещи и положила их на край фонтана, а затем выплеснула кучу воды вокруг, и использовала свою импровизированную метлу, чтобы подмести землю от грязи и пыли. Каждый раз, когда я что-то делала в этой комнате, мои ноги быстро покрывались грязью, и я была сыта этим по горло. Время, чтобы вымыть всё моё тело, раздражало меня. Всё было бы не так плохо, если бы у меня были туфли.

Я хотела бы иметь тут палубную щётку или что-то в этом роде, так как травяная метла делала довольно плохую работу по перемещению воды и грязи, но в конце концов она делала свою работу, даже если она и оставила сломанные куски травы вокруг. Грязная вода была вытолкнута из комнаты в пол подземелья, чтобы быть впитанной мягкой землёй там.

Но пол всё ещё был довольно влажным и недостаточно чистым для меня, поэтому я схватила одну из своих кроличьих шкурок из одной из моих сумок и использовала её как тряпку, чтобы вытереть лишнюю воду и оставшуюся грязь, а также остатки моей метлы. Я оставила грязную шкуру снаружи в подземелье, когда закончила с ней. У меня было их много, и было легко получить их, так что потеря одной мне ничего не даст.

Теперь, когда мой дом достиг минимума чистоты, я снова оделась, развязала сумки и разложила добычу. Первое, что я сделала, это взяла всё оружие и выстроила его вдоль стены. Мне удалось привезти три копья, четыре топора и четыре меча - всё гоблинской работы. Или, скорее, поскольку они появились в подземелье, возможно, они породились с гоблинами?

Затем я разложила на полу кроличьи шкурки. У меня их было двенадцать, и все вместе они образовывали красивый мягкий ковер, хотя, поскольку они не были соединены, они легко разделялись и делали промежутки, когда я двигалась по ним. Сшивание их вместе было приоритетным делом, как только я закончу раскладывать свои вещи.

После этого я сложила волчьи шкуры в кучу. Их было девять. У меня было более чем достаточно, чтобы сделать полный комплект одежды, хотя предполагалось, что я не буду тратить большую их часть. Я никогда раньше не шила свою собственную одежду, так что здесь будет много проб и ошибок. По крайней мере, мне было легко получить больше, если я продолжал терпеть неудачу, поэтому не было большого давления.

Я взял одну шкуру и расстелил ее на полу. Сверху я положила всю оставшуюся добычу. Там были кувшины со слизью, листья мяты, волчьи клыки и маленькие бутылочки, которые я нашла в различных сундуках с сокровищами. У меня было восемнадцать банок желе, пять мятных листьев, двенадцать комплектов клыков и пять бутылок таинственных жидкостей разного цвета. Я взяла один из больших волчьих клыков, а затем положила весь набор вместе со шкурой в сторону у стены.

Клык, который я срезала когтями, имел форму изогнутой иглы. Это была тяжелая, тонкая работа. Хотя мой коготь довольно хорошо прорезал клык, он был маленьким, поэтому я продолжала его тыкать пальцами.

Конечный результат, я едва могла назвать его нормальным. Он всё ещё имел ту же основную кривизну, но был настолько тонким, насколько я могла это сделать. Я добавила отверстие, чтобы пропустить в него нить, но теперь мне не хватало этой самой нити для использования.

Ну, не то чтобы я этого не планировала. У меня была целая куча волчьей кожи. Я уже решила, как получить свою нить.

Я взяла одну из шкур и расстелила её на пустом участке пола, затем, приколов её как можно сильнее, провела когтём вдоль края, следуя изгибу шкуры так близко, как только могла. Я повторяла это снова и снова, пока треть шкуры не была разрезана на полоски. Если бы мне нужно было больше, я могла бы просто поработать над этим попозже.

Затем я взяла три шкуры и выстроила их рядом, перекрывая друг друга так, чтобы не было никаких зазоров, чтобы сделать один большой, широкий лист. Я схватила иглу с волчьим клыком и полоску кожи, просунула кожу в отверстие и начала сшивать кожу вместе... ну попыталась. Сама попытка проткнуть иглой шкуру оказалась намного сложнее, чем я себе представляла, и игла дважды проскользнула сквозь мои пальцы, прежде чем я сдалась в отчаянии.

Я знала, что кожаная одежда скрепляется либо клеем, либо швами. У меня не было ни клея, ни какой-либо идеи, как это сделать, поэтому я использовала швы.

Подумав об этом минуту, я попробовала что-то другое. Если моя игла не могла легко пройти через кожу самостоятельно, то мне просто нужно было дать ей пройти. Я использовала коготь, чтобы просунуть отверстия через кожу, делая простой крест-накрест узор. Затем я завязала конец кожаного шнура и пропустила иглу через прорези. На этот раз не требовалось никакого давления. Шнур был недостаточно длинным, поэтому я привязала конец, а затем сделала тоже самое со следующей полосой.

Процесс в конечном итоге не занял много времени, и все три шкуры стали одним большим куском в кратчайшие сроки. Я убрала все лишние куски кожи и выровняла внешний край, прежде чем восхищаться своей работой. Это было очень грубо и дилетантски, но я была довольна своим прогрессом.

Затем я легла на гигантскую простыню и натянула концы на своё тело и завернулась. Оттуда я проделала дыру в коже примерно там, где были мои плечи. Я развернулась и обнаружила две прорези, сделанные моими когтями, затем открыла отверстия вокруг них, достаточно большие, чтобы мои руки могли легко пролезть.

Закончив, я встала, подняла кожаную простыню и просунула руки в отверстия, прежде чем снова обернуть её вокруг себя. Я чувствовала себя как огромный буррито, но это был необходимый шаг. Как можно прямее я разрезала кожу на уровне шеи и удалила излишки. Теперь я могла видеть, но простыня впивалась мне в плечи. Я сняла простыню, разрезала обрывки и пришила их к верхней части материала, прежде чем попробовать снова. Новые части стали верхними плечами, но мне пришлось исправить и переделать их дважды, прежде чем это стало отдаленно удобно.

Я также срезала излишки спереди, чтобы у меня не было большого количества запасной кожи. Первоначально я планировала, что они просто встретятся в середине, но потом я поняла, что понятия не имею, как сделать или получить молнию, поэтому я закончила тем, что позволила переднему клапану достичь другой руки, готовясь к удержанию на месте с помощью кнопок или чего-то ещё.

Затем я разрезала больше кожи, чтобы сделать их немного длиннее, чем мои руки, и сшила их в пару трубок, которые я прикрепила к отверстиям для рук.

Наконец, я поправила переднюю часть и добавила ряд петель и волчьих клыков вместо кнопок, чтобы держать всё вместе.

И теперь, когда я закончила, я попробовала своё новое пальто!

Голова кружилась от возбуждения, я просунула руки в рукава и застегнула пуговицы спереди.

В целом, оно было тяжелым и жёстким, хотя это и не так плохо, как могло быть. Сама кожа была мягкой и гибкой. Она, вероятно, смягчится ещё больше, когда я его надену.

Я схватила одно из своих копий и пошла в подземелье, чтобы проверить новое пальто.

...

Я вернулась, но на мне уже не было моего нового пальто.

В принципе, оно сработало и сделало большую работу по покрытию моего тела... но вес и жёсткость работали против меня гораздо больше, чем я ожидала.

Я уже была достаточно сильна, чтобы пальто не мешало моим движениям до такой степени, что это могло вызвать проблемы, но, несмотря на это, это вызвало проблемы где-то ещё, что полностью предотвратило его использование.

Мои плечи и спина чувствовали себя разбитыми после всего лишь нескольких сражений с монстрами, но это было далеко не так плохо, как боль в груди. Если бы я не поела, чтобы вылечиться и снять пальто, я бы всё ещё истекала кровью от того, как моё пальто терлось о мою грудь. Кожа лишь немного потёрлось, но воспоминание о боли невольно всплыло, когда я посмотрела на пальто.

Я швырнула его в стену и упала рядом с фонтаном, и слёзы потекли, как от воспоминаний о боли, так и от всего времени, которое я потратила впустую.

Пальто всё ещё можно было бы использовать, если бы я могла покрыть его изнутри чем-то гораздо более мягким, но пока я не нашла такую вещь, это был просто кусок мусора, только хороший как напоминание о моей неудаче.

После нескольких минут жалости к себе, я взяла полоску кожи, разрезала её и зашнуровала некоторые кожаные верёвки спереди, чтобы закрепить его. Я надела его на себя и застегнула новую полоску. Всего за пару минут я сделала "обёртку" для груди.

Я попробовала несколько простых упражнений в своей комнате, и он оказался довольно эффективным. Это было странное чувство, но это было именно то, что мне нужно. Для моей груди не было места, чтобы двигаться, и она была покрыта должным образом. По крайней мере, лучше, чем это бикини.

Осознание того, что это всё, что мне нужно, заставило меня вернуться в угол и плакать о потерянном времени.

Как только я пришла в себя, я пошла ещё немного поработать, прежде чем вернуться на свой задний двор, я имею в виду подземелье.

Я взяла ещё несколько волчьих шкур и сделала из них большой рюкзак. Он был смоделирован по образцу тех больших походных рюкзаков, которые я иногда видел у людей, и имел пару больших мешков для хранения мелких предметов, таких как драгоценные камни и маленькие бутылки. У него также был большой пояс, чтобы увеличить его безопасность, и дополнительная полоса чуть ниже моей груди, чтобы держать плечевые ремни вместе, пока я сражалась.

lt;Вы приобрели навык [Кожевник I]!gt;

В моей голове прозвучало объявление. Тот факт, что это произошло, заставил меня чувствовать себя немного лучше относительно всей работы, которая вошла в моё неудачное пальто.

Чтобы отпраздновать это событие, а также потому, что я забыла, я сделала себе простой пояс и повесила его на штаны. Я пожалела, что у меня нет пряжки ремня, но так как я этого не сделала, я была вынуждена пойти с простым узлом. Это было не слишком безопасно, но это было лучше чем ничего. В качестве дополнительного бонуса, я могла бы повесить вещи на него, если бы я когда-нибудь почувствовала в этом необходимость.

В качестве заключительного проекта я отрезала прямоугольную полоску кожи и использовала её, чтобы надежно обернуть себя, а затем сделала шнур, чтобы связать его. Теперь я была вполне уверена, что это будет безопасно, пока он сильно не промокнет.

Я схватила все обрывки кожи и бросила их в подземелье, чтобы они были уничтожены. Я подтвердила, что всё остальное, что я выбросила раньше, уже исчезло, поэтому я была уверена, что моя догадка была правильной, что всё, что осталось в подземелье, исчезает через некоторое время.

Когда всё было сделано, я схватила своё оружие и вернулась, чтобы ещё повысить свой уровень в подземелье.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 6: Второй этаж. ч.1 


Я провела следующий день, исследуя альтернативные пути прохода через подземелье. Пути были довольно сложными, так что моя мысленная карта быстро превратилась в беспорядок. Я могла приблизительно вспомнить основные пути, но так как казалось, что маршруты часто пересекались и разделялись, было трудно понять, где и как они пересекались.

Всю дорогу я убивала, пила кровь и грабила монстров, а также подбирала содержимое любых сундуков с сокровищами, которые находила. С монстрами стало довольно легко сражаться. Мой уровень был определенно выше, чем у них, и их движения были довольно простыми, что делало их действия легко прогнозируемыми. Вся добыча, которую я считала стоящей, была положена в мой рюкзак.

Наличие подходящей сумки меняло всё. Было легко положить вещи быстро и безопасно, но даже когда материал перемещался случайно внутри, сам мешок был безопасным и мягкмим, что позволяло легко драться с монстрами, не снимая его. Он был не идеален, и я мысленно отмечала все места, где он нуждался в улучшении, например, как я должна была добавить маленькие мешочки на поясе, чтобы было легко убрать маленькие предметы, такие как цветные камни.

Моей самой большой жалобой было то, как кожа тёрлась о мою кожу. Если бы я не продолжала исцеляться, регулярно выпивая кровь, кожа, непосредственно соприкасающаяся с моей кожей, стёрлась бы через час.

Так как опасность для меня начинала становиться довольно низкой, я потратила много времени, пытаясь сопротивляться своему желанию поесть, но прогресс шёл не так хорошо. Я попыталась заставить себя ждать десять секунд перед едой после убийства, но ожидание даже одной секунды было вне моего самоконтроля, пока я не напилась до того момента, когда начала чувствовать себя раздутой. К этому моменту, однако, желание ослабло настолько, что казалось, что нет уже смысла практиковаться, но я всё равно это сделала. Я держала в руках свежий труп и вдыхала его запах, борясь с желанием укусить его.

Я надеялась, что это поможет, потому что каждый раз, когда я снова начинала чувствовать голод, я не могла остановить себя от того, чтобы сразу же укусить.

Моя скорость росла по мере того, как я привыкала сражаться и грабить. К тому времени, как я вернулась домой, чтобы опустошить сумку и дважды помыться, мой уровень достиг десятого. [Скорость], [Создание кислоты], [Кислостойкость] и [Естественное оружие] достигли 3 уровня, и я получила ощутимые преимущества от них всех. Мои движения были явно быстрее, моя кислота теперь была достаточно сильна, чтобы вгрызаться в плоть монстра в считанные секунды, и мои когти развили ауру, которая могла прорезать всё, как нож - масло.

В дополнение к этому, я изучила навык [Техника метания] после многократного броска оружия в монстров. Навык улучшал силу и точность моих бросков.

Если я не была достаточно сильна, чтобы победить босса, хотя я понятия не имела, как я должна была понять это, не жертвуя своей единственной жизнью.

Каждый раз, когда я возвращалась, я проводила некоторое время, работая над своим оборудованием. Небольшие изменения в моём рюкзаке, или замена моего бюстгальтера. Я добавила дополнительные мешки на сумке, чтобы сделать его более удобным в использовании, но самое большое изменение для меня было, когда я попыталась выровнять всю внутреннюю поверхность, где моя кожа касалась кожи с кроличьим мехом. Я много работала, чтобы он не двигался, но как только я это сделала, мягкость меха избавилась почти от всех трений.

Это было настолько эффективно, что я подумала о том, чтобы попытаться сделать моё неудачное пальто, но я поняла, что проблемы с ним были гораздо больше, чем просто неудачная подкладка.

С другой стороны, я попыталась сделать всё полностью из кроличьей шкуры, и оно сработало отлично. Так здорово, что я в конечном итоге сделала несколько запасных и даже трусики таким же образом. Они немного щекотали, но результаты были лучше, чем носить штаны без чего-либо между ними.

Когда я работала над шкурами, заметила, что кожа кролика была намного тоньше и мягче, чем кожа волка. Я подумала, что трусики будут лучше, если я поменяю облицовку материала. Надо будет подумать об этом в будущем.

Как только моё снаряжение было готово, я помчалась через подземелье, используя самый короткий путь, который я знала. Я принесла только свою сумку и немного оружия каждого гоблина. Я не хотела брать с собой ничего, что могло бы замедлить меня, но я решила, что сумка будет необходима, если добыча босса окажется достаточно большой.

Я бежала мимо монстров, пока не нашла поляну прямо перед воротами босса. Я нашла ещё две такие же поляны в других местах, и единственное объяснение, которое я могла придумать, было то, что это были места отдыха. Тем не менее, мне не нужно было много места и времени, чтобы подготовиться к комнате босса. Я ещё ни разу не чувствовала сонливости с тех пор, как пришла в этот мир, и моё физическое истощение улетучивалось всякий раз, когда я выпивала немного крови.

Тем не менее, как только я достигла поляны, я немного отступила и перехватила последнюю группу монстров, мимо которых я пронеслась. Они преследовали меня, но не ушли далеко из-за разницы в [Ловкости]. Три коричневых волка. Я убила их всех одним копьем, выпила их кровь, чтобы вылечить себя, и взяла себе их капли.

Отбросив своё треснувшее копье, я взяла в правую руку новое, а в левую - меч, потом развязала шкуру с запасным оружием, чтобы было легко взять больше, если бой с боссом закончится хуже, чем я надеялась.

Я повернулась лицом к деревянным воротам. Это было просто, но надёжно. Просто пара деревянных столбов в сочетании с двумя боковыми дверями с чёрной чугунной рамой и петлями. Тяжёлые двери бесшумно распахнулись, когда я толкнула их. Отсутствие звука, несмотря на их размер, подняло  моё напряжение.

За воротами земля уходила вниз в виде лестницы и мягко изгибалась влево. Я делала каждый шаг обдуманно и осторожно. Ловушка после двери босса была, но только потому, что это не будет в игре, не было причин, почему этого не будет и здесь.

Но, как назло, не было никаких признаков того, что там была такая ловушка, и когда я сделала полный поворот на 90 градусов и ворота скрылись из моего вида, земля открылась передо мной.

Пол снова был покрыт травой, но это была большая круглая впадина, вырезанная из равнины. Стены были почти 10 метров высотой и сделаны из уплотнённой грязи. На дальней стороне была ещё одна большая деревянная дверь, на этот раз более двух метров высотой.

Между мной и дверью стоял большой коричневый волк. У него были белые полосы и он был в два раза больше ещё двух коричневых волков.

Они лежали, как будто спали, но когда моя нога вошла в кольцо, все трое проснулись и посмотрели прямо на меня, как будто они были какой-то машиной, которая внезапно включилась.

Но в отличие от машины, они начали рычать и ходить вокруг, меньшие коричневые волки пытались обойти меня с фланга, когда большой приближался спереди.

Было очевидно, что если бы они были втроём против меня, я была бы в невыгодном положении, поэтому это была первая проблема, которую мне нужно было исправить.

Имея это в виду, когда я решила, что расстояние подходит для броска, я бросила своё оружие в среднего волка, а затем побежала к тому, что справа от меня, в то время как третий волк стоял неподвижно.

Волк, на которого я напала, замер на долю секунды, прежде чем броситься на меня, его пасть широко раскрылась, и он зарычал. Для меня, которая видела то же самое десятки раз, это была простая и лёгкая атака. Одним ударом моё копье вошло в глаз волка. Я была осторожна, чтобы не позволить каменному лезвию ударить в затылок волка, поскольку кость там была достаточно твёрдой, чтобы в одно мгновение разбить хрупкий наконечник копья.

Волк рухнул через полшага, и его тело волочилось по земле, выдавливая мягкую траву, но через пару чекунд он остановился.

Мне не нужно было проверять, что он мёртв. Опыт научил меня, что для волков этого достаточно.

Оставшиеся два волка поняли, что произошло в ту секунду, они были удивлены моими действиями, и изменили направление, чтобы атаковать меня напрямую, отказавшись от своей предыдущей стратегии после того, как она так эффектно провалилась.

Как и раньше, я атаковала более крупного волка. Но на этот раз, меньший волк был позади и сбоку от главного.

Сделав несколько шагов вперед, я отдёрнула руку и приготовилась сделать ещё один выпад. Большой волк увидел это и мгновенно отпрыгнул в сторону, чтобы избежать моей атаки.

Я думала, что это произойдёт. Несмотря на то, что они были существами, которые просто появляются в подземелье и сражаются, независимо от того, насколько это безрассудно, у них были базовые возможности обучения и они немного использовали свои мозги. Я не знала, насколько они способны к творчеству, но они были по крайней мере так же умны, как настоящие дикие животные, несмотря на то, что я никогда не видела, как они отступают. Это выглядело так, как будто они вынуждены бороться со всеми претендентами.

Тем не менее, даже если они будут действовать с учетом моих предыдущих действий, их способность адаптироваться была слабой. Они всегда выбирали очевидные действия, и именно так, босс-волк увернулся в сторону, когда казалось, что я попытаюсь всадить своё копье прямо в него.

Вместо этого я поменяла хватку на копьё и метнула его в волка поменьше, как копьё. Благодаря настройке навыка [Метания], копьё полетело прямо. Волк попытался отойти в сторону в последнюю секунду, но не смог увернуться от копья, пронзившего его бок.

Не сбавляя скорости, я увидела оставшуюся щель и рубанула вверх мечом в левой руке. Зазубренное каменное лезвие легко разорвало шею монстра, но не смогло пройти через его позвоночник за один удар.

Меч был в плохом состоянии, и мне не нужно было смотреть на копьё, которое я бросила, чтобы также знать, что оно уже почти сломано.

Но я всё ещё сражалась. Остановить себя было невозможно, поэтому я перекатилась налево, прежде чем развернуться.

- Грррааа....

Я была права. Босс-волк огрызнулся на то место, где я только что стояла. Если бы я колебалась хоть немного, то от меня уже бы оторвали кусок, если не хуже.

Волк тихо зарычал, и снова медленно кружил вокруг меня, на этот раз просто пытаясь найти способ добраться до меня, без какой-либо стратегии.

С другой стороны, я, потеряв оба оружия у второго волка, была безоружна.

...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 6: Второй этаж. ч.2 


(Почти....)

Хотя мои когти были короткими, они были намного сильнее, чем дешёвое оружие гоблинов, которое я использовала в этом бою. И не только они, но и мои клыки были способны раздавить кость, как если бы они были обычным печеньем.

(На самом деле, я... хочу немного крекеров с ливерной колбасой)

Тот факт, что все мои любимые продукты были несъедобны для меня, заставило моё сердце плакать. Воссоздавать их было бы совершенно бесполезно.

Волк же, напротив, потерял терпение и набросился на меня.

Я ловко увернулась вправо. Такое медленное и предсказуемое движение не имело ни малейшего шанса. Когда атака не удалась, он сразу же попытался снова, но я уклонилась влево.

Но повторив это в третий раз, я потеряла равновесие и упала на задницу.

Увидев, что это шанс, большой волк набросился на меня, желая разорвать моё горло.

Но вместо того, чтобы закричать от отчаяния, я выдавила слабую улыбку.

Моя левая рука потянулась назад и схватила первую попавшуюся крепкую вещь, и я замахнулась ею прямо в лицо волка.

Я заманила монстра в свой тайник с оружием, и теперь меч гоблина ударил прямо в его лицо.

Но к моему удивлению, волк увидел, как моя атака разбила меч. Когда моё новое оружие исчезло, он снова попытался укусить меня.

Хотя я и не ожидала этого, но времени, которое потребовалось, чтобы снова открыть его рот, было достаточно, чтобы я последовала за ним и вонзила свои пальцы, или, точнее, когти на моей правой руке в плечо волка, разрезая его через кость и сухожилия.

Удар оттолкнул волка назад, но я не позволила пространству между нами расшириться. Вместо этого я потянула его за рану и обнажила свои собственные клыки, зарыв их в его шею.

Монстр боролся, пока я кормилась, наслаждаясь самой вкусной едой, которую я ела в своей новой жизни. Борьба превратилась в спазмы, которые в конце концов превратились в судороги и, наконец, полностью исчезли.

Слишком скоро моя трапеза закончилась. Несмотря на то, что он больше по размеру, босса-волка не было достаточно, чтобы я наелась. По мере того, как моё умение поднималось, так же как и моя скорость высасывания крови. Пить быстро было здорово, если моя добыча была ещё жива, но я продолжала жалеть, что не наслаждалась вкусом ещё больше. С другой стороны, это не было похоже на то, что у меня был самоконтроль, чтобы не проглотить свою еду так быстро, как только могу.

Большая ёмкость, которую я получила, также обоюдоострым мечом. С одной стороны, это позволило мне пить гораздо больше и приобретать навыки гораздо быстрее, так как мне не нужно было прекращать есть только потому, что я не особо хотела есть. С другой стороны, это затрудняло контроль над моей едой, так как мне требовалось больше времени, чтобы насытиться. Я очень надеялась, что не начну толстеть из-за своего аппетита.

(Сколько калорий в крови?)

Стряхнув эту глупую мысль с головы, я вспомнила, что там ещё два волчьих трупа. Не жалея, я подскочила к ближайшему и жадно присосалась к нему, а потом на последнего волка.

Но я обнаружила, что два других волка не удовлетворяли меня. Главный волк на вкус был намного лучше, и хотя это не было похоже на маленьких волков, они стали хуже на вкус, они просто не были такими вкусными.

(Это как есть дешёвые макароны и сыр всю свою жизнь, а затем внезапно получить вкус пищи высокого класса?)

Но опять же, у меня была высококлассная еда однажды в рамках праздника, и это было отстойно.

Я снова собрала своё оружие и достала другое копьё, моё старое верное копьё.

Как только я это сделала, все три чудовищных трупа исчезли и оставили свои камни. Меньшие волки оставили клыки. У меня было искушение просто оставить их, так как у меня была большая куча, просто лежащих дома. Босс же дал мне что-то новое. По крайней мере, немного новое. Это была его шкура.

Это была полностью обработанная и готовая к использованию волчья шкура. Мех был удивительно мягким, учитывая, что он был от волка, но кожа под ним была очень жёсткой. Заметно жёстче, чем шкуры от других волков.

Но её было трудно использовать. Мех был хороший, но кожа слишком жёсткая, чтобы использовать её в качестве одежды. Я могла бы снять мех и использовать кожу как своего рода броню, но это также было похоже на отходы, и это предполагало, что я действительно могу сделать из него вещь...

Единственное, о чём я могла думать, ковёр. Он был бы мягким на моих ногах и замечательно лежал бы, но достаточно жёстким, чтобы быстро не изнашиваться.

Это было похоже на жалкий способ использования красивой шкуры, но я буду использовать все свои свойства.

Но такие вещи были на потом.

Уложив всё в сумку, я повернулась к двери в дальнем конце арены босса.

Прямо перед ним, там, где раньше было пустое место, стоял сундук с сокровищами. Сундук был намного больше, чем любой из сундуков, которые я видела до сих пор. Он был сделан из лакированного дерева, и металл, удерживающий его вместе, выглядел так, как будто был сделан из полированной стали.

Как бы мне ни хотелось поскорее открыть его, я не мог отделаться от беспокойства, что это может быть ловушкой.

Стараясь держаться как можно дальше, я ткнула в крышку копьём. Когда ничего не произошло, я попыталась надавить и вскрыла его. Поскольку ничего ещё не произошло, я открыла его полностью, а затем отскочила на всякий случай.

Но ничего не произошло.

Я была рада, что никто этого не видел. В конце концов, я была там одна. Никто больше не видел, что я делала.

Я подошла и посмотрела на содержимое.

Меня встретила пара чёрных кожаных сапог. Они были крепкими, с толстыми подошвами и средней высотой лодыжки. Стиль был похож на то, что я видела на солдатах на старых фотографиях Первой мировой войны.

Я вымыла ноги как могла и быстро надела их. Внутри было мягко и тепло, а шнурки завязаны аккуратно. Подгонка, как и для моих штанов, была идеальной. Была определённо какая-то регулировка, сделанная так, чтобы любое оборудование, которое я нахожу, идеально подходило мне.

С этими мыслями в глубине души я встала и попыталась сделать несколько шагов.

Моя походка была нетвёрдой. Прошло много времени с тех пор, как я в последний раз носила туфли, и, несмотря на то, как хорошо они сидели, неспособность чувствовать текстуру грязи под ногами немного нервировала. Но ходить в сапогах было гораздо лучше, чем босиком, так что мне ничего не оставалось, как привыкнуть к этому.

Лодыжки были немного жёсткими, что затрудняло боковые движения, также вращение не было проблемой.

Довольная своей новой добычей, я отправилась посмотреть, что находится за большими дверями.

Когда я толкнула большие двойные двери, как и в прошлый раз, тот факт, что они не издавали ни звука, немного нервировал.

За дверью виднелась каменная лестница, вырубленная в каменном туннеле. Она спускалась по свободной спирали влево. Я делала каждый шаг медленно, чтобы убедиться, что не пропустила никаких ловушек или засад.

В конце концов я не нашла ничего подобного, и вместо этого, спустившись на два или три этажа, я достигла широкой пещеры. Она была идеально круглой с куполообразным потолком. С одной стороны было знакомое зрелище, тихо разбрызгивающее воду.

Это была копия комнаты с Фантаном в начале подземелья.

Знакомое зрелище сняло всё напряжение с моего тела, и, не раздумывая ни секунды, я разделась и прыгнула в фонтан, чтобы умыться. Я не была слишком грязной, но ощущение засохшей крови на моём теле было немного раздражающим.

Если здесь фонтан, то это означало, что за каждой комнатой после босса был фонтан. Как бы то ни было, это не означало, что я могу мыться в любое время, когда захочу, поскольку не было никакой уверенности, что я не потеряюсь или не застряну где-нибудь. Мне нужно было пользоваться фонтанами при каждом удобном случае.

Немного отдохнув в холодной воде, я снова надела своё снаряжение и двинулась через другой туннель.

Там встретили меня... ещё тоннели.

Как только я прошла мимо первоначального извилистого туннеля, который имел ту же форму, что и в начале фонтана, проход резко открылся, но только для того, чтобы показать ещё больше туннелей.

Он выглядел так, словно был вырезан из другого типа камня. У Фонтана был хороший серый камень, но тут было больше тусклого красно-коричневого цвета. И стены тоже не были такими гладкими, как будто они были грубо вырезаны.

На определённом уровне, оказалось, что подземелье наконец началось.

Через несколько поворотов я столкнулся с первым монстром второго этажа.

И мне захотелось немедленно покинуть подземелье.

То, что лежало впереди, было похоже на гигантского дождевого червя. Он был добрых четыре метра и извивался в этом жутком хлюпающем и толкающемся стиле. Он поднял голову и посмотрел на меня своей "головой".

Но то, что произошло дальше, вызвало мурашки по всему моему телу.

Конец его головы открылся, обнажив три круглых ряда зубов.

(Нет, нет, нет!)

Я просто развернулась и выскочила оттуда, вернулась в комнату с фонтаном, разделась и нырнула. Сам вид этого монстра заставил меня чувствовать себя грязной, и я одержимо скребла своё тело.

Я с трудом могу поверить, что такое чудовище существует. Он не выглядел сильным, но от его вида у меня по спине пробежали мурашки.

Была возможность, что всё там было заполнено подобными монстрами. По крайней мере, пол был чем-то вроде пещеры, так что все монстры, вероятно, будут пещерными или подземными.

Победить их, вероятно, не будет большой проблемой, но когда всё моё оружие сломается, мне придётся бороться с этими тварями своими когтями. Но я не хотела прикасаться к таким чудовищам. Этот червяк выглядел довольно скользким, и я не смогу искупаться, пока не вернусь к фонтану.

Но ещё худшая картина возникла, когда я представила себе, что мои руки покрыты слизью после убийства одного из этих червей голыми руками.

(У этих парней будет кровь в их телах?)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 6: Второй этаж. ч.3 


Получившийся образ в моей голове заставляет меня подтянуть колени и задрожать. Я не хотела знать, как эти черви на вкус, но если бы я не могла контролировать себя после убийства одного... нет. Определённо нет.

Если я не хочу проходить через такой опыт, единственный способ убедиться в этом - не из них не убивать.

Мысль о том, чтобы пройти весь этаж без какого-либо опыта или новых навыков, была немного удручающей, но это было лучше, чем возможная альтернатива. Мне просто нужно было наверстать упущенное на следующем этаже.

Приняв решение, я заставляю себя выйти из фонтана и экипироваться, как только я высушила своё тело. Сделав это, я добралась до начала пещеры и быстро побежала. Я хотела бежать, но сомневалась, что смогу продержаться долго, и даже самый короткий путь до комнаты босса, вероятно, займет некоторое время, если первый этаж был каким-либо признаком.

Я снова увидела жуткого червя, и он поднял голову, когда почувствовал моё присутствие. Не давая ему ни малейшего шанса, я пробежала мимо него, стараясь держаться как можно дальше, и продолжила путь.

Я продолжала делать то же самое. Там были также гигантские муравьи и многоножки, все грубые, когда-то сделанные такими большими, и я чувствовала, что мои мурашки превратились в аллергическую вспышку или что-то в этом роде.

Бегу постоянно и один резкий поворот за другим вскоре стали тяжёлым бременем для моего тела, но я не смела замедляться, пока монстры были в поле зрения. Я делала короткие перерывы в боковых комнатах, но не задерживалась надолго. Я не знала, могут ли монстры войти в эти комнаты, но если некоторые из них это сделают, они заблокируют вход, и у меня не будет выхода, кроме как убить их.

Я избегала не только монстров, но и сундуков с сокровищами. У меня не было времени проверять ловушки у них, и у меня не было возможности нести кучу дополнительной добычи только потому, что я стала жадной. Я подумала было сбросить шкуру, которую получила от предыдущего босса, но решила не делать этого, так как она была не слишком тяжелой, чтобы быть большой проблемой, пока оставалась в моём рюкзаке.

Я нашла круглую комнату того же размера и формы, что и безопасная зона у двери босса на первом этаже. Там я легла отдохнуть, вполне уверенная, что мне не придется беспокоиться о том, что какие-то монстры попытаются проникнуть внутрь. Это никогда не происходило на первом этаже, и мне нужен был перерыв.

Мне тоже нужно было поесть. Мой желудок злился на меня после столь долгого бега без еды, но я отказалась от этого изо всех сил. Одно дело, если бы я что-то принесла, но поскольку я этого не сделала, я не могла заполнить себя. Я ни за что не прикоснусь ни к одному из этих огромных существ. Сама мысль о том, чтобы пить их жидкости, заставила меня съёжиться.

Как только я полностью отдохнула, я снова побежала, слепо ища дверь босса.

Однако, не имея возможности отслеживать время, я понятия не имела, как долго я тут блуждаю. Тут не было ни солнца, ни лун, и я никогда не засыпала, поэтому не было никакой системы, чтобы я могла догадаться, как долго я бегала, тем более, что я так много качалась на первом этаже, что время, основанное на моеём опыте, пока я была снаружи, не была тут полезна.

Когда моё дыхание стало хриплым от усталости, я наконец нашла ворота к боссу, и прямо рядом с ним была ещё одна безопасная комната. Я с радостью вошла в комнату и легла отдохнуть во второй раз с тех пор, как начала свой бег на этом этаже.

Протесты моего желудка снова стали громче, и теперь, когда жгучее чувство в моих напряжённых ногах начало исчезать, но я отказалась от этого, как Сталин отказывался кормить Украинцев.

Я помассировала икры и бёдра через толстый материал моих кожаных штанов. К счастью, оказалось, что вампиры не потеют, поэтому мне не нужно было беспокоиться о том, чтобы чувствовать себя липкой и вонючей, но, несмотря на то, что я ни разу не дралась, я все ещё чувствовала себя пыльной и грязной.

Ну, я сидела на этом грязном полу и опиралась на эту пыльную стену, так что это нормально.

Я с нетерпением ждала, чтобы вымыться в фонтане после убийства босса.

Но мне совсем не хотелось встречаться с боссом. Независимо от сложности, это, вероятно, была более сильная версия одного из монстров, которых я уже видела на этом этаже. Я очень надеялась, что этого не произойдет, и, возможно, я буду бороться с большим кротом или чем-то ещё, но такие мысли были ничем иным, как бегством от реальности.

(Хотя они милые. По крайней мере, те мультфильмы, которые я видела в интернете.)

Когда я почувствовала, что полностью восстановилась, помимо моего живота, я направилась к двери босса. Несмотря на отдых, моё тело немного ослабело от голода, но я проигнорировала его.

Двери молча поддались давлению рук.

На этот раз тут не было никакой лестницы, ведущей вниз, и вместо этого комната босса была прямо передо мной. Это изменение было потому, что этот этаж был под землей, а другой был над землей.

Формально они оба находились под землей, но первый этаж имел вид надземного.

То, что стояло передо мной, было гигантским муравьём с раздутым задом, окруженным четырьмя более нормальными гигантскими муравьями.

- Это муравей с огромной задницей.

Я слабо усмехнулась своей неудачной шутке, пытаясь снова уйти от реальности.

В отличие от прошлого раза, у меня не было времени, чтобы получить много опыта борьбы с нормальной версией монстра босса, поэтому я не была уверена, как выиграть этот бой.

Муравьи, как и все насекомые, имели экзоскелет, что означало, что они были естественно бронированы. Это, скорее всего, не имело большого значения для моих когтей, но я категорически отказалась выставлять себя таким образом, где я специально покрывала себя липкой слизью.

Единственной альтернативой было найти способ победить этих монстров с помощью моего оружия, прежде чем они все сломаются. Если следующий этаж не будет таким же отвратительным, как этот, борьба с голыми руками не будет большой проблемой. Скорее, даже сражаться голыми руками будет технически невозможно, так как у меня всегда есть когти.

Глядя на монстров передо мной, была высокая вероятность того, что моё оружие не пробьёт их экзоскелеты. В лучшем случае они взаимно уничтожат друг друга, но это не казалось мне реальным. Слабыми местами экзоскелета были его суставы, и очевидно... глаза.

Так и надо было поступить.

Я взяла копьё в руку и запасное оружие в левую, завёрнутое в волчью шкуру таким образом, чтобы их было легко вытащить, хотя я рисковала, что они выпадут, если я не буду осторожна.

Я сразу же бросилась на ближайшего муравья.

Как только я прошла несколько шагов мимо дверного проёма, толстый муравей, один из которых, как я предположил, был королевой, пошевелил своими антеннами, а остальные четыре бросились в ответ. Муравьи были не так быстры, как волки, но их походка была более устойчивой. И не только это, но их было больше.

Когда я приблизилась к ближайшему жуку справа, я обошла его снаружи и воткнула копьё прямо ему за голову. Каменный наконечник копья вонзился в стык между его головой и грудной клеткой, но удар был недостаточно глубоким, поэтому, пока большое насекомое шаталось, оно не прекращало двигаться и пыталось прицелиться в меня, пока я отворачивалась, чтобы изменить положение.

Но впереди меня был муравей, ближайший к тому, которого я ударила. Он переместился с правой стороны раненого монстра на левую, как будто ожидал, что я пойду туда.

Он угрожающе раскрыл свои жвала, но я не беспокоилась об этом, а вместо этого ткнула копьём в его глаза.

Копьё ударилось о глаз, но древко раскололось под давлением, оставив лишь слегка вдавленный наконечник копья. В то время как муравей был ошеломлён моей атакой, я быстро ударила ногой по остаткам копья, частично вбитого в глаз муравья, прежде чем использовать его в качестве трамплина.

Каменный осколок был воткнут в его голову от удара, сила явно покидала его тело.

Слева от меня оба невредимых монстра были в середине круга, в то время как первый муравей угрожающе обнажил свои жвала, приближаясь спереди.

Запах голубых жидкостей, которые сочились из их тел, заставил мой желудок кричать громче, чем когда-либо. Не успела я опомниться, как уже облизывала губы. Это была не обычная красная кровь, но она была достаточно похожа, чтобы вызвать такую же реакцию от моего тела. Но я боролась не на жизнь, а на смерть. Тот факт, что на меня теперь нападали с двух фронтов, был болезненным, поскольку мои глаза продолжали смотреть на раненых и мертвых членистоногих, а не пытались следить за всеми живыми врагами.

Я потрясла головой, чтобы хоть немного прояснить её.

Мое копьё не очень хорошо работало. У него не было силы проникнуть в глаз или суставы полностью. Другое оружие было более рискованным из-за их меньшей дальности, но имело ударную мощь, чтобы компенсировать её.

Я быстро вытащила меч гоблина из своего узла и столкнулась с муравьями, которые продолжали приближаться. Я снова побежала, и снова к первому муравью, на которого я напала. Но на этот раз он был готов ко мне и поднял своё тело, угрожая мне не только челюстями, но и передними ногами.

Поскольку он перестал двигаться из-за своей новой позы, я легко обошла его и добралась до его слепого пятна. Независимо от того, насколько широко было зрение муравья, он не мог увидеть свою спину.

Сделав несколько быстрых шагов, я вскочила и побежала на спину монстра, положила свой меч рядом с его шеей и потянула зазубренное лезвие обратно к суставу.

Уже ослабленные, каменные зубы меча быстро продвигались по плоти монстра. Но, будучи такой же хрупкой, как и раньше, он сломался на середине удара.

В панике, я оттолкнулась от муравья и отбежала на некоторое расстояние, но к моему облегчению, монстр вздрогнул и рухнул. Похоже, я разорвала что-то жизненно важное.

Осталось два муравья плюс королева. Королева с самого начала ни разу не пошевелилась.

(Это один из тех сценариев "я упала, и я не могу встать"?)

Я ухмыльнулась при виде этой штуковины, которая выглядела такой толстой, что для её перемещения требовалась тележка.

Как будто она поняла, что я плохо думала о ней и хотела доказать мне неправоту, большой муравей действительно поднялся и подняла свой раздутый зад. При виде этого мои глаза превратились в шары. Я не могла себе представить, как такие тонкие ноги могут поддерживать такое тело, но монстр уже доказал мне, что я не права, и начал приближаться ко мне.

Она спереди и два оставшихся подчиненных сзади. Я была идеально зажата между ними.

С позиционной точки зрения всё выглядело не очень хорошо для меня, но на самом деле королева была настолько медленной, что я могла полностью игнорировать её. Это было похоже на то, что она двигалась полностью на чистой силе воли, которой, если бы она не была монстром, я бы аплодировала и, возможно, даже подбадривала её.

Другими словами, вместо троих на одного, это было больше похоже на двоих против одного, моя жажда крови была раздражающим зрителем, издевающимся и пытающимся спровоцировать актёров, или, скорее, только меня.

Я достала топор и обошла вокруг трупа муравья, который лежал между мной и двумя оставшимися.

С ногами, работающими в полную силу, я приблизилась к монстру справа от меня, ближнему. Когда я приблизилась к нему, членистоногий поднял переднюю ногу и попытался ударить меня ею.

Но такой медленный и предсказуемый ход не имел никаких шансов. Я шагнула в сторону и нырнула под ногу. Нога вонзилась в каменный пол, где я была всего лишь долю секунды назад, в то время как теперь я была под монстром на расстоянии "поцелуя."

И не то чтобы я сделала что-то подобное с таким жутким существом.

Вместо этого я развернулась и всем телом взмахнула топором, вонзив его в шею муравья. Сустав раскололся, разбрызгивая слизь по мне, к моему неудовольствию.

Не совсем расчлененная, голова свалилась вниз, удерживаемая небольшим куском плоти с кусками моего каменного топора, воткнутыми в неё.

Не теряя времени, я использовала мёртвого муравья в качестве прикрытия, чтобы достать другой меч и расправиться с последним оставшимся муравьем.

Ноги кололи всё вокруг меня, когда монстр отчаянно пытался добраться до меня, я всё еще пыталась вытащить себя из-под трупа мёртвого монстра.

Трудность в попытке уклониться в этой ситуации научила меня, как плохо спланирован мой последний шаг, но с большим толчком, я подняла окоченевшее тело и убежала с незначительными царапинами.

Труп шлепнулся обратно с большим звуком: - Фу-у-у. Последний муравьиный монстр был частично запутан после внезапного движения, и я не отпустила его.

Протиснувшись между ног трупа муравья, я вскарабкиваюсь на его тело и прыгнула на последнего выжившего муравья. Я хватаюсь за основание одной из его ног для устойчивости, затем размахнулась мечом так сильно, как только могу, поперёк его шейного сустава, разрубая его на одном дыхании.

- Уа!

Внезапно потеряв контроль над своими нервами, теперь уже мёртвый муравей плюхнулся вниз, его вес преодолел напряжение, оставшееся в его ногах. Когда я всё ещё была на нём, я тоже упала, отскочив от его панциря и покатилась по земле, покрывшись ещё большим количеством муравьиного сока, распыленного из его открытой раны.

Когда все враги были повержены, моё напряжение начало спадать, и мой живот начал громко кричать, отчаянно пытаясь заставить меня поесть. Как бы мне ни хотелось, я не могла отвести глаз от свежих трупов муравьев.

*Скууу*

Но каким бы оглушительным ни был мой желудок, он не скрывал того факта, что звук муравьев, двигающихся вокруг, не прекратился.

Я оглянулась только для того, чтобы увидеть ещё одного муравьиного монстра, всё ещё живого и двигающегося ко мне.

Это была незначительная угроза, что я забыла о существовании королевы муравьев. Это всё ещё был враг. Уже одно это давало мне возможность отодвинуть свой голод назад и сосредоточиться на завершении боя.

Но королева двигалась медленно, очень медленно.

Я достала ещё один топор, рысцой обошла его и встала позади монстра. Он попытался повернуться ко мне лицом, но если другие муравьи не были достаточно быстры, чтобы не подставлять мне свой тыл, вялая королева точно никак не могла этого сделать.

Не испытывая ни малейшего почтения к королевской особе, я запрыгнула на раздутый живот чудовища и взобралась на него сверху. Но вместо того, чтобы продолжить движение к грудной клетке, чтобы просто отрезать голову, как я и намеревалась, я заметила, что верхняя часть живота пульсировала с регулярным ритмом, словно сердцебиение.

Заинтригованная, я опускаю руку и касаюсь поверхности. Даже для меня это было похоже на сердцебиение, хотя его форма была совершенно другой.

Маленькая часть моего сознания отметила, что с моего подбородка капает слюна.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 7: Голод. ч.1 


В следующее мгновение я уже лежала на земле, смотря в потолок.

Моя кожа чувствовала себя отвратительно. Когда я коснулась своей груди, большие нити слизи соединились между ней и моей рукой. Я попыталась стряхнуть её, но на моём теле было столько всего, что это не имело значения.

Я подняла голову, я всё ещё был на арене босса. Там было несколько случайных предметов, лежащих вокруг, а также сундук с сокровищами, гордо стоящий перед большим дверным проемом, и больше ничего.

Я вспомнила последнее, что могла вспомнить, и внезапно у меня появилось сильное желание блевануть.

Моё сознание было заполнено образами последних нескольких минут.

Когда я пошла убивать муравьиную королеву, вид её сердца, бьющегося под брюшным панцирем, заставил меня поддаться голоду, и я укусила, кусая прямо в орган, он распылял голубую жидкость вокруг каждый раз, когда сокращался.

Я высосала чудовище досуха, но, потеряв всякое самообладание, переходила от одного муравья к другому, прежде чем окончательно рухнуть.

Мой желудок был заполнен этой ярко-синей жидкостью, а тело покрыто жёлтой слизью, которая брызгала, когда я давила и разрывала муравьёв, чтобы получить доступ к их кровеносной системе.

Мне захотелось умереть. Отторгать флюиды от таких отвратительных существ, но моё тело отказало мне. Когда я попыталась подумать о том, как сильно я не хочу есть муравьев, я не могла не вспомнить, как хорошо это было на вкус. Это было похоже на жареную во фритюре курицу, подаваемую с огромной порцией кисло-сладкого соуса.

Сколько бы я ни плевалась и ни сжимала живот, моё тело отказывалось выпускать кровь, которую я выпила, на ветер.

Через несколько минут я сдалась. Мой разум и тело явно находились в конфликте, и когда дело дошло до этого этажа, мой разум не имел никаких шансов на победу, пока я была так голодна. Несмотря на свои большие тела, эти муравьи не имели много крови в своих телах.

Я бросила один взгляд на чудовищ, и отвернулась. Я не хотела, чтобы они что-то оставили, чтобы это не напоминало мне о вкусе их крови.

Сундук с сокровищами был другим, так как его содержимое не имело никакого отношения к боссу.

Я открыла его и увидела пару красных кожаных перчаток.

Рубашка была бы лучшим выходом для меня, но одежда есть одежда. Я держалась за них, не надевая их сейчас, так как мои руки всё ещё были липкими от муравьиной слизи, было бессмысленно носить их пока я такая грязная. Надеюсь, в соседней комнате будет фонтан, как и в прошлый раз.

Миновав двойные двери и спустившись по лестнице, я оказалась перед желанным зрелищем ещё одного фонтана.

Бросив свои вещи на пыльный пол, я побежала и прыгнула в холодную воду, даже не удосужившись сначала снять одежду.

Я погрузилась в воду всем телом и потёрла руки о кожу и одежду. Липкие нити слизи уплыли от моего тела, я отчаянно пыталась удалить все следы этих муравьев с моего тела.

- Пуааа!

Я вырвалась из воды, когда уже не могла больше задерживать дыхание.

Большая часть слизи уже исчезла, но я была далеко от удовлетворения.

Я сняла одежду и продолжила тереть своё тело, избавляясь от всех следов муравьёв на моём теле. В конце концов, в воде фонтана было достаточно рыхлой слизи, нельзя было стать более чистой.

Слегка обескураженная этим, я встала в поток фонтана, чтобы по крайней мере половина моего тела полностью освободилась от грязи. Стоя в холодной воде, я постирала свою одежду, потом собрала остальные вещи и вымыла всё, что испачкалось после той драки.

Так как не было никаких следов использования этого фонтана, прежде чем я добралась до него, я очистила его, чтобы положить свои вещи на край, чтобы они высохли. Затем я села на пьедестал, чтобы смыть с тела остатки липкой муравьиной жижи свежими струями фонтана.

Когда я наконец закончила, умственное истощение настигло меня, я просто лежала на пьедестале, свесив ноги через край, а брызги воды слегка массировали мои икры.

Я немного поразмыслила над тем, что произходило со мной до сих пор.

Последний этаж был ужасен для меня, а результаты борьбы с боссом было самым ужасным в моей жизни.

Но, несмотря на это, я не могла не радоваться, что решила стать вампиром. Если бы я осталась человеком или выбрала нормальную фантастическую расу, я бы, скорее всего, уже умерла. Это подземелье было богато ресурсами, но оно было монолитным, когда дело доходило до разнообразия.

Мало того, у меня не было уверенности, что я смогу найти достаточно еды, чтобы долго продержаться за пределами подземелья. Но внутри было только мясо. Возможно, я могла бы найти фрукты, овощи и зерно, но делать ставку на это было довольно безрассудно. По крайней мере, даже если бы не было никаких монстров, которые бросали еду на первом этаже, я могла бы попытаться разрезать самих монстров, прежде чем их тела исчезнут.

Но даже тогда человеческое тело не было предназначено для выживания только на мясе, не говоря уже о сыром мясе, так как я сомневалась, что даже сейчас смогу разжечь приличный огонь, чтобы приготовить это мясо.

Вампиру всё это было неважно.

Пока я была совсем одна, это не будет проблемой. Это подземелье обеспечивало меня всем, в чём я нуждалась как вампир. Не имея никого, с кем можно было бы поговорить, это было даже не так уж и важно. Я была довольно изолирована в прошлом из-за того, что много работала над своей неудачной игрой, и у меня не было много друзей даже до неё.

И хотя последние несколько часов были довольно ужасными, я наслаждалась этой своей новой жизнью.

Нетрудно будет сказать, что я с нетерпением жду будущего.

Но иногда мне очень хотелось взять свои слова обратно.

Отдохнув и высушив свои вещи, я оделась и направилась на следующий уровень.

То, что встретило меня, было внутренностью каких-то каменных развалин. Весь коридор, в котором я находилась, был выложен каменными кирпичами, и грязь за редкими недостающими кирпичами наводила на мысль, что я под землёй.

Вернее, в подземной зоне.

Хотя атмосфера была довольно жуткой, это не было проблемой. Проблема заключалась в том, что первым монстром, с которым я столкнулась, был скелет с дешёвым ржавым ятаганом.

Дребезжащая нежить с отрывистыми движениями немного выбивала из колеи, но проблема была не в этом. Проблема заключалась в страхе, что каждый монстр будет похож на него. И не потому, что они были нежитью, или сделаны из костей, или что от одного этого вида у меня по спине пробежала дрожь.

На самом деле это было не так, я не испугалась. Правда.

Проблема заключалась в том, что у них не было крови.

Пока я ждала, когда высохнет моя одежда, в животе у меня уже началась истерика. Я могла успокоить его только мыслью, что могу выпить крови на следующем этаже. Эти надежды были разбиты при виде чего-то, в чьих несуществующих венах даже не текла кровь.

Я вздохнула. Я ничего не могла поделать с тем, чтобы остаться голодной и на другом этаже.

(Намного лучше, чем пытаться бороться, заставляя меня снова есть жуков.)

И конечно, в тот момент, когда я об этом подумала, какой-то уголок моего сознания попытался заманить меня обратно на второй этаж со вкусом крови существ, которых я хотела избежать.

Я с трудом подавила желание. Скелет уже подошёл ко мне, пока я была в раздумье, и опустил своё оружие.

Монстр двигался медленно, несмотря на то, что это был третий этаж. Скорее, он был медленнее, чем волки на первом этаже.

Я шагнула в пределы его досягаемости и замахнулась копьём на его шею, полностью игнорируя его атаку. Так как теперь я была внутри удара меча скелета, то, что ударило меня, было не острым лезвием, а костлявым запястьем. Удар ужалил сильнее, чем я ожидала, но я проигнорировала его ради лёгкой победы.

И, хотя это была победа, было не так просто, как я ожидала.

Удар сломал скелету шею, оторвав вместе с ней и голову. Но когда я отступила назад, чтобы посмотреть, какой лут я получу, его рука с мечом поднялась и снова взмахнула своим оружием.

Удивлённая неожиданным действием, я нырнула в сторону, едва избежав травмы.

Скелет приблизился ко мне и приготовился нанести ещё один удар. Я откатилась в сторону, чтобы избежать третьей атаки.

Чудовище двигалось так же хорошо, как и раньше, словно голова была не более чем украшением. И, теперь, когда я подумала об этом, это, вероятно, правда было не более чем украшением.

Я сдержала кривую улыбку и выставила копьё за пределы досягаемости скелета. Дешёвое оружие ударило прямо в выбеленную грудь мертвеца, и пока она трескалась, моё копье разлетелось вдребезги в руках.

Я сдержала ругательство, отпрыгнула назад и достала топор. Изначально я захватила с собой приличное количество оружия, но оно уже начало заканчиваться. Я использовала три копья против волчьего босса и ещё пять против муравьиного босса. Я только что потеряла ещё одно копье, и у меня остались только меч и топор.

С точки зрения оружия, я была в ужасной ситуации, но в то время как оружие гоблинов не работало хорошо против этих скелетов, у него было своё собственное оружие, а мои когти были в основном моим лучшим оружием с самого начала, даже если я использовала их меньше всего.

Я выхватила свой последний топор и бросилась на скелета, размахивая оружием со всей силой, на какую была способна. Я ударил монстра в грудину, где она уже была сломана. Трещины распространились до разрушения передней части ребер. Мой топор продолжил свою траекторию и ударил в позвоночник позади ребер, отделив один из суставов.

Скелет больше не мог сохранять связность, и он развалился. Я быстро схватила его оружие, прежде чем остальная часть тела исчезла. От моего топора осталась только расщеплённая рукоять. Мои когти, возможно, и были сильными, но отсутствие дальности действия делало их рискованными в использовании. Возможно, на этом этаже это не было большой проблемой, но я не знала, как будет выглядеть следующий этаж, поэтому мне нужно было быть готовой на всякий случай.

Выбеленные кости исчезли, как и все в этом подземелье, и оставили меня с его дропом. Там был чёрный камень и... большая бедренная кость.

Вполне возможно, что кость можно было бы использовать для чего-то, если бы я знала ремёсла этого мира. Для меня это было не что иное, как мёртвый груз, и она вряд ли будет полезна в качестве оружия.

Вместо этого она просто напомнила мне жареное мясо на кости без мяса. Мой голод действительно действовал мне на нервы, заставляя думать о еде, которая даже не была съедобной для нынешней меня.

Немного более подавленная, я постучала по камню и продолжила свой путь.

Чуть дальше в подземелье я обнаружила ещё один скелет. На этот раз он держал в руках лук и колчан со стрелами.

- ТСК.

Я щёлкнула языком. Это была всего лишь вторая встреча, и я уже стала раздражительной. Если бы я не был так голодна, я бы с радостью приняла бой.

Скелет медленно приготовил свой лук.

Я бросил оружие и помчался вперед, чтобы избежать выстрела. У меня не было щита, и уклониться от стрелы было трудно. У меня была нехватка пригодного оружия здесь, так что ношение его в бою замедлило бы меня, поэтому я бросил их. Кроме того, я хотел избежать боли, пока не мог исцелиться, выпив кровь.

К тому времени, когда скелет-лучник полностью вытащил свой лук, я закрыла зазор и ударила лук в сторону, заставив монстра стрелять в стену.

Прежде чем он успел ответить, я вонзила когти в его предплечье, разделив его на две части. Куча костей отреагировала, потянувшись ко мне левой рукой, но я просто схватила её и потянула мимо себя, нарушив равновесие скелета.

Я вывернула его руку за спину и села на спину, прижав его к земле. Он попытался пошевелиться и добраться до меня, но был совершенно беспомощен.

Я вздохнула. Эта позиция идеально подходила для того, чтобы пить кровь врага, но в нём её не было вовсе.

Во всяком случае, мой голод продолжал терзать мои нервы, и мысль о том, что я буду продолжать так страдать до конца дня, вызывала у меня головную боль.

Я хотела что-нибудь съесть. Что угодно. Но есть было нечего, и это раздражало меня до такой степени, что я начала скрежетать зубами.

(Если я ничего не могу съесть, то я просто удовлетворю себя, кусая вещи.)

Глупая, детская мысль пришла мне в голову, и я опустила голову и укусила скелета за шею, притворяясь, что это шея волка, и втянула воздух сквозь зубы.

Но вопреки моим ожиданиям, в то время как я ничего не делала, а только сжимала сухой позвоночник, я почувствовала, как что-то входит в мои клыки, и это был не воздух.

Он был прохладным и тонким, и на вкус слегка напоминал сахарную вату, несмотря на то, что не касался моего языка.

Скелет продолжал сопротивляться мне, но через несколько секунд он вздрогнул и перестал двигаться. Одновременно вкус исчез, и мои клыки снова опустели.

Я попыталась укусить сильнее и сосала с такой силой, как только могла, но всё, что я получила, это рот, полный осколков кости, когда мои клыки измельчили хрупкий позвоночник.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Мгновенно преисполнившись сожаления, я слезла с останков монстра и выплюнула осколки.

К тому времени, как я закончила, скелет лучник исчез, оставив только чёрный камень и глиняный кувшин размером примерно с оба кулака вместе взятых. Оба моих нынешних кулака. Когда я открыла банку, она была до краёв наполнена каким-то тусклым коричневым порошком. Он имел легкий оттенок крови по его запаху, но вкус был слабым и очень несвежим.

Он не казался пригодным для употребления, даже для меня, несмотря на слабый вкус крови. Скорее всего, это не был какой-то продукт на крови.

Сама по себе банка могла быть полезна, но если у меня не было способа быстро вернуться на свою базу, это был большой вес, который мне не нужен.

Я взяла камень и двинулась дальше. Лук и стрелы исчезли вместе с остальным телом, так что в следующий раз мне пришлось не забыть схватить его побыстрее.

Что ещё более важно, я хотела больше этого вкуса. Я думала, что не получу ничего, потому что они были нежитью, но к моему удивлению, я получила что-то, даже если это было слабым вкусом. На полу, где не было ничего, кроме нежити, это было намного лучше, чем ничего не есть.

Питательная ценность, вероятно, была довольно низкой, но кушать "леденцы" было лучше, чем голодать.

И снова мне захотелось взять свои слова обратно.

Я изучала этот уровень в течение нескольких часов. В отличие от второго этажа, я фактически сражалась со всеми монстрами, с которыми сталкивалась, исследовала боковые проходы и хватала то, что могла. Все монстры оказались различными типами скелетов. Были те, кто владел ятаганами, луками, бардичами, и был один, который был скелетом собаки.

Ни один из них не дал мне никого дропа, кроме кости или связанных с костью материалов, и черных камней, как и ожидалось. Я брала их оружие, но вскоре достигла своего предела, так как я не использовала их на этом уровне. Монстры были слишком медленными. Они были более раздражающими в своей неумолимости.

Конечно, я извлекла выгоду из этого факта, принимая его.

Я разграбила сундуки с сокровищами, которые нашла, но, как и на первом этаже, большая часть добычи была просто хрустальными бутылками с различными цветными жидкостями внутри них, как и на первом этаже. Там было также несколько драгоценных камней, но лучшим предметом, который я нашла, была ещё одна пара брюк. На этот раз они были сделаны из какой-то прочной чёрной ткани. Я предпочла бы рубашку, но брюки были более удобными и в них было гораздо легче двигаться, чем в предыдущих. Комфорт исходил от более приятного материала, лёгкость в движении исходила из того факта, что они были более мягкими и приятными.

Хотя это было немного неловко.

Тем не менее, я хотела рубашку. Это не было бы большой проблемой, если бы я всё ещё была парнем, но прямо сейчас, я не могла не чувствовать, как неуместно это было, демонстрировать своё нижнее белье.

Проблема заключалась в том, что поедание сущности этих скелетов не работало для меня так же хорошо, как я надеялась.

Это не было похоже на приём сырого сахара, чтобы временно справиться с голодом, пока ты не можешь получить надлежащую еду. Это было похоже на поедание искусственных подсластителей, чтобы обмануть себя, думая, что ты вводишь пищу в своё тело, и отчаянно надеясь, что ты не поддашся голоду.

На самом деле, это было не так страшно, так как я получила навыки из них, но чем больше я ела скелетов, тем сильнее мой голод ударял обратно после того, как я заканчивала есть.

Я действительно раздражена. Если бы кто-то увидел меня, они бы подумали, что я наркоманка, отчаянно нуждающаяся в дозе.

В некотором смысле еда была зависимостью, поэтому аналогия не была слишком неправильной. Просто еда - это то, что необходимо для жизни.

Я потеряла счёт времени. Трудно было следить за временем в подземелье, где ничего не менялось, кроме того, что вампир не нуждался во сне, и теперь, когда было так трудно сосредоточиться на чём-либо вообще из-за моего голода, я даже не могла понять, как долго я блуждала по этому полу.

Может быть прошли дни, недели, даже месяцы. Или, может быть, прошло всего несколько часов, но моя жажда делала каждый час таким мучительным, что секунды тикали как минуты.

Я ненавидела свою расу, которая отказывала мне в правильном питании, которая продолжала обманывать моё тело, думая, что оно наконец получило то, что хотело больше всего.

Мои действия потеряли всякий смысл и стратегию. Я бродила как зомби, и каждый раз, когда я находила врага, я набрасывалась на них как зверь, надеясь, что на этот раз у этого монстра была хотя бы капля крови где-то внутри его тела, хотя мои чувства говорили мне, что это невозможно.

Моё тело было покрыто царапинами с несколькими глубокими порезами. Поначалу, когда я это заметила, то подумала, что раз уж у меня идёт кровь, я наконец нашла немного крови, чтобы попить. Но когда я это сделала, вместо того, чтобы наконец-то утолить свою жажду, моя кровь не была похожа ни на что, что я пробовала раньше.

Это было не вкусно. Это не напоминало мне ни о сытной еде, ни даже о какой-то полусырой закуске. Это было больше похоже на питьевую воду из-под крана, когда я уже напилась кофе. Это не было ужасно, но это было не сытно. Один только акт сосания моей собственной раны заставил тёмную пустоту в моём животе расти, а не сжиматься.

Осознание этого заставило меня заплакать впервые в жизни. 

Наконец, после стольких усилий, я оказалась заблокирована двойной дверью.

— Фуфуфуфу... вахахахаха! Наконец-то!

После стольких лет я не смогла удержаться и расхохоталась. Еще один бой, и я буду свободна от этого ада. Я смогу помчаться на следующий этаж и поесть сколько душе угодно!

Без какой-либо умственной деятельности, я просто ворвалась в комнату и набросилась на первое, что попало в поле зрения. Это был скелет с ятаганом.

Я уже получила много уровней и даже подняла некоторые навыки, и я быстро высосала его сущность, прежде чем он смог ударить.

Горячее, обжигающее ощущение наполнило мои правые бицепсы, как только я отпустила свою пустую добычу. Когда я посмотрела в сторону обидчика, то увидела скелет с луком, вытаскивающий стрелу из своего колчана.

Не раздумывая, я машинально бросилась на лучника. Острая боль пронзила мою правую икру, но я проигнорировала её и впилась зубами в шейную кость, высасывая из неё энергию, которая заставляла его двигаться.

Только когда моя вторая жертва была истощена, я посмотрела на источник боли. Это был скелет собаки, пытающийся разорвать мою ногу своими челюстями. Но тот факт, что он укусил меня, не укладывался у меня в голове. Вместо этого я просто провела когтями по его черепу, мгновенно разорвав его, и укусила в позвоночник, чтобы получить это чувство ещё на одну секунду.

Покончив с третьей добычей, я подняла глаза и увидел еще двух скелетов. Несмотря на боль в икре и руке, я рванулась на полной скорости на этих двоих и врезалась в первого, яростно укусив его в шею, а затем прыгнула на другого, чтобы осушить и его.

Вероятно, это длилось всего несколько секунд и нарушило все правила боя, которым я обычно следовала, но мне было всё равно. Это заняло слишком много времени.

Когда я снова поднялась, единственным врагом, которого я смогла найти, был большой скелет на голову выше остальных. Он носил полноценную нагрудную пластину, перчатки и поножи. В руках у него был меч и щит, и он стоял в оборонительной позиции, медленно приближаясь ко мне.

Я нахмурилась, смотря на него. Щит означал, что потребуется больше времени, чтобы подобраться достаточно близко, чтобы питаться им, я ненавидела это.

Но несмотря на это, я сделала безумный рывок на него и схватила его щит. Но прежде чем я успела что-то сделать, щит ударил в меня, сбивая с ног всё моё тело.

Удар дезориентировал меня, я перекатилась через край, прежде чем остановиться.

В течение секунды я не понимала, что произошло, но шестерёнки, которые были выключены из-за моего голода, сумели повернуться, и я поняла, что он ударил меня своим щитом.

— Ваааааааа! - закричала я, снова бросаясь на большого скелета. Я злилась. Злилась, что у него не хватило порядочности умереть, когда я так голодна.

Он снова попытался преградить мне путь своим щитом, но на этот раз у него ничего не получилось.

Вместо того чтобы попытаться оттащить щит в сторону, я вонзила когти в его середину и легко пробила металлическую шишку и костлявую руку за ней. Не имея ничего, чтобы удержать его, щит, который был в два раза выше меня, упал на мою руку.

Я взмахнула рукой, чтобы освободить его от своего веса, но острые края сломанного щита оставили царапины вдоль всего тела. Я даже не заметила, как оказалась так близко к следующему этажу.

Другой рукой я ухватилась за воротник нагрудника скелета, подтянула своё тело вверх и укусила его в шею.

Раздалось несколько глухих ударов и резкая боль в теле, но я не обратила на это внимания. Свежая кровь была так близко, что я почти ощущала её вкус.

Большой скелет окончательно потерял силу и рухнул.

Все моё тело болело. На моей правой руке была большая рана, и я чувствовала тупую боль в нескольких других местах.

Но мне было всё равно. Раны, которые у меня были, через минуту перестанут кровоточить. Любой порез довольно быстро остановит кровотечение с моим нынешним телом. И сами раны станут меньше, когда я наконец получу нормальную еду.

От волнения у меня кружилась голова. Я с нетерпением ждала ощущения тёплой крови, сочащейся из тела моей жертвы. Интересно, каким будет следующий монстр на вкус?

Как только я убила последнего, все скелеты исчезли, оставив свой дроп. Я хотела поторопиться, но ничего не случится, если я потрачу несколько секунд, чтобы собрать свою добычу и оставить её в следующем фонтане, пока я пойду кормиться. Между мной и моей следующей трапезой больше ничего не было.

Я собрала драгоценные камни из обычных скелетов, а от босса я получила большую нагрудную пластину. Это было прискорбно, но для меня это было никчемной защитой. Такое тяжелое снаряжения замедлило бы меня.

В сундуке с сокровищами почему-то лежала нагрудная пластина, отчего меня передернуло.

Тем не менее, я схватила все это и потащила их к фонтану мимо комнаты босса.

Ничто не могло понизить моё настроение теперь, когда я получу свою долгожданную еду.

Чтобы ускорить процесс, я оставила всё в комнате с фонтаном. Моё оружие, моя добыча, даже моя сумка. Я собиралась только позавтракать, поэтому не хотела, чтобы что-то тяготило меня, пока я буду наслаждаться едой.

Хотя я не могла набраться терпения, чтобы полностью вымыться перед едой, я, по крайней мере, вымыла руки. Это может не иметь никакого эффекта для здоровья, но базовый уровень гигиены был этикетом.


С широкой улыбкой на лице я направилась на следующий этаж.

Выйдя из туннеля фонтанов, я была встречена ещё одной пещерой какого-то вида. На этот раз она была более серого цвета, а каменные стены были намного грубее, как будто это была естественная пещера.

Интересно, какие монстры обитают на этом этаже? Не то чтобы это имело значение....

(Что бы это ни было, я просто схвачу его и засуну свои зубы в...)

После второго поворота я оказалась лицом к лицу с первым монстром, и моя улыбка мгновенно исчезла.

То, что стояло передо мной, было гигантским гуманоидным существом более чем в два раза выше меня. Но размер не был проблемой. И дело было не в том, что его кожа была тускло-коричневой с металлическим отливом. Проблема была в том, что то, что стояло передо мной, явно было големом. Ещё одно существо, в котором не было крови.

— Какого чёрта!!!

Я была в ярости. Я была бы счастлива практически чему угодно, пока я могу сосать его кровь.

Из моих глаз потекли слезы. Как будто сама вселенная целенаправленно пытается меня мучить.

Я подбежала к голему и изо всех сил пнула его ногой. Боль пробежала по моей ноге, но я проигнорировала её. Огромный голем упал на спину.

Без малейшего промедления я вскочила на него и начала царапать когтями.

Я хотел выпустить всё, что накопилось во мне на последнем этаже, и просто выпустить всё это на этот большой, холодный, бесчувственный кусок мусора.

Мои руки болели, когда я разорывала чудовище на части своими когтями, и когда я развалила его внешнюю металлическую оболочку, то ударила в светящийся шар в его торсе.

Голем перестал двигаться, и я встала. Я чувствовал себя опустошенной. Я была голодна и несчастна, и чувствовала, что у меня не осталось сил, чтобы заставить меня продолжать идти.

Я начала идти. Это была просто случайность. Вселенная не сговорилась против меня.

Голем что-то оставил после себя, но мне было всё равно. Это будет не мешок с кровью или что-то в этом роде.

Я протащила свои ноги за один угол, потом за другой, и то, что встретило меня, было великаном. Он был светло-оранжево-коричневого цвета и почти такой же формы, как предыдущий голем.

Вот и всё. С меня хватит.

Слезы не прекращались.

Не в силах вынести этого, я просто убежала, возвращаясь к фонтану.

Я прыгнула в фонтан и отошла в дальнюю сторону, спряталась от обоих входов и просто плакала.

Я была так голодна, что это причиняло физическую боль, но это подземелье трижды отказывало мне. Как будто оно говорило, что не хочет меня здесь видеть или что-то в этом роде.

До тех пор я считала подземелье раем. Подарок богов для таких вампиров, как я. Но реальность начинала казаться иллюзией. Я могу стать сильнее здесь, возможно необычайно сильной, но только если я смогу выжить в этом аду постоянного голода.

У меня не было такой силы, и это предполагало, что это будет продолжаться, пока я не упаду и не умру от голода.

— Это... я не могу этого сделать.

В этот моменту  меня не было сил даже встать. Голод ослабил меня.

Мой единственный вариант - вернуться на второй этаж и поесть. Мне была ненавистна эта идея, и, несмотря ни на что, я не решалась сделать это.

И вот, я заплакала. Второй раз в этой жизни я плакала. Я обхватила колени руками, спряталась за колонной фонтана и заплакала навзрыд.

— Жаль, что я не на первом этаже...

И всё потемнело.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 8: Мастерство. ч.1 


Через долю секунды свет вернулся.

Я резко выпрямилась.

Свет никогда не мерцал и не гас с тех пор, как я впервые нашла это подземелье. Не было никаких предпосылок, почему это должно было произойти. В конце концов, насколько я знала, это было одной из констант подземелья.

Я нервничала, но мне нужно было знать, что произошло.

Я медленно прокралась вдоль края пьедестала фонтана и огляделась.

С первого взгляда всё было в порядке. Комната не изменилась, как и фонтан. Но когда я посмотрела внимательней, я поняла, что разница есть. Фонтан, в котором я была, должен был быть грязным, я только что посещала его, но он выглядел чистым. На нём нигде не было и следов пыли.

Мало того, когда я встала и выбралась из-под водяной завесы, нигде не было ни следа грязи или пыли. Когда я входила и выходила из комнаты, в пыли на полу должны были остаться следы шагов, но их не было.

И только тогда я заметила кое-что, чего там точно не должно было быть: мои вещи.

Я нашла несколько куч различных камней на кожаных шкурах, разложенных на полу вместе с ковром из кроличьего меха.

Всё выглядело точно так же, как моя родная база, но это было невозможно. Я должна была быть на четвёртом этаже, но всё говорило о том, что я была на первом этаже.

Осторожно, шаг за шагом, я выбралась из фонтана и проверила всё, чтобы убедиться, что это не галлюцинация или что-то в этом роде.

Я чувствовала, что на меня давят до такой степени, что я действительно начала бы галлюцинировать.

Всё, к чему я прикасалась, казалось настоящим. Не было никаких признаков того, что всё это было подделкой, как бы я ни старалась.

Но самым важным было не то, что находилось внутри моего дома, а то, что находилось за его пределами.

Мои нервы были измотаны до предела, поэтому мои шаги были нетвёрдыми, и я медленно пробиралась к подземной стороне моего дома и проходила через извилистый коридор.

В конце концов, я была вынужден закрыть глаза из-за того, насколько ярким стал свет, но как только я привыкла к свету, то, что расстилалось передо мной, было знакомым видом лабиринта прерий, где я провела так много времени на охоте.

Моё сердце колотилось в груди. Слюни начали переливаться через край рта, но у меня не было сил что-либо с этим поделать, потому что всё, о чем я могу думать, было...

(ЕДА!)

Не успела я опомниться, как была уже в бешеном забеге, высматривая добычу.

Через три поворота появился волк. Тот же тип волка, на которого я охотилась до того, как вошла на второй этаж.

Не имея ни малейшей способности сбавить темп, я набросилась на волка, обхватила руками его жесткую щетинистую шерсть и укусила изо всех сил.

Импульс моего прыжка сбил существо с ног, и мы покатились по земле, пока не остановились.

Если бы мои клыки не вцепились мёртвой хваткой в его шею сзади, это была бы душераздирающая сцена.

Но я была слишком голодна, чтобы беспокоиться об этом, так как жадно сосала вкусную кровь, которая сочилась из раны волка.

Чудовище было невелико, а значит, и количество крови в нём тоже было невелико. Я не была удовлетворена, но даже немного насытившись, улыбалась во все свои зубки.

С ощущением, что у меня выросли крылья, я носилась от одного монстра к другому, пока едва могла двигаться от того, насколько раздутым я себя чувствовала, но улыбка ни разу не покинула моего лица.


Я не была уверена, сколько времени я потратила, но это была настоящая борьба. Моё тело было тяжелым, и мне было трудно хорошо ходить. Хотя все монстры, с которыми мне случалось встречаться, быстро заканчивались одним ударом моих когтей.


Камни остались там, где появились. Мне казалось, что если я протяну руку, чтобы забрать их, то уже не смогу встать. Мой живот так раздулся, что я подумала: если кто-нибудь увидит, то подумает, что я беременна. Хотя, может быть, они сначала бы бежали, крича от ужаса, так как во второй половине моего кормления я стала довольно неаккуратной и позволила крови брызгать и капать на меня, когда я кормилась. Теперь, когда я была так сыта, я даже не стала утруждать себя едой и просто убивала монстров, с которыми сталкивалась, самыми лёгкими способами. Из-за этого я была почти полностью покрыта кровью.

Тот факт, что монстры продолжали мчаться на меня только для того, чтобы быть разделёнными на две части и вырвать свои внутренности моими когтями, не помогал.

Но я была вампиром. Быть покрытым кровью на самом деле не было таким уж плохим чувством, хотя это и начало раздражать, как только она начала высыхать.

— ...Я - принцесса крови... хехехе... упф.

Я начала смеяться над своей глупой шуткой, прежде чем почувствовала, что слишком сильно надавила на живот и меня чуть не вырвало.

Это нехорошо - выбрасывать еду...

(Когда-нибудь, было бы неплохо иметь возможность искупаться в крови.)

Было несколько негативных образов некой венгерской графини, которая именно так и поступила, но для вампира это было гораздо более уместно.

Как только я вернулась, я медленно начала отмокать в фонтане. Моё тело на удивление хорошо справлялось с холодной водой, но и тёплая ванна была бы очень кстати. Это было то, что мне нужно было выяснить.

Расслабляясь и переваривая еду, я вспомнила о том, что произошло раньше.

Я была у фонтана на четвертом этаже, потом вдруг всё потемнело, и когда я снова смогла видеть, я была у фонтана на первом этаже.

Такого раньше никогда не случалось. Я уже купалась в фонтане довольно много раз, но не было никаких признаков того, что меня отправляли в другой фонтан.

Разница была только в том, что на этот раз это было после того, как я посетила другой фонтан. Хотя я купалась и в фонтанах второго и третьего этажа, ничего не произошло.

Был ли уникален фонтан на четвёртом этаже?

Но он ничем не отличался от остальных, так что эта теория была довольно слабой. Скорее всего, это работало с любым фонтаном, а не с конкретным.

Единственное, что отличалось, было...

(Я хотела вернуться на первый этаж...?)

Эту теорию стоило проверить.

— Жаль, что я не на четвёртом этаже.

Прислонившись спиной к фонтану, я пробормотала это слово без долгих раздумий.

Внезапно всё потемнело, заставив меня вздрогнуть, м свет вернулся на долю секунды позже.

Я встала и огляделась. Всё, что я оставила на первом этаже, исчезло, но теперь появились вещи, которые я оставила на четвёртом этаже.

Теперь, когда я убедилась не только в том, что можно перемещаться между фонтанами, но и в том, что для этого нужно, на моём лице вспыхнула улыбка. Всё, через что я прошла, весь голод и страдания, были вещами, которые не должны были произойти. Но с другой стороны, это означало, что независимо от того, что произошло, независимо от того, как были сделаны другие этажи, мне не нужно было беспокоиться о еде, так как я всегда могла вернуться, чтобы поесть.

Но мне нужно было узнать больше об этой телепортации, поэтому я начала играть с ней, перемещаясь между разными этажами и пробуя разные команды.

Что я узнала, так это то, что я могла перемещаться между любыми фонтанами, которые я посетила. Я также обнаружила, что существует большая свобода действий, когда дело доходит до телепортации. Она работала до тех пор, пока я касалась фонтана, и любой команды, которая была достаточно ясна для моего назначения и намерения, было достаточно, чтобы активировать его.

С этими открытиями, я сохранила свою добычу на моём первом этаже дома и продолжила путешествие глубже в подземелье... после того, как съела последний кусочек.

 


Оказалось, что големы были довольно похожи на скелеты с прошлого этажа, когда дело доходило до кормления.

Они были вкусными, как есть слегка ароматизированные леденцы, но не слишком сытными, также как и леденцы.

Самая большая разница заключалась в том, что я должна был высасывать их сущность прямо из их ядер внутри их центрального тела. Это было невозможно без предварительного вскрытия твёрдой оболочки. Это было похоже на поедание омаров, но не было таким полезным.

В остальном не было ничего примечательного.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 8: Мастерство. ч.2 


Третий этаж дал мне несколько новых навыков, в частности [Техника смычка] и [Чувство присутствия]. Последнее было довольно приятно, но в этот момент не было ничего, что на самом деле пыталось скрыться, поэтому сейчас это было не нужно.

Четвёртый этаж дал мне [Сильную руку] и [Цепкое тело]. Первый поднял мою [Силу] , а второй [Ловкость]. Големы раздражали меня, но их пассивные навыки были хороши.

Кроме того, я заметила, что стены часто были с трещинами и что-то сверкало между ними. При ближайшем рассмотрении оказалось, что это какой-то металл в стенах, а не скрытая комната или что-то в этом роде, так что я потеряла интерес. Големы уже роняли крупные камни, хрустальные гроздья и комья глины. Я осмотрела каждый выпавший лут. Первый камень был светло-серым и немного зернистым по текстуре. Кристалл был гладким и твёрдым, и глина была твёрдой с очень небольшим количеством влаги, но на ощупь больше походила на пластилин, чем на обычную глину.

Из любопытства я попробовала лизнуть и их тоже. Первый был на вкус таким, каким я его себе представляла, и слегка шипел во рту, когда я пыталась выплюнуть кусочки, которые слетали с языка. На вкус кристаллы напоминали соль. Настолько, что я отчаянно вытерла язык, пытаясь избавиться от невыносимого вкуса во рту. Глина просто имела вкус.... грязи?

Я пожалела, что попробовал последнее, но первые два были информативными, так что в целом это был чистый позитив. Теперь мне оставалось только найти им применение, чтобы мои страдания стоили того.

Та же картина продолжалась по большей части и дальше. Я входила на этаж, кормилась и грабила, что могла, и переходила на следующий этаж.

Иногда там был интересный этаж.

Одиннадцатый этаж был таким же. Структура была новой для меня, поскольку он не был похожа на лабиринт.

То, что первым поприветствовало меня, было парой монстров, стоящих перед воротами.

Сами монстры выглядели как двуногие собаки, держащие кривые металлические копья и одетые в броню, сделанную из грубо залатанной затвердевшей кожи. Кобальды, если мне не изменяет память.

Конечно, как только они заметили меня, они действовали в обычной манере и атаковали меня, не учитывая разницу в нашей силе.

За тяжёлой деревянной дверью был небольшой пустой коридор с другой дверью. За ним был большой зал с несколькими кобальдами, оснащенными по-разному.

Сначала я восприняла это как лёгкую и простую битву, но после того, как второй монстр упал, острая боль в плече сообщила мне, что в этой комнате было больше, чем казалось на первый взгляд. Наверху, вместо простого потолка, был балкон второго этажа, наблюдающий за комнатой, в которой я сражалась, и там была пара кобальдов, целящихся в меня из луков.

Как только я поняла это, борьба стала простой, но тот факт, что всё было настроено таким образом, потрясло меня.

Сами комнаты были устроены не так, как обычно. Это были не просто разветвлённые залы с боковыми комнатами, в которых были либо сундуки с сокровищами, враги, ловушки, либо просто пустые. Все комнаты, казалось, имели свою цель, хотя были тонны дубликатов комнат, как будто они были сделаны, чтобы заполнить местность.

Что было особенно интересно, так это то, что монстры, которые появлялись в этих комнатах, также подходили для этих комнат. Кобальды, одетые в поварские костюмы, были на кухнях, те, что в кожаных фартуках и с молотком в руках, были в кузнечных мастерских, те, что в белых фартуках поверх халатов, были окружены бутылками, наполненными таинственными жидкостями.

Но не только это, как и во второй комнате за первоначальными воротами, тут были оборонительные комнаты, которые содержали стратегически расположенных монстров, оптимизированных для засады на таких как я.

Честно говоря, если бы это не было посреди подземелья, я бы подумала, что случайно забрела в кобальдовую крепость или что-то в этом роде. Ну, сама планировка не имела большого смысла, и было слишком много дубликатов. Никакая крепость не нуждалась в семи ткацких мастерских и шести кожевенных мастерских.

Но в то время как дизайн этого подземелья был уникальным, самой интересной его частью были сами монстры.

Возможно, я впервые увидела кобальдов, но не это делало их такими необычными. Интересными были навыки, которые я получила от них.

Сначала была куча тех, кто использовал магию. Это был не первый раз, когда я получила навыки, связанные с магией, но на этажах, где они появились, навыки удерживались монстрами, которые не имели даже смутных гуманоидных характеристик.

Ящерицы размером с дракона, которые плевались огнем и камнями, или плавающие медузоподобные монстры, которые бросали воду и ветер, были такими монстрами, с которыми я сталкивалась до тех пор. Если бы я не получила объявление о том, что я получила навыки [Магия огня], [Магия земли], [Магия воды], [Магия ветра] и [Тайная магия], я бы подумала, что это какие-то расовые навыки или что-то ещё.

Но из-за природы монстров, от которых я получила навыки, и отсутствия деталей использования в их описаниях, я не могла понять, как активировать навыки. Просто иметь их было недостаточно. Мне нужны были знания о том, как использовать их, чтобы заставить их работать.

Было похоже на то, что навыки дразнили меня. Использование магии было одним из основных элементов фантазии, но, хоть у меня не только были навыки, они достигли третьего ранга к тому времени, когда я закончила седьмой этаж, я всё ещё не могла их использовать.

Что ещё хуже, они даже дали мне ранг 5 за [Проницательный ум], который поднял мой интеллект.

Мне захотелось немного поплакать.

Но на этом одиннадцатом этаже всё изменилось. Тут были кобальды, которые могли использовать магию, и хотя это была только магия земли или ветра, я могла видеть, как они пели и махали руками, чтобы использовать свою магию.

Это было сюрреалистично, как я могла понять их пение, но не их случайный крик. Один из них имел реальное конкретное значение, но другой считался немного больше, чем визги и хрюканье в соответствии с моим навыком понимания языка.

Сами песнопения казались немного простыми. Такие вещи, как "Камни поднимаются и вонзаются в моего врага" или "Стрелы огня, летят по воздуху и поражают моего врага".

Однако, видя реальные примеры, я начала практиковать магию, хотя я и не поняла, как заставить её работать к концу этажа, независимо от того, насколько хорошо я копировала слова и движения. Вероятно, было что-то ещё, чего мне не хватало. Я надеялась выяснить это, когда нырнула глубже в подземелье, но пока я решила провести дополнительное время в комнатах фонтана, работая над ним на стороне.

В дополнение к магии, я обнаружила, что странно одетые кобальды, которых я убила, действительно обладали навыками, соответствующими их предполагаемой профессии. Кобальд-повар [Кулинария], портной-кобальд имел [Пошив] и т. д.

Так как это был первый раз, когда я видела такую вещь, я потратила дополнительное время на выращивание этих небоевых навыков, если я не найду их в другом месте. Даже если у меня не было никакой непосредственной пользы для любого из них, был только вопрос времени, когда они пригодятся.

Имея это в виду, я получила навыки [Кулинарии], [Кузнечного дела], [Плотницкого дела], [Кожевенного дела], [Пошива], [Чародейства] и [Алхимии] и даже четыре их ранга. В то время как другие были самоописательными, [Зачарование], оказалось, было умением наполнять предметы магическими свойствами, а [Алхимия] была силой создавать предметы, которые по своей сути имели магические эффекты. В основном [Волшебство] приводило в действие существующие объекты, в то время как [Алхимия] создавала по своей сути мощные вещи. Это была разница между созданием магического оружия и созданием зельев. По крайней мере, это было то, что я получила от них, но так как я ничего не знала о самом процессе, я не могла фактически использовать навыки, делая их мёртвыми навыками в то же время.

Казалось, это место было слишком удобным для вампиров вроде меня, чтобы получить навыки, которые я обычно не могла бы получить, но монстры также бросали предметы, которые были уникальны для них. Каждый раз я получала что-то, связанное с профессией, с которой был связан навык. Из тех, что имели [Приготовление пищи], я получила травы и специи. Из тех, что с кузнечным делом, я получила металлические слитки. Из [Плотницких] банки с липкими жидкостями, похожими на лаки и краску. Из [Кожевенного производства], банки с какой-то мутной жидкостью, которая могла быть каким-то дубителем, а также красителями. Из [Пошива], много красителей. Из [Очаровательных], просто кристаллов различных цветов. И от [Алхимии], широкий ассортимент частей растений и животных.

Я не была уверена, насколько часто я буду использовать такие вещи, но на всякий случай, я возвращалась к фонтану, чтобы сбросить свою добычу, прежде чем продолжить обрабатывать навыки. По моему мнению, лучше иметь, чем не иметь навык, хотя избыток их был явной проблемой, но я всегда могла очистить и выбросить любой, если у меня начинало бы заканчиваться пространство.

В дополнение к этому, я также получила и подняла навык [Лидерства]. Сначала я этого не понимала, но в каждой группе был свой лидер, как бывает, когда начальник ведёт за собой подчиненных.

Часто босс был просто самым сильным, и группа не координировала свои действия за пределами основной, предопределённой стратегии, но иногда босс действительно отдавал приказы. Они были редки, но казалось, что у этих боссов был навык [Лидерства]. По крайней мере, такова была моя теория.

Описание навыка состояло в том, что он увеличивал способность пользователя отдавать приказы другим, а для других - следовать приказам пользователя. Это было похоже на повышение харизмы для отдачи приказов тем, кто признал пользователя своим лидером, и, кроме того, если эти подчиненные следовали этим приказам, они становились более способными при выполнении этих приказов.

Эффект не был сильным среди кобальдов, но я чувствовала, что они стали немного слабее, когда я нацелилась сначала убить лидеров групп. Когда-нибудь это наверняка пригодится, если у меня появятся собственные союзники.

Кстати, кобальды напомнили мне тех уличных торговцев хот-догами. Начальником был кобальд в причудливом наряде, имитирующий какого-то дворянина или что-то в этом роде. На вкус он напоминал изысканный хот-дог со слишком большим количеством начинки.

После одиннадцатого этажа я ещё несколько раз сталкивалась с этажами, похожими на этот. Этажи, которые были сформированы как замок, или крепость, или какое-то другое специально построенное сооружение, а не просто гигантский лабиринт, который может иметь или не иметь вид искусственно построенного.

Я не забывала каждый раз немного подтягивать редкие навыки, хотя я не нашла никаких новых после первого этажа, камни постепенно увеличивались в качестве.

 


Тринадцатый этаж представлял собой густой лес, сквозь проломы в пологе которого струился свет, освещая тропинки. На этот раз монстры были растениями.

Там были маленькие гуманоидные коричневые морковки, которые бежали на меня, крича так громко, что мне пришлось сопротивляться желанию закрыть уши. Эти твари чертовски раздражали, хотя и были слабы. Даже слабый удар сбивал их с ног и заставлял замолчать, пока они не вставали на свои ноги. Они были медленными и слабыми, но с этим криком было трудно справиться. Особенно когда они были объединены с другими монстрами.

На вкус они напоминали имбирную конфету.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 8: Мастерство. ч.3 


Следующим были монстры, сильно напоминавший овцу, но он не бросился на меня, когда я впервые столкнулась с ними. Вместо этого он просто смотрел, как я приближаюсь к нему. Внезапно, он бросился на меня без предупреждения. Я обошла его и отступила, ожидая следующей атаки, но её не последовало. Он просто вернулся в исходное положение и просто наблюдал за мной.

Это было действительно странно.

При ближайшем рассмотрении я поняла, что вся территория вокруг него была бесплодной. Рядом с ним не было ни травы, ни кустарника, если не считать одного большого растения посередине. От этого растения тянулась одна большая Лоза, соединенная с брюхом овцы.

Скорее это было не животное, а растительный тип с животными характеристиками, и оно не могло выйти за пределы бесплодной местности. Вот почему он не нападал, пока я не приближалась.

Это действительно было странное чудовище, но когда я в следующий раз попробовала, его оказалось легко было срубить голыми когтями.

Я невольно подумала, что на вкус чудовище похоже на сладкого жареного ягнёнка.

Последний монстр, с которым я столкнулась на этом этаже, был гигантским закрытым лотосом, за исключением того, что он был в середине. Цветочные педали тянулись над моей головой, но когда я приблизилась, виноградные лозы вокруг основания хлестали меня.

Это было быстро, намного быстрее, чем большинство вещей, с которыми я боролась, но он сосредоточился на сдерживании меня, а не на нанесении прямого урона.

Вместо этого цветок раскрылся, и там была обнажённая женщина с зелёной кожей, ожидающая внутри, когда меня поднимут с земли. Будучи первым, с кем я столкнулась, так сильно похожим на человека, и притом чрезвычайно стройным и голым, я не могла не покраснеть. Но было похоже, что женщина хотела съесть меня, и у меня не было намерения менять привычные отношения хищник/жертва, в которых я жила с момента прибытия в этот мир.

Виноградные лозы были не слишком сильными, что позволяло легко натянуть мои путы и срезать себя, прежде чем быстро наброситься и укусить зеленую женщину за шею.

На вкус она была как фруктовый пирог.

Помимо этого, были две вещи, которые выделялись на этом этаже.

Первое заключалось в том, что на тропинках, проложенных между густыми деревьями с густыми кустарниками, заполняющими промежутки, было заметно большое количество растительности. Обычно я не придавала им особого значения, но некоторые из них были маленькими ягодными кустиками. Там были клубника, черника, малина и еще несколько незнакомых мне ягод.

Заметив это, мне стало любопытно, поэтому я начала проверять некоторые из других растений. К моему удивлению, я нашла салат, капусту, морковь, картофель и целую кучу других овощей.

Того количества, что я увидела, хватило бы, чтобы прокормить небольшую деревню.

Было очень жаль, что я не могла съесть ничего из этого, но если бы я переродилась как нормальный человек, я, скорее всего, умерла бы с голоду, прежде чем добраться до этого места. Несмотря на недостатки, я была рада, что решила стать вампиром.

Вторая интересная вещь, которую я нашла на этом этаже, была навыком, который я получила от всех растительных монстров, которые населяли этот этаж: [Солнечная энергия]. Это восстанавливало HP и MP пользователя, находясь под солнечным светом, что сделало монстров здесь болью, чтобы бороться с ними, если я не могла бы быстро вытащить их, так как было так трудно держать их в тени весь бой.

Хотя я успешно получила навык и даже подняла его до пятого ранга благодаря тому, что все монстры имели его, он был расовым, мешая мне использовать его. Это было так неприятно, когда я проверила это, так как я думала, что могу использовать его, чтобы отрицать мою слабость солнечного света.

Шестнадцатый этаж имел форму извилистого каньона, вход в который находился на дне долины.

Вместо резких изгибов и поворотов, преграждавших путь, стены колебались нерегулярно, а большие валуны заставляли обходить. Иногда оставаясь на дне у медленного ручья, иногда поднимаясь по стенам по узким тропинкам,или даже через небольшие пещеры, которые прорезали стены каньона.

Монстры, с которыми я столкнулась, все были воздушными, что делало бои особенно невыгодными для меня, не имея много средств для борьбы на расстоянии.

Сначала я полагалась на лук и стрелы, которые я получила, вернувшись на более ранний этаж, но быстро стало очевидно, что стратегия не выдержит, если я не уменьшу свои бои, чего я не хотела делать. Как только у меня закончились стрелы, я оставила свой лук и вместо этого полагалась на перехват монстров в ближнем бою.

Наиболее распространёнными монстрами в открытых районах каньона были птицеподобные монстры с головой и туловищем человека. Довольно откровенно - гарпии.

Они ныряли вниз и пытались поцарапать меня своими когтями или схватить, чтобы швырнуть. Но в то же время, поскольку я также полагалась на удары ближнего боя, противодействие этим ударам было главным, а точнее, единственным методом, которым я должна был их убить.

Я либо хватала их за ноги и швыряла на землю, прежде чем нанести последний удар, либо просто подпрыгивала и загребал когтями всё, что могла, предпочтительно шею или крылья.

Несмотря на то, что гарпии были убиты в целом измерении, они были глупы и продолжали использовать ту же стратегию, даже когда они видели, что другой из их вида провалил свою попытку и был убит.

Были и другие птицы, похожие на больших соколов, которые часто появлялись вместе с гарпиями, но у них был тот же стиль боя, хотя они были намного быстрее. И наоборот, их скорость делала их гораздо более уязвимыми.

Но самые сложные монстры, как ни странно, имели форму воздушных шаров с медузоподобными усиками, свисающими с основания.

Их было две разновидности. Одна была розовая, а другая светло-голубая. Розовые размахивали своими усиками, которые затем отрывались и летели на меня. Они летели как бомбы, и когда я попала в него в первый раз из-за неожиданности, усик отказался отрываться, прилипая к моему телу, как будто он был покрыт клеем. Это совсем не было похоже на клей, так как везде, где он касался моей кожи, жалило, как будто у меня была сыпь.

Синий тип пытался подойти ближе и ударить меня прямо своими усиками. Они тоже прилипали к моей коже, если попадали, но их комбинированный удар наносил дополнительный урон.

Воздушные шары были моей болью в заднице, поскольку я должна была избегать прикосновения к усикам даже во время атаки, иначе они застряли бы на моих руках или руках.

Монстры здесь дали мне два интересных навыка. Первым был [Полёт]. Он позволял летать, но только если у пользователя были крылья. Это был первый раз, когда я получила навык, который мне не разрешили использовать, но не был расовым. Вампиры имели возможность получить крылья во многих вселенных. На самом деле, когда я обнаружила навык [Полета], я подумала о навыке [Другой формы], который я получила так давно, но он был расовый. Я все ещё надеялась, что смогу найти применение этому умению.

Другой навык, который я получила, был [Лёгкость]. Он позволило мне плавать так же, как эти воздушные медузы. Это было интересное чувство. Навык даже позволял мне немного передвигаться, хотя и медленно. Постоянные расходы MP раздражали, но сумма уменьшалась, поскольку я продолжала качать его.


Когда я отдыхала в фонтане после возвращения на свою базу с 25-го этажа, я поняла то, чем я пренебрегала всё это время: мой дом не был безопасным.

Не было никаких дверей или чего-либо, что препятствовало бы кому-либо войти в мой дом и украсть что-либо или устроить засаду, когда я вернусь. Эта мысль немного выбила меня из колеи. Возможно, я ещё никого не видела, но это не означало, что такой возможности не существовало.

Очевидная вещь, которую нужно было сделать - это сделать дверь и заблокировать всё подземелье от входа, но это вряд ли поможет. У меня не было ни знаний, ни навыков, чтобы сделать какую-либо дверь, чтобы заблокировать решительного человека, и привлечение внимания к себе, это только рискует появлением ещё большего количества людей, чтобы сломать любую баррикаду, что первая группа не могла проникнуть и искать меня ещё глубже в подземелье.

Лучшим способом избежать нежелательного внимания было спрятать мои вещи поглубже в подземелье. Чем дальше я шла, тем меньше вероятность того, что кто-то, забравшись в это подземелье, обнаружит мои вещи и попытается украсть их или причинить мне вред.

Пока мои вещи не были найдены, у меня была бы инициатива, если бы кто-то другой начал исследовать подземелье.

Приняв решение, я сделала несколько грубых чистящих средств из моего случайного ассортимента мусора, вернулась к фонтану на 25-м этаже и начала чистить.

— Вы получили навык [Очистка 1 ур]!

Объявление прозвучало в моей голове, когда я вытирала пыль со стен грубой метлой, сделанной из палки и птичьих перьев. Это не было слишком странно, учитывая другие навыки, которые у меня уже были, но это было всё ещё немного неожиданно.

С лучшими инструментами, чем когда я вытирала пыль и мыла номер фонтана на первом этаже, сейчас это заняло гораздо больше времени.

Следующим моим шагом было перемещение всех моих вещей с первого этажа на 25-й.

Один за другим я хватала кожаные сумки или заворачивала груды награбленного и приносила их. Чтобы сделать это, потребовались десятки телепортаций, но ни одна из них не была слишком тяжелой, и мне не нужно было много двигаться, несмотря на то, как далеко фонтаны были друг от друга.

Тем не менее, это была утомительная, скучная работа, и я закончила тем, что разместила всеё в довольно случайных местах. Большинство из них было просто для хранения в случае, если я буду нуждаться в них, а не вещи, которые я использовала часто.

Когда я закончила и проверила вокруг, чтобы убедиться, что я не забыла никаких сыпучих материалов, я заметила, что вокруг моей добычи были кольца грязи и пыли. Это было неприглядно, и выдавало, что кто-то жил там раньше.

Оповестить исследователей так рано было бы проблематично для меня... возможно.

Поэтому я продолжала свою работу, делая перерывы на еду, и убирала комнату фонтана на первом этаже. Потом второй, и третий, и весь путь до 24-го.

В конце концов, было довольно очевидно, что чистый фонтан был бы подозрительным, если бы там были и грязные. Тем более, если у этих грязных повсюду были следы.

С другой стороны, если все комнаты с фонтанами были чистыми, это вызывало некоторые подозрения, но также было возможно, что люди будут предполагать, что они обычно и были чистые, пока люди не начнут загрязнять то место.

Мой выбор был очевиден, даже если я должна бы сделать больше работ для этого.

С тех пор я начала убирать каждый номер фонтана, в который я приходила, а также убирать любой беспорядок, который я сделала, посещая более ранние этажи. Я также периодически перемещала свои вещи в более нижние этажи, чтобы уменьшить вероятность того, что кто-то их найдет.

Мой навык [Очистки] поднялся до 3 уровня.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 9: Духи и магия. ч.1 


Двадцать седьмой этаж был для меня настоящим шоком. Его эстетика напомнила мне дом с привидениями, со скрипящими половицами и гниющими обоями. Это всё ещё был лабиринт.

Я прошла мимо вестибюля, через коридор и прошла в боковую комнату. Вокруг ничего не было, но я могла поклясться, что вокруг меня что-то кружилось. Это было похоже на то, что я могла чувствовать что-то рядом со мной, как радар, но тут не было ничего в соответствии с моими чувствами.

Почесав в затылке, я повернулась, чтобы покинуть пустую комнату, когда передо мной материализовалась серая прозрачная фигура и вонзила в меня свои когти.

Инстинктивно я полоснула его своим оружием, отступая назад, но металлическое лезвие просто проскользнуло сквозь разорванную мантию с капюшоном, которую носила фигура, как будто её там и не было.

Острая боль в плече притупила мой разум, я попыталась бросить шарик кислоты в монстра, но он прошёл насквозь и ударился о стену, и грубая гуманоидная фигура исчезла.

Но, несмотря на это, я чувствовала, что он всё ещё там. Присутствие медленно двинулось вокруг меня к моей спине, а затем остановилось на мгновение.

Я обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как он материализуется снова, чтобы ударить меня.

В отличие от прошлого раза, я наклонилась в сторону, чтобы избежать удара, одновременно ударяя когтями. Но против моего ожидания, не было никаких ощущений, кроме воздуха, который проходил между моими пальцами. По какой-то причине призрак мог напасть на меня, но я не могла прикоснуться к нему.

Это раздражало, но в играх такие враги обычно были слабы к магии или магическому оружию. Я ещё не знала, как пользоваться магией, но у меня был последний шанс, помимо обычных возможностей.

Чудовище исчезло и закружилось позади меня, прежде чем нанести новый удар. На этот раз, вместо того, чтобы использовать своё обычное оружие, я просто бросилась на него, избегая его когтей и укусила его в шею, высасывая его сущность.

Ощущение было ещё более странным, чем со скелетами, так как мои клыки не имели ничего твердого, чтобы зацепиться, но когда я удерживала это положение, я могла слегка почувствовать, как что-то тянет его, когда монстр боролся, и ощущение чего-то туманного вошло в мои полые клыки.

Это было похоже на укус во взбитые сливки или что-то ещё, как малиновый йогурт.

Как и всегда для бескровных монстров, я почувствовала смутное чувство удовлетворения, и мой желудок потянулся к моему разуму в лёгкой истерике.

Этот трюк сработал, но он был рискованным и оставлял меня уязвимой, если там было больше одного монстра. Я бы не смогла исцелиться на этом этаже, если бы все монстры были такими. Мне нужна была лучшая стратегия для этого этажа.

С этой мыслью я подняла чёрный камень и маленькую чашку с слизистым гелем, которая выпала из монстра, и вернулась к фонтану, чтобы составить план.

Я села на только что вычищенный край фонтана и легонько пнула воду, пока сидела без сапог и штанов. Мои глаза рассеянно смотрели на рябь воды, я думала.

Единственным монстром, которого я увидела, был этот призрак, но даже если он был единственный, который был неуязвим для физических атак, в сочетании с тем, что я не могла видеть его, пока он не атаковал, было бы серьёзной проблемой, если бы мне пришлось бороться с ним в дополнение к другим монстрам. Несколько таких фантомов были бы ещё хуже.

Если моя теория верна, то они будут уязвимы для магических и зачарованных атак. Я не знала, как это сделать.

У меня были такие навыки, но [Зачарование] было навыком крафта, который применял заклинание к вещам, по крайней мере, насколько я предполагаю. Но в последнее время я стала полагаться на свои когти как на главное оружие. Попытки украсть оружие у монстров были совершенно ненадёжными, они слишком легко ломались.

Даже те два раза, когда я доставала оружие из сундуков с сокровищами, не слишком мне помогали. Одно из них было луком, а другой - тяжёлый топор. Лук не очень хорошо помогал заклинаним для ближнего боя, а топор шёл вразрез с моим нынешним стилем боя.

Я задумалась, было ли моё везение с добычей оружия плохим, или это было нормально. Я не получал много одежды, а тяжёлые доспехи неоднократно появлялись. Было почти похоже, что подземелье преследовало меня, ведь я была ориентированной на скорость бойцом ближнего боя.

Но из-за всего этого, даже если бы я поняла, как заставить его работать, я не чувствовала, что это будет слишком надёжно.

Вместо этого лучшим вариантом была атакующая магия. У меня всё ещё не было всех частей, чтобы заставить её работать, но у меня были твёрдые подсказки вместе с соответствующими навыками. Это казалось лучшим вариантом, и было похоже на то, что мне есть куда торопится.

Потратить некоторое время, пытаясь понять это, было не плохой идеей, и расширение моего мышления всегда было хорошей вещью. Тем более, что я была настолько ограничена в способах борьбы, несмотря на то, сколько навыков у меня было.


и


Я собрала все знания, которые у меня были о магических системах в различных вымышленных историях, и используя их в качестве ссылки, я практиковала свои песнопения и движения.

Я была почти уверена, что мне не хватает какого-то элемента заклинания, который мешал бы мне использовать магию. Хотя я сомневалась в важности пения и движений рук для каста, поскольку не все монстры использовали их, я не думала, что то, что я делала, было неточным.

Был факт, что у меня была мана, и я использовала её для некоторых навыков ранее, она всегда восстанавливалась после еды. И я, как правило, ела после каждого боя, хотя моя сдержанность уже улучшилась с первого этажа.

Теоретически, мана должна был быть основным ресурсом, используемым при использовании магии. В играх она обычно потреблялась для того, чтобы использовать магию, но мои попытки использовать заклинания не были связаны с его использованием. Я просто предположила, что она будет использоваться, если я правильно выполню действия, но, возможно, был и другой путь?

Во многих книгах пользователь магии каким-то образом манипулировал своей внутренней энергией, создавая особые заклинания. Это было то, что я не делала, и чувствовала, что, вероятно, будет проблемой.

С этой мыслью в голове я попыталась медитировать, сосредоточив свой ум внутри моего тела и почувствовать что-то, о чём я в настоящее время не знала.

Быстро, почти сразу, я что-то почувствовала.

Взволнованная, я проникала всё глубже в своё сердце и пробудила это чувство, пытаясь понять, что же это было.

*бульк*

Мой желудок булькнул, требуя моего внимания.

Мне так хотелось его ударить.

В прошлой жизни я не была каким-то обжорой. Если уж на то пошло, я часто забывала о еде, особенно в прошлом году. Это было довольно абсурдно, насколько моя новая жизнь была во власти голода. Я не знала, было ли это потому, что у вампиров была плохая экономия топлива или моё новое тело просто не привыкло сопротивляться чувству голода.

Отодвинув это чувство на задворки сознания, я вернулась к поискам любого постороннего ощущения.

Внутри моего тела что-то было. Ощущение было такое, будто вода в чашке медленно плещется. Это чувство было трудно уловить и закрепить в моём сознании. Это было так естественно - находиться там. Но тот факт, что оно был там, а не что-то, что я имела раньше, заставило меня почувствовать разницу. Это была естественная часть моего тела, но чуждая моему разуму с воспоминаниями о второй жизни.

Я попробовала прикоснуться к этой жидкости. Тыкала и тыкала, пытаясь заставить его двигаться хоть как-то в сторону от обычного мягкого хлюпанья.

Сначала ничего не происходило. Но по мере того, как я продолжала пробовать разные подходы, появилось небольшое изменение. Жидкость начала медленно вращаться, превращаясь из простого спокойного пруда в нежный водоворот.

По мере того как жидкость набирала направление, манипулировать ею становилось всё легче, и в конце концов мне удалось выдавить часть её наружу.

Но, несмотря на то, что я была вне тела, я всё ещё могла чувствовать и манипулировать жидкостью.

Когда я открыла глаза, то не могла ничего видеть перед собой, но чувствовала, что там что-то есть, двигаясь влево и вправо, как мне хотелось.

— Вы приобрели навык [Манипуляции с маной ур.1]! Вы приобрели навык [Восприятие маны  ур.1]!

Эти два объявления звучали в моей голове, поздравляя меня с моими усилиями. Я чувствовала, что была только в шаге от того, чтобы на самом деле сделать своё первое заклинание.

Сосредоточившись, я представила себе, как эта свободно плавающая масса маны трансформируется и выполняет мои приказы.

— Стрелы огня, летят по воздуху и поражают моего врага.

С помощью мантр и движений, которые я запомнила от магов кобальта, я снова попыталась применить магию.

*Взрыв*

Вздрогнув от неожиданного звука, я снова открыла глаза.

От центральной колонны фонтана поднимался след от ожога и дым...

Я сделала это! Впервые в жизни я использовала магию!

Волнение заставило меня забыть обо всем, и я вошла в водяную завесу и коснулась обожжённого места. Было ещё тепло, хотя сама каменная колонна не пострадала ни в малейшей степени.

— Да да! Ох, чёрт возьми, да!

Я решила эту проблему. Мне не хватало дополнительных навыков, чтобы заставить её работать, но, изучив их, я смогла использовать магию!

Но это порождало вопрос, почему я не получила эти навыки или, по крайней мере, [Манипулирование маной] от предыдущей магии, использующей монстрами?

Единственный ответ, который я могла придумать, состоял в том, что эти монстры не нуждались в навыке. Либо было что-то врождённое, что не позволяло им использовать магию, либо они использовали другую технику, чем я. Это было похоже на последнее, поскольку первое противоречило тому, как работает мир.

Если используемая техника была другой, то вполне возможно, что мне не нужно было пение или движения рук.

Я ткнула пальцем в стену и начала обрабатывать ману внутри своего тела, представляя её в виде огненной стрелы, вылетающей из пальца.

Это заняло секунду, но остроконечное пламя появилось перед моим пальцем и вылетело, взорвавшись, когда коснулось стены.

На моём лице естественно появилась такая широкая улыбка, что щёки заболели, но мне было всё равно.

Это была мечта, ставшая явью. Я использовала магию и подтвердила, что могу повторить её.

С этого момента я начала экспериментировать. У меня было четыре магических навыка.

Один за другим я играла, создавая одно сверхъестественное явление за другим.

Каменные пули, клинки ветра, дротики сосульки, различные стены и большие аоэ удары. Я продолжала, пока не почувствовала головокружение и не была вынуждена остановиться.

Быстрый взгляд на мой статус объяснил, почему я так себя чувствую. Это был не какой-то эффект эйфории, которую я чувствовала, а истощение маны. Моя мана была почти на нуле.

И не только это, но и моё тело чувствовало усталость.

У меня не было конкретного способа сказать, но казалось, что я работала над изучением магии в течение довольно долгого времени. Мои плечи одеревенели, а половинки попки болели.

Кроме того, мой голод вернулся с удвоенной силой, теперь, когда я не была подавлена волнением от использования магии в первый раз.

Мой голод действительно был единственным способом для меня, чтобы оценить время, но даже это казалось крайне ненадёжным.

Это заставило меня задуматься, как долго я уже была в этом мире. Но когда пройдёт несколько лет, это, вероятно, не будет иметь значения, поэтому я довольно быстро отмахнулась от этой мысли.

Я вернулась на 23-й этаж, где охотилась на орков в большой обнесённой стеной зоне в стиле поселения. Они были большими и толстыми, но готовили отличные и сытные блюда, как будто ели жирные свиные котлеты. Когда я впервые зачистила его, я устала есть так много, но теперь это было прекрасно.

Мои [Исключительная жизненная сила] и [Сильная рука] пассивки, которые я первоначально приобрела на этом этаже, поднялись до шестого ранга к тому времени, когда я наелась. Благодаря этому моё здоровье преодолело четырёхзначный барьер, а моя сила превзошла мою ловкость.

С полным животом я вернулась на 27-й этаж, но немного отдохнула у фонтана, вместо того чтобы сразу нырнуть в него.

Призрак монстра, которого я нашла, сильно отличался от того, что я видела раньше, и мне не терпелось увидеть, какие навыки я могла бы получить от него.

Во время второй вылазки на этаж, похожий на дом с привидениями, я пошла по той же тропинке, что и раньше. Первая комната, которую я проверила, была пуста. Там не было ощущения какого-то присутствия.

Выйдя оттуда, я проследовала по коридору в тупик. Коридор обрушился, перекрыв дальнейший доступ в том направлении, но по обе стороны были дверные проёмы.

Я выбрала левую, потому что там что-то чувствовалось. Он немного отличался от того, с которым я столкнулась в первый раз. Это было похоже на то, что я могла чувствовать более широкий спектр ощущений от него. Мысль о том, что это ещё один новый монстр, взволновала меня.


 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Войдя в комнату, чьё-то присутствие проплыло позади меня, а затем остановилось.

Я обернулась и приготовился выстрелить в него клинком ветра, но, к моему удивлению, появившийся монстр выглядел точно так же, как и тот, с которым я столкнулась в первый раз.

Не ожидая этого, я опоздала с реакцией и не смогла избежать атаки Фантома. Моё плечо было поцарапано, и струйка крови потекла вниз.

Чудовище снова превратилось в ничто, но я чувствовалв, где оно находится, по-видимому, благодаря [Чувству присутствия].

На этот раз мне не нужно было ждать, пока он появится и атакует, и вместо этого я просто запустила лезвие ветра в его предполагаемое местоположение.

С резким шипением заклинание разрезало монстра пополам, и парящее привидение поплыло к земле на две части, прежде чем осесть.

Через несколько секунд останки монстра исчезли в облаке дыма, оставив после себя чёрный камень и изношенный кусок ткани.

Пока я радовалась, что наконец-то достала какую-то ткань, из которой можно было бы сшить одежду, странное ощущение чудовища не покидало меня. Чувство, которое я испытала, заставило меня думать, что это был другой монстр, но это был тот же самый, с которым я сражалась в первый раз.

Когда я пыталась выяснить причину, я взяла капли для хранения, и я заметила что-то. От драгоценного камня и ткани исходило какое-то странное ощущение. Они словно излучали какую-то энергию.

Не было никаких причин думать, что чёрный камень отличался от любого из чёрных камней, которые я украла раньше, но чувствовала себя по-другому. Щемящее чувство заставило меня вернуться на родную базу и проверить свои запасы драгоценных камней.

Когда я добралась туда, все драгоценные камни дали похожие чувства, причем чёрные были идентичны новому, который я нашла. Мой ответ был тут же. Дело было не в том, что я чувствовала что-то новое, а в том, что я научилась чувствовать то, чего раньше не понимала.

Единственное, что изменилось, это то, что я научилась использовать магию.

Скорее, не только это, но я получила два новых навыка, которые позволили мне использовать магию. Из двух, единственным, что имело смысл в этом контексте, был мой навык [Восприятия маны].

Если это было причиной, тогда всё имело смысл. Я могла чувствовать не только ману в этих камнях, но и всё остальное, что содержало достаточно маны. И не только это, но я могла чувствовать природу этой маны, поэтому каждый из камней я чувствовала себя по-разному.

Это также означало, что рваная ткань, которую я получила в качестве добычи, также была наполнена магической силой. В таком случае, вероятно, было бы плохо опрометчиво использовать её для изготовления одежды, пока я не узнаю о ней больше.

Это открытие заставило меня немного грустить внутри, но это означало, что ничего не изменилось.

Мне всё ещё очень не хватало одежды. По какой-то причине в половине случаев, когда одежда появлялась в сундуках, это была какая-то тяжёлая металлическая броня, которую я просто не хотела использовать с моим стилем боя.

Теперь, когда я поняла это, я вернулась на 27-й этаж и вернулась к его изучению.

Следуя тем же путем, что и раньше, на этот раз я столкнулась с новым монстром в конце разрушенного коридора.

Это была бледная и прозрачная плывущая женщина в изодранном белом струящемся платье. Это был ещё один тип призраков. Когда призрак заметил меня, он поднял руку с громким визгом, и в его руке появилась большая сосулька.

Не дожидаясь его атаки, я быстро подлетела к нему, прежде только шагнув в сторону, чтобы избежать летящего ледяного копья.

Чтобы проверить это, я сначала протянула руку и попыталась сгрести его своими когтями, но, как и в случае с призраком раньше, моя рука просто прошла через его тело.

Призрак начал исчезать, но я чувствовала его присутствие достаточно хорошо, чтобы его действия были пустой тратой усилий.

Вместо того чтобы ждать, пока он появится, я просто бросилась туда, где он был, и вонзила зубы в его тело. В тот момент, когда я почувствовала его сущность сквозь свои клыки, призрак снова появился... с визгом.

Оказалось, что я укусила его за руку, и хотя высасывание его сущности оттуда было медленнее, чем из шеи, оно было всё ещё более чем достаточно быстрым, и не прошло много времени, прежде чем дрожащий призрак потерял всю свою энергию и исчез.

Когда он был пуст, я сбросила прозрачную оболочку, и она исчезла, оставив драгоценный камень и рваную магическую тряпку, которую я бросила в сумку, прежде чем продолжить.

Как и прежде, я повернула налево в комнату сбоку. На этот раз там никого не ждали, но я почувствовала два присутствия через сломанную стену справа от меня.

В отличие от прежнего, на этот раз я смутно ощущала присутствие двух существ. Если бы они не находились по разные стороны проёма, я бы, наверное, не смогла их различить.

Когда я прошла через дырку, они начали двигаться, как будто они были одним целым.

Тот, что слева, двинулся мне в тыл, но тот, что справа, сразу же приблизился ко мне.

Чудовище справа от меня представляло собой скелет в тяжелой чёрной мантии и с косой в руках. Левый был невидим, но если это не был ещё новый монстр, то он, вероятно, был таким же, как и первый фантом, с которым я сражалась.

Поскольку он уже был виден, я сосредоточилась сначала на скелете в мантии, шагнула внутрь и вонзила в него свои когти, когда он приготовился замахнуться на меня своим оружием.

К абсолютному удивлению, прямо перед тем, как я ударила, монстр исчез в ничто, хотя присутствие предполагало, что он всё ещё там. Не было никакого ощущения прикосновения к чему-либо, несмотря на мои когти, явно проходящие через место, где я могла почувствовать присутствие монстра.

Его характеристики немного отличались от других призрачных монстров, но он опирался на те же принципы.

Вместо того чтобы что-то сделать с этим медлительным монстром, я повернулась лицом к тому, кто готовился напасть мне на спину.

Он уже материализовался и начал свою атаку. Читая предсказуемую траекторию, я приблизилась, избегая его когтей, и укусила его за шею, быстро осушая его.

Другой монстр подошёл ближе. Как и ожидалось, его атаки были медленными, поэтому я могла неторопливо убить его.

Прежде чем любая атака могла соединиться, я взмахнула рукой позади себя и послала ману, чтобы стать ледяной стеной прямо позади меня.

Раздался звон, когда металл встретился со льдом. Краем глаза я видела кончик косы, торчащий из ледяной стены. Сразу же после этого я растворила стену обратно в сырую ману. Быстрым шагом назад и поворотом вправо, я укусила скелета за шею и убила его тоже.

Борьба пришла к быстрому завершению, и скелет содрогнулся, прежде чем вся энергия покинула его тело.

Борьба была так же легка, как и благодаря моей магии. Если бы не это, мне пришлось бы найти способ отделить их друг от друга и разобраться с ними по отдельности, или намеренно нанести удар по их жизненно важным органам.

Единственная причина, почему я не начала с атакующего заклинания, заключалась в том, что я хотела узнать немного о скелете в мантии.

Когда бой закончился, трупы монстров исчезли, оставив меня с более незначительными каплями.

С другой стороны, осушение фантома дало мне [Восприятие духа]. Этот навык позволял мне ощущать присутствие духовных сущностей. На первом ранге [Восприятие духа] ничего не изменило для меня. [Чувственное присутствие] было более высоким рангом и делало в основном то же самое.

Поскольку он была ограничена духовными сущностями, это казалось деградированным навыком, но мысль о том, что он может работать по-другому на более высоких уровнях, помешала мне полностью убрать его.

Я вышла через дверь и вернулась в продолжение коридора.

После короткой прогулки и поворота, передо мной появились ещё два монстра. На этот раз это была магия, использующая призрака и скелета, владеющего косой.

Я открыла огонь шаром по призраку и бросилась на скелета. Огненный шар взорвался прямо в груди призрака, мгновенно прикончив его, в то время как я прыгнула на скелета и укусила его в шею.

Я высосала его сущность, затем повернулась к призраку и укусила его останки, высасывая и его досуха.

Это не было похоже на то, что я пыталась использовать особенно сильное заклинание, но казалось, что эти монстры были намного более уязвимы для магии, чем я думала.

Возможно, это был уравновешивающий фактор, поскольку у них был иммунитет к физическим атакам.

Тем не менее, это было не было проблемой для меня, и дало мне повод практиковаться с моей магией ещё больше. И в отличие от нормального человека, мне не нужно было беспокоиться о том, что здесь закончится мана, так как я полностью восстановила её, просто высосав сущность моих врагов.

Вдобавок ко всему, призрак дал мне новый навык: [Форма духа].

В описании моего нового навыка говорилось, что он позволял моему телу временно стать похожим на тело духа, но на самом деле это только позволяло моему телу немного исчезнуть. Я бы могла косплеить призрака.

Это было довольно интересно, и я хотела посмотреть, как он будет выглядеть на более высоких уровнях.

Чуть позже, моя следующая встреча была против пары этих невидимых фантомов.

Мысль о борьбе с парой невидимых монстров, которые продолжали пытаться напасть на меня сзади, раздражала, поэтому я просто выстрелила в них из клинка ветра.

Сжатый воздух вылетел наружу, коснувшись обеих стен, и с мерцанием прорезал пару сущностей, прежде чем продолжить, как будто ничего существенного не произошло. Когда воздушное лезвие ударилось о какой-то мусор и рассеялось, на земле появилась пара разделенных пополам призрачных тел.

Я радостно прыгнула к ним и высосала их сущность с чувством наслаждения и "кусочками сахарной ваты."

С этим боем я приобрела третий навык на этом этаже: [Явное тело]. Мой последний навык позволил пользователю превратить часть или всё духовное тело в физическую форму.

Я сразу же попробовала его, несмотря на мой низкий ранг навыка [Форма духа].

Сначала моё тело стало прозрачным, хотя и с трудом. Затем, активировав [Явное тело], я заставила одну из моих рук вернуться в физическую форму, потеряв её прозрачные свойства.

Активировать оба навыка было нетрудно, и я восхищалась эффектом их совместной работы. Это заставило меня думать, что я могла бы использовать это, чтобы имитировать подобный эффект, как фантомы. Мысль о том, чтобы быть невидимым убийцей, была довольно забавной, но для меня она бледнела по сравнению с тем, чтобы стать магом.

С другой стороны, мне они явно не повредят. Навыки на этом этаже были немного необычными, и мне очень хотелось потратить время на их прокачку.

Подпрыгивая на ходу, я продолжала улучшать навыки, иногда возвращаясь, чтобы бросить свою добычу и пойти покушать на другие этажи.

К тому времени, когда я решила перейти на 28-й этаж, мой навык [Восприятия духа] достиг 7 ранга, а мои навыки [Формы духа] и [Явного тела] достигли 5 рангов.

В 3 ранге [Формы духа], наконец, начало проявлять черты, которые [Чувственное присутствие] не предлагали. Мало того, что чувство духовных существ стало более ясным и точным, но и я стала способна даже видеть призрачных монстров, когда они обычно были невидимы. В этот момент они всё ещё были довольно слабыми для моих глаз, становилось всё труднее заметить их переход в духовные формы. Я надеялась, что не потеряю способность их различать вообще, если навык достигнет максимального ранга.

На 5 ранге [Формы духа], казалось, делал меня практически невидимой, хотя к тому времени, когда я получила навык настолько высокий, я была в состоянии подтвердить его, блуждая по этажу 26, чтобы увидеть, заметили ли меня ящеры или нет. Любые дальнейшие преимущества уменьшали стоимость маны во время трансформации, хотя я подозревала, что были некоторые вещи, которые я могла сделать только в форме духа, что я не подняла свой ранг достаточно высоко, чтобы обнаружить меня.

[Явное тело] эффективно обратило эффекты духовной формы более полностью, пока его ранг был равен моему рангу в [Формы духа]. Единственный способ, которым я смогла осознать это, был, когда я проверила навык, когда [Явное тело] было рангом ниже ,чем [Форма духа]. В тот раз моя рука не стала полностью твёрдой. Последствия были довольно тревожными, и я была рада, что моё умение [Явное тело] вскоре апнулось.

В дополнение к новым навыкам, мои навыки [Манипуляции с маной] и [Восприятия маны] достигли ранга 2. Было приятно видеть, что мои навыки растут, не полагаясь на [Высасывание крови], но в то же время я поняла, насколько медленно мои навыки качались. Хотя я не могла сбрасывать со счетов возможность того, что вампиры просто имели более медленный темп приобретения навыков.

Шаг на 30-й этаж был огромным сюрпризом. Я прибыла на пляж. С одной стороны был отвесный утес, а с другой - океан. Между ними был идиллический песчаный пляж, вода мягко плескалась на его берегах.


От того места, где я стояла, до дна было совсем немного, за исключением пляжа и океана. Никаких монстров, никаких сундуков с сокровищами, никаких разделяющих стен и комнат. В дальнем конце пляжа я увидела, что скалы пересекают океан, завершая пляж. За моей спиной было то же самое. Но в остальном там ничего не было. Ни даже босса, ни пути на следующий этаж.

Я небрежно прошлась по песчаному пляжу. Песок был цветом слоновой кости, легко поддаваясь моим шагам. Это делало ходьбу немного неловкой, но не слишком трудной. Время от времени я наступала на что-то твёрдое, зарытое в песок. Когда я наклонилась, то обнаружила, что наступила на какого-то моллюска, который извивался, чтобы снова зарыться в землю.

После долгой прогулки я добралась до дальнего утеса. Здесь действительно не было ничего похожего на подземелье. Пляж был ничем иным, как обычным пляжем, но это не могло быть так. На каждом этаже был босс вместе с лестницей вниз на следующий этаж. Сомнительно, чтобы это был последний этаж.

Если это не так, значит, есть путь на следующий этаж. Я просто должна была выяснить, где он находится, и победить босса, охраняющего его.

Но с трёх сторон меня окружали скалы, а с чётвертой - бескрайний океан.

Теоретически я могла бы взобраться на скалы, чтобы заглянуть за них, но мне казалось, что это не совсем правильный путь. Сама среда указывала на воду.

(Впрочем, вода...)

Я ещё не дралась ни в воде, ни под водой, так что перспектива немного нервировала.

Но у меня была магия, чтобы помочь мне.

Я использовал магию ветра, чтобы создать пузырь воздуха вокруг моей головы и соединила его с поверхностью, чтобы получить непрерывный запас свежего воздуха. Затем я шагнула в воду, идя вброд, пока вода не поднялась мне до груди, где я и нырнула.

С головой под водой, но парадоксально сухой, я плавала исследуя это новое место.

Монстры были не так сложны, как другие, с которыми я боролась, но из-за природы окружающей среды, бои были намного сложнее, чем на предыдущем этаже.

Акулы набрасывались на меня, гигантские медузы подползали со странных углов, а большие кальмары хватали моё тело своими длинными щупальцами, заставляя меня инстинктивно крепко сжимать штаны одной рукой, чтобы их не стащили, хотя на самом деле они никогда и не пытались этого сделать.

Помимо монстров, здесь было множество морских существ, плавающих вокруг или ползающих по дну океана. Как бы я на них ни смотрела, это были не монстры, а обычные рыбы и моллюски.

В конце концов я нашла небольшой холмик в воде с обычными воротами для лестницы на следующий этаж. Босс плавал вокруг него, словно охранник. Это была гигантская акула, которая пыталась проглотить меня целиком, как только я приближалась. Я окружила себя ледяными копьями, позволяя ему напасть на себя.

Он был довольно интересным, но было жаль, что я не могла насладиться экстравагантным шведским столом морепродуктов. Я действительно наслаждалась навыками, которые монстры дали мне, в том числе и [Плавание], позволяя мне двигаться в воде так же быстро, как рыба.

Что мне не понравилось, так это тщательная очистка моей одежды, необходимой для удаления скоплений на ней после этого.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 10: Развитие. ч.1 


Я поднялась (или правильней, опустилась?) на 33-й этаж.

На этот раз он был в форме старого каменного храма. Это напомнило мне те фотографии руин ацтеков, но так как я изнутри, я не могла сказать наверняка.

Сама планировка не слишком отличалась от большинства других этажей. Но монстры - это совсем другая история.

Когда я вошла во второй проход, моё умение [Ощущение присутствия] сработало, предупреждая меня о монстре, но я не могла сказать, где он. Я не видела ничего необычного. Даже [Восприятие духа] и [Восприятие маны] не показывали мне ничего, несмотря на ощущение чего-то в этой части зала.

Я осторожно прошла через холл, опасаясь того, что заставит моё умение сработать. Это был первый раз с тех пор, как я получила навык, и я не могла точно определить, где враг. На полпути к следующему повороту острая боль пронзила мою левую ногу.

Краем глаза я увидела чёрный как смоль шип, отходящий от моей ноги и сливающийся с чёрной жидкостью, похожей на лужу.

Я выстрелила ледяным копьём в лужу. Он быстро двинулся в сторону, но не был достаточно быстр, и лёд разорвал вещество, заставив его вздрогнуть, прежде чем затихнуть. Ощущение его присутствия полностью исчезло.

Вид этой черной лужи нервировал меня. Я не заметила его вообще, несмотря на тщательное обследование всего зала.

Подняв его, он был скорее куском мягкой резины, чем жидкостью. Максимум густой гель.

На вкус он напоминал чёрную лакрицу.

Поедание сущности этой чёрной твари не исцелило мою рану, но так как я получил навык [Регенерация] от троллей на 29-м этаже, моя рана вскоре закрылась сама по себе. Тролли также дали мне ещё один ранг в [Исключительной жизненной силе].

Все остальные монстры на этом этаже были похожи. Белый прозрачный призрак, который победил даже мой навык невидимости, хамелеон, который идеально сочетался со стенами, даже убийца Джек-в-коробке, который не мог быть обнаружен вообще моим [Ощущение присутствия].

Этот этаж был одним из самых сложных, с которыми я сталкивалась до сих пор. Постоянные засады действовали мне на нервы, и часто я просто баррикадировалсь заклинаниями аое, чтобы справиться с ними, когда я обнаруживала что-то или замечала какой-то предательский знак, что монстр ждёт меня. Это всё ещё не останавливало монстров Джек-в-коробке, и если они не появлялись с другими монстрами, это была пустая трата времени, стрелять заклинаниями аое в пустые комнаты.

К счастью эти монстры показывались прямо перед атакой, так что у меня была доля секунды, чтобы увернуться. Не то чтобы это было надёжно, но этого было достаточно, чтобы избежать полной паранойи по поводу этого этажа.

Когда всё было сказано и сделано, я закончила тем, что прокачала навыки. Они были не слишком совместимы с моим нынешним боевым стилем магии плюс быстрый ближний бой, но полезность вне боя сделала их достойным вложением.

Это заставило меня слиться с окружающей обстановкой и заглушило любой шум, который я издавала. По мере того как навыки поднимались, эффективность росла. В 6-м ранге я смешалась с тенями до такой степени, что не могла видеть свои собственные части тела, и я не издавала никаких звуков, бегая по каменным полам. Это было менее эффективно в хорошо освещённых областях. У меня было ощущение, что оно работает даже на [Форму духа].

[Подавить присутствие] делало то, что следовало из названия. Это подавляло моё присутствие, делая меня более трудной для точного обнаружения. Это не останавливало обнаружение полностью, но оно затрудняло определение моего точного местоположения, в зависимости от прокаченного умения противника.

[Подавление ауры] сдерживало мою магическую ауру и уменьшало естественное кровотечение. Это было почти то же, что и [Восприятие маны] когда я использовала его, чтобы найти монстров. Я могла даже варьировать степень подавления своей ауры.

Все три навыка я подняла до 6 ранга, и тестирование их эффектов на других этажах было особенно забавным, но сделало встречи слишком лёгкими, поэтому я воздержалась от слишком большой зависимости от них.

На 47 этаже была только одна примечательная вещь. Вернее, их было две, но они были связаны.

Все монстры были пауками. Это означало, что с них падали рулоны паучьего шелка.

Наконец-то, после стольких лет, у меня появился материал для изготовления одежды, которая не давила бы на меня, если я как следует её сошью.

Как только я почувствовала, что собрала достаточно, я бросилась назад и начала ткать простое нижнее белье, чтобы избавиться от этого зудящего меха, который я использовала всё это время.

Я сделала несколько рудиментарных инструментов и приступила к работе. Я не могла смириться с мыслью о зуде, когда я была так близка к тому, чтобы иметь лучшую одежду.

Но вскоре я обнаружила, что ткачество - это чертовски большая работа, чем я ожидала. Держа всё вместе, пока я продевалв одну нить туда и обратно, я, вероятно, потратилв часы, просто делая одну пару трусиков, и отказалась от каких-либо запасных частей или верхней части, не говоря уже о настоящем гардеробе.

Тогда я поняла, насколько важны нормальные инструменты, хотя и была счастлива иметь наполовину приличное нижнее белье. Они были немного некрасивы, но гладкость и мягкость шёлка делали их несравненно лучше моих старых.

Когда-нибудь мне нужно было сделать ткацкий станок, чтобы обработать этот шёлк. Тем временем я регулярно возвращалась на 47-й этаж, чтобы накапливать шёлк.

В конце концов, мне удалось полностью подавить желание есть каждый раз, когда я убивала монстра. Просто паучий шёлк сломал бы меня мысленно, если бы я не могла остановить себя от кормления после каждого убийства.

54-й этаж был довольно необычным в некотором смысле.

Каменные плитки и кирпичи чередовались между чёрным и белым.

Вдоль стен стояли жаровни, перемежающиеся красным и синим пламенем.

Там были два почти одинаковых, но противостоящих друг другу монстра, нападающих на меня спереди.

Оба монстра были одеты в тяжёлые пластинчатые доспехи, которые скрывали их тела, но один был чёрным как смоль, а другой жемчужно-белым. Чёрный рыцарь был с двуручным мечом, и из его шлема торчали рога вместе с большими крыльями летучей мыши из его спины. Белый рыцарь владел мечом и щитом и имел белые орлиные крылья, растущие из его спины. Они были огромными, почти вдвое выше меня и по меньшей мере втрое шире.

Это было похоже на то, как пара небесного и адского рыцарей внезапно прекратили свою войну и объединились, чтобы уничтожить нарушителя.

Формально я была незваным гостем, и они были союзниками друг друга, но сюрреалистическая сцена заставила меня задуматься, почему они обьеденились.

Белый рыцарь бросился вперёд и попытался ударить меня своим щитом. Я заморозила землю магией и перепрыгнула через щит, чтобы избежать того, что задумал рыцарь.

Чёрный рыцарь, шедший следом, увидел, как я пролетела над белым, и замахнулся на меня своим мечом.

Не в силах уклониться в воздухе, я активировал свою [Форму духа], позволяя чёрному мечу скользить по моему телу почти беспрепятственно. Но мой навык не был достаточно высок, чтобы моя духовная форма была полной, нанося лёгкую рану на моём теле. Я стиснула зубы от боли, но приземлилась на ноги.

Белый рыцарь поскользнулся на льду и упал, но чёрный рыцарь повернулся ко мне лицом, но не бросился в атаку. Вместо этого он медленно кружил там, где я приземлилась, держа оружие наготове. Я не совсем понимала, что произошло, но попыталась сдвинуться с места. Рыцарь повернулся ко мне лицом, но больше ничего не сделал.

Я сократила расстояние между собой и чёрным монстром, но он не отреагировал, продолжая смотреть на меня.

В качестве эксперимента я протянула руку и материализовала её как раз перед тем, как она соединилась с доспехами рыцаря. Только тогда он среагировал, пытаясь увернуться от моего удара, но он был слишком медленным, и мне удалось поскрести его броню.

Полетели искры, когда мои когти проделали дыры в твёрдом металле. Запах крови исходил от того места, куда я ударила, но он был слабым. Сквозь дыру в броне я разглядела несколько лёгких царапин на чёрной чешуе.

Я немедленно сделала полную дематериализацию и прыгнула назад.

Рыцари не сделали ничего, кроме того, что изменили свою позицию и наблюдали за мной.

Я подтвердила, что они, скорее всего, не могли видеть меня, но они могли чувствовать моё присутствие. Если я объединю [Форму духа] с [Подавление ауры] или [Подавление присутствия], я смогу полностью обмануть рыцарей и ударить по ним, не обнаружив меня.

Но если бы я это сделала, я бы не получила много практического опыта вместе с моим опытом и новыми навыками. Что ещё более важно, это было бы не так весело.

Я отошла на приличное расстояние, прежде чем снять [Форму духа]. Как одно целое, рыцари снова бросились на меня. Но на этот раз впереди шёл чёрный рыцарь.

Я поднялась на каменную стену высотой по колено перед белым рыцарем и бросилась на чёрного. Белый врезался в стену, снова споткнувшись, когда чёрный взмахнул своим мечом.

Не замедляясь, я нырнула вниз и в сторону, избегая удара, прежде чем царапнула когтями по задней части его колена, глубоко вонзившись в плоть под броней. На этот раз в воздухе сильно запахло кровью.

Не теряя ни секунды, я продолжила свой путь к белому, который всё ещё был в середине подъема.

Я легко перепрыгнула через него и приземлилась на спину. В идеальном положении я вонзила когти в щель между тяжелой броней нагрудника и шлемом. Я чувствовала, как кольчуга доблестно, но тщетно борется с моими острыми когтями. С другой стороны, горгет, который был на нём, сумел сопротивляться мне, позволив только трём когтям проникнуть внутрь и вырвать горло монстра.

Монстр рухнул в судорогах, я спрыгнула и столкнулась с единственным оставшимся врагом.

Похоже, рассердившись, что его друг умер, чёрный рыцарь снова бросился на меня, хоть и сильно хромая.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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С его замедленным движением, я выстрелила поток огня в чёрного, поджаривая его внутри его брони. Он не успел преодолеть оставшееся расстояние, как его ходячее тушёное мясо безжизненно упало на землю.

Когда оба противника были повержены, я сорвала шлем с белого, чтобы насладиться едой.

Под бронёй оказалось, что монстр на самом деле был какой-то гуманоидной рептилией, со смесью кожи и золотой чешуи, а лицо больше походило на чешуйчатого сокола, острый клюв и всё такое.

Раньше я его не замечала, но у него тоже был хвост, как и у жареного чёрного.

Но когда я укусила белого, случилось нечто неожиданное. Когда я сосала его кровь, был не обычный сладкий и пряный вкус крови, к которому я привыкла, я получила горячее, жгучее ощущение, которое заполнило мой рот, как будто я пила чистый острый соус.

Слёзы текли по моему лицу, когда я отпустила его и выплюнула оставшуюся кровь изо рта. Кровь почему-то горела, и даже после того, как её выплюнули, осталось ощущение покалывания, хотя жар быстро исчез, в отличие от выпитого настоящего острого соуса.

Боль была довольно гнетущей, но я не была уверена, почему это произошло.

Быстрый взгляд на мой статус показал, что мне не хватает куска здоровья, я получила повреждение, и не все из них ещё восстановились. Поэтому, следя одним глазом за своим статусом, я собралась с духом и откусила ещё кусочек от упавшего монстра.

Как только кровь коснулась моих клыков, жгучая боль вернулась, но я всё равно её высосала. Наблюдая за своим статусом, я могла видеть, как моё здоровье медленно истощается, точка за точкой. Я теряла примерно пять здоровья каждую секунду питья, но у меня были тысячи здоровья. С точки зрения выживания, это не было проблемой, но психологически это было неприятно.

Что-то в этой крови было для меня ядовитым, и жжение в теле говорило мне именно об этом.

Но мне нужно было знать. Мне нужно было знать, есть ли что-то, что я могла бы получить от этого.

Если я могла получить навыки от этих парней, мазохистски выпивая их кровь, то мне было очень интересно узнать, что это такое. Нетрудно было представить, что почти ни один вампир не захочет пройти через такое испытание только ради того, чтобы получить пару новых навыков.

И наоборот, будучи одним из немногих вампиров с навыками, полученными от этих монстров, я буду иметь явное преимущество перед другими. Я просто надеялась, что это не было пустой тратой времени. Я могу справиться с болью, но эта преднамеренная игра самосожжения не шла хорошо со мной.

Когда белый рыцарь был полностью осушён, я бросилась к чёрному, чтобы исцелить себя. Когда я сорвал с него шлем, меня встретило лицо, похожее на белое, но с чёрной чешуей.

По вкусу он напоминал мне жареного цыпленка, в то время как белый рыцарь был похож на самый безумный перец.

Тема тьмы и света продолжалась на этом этаже, и ещё два монстра появились в конце.

Они были той же рептильной расой, что и рыцари, но экипированы были совсем по-другому.

Первый был одет в толстую черную мантию, напоминающую некроманта, и держал в руке большую узловатую палку. Другой был одет в бело-золотую одежду, которая напоминала мне костюм епископа, хотя и без крестов.

Они оба сильно полагались на заклинания, чёрный на черные цветные заклинания, которые выглядели как тени, прыгающие и атакующие меня, в то время как другой боролся с лучами света.

С тёмными снарядами было несложно справиться, поскольку они были медленными, но в случае попадания они рассекали меня, как масло.

Световые лучи, с другой стороны, были не просто быстрыми, так как это был просто свет, но и безумно мощными. Скользящий удар обжёг мою плоть, как будто кто-то приложил плазменный факел к моей коже.

Я невольно вспомнила о том страхе, который испытала в первый же день, когда обнаружила, что слаба к солнечному свету.

Скорее, это было похоже на то, что жреческий монстр вооружил меня против меня же саму.

Борьба с этими религиозными фанатиками была болезненной и разочаровывающей, поэтому я просто сдалась и сразу же сняла их с помощью магии. Большие огненные шары, бури лопастей ветра, град сосулек или шквал летящих каменных шипов. Всё, что мне было нужно, чтобы уложить этих ублюдков, прежде чем они что-нибудь сделают.

Несмотря на всю боль и трудности, я все же получила награду.

Чёрные монстры дали мне [Тёмную магию], а белые монстры дали мне [Светлую магию], оба 3 ранга.

[Тёмная магия] была в основном магией элемента тьмы, что бы это ни было. На практике казалось, что он специализируется на создании и манипулировании тенями. Он даже заставил эти магические тени принять физическую форму и быть использованными в бою, как я испытала от монстров в чёрных одеждах этого этажа.

[Светлая магия] наоборот была из светлого элемента. Это был магический солнечный свет, но с такой интенсивностью, которая могла причинить вред нормальным людям, а не только вампирам вроде меня. Когда я попробовала его и выпустила луч света, он превратил мою руку в пепел. Даже использование [Светлой магии] было серьёзно опасно для меня, но тот факт, что это было сделано, сделал его чрезвычайно ценным. Никто не ожидал бы, что вампир будет использовать [Светлую магию], если просто использование этого причинило им боль.

Была ещё одна вещь, которая заставила пройти через этот этаж, за исключением просто добраться до 55 этажа.

То есть, из сундука босса я достала новый рюкзак.

Конечно, открытие сначала началось с разочарования.

Когда я открыла сундук, оттуда вышла кукла в форме обыкновенного белого плюшевого кролика. Единственное различие, которое было сразу же очевидно, заключалось в том, что у него была пара ремней, прикрепленных к спине, и рот, который можно было открыть.

Подумав, что там могло быть больше, так как я могла чувствовать ману, исходящую от него, я открыла его рот. Что обнаружилось, так это то, что во рту была дыра. Таким образом, вместо того, чтобы просто плюшевая игрушка с ремнями для переноски, это был рюкзак в форме плюшевой игрушки.

У меня уже был мой верный кожаный рюкзак, так что у меня не было причин переключаться, особенно на что-то настолько маленькое, но на всякий случай я заглянула внутрь его зияющей пасти, чтобы увидеть, есть ли там что-нибудь.

Всё, что я могла видеть, была бесконечная чернота. По какой-то причине я не могла видеть внутреннюю поверхность сумки, поэтому я попыталась дотянуться до неё рукой, чтобы посмотреть, могу ли я её нащупать.

Это был глупый шаг, так как я не знала, что случится с моей рукой, но опять же, я могла просто вернуть её, используя навык регенерации или выпив немного крови. Более вероятно. Возможно. Был прецедент, но было исключение из правил.

Но когда я просунула руку в плюшевую обивку, то вообще ничего не почувствовала. Ни каких-либо скрытых предметов, ни даже внутренней поверхности плюша.

Это было невозможно, если это была обычная сумка, но я слышала о сумках, где внутренняя часть не соответствовала его снаружи во многих вымышленных сериях.

Я вернулась на свою базу, чтобы поэкспериментировать.

Первое, что я сделала после быстрого перекуса, собрала кучу случайного мусора, на который у меня не было планов, и бросила их в горло кролика. Я продолжала складывать вещи одну за другой, многие из которых были больше, чем мягкая и пушистая плюшевая игрушка, но она приняла всё это.

Я быстро достигла двойной, а затем и тройной емкости моей обычной сумки, но не было никаких признаков того, что эта волшебная сумка достигла своего предела.

Как только я устала кормить его случайными вещами, я потянулась внутрь и начала вытаскивать всё это. Процесс оказался на удивление простым. Всё, что мне нужно было сделать, это подумать о том, чего я хочу, пока я протягивал руку, и он внезапно касался моих пальцев, позволяя мне схватить его. Если бы я не думал ни о чем конкретном, это просто дало бы мне последнее, что я вложил.

Как только он опустел, я положил в него кучу запасного оружия и свою испачканную кровью и грязью простыню персонажа и взвалил сумку на плечо. Он был немного мал на мне, и выглядел так мило, что это было немного неловко носить, но это было слишком полезно, чтобы не использовать.

Я надеялся, что смогу получить другую сумку, но с более разумным дизайном в будущем.

После того, как я закончил тестирование его подгонки и привык к его форме и весу, я вернулся в свой дом, чтобы отдохнуть и поразмышлять.

Этот последний этаж был особенно трудным из-за моей врожденной слабости [светлой магии], заставляя меня сильно полагаться на подавляющую огневую мощь, чтобы устранить монстра епископа, прежде чем он сможет наложить какие-либо заклинания. В противном случае, это было бы хорошо для практики, но часто, убивая одного из монстров сразу же, это просто разрушало их формирование до такой степени, что я не могла получить слишком много практики от боев.

Когда я думала об этом, мне очень повезло, что монстр-епископ не был достаточно умен, чтобы просто создать всенаправленный шар света.

Я бы, наверное, умерла почти мгновенно, если бы это произошло, так как большая часть моей кожи всё ещё была открыта, особенно моя голова, не закончив делать свой первый большой кусок шелковой одежды. Я поклялась сосредоточиться на этом, прежде чем идти дальше в подземелье.

Ужас, возникший от этого осознания, заставил меня немного запаниковать.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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В этом мне действительно повезло. Если бы монстр открыл огонь с первого раза, у меня не было бы времени убежать или защитить себя, и я бы умерла мгновенно.

Теоретически, всё, что мне нужно было сделать, это заблокировать прямой свет от прикосновения к моей коже. Мой опыт с первого дня сказал мне, что непрямой солнечный свет не был смертельным, хотя это было немного больно для моих глаз.

Я могла бы серьезно снизить риск, просто надев одежду, которая должным образом закрывала моё тело.

Все материалы, необходимые для этого, уже были доступны мне, что делает не носить надлежащую одежду довольно непростительно в этот момент.

Скорее, я слишком привыкла ходить полуголой, так как подземелье постоянно отказывалось давать мне одежду, и давало мне только тяжелую броню или оружие для снаряжения.

Я уже сделала тонны мебели для своего дома. Стул, стол, меховые коврики, несколько полок, коробки и корзины, даже простой диван из больших деревянных блоков с меховыми подушками, наполненными перьями монстров. Я сделала простейшие инструменты для изготовления различных вещей. Я хотела начать носить кровь с собой в качестве закуски, но лучшее, что я могла сделать, это сделать глиняные горшки, которые не выживут, блуждая по подземелью, это служило достаточно хорошо, чтобы оставить меня с закусками, когда я впервые вернусь с нового этажа, даже если кровь действительно была несвежей.

Но мне не хватало самого важного инструмента для изготовления одежды - ткацкого станка.

Как бы мне ни хотелось сшить себе наряд без ткацкого станка, на это уйдет целая вечность, и я потеряю терпение, прежде чем добьюсь хоть какого-то прогресса. Даже простого, рудиментарного, наполовину работающего ткацкого станка было бы достаточно, чтобы изменить мир.

Но чтобы сделать это, мне нужно было больше материалов.

Я вышел и охотился на треантов на 37-м этаже, чтобы собрать дрова. Я не знал наверняка, как работают ткацкие станки, но я знал, что они, как правило, были большими машинами, поэтому маленьких образцов, которые у меня были, еще не было достаточно, чтобы сделать один.

Гвозди я решила сделать из железных слитков, которые я получила с 11-го этажа. [Магия земли] позволяла мне работать с металлами, а не только с землей и камнями, которые я нашла.

Как только я была удовлетворен количеством, я вернулась и обуглила конец палки с помощью магии огня и нарисовала свои планы на запасном куске кожи.

Ткацкие станки держали два набора параллельных нитей друг от друга, а затем быстро меняли свои позиции, закрепляя переплетенную нить. Работая с этой идеей, я набросала несколько эскизов, прежде чем была удовлетворена результатами, а затем приступила к работе.

В течение следующего долгого времени я медленно строила свой ткацкий станок, делая регулярные перерывы, чтобы поесть и расслабиться, а также развлечь себя, шлифуя некоторые из моих навыков. Создание ткацкого станка было кропотливым процессом, включающим значительное количество проб и ошибок.

Кусочек за кусочком я собрала его, проверил механизмы, разобрал и восстановила части, прежде чем снова собрать.

Несмотря на то, что я видела кучу фотографий ткацких станков из исторических шоу и документальных фильмов, на самом деле получение рабочего прототипа заняло у меня несколько дней работы.

По крайней мере, я думала, что именно столько времени мне потребовалось. У меня всё ещё не было возможности точно измерить время, поэтому оно могло быть значительно меньше или больше, особенно после всех перерывов, которые я приняла во внимание.

Как только это было сделано, и я успешно произвела маленький, грубый носовой платок, я начала работать на полноразмерном ткацком станке.

С моим прототипом, чтобы работать, на этот раз потребовалось значительно меньше времени, чтобы сделать, несмотря на то, что в несколько раз больше  работы.

После ещё нескольких циклов отдыха всё было закончено, и я сразу же приступила к работе по пошиву своей одежды... затем сделала перерыв, чтобы поесть и освободить мой накопленный стресс.

Создание ткацкого станка было не так уж плохо, когда у меня был приличный дизайн, но на самом деле его использование было болью. Просто получение нескольких сантиметров ткани заняло так много времени, я не могла себе представить, сколько часов я буду работать только над одним набором одежды.

Опять же, как и при создании моего прототипа ткацкого станка, я работала над своей шёлковой тканью, делая регулярные перерывы для еды или развлечений.

Я не могла отделаться от мысли, что провела больше времени, сражаясь с монстрами, чем работая над своей одеждой, но тут уж ничего не поделаешь. Это была утомительная, скучная работа, и я с трудом могла заставить себя посвятить ей часы.

Если бы это не было страховкой на случай, если мне придется сражаться под солнечным светом или неизбежной [Светлой магией], я бы даже не начала эту работу.

Шитьё - это одно, но изготовление самой ткани было одной из худших работ, которые я когда-либо делала...

(Помимо отладки)

Я всё ещё не нашла ничего, что было похоже по вкусу на торт.

Когда я закончила, я взяла свой длинный кусок шёлка и засунула его в быстро сформированный и обожгла горшок, сделанный из глины, полученной от одного из големов на четвёртом этаже и наполненный чёрными чернилами от ткача-кобальта с 11-го этажа.

После того, как он полностью впитался, я повесила мокрый шёлк на деревянную балку, подвешенную между двумя стойками, сделанными из трёх деревянных столбов, связанных вместе около конца. Внизу я положила несколько волчьих шкур с первого этажа, чтобы поймать капельницу. Я не знала, исчезнут ли пятна и другие повреждения автоматически но я не хотела рисковать.

Пока я ждала, пока ткань высохнет, я начала работать над шаблоном для моего нового наряда. Я не хотела начинать резать его, не зная наверняка, что это сработает.

Для моего шаблона было довольно много вещей, которые я хотела попробовать, но быстро отсеяла всё, что было слишком сложно, имело мало свободы действий или просто не было практичным.

Мне нужно было что-то, что могло бы покрыть всё моё тело в случае необходимости, но было легко двигаться. Честно говоря, было только два типа одежды, которые действительно покрывали оба. Первым был плотно облегающий комбинезон на всё тело. Если я соединю его с каким-нибудь головным убором вместе с перчатками и ботинками, которые у меня уже были, это сработает, но это было не очень легко сделать, и если я ошибусь, это может испортить всё дело.

Альтернативой были большие развевающиеся одежды. Если я наложу их правильно, то очень мало шансов, что они обнажат мою кожу, но сама природа этого не будет препятствовать моим движениям, так как шёлк был таким легким.

Я вздохнула от банального вывода, к которому пришла, но так как у меня не было знаний, чтобы сделать хорошую одежду, навыки, которыми я обладала, могли сделать только это. Это не стоило риска начать всё сначала, потому что я сделала свою цель выше, чем она должна была быть.

Таким образом, я начала работу над своим прототипом. В то время как он был толстым, тяжёлым и жестким, я в конечном итоге использовала волчью кожу, как для моего первого пальто.

Сшивая шкуры вместе, я начала работу над своим новым прототипом. Но, как и в прошлый раз, он был слишком жёстким, чтобы получить точную меру, поэтому я попыталась вымачивать его в фонтане, работая пальцами. К моему удивлению, всего через несколько минут работы кожа стала невероятно мягкой и лёгкой в работе.

Не теряя времени, я разделась, чтобы не позволить моей одежде промокнуть и обернула влажную кожу вокруг моего тела, иногда впитывая кожу снова, чтобы сделать её мягкой и податливой, проверяя различные способы носить кожу и обрезая избыток, когда я медленно привела его в окончательную форму.

В конце концов, я придумала шаблон, который меня удовлетворил.

Используя этот шаблон, я положила его поверх теперь сухого шёлка и использовала свои когти, разрезать ткань, чтобы сформировать, а затем с помощью куска кости, сформированного в иглу, я сшила чёрный шелк вместе, чтобы создать его окончательную форму.

В результате получилась чёрная мантия, которая свободно обернулась вокруг моего тела до самых ног, слегка волочась по земле. Рукава были широкими и свободными, и простирались далеко за пределы моих пальцев на случай, если мне понадобится прикрыть и их тоже. Сверху был надет огромный капюшон, который я могла легко использовать, чтобы закрыть всё своё лицо, если бы захотела.

Но я ещё не была вполне счастлива. Поскольку я сделала его таким свободным и очень длинным, он тащился и мешался повсюду.

В качестве последнего штриха я добавила обручи вокруг талии и запястий и сделала пояса для каждого из оставшихся полосок шёлка. Когда всё было связано, мантия больше не тянула и не скрывала мои руки. Тот факт, что он был туго обмотан вокруг моей талии, был мне немного незнаком, но я должна была признать, что носить его так было намного безопаснее, чем носить пояс вокруг моих бедер, как мужчина. Незначительный выбор, сделанный на основе моды, оказался хорошим решением.

Я была довольна своей одеждой, но оказалось, что, несмотря на то, что она была трёхслойной и невероятно мешковатой, на самом деле остался какой-то запасной материал. Первоначально я сделала много с предположением, что будут некоторые отходы, и тонкий шёлк должен быть слоистым, чтобы убедиться, что солнечный свет не может пройти, но я не ожидал, что смогу сделать это в три слоя, пока я не начала вырезать ткань из шаблона.

И даже тогда у меня было немного лишнего.

Не желая позволить избытку пойти впустую, я работала над некоторыми ломами кожи и сделал несколько новых шаблонов и использовала их, чтобы вырезать дополнительную одежду для себя.

Там не было достаточно близко для другого халата, но у меня было достаточно для небольших предметов. Первой была майка. У меня не было достаточно, чтобы сшить нормальную футболку, или даже достаточно, чтобы прикрыть живот, но этого было достаточно, чтобы прикрыть грудь, если я откажусь от прикрытия плеч.

Это было лучше, чем иметь только топик, хотя мой кожаный топик понадобится, пока я сражаюсь или бегаю, мне больше не нужно было ходить топлесс, пока я расслабляюсь или делаю мелкие вещи в своём доме.

На втором были новые трусики. Со всем опытом, который я получила от изготовления всей этой новой одежды, я смогла усовершенствовать свои трусики. Ставить их рядом было всё равно что сравнивать день и ночь. Новая была ночью, так как я была вампиром.

Надевая их, они сидели гораздо лучше и не выглядели так, как будто любитель собрал их вместе из старой, рваной рубашки.

Собрав всё воедино, я попробовала пошевелиться. Это было хорошо, гораздо безопаснее, чем мой старый наряд. Я забыла, как приятно ощущать ткань на своей коже, хотя тот факт, что это был шёлк, а не полиэстер, вероятно, сыграл значительную роль.

Я попыталась выйти на первый этаж, чтобы проверить всё, но я быстро обнаружила проблему: капюшон легко сдувался, пока я боролась. В зависимости от того, как я двигалась, он мог открыть мою голову. Я должна была догадаться, что чего-то такого хлипкого будет недостаточно. Моя голова была особенно важна, так как я могла регенерировать любую другую часть моего тела, но мой мозг, вероятно, был слабым местом. Стоило бы удвоить усилия, чтобы скрыть это.

С этой мыслью я сделала шляпу. Возможно, у меня уже был капюшон, но этот капюшон всегда можно было сдуть в любое время, особенно во время боя. Дизайн, с которым я согласилась, был простой шапкой газетчика с огромной короной, чтобы её можно было потянуть вниз, чтобы покрыть мою голову более тщательно, если это необходимо. Он был сделан из размытой кроличьей кожи с куском медвежьей кожи, используемой в качестве козырька.

Я также добавил шнур к поясу для пота, который крепился с одной стороны, используя притуплённый волчий клык в качестве кнопки, чтобы закрепить шляпу на месте ещё больше, пока я её ношу. Шнур был обёрнут вокруг моих ушей и туго натянут под основанием черепа, где он ничему не мешал.

Наконец, я выкрасила всё в черный цвет, чтобы он соответствовал остальной части моего наряда.

После немного больше испытаний и корректировок, я была довольна результатами.

Гордясь своим новым нарядом, я сложила всё это вместе с моим новым рюкзаком и пошла на следующий этаж, прыгая.

===========================================================

Человек в белой тоге расхаживал взад и вперёд по маленькому кабинету, окруженному жемчужно-белыми стенами, где стояла мебель и аксессуары того же оттенка.

Яростно почесывая голову и дёргая себя за волосы с такой силой, что он стал лысым, он что-то бормотал себе под нос.

— Как. Как такое могло случиться? Почему это произошло?

Лицо мужчины было полно паники и беспокойства.

— Кто-то не только прокрался сюда, но даже вызвал реинкарнацию. Как охрана могла допустить такое?

Остановившись на мгновение, мужчина посмотрел на разорванную бумагу в своих руках.

— Не только это, но и почти никаких улик не осталось. След почти полностью остыл, но прошло не больше нескольких месяцев.

Мужчина взглянул на хрустальный шар в центре стола.

— Это было сделано намеренно? Это было нападение? Чёрт возьми, просто не хватает информации.

Он снова посмотрел на свои руки.

— Я знаю только, что она вампир. Почему она должна была стать вампиром? Чёрт возьми.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 11: Застопорился прогресс. ч.1 


Большой обсидиановый предмет шлёпнулся на землю там, где я только что была, с достаточной силой, чтобы пробить твёрдый каменный пол и послать ударные волны через землю.

Один удар, вероятно, мог превратить меня в пасту, но я не беспокоилась. Что меня беспокоило, так это то, что когда я рубила массивную коллекцию блестящих сфер, отдаленно напоминавших человеческое тело, мои когти оставляли лишь поверхностные царапины.

Я никогда не сталкивалась с чем-то настолько тяжёлым раньше, и, честно говоря, это было неприятно.

Это была моя четвертая попытка. Это был первый из 87-го этажа, и хотя я победила его уже три раза, бои заняли слишком много времени и стоили мне слишком много денег, чтобы продолжать пытаться завоевать этаж.

После каждой попытки я возвращалась на нижние этажи и набирала больше навыков, повышала свой уровень и придумывала новые стратегии.

Я пробовала царапать, жечь, замораживать, пронзать как оружием, так и магией, сгибать суставы грубой силой и бесчисленное множество других вещей, которые я придумала, но ни одна из них не работала достаточно хорошо, чтобы считаться удовлетворительной.

Этот чёрный голем просто слишком долго жил. Насколько я поняла, все монстры на этом этаже тоже были големами, и каждый из них был так же силён, как этот, хотя чёрный взял топ чистой прочности, другие тоже не были такими.

Помимо этого чёрного, был сверкающий серебряный голем, который был относительно быстрым и лёгким, но также сопротивлялся моим атакам в удивительной степени, а также радужный голем, который отрицал все магические атаки. Мои когти могли нанести значительный урон, мне нужно было как следует улучшить своё тело, иначе я оставлю только царапины.

Все трое были безумно жесткими в бою, и потребовалось слишком много времени, чтобы победить. При той скорости, с которой я двигалась, я бы умерла с голоду, не дойдя и половины пути до босса.

У меня была возможность носить с собой тонну крови, чтобы поддержать меня, но это было ненадёжно. Мало того, что кровь, собранная таким образом, была не очень вкусной, но это была чрезвычайно рискованная стратегия, которая предполагала, что мне не потребуется больше времени, чем ожидалось, чтобы добраться до босса и победить его.

Так как я не потрудилась разведать подземелье, я ещё не знала маршрут.

Я могла бы просто избежать монстров и выяснить расположение, но это пошло против моих принципов. Это было последнее средство, и я избегала его с тех пор, как обнаружила, что могу телепортироваться между фонтанами.

Этот этаж был всего лишь скучным, а не таким, где отчаяние могло легко проявиться.

Но мне уже надоело торчать здесь.

Этажи занимали заметно больше времени, чтобы победить с 70-го этажа или около того, и мой прогресс был полностью остановлен, что сильно раздражало.

Ещё несколько царапин на теле чёрного голема, и я попятилась, а затем запустила в монстра струю голубого пламени. Он проигнорировал мою магию и бросился на меня, но я просто держалась на расстоянии и поддерживала пламя, пока торс коллекции сфер не стал ярко-желтым.

Почти без зазора я переключилась с стрельбы огнём на то, чтобы послать в монстра большую струю воды и льда. Смесь мгновенно испарилась, соприкоснувшись с телом монстра, но холодная струя быстро притупила свечение металла.

Сквозь громкий поток воды и взрывное испарение я различила писк трещин, образующихся в теле голема.

Закончив заклинание, я бросилась к ошеломлённому голему. Места, где я оставила следы когтей, потрескались от расширения и сжатия, вызванного комбинацией магии огня и воды. В его броне образовались крошечные просветы, которыми я воспользовалась.

Я вонзила кончики своих когтей в трещины и использовала всю свою силу, чтобы добраться до них.

Звуки отражались от голема, когда трещины удлинялись.

Голем попытался взмахнуть рукой, чтобы сбросить меня, но я просто перевернулась и повернулась, удерживая один набор когтей, застрявших в медленно открывающейся щели в его броне, прежде чем сесть в новое положение и продолжить разглядывать его.

Повторив это ещё три раза, трещина, наконец, прошла через весь торс голема, отделяя одну из его рук от остальной части тела и оставляя зияющую дыру для меня.

Дыра была достаточно большой, чтобы я могла нырнуть внутрь и укусить светящуюся голубую сферу, которая была её ядром, и высосать из неё всю движущую энергию.

Через несколько секунд голем вздрогнул и рухнул на землю.

Я вытащила себя из-под его тела.

— Чёрт.

И снова борьба заняла слишком много времени. Просто царапая тело достаточно глубоко, чтобы оно треснуло правильно, когда я нагреваю, а затем охлаждаю его тело заняло несколько минут. И даже после этого затраты маны на непрерывное нагревание его перед замораживанием и растрескиванием металлической оболочки были слишком высоки. Моё количество маны даже не были восстановлено после 75% после высасывания его сущности.

Не было никакого способа, чтобы эта стратегия была устойчивой. По крайней мере, мне нужно было делать перерывы после каждых двух или трех боев, и всё ломалось, когда появлялось сразу несколько големов.

Последнее было главной причиной, по которой я не продвинулась дальше первой встречи на этом этаже.

Я начала пересматривать своё решение отказаться от обычного оружия и полностью полагаться на свои когти и магию.

(Но даже если бы я этого не сделала, трудно представить, что какое-либо оружие выдержит контакт с такими жесткими снарядами)

Без идей я вернулась домой, чтобы расслабиться.

Я использовала магию воды, чтобы перенести воду из фонтана в простую ванну, сделанную из камня, сформированного с помощью магии земли, а затем магией огня, чтобы нагреть её. Раздевшись, я легла отдохнуть в горячую воду.

В месте, где любая роскошь, кроме хорошей еды и тяжелого боя, должна была быть сделана из моих собственных рук, мытьё в ванне стало одной из моих немногих альтернативных радостей вне того, что предоставляло подземелье. Одно это делало его особенно ценным для меня.

После того, как я придумала эту идею, я больше не могла просто купаться в воде фонтана.

Я взяла кусок сырого мыла, которое сделала, и намылила волосы, прежде чем использовать магию воды, чтобы смыть их. Затем я намылила пухлый клубок паучьего шелка и вымыла своё тело.

Я снова легла в горячую воду и позволила силе покинуть моё тело.

Одна из лучших вещей в создании моей собственной ванны заключалась в том, что я могла решить все размеры без каких-либо ограничений, поэтому я убедилась, что она была достаточно длинной, чтобы я могла лечь в неё, не касаясь ни одной из сторон. Полагаясь исключительно на плавучесть, только моё лицо и грудь касались воздуха, а остальная часть моего тела была едва погружена под поверхность.

Помимо легкой прохлады, возможность забыть вес, который обычно тянул моё тело вниз, была также моим личным удовольствием. Из-за перспективы я не могла сказать, была ли я больше обычного или нет, но вес стал чем-то, что я всегда должна была учитывать, когда я двигалась. То, что он ушёл, пока я расслаблялась, только укрепило важность ванны в моём сознании.

Пока моё тело дрейфовало в горячей воде, мой ум застрял на проблеме, над которой я работала в течение последнего времени: — Как пройти через 87-й этаж.

Я открыла свой статус, чтобы посмотреть, смогу ли я найти какие-либо подсказки.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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------------------------------------

Имя:


Вид: Вампир


Пол: Женский


Состояние: Нормальное


Уровень: 255


ХР: 89,187,800/100,013,800


Здоровье.: 1,892,501/1,892,501

Мана: 5,463,060/5,463,060


Сила: 89790


Скорость регенерации: 84323


Телосложение: 138287


Скорость(влияет на криты, бег, увёртливость...): 116796


Интеллект: 162259


Дух: 133705


Умения:

     Навыки по умолчанию:


          [Местный язык]


     Расовые навыки:


          [Кровосос Ур.7 (Вампир)]


          [Естественное оружие Ур.9 (Вампир)]


     Основные навыки:


          [Превосходное выживание Ур.8]


          [Духовное тело Ур.10]


          [Твёрдые кости Ур.6]


          [Мощное тело Ур.5]


          [Быстрые ноги Ур.9]


          [Прикосновение Ур.7]


          [Блестящий ум Ур.10]


          [Адамантовые ногти Ур.10]


          [Мастерство владения копьём Ур.7]


          [Мастерство владения ножом Ур.3]


          [Мастерство владения мечом Ур. 2]


          [Интуиция Ур.8]


          [Техника сражения дубиной Ур.7]


          [Техника сражения топором Ур.8]


          [Техника сражения посохом Ур.7]


          [Техника сражения хлыстом Ур.6]


          [Техника сражения из лука Ур.7]


          [Техника метания Ур.7]


          [Техника сражения со щитом  Ур.6]


          [Техника легкой брони Ур.5]


          [Техника средней брони Ур.4]


          [Техника тяжёлой брони Ур.4]


          [Тайная магия Ур.10]


          [Магия молний Ур.8]


          [Магия земли Ур.8]


          [Водная магия Ур.8]


          [Магия бури Ур.8]


          [Лунная магия Ур.4]


          [Солнечная магия Ур.1]


          [Сопротивление тьме Ур.9]


          [Огнестойкость Ур.9]


          [Сопротивление земли Ур.9]


          [Сопротивление воды Ур.9]


          [Сопротивление ветра Ур.9]


          [Теневое сопротивление Ур.9]


          [Манипуляция маной Ур.6]


          [Восприятие маны Ур.6]


          [Восприятие духа Ур.10]


          [Форма Ур.10]


          [Материализование Ур.9]


          [Красться Ур.9]


          [Подавление наличии себя Ур.9]


          [Подавление ауры Ур.9]


          [Приготовление пищи Ур.7]


          [Кузнечное дело Ур.7]


          [Плотник Ур.7]


          [Обработка кожи Ур.7]


          [Пошив одежды Ур.7]


          [Очарование Ур.7]


          [Алхимия Ур.7]


          [Руководство Ур.7]


          [Поплавок Ур.10]


          [Плавец Ур.8]


          [Очищение Ур.8]


          [Ощущение присутствия Ур.9]


          [Быстрая регенерация Ур.6]


          [Быстрое обновление (тела) Ур.7]


          [Создание кислоты Ур.8]


          [Создание ядов Ур.7]


          [Стойкость к действию кислот Ур.8]


          [Устойчивость к ядам Ур.7]


          [Сопротивление параличу Ур.6]


          [Сопротивление замешательству Ур.8]


          [Сопротивление сну Ур.5]


------------------------------------


Помимо навыков, которые я не мог использовать или они не имели никакой пользы для меня, это было всё, что я имел в своём распоряжении.

Даже принимая во внимание мои небоевые навыки, никаких новых стратегий в голову не приходило.

У меня просто не было того, что нужно для выполнения этой работы.

Я уже прочесала все этажи в поисках навыков и подняла их довольно высоко, некоторые из них даже развились в продвинутые навыки, ещё больше увеличив мои возможности. Но даже с этим я не была достаточно сильна, чтобы справиться с этими големами.

Ни оружие, ни инструменты, которые я могла бы сделать, не имели против них шансов, ни любая техника, физическая или магическая, которую я могла бы использовать, была бы достаточно эффективна и эффективна, чтобы фактически использовать для завоевания всего подземелья.

Проще говоря, я была в тупике, и это меня расстраивало.

Я закрыла окно и снова расслабилась.

Перерождение - это не совсем то, что я хотела сделать, но раз уж я это сделала, я старалась наслаждаться этим как можно больше. Но в тот момент мне это не нравилось. Застрять на сложной проблеме может быть весело, но застрять на ней так долго становилось трудно.

Мне нужно было какое-то время заняться чем-то другим.

Теперь, когда я подумала об этом, я не покидала подземелье ни разу с тех пор, как впервые вошла в него. Хотя я наслаждалась своим временем в подземелье, было жаль, что я никого не встретила с момента прибытия в этот мир. По крайней мере, я могла бы приложить для этого некоторые усилия.

Мне не нужно было уезжать далеко, чтобы найти поселение. Просто посмотри вокруг здесь и там, как изменение темпа. Даже если я никого не найду, смена обстановки значительно улучшит моё психическое здоровье.

Приняв решение, я вылезла из ванны, вылила использованную воду в подземелье за пределами комнаты с фонтаном и приготовилась выйти.

По большей части, мне не нужно было много. Мой обычный наряд, халаты, шляпа, ботинки, перчатки, плюшевый рюкзак кролика, а также моё нижнее белье, моё нижнее белье, майка, новая, гибкая пара брюк, которые я начала носить поверх своих старых кожаных. Материал мешал моим движениям гораздо меньше, чем мои старые кожаные штаны, что делало его моим новым фаворитом.

Он был немного грязным, поэтому мне нужно было вымыть его перед выходом, но перед этим я сделала дюжину глиняных кувшинов с помощью магии и положила их в сумку, прежде чем отправиться на 78-й этаж. На полу лежали тролли, и это был отличный источник свежей крови.

Приятным сюрпризом оказалось то, что вещи, которые я положила в сумку, сохранили свою свежесть, как будто время остановилось. Скорее, наверное, это именно то, что случилось.

Для меня это означало, что любая кровь, которую я стряхиваю и кладу в сумку, не свернется и не станет комковатой, прежде чем я смогу её выпить. Хотя я могла пить свернувшуюся кровь, это было не очень приятно, и даже вкус немного снижался. Это было всё равно что пить старое комковатое молоко.

Я наполнила и закрыла банки, положила их в сумку, а затем вернулась, чтобы постирать свою одежду.

Пока я ждала, пока они высохнут, я играла с моим плюшевым рюкзаком. Без каких-либо развлечений, кроме охоты, это стало моим способом убить время. Даже я подумала, что этот детский поступок был довольно жалким, но из игрушек, которые я сделала, только сшитый кожаный мяч, наполненный перьями, действительно удерживал моё внимание больше, чем на пару минут.

Но я не была большим любителем игр с мячом, так что это длилось недолго, и я всегда возвращалась к бездумному манипулированию руками и ногами куклы по какой-то причине. Возможно, потому, что это было самое близкое к тому, что действительно существовало на Земле.

Я действительно жаждала интернет в такие моменты, как этот, или, по крайней мере, телевизор. Но, очевидно, я не видела даже намёка ни на то, ни на другое, ни даже на какую-либо электронику за те месяцы, что провела здесь.

Когда моя одежда более или менее высохла, я надела её и распустила волосы по левой стороне груди, чтобы можно было поднять капюшон. Мои длинные волосы теперь росли почти до колен. Несмотря на хлопоты, я была немного горда тем, как это было.

Теперь я была готова и впервые за бог знает сколько времени вышла из подземелья.

На первом этаже я осторожно прошла по извилистому коридору к входу в пещеру, где меня встретил ослепительный свет.

Инстинктивно я отступила назад и исчезла из поля зрения света.


 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Мое сердце колотилось в груди, и я начала задыхаться, прежде чем поняла это.

Травма столь давнего прошлого всё ещё крепко держала меня.

Бояться естественного солнечного света было не так уж плохо, но парализующий страх был серьёзной проблемой. По крайней мере, я не реагировала так плохо, как когда впервые вышла на искусственный солнечный свет первого этажа.

— Ура прогрессу...

Несмотря на то, как тихо было вокруг меня, я едва могла расслышать свой собственный голос.

Мелкими шаркающими шажками я снова приблизилась к выходу, как затворник с калечащими тревогу проблемами.

Солнечный свет отражался от стен, заставляя мои расширенные зрачки сужаться до предела. Даже тогда свет солнца был резок для меня, когда вход в пещеру приблизился и её внешний мир открылся мне.

Нервно дрожа, я протянула руку в перчатке к ослепительному лучу солнечного света, который вторгся в первую частичку моего убежища. Как раз перед тем, как мои пальцы в перчатках коснулись прямого солнечного света, в моей голове вспыхнули воспоминания о сильной боли от солнца в мой первый день, а также обо всех случаях, когда меня поджаривали с помощью светлой магии.

Несмотря на дрожь, мне удалось преодолеть страх и погрузить руку в пылающий свет.

Мои пальцы загорелись, но боли не было.

Я окончательно убедилась, что одежда может защитить меня от моего заклятого врага.

С небольшим повышением уверенности я вытянула руку, купая её всё больше и больше в солнечном свете, но боли не было. В конце концов, вся моя рука, обе ноги и часть туловища были полностью освещены, но мне не причинили никакого вреда.

С трудом сглотнув, я подняла и закрепила воротник, а затем опустила капюшон, насколько это было возможно, прежде чем сделать последние шаги наружу.

В одно мгновение я почувствовала себя более уязвимой, чем когда-либо. Всё вокруг меня было зловещим солнечным светом, и одно неверное движение причиняло мне невыносимую боль. Одно особенно неудачное движение-и я могу умереть, не успев прикрыться или сбежать.

Но какими бы ужасными ни были мысли, наводнившие мой разум, меня также переполняла эйфория от того, что у меня есть оружие, которое работает против моего самого сильного врага. Пока всё шло нормально, я могла разгуливать среди бела дня и не пострадать ни в малейшей степени.

Мой капюшон скрывал мою линию зрения довольно плохо, но у меня было [Чувство присутствия], чтобы компенсировать это.

Я сделала несколько шагов вокруг, но вскоре вернулась в укрытие пещеры. Как бы хорошо ни было одолеть моего злейшего врага, неосторожность может покончить со мной в одно мгновение. Лучше всего было укрыться днем и передвигаться только ночью.

В тени пещеры я села и стала ждать захода солнца, снова играя с плюшевым кроликом. Было предпочтительнее отправиться в путь как можно скорее, чтобы сделать как можно больше исследований.

Я слегка играла, чтобы убить время, я заметила что-то странное, чего я раньше не видела.

Снаружи пещеры бродили маленькие шарики разноцветного света. Они были маленькими и неясными, но явно двигались, как будто у них была своя собственная воля, преследуя друг друга, плавая в грубых формациях, натыкаясь друг на друга, а затем делая небольшой восходящий поворот в воздухе.

Я понятия не имела, что это такое, но они полностью завладели моим вниманием.

Некоторые из них отползли в сторону, пока я ползала, чтобы не упустить их из виду, и остановились над странным цветным усиком, торчащим из земли. Он носился вокруг, как пар, но быстро рассеивался в ничто.

Эти маленькие пушистые шарики коснулись Усика, и он быстро уменьшился почти до нуля, прежде чем шары потеряли интерес и переместились к другому Усику немного дальше и повторили процесс.

Присмотревшись ещё внимательнее, эти усики выглядели как скопления маны. По мере того как мой навык [Восприятия маны] повышался, я могла видеть саму ману в воздухе, пока концентрация была достаточно высокой. Они отбрасывали четкие ауры вокруг монстров в подземелье и творили чудеса, позволяя мне предсказывать их действия. Видя изменения в их ауре сигнализировал, что они собираются действовать, и распознав конкретное изменение, я поняла, что именно задумал монстр.

Конечно, монстры с [Подавлением ауры] сделали этот трюк особенно трудным, если не невозможным в зависимости от ранга.

Казалось, что эти пушистые шарики поедали ману. Они были удивительно похожи на вампиров, даже если их физические черты не могли быть дальше от моих.

Если они едят ману из окружающей среды,то разве они не могут есть ману и из живых существ?

Я продолжала наблюдать за группами плавающих шаров, но одна странная вещь пришла мне на ум. Всякий раз, когда я перемещала своё тело, чтобы лучше видеть группу, эта группа всегда сильно дрожала, прежде чем уйти так быстро, как они могли.

(Могут ли они сказать, что я смотрю на них?)

В их движениях не было особого смысла. Они явно чего-то боялись, скорее всего меня, но реагировали только те, кто находился на определенном расстоянии от меня. Даже когда я смотрела на группу, если они были достаточно далеко, они не реагировали ни в малейшей степени, независимо от того, как и как долго я смотрела.

Скорее всего, их напугал не мой взгляд, а что-то другое.

Я не могла понять, что именно их пугало, но у меня была куча навыков восприятия, которые могли бы.

Проезжая через них, я экспериментировала со своими различными навыками, основанными на чувствах, когда внезапно тёмно-красное пятно покрыло всё вокруг меня, выходя из пещеры, прежде чем закончиться щупальцами, похожими на шипы, злобно размахивающие вокруг.

Я отшатнулась от удивления и страха, но красная дрянь почему-то не пыталась причинить мне ни малейшего вреда. Она просто парила там, занимая всё пространство вокруг меня, угрожающе махая всем, кто пытался приблизиться.

Эта штука, чем бы она ни была, появилась, когда я раздвинула границы своего [Восприятия маны].

Приглядевшись внимательнее, он напоминал ауры, порожденные монстрами в подземелье, и всё же был значительно, несравненно больше, чем даже самые сильные монстры, с которыми я сражалась. Даже то, как он извивался, как будто пытался разорвать своё окружение, было довольно похоже.

(Это... это моя аура)

Осознание этого ударило меня, как грузовик. Конечно, эти мягкие светящиеся шары испугались бы такой вещи.

У меня не было возможности взаимодействовать с ними, но, к счастью, я приобрела навык, который должен был исправить это.

Сосредоточившись внутри себя, я активировала свой навык [Подавления ауры], быстро поднимая его снизу вверх до уровня почти Макса. Почти мгновенно огромная, угрожающая аура уменьшилась, пока не стала чуть больше, чем дополнительный слой кожи вокруг моего тела. Даже яростных шипов вокруг больше не было.

Эффект был немного удушающим, но когда я выглянула наружу, пушистые шары света распространились и снова приблизились к пещере. Но они не вошли в него. Шары всегда держались на определенном расстоянии от входа в пещеру, несмотря ни на что. Казалось, они не хотели входить внутрь.

Но мне этого было достаточно. Теперь, когда дело дошло до этого момента, я могла попробовать что-то другое.

Подавив всю свою дополнительную ауру, я попыталась вытянуть немного её из пальцев. Это было удивительно трудно, учитывая, как легко мне было использовать магию в обычном режиме. Это было похоже на разницу между манипулированием маной внутри тела по сравнению с внешним телом. Это было похоже на попытку нарисовать пейзаж пальцем по сравнению с длинной кистью. Чем дальше я раздвигала усики своей ауры, тем длиннее становилась кисть.

Моя первая попытка не удалась, и усик разочаровал меня, как только он достиг входа в пещеру. Я потеряла немного маны, но это было не очень существенно по сравнению с моими возможностями.

Моя вторая попытка пошла дальше, но тоже провалилась.

Только с четвертой попытки мне удалось добраться до ближайшей группы плавающих огней.

Группа из трёх человек вдруг заметила щупальце маны, которое приблизилось к ним и отпрянуло. Разочарование нахлынуло на меня, но я не сдавалась, мягко размахивая кончиком своей ауры взад и вперед, словно пытаясь заставить кошку приблизиться, чтобы я могла её погладить. Я отчаянно держала свою ауру мёртвой хваткой, чтобы она не выглядела угрожающе, как это было естественно. Если они испугаются, это повредит моим шансам привлечь любой из пушистых шаров в будущем.

И так же, как группа кошек, они поддались своему любопытству и осторожно приблизились к моей ауре.

Один за другим они пытались дотронуться до кончика. Сначала это был просто небольшой тык.

Один-два. При втором ударе по спине у меня пробежала дрожь. Я могла чувствовать это, как будто придатком, которого у меня не было.

В свою очередь, я попыталась слегка прикоснуться к пушинке.

Сначала она уклонилась от меня, но через несколько секунд осторожно остановился, как будто понял, что я пытаюсь сделать. Мой усик маны слегка коснулся светящегося шара.

Я чувствовал тепло и мягкость от этого странного существа. Это было все равно что в первый раз погладить соседскую кошку.

Двое других стали ещё более любопытными, так что я тоже попыталась их погладить. Тепло начало распространяться в моей груди.

Это было немного странно, но это был самый первый акт доброты, который я совершила с момента прибытия в этот мир. Подумать только, это заняло бы у меня так много времени.

Но внезапно ощущение, что меня укусили, прервало мои размышления, и я инстинктивно отдёрнула свою ауру обратно к телу.

Вместо того, чтобы это было больно, я была удивлен. Неожиданный поступок был похож на предательство.

Но, может быть, это было больше похоже на кошку, чем я думала? Возможно, это не было злонамеренным поступком.

Я успокоилась.

Скорее всего, они просто не понимали, что я делаю правильно. Я касалась их своей маной, но они ели ману. Это имело смысл, что у них были проблемы с примирением того, что было парадоксом для них.

Честно говоря, я не возражала, чтобы они ели мою ману, но есть мою ауру напрямую было неприятно, и это могло стать для них плохой привычкой. Должен же быть какой-то другой способ накормить их.

Моя иана была просто естественной энергией из моего тела, которую я использовала для выполнения сверхъестественных действий, таких как магия. Хотя это была часть моего тела, она, очевидно, отделялась, когда я использовала магию, поэтому, исходя из этой логики, я должна была отделить части своей ауры. Если бы я могла немного изменить его в то же время, то у этих пушистых шариков был бы способ отличить вещи, которые были в порядке, чтобы поесть, и те, которые не были.

Я снова попыталась вытянуть усик маны из своих пальцев, но вместо того, чтобы использовать его как какой-то придаток, я попыталась изменить его природу. Я также была существом, которое могло есть такие вещи, как ауры и эссенции, поэтому я вспомнила о вкусах монстров, которые мне особенно нравились.

Там были призраки 41-го этажа, своего рода лес с привидениями. На вкус они напоминали разнообразные засахаренные фрукты. Затем были элементалы 63-го этажа, большие големы, которые состояли из определенного элемента каждый. Каждый из них напоминал мне что-то вроде блинчиков. Хотя легкий элементаль был похож на клубнично-банановый крем. После этого появились големы с 87-го этажа. Я съела всего несколько штук, но каждый был великолепен, как пирожные из первоклассного патиссера.

Я попыталась объединить чувства каждого из них в кончик своей ауры, затем сжала нижнюю часть, отделяя её.

Маленькая лампочка изменила цвет с моего естественного темно-красного на светло-розовый и отделилась от остальной моей ауры, плавая сама по себе.

Теперь, когда это было сделано, я попыталась подтолкнуть её, используя свою ауру. Убедившись, что я могу управлять им, я поднесла его к трём пушистым шарикам, которые не двигались, когда я пыталась их погладить.

Они были не очень энергичны. Это было, как если бы они были сожалеющим о том, что они сделали. Если они могли понять так много, то стоило подружиться с ними.

Вытянув свою ауру до конца, я подтолкнула маленькую розовую лампочку к троице, прежде чем немного отодвинуть свою ауру.

О чём бы они ни думали раньше, это быстро сменилось любопытством к новой вещи, которую я перед ними поставила. Они осторожно подпрыгнули, как и в случае с моей аурой, но, похоже, были более осторожны, чем раньше. Это действительно выглядело так, как будто они учились.

Но независимо от того, сколько раз они натыкались на него или касались его, лампочка не реагировала. Конечно, нет, потому что от лампочки не исходило никакого желания.

В конце концов, один из них стал достаточно смелым или, возможно, достаточно голодным, чтобы прикоснуться к мане должным образом. Шар немного уменьшился в размерах, но в остальном никак не отреагировал. Пух отступил, но затем попытался снова, когда понял, что больше ничего не произошло.

Увидев это, остальные тоже попробовали, и вскоре лампочка исчезла.

Наконец, я сделала свой ход, и протянула свою ауру, чтобы слегка погладить светящиеся шары.

Они на мгновение вздрогнули и затряслись, но быстро узнали мой усик и начали радостно подпрыгивать.

Не успела я опомниться, как на моём лице появилась улыбка.

Я сделала ещё одну луковицу маны, и маленькие пушистые шарики быстро съели её, а я по очереди погладила каждого из них. Теперь они прижимались своими телами к моей ауре, как кошка, пытающаяся прижаться головой к руке того, кто её гладит.

Ещё несколько маленьких световых шариков заметили происходящее и с любопытством приблизились. Я сделала больше ароматизированных шишек для них.


Остальные быстро съели луковицы и потерлись своими телами о мою ауру.

Казалось, что первая тройка учила новых не кусать меня, так как после того первого случая инцидент не повторился.

Всё больше и больше пушистых шариков приближалось, заполняя светом пространство вокруг пещеры, в которой я находилась.

Большая часть моей концентрации была заполнена созданием как можно большего количества луковиц маны, но со временем они переключили своё внимание с простого поедания на трение своих тел о мою расширенную ауру.

Если это означало, что они уподоблялись мне, то я не могла быть счастливее.

Не успела я оглянуться, как солнце уже село, лишив меня всякой причины оставаться взаперти в этой пещере. Но когда эта мысль пришла мне в голову, я заколебалась. Примут ли пушинки моё физическое тело?

Было разумно предположить, что я не видела их в первые два дня, потому что я не могла видеть их без навыка [Восприятия духа], но у меня не было способа узнать, избегают ли они также существ с физическими телами.

Но как бы это ни было рискованно, я не узнаю, не выйдя наружу. Я просто надеялся, что не напугаю своих первых друзей в этом мире.

Я втянула свою ауру обратно в тело.

Светящиеся шары сначала вздрогнули, а потом, казалось, наполнились тревогой и смятением.

Я собралась с духом, откинула капюшон и вышла на открытое пространство. Завидев меня, пушистики отступили назад.

Боль наполнила мою грудь при этом отказе, но я продолжила свой путь медленно. Если я не смогу подружиться с ними сейчас, это, скорее всего, никогда не сработает.

Выйдя на середину небольшой поляны, я вытянула свою ауру из пальцев на полпути к окружающей группе световых шаров.

Некоторое время ничего не происходило, и они держались на расстоянии, но в конце концов один шарик собрался с духом и медленно побрел к кончику моего усика. Он осторожно щёлкнул кончиком, затем более смело потер своё тело вдоль вытянутой ауры, медленно скользя вниз, пока не достиг моего вытянутого пальца.

Осторожно, он попытался потереться своим телом о мой палец. Мне потребовалась вся моя сила воли, чтобы не схватить его и не потереться о него щекой. Это определенно отпугнет группу навсегда.

Вскоре за ним последовали другие, и не успела я опомниться, как вся группа уже роилась вокруг меня, терлась о моё тело или летала строем, как стая воробьев, танцуя вокруг.

Улыбка расплылась настолько широко, что я немного волновалась, что моё лицо навсегда изменит форму из-за этого.

В волнении я достала целую тонну мановых лакомств и подбросила их в воздух. Но к моему удивлению, в то время как маленькие пушистые шарики съели некоторые из них, большинство угощений было проигнорировано, и вместо этого они сосредоточились на своих маленьких танцах и трениях тела.

Несмотря на то, что я не думала, что это возможно, моя улыбка стала ещё шире от этого зрелища. Вместо того, чтобы просто кормить их, я начала гладить их индивидуально своими руками. В ответ они начали танцевать вокруг меня ещё энергичнее и тереться об меня ещё сильнее.

Следуя их примеру, мы переходили от простого трения друг о друга к игре, когда я гналась за ними, или они гнались за мной, или я присоединялась к их танцам или бродила вокруг, когда они показывали мне интересные вещи в окружающей местности.

Деревья в основном стояли голые, и вместо них земля была усыпана влажными, тусклыми листьями, но тут и там цветы выглядывали из подлеска или папоротники росли высокими и гордыми, несмотря на холод в воздухе.

Несмотря на то, как всё изменилось с тех пор, как я в последний раз была на улице, было ещё много интересных вещей, которые можно было увидеть.

Пух даже показал мне поток маны, хлынувший из земли, как крошечный гейзер. Просто для удовольствия, я попытался укусить его и попробовать вкус. На вкус он напоминал кленовый сироп, но был очень жидким, почти водянистым.

Но, несмотря на все мое веселье, оно внезапно прервалось, когда свет в небе стал настолько сильным, что у меня заболели глаза.

Мне потребовалась минута, чтобы понять, что было причиной этого, когда тёмное небо медленно стало красным. Но когда я это сделала, то застыла как вкопанная, а моё тело сотрясалось от страха.

Маленькие пушинки заметили, что со мной что-то изменилось, но у меня больше не было присутствия духа, чтобы думать о них. Теперь на карту была поставлена моя жизнь.

В отчаянной спешке я бросилась обратно в пещеру и укрылась. Намного быстрее, чем световые шары, я оставила их позади в замешательстве, но они сумели последовать за мной и догнать через несколько секунд. К тому времени я уже забилась в пещеру, но почти не видела её снаружи. Мой капюшон уже был опущен.

Я видела, как пух собирается в тревоге, но идти дальше этого было риском, на который я не могла позволить себе пойти без необходимости.

Вместо этого я расширила свою ауру, чтобы успокоить их, потирая несколько и производя кучу луковиц маны для них. В отличие от предыдущих, они не проявляли никакого интереса к угощениям и вместо этого тёрли мою ауру своими телами.

Но по какой-то причине они не захотели войти в пещеру. Казалось, что-то их напугало. Может быть, подземелья были для них как солнечный свет для меня?

Это была неприятная мысль, но я могла её понять. Может быть, опасными для них были не сами подземелья, а сами монстры? Или, в частности, это был тот факт, что они не могли бежать от любых монстров, которые могли бы напасть на них, находясь в подземелье?

То, что они не вошли в мой дом, было немного одиноко, но даже так, я могла немного поиграть с ними.

Но это была ещё одна вещь, в которой мой заклятый враг отказал мне.

Я стискиваю зубы, жалея, что не могу добиться сопротивления солнечному свету. Это был единственный навык, который я хотела, но не смогла получить в подземелье до сих пор.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 12: Девочка. ч.1 


Дни шли один за другим, пока я рассеянно играла с пушинками. Некоторые из них ушли куда-то ещё, но пришло ещё больше.

(Может быть, они пошли за другими?)

Если это было правдой, то я не возражала. Даже если это было неправдой, тот факт, что вокруг было так много пушинок, означал, что это тоже не проблема. Скорее, это было бы проблемой, если бы они продолжали собираться, не выходя за другими.

Прямо сейчас это было похоже на поле, густо заполненное светлячками. Если их будет слишком много, я не смогу видеть дальше стены из-за светящихся огней.

Но теперь, когда солнце скрылось, я смогла выйти и играть с пушистыми шариками напрямую. Новые члены группы были поражены и отступили, когда я показала себя, но так как многие уже привыкли к моему физическому телу, мне не нужно было делать ничего особенного, чтобы убедить их, что я не хотела ничего плохого, и они быстро присоединились к группе.

Когда я преследовала группу, группа оригинальных шаров света вернулась. По крайней мере, я думала, что это те, кого я видела прошлой ночью. Все пушистые шарики выглядели одинаково, поэтому мне пришлось полностью полагаться на ощущение, которое они испускали, чтобы идентифицировать их.

Они прыгали вокруг, пытаясь привлечь моё внимание, но в отличие от остальных, казалось, что они не хотят играть.

Я подошла к небольшой группе, но они отступили.

Склонив голову в замешательстве, я снова подошла к ним, но они снова отступили.

Было не похоже, что они сделали это из страха, что могло означать только то, что они хотели, чтобы я следовала за ними.

У меня не было никаких причин отказывать им, поэтому я просто сделала это, ускоряясь, чтобы соответствовать их полёту.

Шарики, за которым я гонялась, летели гораздо быстрее, чем я когда-либо видела. Через минуту ускорения они уже двигались так же быстро, как автомобиль, и я следовала так же быстро благодаря моему высокому показателю ловкости. Ветер теребил мою одежду и громко дул в уши. Раздраженная эффектом, я воздвигла ветровой барьер, чтобы успокоить воздух непосредственно вокруг себя и сократить сопротивление ветра.

Тут и там я видела чудовищ всевозможных форм и размеров. Некоторые из них показались мне знакомыми из подземелья, в основном с 50 этажа, но было много таких, которых я никогда раньше не видела. Даже те, которые показались мне знакомыми, мы пронеслись мимо них к тому времени, когда эта мысль пришла в голову.

Мы довольно долго ехали по лесу, наверное, часа три-четыре, прежде чем пушинки остановились и закружились над каким-то местом.

На земле между двумя корнями дерева лежал ребёнок. Она была грязной и носила тонкие лохмотья, которые были практически мешком картошки с отверстиями, вырезанными для её головы и рук. У неё даже не было обуви. Её дыхание было слабым, а губы посинели.

У меня не было никаких сомнений, что она страдает от переохлаждения.

Но, несмотря на это, первой мыслью, пришедшей на ум, было то, что она выглядела не очень аппетитно.

Я быстро выбросила эту мысль из головы. Я не хотела есть человека, особенно первого, которого нашла в этом мире.

Я поблагодарила пушистиков за то, что они привели меня к ней, затем распахнула халат и притянула тело ребенка к себе, прежде чем накинуть на неё мантию.

Её тело было ледяным до такой степени, что дрожь пробежала по моему телу. Она долго не протянет, если я быстро её не разогрею.

Не теряя времени, я на полном скаку побежала обратно к своему дому, оставив пушистиков догонять меня позже.

Осторожно поддерживая тело девушки на бегу, я вернулась меньше чем через полчаса.

Телепортировавшись с ребенком на 85-й этаж, где я устроила свой последний дом, я набрала воды из фонтана и наполнила ванну, прежде чем нагреть её с помощью магии.

Я раздела нас обоих, старательно удерживая девочку на руках, и шагнула в ванну, погрузив девочку по плечи, но осторожно, чтобы вода не попала ей в рот или нос.

Пока я растирала и мыла девочку, её тело согрелось. Она медленно начала делать всё более глубокие вдохи, и её конечности расслабились. Я чувствовала, как её сердце бьется всё сильнее и сильнее в её груди, когда температура её тела вернулась к нормальному уровню.

В конце концов её дыхание стало нормальным, и её тело доверило себя мне.

Казалось, что сейчас она просто спит, и выздоравливает.

Но это было только на слабом уровне. От девушки остались только кожа да кости. Было похоже, что она недоедала довольно долго.

Она надолго заблудилась в лесу или её семья плохо с ней обращалась? Была ли у неё вообще семья?

Дальнейшее пребывание в горячей воде имело бы отрицательные последствия, поэтому я подняла её и использовал несколько меховых шкур, чтобы вытереть нас насухо, прежде чем лечь на свою грубо сделанную кушетку, положив девушку на меня и большую медвежью шкуру на нас обоих.

Скорее всего, пройдёт какое-то время, прежде чем она проснётся. А до тех пор я должна была следить за состоянием её тела.

Я нежно прижимала её тело к своему и думала о том, что эта встреча значила для меня.

Она была первым человеком, которого я когда-либо видела. Эти пушинки были моими первыми друзьями, но я надеялась, что смогу подружиться и с этой девушкой.

Я не могла полагаться на её тело, чтобы согреться самостоятельно в этой ситуации, поэтому я лежала там с намерением быть её постелью на некоторое время.

Но мне ничего не оставалось делать, пока она не проснётся. В конце концов, я впервые вышлал из подземелья, только чтобы снова застрять, ухаживая за маленькой девочкой.

Она действительно была маленькой, наверное, всего шесть или около того. Черты её лица были округлыми и мягкими, но волосы до плеч были грубыми и маслянистыми, вдобавок неровно подстриженными. На её теле не было не только жира, но и мышц.

Это заставило меня задуматься, какую жизнь она должна была прожить, чтобы закончить так.

Лохмотья, которые она носила, вероятно, свидетельствовали об этом, но мне не с чем было их сравнивать. Это могло бы быть просто нормальной модой для детей этого мира, насколько я знаю.

Хотя я немного ревновала. Несмотря на то, насколько грязным и изношенным был мешок, который она носила, он был всё ещё более равномерно соткан, чем мои одежды, которые были сделаны из явно лучшего материала. Было бы неплохо, если бы я могла получить свои руки на профессионально построенном ткацком станке или даже иметь свою одежду, сшитую профессионалом.

Моя коррекция навыков могла только компенсировать недостаток знаний или опыта.

Я легла на спину, стараясь, чтобы девочка не упала, и уставилась на светящийся потолок.

Мне не потребовалось много времени, чтобы заскучать, но я не могла встать, потому что тело ребёнка было слабее, чем я думала.

Вместо этого я открыла свой статус и снова подумала о 87-м этаже.

Один за другим я тщательно изучала свою статистику и навыки, проверяя, не упустила ли я чего-нибудь. Всплывающая подсказка открывалась, и я анализировала слова, пытаясь найти любой скрытый смысл или подтекст, который я пропустила раньше.

Время от времени я открывала для себя что-то новое в своих навыках, чего не замечала при беглом взгляде, так что стоило хотя бы попробовать. И если уж на то пошло, у меня было достаточно времени, чтобы сделать это прямо сейчас.

Но чем больше я всматривалась в слова, которые возникали в моей голове, тем меньше я была уверена, что упустила что-то в описании навыка.

Внезапно девушка заёрзала на месте, переворачиваясь со спины на живот, одновременно поправляя голову, чтобы более полно использовать одну из моих грудей в качестве подушки. Это было странное ощущение, но то, что она вообще двигалась, было хорошим знаком. Если бы только она не дышала через мой сосок.

Это чувство странно отвлекало.

Когда я изо всех сил старалась не обращать внимания на это ощущение, что-то необычное пробудило во мне интерес.

В нижнем правом углу подсказки был небольшой треугольник, встроенный в угол окна. Это напомнило мне о тех углах изменения размера, которые используются на окнах в компьютерах земли, но более стилизованных. Граница вместе со многими другими функциями как всплывающей подсказки, так и окон состояния были стилизованы так, как это обычно не делается на Земле, но я просто предположила, что это всё украшения.

Но если есть шанс, что это было не просто украшение, тогда это стоило исследовать.

Мысленно я дотронулась до угла подсказки и потянула её.

Как я и подозревала, окно изменило размеры, основанные на том, как я переместила угол, автоматически переставляя содержимое, чтобы соответствовать окну.

Но в то же время, это было всё, что произошло.

Я не была особенно разочарована. Я не знала, чего ожидала, но не увидеть ничего неожиданного не представляло особого труда. Скорее, я была рада обнаружить ещё одну особенность окна состояния.

Может быть, признак того, как мне было скучно, я развлекала себя, играя с изменением размера окна до странных и неудобных форм, но в конечном итоге изменила его на удобный размер немного больше, чем раньше.

Текстовое описание навыка не выявило ничего полезного.

Я уже собиралась закрыть описание навыка, когда заметила ещё кое-что странное. В углу рядом с окном была маленькая кнопка, которая тянулась в углу окна.

Эта кнопка была определённо новой. Там было написано [см. исходный код].

Не было никакого способа сделать так, чтобы я не проверила что-то настолько интересное.

С любопытством и волнением, переполняющими моё сердце, я нажала на кнопку.

То, что открылось, было полностью наполнено надеждами и мечтами, недоступными воображению таких людей, как я. Так же, как и то, что обещала кнопка, исходный код навыка, который я выбрала, открылся мне, обнажённый, как и в его первоначальном создании.

И не только это, но ещё и мигающий статус.

Просто чтобы проверить это, я подумала о добавлении нескольких слов к одной из строк. Статус подумал и добавил эти строки.

Для бывшего программиста это было как сон. Сила, которую я только что обнаружила, была намного выше моего собственного воображения. Думать, что лежащая в основе система была чем-то, что я действительно могла читать и понимать. Не только это, но и для того, чтобы она была полностью доступна.

Это была сила. Абсолютная власть. Я могла делать всё, что захочу. Ни один враг не смог бы встать на моём пути, если бы я могла просто изменить несколько параметров, чтобы удовлетворить себя.

Мне было бы нетрудно эффективно стать богом этого мира, если бы я правильно использовала эту силу. Никто не мог устоять против меня. Покорение этого массивного подземелья было бы почти без усилий с этой силой.

*кхе-кхе*

Мой ход мыслей внезапно прервался, когда маленькая девочка, лежащая на моём теле, пошевелилась, закашлявшись.

Кашель был немного тревожным, но мягкая улыбка появилась на моих губах, когда я смогла подтвердить, что ей становится лучше.

(Но всё это будет идти вразрез с...)

Как бы ни была велика сила, способная изменить исходный код мира, это шло вразрез с тем, что я хотела. Несмотря на трудности, с которыми я столкнулась прямо сейчас, я наслаждалась покорением подземелья. Если бы я обманула и подстроила драки, изменив код, я бы пошла по пути, которого я не хотела.

Одно дело, если я чувствовала, что у меня нет выбора, но это не было борьбой не на жизнь, а на смерть. Даже если я никогда не пройду после 87-го этажа, это не будет так уж важно.

Жульничать, чтобы облегчить драку, мне не хотелось. Я обманывала не только других, но и саму себя.

Тем не менее, это была другая история, когда дело дошло до того, чтобы сделать мою жизнь лучше. Я просмотрела навыки, которые обычно не использовала, и нашла один, который представлял особый интерес: [Солнечная энергия]. Это был расовый навык, который восстанавливал здоровье и ману при воздействии света. Он не уточнил, что это должен быть настоящий солнечный свет, и опыт показал, что, по крайней мере, искусственный свет подземелья был достаточно хорош.

Открыв исходный код, я быстро просмотрела текст и подтвердила, что эффекты были именно такими, как я и подозревала. Он автоматически срабатывал при воздействии света любой формы и восстанавливал здоровье и ману в зависимости от интенсивности света. Ниже я нашла описание, который говорил, что это раса только для существ растительного типа. Если бы я изменила эту одну линию, то я могла бы получить этот навык и перестать бояться солнца.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Это всё равно обожгло бы меня, но если бы я восстановила своё здоровье так же быстро, как потеряла его, то это больше не было бы для меня смертельной проблемой. Просто очень больно.

Это было не идеально, но это было правильным решением.

Я быстро прокомментировала линию, которая ограничивала навык только растительными монстрами. После быстрого подтверждения, чтобы подтвердить, что не должно быть никаких проблем, я пошла, чтобы сохранить данные, когда я колебалась.

(Если бы я сделала это, то любой с навыком, независимо от расы, выйграет.)

Хотя было трудно представить себе какое-либо обычное существо, обладающее этим навыком, кроме монстра растительного типа, сам факт того, что он у меня был, означал, что существовала возможность, что другие тоже будут иметь его. И в верхней части этого списка, очевидно, будут вампиры, которые также будут самыми большими бенефициарами такого навыка. И не только это, но вполне вероятно, что большинство других живых вампиров уже обладали этим навыком.

Во многих вымыслах сам факт того, что вампиры были слабы к солнечному свету, был одним из главных балансирующих факторов между ночными ходоками и всеми остальными. Если я изменю этот навык и люди узнают, это может серьёзно нарушить баланс мира. Мир, который мне ещё предстоит исследовать, и поэтому я даже не могла себе представить, как это изменение изменит вещи.

Давление оказалось подавляющим, и я отменила изменения.

Мне нужна была защитная сетка для передвижения в течение дня, но что-то, что могло негативно повлиять на мир в целом, не было приемлемым изменением, пока я не узнала об этом больше.

Мне нужна была альтернатива.

Ничего не меняя, я начала исследовать систему более глубоко. Из окна исходного кода можно было погрузиться глубже и проверить другие части системы. Первое, к чему я подошла, был список навыков, но беглый просмотр показал мне, насколько безумно огромен список.

Там были десятки тысяч записей, многие из навыков были вещами, которые я даже не могла себе представить.

(Фаза секреции желудка? Что ещё за черт?)

Это было что-то, что мне нужно было как следует рассмотреть когда-нибудь, но я не могла собрать энергию, чтобы сделать это прямо сейчас. Вместо этого, я только проверила пару, которая выделялась. Первым было [Лёгкое сопротивление], умение, которое я действительно хотела, но не могла получить, и я обнаружила, почему. Одна из строк включала список существ, которые не могли научиться этому навыку, и вампиры были включены в него.

(Думаю, я поняла)

Я уже получила все другие основные сопротивления, поэтому было странно, что я не получила [Лёгкое сопротивление], если бы не такая спецификация.

Не желая изменять спецификацию в беспокойстве о повреждении, которое это могло вызвать, я просто вздохнула и посмотрела в другом месте.

Одна вещь, которая была интересна в списке навыков, несмотря на то, насколько он был огромен, я ещё не была в состоянии. В системе всё ещё оставалось неиспользуемое пространство, достаточное для десятков, если не сотен новых навыков. Вполне возможно, что это было в случае, если новые навыки должны были быть добавлены. Скорее, это была наиболее вероятная причина. Дополнительное пространство, как это было немного неэффективно, но было необходимо для будущей проверки системы.

Если есть место для новых навыков, то нет никаких причин, почему я не могу сделать его сама.

Быстро оглядевшись, я нашла кнопку, чтобы сделать именно это, и получила пустую страницу для нового навыка. Он содержал основную информацию, автоматически устанавливаемую в качестве следующей записи в списке навыков, но в остальном был пуст.

С этим новым навыком, я просто должна была сделать что-то, что имело дело с моей слабостью солнечного света.

Основными частями навыка были идентификатор, условия приобретения, ограничения приобретения и эффект.

Идентификатор был просто номером навыка, именем и описанием. Номер навыка был включен автоматически. Чтобы скрыть то, что я делала, я ввела фиктивное имя и описание.

([Сопротивление кровотечению] и [Увеличивает сопротивление против кровотечения]. Это должно сработать.)

Не было никакого правила, что содержимое должно было что-то делать с именем или описанием. Быстрый взгляд также подтвердил, что такого названия навыка раньше не существовало, поэтому не было никаких шансов на конфликт или путаницу двух навыков.

Далее были условия приобретения и ограничения. Для теперь, я поставила условие. Я не хотела, чтобы кто-нибудь получил его. Если не было никакого способа изучить навык, а сам навык отвергал всех, это был двойной уровень безопасности, который должен быть абсолютным.

Наконец-то был эффект. Я просто скопировала эффект из [Световое сопротивление]. Это был простой и понятный эффект с несколькими строками кода, чтобы заставить его работать.

Но когда я попыталась сохранить его, я получила ошибку компиляции. Описания ошибок указывали почти на каждую строку кода.

Некоторые из них были очевидны, например, отсутствие потенциальных целей приобретения навыков было проблемой, но это было описано только как предупреждение, а не фактическая ошибка. Но ограничения и эффекты оба имели ошибки наряду с большим количеством ошибок, которые не имели соответствующих строк.

Тот факт, что даже в той части, которую я скопировала, были ошибки, означало, что я сильно недооценила сложность системы навыков. Создать новый навык будет совсем не так просто.

Пока я подробно читал ошибки, девушка, которую я взяла, вдруг зашевелилась, лёжа на моём теле. То, как она прижималась лицом к моей груди, когда двигала головой, особенно отвлекало, посылая незнакомые чувства через моё тело в дополнение к тому, чтобы согреть его, особенно моё лицо.

Я даже подумала, не разбудить ли её силой, но передумала. Лучше всего позволить ей проснуться самостоятельно, чтобы это не сказалось на её здоровье.

Вместо этого я сохранила его как черновик и сделала перерыв. Он не будет добавлен в фактический список навыков, но я смогу открыть его позже, чтобы заставить его работать.

Приподняв край медвежьего меха, который я использовала в качестве одеяла, я взглянула на лицо девочки. Несмотря на то, как она была истощена, она была довольно милой. Было ясно, что она не тратила много времени на тяжёлую работу из-за отсутствия шрамов или мозолей, поэтому было возможно, что с ней не обращались плохо. С другой стороны, на ней было много свежих царапин, и от них слабо исходил запах засохшей крови.

Царапины могли быть объяснены тем, что она бродила по лесу, и, скорее всего, место, где я нашла её, было тем, где она заснула после того, как устала. Но поскольку на улице было холодно, она замёрзла бы насмерть, если бы меня не привели к ней шарики.

Но возникшие вопросы были менее приятными. Почему она была совсем одна? Почему она вообще оказалась в лесу? Почему у неё нет обуви? Почему её платье было просто рваным мешком с дырками?

Мягкость её пальцев и грубость её одежды создавали противоречивые картины, которые я не могла примирить.

Я должна была узнать, когда она проснётся, но если это рискует вызвать неприятные воспоминания, правильно ли это?

(Она такая маленькая, но совсем одна. Что же всё-таки произошло?)

Если бы только эти пушистики могли говорить, тогда я могла бы заглянуть в него, не спрашивая её, хотя тогда это было вторжением в частную жизнь, так что, может быть, лучше, чтобы они не могли?

Мой разум блуждал как одна противоречивая мысль за другой в моём мозгу, когда внезапное движение заставило меня отвлечь своё внимание.

*кхе-кхе*

— М-м-м-м-м?

Похоже, кашель девушки разбудил её, но в смятенном оцепенении она вздрогнула и запаниковала, приподнявшись и усевшись на мои бёдра, мешая мне выпрямиться.

— Не волнуйся, ты в безопасности.

— Ва... хяа?!

Она посмотрела мне в глаза, затем погладила мой живот руками, прежде чем отпрянуть. Девушка попыталась встать, но её ноги перепутались с моими, и вместо этого она упала с дивана на твёрдый пол.

В панике я наклонилась, чтобы проверить, не ранена ли она, но девушка уже села, держась за плечо.

— Ты в порядке?

— Хяаа!

Она снова попятилась, шаркнув задницей, и отошла от меня.

— Всё в порядке, я не хочу ничего плохого.

Я вытянула руки в попытке успокоить её, но не стала подходить ближе и дала ей пространство.

— Вы... кто ты такая? Где я?

— Я... я человек, который живёт в лесу, а ты в моём доме, в пещере на склоне горы.

Я забыла, но у меня не было имени в этом мире. Я сожалею, что не потратила время, чтобы придумать его в течение долгого времени, когда я была одна.

— И... Извините. Я *кха* не знаю, как я сюда попала, но...

Я беспокоилась, что она продолжает кашлять, но это могло быть симптомом переохлаждения. Это было не то, о чём я много знала. Всё, на что я могла надеяться, это что всё наладится.

— Всё в порядке. Я нашла тебя в лесу продрогшей до костей, поэтому и привела обратно. Ты не сделала ничего плохого.

— Неужели?

Наконец мои слова расслабили её напряжённые плечи. То, как она себя вела, отнюдь не благоприятствовало моему представлению о людях в этом мире, но такой небольшой размер человека вряд ли показателен.

Но всё же, пока она всё ещё растирала плечо, которым ударилась о землю, её ноги были прижаты к телу, а руки обхватили их. Она тоже дрожала, но пока я думала, что это от страха, всё могло быть по-другому.

— Тебе всё ещё холодно? Как насчет того, чтобы немного размяться?

— А, нет. Я в порядке. Я не могу этого сделать...

— Дети не должны быть такими сдержанными. Нет никакого вреда в том, чтобы взять меня за руку. - перебила я её. Я не могла вынести того, как шёл разговор, поэтому в мой голос вошло больше силы, чем я намеревалась, заставив девушку подпрыгнуть.

Маленькая девочка подняла руку и начала осторожно размахивать ею в воздухе. Секунду я стояла в замешательстве, не понимая, что она делает, когда заметила в ней что-то странное, помимо её действий.

Её глаза были плохо сфокусированы. Я не заметила, так как она всё время была обращена ко мне лицом. Но в самом начале она даже не заметила, что лежит на мне, пока я что-то не сказала. Моё предположение, что она была просто в оцепенении, возможно, не было правильным.

При ближайшем рассмотрении оказалось, что её зрачки были светло-серыми, а не чёрными, как обычно. Возможно, она была слепа.

Не желая терять ни малейшего проблеска доверия, я быстро подбежала к девушке, взяла её за руку и подняла на ноги. Но мне этого было мало, и я взял её на руки, держа, как маленького ребенка.

— Хя?!

Её тихие крики начинали становиться немного милыми.

С улыбкой я подвела нас к ванне. С помощью небольшой магии я удалила верхний слой воды, чтобы немного очистить его, прежде чем нагревать то, что осталось, до хорошего пара.

Девушка прижималась своим телом к моему и дрожала, её тело дергалось каждый раз, когда я что-то делала.

Я сняла нижнее бельё и шагнула в ванну, медленно опустив нас обоих.

— Хя?! Что это такое?!

Девушка начала паниковать, когда её ноги вошли в тёплую воду, и она начала извиваться и брыкаться, пытаясь удержать своеё тело подальше от горячей воды. Если бы это не было борьбой, это было бы мило.

— Это всего лишь ванна. Вода слишком горячая для тебя?

— А... ванна? *кхе-кхе*

— ...

Она перестала извиваться, и я остановилась, услышав её ответ.

— Ты знаешь, ЧТО ТАКОЕ ванна? Чтобы купаться?

— Ты имеешь в виду, как те, которыми пользуются благородные люди? Ты благородная дама?

Мне пришлось усмехнуться в ответ, но это имело смысл. Исторически сложилось так, что только богатые могли позволить себе настоящую ванну с подогревом. Самое большее, что мог получить простолюдин, - это холодная ванна в соседней реке. Хотя я был уверена, что всё изменилось в викторианскую эпоху, если бы этот мир был до-викторианским обществом, имело бы смысл, что эта девушка никогда не принимала ванну раньше.

— Я не благородная леди. Просто кто-то, кто проходит через много усилий, чтобы остаться чистым.

Технически было не так уж много усилий, благодаря магии, но с точки зрения этой маленькой девочки, возможно, было бы лучше для неё представить, что их было много. Я не знала, насколько распространена магия в обществе, поэтому лучше было позволить ей привыкнуть к вещам медленно. Подавляя её, я могла причинить ей много вреда, особенно когда у меня не было её доверия.

Я опустила наши тела в горячую воду. Девушка немного поёрзала, но вытерпела всё, что могла, когда я усадила её к себе на колени. Ванна была слишком глубокой для неё.

Полностью погрузившись по её плечи, я развернула девушку и притянула её обратно, чтобы прислониться к моему телу, пока мы разогревались.

— Вода слишком горячая?

— Нет, всё в порядке.

— ...ты не должна терпеть это, если это ты знаешь.

— Я в порядке! Да, правда!

Она запаниковала и повернулась ко мне лицом, отрицая мои слова. Я не могла сказать, была ли она действительно в порядке или просто терпела это.

— ...ну, она немного горяча для меня, так что я собираюсь охладить её, если ты не возражаешь.

— ...окей...

С её разрешения я понизила температуру на несколько градусов, используя магию воды. Сейчас мне было немного прохладно, но я чувствовала, как напряжение медленно покидает тело девушки. Мне казалось, что я сделала правильный выбор.

Мои руки обвились вокруг её маленького тела, когда я притянула её ближе к себе.

Я никогда не проводила много времени с детьми, но чувствовала, что это было не так плохо, как я думала.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 13: Имя. ч.1 


Мы провели время в ванной в тишине.

Девушка расслабилась в моих руках, когда я слегка помассировала её голову мыльными пальцами, но как бы я ни тёрла, мыло отказывалось намыливаться. Оно определённо смешивалось, так как её волосы стали скользкими от мыла, но результаты были странными.

Возможно, это было из-за нехватки воды, поэтому я попыталась капнуть ей его на голову, прежде чем вернуться к массажу.

— Мне больно!

Я замерла, когда девушка наклонилась вперёд и начала тереть глаза.

— Подожди, не делай этого! От этого будет только хуже!

Я схватила её за руки, затем сполоснула одну руку и вытерла ей лоб, убирая мыло, которое стекало вниз, прежде чем наклонить её голову назад и слегка облить её лицо водой, используя магию, смывая столько пены, сколько могла.

— Извини, так лучше?

Девушка кивнула, но я запаниковала и убрала её волосы назад, чтобы мыло снова не попало ей в глаза.

— Стой. Не делай этого. Мыло снова попадёт тебе в глаза. Подожди секунду, я сначала закончу мыть тебе волосы.

— Мыло?! Ты пользуешься мылом?!

И снова девушка почему-то запаниковала.

— Что-то не так?

— Мыло! Тебе не нужно использовать что-то настолько дорогое на мне!

— Неужели мыло такое дорогое?

— Ты действительно не благородная дама?

Я действительно не могла понять, как эти два понятия связаны. Насколько я помнила, мыло существовало довольно долго. Его было не трудно сделать, просто некоторые жиры или масла и щелочь. Я получила жиры, как различные ингидиенты монстра в подземелье, и щёлочь от сжигания дерева и замачивания пепла, прежде чем отфильтровать их. Я даже научилась этому летом, когда была ребёнком, вместе с верёвкой, свечами и несколькими другими примитивными вещами.

— Вовсе нет. Ты думаешь, благородная леди будет жить в пещере посреди леса?

—  Даже не знаю. Тут полно всякой знати.

Я не могла опровергнуть её точку зрения. Как бы это ни противоречило моему представлению о дворянах, теоретически это было возможно.

— Ну, я никогда не слышала о дворянине, который живёт сам по себе.

Если бы такое было, то это разрушило бы весь мой образ дворян.

Осторожно, чтобы ни одна капля мыла не упала на её лицо, я сполоснула волосы девушки, а затем попыталась применить больше мыла. На этот раз оно немного намылилось. Казалось, что её волосы были слишком грязными, чтобы мыло могло намылить их как следует. Мне придётся сделать третью попытку, прежде чем её волосы будут чистыми.

— В любом случае, это не имеет значения. Я сама сделала это мыло. Дорого это или нет, не имеет значения, если это то, что я сделала.

— Удивительно. Ты умеешь делать мыло? Если ты поедешь в город, то сможешь разбогатеть!

Я посмотрела на тёмно-серый комок в руках. Если бы я не сделала его сама, я бы не узнала в нём настоящее мыло. То, которые я сделала в детстве, было намного лучше, чем это из-за более высокого качества материалов. Оно выглядел так, как будто оно сделает тебя грязным, а не чистым, если ты его используешь, хотя всё было сделано правильно.

— Сомневаюсь в этом. Мыло дворяне используют, вероятно, гораздо лучшее, чем то, что я могу сделать.

— Но я никогда раньше не слышала, чтобы простолюдины пользовались мылом.

— Я мало что могу сказать по этому поводу. Я ничего не знаю об этом мире за пределами этого леса.

— Ты никогда не выходила за пределы леса?

— Я никогда не выходила за пределы леса и пещеры с самого рождения.

Было немного неискренним использовать слово "рождения", но я не хотела лгать этой девушке. Хотя это также казалось немного странным, что я скрывала так много от ребёнка, становясь слишком небрежной, легко может иметь неприятные последствия. Я сомневалась, что она сможет сохранить секрет от своей семьи, если я расскажу слишком много.

— Я не думала, что в лесу может быть деревня.

— Здесь нет никакой деревни. Я была одна, когда нашла эту пещеру, и до сих пор тут только я.

— Это невероятно! Ты должны быть сильна, чтобы выжить в этом лесу самостоятельно!

— Может быть, немного, но так ли опасен этот лес?

Темнота, конечно, была, и если бы не было так много безопасных зон для меня, чтобы отдохнуть, я бы ни за что не забралась в неё так глубоко.

— Ммм. Охотники входят в края леса, но они говорят, что есть сильные монстры глубже в лесу. Для тебя, чтобы иметь возможность сделать дом, где живут сильные монстры, это удивительно!

У девушки взметнулись её руки, и она посмотрела на меня. В её мутных глазах появился блеск, которого раньше не было.

— Подожди, не двигайся, чтобы я могла смыть мыло.

В третий раз я сполоснула ей волосы. Она всё ещё была грубой, но, по крайней мере, чистой. Используя какую-то магию, я левитировала банкой с маслом и принёс её. Такая девушка, как она, должна заботиться о своих волосах. Тем не менее, я тоже была девушкой - физически. Я должна принимать всё близко к сердцу.

Когда я собиралась вылить немного масла на руки, мне пришла в голову мысль, что просто масло не принесёт удовлетворения. Я обдумала всё, что у меня было, и пришла к решению. С немного большей магией, я дистанционно копалась в куче сушёных трав и специй, которые я собрала, чтобы торговать, если я когда-либо встречала людей, и принесла небольшой пакет листьев, привязанный к чему-то.

Развернув листья, я достала стебель сушёной ванили.

С ней в руке я выскребла внутренности, затем выбросила стручок, оставив меня с почти черной комковатой пастой. С кусочками ванили в моей ладони, я налила небольшое количество масла в руки и смешала их, прежде чем распространить настой в моих руках, после чего я втёрла его в волосы девушки в качестве искусственного кондиционера.

— Как тебе?

— Он приятно пахнет...

*ворчание*

Живот напомнил мне, что я очень проголодалась. Но это ворчание исходило не от меня. Я посмотрела вниз, и ребёнок на моих коленях смотрел вниз, положив руки на живот.

— Голодна?

— Я в порядке!

Она резко выпрямилась, пытаясь вложить в свои слова как можно больше силы, но несмотря на это...

*бульканье*

Я снова услышала его.

— Ну, я проголодалась, так что пойду принесу поесть. Но давай сначала закончим приводить тебя в порядок. Вставай.

Девушка последовала моим инструкциям, и я быстро провела намыленным шёлковым шариком по её телу, прежде чем ополоснуть её. Когда я закончила, я вытащила её из ванны и высушила наши тела с помощью пучка мехов, прежде чем усадить её на диван с чистым мехом, обернутым вокруг её тела.

— Я скоро вернусь. Жди.

— ...

Я не слышала, что она бормотала, но у меня нигде не было запаса человеческой пищи. Только какие-то травы и специи и ничего существенного.

Как только я оделась, я подошла к фонтану и обошла весь этаж, собирая ингредиенты так быстро, как только могла. Если такой ребёнок бродил по лесу в полном одиночестве, пока она не устала и не упала в обморок, она, вероятно, умирала с голоду. Сытная еда была бы очень кстати, но я не могла сделать по другому.

С хорошим куском свинины, различными фруктами и овощами, несколькими дополнительными продуктами, а также животом, наполненным свежей кровью, я вернулась с несколькими идеями о том, что делать.

— Ты вернулась?

Девушка вдруг закричала, подпрыгивая, и наклонилась ко мне, опираясь на спинку дивана, на котором сидела. Большой палец её правой руки почему-то был красным. Может, она его как-то стукнула?

— И... да, я вернулась. Я начну готовить, так что подожди ещё немного, ладно?

— Окей.

Она снова села и плотно натянула мех вокруг своего тела, следя за моими движениями. Похоже, она всё время была напугана. Мне нужно было уделять ей больше внимания в будущем.

Это было настоящим сюрпризом, что она заметила, что я вернулась так быстро. Я использовала фонтан, чтобы телепортироваться. Я не знала, что есть какие-то существенные признаки, которые были бы очевидны для других, если бы они не наблюдали.

Но сейчас это было неважно.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Я вытащила несколько раковин разного размера, потом подошла к фонтану и сполоснула их и руки. Я сделала несколько рудиментарных подставок и горшков из камня, используя магию земли. Я смазала их жиром, затем, балансируя на каменной подставке, разогрела его пламенем с помощью магии. Используя свои когти, я нарезала мясо на полоски и положила их на раковину, чтобы приготовить.

Пока он готовился, я очистила картошку и разогрела две кастрюли, одну с маслом, а другую с водой. Я положила в воду несколько яиц и целую картошку, а картошку нарезала когтями в масле.

Я размолола соль и перец между ладонями, затем пшеницу в ступке и пестик, сделанный с помощью магии, когда всё приготовилось. Я бросаю горсть соли в кастрюлю с кипящей водой, затем посыпаю солью и перцем нарезанные стейки. Через некоторое время я слила лишние жиры, добавила немного сырой муки и смешала их в маленькой банке.

Приготовленный картофель фри был вынут вручную, и я добавила ещё, вращая, в полной мере воспользовавшись [Огнестойкостью], которую я имела.

Вскоре всё было приготовлено, и я выложила стейки и картошку фри на совершенно новую тарелку, сделанную из кусочков дерева моими когтями. В довершение всего я налила соус.

Наконец, я вынула картофель и яйца из кипящей воды, сняла скорлупу, нарезала всё это вместе с вымытым салатом, добавила немного масла, перца и немного трав, всё в простой каменной миске. С некоторым волшебным льдом, чтобы охладить всё это, образовавшееся снаружи, я смешала, прежде чем заполнить оставшееся пространство на тарелке своим простым картофельным салатом.

Сочетание было немного странным, но я не была достаточно подготовлена, чтобы сделать правильные блюда, так как я не могла съесть его в любом случае. Это был урок на будущее.

Раковина была положена на подставку, сделанную с помощью магии перед маленькой девочкой. Какое-то время я слышала, как она сглатывает комок в горле, и чем дольше я заставляла её ждать, тем сильнее бурчал её желудок. Она даже сосала свой большой палец, как будто пыталась отвлечься от еды.

Это было так мило.

Но было ещё одно дело, которое я должна была сделать, прежде чем она сможет поесть. Я схватила железный слиток, затем, используя магию, отделила кусок и сформировала его в вилку с помощью магии. Он не продавался бы нигде на Земле, но это было лучшее, что я могла предложить здесь.

— Вот, возьми это и наслаждайся едой.

Я вложила вилку в руку девушки и отступила назад.

Но, вопреки моим ожиданиям, она не сразу начала есть. Вместо этого она нащупала вилку, но только смутилась.

Мне потребовалась минута, чтобы осознать свою ошибку.

— Это называется вилка. Ты держишь длинный конец и используешь плоскую, зубчатую сторону, чтобы есть свою еду. Большинство из них горячее, так что ты можешь обжечь пальцы, если не использвуешь вилку. Я поставила тарелку с едой на подставку перед тобой.

Технически это было сделано для того, чтобы она не испачкала пальцы, но в данный момент меня это мало волновало.

Девушка ощупала пространство прямо перед собой и нашла подставку, потом тарелку. Используя это знание, она пошарила вокруг, чтобы найти еду, используя вилку, затем нетвёрдым движением, она запихнула немного её в рот.

Просто наблюдая за ней, я нервничала, так как она снова доказала, что совершенно слепа, она даже не осознавала, как близка к тому, чтобы уронить кусок горячего стейка себе на колени.

В спешке я схватила запасную шкуру и положила ей на колени как раз вовремя, чтобы поймать кусок.

— А! Прости меня! Прости меня! Я его уронила!

— Всё в порядке. Там ещё много осталось. Не волнуйся об этом.

— Но! Но я напрасно...!

— Всё нормально. Я не возражаю. Просто ешь и наслаждайся едой.

— ...А как же твоя еда?

— А?

— Ты не приготовила себе порцию.

Её слова заставили меня задуматься, действительно ли она была слепа, на секунду, но когда я подумала об этом, то только потому, что она не могла видеть, не означало, что она не будет знать о том, что происходит вокруг неё. Я не делала никаких попыток скрыть тот факт, что я не делала ничего для себя, поэтому ей было не так уж трудно понять, что я сделала достаточно только для одного.

— Я... я поела, пока собирала ингредиенты. Это было не очень по-взрослому, но я ничего не могла с собой поделать. Я уже сыта, так что можешь не волноваться. Это всё для тебя.

(Это не было ложью. Технически всё это было правдой)

Мне было плохо только от того, что я должна был оправдать то, что сказала.

— Л... ладно...

Оставив позади эти ироничные слова, девушка снова попыталась взять кусочек, на этот раз ещё осторожнее.

Мои руки уже работали над моим следующим проектом, смешивая новую партию дополнительной мелко измельченной пшеницы с молоком, яйцами и сахаром. Но, несмотря на это, я была полностью отвлечена, наблюдая, как девушка берет свой первый кусочек еды, которую я приготовила. Может быть, я нервничала даже больше, чем она.

Пока вилка двигалась, она положила кусок свинины в рот и принялась жевать.

В одно мгновение её глаза загорелись ярче, чем я когда-либо видела, и её жевание стало более энергичным, чем я думала, возможно от такого истощённого ребенка. Вскоре она сглотнула, и ослепительная улыбка осветила её лицо.

— Э-это так хорошо! Я правда могу есть такое?!

— Я приготовила это для тебя, так что у меня будут проблемы, если ты это не съешь.

На самом деле я не могла съесть ничего из этого, так что еда действительно пропадет, если ей не понравится.

— Благодарю тебя!

С этими словами она начала всерёез копаться в тарелке.

Улыбка расцвела на моём лице, когда я смотрела, как она с такой радостью ест мою еду. Я была рада, что кто-то может наслаждаться едой, которую я любила. Я приложила всё усилия, чтобы это стоило того.

Но я покачала головой. Я ещё не закончила. Я должна была закончить делать это до того, как она закончит есть.

Я сделала новую каменную сковороду и поставила её на подставку для готовки, под которой развела огонь и смазала поверхность маслом. Пока я ждала, пока она нагреется, я порезала несколько фруктов на мелкие кусочки. Когда каменная сковорода достигла приличной температуры, я вылила на неё водянистую тестовую смесь и намазала её как можно тоньше. Я перевернула его лопаточкой, затем сняла и положила на вторую деревянную тарелку. Я намазала мёдом всю поверхность, сверху посыпала сахаром, затем аккуратно разрезала его на грубые квадратики.

Затем я положила кусочки фруктов на каждый ломтик, и, наконец, сложила концы и завернула его, сделав что-то среднее между крепом и десертным спринг-роллом.

Первоначально это должен был быть обычный креп, но потом я поняла, что девочке будет трудно есть, так как она была слепой. Разрезать еду на тарелке или даже найти кусочки, не испортив что-то настолько тонкое, было бы чрезвычайно трудно. Это было моё решение этой проблемы, лёгкая еда на десерт.

Я подняла глаза на девушку. Она водила вилкой по тарелке, ища остатки еды с нетерпеливым выражением лица. Казалось, она закончила то, что я сделала, но этого было недостаточно. Я была рада, что она всё ещё голодна.

— А вот и десерт.

Я поменяла её пустую тарелку на новую, взяв её вилку.

— Это можно есть пальцами.

Повернувшись ко мне на секунду, она опустила руки и нашла тарелку, затем пошарила вокруг, прежде чем нашла один из завернутых блинов. Осторожно и устало она поднесла его ко рту и откусила кусочек. Но когда вкус сладкой начинки коснулся её языка, она запихнула остаток в рот и начала жевать, прижимая обе руки к губам, как будто боялась, что еда выскочит у неё изо рта во время укуса.

Честно говоря, это было довольно очаровательно, и я не могла не улыбнуться при виде этого.

Но пока я смотрела, из её затуманенных глаз начали капать слёзы.

— Боже... неужели я умерла?

— Что, что? Что заставляет тебя такое говорить?

(Откуда взялся такой вопрос?!)

Я бросилась к ней и начала гладить её по голове, когда она крепко сжала колени.

— Я была совсем одна и заблудилась в лесу. Никто не возвращается из такой глубины леса. Мне было холодно, и я заснула. Но когда я проснулась, всё было таким тёплым, и я стала есть еду вкуснее, чем всё, что я когда-либо пробовала. Как это может быть не раем?!

Я села рядом с ней и притянула её к своей груди, обнимая.

— Если это и был рай, то довольно уединённое место. Ты первый человек, с которым я смогла поговорить за долгое время. Вокруг только опасные монстры. Я не думаю, что небеса были бы таким враждебным и одиноким местом, потому что если бы это было так, никто не захотел бы туда идти, независимо от того, насколько тёплым было это место или насколько хорошей была еда.

Девушка кивнула и вытерла слёзы, прежде чем сесть.

— Значит, я действительно жива? И я всё ещё в лесу?

— Совершенно верно. Сейчас ты немного углубилась в лес, но всё ещё жива. Ты тоже будешь продолжать жить. Я позабочусь об этом. И на всём пути, ты можешь съесть всю хорошую еду, которую ты захочешь!

Я снова поглаживаю её по голове.

— А теперь, если ты всё ещё голодна, у нас осталось ещё много десерта.

— Да! Спасибо!

С самой яркой улыбкой она жадно проглотила тарелку со сладостями, держа по одной в каждой руке, в то время как на этот раз по её лицу текли более счастливые слезы.

Как только девушка закончила есть, мы сидели вместе на диване. Она прислонилась ко мне и потёрла живот. Похоже, она слишком много ела и ей было больно. С моей стороны это выглядело довольно забавно, но как человек, который делал то же самое раньше, я могла посочувствовать. Я могла бы, но предпочла не делать этого и просто наслаждалась мыслью, что ей так нравится моя стряпня.

Десерт, который я приготовила, был почти таким же большим, как и остальная еда. На самом деле было довольно удивительно видеть, как такой маленький ребенок закончил всё это есть, когда я поняла, что я сделала.

— В следующий раз тебе не придется заставлять себя всё сьесть. Я могу отложить её для тебя.

— ...окей...

(Было ли это нежелание, потому что она хотела закончить сьесть его любой ценой или что-то ещё?!)

С тем, как сильно она наслаждалась этим, я не могла отрицать такую возможность.

В то время как ей действительно нужно было есть, чтобы достичь здорового веса, если она будет продолжать есть до своего предела каждый раз, она будет толстеть. В этом не было никаких сомнений.

(Я ограничу её потребление еды на время.)

— Так... что ты собираешься делать дальше?

— Что ты имеешь в виду?

— Ты хочешь пойти домой? Если ты скажешь мне, где это, я смогу отвести тебя обратно.

Я не спрашивала, потому что меня беспокоили её обстоятельства, но если я не спрашивала, это было едва ли лучше, чем похищение.

— ...*кха*.

Несмотря на то, что она ничего не видела, девушка смотрела на свои колени.

Это был ответ, который меня беспокоил.

— Я не возражаю, если ты останешься, но.....

— Я буду делать работу по дому! Если это то, что я могу сделать, я сделаю это!

Этот ответ был гораздо более убедительным, чем я ожидала, и я невольно отстранилась.

— ...Я знаю, что ничего не могу сделать. Я молода и не имею много навыков... и я не могу видеть..

Ну, я всё это знаю.

— Я уже сказала, что не возражаю, если ты останешься. И я сказала это, зная всё это без твоего ведома. Но что я хотела сказать, так это спросить тебя, почему ты была одна в лесу.

— А? Ты знала, что я не могу видеть?

Девушка повернула голову в мою сторону. На её лице ясно читалось удивление.

Скорее, это было довольно интересно видеть кого-то, кто был полностью слеп, но знал и понимал все эти выражения лица. Если она была слепой от рождения, то это говорило о том, как много человеческих выражений было жестко закодировано в наших генах... их гены. Я больше не была человеком.

— Я не думаю, что это то, что ты можешь скрыть, даже за то малое время, что мы были вместе.

— Эт...затем...

— Я уже говорила, но не возражаю. Я сказала, что ты можешь остаться, зная, что ничего не видишь. Но я хочу знать, почему я нашла тебя таким образом.

— ...

Одно дело, если она меняла тему разговора, и совсем другое, если она просто думала. У меня было много времени, больше, чем я знала, чтобы сделать. Хотя мне было легко скучно, я была терпелива, как бы парадоксально это ни звучало.

— В моей деревне мы всегда голодали, но в этом году урожай был ещё хуже, чем обычно. У нас не было достаточно еды на зиму, так что мама и папа сказали, что мы будем получать больше еды из леса. Все всегда говорили, что лес опасен, и только охотники должны идти, но охотники не могли принести достаточно еды для всех, поэтому я пошла с мамой, папой, моими братьями и сёстрами. Хотя я ничего не видела и почти всегда оставалась дома. Мы путешествовали далеко, мама и папа держали меня за руки, когда мы шли. Но они остановились. Папа сказал подождать, пока все будут искать еду. Но они не вернулись. Становилось холодно, но никто не возвращался. Я начала волноваться, поэтому пошла искать их, звала их, но никого не нашла. Когда мне стало слишком холодно, чтобы двигаться, я села отдохнуть. Когда я проснулась, я была с тобой.

В середине её рассказа я снова притянула её к себе. Одного упоминания о голоде было достаточно, чтобы я всё поняла, но я не стала прерывать её рассказ. Похоже, она тоже это понимала, несмотря на то, что была очень молода.

Теперь я понимал, почему в её голосе звучало такое отчаяние, и у меня не хватило духу отказаться от этой её надежды.

Это не было похоже на то, что я не получу прибыль в любом случае. Необходимость заботиться о ней не была большой проблемой, а взамен я получу кого-нибудь, с кем можно поговорить. С пушистиками было весело играть, но они не могли разговаривать.

(Ну, оставляя оправдания в стороне...)

— Если это так, я не возражаю. Мы можем найти что-то для тебя..

— Неужели? Я могу остаться?

— Да, можешь.

— Благодарю вас! Спасибо, спасибо вам!

Девушка обняла меня изо всех сил. Это было немного, но оно наполнило мою грудь теплом. Я никогда не знала ничего подобного, сколько себя помню. Я завернула мои руки вокруг неё, как я смаковала это чувство.

— Уммм... кстати...

— Хммм?

— Могла бы я... могу я прикоснуться к твоему лицу?

— ...а?

— Потому что я ничего не вижу... я не знаю, как ты выглядишь.

— А, всё в порядке.

Я вспомнила, что это было нормальным явлением и среди слепых людей на Земле. Я даже слышала, что они будут иметь у себя формы своих друзей и семьи лица, как и другие люди будут иметь фотографии.

С её руками ещё меньше и мягче, чем мои, маленькая девочка потянулась и коснулась моего лица. Её руки сначала дрожали, но по мере того, как она продолжала исследовать форму моего лица, она всё больше и больше выпускала своё напряжение, становясь уверенной и напористой, она исследовала каждую деталь моего лица, как будто она выжигала его форму в своём уме.

Скорее, это было, наверное, именно то, что она делала.

Не довольствуясь только моим лицом, она коснулась моих волос, подбородка, шеи, ушей. Я позволила ей продолжать, пока она не была удовлетворена.

— А!

— Хм?

— Ах, да, ты тоже хочешь потрогать моё лицо?

— ...конечно.

Я заколебалась на секунду, но это был акт доверия. Если бы она этого не сделала, у неё могло сложиться неверное впечатление. И хотя в этом не было необходимости, я коснулась её щеки.

Они были невероятно мягкими и пружинистыми, как зефир. Её подбородок был гибким, а губы, всё ещё липкие от еды, возможно, были самыми мягкими из всех, что я когда-либо чувствовала.

Я покачала головой и остановилась. Ещё немного, и я могла бы начать делать что-то плохое.

— Благодарю.

— Нет, спасибо. Ты можешь трогать моё лицо, когда захочешь.

Она опустила глаза, и её щёки заметно покраснели.

(Что же это за приглашение такое?! Какого чёрта я представляю себе приглашение от шестилетнего ребенка?!)

Мне хотелось стукнуться головой обо что-нибудь твёрдое, как големы с 87-го этажа.

Я начала подозревать, что мой долгий период одиночества испортил мою способность формировать чистые и невинные связи с другими.

— И... как и форма твоего лица... а!

— Мне тоже нравится твоё, а как твоё имя?

— Меня зовут Алисия. А у тебя?

Я замерла. Я совершенно забыла об этом. Не имея никого, с кем можно было бы поговорить, мне не нужно было иметь имя, но это было уже не так. Я пожалела, что не потратила время на размышления после того, как она впервые заговорила об этом.

Моё прежнее имя было совершенно пустым. Это было мужское имя, и даже если оно было унисекс, была вероятность, что здесь это не так. Я не хотела быть какой-то странной женщиной, выдающей имя, которое есть только у мужчин в этом мире.

Но я не знала, что такое имена в этом мире. У этой девушки было имя, похожее на земное, но это могло быть просто чистым совпадением. Нет, скорее всего так и было. Вероятность того, что все имена были похожи в целом, была практически нулевой.

Я обливалась потом, отчаянно обдумывая свой ответ.

— Ммм... это был плохой вопрос?

Алисия наклонила голову и приблизила своё лицо к моему.

— А, нет... я просто... нет...

Мой разум отключился, и это было лучшее, что мне удалось сделать. Стыд обжигал, как полуденное солнце, но было уже слишком поздно.

— Стоп...у тебя нет имени...?

— Я...да. У меня его никогда не было...

— ...

(Ах...должно быть, она разочаровалась во мне! Кто, чёрт возьми, вырастет без имени?! Может, она думает, что я вру? Я так старалась завоевать её доверие, но неужели я потеряла его в один момент по глупости?!)

— ...как насчёт Скарлет?

Когда я втайне запаниковала, Алисия снова заговорила.

— А?

— Твоё имя. Если у тебя его нет, как насчет Скарлет?

— Ах... ах... а оно пойдёт мне?

— Разве это плохое имя?

Выражение решимости, с которым она произнесла это имя, дрогнуло и сменилось беспокойством.

— А! Нет! Это хорошее имя! Это прекрасное имя! Мне нравится! Отныне я буду Скарлет!

Я принял его по прихоти, но, честно говоря, мне это понравилось. Он удивительно хорошо подходил такому вампиру, как я. Это было почти так, как будто она поняла это, но это было невозможно.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 14: Второй день с Алисией. ч.1 


Мы с Алисией сидели рядом, наслаждаясь теплом тел друг друга и наслаждаясь ощущением того, как мы становимся ближе друг к другу.


Это было такой незначительной вещью, но для нас обмен именами, даже при том, что моё имя было буквально получено от неё только сейчас, обычно было бы такой незначительной вещью, и первое, что было сделано, когда два человека встретились, это был большой шаг для нас, ради сближения, так как мы будем жить вместе с тех пор.


Но то же самое действие сказалось и на маленьком теле Алисии.


Её возбуждение наконец рассеялось, и теперь она откровенно зевала.

— Наверное, уже поздно. Пойдём спать.

— Мммм..



Девочка потёрла мутные глаза и сонно кивнула.


Я встала, чтобы освободить место на диване, чтобы она могла лечь.


Но я почувствовала, как кто-то дёрнул меня за рукав, когда я попыталась пойти и помыться после ужина.


— ...м... мы можем поспать... вместе...?


Мутные глаза Алисии были полны тревоги и беспокойства. Я даже не думала об этом раньше, но это было данностью, то что её бросила семья, уже было болью для неё.

— Конечно. Это не проблема. Дай мне секунду.


Когда её маленькие пальчики отпустили мой рукав, я подошла к краю комнаты и сделала рудиментарную вешалку из остатков железного слитка, который я использовала, и повесила на неё свою одежду, когда разделась.

(Моя одежда не подходит для сна. Она просто будет мешать Алисии спокойно спать.)


Диван не был достаточно большим для двух человек, чтобы нормально спать, поэтому единственным способом было для Алисии лежать на моём теле, как и раньше. Кожа моего нагрудного халата и штанов будет неудобной для неё, а моя одежда может запутаться в её теле, пока она спит.


Технически я могла надеть свою майку, но если Алисия пускала слюни во сне, это была бы ещё одна вещь, которую я должна была постирать, поэтому я решила пойти и без неё.


Теперь, когда я была только в трусиках, я вернулась к дивану, прижала хрупкое тело Алисии к своему, легла на диван и накинула сверху шкуру, которую она обернула вокруг своего тела, чтобы согреться.


Мы лежали лицом вверх, голова Алисии лежала на моей раздутой груди, как подушка, но она тут же повернулась и обняла меня, уткнувшись лицом в мою грудь.


Её тонкие руки прижались ко мне так крепко, как только могли, хотя и слегка дрожали. В ответ я обхватила её руками и медленно погладила по обнажённой спине.


Дыхание Алисии замедлилось и стало поверхностным, и в конце концов силы покинули её усталое тело, и она погрузилась в сон.


С другой стороны, я застряла там, не в силах пошевелиться, и проклиная свою биологию за то, что не могу спать.


Я рассеянно подумала, сколько часов мне придется продержаться в таком положении, пока Алисия не проснётся.

(...мне нужно сшить ей одежду)


Лохмотья, которые она носила, не подходили никому. Они едва ли были скромными, и в основном ничего не делало, чтобы защитить её тело от стихии. Наверное, ей было бы холодно даже здесь, в комнате с фонтаном, где нет ветра, который мог бы её охладить.


Я могла бы сделать что-нибудь довольно быстро с запасным мехом, который у меня был, но ей нужен более лучший наряд. Это означало снова работать на ткацком станке. Я мысленно вернулась к машине, которую оставила на 80-м этаже. Я почти не прикасалась к ней с тех пор, как сделала свою одежду, так как это отнимало много времени.


Все вещи в подземелье были магическими, и я до сих пор не знала, какими свойствами они обладали. Это был слишком большой риск, чтобы использовать любую из них, поэтому я застряла, делая их из нитей, которые я могу добывать от различных монстров.


Так что, в конце концов, еда и одежда были на первом месте в моём списке приоритетов. У меня всё ещё были остатки ингредиентов, так что завтрак не был проблемой, но мне придется выйти, чтобы пообедать. Время и усилия для меня не были большой проблемой, но я чувствовала себя неловко, оставляя такого маленького ребенка в полном одиночестве, пока я вышела, чтобы получить ингредиенты.


Но ребёнку не место в темнице, особенно слепому, у которого нет возможности узнать, как и когда спрятаться.


Единственный способ справиться с этим - как можно быстрее вернуться и оставить Алисию одну на как можно меньше времени.


С другой стороны, одежда не была слишком большой проблемой. У меня уже были все материалы, чтобы уже сделать ей несколько нарядов.


Всё, что после этого может быть оставлено на потом. Не было особого смысла планировать, пока у нас не будет времени поговорить как следует после того, как Алисия проснётся.


Отодвинув эти мысли на задний план, я открыла окно состояния, чтобы ещё раз изучить исходный код.


В прошлый раз я работала над созданием навыка противостояния солнечному свету, но он полностью провалился. Вместо этого, вероятно, было лучше сосредоточиться на понимании того, как система работает. Там, казалось, не было никаких ручных или справочных файлов, поэтому я должна расшифровать синтаксис вручную.


Один за другим, я прочитала исходный код на навыки, которыми я владела ранее. Это не только позволило мне узнать, как работает язык программирования, но и помогло мне понять свои навыки на более глубоком уровне.


Например, [Тайная магия] была самым неоднозначным магическим навыком, который у меня был. Тайная магия была типичным типом магии, наряду с божественной и, возможно, несколькими другими. Обычно это указывает источник магии вместе с типами магии, которые могут быть применены с её помощью, но в этом мире [Тайная магия] на самом деле была просто синонимом "разное". В основном это покрывало всю магию, которую не покрывали другие магические навыки, которые были шестью основными элементами этого мира.


Но, прочитав исходный код, я получила лучшее понимание, чем просто "разное".


Я уже использовала её, чтобы левитировать и перемещать предметы, но на самом деле она была основой всех магических навыков. Она эффективно функционировала как манипуляция силой и энергией. На Земле энергия была валютой Вселенной, и это означало, что если ты можешь контролировать энергию, ты можешь контролировать всё. Очевидно, что на самом деле это было невозможно и было только теорией. Здесь, однако, [Тайная магия] была именно такой, контролем над энергией. Но разница была в том, что здесь энергия, казалось, была более строго определена, чем на Земле.


Энергия включала в себя кинетическую и тепловую энергию, а также гравитационную и электромагнитную силы. Но в дополнение к ним, она включала в себя ману. С фундаментального уровня она была невероятно мощной и универсальной.


Но она не была всемогущей. Шесть систем элементарной магии были гораздо более ограничены по охвату, но были пропорционально сильнее и эффективнее.


Просто это знание было невероятной находкой. Я не знала, насколько люди этого мира понимали, как [Тайная магия] работает, но было трудно представить, что они точно знали, где пределы умения.


Это было удивительное преимущество для моих привилегий администратора.

— Ммммм.


Пока я продолжала читать и анализировать исходные коды своих навыков, Алисия пошевелилась во сне, привлекая моё внимание на секунду.


Быстрый взгляд подсказал, что всё в порядке, но я на всякий случай слегка погладила её по спине и вернулась к чтению кода моих навыков.

— Мммм... Чу..

— Ух ты!



Внезапно у меня в груди возникло странное ощущение. Это было похоже на тянущее или сосущее ощущение, но то, как оно ощущалось, было чужим, поскольку дрожь пробежала по моему позвоночнику в такт с ощущением, становящимся всё сильнее.


Я снова приподняла меховое одеяло. Алисия снова немного подвинулась, но не это было важно. Она сосала мою грудь во сне, и это ощущение заставляло моё тело гореть.


Не в силах вынести ощущения в груди, я отчаянно пыталась подавить желание извиваться, но мои колени тёрлись друг о друга против моей воли.


Я не могла позволить ей продолжать делать это вообще, поэтому я пошевелила руками, чтобы попытаться заставить её уйти или, по крайней мере, разбудить её, но вместо этого я замерла.


— Ма... ма.... мама....


По лицу Алисии текли слёзы, когда она шептала это слово между вхлипами.


В одно мгновение она поставила меня между молотом и наковальней.


Я застряла там, пытаясь решить, что мне делать, и в конце концов потребность утешить эту маленькую девочку победила. Я сжала её маленькое тельце в своих руках и погладила по голове.


Мне нужно было предотвратить это когда-нибудь снова, но сейчас я проиграла её тревоге.


Мои мысли ушли от попыток узнать о системе, чтобы попытаться заставить Алисию не сосать меня завтра вечером.

— Ммммммм.... мммм...?

— ...Доброе утро, Алисия...


— ...! А! Ааа... Доброе утро, Скарлет...!



Наконец Алисия проснулась и выпрямилась, подперев руками мой живот. Она вздрогнула, когда я позвала её по имени, но успокоилась, когда её разум прояснился.


С другой стороны, я была уничтожена. Подумать только, что я буду чувствовать себя такой усталой, практически ничего не делая. Я чувствовала, что не могу спать всю ночь и всё равно буду вынуждена идти на работу. Ну, я вообще не могу спать, но вызванные воспоминания о том, что на самом деле происходило в моей прошлой жизни, заставили меня вздохнуть.


Но моё личное состояние в сторону, по какой-то причине Алисия снова взвилась сразу после того, как расслабилась.

— ...Сделала ...Я делаю что-то не так....?

— Хм? Что ты имеешь в виду?


— Может быть, я что-то сделала во сне...?


(Была ли у неё такая привычка и раньше?!)



Перспектива того, что это будет продолжаться независимо от того, что я буду делать, наполняла меня ужасом, но я сделал всё возможное, чтобы не показать этого.

— Что заставляет тебя так думать?

— Твоё тело окоченело, намного больше, чем когда мы ложились спать. -
 Алисия нервно прикусила большой палец.

(Ах, вот почему...)

— Не беспокойся об этом. Это мой первый раз, когда я сплю с кем-то.

(Технически я не спала.)


— *кхе.*..ладно...?



Алисия мило наклонила голову после секундного промедления.


— Но главное - это первое. Мне нужно, чтобы ты слезла с меня, чтобы я могла приготовить завтрак.

— А! Точно!



Маленькая девочка быстро подвинулась и села на диванную подушку, чтобы я могла двигаться.


Я встала и подошла, чтобы одеться, но заметила, как неудобно стало моё нижнее белье. Мои глаза на секунду метнулись к Алисии. Она смотрела прямо на меня, натягивая меха, которые мы использовали как одеяло вокруг её обнаженного тела, чтобы согреться.


Несмотря на то, что я хорошо знала, что она была полностью слепа, моё лицо стало горячим от того, что я смотрела на неё практически голой, а также несмотря на то, что мы обе купались вместе и спали в основном обнажёнными.


Я сняла нижнее бельё и бросила его в холодную воду в ванне, прежде чем потянулась за одеждой. Но когда я схватилась за грудную повязку, ощущение чего-то влажного, скользящего вниз по животу, заставило меня передумать. По моему телу стекала слюна.


Прежде чем позволить ей попасть на мою одежду, я левитировала шкуру и вытерлась. Обертывание груди и Майка продолжались, затем я подошла, чтобы вымыть трусики, прежде чем использовать [Тайную магию], чтобы испарить всю воду с них в новом заклинании, которое я только что придумала. Преимущества изучения основных деталей моих навыков уже показали себя, даже если это было довольно обыденно.


Шляпу, мантию, перчатки, брюки и ботинки я оставила на потом. Не было особой нужды надевать это, пока я не отправилась на охоту.


— Тогда ладно... завтрак...


Краем глаза я заметила, как Алисия дёрнулась в ответ на мои слова, и послышалось слабое ворчание. Похоже, я потратила больше времени, чем следовало. Я должна был привыкнуть к тому, что всякий раз, когда я что-то делала, кто-то ждал, пока я закончу.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 14: Второй день с Алисией. ч.2 


Был серьёзный недостаток ингредиентов, особенно в разнообразии, но я должна была сделать это.


Я начала с того, что нагрела каменную сковороду на магическом огне и смазала поверхность. Пока она грелась, я сняла кожу, затем нарезала кубиками оставшуюся картошку и замочила её в миске с водой, взятой из фонтана. Затем я размолола последнюю пшеницу в ступке, затем смешала её с водой, чтобы сделать пасту.


На другой тарелке я порезала половину луковицы и порезала когтями четверть моркови, затем, осушив картофель, смешала их все вместе в миске с небольшим количеством соли и перца. Как только каменная сковородка достаточно нагрелась, я вылила на неё смесь, приготовив четыре маленьких пирожка.


Пока всё готовилось, я разрезала яблоко на дольки, удалила семена и положила их на небольшую деревянную тарелку. Затем я сформовала несколько камней в чашку и выжала несколько апельсинов, чтобы наполнить её.


Пока готовились пирожки, я изучала свою работу. Оно выглядело довольно хорошо, но немного неудовлетворительно. Задумавшись на секунду, я поняла, что у меня нет соуса для картофельных котлет. Теоретически я могла бы просто использовать сладкий сок, как он есть, но я слышала, что это была спорная идея на Земле. Кетчуп был бы гораздо более идеальным.


Я вспомнила, что однажды посмотрела, из чего сделан кетчуп. Я сделала несколько странных вещей, чтобы удовлетворить своё любопытство.


Основными ингредиентами кетчупа были помидоры, сахар и уксус. Было много вещей, чтобы сбалансировать ароматы, но детали ускользнули из моего сознания. К счастью, у меня были вчерашние помидоры, и я могла заменить сахар густым соком, который я получила от треантоподобных монстров. Странно, но мутный коричневый уксус исходил от некоторых похожих на поваров монстров на полу крепости, вместе со многими моими травами и специями. По крайней мере, я была в этом уверена. Кислый вкус был довольно подавляющим, но всё, кроме крови, было неприятно на вкус для нынешней меня.


В миске я раздавила помидор в водянистую пасту, затем сняла кожицу. В миску попало немного сока и уксуса, примерно в десять раз больше того и другого. Я смешала смесь, добавив немного соли.


Убедившись, что пирожки готовы, я переложила их на тарелку и равномерно намазала сверху домашним кетчупом, затем поставила всё на маленький столик, поставила перед Алисией и положила ей в руку чистую вилку.


— Завтрак подан!~


Маленькая девочка наклонилась вперед, её нос дергался, как у маленького животного, и она несколько раз глотнула. Всё это заняло у меня секунду, но я поняла, что забыла кое-что сделать.


Со всей нежностью, на какую была способна, я схватила её крошечные ручки и коснулась ими каждой тарелки и чашки по очереди.

— Это картофельные котлеты, и они горячие, так что бери вилку. Это один нарезанный фрукт и он холодный, так что ты можешь использовать свои руки. Это сок, так что будь осторожна, чтобы не пролить её.


Алисия каждый раз кивала, а потом ещё раз проверяла форму и размер каждого контейнера.


Используя вилку, она ткнула в тарелку с пирожками, чтобы подтвердить их форму, затем наколола одну и неуверенно поднесла её ко рту. Я сделала их маленькими, чтобы разделить их, но я поняла, наблюдая, что я не думала, что она не будет разрезать их своей вилкой. Мне нужно было сделать их ещё меньше в следующий раз, чтобы ей было легче есть.


Не обращая внимания на мои мысли, Алисия откусила кусочек пирожка. Пока она жевала, её глаза загорелись, как рождественские огоньки.

— Это так хорошо! Всё, что ты делаешь, так вкусно!

— Ха-ха, спасибо. Я рада, что тебе это нравится.



С улыбкой, достаточно широкой, чтобы мои щёки немного заболели, я перешла к следующему проекту, пока Алисия наслаждалась едой.


Девочке очень нужна была одежда. Я ни за что не позволила бы ей надеть эти лохмотья, поэтому мне нужно было сделать что-то новое. Но мои возможности были ограничены, так как я не собиралась заставлять её носить только один мех, пока не сделаю что-нибудь с ткацким станком.


Я собрала последние кроличьи шкурки и разрезала их на прямоугольники. Оттуда, одним глазом наблюдая за Алисией, которая ела с силой промышленного пылесоса, я оценила её размер и сшила меха вместе в основное платье. Оно было намеренно распущено, чтобы её движения были как можно меньше затруднены, а мех внутри, чтобы держать её в тепле и не позволял более жёсткой коже непосредственно касаться её кожи.


Когда я подняла конечный продукт, чтобы полюбоваться, краем глаза я увидела, что Алисия смотрит на меня... смотрящий на меня... лицом ко мне. Похоже, я задержалась дольше, чем ожидала, а она уже покончила с едой.


— Закончила?

— Да! Это было очень вкусно!



По какой-то причине Алисия была жёсткой, как доска. Это отсутствие доверия вызвало у меня боль в груди, но я думаю, что ожидать, что мы будем намного ближе всего за один день, было довольно нереально.

— Вот, пойдём, приведём тебя в порядок.


На лице и руках девочки были следы соуса. Похоже, она действительно наслаждалась едой, но мне хотелось, чтобы она наслаждалась ею, не устраивая беспорядок. Может быть, было слишком надеялся на это от такой молодой девушки, как она?

— Подожди секунду! Я понесу тебя.


Когда я подошла, чтобы поднять её, Алисия неловко попыталась дотянуться ногой до пола. Наполовину обеспокоенная тем, что она поскользнётся и упадёт, наполовину раздражённая тем, что она делает это, положив свои покрытые соусом руки на диван и меха, я бросилась к ней и подняла её на руки.


Но именно тогда я поняла, насколько это было бесполезным упражнением.


Чтобы стабилизировать себя, она была вынуждена схватить меня, размазывая соус по моей рубашке и телу.

(В следующий раз я принесу миску воды и что-нибудь, чтобы вытереть её.)


Бросив быстрый взгляд, я увидела, что тарелки и чашки совершенно пусты. Всё даже выглядело так, будто соус был вылизан дочиста.

(Мне также нужно уделять больше внимания, чтобы она этого не делала.)


Неудивительно, что её руки и рот были покрыты слюной и следами кетчупа.

— Ладно, садись сюда.


Я посадила Алисию на край фонтана, и она послушно села, когда я опустила её тело.


— Ладно, сейчас я вымою тебе руки и лицо.


Объявив о своём намерении, я левитировала шар воды и направила в него песок Алисии, начисто очистив его, прежде чем уронить шар. Затем я вытерла её лицо своими мокрыми руками, пока не убедилась, что всё сняла, прежде чем, наконец, принести чистый мех, чтобы высушить её.

— Ладно! А теперь ты снова такая красивая!

— О, правда?



Алисия ответила на мой небрежный комплимент гораздо энергичнее, чем я ожидала.

— Ага! А хорошенькой девушке нужно красивое... платье...


Я попыталась довести свои слова до конца, но назвать меховое платье, которое я сделала красивым, было менее неискренним и более откровенной ложью.


— Ммм... к сожалению, у меня сейчас нет красивого платья. Так что пока я не могу сделать одно, у меня есть другое... по крайней мере, тёплое...


Мои слова иссякли, и я выдохлась. Алисия, напротив, смотрела на меня сверкающими глазами.


— Стой здесь. Встань и подними руки, чтобы я могла надеть его на тебя.


Эти глаза, полные ожидания, причиняли сильную боль, но было уже слишком поздно поворачивать назад.


Я левитировала над меховым платьем, стараясь, чтобы Алисия не поскользнулась на фонтане. Я стянула её через голову и руки через отверстия для рук, прежде чем осторожно потянула юбку вниз чуть выше колен.


Платье, казалось, сидело на ней лучше, чем я ожидала. Оно было немного свободно в целом, но не до такой степени, чтобы оно излишне смещалось на её теле.


Коррекция навыков была страшной.


Я подняла Алисию и опустила её на землю.

— Как же так?


Маленькая девочка передо мной погладила перед грубого платья немного, прежде чем повернуть свои мутные глаза в мою сторону.

— Это потрясающе! Оно такое мягкое и тёплое! Мне это нравится! Спасибо тебе, Скарлет!


Интенсивное сверкание её глаз было похоже на обжигающие лучи солнца, проникающие прямо в мою душу. Чувство вины пронзило мою грудь, когда эта маленькая девочка была так счастлива от такого дешёвого подарка.


Я даже не потратила на него столько времени. Но с такой скоростью она могла бы предпочесть эту грубую вещь любому приличному платью, на которое я трачу реальное время и усилия.


У меня не было выбора, кроме как просто смириться с этим.

(Может быть, я могу улучшить его в будущем?)


Но это потои...

— Алисия, давай вернёмся на минутку на диван.


Я схватила её за руку и повела обратно к дивану. Нести её было легко, так как она была такой лёгкой, а я такой сильной, но ей нужно было изучить расположение комнаты, двигаясь физически, так как она не могла просто смотреть.


Когда мы добрались туда, я помогла ей сесть.


— Вот. Подожди минутку, пока я тут приберусь.


Тем не менее, если место, где она жила, было беспорядочным, маленькая слепая девочка, как она, была склонна постоянно страдать. Чистка была первым делом, что должно было произойти здесь.


Я обошла все вещи по комнате, поставив кухонные принадлежности по одну сторону фонтана, ванну - по другую, и сложила вещи, которые, вероятно, попадут в руки, в своём собственном месте у дальней стены. Всё, что вряд ли могло быть использовано в ближайшее время, было перенесено на 80-й этаж, который теперь был моим назначенным складским помещением. Диван был прямо посередине, как центральная часть, так как это был наш самый используемый предмет.


Я также воспользовалась этой возможностью, чтобы быстро очистить всё. С приходом Алисии всё вдруг занялось, и я забыла убрать использованное оборудование.

— Хорошо. Вот и всё.


Уперев руки в бока, я гордо стояла, проводя взглядом по теперь уже чистой комнате. Хотя это нельзя было назвать организованным, всё, по крайней мере, было поставлено на свои места, и всё потенциально опасное было обеспечено или вне досягаемости Алисии. По большей части, комната была защищена от детей.


Алисия, напротив, сидела на диване, болтая ногами. Неудивительно, что ей было скучно, но я была немного удивлена, что она вообще не жаловалась.


Я подошла к ней и погладила по голове.

— Я закончила уборку. Это должно быть хорошо для тебя, чтобы передвигаться по комнате, но не проходи через любой из туннелей. Там монстры в каждом направлении, так что это будет опасно. Я пойду приготовлю ужин.


Когда я повернулась, чтобы уйти, маленькая рука потянула меня за мизинец, заставив замереть на полпути.

— Ты собираешься уйти?

— ...



Я посмотрела в серые глаза Алисии. Казалось, она пытается сдержать слёзы.

— Только ненадолго. Там не хватает еды на ужин, так что мне нужно пойти и взять немного.

— Но...*кхе*кхе*



Сила покинула её руку, она отпустила мой палец, но дрожала, глядя на пол.


— Хочешь пойти со мной?

— А можно?



Печаль исчезла, как будто это была ложь. Если бы она не была ребёнком, я бы подумала, что она делает это нарочно.

(Или, по крайней мере, если бы она не казалась такой серьёзной.)


Мне напомнили, что в детстве я была немного манипулятивной. Но я не была настолько тонкой с этим. Эта девушка казалась гораздо более честной, чем я.

— Да, хорошо. Но это будет опасно, так что ты должна делать то, что я говорю, несмотря ни на что. Если ты не можешь этого сделать, то тебе придётся остаться.

— Я так и сделаю! Я сделаю всё, что ты скажешь!



Её глаза снова заблестели. Но это была ответственность.

— Ну, прежде всего, нам нужно подготовить тебя к подземелью.

— Подземелью?


— Точно. Я никогда не говорила этого, да? Мы сейчас в подземелье.


— !!!


(Ах, мне сейчас нужно убрать диван.)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Аа подземелье?!

— Да.

За то время, что потребовалось Алисии, чтобы перезагрузить свой мозг, я в значительной степени очистила и её, и диван.

Магия действительно была чудесной.

— Н-но как?! Разве подземелья не страшны?!

— ...Угадай?

Теоретически, они, вероятно, были опасны, особенно если бы ты зашёл глубже, чем мог справиться. Если бы я не была так хороша в восстановлении после своих ран, я, возможно, боялась бы на самом деле раздвигать свои пределы влияния, но в моём случае погружение глубже было более захватывающим, чем страшным.

— Но... авантюристы сказали, что подземелья — это места, где живёт много сильных монстров!

(О-о? Авантюристы?)

— Ну да. Здесь полно монстров, и некоторые из них довольно сильны, но мы в безопасной зоне. Монстры не могут добраться сюда, так что не волнуйся.

— Но... снаружи...?

— Да. Если ты покинешь эту комнату, то там будет тонна монстров в обоих направлениях. Вот почему ты не должна уходить отсюда без меня.

Похоже, мои слова задели её сильнее, чем я намеревалась. Алисия замахала руками и каким-то образом ухитрилась схватить меня, прежде чем притянуть к себе. Все её тело тряслось.

— Не волнуйся. Я сильна, и мы не встретим никаких опасных монстров.

— Неужели?

— Да. Монстры не могут прийти сюда, и я ни за что не отведу тебя туда, где не смогу защитить.

Технически, я сомневалась, что 100% безопасность была возможна, даже если бы было ещё три меня, но это было правдой, я бы удостоверилась, что она не пострадала.

(Но всё же, может быть, есть что-то, что я могу сделать здесь, чтобы ещё больше защитить её, что было бы невозможно на Земле? В конце концов, здесь так много игровых параллелей. Что-то вроде "прикрытия" было бы идеей. Возможность принять удар на место другого члена группы... группа?)

— Алисия, ты слышала о термине "группа"?

— Охотники и искатели приключений все время устраивали пати(группы), когда выходили из дома .

— Ох? Ты знаешь, как они это сделали?

— Нет. Я не знаю. Извини.

— Всё нормально. Это не твоя вина. Я могу понять это.

Я погладила её по голове, когда она удручённо опустила глаза.

(Но поскольку группы здесь были настоящей вещью, может быть, она была охвачена системой?)

Повернувшись внутренне, я сосредоточила свои мысли на желании создать группу с Алисией.

— А!

— Что случилось?

Моя концентрация нарушилась, и я повернулась, чтобы посмотреть на неё, полная ожиданий.

— Что-то появилось.

— Что именно?

— Слова "Скарлет прислала приглашение в группу. Вы согласны?" Ниже написано "Да/нет."

— Попробуй нажать "Да".

Внезапно что-то появилось в верхнем левом углу моего зрения. Это было имя "Алиса" и красные и синие полосы. Похоже, сработало.

— Хорошо. Похоже, мы смогли правильно организовать группу.

— Неужели? Мы сейчас в группе?

— Именно.

— Ух ты, как будто мы авантюристы!

Алисия обняла меня за плечи и подпрыгнула от радости.

(Эта девушка восхищалась авантюристами, что ли? Ну, они довольно крутые, наверное.)

Но когда Алисия успокоилась, на её лице появилось разочарованное выражение.

— Что-то случилось?

— ..мм...

— Просто скажи это. Я не буду злиться.

По какой-то причине Алисия опустила глаза, крепче сжимая мою руку.

— Мне нужно покакать!

Внезапно она посмотрела на меня и практически выкрикнула это.

(Ах, какать. Прошло много времени с тех пор, как я делала это. Это на самом деле своего рода... ностальгия?)

Я смотрела в потолок, вспоминая о телесных функциях, которые я потеряла. Но потребовалось несколько секунд, чтобы всё вспомнить. Я напряглась и посмотрела вниз на Алисию.

— И... ух... пойдём со мной!

— Ииик!

Я взяла девочку на руки и побежала к фонтану.

— Первый этаж!

Всё потемнело, и прежде чем вернулся свет, я выбежала из пустой комнаты.

Внезапная яркость заставила меня зажмуриться, но я не замедлила шаг. Неся Алисию на одной руке, я отошла в сторону от тропинки, а другой рукой быстро выкопала ямку в травянистой земле. Как только я была удовлетворена, я опустила извивающуюся девушку над отверстием, а затем помогла ей поднять юбку своего платья.

— Хорошо, ты можешь сделать это прямо здесь.

Алисия присела на корточки, а я отвернулась, изо всех сил стараясь не обращать внимания на звуки, доносившиеся сзади.

В какой-то момент я поняла, что звуки позади меня прекратились. Я обернулась, но быстро отвела глаза. Она всё ещё склонилась над дырой.

— Что, что-то не так? Ты в порядке?

— ...

— МММ...

— Я закончила, но...

— Но?

Что-то случилось? Она что, заболела?

— У меня нет листьев, чтобы вытереть....

— ...

Блин. Я забыла.

— Кк. Дай мне секунду.

У меня была возможность дать ей немного травы от границы подземелья, но я не знала, были ли они слишком грубыми или что-то ещё. К счастью, я могла найти хорошую альтернативу довольно близко, если бы я была быстра этом.

Быстрым рывком я углубилась в подземелье, миновала первого монстра и направилась ко второму — кролику. Прежде чем он успел среагировать, я разрезала его на две части своими когтями, а затем схватила его. К счастью, всё получилось.

С добычей в руках я помчалась обратно к Алисии. Надеюсь, за те несколько секунд, что я отсутствовала, ничего не произошло.

Она всё ещё сидела там, и не было никакого намёка на монстра поблизости.

— Вот, возьми это.

Я отдала свою добычу.

Это нормально использовать такое?!

— На самом деле мне потребуется больше времени, чтобы получить листья. И благодаря подземелью, я могу получить мех, когда захочу, так что это на самом деле проще.

Она неохотно, но сделала то, что было нужно.

Как только она закончила, я взяла её за руку, чтобы мы могли приготовить для неё еду.

Вернувшись домой, я усадила Алисию обратно на диван, чтобы подготовить нас к путешествию по подземелью. Как бы мне ни хотелось подарить ей доспехи, всё, что у меня было, было слишком большим и тяжёлым для неё. Мне просто придется защитить её своей магией и собственным телом, если понадобится.

Но кроме этого, была одна вещь, которую она упустила, что я могла исправить, а именно — обувь.

Я израсходовала все оставшиеся кроличьи шкуры, но у меня всё ещё оставались обрывки её платья вместе с большим количеством других кож. Я отрезала немного кожи от звериного монстра босса, у которого была голова льва и голова козла вместе со змеиным хвостом. Это была греческая химера.

Кожа была толстой и прочной, но не могла противостоять моим когтям. Я сшила оставшийся мех кролика с одной стороны, затем прикрепила более крупный сформированный кусок, а затем вывернула его наизнанку. Затем я разрезала полоску кожи на два шнура.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Наконец, я надела их на Алисию и завязала шнурки вокруг её лодыжек, чтобы меховые сапоги не отрывались легко.

— Как ты себя чувствуешь, Алисия?

Я спрашиваю её, поднимая её вверх и опустив её на пол.

— Я, я могу носить такое?

Она легонько топала по земле, ощупывая свою новую обувь.

— Конечно. Я поэтому их  и сделала.

— ...Спасибо! Я люблю тебя, Скарлет!

Внезапно она прыгнула на меня с большими объятиями и потёрлась лицом о мой живот. Я чувствовала влагу от её слез, и она слегка дрожала. Это заставляло меня волноваться, какой жизнью она жила, если её так трогало что-то вроде дешёвых сапог, но я не решалась спросить.

— Ммм. Я тоже тебя люблю Алисия.

Я обняла её в ответ и погладила по мягким волосам.

(Она такой милый ребёнок.)

— Ладно, дай мне секунду, и мы пойдём.

Я быстро схватила свою обычную одежду и сумку и надела их, прежде чем схватить Алису за руку.

— Давай-о-го!

— Ладно!

Это был не совсем тот ответ, на который я надеялся, но для неё было неразумно получить мою рекомендацию. Она казалась взволнованной.

Быстрая телепортация позже на 13-й этаж, и мы вышли на знакомый уровень леса.

Алисия, слегка пошатываясь, последовала за мной, неловко повиснув на моей руке и наслаждаясь своей одеждой.

Но когда мы вышли из пещеры и окружающая обстановка внезапно изменилась, её широкая улыбка и счастливые прыжки медленно превратились в нервные хмурые и беспокойные шаги.

— Ты уверена, что хочешь пойти? Дома безопасно даже без меня.

— Я пойду! Не отсылай меня...

— ...Я не буду.

Я не сопротивлялась слёзам. Это было нормально, или так было просто потому, что я была такой одиночкой?

Мы вместе пошли по тропинке. После первого поворота появился этот человекоподобный морковный монстр.

Даже не потрудившись сделать движение или замедлить шаг, я выстрелила в него ледяной стрелой, пробив в монстре дыру.

Алисия дёрнулась от внезапных звуков битвы и ещё крепче обняла меня за руку, почти заставив меня тащить её, прежде чем я замедлила шаг.

— А!

— Что-то случилось?

Она испугалась, когда я без предупреждения выстрелила из своей магии?

— Я достигла второго уровня.

— А, поздравляю.

— ...о, Спасибо.

— Но почему?

— ммим... я ничего не сделала. Это нормально?

— Ах. Ну, почему бы и нет? Мы в группе, и поскольку опыт разделяется, разве это не нормально, что тебя поздравляют, когда ты повышаешь уровень?

— Наверное... но разве это не плохо, получить уровень, ничего не делая?

— Это не значит, что это плохо. На таких низких этажах у меня практически нет шансов подняться выше.

— Неужели?

Это было так странно?

— Да. Всё хорошо.

— Но я не могу драться, потому что ничего не вижу... а?

— Что случилось?

— Значит ли это, что монстры уже появились?

Алисия обняла меня обеими руками.

— Да, но теперь он исчез.

— Он ...ушёл?

Она ослабила хватку, но все же не забывала держать мою руку в своих.

— Я победила его.

— Уже?!

На этот раз маленькая девочка сильно потянула меня за руку, заставив мой позвоночник сделать пол-дуги так идеально, что цезарь мог бы гордиться. В панике, она отпустила мою руку.

— Прости...

Придя в себя, я подняла с пола вещь и протянула его Алисии.

— Ничего. Вот что с него упало.

Она взяла в руки увядший морковный корень и провела по нему пальцами.

— Ты действительно сильный, да?

Теперь она сияла, глядя на меня.

— Ну, может быть, немного..

— Но ты так быстро справилась!

— Не похоже на то, что это был сильный монстр.

Их легко убивать, пока они не закричали. Несколько раз, когда я это делала, и позволяла ему приблизиться, когда я боролась, у меня из ушей текла кровь. Это опыт, который я не хотела иметь снова. И особенно не хотела, чтобы подобное было у Алисии.

Я снимаю сумку и запихиваю в неё корень. Я не знала, для чего он использовался, но не было никакого смысла выбрасывать его. Не то чтобы всё пошло наперекосяк.

Но когда я подошла, чтобы повесить сумку обратно на плечо, я заметила, что Алисия смотрит в землю, крепко сжимая юбку обеими руками.

Сначала я подумала, что ей нужно пописать, но потом поняла, что ей это ни к чему, и отругала себя за то, что забыла что-то настолько обычное для людей.

Вместо этого, поскольку ремни сумки были съёмными на дне, я засунула концы внутрь её тела, а затем представила его дрожащей девушке.

— Алисия, ты не хочешь понести это для меня?

— А?

Я вложил его ей в руки, и она осмотрела его своими руками.

— Это мешок в форме животного.

— Ты... уверена?

— Да. На самом деле, мне будет легче бороться, если мне не придётся держать его. Он важен, так что держи его крепко, хорошо? Это важная обязанность, которую можешь выполнить только ты.

— Только я могу это сделать? Правда?

— Да.

— Ладно!

Алисия улыбнулась мне, крепко обнимая плюшевую сумку. Когда она отвлеклась от своей нервозности, я взяла её за руку, и мы продолжили убивать монстров, а также собирать лут и различные продукты, которые можно было собрать вокруг.

Монстры были уничтожены одним ударом, прежде чем они могли что-либо сделать. Это было странное чувство, как легко получались бои, но это было доказательством того, что я стала сильнее. Время от времени я находила ловушку, но это всё было детской игрой.

По крайней мере, именно об этом я думала, я случайно наступила на капкан, обходя Алисию.

Я почувствовала небольшую, острую боль, как будто меня порезали бумагой. Когда я посмотрела вниз, мне показалось, что я получила стрелу в колено. Благодаря моей высокой статистике, его остановила кость. Когда я стряхнула его, как жука, маленький порез зажил за несколько секунд, благодаря моему навыку [Быстрой регенерации].

Моё отсутствие чувства опасности на этих нижних уровнях было проблематичным. Мне нужно было быть более бдительной, чтобы не навредить Алисии.

Как только я была удовлетворена нашей добычей, мы перешли на другие этажи, чтобы получить определенные вещи и оттуда.

 


Когда мы вернулись, Алисия была ещё более подавлена, чем когда мы уходили. Это не было похоже на то, что она испугалась или впала в депрессию или что-то в этом роде, но это выглядело так, как будто я толкнула её слишком далеко, не заметив этого.

Она перестала объявлять свои уровни всякий раз, когда он поднимался, так что я не была уверена, какой у неё уровень.

Я положила её на диван, и она тут же перевернулась и перестала двигаться.

Я всё ещё чувствовала себя совершенно нормально, но разница между возможностями наших тел была просто огромной. Я не должна была думать, что только потому, что она держалась и не жаловалась, что она всё ещё чувствует себя хорошо. Я действительно должна была знать лучше, учитывая её темперамент, который она показывала до сих пор. Или, по крайней мере, заметила, что что-то произошло, когда её слова становились всё более тихими и менее восторженными, или когда они совсем прекратились.

— Прости за это, Алисия. В следующий раз, я хочу, чтобы ты сказала мне, когда устанешь.

— ...Окей...*кхе*кхе*

В этом голосе почти не было жизни, и она даже слабо кашлянула, но, по крайней мере, ответила.

Я быстро приступила к работе над обедом. Чтобы взбодрить маленькую девочку, сладости, вероятно, были лучшими. Но она была измотана из-за того, что много двигала своим телом, так что восстановление её энергии тоже было очень важно.

Пока мой разум перебирал возможные варианты, я достала нашу добычу и рассортировала её, поместив всё, что могло бы продержаться в волшебные контейнеры, а всё остальное вернула в волшебный мешок в надежде, что это поможет сохранить их. Просматривая то, что у нас было, я приняла решение. Сегодня на обед будет глазированный сладкий картофель и нарезанные фрукты. Это было немного просто, но было сладко и с высоким содержанием витаминов и минералов.

Сначала я разогрела каменную тарелку и смазала её маслом, прежде чем поджарить на ней нарезанный сладкий картофель. Пока он готовился, я наполнила миску разнообразными кусочками фруктов. После того, как картофель был в основном готов, я вылила щедрое количество мёда на сковороду и позволила сладкому картофелю замочить и карамелизовать немного, прежде чем перенести его на тарелку.

Наконец, я выжала несколько апельсинов в чашку.

— Обед. Глазированный сладкий картофель и нарезанный кубиками фруктовый салат и сок.

Как только я передала еду Алисии, я начала работать над её десертом.

Я смешала немного теста в миске, придала форму сковороде для кексов, затем смазала маслом и наполнила сковороду, пока не израсходовала всё тесто. Затем я перемешала смесь сахара и яиц, а также винограда и молока после выпаривания большей части воды из обоих с помощью магии, прежде чем вылить смесь в наполненную кастрюлю для кексов.

Наконец, я сделала каменную коробку, нагрела её, затем поместила кастрюлю внутрь, прежде чем закрыть коробку.

Пока я готовила, я смотрела, как Алисия ест. Если бы я не знала её лучше, то выглядело бы так, как будто она не упала от усталости всего несколько минут назад с тем рвением как она ела.

Алисия держала вилку в одной руке, протыкая ломтики сладкого картофеля, а в другой держала кусочек нарезанного кубиками фрукта, попеременно надувая щёки, как белка от картофеля и фруктов.

Наблюдая, как она так счастливо ест мою еду, я радовалась тому, что всю свою последнюю жизнь искала способы сделать хорошую еду и как можно дешевле. Пока я жила только на свои сбережения, у меня не было никакого способа поесть или купить хорошие готовые вещи, поэтому я прибегнула к тому, чтобы узнать, как делать то, что мне нравится, самостоятельно. В то время я сокрушалась, что, несмотря ни на что, это не было так дешёво и пришлось отказаться от большинства моих любимых, но это знание нашло применение в удивительном месте.

— Ну и как, тебе понравилось? - спросила я девочку, пока она ковыряла вилкой пустую тарелку в надежде найти кусочек глазированного батата, который ей не хватало.

— Это было так вкусно!

— Я очень рада. Вот десерт: пироги с маслом.

Я заменила её пустые тарелки тарелкой с двумя пирожными. Там было больше, но они были безумно калорийными, поэтому я решила, что могу сохранить их на другой день.

Я помогла ей поднять один, затем осторожно держа его обеими руками, она откусила кусочек.

— Мммм! Это так классно!

Её лицо сморщилось так сильно, что я немного забеспокоился, но оказалось, что это было необоснованно, когда она быстро откусила ещё один кусочек. Я была рада, что ей понравилось. Казалось, что они не были так популярны среди иностранцев, потому что они были такими вкусными. Даже я признала, что они были основном сахарным диабетом в чашке, но мне они всё равно нравились.

Это не заняло много времени, прежде чем она закончила и снова ощупала тарелку в поисках третьего пирога, которого там не было.

— На сегодня всё. Ты растолстеешь, если будешь есть ещё.

Скорее всего, это было уже чересчур, но моя мысль не помешала Алисии выглядеть немного подавленной тем, что её экстравагантный ужин уже закончился.

— В любом случае. Я тут подумала. Может, ты расскажешь мне истории о том, что происходит за пределами леса? Я ничего не знаю, так что, может быть, ты мне расскажешь об этом?

Как человек, страдающий перепадами настроения, Алисия быстро оживилась от моих слов.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Я начала готовиться к будущим трапезам Алисии, пока у меня было время. Охлаждая и снимая молоко, меля пшеницу, отделяя мясо от костей и кипятя объедки, чтобы сделать бульон. Всё, что я могла придумать, требовало слишком много времени.

Пока я работала, Алисия рассказала мне о своей деревне.

Похоже, маленькой девочке действительно нравилось быть полезной мне.

Она называла это расплатой за всё, что я для неё сделала, но, честно говоря, она была маленьким ребёнком. Ей не нужно было ни за что мне платить. В конце концов, это была обязанность взрослых - присматривать за детьми, даже если моё нынешнее тело было технически моложе, чем даже она.

Я попыталась объяснить ей это, но она отказалась слушать, сказав, что даже её младшие братья и сестры помогали ей, когда они становились достаточно взрослыми, чтобы ходить.

В любом случае, сначала она начала говорить о своей деревне. Я немного волновалась, так как это могло быть полно горьких воспоминаний, но всё оказалось не так уж плохо.

Из того, что я слышала, не было похоже, что с ней плохо обращались, но её часто игнорировали. Её деревня была довольно бедной, поэтому люди часто собирали всё, что могли.

Но Алисия была слепа от рождения, поэтому редко помогала в этом и часто оставалась одна дома. Оказалось, что она была такой же истощённой, потому что у не было достаточно еды, но я не могла не подозревать, что это было больше, чем она говорила мне, независимо от того, понимала она это или нет.

Это казалось самой большой причиной, почему ей так нравилось помогать мне. Похоже, она считала себя только обузой, поэтому всё, что она могла сделать, чтобы помочь, делало её довольно счастливой.

Кроме того, казалось, что её маленькая деревня, хотя и бедная, была также относительно популярным местом для авантюристов, охотящихся в соседнем лесу. Лес, окружавший мою родную темницу.

Благодаря этому было несколько успешных торговцев и владельцев бизнеса, но всё, что не было напрямую связано с этими авантюристами, было ужасно, включая фермеров, таких как семья Алисии. Не только это, но и голод, который мучил деревню в последнее время, доказал, что даже успешные предприятия не могли прокрыть все расходы.

Судя по тому, что она слышала, голод продолжается уже три или четыре года, но сама Алисия не могла припомнить времени, когда она постоянно голодала.

Это было просто чистое совпадение. Так оно и было. В этот момент я резала кролика, но, похоже, она этого не заметила.

Авантюристы не продали так много своей добычи в деревне и вместо этого взяли большую часть своих вещей с собой, когда уехали в города дальше вглубь страны. Однако они часто проводили время, отдыхая в филиале гильдии искателей приключений, выпивая.

Деревенские дети часто слушали их рассказы, когда они не охотились или не пили слишком много. Алисия была такой же, её братья и сестры часто направляли её рукой, чтобы она могла слушать авантюристов.

Но не похоже было, что у авантюристов было слишком много собственных историй, и вместо этого они делились историями, которые слышали сами и пытались хвастаться. Не то, чтобы это обмануло даже деревенских детей, хотя, вероятно, они всё равно им верили.

Они рассказывали истории о людях, взбирающихся на высокие горы и сражающихся с драконами, или путешествующих по океанам и сражающихся с морскими чудовищами, или уходящих глубоко под землю и убивающих демонических чудовищ. Почти все истории были о людях, идущих в экзотические места и убивающих больших монстров.

Была даже куча историй о группе героев, которые взяли на себя силы убить лорда-демона, и они смогли это сделать. По-видимому, это было довольно недавно.

Не только авантюристы, но и вся деревня обменивались историями о героях и повелителе демонов в течение многих лет, и в тот день, когда авантюристы распространили истории о смерти лидера демонических сил, многие взрослые провели ночь, выпивая и веселясь.

Было довольно круто, что в этом мире были даже герои и лорды демоны, как и многие фантастические истории и игры, но я была также рада, что война закончилась. Мне бы очень не хотелось оказаться между ними, тем более, что я была человеком, превратившимся в вампира, и если бы кто-то попытался завербовать меня, я бы застряла в довольно неприятном месте.

Согласно рассказам авантюристов, казалось, что союзные королевства охотились за остатками сил лорда-демона после того, как он умер, и это вызывало проблемы везде, но в то же время это давало авантюристам тонну дополнительной работы и денег.

Когда один из детей спросил, казалось, что определённые группы авантюристов в деревне Алисии не были вовлечены в охоту на остатки сил демона, потому что область была так далеко от замка лорда-демона, никто не думал, что есть какой-то смысл даже беспокоить их.

Я была рада этому моменту. Это была ещё одна неприятная вещь, в которую я не хотела ввязываться.

Я начала готовить ужин.

С ингредиентами, которые у меня были, я должна была работать с тушеной говядиной и большим количеством картофеля. Картошка должна была восполнить недостаток хлеба. Я верила, что именно цельные углеводы делают человеческую расу сильной, а не тонны белка, как мускулистые обитатели спортзала, которые думали, что настоящие пещерные люди выживают только на сыром мясе и редких фруктах.

Когда она закончила рассказывать очередную историю о героях, очевидно, убивающих одного из генералов демонов, я подала тушеное мясо в большой миске и запихнула остаток в сумку. Несмотря на то, каким маленьким он был, она действительно растянулась намного больше, чем казалось.

— А вот и ужин. Это тушеная говядина и картофель. Осторожно, он горячий!

Я протянула ей новенькую ложку и помогла найти миску и чашку апельсинового сока.

— А, я сейчас вернусь. Мне нужен ингредиент для десерта.

— А! Вай...

— Это займёт всего несколько секунд. Я вернусь раньше, чем ты успеешь поесть!

Не слушая жалоб Алисии, я быстро телепортировалась, чтобы быстро перекусить. Я не хотела признаваться ей, что я вампир. Невозможно было сказать, как она испугалась бы меня, если бы узнала об этом.


Несколько быстрых убийств и полный живот, и я вернулась домой.

*звуки кашля*

Взглянув туда, где сидела Алисия, она уставилась себе на колени, крепко засунув большой палец в рот. Не было никаких признаков того, что она вообще притронулась к своему обеду.

— Ммм...

— Скарлет!

Прежде чем я успела окликнуть её, она вскочила со слезами на глазах.

— Эй... меня не было... две минуты...

Так оно и было. На самом деле, было, вероятно, меньше, чем две минуты, но Алисия превратилась в такое за это время.

— И... я... я был такой...уаааааа!!!

— А! Алисия!

Я буквально подлетела к ней и крепко обняла, когда она заплакала.

Я должна была догадаться. Я должна была знать, что она была травмирована тем, что осталась одна и ожидала смерти.

Несмотря на это, я была эгоистом. Я намеренно игнорировала её потребности, даже если это только на некоторое время.

— Мне очень жаль. Извини. Извини. Я не оставлю тебя снова.

Алисия продолжала плакать, её слезы впитывались в мою одежду, но я крепко держала её, уткнувшись лицом в мою грудь.

— Мне очень жаль. Извини. Извини.


Это всё заняло некоторое время, но в конце концов Алисия достаточно успокоилась, чтобы оторваться от моей липкой груди. Я рукавом вытерла ей лицо. Я должна был вымыть всю мою одежду в любом случае. Покрыть его ещё больше слизью ничего не значило.

— Мне очень жаль, Алисия. Теперь ты в порядке?

Девочка слабо кивнула. Она всё ещё крепко держалась за мою мантию, сидя у меня на коленях.

— Ты наверное хочешь пить.

Я схватила её сок и поднесла поближе, но она не сделала ни малейшего движения, чтобы взять чашку или хотя бы посмотреть на неё. Я попыталась прижать край к её губам и осторожно наклонила его. Она открыла рот и пила, пока я медленно вливала ей его в рот.

Как только я убрала пустую чашку, она прижалась лицом к моей груди, не обращая внимания на то, что она была покрыта слизью.

— Алисия, ты опять пачкаешь лицо.

Но она только покачала головой и прижалась ко мне ещё сильнее.

Было приятно видеть, как она так сильно выражает свою привязанность ко мне, но мои действия одним махом истощили её доверие ко мне. Я понятия не имела, что я могу сделать, чтобы восстановить это доверие.

— А как насчёт того, чтобы принять ванну и привести себя в порядок?

Она медленно кивнула, перемещая свою "личную" подушку вверх и вниз вместе с ней.

— Ладно, тогда давай вставать.

Но она отказалась сделать шаг. Во всяком случае, её хватка на мне немного усилилась.

— Тогда... ладно...

Я взяла Алисию на руки и подошла к ванне. Вскоре, она была снова заполнена горячей водой, но я застряла на следующей ступеньке.

— Алисия, ты же знаешь, что мы не можем мыться в одежде, верно?

Она медленно кивнула мне в грудь.

— Тогда, чтобы снять с нас одежду, мне нужно поставить тебя на землю. Хорошо?

В конце концов она снова кивнула.

— Хорошо. А вот и я.

Я опустилась на колени, позволив ногам Алисии коснуться земли. Она немного пошатнулась, прежде чем восстановила равновесие и встала на ноги... если бы только это означало, что она не позволит своей верхней части тела отделиться от моей.

— Ммм... я не могу снять свою одежду, если ты не отпустишь её, понимаешь? Вот, возьми мою руку вместо этого.

Я обхватила рукой её сжатый кулак. Она медленно отпустила мою мантию, но быстро схватила мою руку своими, прежде чем сделать нервный шаг назад.

Не теряя времени, я сняла свою одежду, насколько это было возможно, одной рукой, поменяв руку, которой я держала Алисию, чтобы снять рубашку и мантию.

— Хорошо, теперь я сниму и твоё платье. Но мне нужно, чтобы ты подняла руки, чтобы сделать это.

Моя взволнованная партнёрша по купанию нахмурилась, но подняла руки, когда я сказала ей... не отпуская мою руку.

Я вздохнула, но сделал всё, что могла, чтобы снять её меховое платье, насколько это было возможно.

— Мне нужно, чтобы ты отпустила меня на секунду, чтобы я могла снять его, Алисия.

Девочка несколько раз мило топнула ногой, но в конце концов уступила. Она отпустила мою руку, и в этот момент я быстро сняла с неё платье. Но в ту же секунду Алисия замахала руками, пока ей не удалось снова схватить меня, на этот раз в смертельной хватке, на которую были способны её маленькие пальчики.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Ладно, сейчас я возьму тебя, и мы примем ванну.

Я просунула руку ей под зад и притянула к себе. Почти одним движением я поднимаю её, захожу в ванну и опускаюсь в горячую воду.

Алисия вздрогнула на мгновение, когда вода коснулась её ног, но после этого осталась спокойной. То есть, если обхватить меня за шею своими похожими на палки руками, как будто она пытается меня задушить, можно считать спокойствием.

— Мне будет гораздо спокойнее, если ты сядешь как следует, Алисия.

Я сдвигаю её ноги, чтобы ей было как можно легче сесть, но ей потребовалось несколько секунд, прежде чем она опустила своё тело. Но вместо того, чтобы сесть, она остановилась на коленях и прижалась лицом к моей груди, обхватив руками мои рёбра.

Это было не совсем идеально, но на данный момент, это было достаточно. Алисия была почти полностью погружена в воду, так что ей, по крайней мере, было тепло. Я отказалась от мысли о настоящей ванне ещё до того, как предложила её.

Обняв её одной рукой, другой я медленно погладила её волосы. Они всё ещё были потрёпанными и жёсткими, но они были явно мягче, чем тогда, когда мы впервые встретились.

Мы лежали в тёплой воде в тишине, просто держась за тела друг друга, слушая дыхание друг друга, и чувствуя биение сердец друг друга.

В конце концов хватка Алисии вокруг меня ослабла, но я не осмелилась оттащить её от себя. Я не собиралась предавать её доверие во второй раз.

Вместо этого я посмотрела вниз. Я хотела увидеть выражение её лица, но это было невозможно. Её голова была прямо между моими грудями, а лицо уткнулось в одну из них. Но вместо того, чтобы увидеть выражение её лица, я была вынужден заметить кое-что ещё: её голова была примерно того же размера, что и моя грудь.

Я знала, что они были большими, но будучи не в состоянии получить хорошее представление из-за другой точки зрения, у меня не было возможности подтвердить это. Скорее, я намеренно избегала любой формы подтверждения этого. Это было бы легко, если бы я просто сделала зеркало, но я вместо того, чтобы сделать это, я активно избегала этого.

Казалось, какая-то часть меня всё ещё отрицала правду о моей смене пола.

Также эффекты моих настроек внешнего вида. Благодаря тому, что все настройки были помечены таким образом, чтобы быть полностью гендерно нейтральными, эффекты этого были невероятно непредсказуемы.

Я ещё раз пожалела, что не было окна предварительного просмотра, когда я выбирала свои настройки.

Но в каком-то смысле это было скрытое благословение. Если бы я продолжала оставаться человеком, то эта ситуация была бы довольно подозрительной для третьей стороны, за исключением того факта, что не было никаких третьих лиц, чтобы засвидетельствовать это. Но не исключено, что такая информация просочится в будущем.

С другой стороны, если бы я нашла в лесу мальчика, а не девочку, это могло бы быть другой причиной для беспокойства через некоторое время.

В каком-то смысле мне повезло, подумала я.

Но я быстро покачала головой от этих мыслей. Это не важно. Что было важно, так это то, что Алисия нуждалась в моей поддержке, гораздо больше, чем то, как она физически поддерживала моё тело прямо сейчас.

Пока я размышляла над этими странными мыслями, Алисия уснула.

Спать в ванне было совсем не хорошо, но, скорее всего, это была только проблема, коренящаяся в том, что тело слишком сильно нагревается или охлаждается после того, как вода остынет.

Я подняла Алисию и вышла из ванны. Магически позвав несколько мехов, я высушила наши тела, как могла. Это было не так уж хорошо сделано, поэтому я вызвала тёплый ветерок, чтобы закончить работу, прежде чем лечь на диван с Алисией на мне, как и обычно. Я накрыла наши тела одеялом из медвежьего меха, прежде чем позволить своим мыслям плыть по течению, и легонько погладила Алисию по спине.

Скорее всего, после этого события у меня не было возможности отправиться на охоту в подземелье, оставив Алисию здесь. Скорость не имела значения, и красться за её спиной было огромным риском.

Словно прочитав мои мысли, Алисия крепче сжала моё тело во сне.

(Да, не смогу отделиться от неё)

Я должна была брать её с собой каждый раз, когда я отправлялась на охоту или сбор урожая. По крайней мере, пока она не оправится от травмы.

Если это так, мне нужно было усилить её защиту.

Сегодня мне удалось избежать того, чтобы она пострадала, но мне просто повезло. Я никогда не была хороша в обнаружении ловушек, но это не было большой проблемой. Большинство ловушек были ослабляющим типом, предназначенным для нанесения вреда, но не для убийства своих целей, что облегчало монстрам прикончить нас.

Но такие вещи не были для меня настоящей проблемой. Я быстро восстановила свои раны, и я обычно сопротивлялась любым негативным статусным эффектам, с которыми я сталкивалась до сих пор, и те, с которыми я не сталкивалась, как правило, не мешали мне бить своих противников.

Даже статус, который звучал серьёзно, как паралич и сон, просто немного затруднял движение или заставлял меня чувствовать себя сонной благодаря моим навыкам сопротивления, и быстрая закуска сразу же исправила их. Это даже не должна была быть кровь, просто эссенции было достаточно, чтобы вылечить мой статус, хотя она не восстанавливала потерянное здоровье.

Но всё это не относилось к Алисии.

Не только это, но и разрушительные ловушки могут быть смертельными для неё.

Использование моего тела в качестве щита работало только в том случае, если я знала о ловушке в первую очередь, что делало эту тактику немного спорной. Это, очевидно, означало, что мне нужен альтернативный метод.

Если активная защита от меня не будет достаточно надёжной, то пассивная защита будет прикрывать её. Она даже не должна была быть настолько сильной, так как пассивная защита, которую я считала слабой, всё равно было бы достаточно, пока мы избегаем нижних этажей подземелья.

Из тех навыков, которые у меня были, ничто не было строго оборонительным, но большинство навыков, казалось, имели широкий спектр использования.

С этой мыслью я принесла пустую каменную чашу. Левитируя ей, я попыталась применить магию ветра, чтобы создать барьер прямо над поверхностью тела, а затем выстрелила в неё слабой ледяной стрелой.

Тонкая пленка ветра отвлекла кусок льда, но не остановила снаряд, заставив его треснуть по поверхности.

Ничуть не смутившись, я увеличила толщину и плотность воздуха и попробовала снова. На этот раз волшебный лед отскочил, не причинив чашке никакого видимого вреда. В качестве дополнительного теста я щёлкнула по нему пальцем, используя умеренное количество силы. Чашка просто закачалась в воздухе, но не было никаких признаков того, что она была повреждена.

Довольная результатом, я починила трещины и опустила чашку обратно на стол.

Наличие высоких характеристик означало, что было легко перебирать много вещей, но настоящая хитрость этого мира заключалась в том, чтобы быть творческим человеком. Может быть, я могла бы победить этих големов, если бы рассмотрела некоторые более неортодоксальные методы?

Ну, даже если бы я придумала что-то подобное, я не собиралась рисковать жизнью Алисии в таком месте. Одна только мысль о том, чтобы подняться с ней выше 50-го этажа, заставляла меня нервничать.

Вместо этого я вернулась к своему вчерашнему проекту.

Открыв свой статус, я вернулась к изучению исходного кода моих навыков.

Было несколько интересных вещей, которые я не понимала, но по большей части не было ничего существенного в деталях того, как был написан сам код.

Но я не сдавалась. Я обнаружила это именно потому, что заметила деталь, которую раньше упустила из виду. Я не собиралась повторять эту ошибку.

Не довольствуясь простым чтением кода, я выбрала случайный навык и изучила всё, что могла.

Казалось, что моё усердие было вознаграждено, так как я заметила кнопку, которую я ранее не заметила на декоративном украшении в нижней части страницы исходного кода. "просмотр файла."

Я без колебаний нажала на кнопку, и то, что я увидела, заставило мои мысли закружиться.

Внутри файла были десятки других вещей. Помимо исходного кода самого навыка, были его зависимости, а также фрагменты кода, на которые навык полагался для работы по назначению. Но были даже вещи, которые я не узнавала.

Один из них был просто контейнером, и в нём что-то лежало. Это не был дополнительный код или что-то ещё, но вместо этого что-то физическое? Метафизический? Моё использование терминов, которые я на самом деле не понимала, этот объект определённо, казалось, содержал что-то в нём, хотя это было не так, как обычный код, и он выглядел важным.

Это было определённо причиной, почему я не могла заставить мой код работать. Или, по крайней мере, часть его. Чем больше я погружалась в глубь системы, лежащей в основе мира, тем больше понимала, насколько она сложна.

Внесение каких-либо изменений в соответствии с моими потребностями будет трудной работой. Было бы гораздо проще внести изменения в существующий код, чем делать что-то совершенно новое.

Но я должна была учитывать и последствия своих действий. Любые изменения в существующем коде могут легко повлиять на мир, и результаты будут невозможно предсказать. Было крайне важно, чтобы я позаботилась о любых изменениях, которые я сделала.

Решение этой проблемы было очевидным. Просто скопировать существующий навык, чем изменить его так, чтобы никто не мог его получить. Если я смогу сделать эту работу, то я смогу свободно играть с этим навыком без последствий. И если я собиралась сделать это, то я могла бы также использовать навык, который я действительно хочу.

Вопрос был в том, какой из них выбрать.

Ну, нет. На самом деле это был не вопрос. Если бы я могла взять любой навык, это, очевидно, было бы [Лёгкое сопротивление]. Технически я хотела вариант [Световой иммунитет], который я нашла в списке навыков, но это был навык более высокого класса, построенный из [Светового сопротивления]. У меня уже было несколько таких продвинутых навыков. [Мастерство меча] и [Магия пламени] были продвинутыми версиями [Техники меча] и [Магии огня].

Я создала новый навык и скопировала все файлы кода и зависимостей, прежде чем удалить метод приобретения и изменить имя на [Лёгкое сопротивление (бета)]. Я убедилась, что всё остальное было таким же, включая размер и ёмкость файла контейнера, который я сделала перед его сохранением.

Я получила предупреждение, что не было никакого способа узнать этот навык, но это было прекрасно. Он сохранился и компилировался без проблем.

Первый шаг был сделан. Затем я сняла все ограничения на приобретение навыка.

Сохранено и скомпилировано. Никаких новых ошибок.

Хорошо.

У меня была теория о том, как работает система. Хотя у меня был прямой доступ к коду для моих собственных навыков и вещей, на самом деле важно было то, что код в главной базе данных, область, где я могу создавать новые навыки.

Я не могла найти никаких способов сделать какие-либо новые навыки частью моего личного списка, но в мастер-списке это было возможно. Но навыки из мастер-списка были доступны любому, если у него были средства для их изучения и он не был ограничен ими. Одна из самых больших причин, почему это было так важно, что я была осторожен о том, то как я изменила или сделала что-нибудь.

Теоретически я могла бы просто изменить свои существующие личные навыки, но было сложнее предсказать, чем это обернется. И я понятия не имела, как ошибки повлияют на меня. Было намного безопаснее и проще просто работать над навыками в базе данных, а затем менять идентификационные теги на свои собственные навыки и загружать данные из мастер-файлов.

Единственный вопрос заключался в том, как заставить мои навыки загружаться из основных файлов, когда я буду готова, но без каких-либо файлов помощи у меня не было выбора, кроме как просто барахтаться, пока я не пойму это.

Что касается того, каким навыком пожертвовать, чтобы получить мой новый навык, самым надёжным было выбрать навык, который был наиболее похож на него. Прощай [Тёмное сопротивление]. Я получу новую копию тебя в будущем, если всё это сработает.

Я просто изменила идентификатор контейнера, чтобы он соответствовал моему новому навыку, а затем закрыла окна состояния.

Без предупреждения, сильная мигрень напала на мой мозг. Что-то заполняло моё зрение, но я не могла сосредоточиться из-за сильной боли. Нет, не только голова, всё моё тело было наполнено болью, как будто что-то пыталось впиться в мою кожу повсюду.

Я могла придумать только одно объяснение.

Сразу же я открыла свой статус и изменила идентификатор тега на новом навыке, который появился, и изменила его обратно на старый номер, прежде чем закрыть окно.

Через несколько мгновений боль исчезла, словно это был плод моего воображения. Но моё видение было заполнено предупреждающими диалоговыми окнами, как у стереотипных вирусов 90-х годов.

Все они были идентичны. Все они читают: - Умение [Сопротивление свету (бета)] конфликтует с [Вампирскими] расовыми функциями [Слабость к свету] и [Слабость солнечного света].

Это... это был довольно очевидный результат, когда я подумала об этом. Подобные конфликты не появлялись до выполнения и назывались ошибками времени выполнения.

Поскольку это было проблемой, единственным решением было изменить мою расовую информацию, но это было намного сложнее, чем иметь дело с навыками, и если бы я сделала это плохо, не было бы никакого способа исправить мою ошибку. Это было похоже на проведение операции на открытом сердце на себе, за исключением дополнительного бонуса, что даже если всё пройдет хорошо, это может привести в действие всех других вампиров одновременно.

Это было слишком рискованно. По крайней мере, до тех пор, пока у меня не было гораздо лучшего понимания системы.

Но я также не могла дождаться такого момента, чтобы справиться со своей солнечной слабостью. Мне нужно было другое решение.

Я закрыла все предупреждающие знаки.

На всякий случай я заглянула под одеяло, чтобы проверить Алисию. Она не проснулась и ничего не почувствовала после моего маленького инцидента. Немного успокоившись, я вернулась к работе.

Если сопротивление свету было невозможно, то я просто должна найти обходной путь. Проще говоря, мне нужен был эффект предотвращения лёгкого повреждения, не делая этого на самом деле. Очевидные варианты состояли в том, чтобы избежать прикосновения света к моей коже, превратить свет, который касался моей кожи, во что-то другое или исцелить любые повреждения, которые я получаю от света.

Первое я уже проделывала с одеждой, но никак не могла придумать, как это сделать со знанием дела. Та же проблема относится и ко второму варианту. В-третьих, я уже приобрела навык, который точно соответствовал требованиям. Я просто не могла им воспользоваться. Проблема, которую я теперь знала, как исправить.

[Солнечная энергия] сделала всё, что мне нужно, хотя у неё были свои недостатки, а именно, что я всё равно приму весь ущерб, но в теории это сохранит мне жизнь, и это было всё, что мне нужно.

Как и в случае с [Световым сопротивлением], я сделала копию [Солнечной энергии], затем изменила имя на [Уязвимость солнечному свету] и удалила метод получения и ограничение перед сохранением. Я получилв то же самое предупреждение "нет метода приобретения", что и раньше, но это не было проблемой.

Наконец, я зашла к своим собственным навыкам и нашла свою существующую копию [Солнечной энергии] и заменила идентификационный тег на мой новый навык.

Моё сердце бешено колотилось, когда я готовилась к возможности возвращения этой боли, закрывая все окна в своём сознании.

...

Ничего не случилось.

Я открыла свой список навыков.

[Солнечная энергия] исчезла, и на её месте был [Солнечный свет].

Я вздохнула с облегчением, когда открыла описание навыка и ухмыльнулась тому факту, что он сохранил своё старое описание. Но он не был серым, как это было раньше. Он даже сохранил свой ранг.

Поскольку он работал, у меня было ещё несколько изменений, которые я хотела. От переписывания описания, чтобы скрыть его реальный эффект, чтобы изменить его с расового навыка на навык по умолчанию.

Постоянно проверяя навык каждый раз, когда я делала небольшое изменение, я снова и снова ходила туда и обратно, пока не была удовлетворена. Теперь у меня была [Уязвимость солнечному свету - 8] в моём списке навыков по умолчанию.

Видя, что ничего не пошло не так, всё, что осталось, это фактически проверить сам навык. С этим придётся подождать, пока Алисия не проснётся.

Огромная улыбка появилась на моём лице. Мысль о том, что я, возможно, победила величайшего врага вампиров, была чрезвычайно приятной. Мне не терпелось выйти на улицу и поиздеваться над солнцем. Хотя возможно, я не смогу смеяться, глядя на солнце.

Тем не менее, я не могла полностью подавить смех, который угрожал задушить меня.

— ...мама...*Чу*

Знакомое, но всё ещё чуждое чувство напало на мою грудь, заставляя меня замереть.

Я надеялась против надежды, что это была одноразовое состояние, но нет.

Я сделала всё возможное, чтобы успокоить маленького спящего ребенка, поскольку моё тело было измучено чувством, которое медленно становилось всё более и более знакомым против моей воли.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Мммм.... доброе утро, Скарлет... *кхе*

— Ах... доброе утро, Алисия...

Неужели. Я была освобождена от этой бесконечной пытки. Если бы я жила здесь в прошлой жизни, это было бы незаконно. Я была почти уверена, что жестокие и необычные пытки запрещены законом.

— ..ха! Я сделала что-то плохое во время сна!?

И сегодня утром Алисия задала практически тот же вопрос после того, как вскочила на ноги.

— Нет, ничего страшного...

— Точно...? - спросила она, прикусив большой палец. То, как она наклонила голову, было очень мило, но я отвлеклась.

— Да, тебе не о чем беспокоиться.

Она не могла контролировать то, что делала по ночам. Но мне нужно было найти способ заставить её остановиться, иначе мой рассудок исчезнет.

Она, казалось, не была полностью убеждена, и тот факт, что я казалась измученной, не помог.

— Дай мне встать. Мне нужно приготовить завтрак.

Алисия быстро зашаркала назад и слезла с меня. Я переступила с ноги на ногу и повернулась, чтобы встать, но что-то схватило меня за руку, прежде чем я смогла встать.

Справа от меня Алисия держала меня за руку, но смотрела в сторону, словно притворяясь, что не понимает, что натворила. Я попыталась дёрнуть себя за руку, но её ладонь прилипла к ней, как будто была сварена точечной сваркой.

Ухмылка появилась на моём лице, когда я продолжала слегка дёргать свою руку, видя, как её рука продолжала следовать даже до такой степени, что её тело немного колебалось. Но она быстро исчезла, когда я заметила, что её рука слегка дрожит.

— Ммм.. Как насчёт того, чтобы помочь мне приготовить завтрак?

— Правда?

Алисия вдруг повернулась ко мне и чуть не закричала.

— О, ты хочешь научиться так плохо готовить?

— Я хочу! Я хочу быть полезной!

Её глаза сверкали, хотя я подозревала, что это не потому, что она действительно хотела научиться готовить. Скорее, на самом деле учить её достаточно, чтобы сделать что-то самостоятельно было страшно.

— Хорошо, но сначала нам нужно одеться.

Я встала, проплыла над нашей одеждой и волшебным образом надела свою на своё тело, только остановившись, чтобы поменяться с Алисией руками, чтобы надеть рубашку. Магия действительно была обманом.

— Хорошо, подними руки, чтобы я могла надеть твоё платье.

— Мммм!

Но когда дело доходило до того, чтобы одеться, никакая магия не могла остановить её от того, чтобы дуться, она не хотела отпускать меня, пока одевалась.

— Это всего на секунду, чтобы я могла просунуть твои руки сквозь платье, Алисия.

Она топнула ногой, но смягчилась, и мне удалось надеть её наряд в ту же секунду, как она отпустила меня.

(Мне нужно придумать способ заставить её одеться, не проходя через все эти проблемы каждый раз.)

Первым делом я левитировала миску с тушёным мясом из вчерашнего вечера в свою сумку. К нему не прикасались с тех пор, как Алисия впала в истерику, но что-то вроде этого, оставленного на ночь, вероятно, было небезопасно для ребёнка. Мне нужно будет выбросить его в следующий раз, когда мы пойдём в подземелье на ферму.

На завтрак, и что-то, с чем она могла бы помочь, это было что-то, что не включало в себя тепло или ножи, насколько это возможно. В итоге получились блины с начинкой из ягод.

Я пробовала это делать раньше, но в моей прошлой жизни это не получилось хорошо. Причина была проста. Ягоды, как правило, больше, чем блины и содержат воду. Эти два факта делали смешивание их в тесто хлопотным. Обычно ты просто используешь немного более сухое тесто и просто делаешь блины толще, но я была поклонником более тонких блинов с хорошей хрустящей корочкой.

Но в этом мире у меня не было таких забот.

Я сначала начала класть ингредиенты теста в миску, затем сделала большую ложку для смешивания из дерева, а затем положила медвежий мех, который мы использовали в качестве одеяла, как ковёр. Я села на него и усадила Алисию к себе на колени, затем поставила большую миску на колени Алисии, сделав нас странной трехъярусной стопкой.

— А теперь возьми эту ложку и начинай перемешивать тесто, пока оно не станет приятным и ровным.

— Ладно!

Воодушевлённая, Алисия взяла ложку обеими руками и начала перемешивать, в то время как я держала миску одной рукой.

Пока она работала над этим, я нависла над кучей разнообразных ягод и разрезала их на мелкие кусочки своими когтями, а затем использовала своё магическое заклинание, чтобы испарить большую часть влаги.

— Ладно, я добавляю последний ингредиент. Продолжай смешивать.

— О... кей...

Как бы она ни старалась, смешивать тесто было нелегкой работой, особенно для маленькой девочки.

— Тебе не нужно давить на себя. Ты можешь остановиться, если ты устала. 

— Нет... я в порядке...

Она выглядела так, как будто приближалась к своему пределу, но... это было нормально? Возможно, ей было всего шесть лет или около того, но у неё, вероятно, была своя форма гордости, не говоря уже о её собственных потребностях и желаниях.

(Ну, всё почти сделано, так что давай позволим ей поработать)

Нарезанные ягоды добавлены в смесь и быстро обволакивались ею.

В то же время, я запустила магическое пламя под каменной плитой, которую я использовала как гигантскую сковороду.

— Ладно, похоже, смешивание закончено. Хорошая работа, Алисия!

— Эхехе. Я сделала это!

Девочка подняла голову и одарила меня ослепительной улыбкой. Я не могла удержаться, чтобы не потереть её волосы за это.

— Хорошо. Теперь всё, что мы должны сделать, это просто поджарить его. Вставай.

Я левитировала чашу и взяла Алисию за руку, чтобы она могла слезть с меня.

— Окей, а теперь я положу тебя обратно на диван, чтобы поджарить тесто. Это не займёт много времени.

— Ммммм! Нет!

Но, к всеобщему удивлению, она просто прижалась ко мне всем телом, обняв за талию.

— Рядом с пламенем опасно, и масло расплескается, пока я готовлю.

Но мои слова просто вошли в одно ухо и вылетели из другого, когда она покачала головой, уткнувшись лицом мне в бок.

— *эх* хорошо. Мы будем держаться вместе, но ты должна оставаться позади меня на всякий случай.

— Ладно! Я сделаю это!

Она кивнула, потом подошла ко мне сзади, всё ещё обнимая за талию. Неловко шаркая ногами, мы подошли к нагретой каменной плите.

Тщательно следя за тем, чтобы Алисия была покрыта как можно лучше, я обильно смазала камень остатками животного жира, а затем вылила тесто сверху, чтобы сделать два больших блина. Оно шипело в удовлетворительной манере, когда я расплющила их с помощью ложки для смешивания, а затем перевернула их, когда подумала, что они готовы.

Погасив пламя, я переложила горячую лепешку на тарелку и отправила её на стол перед диваном. В то же время я отправила последние продукты для завтрака, выжав несколько апельсинов в чашку и поставив небольшую миску с фруктами внутри.

— Хорошо, всё почти сделано. Давай вернёмся на диван.

Я взяла Алисию на руки и усадила к себе на колени, а сама устроилась на диване. Если она требовала постоянного контакта, то это был единственный способ освободить обе руки во время еды. Я сокрушалась, как сильно я частично превратилась в соучастника, но я сказала себе, что это только до тех пор, пока я не заработаю её доверие снова.

Когда она удобно устроилась у меня на коленях, я потратила эти несколько секунд, нарезая фрукты кубиками и смешивая их в миске, чтобы создать фруктовый салат, в то время как вылила щедрую порцию меда на блины.

— Вот твоя вилка. Сегодня это смешанные ягодные блины, фруктовый салат и сок.

Я помогла ей найти все предметы, прежде чем прислониться к спинке, чтобы она могла не торопиться, чтобы поесть без меня буквально ломая через плечо.

— Ммм! Это действительно вкусно!

Алисия обернулась и показала мне свою яркую улыбку.

(Может быть, это не так уж и плохо, в конце концов?)

— Конечно, это вкусно. Ты помогла сделать это.

— Это хорошо, потому что я помогла?

— Совершенно верно. Разве они не вкуснее, чем обычно?

— Мммм... наверное...

Она сверкнула ещё одной улыбкой, прежде чем вернуться к завтраку.

Не то чтобы еда вдруг стала лучше только потому, что ей помог любитель, но работа, которую она вложила в неё, скорее всего, немного улучшила её аппетит. Так что это не было похоже на ложь.

Я легонько погладила Алисию по голове, поскольку мне было нечем заняться. Она на мгновение замерла, прежде чем вернуться к еде. Не было никаких признаков того, что она ненавидела это, просто она была немного удивлена. На самом деле, когда я начала гладить её по волосам, она слегка прислонилась головой к моей ладони.

Может быть, это потому, что я так часто гладила её, но её волосы стали намного мягче, чем когда мы впервые встретились. В первый раз, когда я постирала их, это было очень важно, но теперь, думая об этом, они определённо стали ещё шелковистее, чем раньше. Если мои ласки имели такой эффект, то расчесывание их щёткой для волос должны сделать их ещё мягче.

Алисия была девочкой, так что ей, наверное, это понравится. На самом деле, я тоже была одной из них. Мои собственные чувства в стороне, я, вероятно, должна соответствовать этому стандарту, по крайней мере, немного. Мои собственные волосы не ужасны, так как я держу их в чистоте, но они немного грубые и жесткие.

(Ого! У меня серьёзный случай секущихся кончиков!)

Мои серебристые длинные волосы. Не было никакого смысла гордиться их длиной, если я не заботилась о них.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Ну, если я собираюсь пойти так далеко, чтобы заботиться о наших волосах, может быть, я должна сделать больше, чем просто это? Алисия определённо выиграет, если я научу её некоторым советам по красоте. Возможно, в прошлой жизни я была мужчиной, но практически невозможно было дожить до своего возраста, не зная немного о женских косметических средствах. Реклама была просто повсюду, несмотря на то, что нацелена менее чем на половину населения. Нет, может быть, тогда они нацелились на большее? Я думаю, что многие ребята купили эти вещи в качестве подарков. Я также могла догадаться, как часто эти дураки попадали в неприятности за то, что покупали не то.

Не успела я опомниться, как руки Алисии уже давно перестали двигаться.

Я оглядела её и увидела, что от её завтрака ничего не осталось. Её глаза были закрыты, как будто она купалась в сиянии после еды.

—Тебе понравился завтрак?

— Это было вкусно.

Она лениво кивнула.

— Хорошо, тогда давай приведём тебя в порядок.

Это, вероятно, будет обычным явлением, когда есть соус или сироп, что он будет на всём протяжении Алисии. Что было почти каждый приём пищи.

Я слегка окунула мех в фонтан и принесла его с помощью магии, затем отжала его рукой, прежде чем вытереть им руки и лицо Алисии. Думая об этом, я могла бы делать всё это только с помощью магии, хотя я не доверяла своему умению вытирать её чисто, я могла бы, по крайней мере, выжать мех таким образом. Телекинез функционально можно было считать формой магии, и он не слишком отличался от левитации, которой я занималась всё это время.

— Хорошо. А теперь давай полностью оденемся. Я хочу тебе кое-что показать.

— *кхе* Покажи мне, что?

— Мои маленькие друзья. Я не знаю, что это такое, но я подружилась с некоторыми существами, которые живут рядом.

— Чт... что же это за существа?

Алисия напряглась. Неудивительно, что она боялась всего, чего не знала, но, несмотря на это, её любопытство было довольно сильным.

— Хммм...их трудно описать. Я просто называю их пушистыми шариками, потому что именно так они выглядят, светящиеся шарики из меха. Ты слышала о чём-нибудь подобном?

— ...Я не знаю.

Она выглядела разочарованной, что не может быть полезной.

— Всё нормально. Не проблема, если мы не знаем, что они такое. Это не значит, что они вредны или что-то ещё. Скорее, они очень игривые и весёлые. Я думаю, они тебе понравятся.

Девочка нервно кивнула.

Мы быстро надели верхнюю одежду и направились на первый этаж, затем вышли из пещеры, держась за руки.

— ...Скарлет?

Я повернулась к Алисии, которая была на шаг впереди меня. Держа меня за руку, она была похожа на ребёнка, который тащит своего опекуна поиграть или что-то в этом роде, но на самом деле это было потому, что я застыла на месте.

Еще один шаг, и я окажусь на солнце. Даже сейчас я очень боялась настоящего солнца. Я приняла множество мер предосторожности, и половина причины, по которой я предложила Алисии встретиться с пушистиками, заключалась в том, что я могла проверить своё новое умение.

Но когда дело зашло так далеко, я заколебалась. Не было никакой гарантии, что навык сработает так, как задумано. Но на тот случай, если это не так, у меня всё ещё была моя мантия. Она будут защищать меня, как и несколько дней назад, когда я впервые испытал её. Теперь у меня была определённая степень безопасности, и эта свобода действий придавала мне смелости.

— Я в порядке. Просто на улице довольно светло.

Это было правдой. Свет солнца, отражаясь от различных поверхностей, был так же резок, как и всегда, на моих глазах. Мало что было так ярко, как солнце в середине дня, и такому преимущественно ночному существу, как я, было бы, очевидно, трудно иметь дело даже с косвенным солнечным светом.

Но Алисия была не такой. Она была человеком, а это означало, что ей нужен солнечный свет, чтобы выжить. Образование витамина D необходимо подвержение к солнечному свету для того чтобы работать правильно. Возможно, искусственный солнечный свет в подземелье сработает, но лучше не полагаться на такой неопределенный элемент. Дефицит витамина D приводит непосредственно к ослаблению иммунной системы. Ребёнок такого возраста уже был восприимчив к болезням, так что всё, что могло усугубить проблему, было определенно исключено.

Я сглотнула слюну и вывела Алисию на улицу.

Он сделала всего несколько шагов из пещеры, прежде чем Рой светящегося пуха бросился на нас и заблокировал моё зрение во всех направлениях.

— Что?! Ва!

Я была поражена их агрессивностью, но это было обнадеживающее зрелище.

— Ч-что это такое, Скарлет?!

С другой стороны, для того, кто не мог видеть, что происходит, это был, несомненно, ужасный опыт.

— Не волнуйся. Это просто друзья, о которых я говорила тебе раньше.

Пушистые шарики кружились вокруг нас, как водоворот, летали и танцевали, в общем, радуясь, что снова меня видят.

— Эй, эй. Простите, что заставила вас так долго ждать. Вот некоторые угощения.

Я быстро достала связку мановых лакомств и подбросил их в воздух. Все они были мгновенно сожраны.

— О да. Спасибо за вашу помощь раньше. Слушайте, у неё сейчас всё хорошо.

Я толкнула Алисию перед собой.

Армия пушистых шариков танцевала вокруг маленькой девочки.

— А? А?

— А, точно. Я никогда не говорила тебе. Эти маленькие ребята были теми, кто привёл меня к тебе. Если бы не они, я бы никогда тебя не нашла.

— Что, правда? Всем большое спасибо за то, что спасли меня!

Алисия склонила голову в знак признательности.

В ответ на её искреннюю благодарность пушистые шарики заплясали вокруг нас ещё энергичнее.

— ...ммм....

— Хммм?

— Они хорошо это восприняли?

— Ах, ты не видишь... я имею в виду, не чувствуешь их, да? Ну, они, кажется, очень рады, что у тебя всё хорошо.

— Хааа, это хорошо. Если они счастливы,то и я счастлива... ммм...

— Хммм?

В последнее время я часто так говорю.

— Может, это духи?

— Это духи?

— А, мм... я слышала, что духи есть во всем мире. Обычно люди не могут их видеть, но некоторые люди могут чувствовать их немного. Я также слышала, что как и большинство эльфов может чувствовать их...

Да? Ещё один фантастический штамп.

— Обычно они не беспокоят людей, но в редких случаях они помогают немногим людям, которые могут их почувствовать, или заставляют их помогать другим...

— А? Это очень мило с их стороны. Вы, ребята, довольно знамениты, да?

Предполагаемые духи радостно прыгали вокруг.

— Но...

— Хммм?

Это действительно превращалось в привычку.

— Я думаю, что тот факт, что ты можешь говорить с ними, ещё более удивителен!

— А?

— Я не слышала ни о ком, кто мог бы разговаривать с духами!

Неужели это действительно можно назвать разговором?

— Ах ...это не совсем то, что я могу говорить с ними, это больше похоже на то, что они, кажется, понимают слова людей, и я могу немного почувствовать то, что они пытаются сказать через свои действия. Я никогда не слышала от них ничего похожего на голос.

— А? Но... значит, ты их видишь?!

— ...да? Я вижу.

— Тогда это тоже удивительно! Я слышала, что люди могут только чувствовать, где они находятся! Был один эльфийский искатель приключений, который однажды пришёл в нашу деревню, но даже он никому не мог рассказать больше, чем то, что он чувствовал, когда они были рядом!

Это... как и ранг [Восприятие духа]. Было странно думать, что люди, получившие навык, не тратили время, чтобы поднять его хотя бы немного, но тот факт, что я могла смутно видеть прозрачный силуэт призрачных монстров на третьем ранге, предполагал, что то же самое относится и к этим духам.

Было ли просто трудно нормально повысить [Восприятие духа], или эти духи просто труднее увидеть, чем те призраки, с которыми я сражалась в подземелье? Не может быть, чтобы эльфы просто держали это в секрете или что-то в этом роде. Независимо от того, сколько они делали разговоры о духах табу, это не останавливало ни одного социального девианта.

Единственный способ сохранить тайну - это не дать людям узнать, что она существует. В худшем случае, ограничить число людей, которые знали его до абсолютного минимума. Если ни то, ни другое не может быть сделано, то это только вопрос времени, когда тайна выйдет наружу.

— Хммм... может быть, это немного удивительно. Но это также немного одиноко, что я единственная, кто может видеть их. Ты хочешь попробовать научиться видеть этих маленьких пушистиков?

— Неужели? Ты думаешь, я тоже могу это сделать?

— Думаю, да. Это всего лишь умение. В теории любой должен быть в состоянии изучить его.

Я открыла [Восприятие духа] и просмотрела исходный код. Как я и думала, не было никаких реальных ограничений относительно того, кто может этому научиться. Метод приобретения, казалось, просто пытался ощутить духовную сущность, находясь в её присутствии. Тот факт, что дух или что-то подобное должно было быть рядом, скорее всего, был самой распространенной проблемой при попытке изучить этот навык.

— Это будет много работы. Как ты думаешь, ты сможешь сделать это?

— Я сделаю это! Я хочу увидеть духов, которые спасли мне жизнь! И...

— И что?

— Они ведь тоже твои друзья, верно? Я тоже хочу быть с ними друзьями.

— Ахаха, ты такая милая!

Я не могла удержаться и обняла Алисию, потирая её щеку через капюшон.

— Хорошо, в таком случае, мы будем выходить немного каждый день, чтобы практиковаться.

— Ладно!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Я была рада, что смогла найти причину для того, чтобы Алисия ходила туда регулярно. Теперь мне не нужно было придумывать какую-то произвольную причину, чтобы заставить её впитывать солнечный свет каждый день.

Мы сели посреди небольшой поляны перед пещерой, держа Алисию на коленях.

Я давала ей советы о том, как почувствовать духов. Поскольку они были повсюду вокруг нас, не было необходимости направлять её чувства в определённом направлении.

Когда она закрыла глаза и мило вытянула руки, как будто пыталась схватить что-то, я разбросала вокруг кучу мановых лакомств. Прошло немного времени, так что я решила, что специальная служба была оправдана. По крайней мере, пушистики наслаждались этим.

Помимо тренировок Алисии, пока она грелась на солнце, у меня также было кое-что, что мне нужно было сделать.

Тестирование моего нового навыка было довольно страшным, но мне нужно было точно знать, будет ли он работать так, как задумано.

Я подняла руку и взялась за рукав, но остановилась, обнажив пальцы в перчатках. Тревога наполнила моё сердце.

Даже если оно сработало, как задумано, это не изменило того факта, что солнечный свет причинял мне боль. Навык только исцелял повреждения, нанесённые под воздействием солнечного света, поэтому я всё равно получала все повреждения, как и обычно.

Чем больше я думала об этом, тем больше ненавидела это решение. Это было похоже на попытку обработать ножевую рану болеутоляющими средствами. Это было не так уж и плохо, но всё же...

Я глубоко вздохнула, затем задрала рукав до локтя.

Еще до того, как я закончила движение, боль вспыхнула в моей руке. Мне показалось, что я бросила его на открытое пламя.

Но я стиснула зубы и терпела, открыв глаза, которые инстинктивно закрыла, чтобы посмотреть на результат.

Моё предплечье было ярко-красным, как после серьёзных солнечных ожогов, но оно не загорелось и не превратилось в пепел. Оно просто оставалась красным даже через несколько секунд. Чтобы быть более уверенной в результатах, я открыла свой статус и взглянула на своё здоровье.

Последняя цифра прыгала, постоянно двигаясь вверх и вниз быстрее, чем может увидеть глаз, но десятая цифра не двигалась ни разу. Ещё до того, как цифра могла опуститься хотя бы на единицу, моё умение восстановило полученный урон.

Получив подтверждение, я быстро опустила рукав, позволив себе вздохнуть с облегчением, когда боль быстро утихла. Моё здоровье вернулась в норму, и быстрое прикосновение моей руки через рукав подтвердило, что не осталось никаких следов какой-либо травмы.

— ...

Но пока я была поглощена своим экспериментом, Алисия повернулась у меня на коленях и уставилась мне в лицо. Вернее, лицом ко мне напрямую?

— А... ммм... что-то случилось?

— Ты... что-то случилось?

— А, не, ничего особенного.

О чём она говорила?

— Но ты вдруг напряглась. Казалось, что тебе было очень больно.

— А, это...

(Чёрт. Я не хотела, чтобы она заметила, но, наверное, это было невозможно)

— Я пыталась что-то сделать, но при этом немного ушиблась. Но я в порядке. Рана уже зажила.

— Неужели? Больше не болит?

— Да, я в порядке. Попробуй.

Я засунула руку Алисии в рукав и позволила ей коснуться моего предплечья. Её маленькие пальчики слегка коснулись моей кожи, но когда я не отреагировала на это, она сильнее погладила её, а затем сжала мою руку.

— Видишь? Всё уже в порядке.

— Тебе действительно... действительно не больно?

— Уже нет. Может ты хочешь пойти пообедать?

— ...!

Алисия дёрнулась и выпрямилась, застыв, как доска.

— Я в порядке! Я не голодна!

— Неужели? Ты уверена?

Я попыталась ткнуть её в живот, но она только ещё больше напряглась. Забавляясь этим, я попыталась потереть и помассировать её живот через толстое платье, чтобы увидеть, как она отреагирует.

Алисия извивалась, пока я играла с её худым телом. Её живот действительно был скорее вогнутым, чем плоским. Супермодели могли бы завидовать этой её части, но мне она казалась опасно близкой к анорексии больше всего на свете. Я была рада, что она так любила мою еду. Не займёт много времени, чтобы получить некоторые столь необходимые жировые прокладки её телу.

— Господи!

Пресытившись моей игрой, Алисия развернулась и ударила меня кулаками в грудь, попеременно влево и вправо. Но после нескольких повторений её кулаки замедлились и в конце концов остановились. Вместо этого она просто прижала руки к моей груди.

— Они такие большие и мягкие...

Мне было интересно, что происходит в её голове.

— Как у мамы! Но гораздо больше!

Моё тело напряглось от её слов. Это было сравнение, которое я хотела полностью отвергнуть. Я была слишком молода, чтобы быть матерью... скорее, такие возрастные проблемы вряд ли имели значение технически, поскольку я была такой большой, хотя физически моложе этой маленькой девочки, но это было внутри, что не было достаточно старым... или, скорее, я была достаточно взросллй, чтобы моя мама иногда приставала ко мне по поводу женитьбы и рождения детей... но я не была готов к такому! Моё сердце всё ещё молодо! Моё сердце было слишком молодо, чтобы иметь ребенка!

— А... э...

— Они такие большие и мягкие... как у мамы.

Повторяя свои слова, она прыгнула мне на грудь, тёрлась щеками о мои холмики... э-э.. горы?

— О... Алисия? Что ты обо мне думаешь?

— А?

Я действительно не думала об этом до сих пор, но теперь, когда она заговорила об этом, я была немного обеспокоена.

— Например, я имею в виду отношения. Кем ты меня видишь?

— Мммм...?

(Это был слишком абстрактный вопрос для неё?)

— Как мама!

(Видимо, нет!)

— А... мама?

— Ага! Как мама!

Это был худший ответ, который я могла услышать.

— Ах... э... но разве у тебя уже нет мамы?

— Мама оставила меня в лесу...

(Чёрт возьми! Мы проделали весь путь назад!)

Неужели она пытается переписать со мной свои воспоминания о биологической матери?! Или просто то, как я с ней обращалась, напомнило ей её представление о матерях? Или я была совершенно не в себе, и это было что-то другое?!

Или она подсознательно считала меня своей матерью с самого первого дня, и это было основной причиной её ночного кормления грудью?!

Если это было последнее, то мне действительно нужно было заставить её прекратить эту связь, иначе моё здравомыслие не продлится долго!

— А! Ммм... это, ты не любишь много думать о своей маме, верно?

Через несколько секунд Алисия слабо кивнула.

— Ну... а раньше у тебя была старшая сестра?

— Старшая сестра? Ты имеешь в виду большую девочку в деревне?

— Нет, не так. Но как большая девочка, которая жила с тобой, но не была твоей мамой. Ты сказала, что у тебя есть младшие братья и сестры, но была ли у тебя старшая сестра?

Она покачала головой.

— Хорошо, тогда как насчёт того, чтобы я стала твоей старшей сестрой? Я не думаю, что я могу быть хорошей мамой, но я могу быть большой старшей сестрой для тебя!

(Пожалуйста, пожалуйста, скажи да.)

— Ладно! - с энтузиазмом ответила она после минутного раздумья.

— Ладно! Хорошая девочка!

Я обняла её одной рукой, а другой погладила по голове.

— Эхехе... старшая сестра...

Похоже, теперь, когда у неё появился шанс переварить эту мысль, ей это нравилось.

— Ммм...

— Хммм?

— Почему ты их так сильно сжимаешь?

— Сжимаю что?

— Свои сиськи.

Моё тело замерло во второй раз за столько минут.

(Что это за одержимость этой девушки сиськами?!)

— Уммм... потому что мне так больше нравится.

— Эххх? Но они такие большие и мягкие! Если сжать их вот так, они не такие мягкие!

(В этом-то всё и дело, малышка!)

Не то чтобы я не понимала её рассуждений. Раньше я думала, что когда большие женщины жаловались на свою грудь, это была какая-то ложь или косвенный способ позлорадствовать, но теперь я могла понять, что это была 100% правда. Ну, по крайней мере, почти всё. Сиськи такого размера были не чем иным, как беспокойством, и легко мешали всему, если не было способа удержать их от подпрыгивания.

Конечно, они давали девушке больше возможностей, когда дело доходило до поворота головы парня, но, честно говоря, я даже не хотела думать о том, какое выражение парень сделает на моё нынешнее тело. Возможно, я уже привыкла к мысли, что теперь я женщина, но это не включало в себя то, как парни будут относиться к новой мне. Одна только мысль о том, чтобы встречаться с каким-то парнем, вызывала у меня дрожь.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Не в силах дать ей ответ "для всех", Алисия надула щеки и мило надула губы, пока ей в голову не пришла идея.

— Скарлет?

— Да?

— Как ты думаешь, когда я вырасту, у меня будут такие же большие сиськи, как у тебя?

Если бы я в этот момент что-то пила, то выплюнула бы это с силой синего кита.

— Чт, зачем тебе это нужно?!

— А? Но твои сиськи такие мягкие и удобные! На них так приятно спать.

(Это верно только с точки зрения второго лица!)

Как менее чем гордые обладатели таких подушек из плоти, я имела профессиональную лицензию, чтобы опровергнуть её аргумент, даже если продолжительность моего опыта была довольно короткой.

— Эх, ах... э...

Но объяснить это в дружеской семейной манере было выше моих возможностей.

— Мммм! Зачем ты их так крепко сжимаешь...

Не похоже, чтобы она хотела оставить эту тему, но я уже почти отчаялась убежать.

— Эм. Ты уверена, что не голодна? Мы здесь уже довольно давно. Если мы останемся слишком долго, ты можешь обгореть.

— Солнечный ожог?

— Это когда ты слишком долго остаёшься на улице под солнцем. Твоя кожа становится красной и зудящей, и начинает болеть. Так как насчет вернуться и пообедать?

— Ммммм.

Её решимость поколебалась.

(Что именно в нашей нынешней ситуации тебе так понравилось?!)

— Кроме того! Чтобы быть настоящей старшей сестрой, мне нужно убедиться, что ты ешь правильно! Разве ты не хочешь быть хорошей маленькой сестренкой?

— ...правда?

Да? Клюнула.

— Да, действительно. Я не хочу быть плохой старшей сестрой, и я уверена, что ты не хочешь быть плохой младшей сестрой, верно?

— Я не знаю.

— Давай вернемся и пообедаем. Тебе незачем терпеть голод, и я не хочу, чтобы ты была старшей сестрой!

— Ладно, пошли.

Я вздохнула, радуясь, что она наконец приняла моё предложение.

— Ммм... а духи тоже придут?

— А?

— Духи. Они собираются вернуться домой с нами?

— А, ммм, нет. Похоже, им не нравится находиться в пещерах, поэтому они останутся снаружи.

— Оуууу...

(Подождите, это была причина, по которой она не хотела возвращаться?)

— Не волнуйся. Им нравится находиться в этом районе, поэтому, когда мы вернёмся, мы сможем увидеть их снова.

— Неужели?

— Да.

— Ммм ...всем, ещё раз спасибо, что спасли меня!

Алисия склонила голову в знак искренней благодарности. Маленькие духи радостно прыгали вокруг, восхищенные её благодарностью.

— Мы вернёмся завтра. Увидимся.

Я бросила кучу мановых лакомств в счастливо танцующие пушистые шарики, прежде чем взять Алисию за руку и вернуться в подземелье.

Вернувшись домой, я сняла верхнюю одежду и ботинки Алисии, а затем быстро приготовила на обед жареную свинину с травами и картофельный салат. Алисия помогла приготовить салат, когда картофель и яйца были сварены.

После этого мы провели вторую половину дня, работая над новым мылом и маслом для волос. Мыло, которое я сделала раньше, начинало заканчиваться, так что надо сделать больше. Сначала я планировала поработать над этим самостоятельно, пока разговаривала с Алисией, но она настояла на том, чтобы помочь, как и обычно. Поскольку процесс включал в себя много магии, она помогла, помешивая ингредиенты в течение нескольких шагов.

На этот раз, поскольку это было не только для меня, я добавила немного масла, сделанного из измельчения, затем замачивания апельсиновой цедры в горячей воде, а затем выпаривания этой воды с помощью магии и удаления цедры. Из того, что я слышала в своей прошлой жизни, эфирные масла испаряются при более низкой температуре, чем вода, поэтому возможность избавиться от воды с помощью магии немного упростила процесс.

Вдобавок ко всему, я раздавила бобы жёлтого фрукта, который нашла некоторое время назад. Когда я нашла их, я была очень взволнована, но осознание того, что я не могу съесть их, ослабило моё настроение на некоторое время. Но я была рада, что нашла их, так как я провела время, собирая их с Алисией. И вот пришло время их использовать.

Я сварила молотые бобы, удалила мякоть, напрягшись с новым заклинанием, которое я придумала в тот момент, а затем выпарила всю воду с помощью магии. Как только я добралась до этого самостоятельно, Алисия помогла мне, смешав тёплое масло с несколькими каплями апельсинового масла и каким-то маслом, которое я получила от большого ходячего монстра дерева.

Конечный результат меня очень обрадовал. Почему? Потому что бобы, из которых я сделала масло, скорее всего, были какао-бобами. Вот почему я так расстроилась, когда впервые нашла их, но это был хороший альтернативный способ использовать их. Я думала, что комбинация будет работать хорошо, и положительный ответ Алисии от запаха был более чем достаточным доказательством для меня. Это было до такой степени, что её живот рычал на меня, когда она понюхала конечный продукт.

Теперь мне было очень интересно, как она отреагирует в тот день, когда мне удастся сделать шоколад.

Но сейчас, когда с нашим новым мылом и маслом для волос было покончено, мы приготовились к ужину. У меня был оставшийся со вчерашнего дня котелок с тушеным мясом. Она не пробовала его вчера, поэтому мне было интересно, как она ответит. Я позаботилась о том, чтобы ей подали новую миску, а не ту, что оставили на ночь.

Я снова выжала немного апельсинового сока, а на десерт размешала и охладила сливки, которые я сделала накануне, и объединила их с мёдом и ягодами, чтобы сделать мороженое.

Ответ Алисии, когда дело дошло до тушеного мяса, был довольно ярким.

— Всё, что ты делаешь, так вкусно!

Я гладила её по голове, пока она ела, и была вынужден позволить ей сесть ко мне на колени, так как она всё ещё сопротивлялась физическому контакту со мной по любой причине. По крайней мере, у меня была магия, чтобы делать вещи на расстоянии. Если бы не это, такой образ жизни был бы невозможен. С другой стороны, у меня были сомнения, что продолжение такого рода отношений было здоровым для неё, но детскими шагами.

Когда она закончила, Алисия повернулась и обняла меня, а я нежно погладила её по голове, обняв одной рукой за спину. Я позволила ей немного отдохнуть после еды. Её тело было слабым. Вероятно, из-за своей слепоты у неё было мало шансов передвигаться.

Это было то, что я должна была исправить. Хотя был предел тому, сколько я могла заставить её безопасно тренироваться, она успешно получала уровни от моих убийств. По крайней мере, это должно было дать ей определенную степень защиты. Было много вещей, которые с высокой статистикой не могли сделать, но одна из немногих вещей, которые она, безусловно, могла сделать, это увеличить её способность выжить.

Если бы я могла дать ей это, наряду с некоторыми инструментами, чтобы иметь возможность получить элементарную степень независимости, то её будущее не было бы почти таким же мрачным, как сейчас. Я всё ещё имела очень мало представления о том, как устроен мир за пределами этого леса, но сомневалась, что слепой человек сможет там выжить.

Из того, что она уже рассказала мне, не было большой свободы действий, чтобы помочь инвалидам в человеческих землях. Если это так, то единственный способ для Алисии выжить там - это иметь возможность выжить без помощи страны за пределами того, к чему нормальный человек имеет доступ.

К счастью, навыки решали многие из этих проблем. Возможно, я смогу научить её таким навыкам, что она сможет найти работу к тому времени, когда станет взрослой.

Если нет, то, по крайней мере, я надеялась, что смогу научить её достаточно, чтобы она не считала себя помехой.

— Эй, Алисия, давай попробуем наше новое мыло и масло для волос.

— Да!

Без моей помощи Алисия схватила своё платье и начала стягивать его.

Я не могла решить, было ли это потому, что она была взволнована, принимая ванну или потому, что она была немного нудисткой. Я отчаянно надеялась, что это первое.

Ну, тем не менее, я была очень заинтересована в тестировании наших новых продуктов.

— Ладно, поехали.

Я подняла Алисию после того, как сняла свой топ, и сняла свои трусы когда несла её к ванне.

Ещё раз я забыла слить её после использования. Это становилось дурной привычкой. Но магия была безумно разносторонней! Я удалила всю несвежую воду из ванны и пустила её к фонтану, чтобы заменить её свежей водой.

Но когда я попыталась наложить второе заклинание, чтобы поднять новую каплю воды, первое заклинание закончилось, сбросив огромное количество воды в фонтан, заставив его переполниться и разлиться вокруг. К счастью, я подняла новую каплю воды достаточно быстро, чтобы разлив прекратился, прежде чем распространиться слишком сильно, но эффект был довольно неожиданным.

— Что случилось?

— Ах, эм, я пролила немного старой воды из ванны.

— Хм-м-м... ничего.

Маленькая девочка погладила меня по голове, утешая.

Мои чувства были довольно смешанными из-за того, что меня утешил шестилетний ребенок, но я решила принять это как есть.

— Мм, спасибо, Алисия. Ты такая хорошая девочка!

— Эхехе!

В свою очередь, она издала радостный смешок, когда я потерлась щекой о её щеку.

Я быстро наполнила ванну и нагрела её, прежде чем войти в неё вместе с Алисией.

— Фууу... замачивание в горячей воде всегда приятно.

— Ммммм, я тоже... - ответила Алисия и снова прижалась к моей груди. Это было мило, что она просто подражала мне, но часть меня надеялась, что она сказала это не только ради меня.

— Хорошо, тогда начнем мыться.

— Это мыло!

— Ага, мыло. А теперь не двигайся. Начнём с твоих волос.

— Ладно!

Она действительно была взволнована. Я не могла не улыбнуться её рвению.

Я взяла один из брусков душистого мыла, которое мы приготовили, и намылила руки. Мыло все еще было грязно-серого цвета, но я не жаловалась на запах. Скорее, это было довольно отлично.

— Оно так хорошо пахнет!

— Так и есть, не правда ли?

Вся в густой пене, я растираю волосы Алисии и делаю ей массаж головы. Так как её волосы были короткими и не были полны грязи и масла, как раньше, это было быстрое испытание, и вскоре я ополоснула её волосы, прежде чем перейти к мытью ее лица, а затем и остального тела.

Как только я убедилась, что каждый квадратный сантиметр её тела был должным образом очищен, я перешла к себе.

— Могу я помочь тебе вымыть волосы Скарлет?

— А?

— Разве это не хорошо?

— Ах, ну.. думаю, да-а-а...

Я не ожидала, что она спросит что-то подобное. Вероятно, не было никакого вреда в том, чтобы позволить ей помочь, хотя это было не так просто, поскольку это былодолго.

Первым делом я стянула волосы сзади через плечо, чтобы Алисия могла их как следует потрогать.

— Ничего себе!

— Да, я думаю, что это так.

Алисия слегка потянула меня за волосы, чувствуя, как далеко они зашли. Наверное, раньше я никогда не давала ей почувствовать их должным образом, поэтому она была очень удивлена. Но мои волосы просто продолжали расти и расти. Так как мы были в ванне, мои волосы плавали на поверхности воды, что позволило Алисии легко оценить их длину.

— Ух ты! У тебя волосы длиннее, чем у меня?

Может быть, длиннее, чем она?

— Хм... наверное, так и есть?

— Это потрясающе!

(Хех, это мои гордые длинные волосы - в конце концов)

— Но они не очень мягкие...

Я застыла от её слов.

— Всё в тебе такое мягкое, но твои волосы - нет.

Дети могут быть такими жестокими, даже когда не собираются этого делать. Вернее, предполагалось ли мне вообще воспринимать первую часть как комплимент? Я не могла радоваться тому, что меня называют мягкой, но..

— Эх, вот для чего всё-таки нужно масло для волос! Я просто не была в состоянии сделать то, которое мне понравилось до сих пор!

(Для чего я оправдываюсь?)

— Тогда твои волосы тоже будут очень мягкими! Ух ты! Очень длинные и мягкие!

— Вот именно! Только ты подожди!

(Ах, что, чёрт возьми, за обещание я даю?)

Но я не могла ненавидеть её. С тех пор как я осознала плохое качество своих волос, я не могла не думать о том, чтобы исправить это.

С этой мыслью Алисия помогла мне намылить и смазать маслом волосы.

В то время как кусок мыла мы сделали бы в течение недели или двух, мы только сделали небольшое блюдце масла для волос, и всё это было израсходовано за один раз благодаря моим длинным волосам. На Алисию едва хватило, но завтра нужно было сделать ещё одну партию.

Тем не менее, я могла чувствовать заметное улучшение, просто добавив тонкий слой масла к моим волосам. Должно быть, это был знак того, насколько я пренебрегала ими. Моё тело было довольно удивительным во многих отношениях, но это было одно место, где оно почти не отличалось от того, когда я была человеком. Тем не менее, это не было похоже, что я делала что-то особенное для моих волос тогда, но современный шампунь был довольно удивительным.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 19: Навыки, навыки и навыки. ч.1 


В ту ночь мы были в нашей обычной договорённости, а Алисия спала на моей кровати под одеялом из медвежьего меха.

Помимо того, что мы потратили больше времени на управление моими волосами, чем я думала, было разумно, мы быстро закончили мыться. После дополнительного замачивания в горячей воде, мы вдвоём приготовились ко сну. Алисия почти заснула в ванне, так что мне пришлось сделать всю работу по сушке наших тел, поскольку она едва могла держать глаза открытыми.

Практически в мгновение ока Алисия слегка похрапывала, используя мою грудь в качестве подушки. Мне стало казаться, что единственная причина, по которой у меня были эти огромные шары жира, была ради неё.

В отличие от обычного, я не могла не поиграть со своими волосами этой ночью. Всего одно применение масла для волос, и я чувствовала их такими мягкими и шелковистыми. Раньше они были довольно грубыми, но я не обращала на это внимания. Черт, они стали такими длинными только потому, что я не проявляла никакого интереса к своим волосам. Но видя, что это потенциал прямо в моих руках, я не могла не представить, насколько лучше мои волосы могли бы стать, если бы я приложила к ним реальные усилия на регулярной основе.

Я была раздражена тем, сколько времени мы потратили на это раньше, но теперь казалось, что результаты того стоили. Но это было только начало. Было ещё много вещей, которые были сделаны на Земле в отношении ухода за волосами, которые я всё ещё могла вспомнить. Мне нужно было бы потратить время на реализацию этих идей.

Но, восхитившись шелковистостью своих волос, я вернулась к изучению системы навыков.

Я была рада, что мой новый пользовательский навык [Уязвимость солнечному свету], который делал противоположное названию, работал точно так, как и предполагалось. Хотя солнечный свет всё ещё был большой пресловутой и буквальной болью, теоретически он больше не был смертельным. Глядя на детали, казалось, что эффект даже работал на [Светлую магию], но была проблема с тем, чтобы полагаться на него, чтобы защитить меня от [Светлой магии]. Здоровье, восстановленное от света, было на обратной экспоненциальной кривой, что означало, что чем больше света я получала сразу, тем меньше я выигрывала от навыка.

На тех уровнях, где обычный свет мог бы воздействовать на меня, исцеление было более эффективным, чем нанесенный ущерб, который я испытала. Но по мере того, как воздействие увеличивалось, ущерб опережал исцеление, и в конечном итоге исцеление было бы едва заметным. Но в этот момент урон будет достаточно высоким, чтобы, если бы в игре не было значительного сопротивления, другие люди в первую очередь получили бы довольно много урона от такой атаки. Тот факт, что я буду принимать больше, не будет так заметен, если это произойдет на публике.

Тем не менее, я всё равно хотела бы избежать попадания в светлую магию, если это возможно, даже если она была достаточно слабой, чтобы я могла исцелить все повреждения.

Я подумывала изменить детали, чтобы иметь дело со всеми степенями светлой магии, но в голову пришла мысль "не чинить то, что не сломано". Нет, это была ложь. Я просто беспокоилась, что навык может сломаться, если я попытаюсь улучшить его. Он работал так же хорошо, как и требовалось, поэтому любое улучшение рисковало бы нарушить код, который я не знала. Вместо этого я просто изменила описание навыка на "навык, который увеличивает восприимчивость к солнечным ожогам", и оставила его таким.

Затем я начала быстро просматривать базу данных навыков. Был навык, общий во многих фантастических историях, которые я хотела. Если он существовал, то я хотела как-то его заполучить. Если это не так, то я хотела найти способ сделать это. Но мое отсутствие знаний о системе означало, что у меня не было возможности сделать это с нуля, поэтому мне нужно было найти необходимые детали. Не только это, но мне нужно было больше информации о том, как работает система, чтобы я могла сделать это.

Но моё быстрое сканирование быстро выявило навык, который содержал огромные перспективы: [Оценка].

Судя по одному имени, это был именно тот навык, который я искала.

Знания - вот чего мне не хватало больше всего на свете. Обычно знания собирались через связи, а на Земле - через интернет и книги. Но здесь у меня ничего этого не было. Алисия была моим единственным источником знаний, но информация, исходящая от шестилетнего ребенка, была откровенно ограниченной. По крайней мере, мне нужно было уметь идентифицировать общие вещи, а также иметь способ оценить, где я сижу, когда дело доходит до иерархии способностей.

Статистика и навыки, скорее всего, правили миром, а не только отношения и деньги. Но из этих вещей статистика и навыки были довольно чужды для меня, и не зная, что обычные люди имели в отношении обоих ограничивало мою способность действовать вокруг других, когда пришло время. Был ли мой уровень низким? Средним? Он казался высоким, но без точки сравнения, я не могла бы быть такой же сильной, как и типичный 10-летний ребенок. Как бы я ни считала это маловероятным, не имея возможности напрямую сравнивать, я бы точно не знала. То же самое касалось и навыков.

Я всегда могла попросить Алисию, но девочке, которая не могла даже помочь по хозяйству, катастрофически не хватало как опыта, так и навыков.

[Оценка] была дверью для меня, чтобы узнать, что мне нужно... я надеялась.

Открыв описание навыка, он прочитала, что навык был использован для идентификации и обнаружения свойств элемента.

Так... это была только половина того, что мне нужно. Мне нужно было что-то, что работает на людей и монстров, а не только предметы.

Я потратила некоторое время на поиски, но единственным другим навыком, который я могла найти, который был даже отдаленно близок, была [Сила чувства ауры]. Там даже не было нужных мне деталей.

Не было никакого другого варианта. Мне пришлось отрабатывать [Оценку].

Но прежде чем я успела приступить к изучению исходного кода навыка, на меня обрушилось ощущение, которое с каждым днем становилось всё более и более знакомым.

Алисию по ночам кормится грудью.

Это было неприятно, что такая вещь так сильно нарушила мою концентрацию, мешая мне работать над другими вещами.

Я легла на спину, баюкая тело Алисии, чтобы она упала, если пошевелится во сне.

Но теперь, когда моя концентрация была отвлечена от работы на всё, что могло бы отвлечь меня от ощущения сырости на груди, я кое-что вспомнила. Я была голодна. Довольно голодная при этом. Я не имела ничего, чтобы поесть со вчерашнего дня.

Прошло много времени с тех пор, как я проводила так много времени между приемами пищи, и теперь, когда я осознала этот голод, он начала переполнять мой разум.

К счастью, у меня было немного крови, хранящейся в моей сумке кролика.

Несколькими быстрыми движениями я подтащила сумку и вытащила банку с кровью.

Эти банки были хлопот, чтобы заполнить, но это было время, как это сделало их стоит.

Но так как это были просто большие кувшины, мне было почти невозможно пить из них, как есть. Я обдумала свою проблему, прежде чем вспомнила, как наполняла ванну. Не было никаких причин, почему та же самая магия не сработала бы на крови, и поэтому я попробовала её. Маленькая капля холодной крови выплыла из банки и попала в мой слюнявый рот. В одно мгновение восхитительный вкус почти свежей крови наполнил мой рот, и я быстро проглотила её.

Один за другим я выплескивала капли крови из кувшина в рот, и не успела я опомниться, как было пусто.

Мои руки потянулись, чтобы вытащить из сумки ещё одну банку, прежде чем я успела подумать. У меня было ещё три, но лучше было сохранить их на всякий случай. Мой желудок протестовал против несправедливого обращения, но я мысленно раздавила его, как диктатор во время народного восстания. Того, что у меня было, хватило бы ещё на один день. Мне просто нужно было убедиться, что завтра я правильно поем. И пока я этим занималась, наполнила банку ещё раз.

Я был очень довольна, что время, казалось, остановилось в моей сумке, иначе бы старая кровь не была в состоянии быть выпитой.

 


На следующий день мы приготовили простые пшеничные лепешки с орехами, измельченными в масло, и нарезанные фрукты, завернутые в буррито на завтрак. Я получила ещё одно одобрение от Алисии, когда она откусила его.

Следующие несколько часов мы снова провели на улице, пока Алисия упражнялась в ощущении духов, пока я разбрасывала мановые лакомства. В конце концов я попыталась слегка поиграть с ними, сделав только мою руку в форме духа, а остальное мое тело материализовалось, чтобы держать маленькую девочку на коленях счастливой, и попытался прикоснуться к пушистым шарикам. К моему удивлению, это сработало. Я чувствовала их мягкие тела, когда они танцевали вокруг. Некоторые даже терлись своими телами о мои пальцы.

Просто чтобы проверить это, я отменила форму духа и попыталась прикоснуться к ним, но моя рука просто прошла через их тела. Эти пушистые шарики определенно были какой-то нефизической сущностью, и это доказывало это.

Как ни забавно это было, я воздержалась от того, чтобы провести рукой по их телам после нескольких попыток. Казалось, им не понравилось ощущение на нем.

— Мммм... я больше не могла их чувствовать...*кхе*

Алисия была немного подавлена тем, что вся её работа ещё не принесла никаких плодов, но, на мой взгляд, это было довольно преждевременно. Я могла бы быстро получить навык, но это было через обман, известный как вампиризм.

— Освоение нового навыка требует времени. Не беспокойся.

Мои слова не слишком ободрили её, но я не знала, что ещё сказать. Насколько я знала, не было никаких реальных трюков, кроме того, что она уже делала.

Пока Алисия ела запеченные половинки картофеля с нарезанным мясом и яйцами сверху вместе с яичным супом, я задала ей вопрос.

— Ты хочешь, чтобы я научила тебя другим навыкам?

— Да! Я хочу!

Впервые за всё время Алисия остановилась посреди трапезы, чтобы обернуться и ответить на мой вопрос. Её глаза сверкнули при виде такой перспективы, а я даже не сообщила ей никаких подробностей.

— Это будет нелегко, и это, вероятно, будет немного страшно, но ты согласна с этим?

— Да! Если это значит, что я буду полезна!

Эта серьезность действительно поставила меня на заднюю ногу. С этим её комплексом неполноценности мне было очень трудно справиться. Если бы я не заботилась так сильно о её благополучии или если бы я была более манипулятивной, тогда это не было бы проблемой, но я не была такой. По крайней мере, я так о себе не думала.

Но источником её комплекса неполноценности была слепота. Из-за этого она была не в состоянии сделать много, как она выросла и чувствовала себя беспомощной все время. Глядя на её глаза, казалось, что это было потому, что свет не попадал в её глаза должным образом. Что бы ни было причиной этого молочно-белого взгляда в её зрачках, скорее всего, так оно и было, но я никак не могла это подтвердить. Насколько я знала, это был всего лишь симптом, или даже не связанный с ним.

Мои собственные познания в медицине и биологии были не намного выше уровня средней школы на Земле, так что любая форма хирургии была исключена.

Может ли это быть навык? Я не видела никаких отрицательных навыков, но мой недостаток знаний не мог сбрасывать это со счетов. Но у меня не было никаких средств, чтобы действительно проверить их ещё.

Если на то пошло, было ли это вообще что-то, что пришло из системы, или даже было вмешано системой? Это было то, за чем мне нужно было следить, когда я смотрела глубже в систему.

(Но пока я не узнаю больше, я пойду на метод, который не полагался на мои полномочия администратора)

— А, хорошо. Я постараюсь научить тебя некоторым полезным навыкам, но сначала тебе нужно закончить обед. Ты будешь нуждаться в энергии.

— Ладно!

С этими словами она пропылесосила свою еду с еще большей энергией, чем я думал.

— Хорошо. Я хочу, чтобы ты развела свои чувства и попыталась почувствовать ауру здешних монстров.

Я проинструктировала Алисию, как только мы поднялись на третий этаж. Наиболее полезными для неё были навыки обнаружения. Если бы она могла научиться [Ощущать присутствие] или [Воспринимать ману], то она могла бы чувствовать врагов вокруг себя. Если бы она могла научиться и тому, и другому, то это было бы намного лучше. Это не было бы идеально, но этого было бы достаточно, чтобы иметь возможность самостоятельно установить элементарный уровень защиты.

— Окей...

— Я собираюсь наложить на тебя защитное заклинание для защиты. Не беспокойся о вражеских атаках, я прослежу, чтобы они не попали.

— ...ладно!

Дрожь в её маленьких ручках почти утихла, и она крепко сжала мою руку, сильно кивнув, когда невидимое поле сгущенного воздуха окружило её тело. Я тщательно следила за тем, чтобы барьер не мешал чему-то важному, например, движению или дыханию. В конце концов, такая оплошность была бы довольно глупой.

Через некоторое время перед нами появился скелет. Настороженный нашим присутствием, он быстро приблизился к нам, подняв по пути свой плохо сделанный меч. Нежить загремела на ходу, и замахнулась на меня своим оружием, как только оказалась в пределах досягаемости. Но для меня, имевшего опыт борьбы вплоть до 87-го этажа, атака была жалко медленной и слабой.

Я подняла пустую руку и зажала лезвие между большим и указательным пальцами.

Скелет попытался оттолкнуть остановившийся в воздухе клинок, но тот не сдвинулся ни на миллиметр. Он попытался потянуть, но ничего не изменилось. Он ещё раз попытался надавить, но результат остался прежним.

Будучи неразумным существом со способностью мыслить на уровне карманного калькулятора, скелет продолжал эти бесплодные движения снова и снова, не в силах понять, что в них нет никакого смысла.

Однако рядом со мной Алисия прижалась ко мне всем телом и обеими руками держала мою левую руку.

— Алисия, сосредоточься. - легонько увещевала я девочку. Она быстро закрыла глаза и попыталась сосредоточиться.

— А! Да!

— Так вот, все существа излучают какое-то присутствие. Это то, что каждый должен чувствовать. Всё, что нужно сделать, это настроить себя так, чтобы ты был чувствителен к присутствию, которое испускает монстр. Вот как научиться [Ощущать присутствие]. То же самое касается [Восприятия маны]. Ты просто должна почувствовать энергию, которая излучается из монстра.

Алисия продолжала выталкивать свои чувства, но через несколько минут я просто укусила скелет и высосала его сущность. Связка костей загремела ещё громче, прежде чем рухнуть в кучу.

— Ах...

— Я думаю, что попытка только на одном монстре может быть хорошей, поэтому мы будем двигаться и практиковаться против различных, хорошо?

— Окей.

Ну, настоящая причина была в том, что мне стало скучно. Это, и мне нужно было двигаться дальше, чтобы я могла получить что-то поесть. И если бы мы делали это, то мы могли бы также собрать больше ресурсов. Еда, которую мы ели, не собиралась длиться вечно, и было несколько особенных вещей, которые я хотела.

Алисия довольно хорошо реагировала на мороженое, которое я сделала раньше, поэтому я хотела получить больше молока. Количество молока, необходимое, чтобы сделать только одну миску мороженого было довольно огромным, поэтому, чтобы продолжать делать больше, мне нужно было много молока.

Но помимо всего этого существовала ещё одна причина, по которой Алисия могла продолжать свои попытки в одиночку, пока не выдохнется. Ей нужно было делать правильные перерывы, и время между каждой встречей с монстром было идеальным для этого.

Чтобы не сбиться с шага, я нарочно шла медленно, хотя рука, сжимавшая руку Алисии, молча тянулась вперед, призывая меня ускорить шаг.

*Дзинь!*

— А?

Я посмотрела рядом с собой. Алисия смотрела вниз. Скорее повернула её лицом вниз. Звук металла о что-то твёрдое разнесся по каменному коридору.

На земле был шипастый медвежий капкан, пытающийся укусить Алисию за ногу, но ветровой барьер, который я поставила вокруг неё, великолепно остановил зубы, чтобы они даже не могли приблизиться к её шелковистой коже.

Даже сейчас моя спина была покрыта холодным потом. Я была рада, что барьер сработал, как задумано, но я вообще не заметила спускового крючка для ловушки.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 19: Навыки, навыки и навыки. ч.2 


(Неужели я становлюсь неосторожной?)

Не уверенная в том, что только что произошло, маленькая девочка рядом со мной просто возобновила свой шаг, ловушка поддалась барьеру, прежде чем захлопнуться после того, как она очистила её. Она снова замолчала, пытаясь понять, что это был за звук.

— Что-то случилось, Скарлет?

— А? Ах, Ммм ...нет. Не стоит говорить.

Быстрый осмотр магической подписи барьера подтвердил, что он даже не ослабел на сколько-нибудь заметную величину из-за ловушки. Он будет длиться довольно долго, когда дело дойдет до ловушек этого уровня, и, скорее всего, способна справиться с ловушками значительно более высокого уровня, не будучи нарушенной.

Тем не менее, я не собиралась проверять его пределы, не с Алисией, которая была защищена им.

— Баааа~!

Завернув за угол, коричневый козёл бросился на нас во весь опор. Но когда я подняла руку и схватила один из его толстых рогов, всё чудовище согнулось, и его задние лапы оторвались от Земли, прежде чем его задние ноги застучали по каменной земле.

Он попытался повернуть голову и вывернуть рога из моей руки, но ни голова, ни моя рука не сдвинулись с места. Монстр тоже пытался тянуть и толкать, но с тем же результатом. Его крики были напряженными, как будто он пытался сдвинуть гору, но с моей точки зрения, это было просто немного мило.

Но я не могла не задаться вопросом, что было с этим миром. Коза была не слишком большой, но силы, которую она вложила в свой заряд, хватило бы, чтобы сбить меня с ног. Но я даже не пошевелилась. Скорее, сам удар показался мне слабым, и почти никакая сила не передавалась моему телу.

(Статистика страшная.)

Это было всё, что я могла придумать, чтобы объяснить это явление. Статистика в этом мире превзошла физику. Не только когда речь шла о таких вещах, как физическая сила, но и когда дело доходило до компенсации ее последствий. Скорее всего, если бы мои показатели были достаточно высокими, я бы могла делать что угодно.

Алисия, с другой стороны, немного подскочила, когда ветер его заряда достиг её, но в остальном она держалась на месте. Легкая дрожь прошла через мою руку, когда она медленно выдохнула и начала концентрироваться на попытке почувствовать монстра.

Козы 28-го этажа были немного больше, чем на Земле. Их головы лишь немного возвышались над головами Алисии, там были большие рогатые, маленькие рогатые и некоронованные разновидности. У больших рогатых были толстые, широко расставленные рога, которые торчали сверху и загибались назад. У маленьких рогатых просто были маленькие шишки, которые едва можно было считать рогами, торчащими вперёд из их голов.

Большие рогатые козы были явно мужского пола, но я быстро заметила, что двое других были другими. Но, несмотря на это, все трое давали практически одинаковые капли. Листы умеренно мягкой кожи, большие куски мяса и большие банки молока.

В первый раз, когда я получила банку молока от мужчины-козла, я была довольно нерешительна в том. Но осторожное обнюхивание и облизывание подтвердили, что это было обычное козье молоко, несмотря на источник.

Через минуту борьбы я удалила голову монстра из его тела, используя магию ветра, затем использовала новое оригинальное заклинание, чтобы вытащить кровь из его теперь неподвижного тела и объединить её в шар в воздухе. Когда монстр был полностью истощен, я протянула веревку крови из шара в рот и съела всё это за один раз.

Я назвала заклинание "манипуляция кровью", хотя такие названия не имели никакого смысла, кроме крутого звучания. Кроме того, это было трудное заклинание, которое требовало большой концентрации, так как мне нужно было убедиться, что я перемещаю только кровь, а не другие жидкости из сложного и ограниченного пространства внутренностей монстра.

Учитывая всё это, я действительно хотел навык, чтобы сделать процесс проще. Это было что-то, чтобы исследовать на будущее.

— Ладно, протяни мне сумку.

Повинуясь моим указаниям, Алисия протянула белую плюшевую волшебную сумку кролика и открыла ей рот. Используя одну руку, чтобы немного растянуть рот, я использовала магию, чтобы принести банку молока, которую монстр оставил позади, когда его труп исчез.

— Хорошо. Спасибо, хорошая работа Алисия.

Я погладила её по голове, когда она закрыла рот сумки одной рукой и прижала её к груди. Когда я убрал руку, она посмотрела на меня и широко улыбнулась.

(Боже, она слишком милая)

Я почесала щёку и отвела взгляд от сияния рядом со мной.

— Ну, пошли.

— Ладно!

Через несколько десятков шагов появилось следующее чудовище: безрогая коза. Он бросился на нас с криком, но я просто схватил его когтями за череп, и цикл продолжился.


В конце концов, я несла Алисию на руках, когда мы пришли домой на 85-м этаже.

Я снова недооценила её выносливость, думая, что наши регулярные перерывы улучшат ситуацию, но сама Алисия была моими часами. У меня не было хорошего способа определить время с какой-либо точностью самостоятельно, поэтому, когда она толкнула себя, не заметив меня, мое собственное чувство времени было полностью разрушено.

— Да ладно, мы уже вернулись.

— Мммм...

Я легонько ущипнула её за щеку, но всё, что я услышала, это стон, и она откинулась назад, пытаясь выпрямиться. Немного восстановив равновесие, она снова плюхнулась мне на грудь.

Однако от этого поступка меня чуть не стошнило.

Проведя целый день голодной, я перестаралась, и теперь могла поклясться, что мой живот выпирал до такой степени, что помогал поддерживать вес Алисии.

К счастью, я позаботилась о том, чтобы заполнить несколько банок кровью, так что моего запаса должно хватить, даже если у меня не будет много шансов поохотиться некоторое время.

Кровь монстров нижнего уровня больше не была такой вкусной. После того, как я испытал вкус монстров верхнего уровня, было трудно считать нижние уровни чем-то кроме мягкого и водянистого, поэтому я была вынуждена компенсировать это количеством, и это было результатом.

Тем не менее, я не могла уклониться от своих обязанностей опекуна Алисии.

— Ладно, давай сейчас примем ванну.

— Мммм...

Её реакция не изменилась, но разум работал достаточно хорошо, чтобы она смогла поднять руки. Немного повозившись, мне удалось стащить с неё платье. Оттуда мне удалось снять свою собственную одежду. Я чувствовала, что заслужила аплодисменты за то, что сумела раздеться, неся на руках ребёнка.

Я снова наполнила ванну и нагрела воду, прежде чем войти в неё, чтобы понежиться вместе.

Я усадила Алисию к себе на колени спиной, но когда намылила руки душистым мылом, она повернулась и прижалась лицом к моей груди.

(Почему ей так нравится это положение?)

Было ли это инстинктивно? Она чувствовала, что чего-то не хватает в её жизни? Неужели она на самом деле лесбиянка и слишком молода, чтобы понять?

Я понятия не имела, было ли хоть что-то из этого близко к цели, поэтому я закрыла мысли из своего разума и начал тщательно мыть её, начиная сверху, когда она скользила в сон и выходила из него. Мне нужно было быть особенно осторожной, когда я умывала её лицо, но, к счастью, её глаза были уже закрыты.

Сделав это, я не торопясь умылась, а также была осторожна с Алисией. Каждый раз, когда я немного отодвигалась, она хватала меня и прижималась лицом к моей груди, делая мытье моего переда чрезвычайно трудным.

У неё действительно была какая-то навязчивая идея. Было ли это действительно нормально?

После того, как вся пена была смыта, я лежала там с Алисией, обнимающей мою грудь и промокшей в воде.

Но когда я легонько погладила волосы обнимающего монстра, до меня дошло: у нас кончилось масло для волос.

Блюдце экспериментального масла для волос было израсходовано из-за моих длинных волос накануне, и я забыла сделать ещё. Сделать то же самое быстро было невозможно. Простые масла, которые я получила в виде капли, были действительно всем, что у меня было, но мне не понравилась идея использовать это после опыта хорошего масла, которое мы сделали.

Единственным вариантом было сделать новое масло для волос, которое не займёт почти столько же времени.

Вспоминая, был один тип лосьона, который был популярен, который у меня был легкий доступ к: молоко и мёд. Эти два ингирдиента в одиночку не будет работать как масло для волос, но в качестве основных ингредиентов масла для волос может работать.

Я принесла волшебный мешочек, достала банку козьего молока и позвала баночки с растительным маслом и медом. Немного магии, чтобы сделать новую банку, я налила равное количество молока и меда, затем удвоила количество масла, затем разогрел его, помешивая простым венчиком, сделанным из вырезанного куска дерева.

Поскольку смесь смешалась и сгустилась из-за дополнительного воздуха, который был введен, пока я взбивала его, я иногда проверяла ощущение, протирая некоторые на моей руке, а затем меняя соотношение ингредиентов, добавляя небольшие количества.

Конечный результат был больше белый крем, но я была довольна запахом, и применила его к моим собственным волосам, чтобы проверить его.

Ложка на макушку и месить, месить, месить. Ещё один удар по затылку - тру, тру, тру. Мои волосы переброшены через плечо, и ещё одна ложка там, вытираю, вытираю, вытираю. Вытащить мои волосы из воды и долой, сжимать, сжимать, сжимать. Вытащить ещё волосы из воды и ещё раз похлопай, похлопай, похлопай. Ещё раз вытащить волосы из воды и ещё одну ложку, протереть салфеткой.

Наконец, последние мои волосы вылезли из воды, и ещё один последний мазок, мазок, мазок.

Когда все мои волосы, наконец, покрыты маслом для волос, я расчесываю всю их длину пальцами, чтобы помочь ему впитаться.

Работа была нудной и однообразной, но я, как ни странно, получала от неё удовольствие, представляя, как всё обернется. Будут ли они блестеть? Будут ли они сиять? Станут ли они гладкими? А как насчёт запаха? Будут ли он продолжать пахнуть так же, или он изменится? Как он изменится?

Мне казалось, что я могу немного понять, почему женщины вкладывают столько денег и усилий в свои продукты для волос.

Как только я была удовлетворена, я тщательно промыла всю длину моих волос, чтобы удалить лишнее. В отличие от предыдущего масла для волос, в этом были ингредиенты, которые легко испортятся, если их просто оставить.

Предварительный просмотр, который я получила, когда я удалил всё это, выглядел многообещающим, поэтому я применила его к волосам Алисии. Единственная проблема заключалась в том, что она всё время прислонялась ко мне, и куча его попала мне на грудь, которая быстро размазалась по её лицу, когда я попыталась втереть масло полностью.

После того, как я дала ей немного отдохнуть, я также сполоснула её голову. Результаты выглядели неплохо.

Тем не менее, было ещё больше масла для волос, размазанного вокруг, поэтому тщательно вытерла его с её лица и моей груди.

Но как только я это сделала, я заметила, как блестит кожа под ним.

Неожиданно, масло работало довольно хорошо и как лосьон. Это не было действительно сюрпризом, так как лосьоны были в значительной степени по определению просто масла, используемые на коже.

Моё любопытство было задето. Я хотела посмотреть, каково будет... поэтому я тщательно растерла его по обоим нашим телам и дала ему немного впитатся, прежде чем смыть излишки.

Результаты были довольно хорошими. Моя кожа всегда была мягкой и незапятнанной, но мне казалось, что обработка маслом сработала как усилитель этого качества. Люди обычно называют это омоложением, но моя кожа была такой же здоровой, как и тогда, когда моё тело было впервые создано не так давно, поэтому омоложение не сделало бы многого.

Глядя на Алисию, результаты были столь же хороши. Нет, даже лучше, поскольку её тело справилось с жёстокостью.

Я приподняла безвольное тело Алисии и потерла её блестящую щеку своей. Мягкость увеличилась на 20, если не на 30%. Казалось, что такая резкая перемена невозможна, но это действительно было так.

Когда всё было готово, я вылезла из ванны, выплеснула воду и высушила наши тела. Когда я двинулась чтобы убрать все вещи, которые я использовала, мои глаза были привлечены к практически пустой миске лосьона, которую я только что сделала.

Это немного раздражает, что я уже использовала больше, чем обычно делала, но результаты сделали меня счастливой. Мне нужно было сделать больше завтра вместе с новыми ингридиентами

А пока я всё это убрала и подошла к дивану, чтобы дать Алисии подходящее место для сна.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 20: Правда ночи. ч.1 


С Алисией, надежно спящей на моём теле и покрывающее нас одеяло из медвежьего меха, мой разум вернулся к исследованию системы навыков.

Там был навык [Оценки], который я нашла раньше. Изучать его для себя было приятно, но я хотела чего-то большего, что можно было бы использовать не только для обычных объектов. Сам навык может быть использован в качестве основы для навыка, который лучше соответствует моим желаниям.

Имея это в виду, я просмотрела исходный код навыка и выяснила, как он примерно работал.

[Оценка] работала через несколько шагов. Первым было нацелиться на объект. Далее нужно было сопоставить опыт пользователя в отношении подобных объектов. После этого предстояло сравнить его с мировой базой данных и добавить ещё несколько подробных сведений. Последним шагом было отображение информации пользователю.

Казалось, что он работал на основе способности пользователя идентифицировать и исследовать целевой объект, а затем дополнял эту информацию на основе знаний пользователя и ранга навыка.

Все четыре шага навыка были полезны для меня, но часть, которая нуждалась в самом большом изменении, была сценарием, который ссылался на мировую базу данных. Сам навык обращался только к базе данных для элементов и не указывал базы данных для чего-либо еще.

Я не могла найти информацию для этих других баз данных, и без их имен я не могла получить к ним доступ, используя модифицированную версию этого навыка.

Этого было недостаточно, но это было хорошее начало. Я сделала копию, а затем удалила метод перед сохранением черновика.

Затем нужно было найти навыки, которые обращаются к другим базам данных. Но это была самая трудная часть, так как список навыков был настолько массивным. Всего в разделе "А" было более сотни навыков, и многие из них имели бессмысленные названия.

Было практически невозможно определить их назначение без изучения исходного кода, и было трудно представить, что многие из них даже использовались. Довольно много навыков, которые имели более разумные названия, имели довольно сомнительные цели.

С одной стороны, они чувствовали себя как обивка, но с другой, у них могли быть разумные причины для существования. Или, может быть, когда-то у них была цель, но теперь она потеряна?

Прокручивая навыки, время от времени проверяя исходный код, я продолжала в течение этой ночи, пока знакомое ощущение не нарушило мою концентрацию.

Я взглянула на Алисию из-под одеяла и подумала, что будет, если тело отреагирует и начнёт плодиться из-за бессознательных ночных действий этой маленькой девочки?

(Может быть, мне не придётся кормить её так много в течение дня?)

Я криво улыбнулась этой мысли, затем попыталась отвлечься, нежно обнимая тело Алисии.

— Мммм... Скарлет...

(Ты сосёшь, и ещё и говоришь такое?!)

— Мммм.... доброе утро, Скарлет... ха?!

Казалось, что это тоже стало частью нашей повседневной жизни. В тот момент, когда посасывание Алисии достигало определённой степени сознания, она всегда реагировала именно так. Я задумалась, было ли это потому, что она знала, что у неё были некоторые плохие привычки во сне, или потому, что она заметила что-то во мне, когда она впервые проснулась. Я не думала, что действовала в любом случае помимо нормального в первые несколько секунд её пробуждения.

— ... я делала что-то странное...?

— Хммм... как насчёт того, чтобы я спросила, был ли у тебя интересный сон или нет?

Как всегда милая, Алисия склонила голову набок, заставляя меня улыбнуться. Но через секунду она быстро повернула голову в сторону, словно пытаясь скрыть выражение своего лица.

— Н-н-ничего! Прошлой ночью мне ничего не снилось!

— Неужели? Ты ведь не станешь мне лгать, правда?

— Ммм..

— Ты ведь не станешь, правда? Потому что ты хорошая девочка?

— Ммммм!

— Ты хорошая девочка, моя милая сестрёнка Алисия.

— ...

Она сделала героическое усилие, но в конце концов мне удалось заставить её сказать мне правду.

— Мне приснилось...

— Мммммм?

— Ты несла меня, а я обнимала тебя...

— ...

Лицо Алисии покраснело до ушей, но мне казалось, что моё собственное лицо стало достаточно горячим, чтобы вскипятить воду.

— Ты видела такие сны каждую ночь с тех пор, как мы встретились?

*кха!*

Жар только усилился, когда Алисия медленно кивнула.

Или, скорее, я была причиной её ночного пососывания?! Неужели мне суждено терпеть это до тех пор, пока она не станет достаточно взрослой, чтобы стать независимой?! Скорее, она уже должна была быть достаточно взрослой для некоторой автономии!

— ..ты делаешь всё, что угодно... ещё в твоих снах?

Глаза девочки превратились в блюдца, а она закрыла рот обеими руками. Но я видела, как она поджала губы, прежде чем прикрыть их.

Всё это было связано. Она не реагировала на мою ситуацию каждый раз, но она беспокоилась, что она действовала в своих снах, пока спала. Доказательства, которые она обнаружила на моей груди, когда проснулась, были сомнительными, но для того, кому такое снилось, это выглядело только доказательством.

— Если... если бы ты делала что-то странное в своих снах... тогда лучше попытаться остановить его. Просто потому, что это в твоих снах, не означает, что это не повлияет на твою реальную жизнь.

Моё лицо было достаточно горячим, чтобы расплавить сталь, и я больше не могла смотреть прямо на маленькую девочку, сидящую на моём тазу. Даже мои слова начали терять связность.

— Ммм... ммм... надо ли?

(Неужели ей так сильно этого хотелось?!)

Если я была совершенно честна с самой собой, если она не спала, то у меня не было никаких проблем с тем, что она делала во сне. Но тот факт, что были физические результаты из-за её мечты, было реальной проблемой.

— Ты... ты же знаешь, что ничего не выходит, не так ли?

— ?

Краем глаза я заметила, что Алисия в замешательстве наклонила голову.

— Из моей груди. Что бы ты ни делала, ничего не выйдет. Ты ведь это понимаешь?

— ...правда?

— Да, действительно! Раньше из них ничего не выходило!

Её упорство выводило меня из себя.

— ...Скарлет... действительно хорошая девочка, да?

(Почему она так подозрительна?!)

— Вот именно! Я не лгу... потому что я хорошая девочка.

— ...

(Почему она колебалась?!)

— Смотри сюда! Я докажу это! Попробуй пососать их прямо сейчас!

Я подняла свои груди к ней руками, как только могла, но из-за их размера держать их так было неудобно и трудно.

— Я не ребёнок! Мне не нужно сосать молоко!

Но вопреки моим ожиданиям, она отвернулась и надула губы.

— Всё в порядке. Я даю тебе своё разрешение сделать это в этот раз. Дети могут быть единственными, кто сосёт молоко каждый день, но бывают случаи, когда даже взрослые могут сосать молоко.

Я не договорила, что люди, которые это делали, обычно были известны как извращенцы.

— Неужели?

— Да. Я ведь хорошая девочка, правда?

— Совершенно верно. Скарлет - хорошая девочка.

Решительно кивнув, Алисия, наконец, согласилась со мной и крепко ухватилась за одну из моих грудей. То, что её держали таким образом, возбуждало во всех смыслах, но это было ради.. спокойной ночи. Я могла бы выдержать любое количество краткосрочной боли или трудностей, если бы это было ради этого.

Робко и осторожно Алисия опустила голову мне на грудь и попыталась пососать мой сосок. Но, как и положено, ничего не произошло. Она снова попыталась пососать и даже слегка прикусила его, но сколько ни старалась, сколько ни пробовала разными способами, ничего не выходило.

Скорее, если бы что-то действительно вышло, я бы беспокоилась о том, какой будет моя жизнь с этого момента.

— Молоко действительно не выходит.

По какой-то причине Алисия, казалось, была очень удивлена этим фактом.

— Почему ты вообще думала, что что-то подобное выйдет наружу?

— Это выходит для всех женщин?

— ...

— Скарлет всё ещё маленькая девочка?

— ...

(Как она пришла к такому выводу?)

Я на мгновение задумалась, прежде чем ответить.

— Я... я не знаю, можно ли считать меня маленькой девочкой, но это не причина, почему молоко не выходит.

Неудивительно, что Алисия снова мило склонила голову набок.

— Женщины начинают давать молоко только тогда, когда у них есть ребёнок. Пока они не приблизятся к рождению своего первого ребёнка, молоко не выйдет.

— Так... молоко выйдет, когда у тебя будет ребёнок?

— Да, так оно и есть.

— Откуда у тебя будет ребёнок?

Всё моё тело застыло.

— Скарлет?

Мой разум отключился и не воспринимал то, что говорила Алисия.

Моё тело раскачивалось взад и вперед, когда она пыталась получить от меня ответ, но в тот момент я этого не заметила.

Это заняло некоторое время, но мой разум перезагрузился достаточно, чтобы дать ей одну строку.

— ...я расскажу тебе, когда ты станешь старше.

— ...?


После того, как мы встали и вместе приготовили завтрак, Алисия сидела у меня на коленях, пока ела. Сегодня на завтрак была овсянка с большим количеством нарезанных фруктов и мёдом.

Пока Алисия ела, я рассеянно играла со своими волосами. Там было заметное улучшение их качества по сравнению с тем, как это было несколько дней назад, и запах масла для волос был все ещё сильным. Я не могла не наслаждаться ароматом.

Не успела я опомниться, как на мои волосы уставилась пара мутных глаз. Вернее, они не пялились, но действия маленькой девочки были сродни этому.

— ...

Когда я замолчала на мгновение, Алисия приблизила своё лицо и принюхалась.

— Они приятно пахнут.

По какой-то причине она выглядела немного завистливой.

— Я нанесла его и на твои волосы, ты же знаешь.

Как только эти слова слетели с моих губ, Алисия схватила прядь своих волос и понюхала.

— Ничего себе, ты права!

— Что? Ты думала, что я вру?

— Не-а. Потому что Скарлет - хорошая девочка!

Она резко покачала головой, прежде чем ответить, затем потёрла руки о голову, прежде чем обнюхать их с улыбкой. Её действия чем-то напоминали кошачий уход за собой, но более грубо.

— Так какой же ты предпочитаешь? Этот или последний?

— Хммм... последний.

Несмотря на её ответ, Алисия продолжала обнюхивать свои ладони.

Но мне пришлось согласиться с ней. Молоко и мёд не были плохими, но это было лучше для кожи, чем для волос. Фруктовые масла подходили Алисии, но для меня это было слишком по-детски. Я хотела провести время, экспериментируя с различными ароматами.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 20: Правда ночи. ч.2 


Как только мы убрались после завтрака, мы вдвоём вышли на улицу для тренировки Алисии [Восприятия духа] и моей собственной игры с пушинками.

Я легко играла с плавающими духами, только держа свои руки в [Духовной форме], а также разбрасывая ману вокруг, когда сидела с неподвижной куклой на коленях. Точнее она двигалась, но только до уровня лёгкого дыхания.

Её сосредоточенность была довольно впечатляющей, по крайней мере, за пределами того, что я сама могла сделать.

По мере того, как мы играли, я всё лучше и лучше контролировала как [Духовную форму], так и [Материализацию]. Плавающие духи были довольно умны и заметили, что я делаю. Я переместила части, которые были физическими и духовными, так что любые части моего тела, которые пух будет тереть или подпрыгивать, были должным образом в форме духа и могли полностью взаимодействовать с их телами.

Я не всегда была успешной, но в целом всё было хорошо.

К сожалению, всё больше и больше духов улавливали происходящее, и в конце концов они набросились на меня, пытаясь растереть моё тело повсюду.

Я бы побаловала их, если бы была одна, но с Алисией здесь это привело бы только к неприятностям, поэтому с большим криком я бросила целую кучу маны, чтобы они дали мне пространство, а затем полностью отбросила [Духовную форму].

Алисия всё ещё не научилась [Восприятию духа], поэтому она почти не знала, почему я кричала, и когда я это сделала я была вынужден успокоить её и убедить, что она не виновата.

После обеда, состоявшего из жареных во фритюре рыбных котлет и ломтиков картофеля, я попробовала кое-что новенькое.

У нас постоянно заканчивалось масло для волос, но главная причина заключалась в том, что наши производственные мощности были крошечными. Вчерашнее масло было приличным, но я не могла не думать, что это было лучше как мыло или лосьон, а не масло для волос.

Для масла для волос нам нужны были ингредиенты, и поэтому я хотела иметь возможность их производить. Способ, которым я сделала апельсиновое эфирное масло, был приличным, но был гораздо лучший способ, который был дополнительно улучшен благодаря магии.

Это был метод извлечения пара.

Имея это в виду, я быстро сделала простой нож, изменив форму медного слитка.

Вместе с помощью Алисии я добавила лаванду, которую мы сорвали накануне. Количество было не очень достаточным, но это было достаточно хорошо для пробного запуска.

Добавив немного воды, я запечатала горшок, поставила под сопло каменный кувшин и разогрела его магическим пламенем.

В то время как оно грелось, мы извлекли более обычные масла из различных вещей, которые у нас были, иногда пополняя всё ещё чем-то новым.

Я использовала своё заклинание испарения, чтобы удалить оставшуюся воду из эфирных масел, произведенных неподвижным.

Как только я почувствовала, что мы сделали столько масел, сколько могли, мы вдвоём начали работать над смесями.

Мы вдыхали ароматы различных эфирных масел и базовых масел и придумывали свои собственные рецепты.

То, которое я придумала, было комбинацией лавандового и лимонного масла с использованием сливок из козьего молока и желтого воскового вещества, которое я получила от овцеподобного монстра на 56-м этаже в качестве основы. Поскольку оно было основано на животных, мне пришлось бы сделать дополнительный шаг, чтобы смыть его после того, как он впитался, но мне понравилась комбинация ароматов.

Мягкий цветочный аромат и освежающая нота, которая прилипает к носу в течение нескольких секунд после обнюхивания. Это было то, что я придумала. Сам воск должен был помочь стабилизировать смесь, а также добавить защитные свойства к маслу. Небольшой мазок и втирание в мои волосы создавали впечатление, что оно работало, как задумано.

Стряпня Алисии, с другой стороны, была основана на апельсиновом эфирном масле в сочетании с маслом какао. Казалось, что в конце концов ей очень понравилась эта комбинация, но мне удалось заставить её добавить масло без запаха, чтобы оно было жидким при комнатной температуре.

Смесь действительно подходила ей. Оно было энергичной и сладко пахнущей, но оставляла успокаивающую ноту в конце. Это было именно то, что ей могло сойти с рук только благодаря её возрасту. Ещё раз понюхав его, я порадовалась, когда впервые придумала этот сорт масла, что Алисия была единственным свидетелем этого.

В конце концов, мы сделали тонну масел для волос. Во-первых, это были различные образцы, которые каждый из нас сделал, проверяя различные идеи. Хотя в конце концов они были отвергнуты, я надеялась, что все они будут использованы в какой-то момент. Большинство из них были не так уж и плохи.

Далее шли основные масла, которые мы выбрали. Так как они были нашими любимыми, мы сделали кучу каждого. Тонна для меня, из-за длины моих волос. Алисия прекрасно справлялась с бутылкой, которая была размером с обе мои руки вместе взятые. Этого должно хватить на несколько недель, даже если мы будем использовать их каждый день. Для меня, однако, я наполнила пять бутылок того же размера. Алисия даже помогла мне сделать некоторые, так как я должна был сделать так много. И всё же я беспокоилась, что мне нужно будет сделать больше, прежде чем Алисия убежит.

Мои чрезмерно длинные волосы действительно были огромной болью, но результаты ухода за ним должным образом сделали это того стоило.

Когда мы закончили с маслами для волос и всё было убрано, мы приступили к работе над ужином. В животе Алисии зазвенел сигнал тревоги, и я не хотела, чтобы она продолжала ждать. С некоторой быстрой работой мы сделали травяные кубики говядины с картофельными четвертями и луковым супом.

Пока Алисия ела, я занялась последней вещью: щёткой для волос. Я подумывала сделать расческу, но мне нужна была щётка. Щётка больше походила на то, чтобы действительно заботиться о моих волосах, а не расчёска, чувствуя себя дешёвой копией. Было ли это правдой или нет, я понятия не имела, но мне так показалось.

Я видела только кисти, сделанные из пластика, но такого материала в подземелье, насколько я видела, не существовало. Может быть, он не существует во всём мире?

С учётом сказанного мне пришлось довольствоваться тем, что у меня было, но мой выбор был ограничен для всего, что казалось похожим на щетину щётки. Большинство меха и нитей были слишком мягкими, чтобы быть полезными. Мне нужно было что-то твёрдое, но достаточно гибкое.

Результатом моих поисков в куче случайного дерьма стал лист кабаньей шкуры. В частности, это волосы. Как ни странно, они были действительно жесткими и твёрдыми, но при этом достаточно хорошо изгибался. Выбрав нужный материал, я сбрила пучок волос, а затем имплантировала их в толстую деревянную доску, заполненную отверстиями. Наконец, я использовала медь, чтобы заполнить пробелы, чтобы она держала жёсткие волосы на месте. Это была техника, которая была возможна только благодаря магии.

Как только я проверила, чтобы убедиться, что всё выглядело хорошо, я использовала коготь, чтобы быстро нарезать неровные щетины для хорошей, чистой отделки.

Примерно в то время, когда Алисия закончила есть, я закончила чистить зубы.

— Эй, Алисия, подожди секунду.

— ?

Я попробовала слегка расчесать ей волосы новой щеткой.

— Как ты себя чувствуешь?

— Приятно...

Когда я немного наклонилась в сторону, то увидела, что глаза Алисии были полузакрыты, и от неё исходило расслабленное ощущение. Похоже, она была не просто вежлива.

Я продолжала расчесывать её волосы, пока статическое электричество не начало накапливаться, и её волосы не перестали оставаться распущенными.

Я перестаралась.

— Ладно, пойдём сейчас примем ванну.

— ...а что насчет тебя?

— А? А что я?

— Та штука, которую ты сделала. Ты не собираешься использовать её на себе?

— И... ха!...

Я совсем забыла об этом. Но ей было бы больно расчесывать мои волосы, так как они были такими длинными.

— Я сделаю это позже.

— Не-а. Я могу это сделать

Не дожидаясь моего ответа, Алисия каким-то образом ухватилась за щетку, сползла с моих колен и встала позади меня.

Она неловко провела рукой по моим волосам, затем сдвинула щетку с макушки, следуя за моими волосами. Так как это было долго, она продолжала толкать щетку вниз по всей моей спине. Но мои волосы всё ещё продолжали расти, когда Алисия добралась до подушки, на которой я сидела.

Маленькая девочка на мгновение остановилась, прежде чем слегка взяться за мои волосы и потянула их сквозь щетину, пока щётка не вышла на всю длину моих волос.

Я могла только криво улыбнуться с тем количеством усилий, которое потребовалось, чтобы расчесать мои волосы даже один раз. Даже для меня это было бы немного больно, но ощущение того, насколько мягкими стали мои волосы, сделало меня счастливой. Когда Алисия расчёсывала мне волосы, я была по-настоящему счастлива. Я была готова сидеть там и позволить ей занять всё время в мире, чтобы расчесать мои волосы.

Она снова встала и положила щетку на мою макушку, прежде чем провести ею по всей длине моих волос, закончив тем, что пропустила последние волосы через щетку своими руками.

— Тебе хорошо?

— Это очень хорошо. Ты как профессионал в этом деле.

— Профессионал?

— Профессионал. Это значит, что ты эксперт.

— Хе-хе, эксперт.

В конце концов я заставила её остановиться. Чрезмерное расчёсывание, скорее всего, не было хорошо для волос. Лучше было не торопиться и делать всего понемногу.

Я должна была сознательно убедиться, что не слишком расчесала волосы Алисии.

Мы вдвоём приняли ванну и наслаждались маслом для волос, которое мы приготовили.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 21: Дары восприятия.  


В ту ночь Алисия продолжала сосать меня, как и всегда, но это казалось немного менее сильным, чем обычно.

Я не могла отделаться от мысли, что моя лекция произвела на неё впечатление.

Наши дни продолжались в том же духе некоторое время.

Между тренировкой [Восприятия духа], [Чувственного присутствия] и [Восприятия маны], а также общей охотой/собирательством и созданием всевозможных вещей по прихоти, мы проводили дни вместе.

По ночам я продолжала исследовать внутреннюю систему мира, а также работала над своими собственными навыками.

Так было до тех пор, пока в игру не вступили мечты Алисии. Но через несколько ночей её сосание сократилось, и через две недели она уже почти не делала этого. Но она не совсем перестала это делать. Как будто она не хотела, чтобы мои соски были одинокими.

Я не нуждалась в таком внимании!

Не заняло много времени во время моего ночного исследования системы, и я обнаружила, что система отслеживает наш возраст.

Сюрпризом для меня было две вещи. Первым было открытие этой функции в целом, а вторым - открытие того, сколько мне уже лет. 2,1 года, сказала она. Мне было больше двух лет, когда я обнаружила функцию отслеживания возраста.

Я знала, что полностью потеряла счёт времени, исследуя это подземелье, но я не думала, что это было так плохо. Я решила, что провела здесь самое большее два-три месяца, а не два года. Мой возраст не был огорчительным, просто беспокоило, как сильно я потерялась во времени.

Но тут не было никаких часов или календаря. Система просто отслеживала возраст людей. Я даже не могу узнать, какой сейчас год, предполагая, что существует какой-то стандарт а мире.

Но это открытие заставило меня задуматься, как долго я была с Алисией в этот момент. Используя её цикл сна в качестве счёта, я отсчитывала дни. Мы не виделись уже две недели. Прошло не так уж много времени, но в то же время были вещи, которыми я пренебрегала слишком долго.

Я хотела, чтобы Алисия росла с правильными манерами и привычками, подобающими настоящей девушке, в меру моих мужских способностей. Её базовая внешность была хорошей, поэтому я хотела, чтобы она не была в невыгодном положении в будущем. Она заслужила счастье с мужчиной.

...

"По какой-то причине мне кажется, что моя грудь раздавливается."

...

Я покачала головой от этой мысли и вытерла слёзы в уголках глаз, прежде чем успокоить своё внезапно сбившееся дыхание.

Независимо от будущего, для неё было важно вжится в образ милой девушки. Это действовало даже тогда, когда больше никого не будет. Её привычки теперь будут диктовать её привычки, когда она будет рядом с другими людьми.

Приподняв меховое одеяло, я взглянула на спящую Алисию.

Она всё ещё была одета в это быстро сшитое меховое платье. Мне нужно было сделать что-то лучше для неё.

— Нет!

— Но это же лучше!

— Я не хочу!

Я была раздражена. На следующий день после того, как я решила сшить ей подходящее платье, я начала работать. Это заняло несколько дней, но я соткала ещё кучу шёлка в течение следующих нескольких дней, затем взяла его и превратила в платье.

Алисия помогла мне работать на ткацком станке, потянув за гребень. Её руки не были достаточно длинными, чтобы дотянуться до него, поэтому я прикрепила к нему верёвку, чтобы она могла потянуть. Я послала челнок через него, затем сказала ей тянуть, изменить положение нитей и сказать ей тянуть снова, а затем отправить челнок обратно через нити.

Я была впечатлена лёгкостью, с которой она смогла делать гребень. Он не был таким уж тяжёлым, но она всё ещё была маленькой девочкой. Может быть, это было благодаря её уровню?

Всё это заняло гораздо больше времени, но в отличие от первого раза, это было намного приятнее.

Потом я зашила ей платье, пока она ела или спала, отложив на время свои обычные исследования мастерства.

Но когда я представила готовое платье, результат был неприятен.

— А почему ты этого не хочешь? Это красивое, новое платье, гораздо лучше, чем то быстрое, лоскутное, которое ты сейчас носишь.

— Нет! Нет значит нет! *кха*

Я ничего не поняла. Почему она впала в истерику из-за чего-то подобного? Она ещё даже не ощупала готовое платье, поэтому понятия не имела, какой оно формы. И всё же она отодвинулась от меня, обнимая своё тело, словно защищая его от меня.

Честно говоря, какими бы милыми ни были её действия, это было больно.

Такой яростный отказ был совсем на неё не похож, и я была озадачена.

— Почему ты так против этого? Это новое платье намного лучше, чем твоё старое

— ...тогда мне придётся надеть новое...

— ...да, это так...

— ...но...  я больше не смогу носить старое... *кха*кха*

— Ну, наверное, потому что оно гораздо хуже. Это новое подходит тебе гораздо лучше.

— Я не хочу! Э-это платье, это первый подарок, который ты мне подарила! Я не хочу его потерять!

Я была ошеломлена. Её доводы были вполне убедительны, но я их совершенно не предвидела. Я была слишком поглощена мыслью, что она заслуживает чего-то лучшего, и не принимала во внимание её чувства по этому поводу. Конечно, она будет привязана к тому, что я ей дам, и не в последнюю очередь к тому, что я дам ей в первую очередь.

— Понимаю... вот, подойди, Алисия.

Я протянула руки и притянула её к своей груди.

— Мне очень жаль. Я не думала о том, что ты чувствуешь по этому поводу, прежде чем сшить это новое платье. Ты любишь своё обычное платье, да?

Она яростно закивала головой, уткнувшись мне в грудь.

— Я больше не буду упоминать о его замене. Но что насчёт кое-чего другого?

Алисия повернулась ко мне лицом.

— Вместо нового платья, как насчёт того, чтобы добавить новые детали к твоему нынешнему платью?

— Угу... а?

Маленькая девочка в моих руках мило склонила голову набок.

— Я имею в виду, что у твоего платья нет рукавов. Как насчёт того, чтобы добавить их, а также воротник, и, возможно, расширить юбку, очистить некоторые из грубых частей и в целом сделать твоё платье лучше? Ты против этого?

Алисия уткнулась лицом мне в грудь и перестала двигаться. Я дала ей время подумать. Столько времени, сколько она захочет. Здесь не нужно было торопиться.

Через некоторое время она снова посмотрела на меня.

— Ладно!

Она одарила меня улыбкой на миллион вольт.

В течение следующих нескольких дней мы собирали материалы и приводили в порядок её платье. В конце концов, оно стало тем, что я считала довольно презентабельным. Цельное до колен с длинными рукавами, планки были покрыты мехом наружу, швы скрыты под лентами, сделанными из разобранного шёлкового платья и окрашенными в девчачий розовый цвет. Кожа была выкрашена в чёрный цвет в тон моей собственной одежде.

Даже если бы она не могла видеть все детали, это не было бы чем-то, что мы стыдились бы показывать другим.

Но мне этого было недостаточно. Чего-то не хватало, кроме платья. Это было нижнее бельё.

— Что это такое?

— Они называются трусики, и их должна носить любая приличная девушка

— Ты тоже носишь трусики?

— Да, вот.

Я взяла руку Алисии и скользнула ею по своему бедру, открывая боковой ремень под горячими штанами, которые были на мне.

— Видишь? Так что давай я помогу тебе их надеть

— Окей.

Я быстро надела ей их, но Алисия почему-то неловко заёрзала.

— Они нормальные?

— По крайней мере, настолько хорошо, насколько это возможно.

В конце концов, я не была профессиональным портным.

— Просто попытайся привыкнуть к ним. Если тебе будет неприятно, то я внесу коррективы.

Но, к моему облегчению, особых проблем не возникло. Может, у неё просто никогда раньше не было трусиков? Когда мы познакомились, на ней, конечно, не было ни одной одежды.

—  ...

— Что случилось?

— А хорошие девочки носят верхнюю часть?

После того, как её извивание прекратилось, сидя у меня на коленях, она коснулась моей груди сбоку.

— Ах, э-э, только после того, как ты повзрослеешь. Тебе это сейчас не нужно.

— ...

— В чём дело?

По какой-то причине Алисия повернулась ко мне лицом, слегка играя с моими волосами, прослеживая их пряди, удерживая локоны вместе и отбрасывая их.

— Есть ещё что-нибудь из этого? - она указала на свои бёдра.

— Ах, трусики? Я сделала всего одну пару.

Но она покачала головой.

— Только не трусики. Ткань. Есть ещё?

— Ах, да. Там ещё осталось немного.

Вернее, осталась приличное количество. Я сделала её более чем достаточно для целого платья, но только часть из этого была использована, так как Алисия отказалась расстаться со своим меховым платьем.

Я отрезала один большой кусок шелка от остатков платья, самый большой, на который была способна, и протянула его Алисии.

— ...ты можешь вырезать его вот так?

Её руки провели по простыне простой вытянутый прямоугольник.

— Ты хочешь сказать, что хочешь ленту?

Она кивнула.

— В таком случае я отрежу его немного побольше, тогда мы сможем сложить концы, чтобы закрепить ниткой.

— А я могу это сделать?

Её глаза сверкнули при этой мысли. Я не могла отказать ей, когда она была в таком состоянии.

— Конечно. Это не проблема.

Я быстро срезала ленту с листа и протянула Алисии иголку с ниткой в глазу. Я провела её руки через первые несколько швов. Как только она освоилась, я только держала ленту на месте, а она делала всю работу, передавая иглу мне, когда нить заканчивалась.

Это заняло довольно много времени. В конце концов, её руки выглядели больными, но в выражении её лица был блеск, который предполагал, что она даже не заметила этого.

— Окей. Стой спокойно, Скарлет!

Алисия встала с моих колен и пошла за мной. Затем она расчесала мои волосы пальцами, убирая их за спину.

Я стояла неподвижно, но мне очень хотелось оглянуться. Единственное, что сдерживало мое любопытство, - это ожидание того, какое выражение лица примет Алисия, когда она сделает то, что делает.

Она продолжала теребить мои волосы, но в конце концов остановилась и подняла их, перекинув мне через плечо.

Ближе к концу она завязала розовую ленту в большой бант.

— А? Это...

Я быал ошеломлена. Я думала, что она чего-то хочет, но только не этого.

— Я подумала, что ты делаешь для меня так много замечательных вещей, что я могла бы сделать что-нибудь для тебя...

Её лицо было красным, когда она извивалась, держа ленту обеими руками, когда она показывала мне результат своей работы.

— Разве это не красиво?

Я посмотрела на неё, потом на ленту, на волосы, которые она обвязала, потом снова на неё.

— Ты милый маленький...!

— ИИК!

Как только кусочки соединились в моем мозгу, я больше не могла сдерживаться и притянула Алисию к себе, целуя её в щёку, когда обняла её.

— Мне это нравится! Спасибо, Алисия!

— Эхехе, спасибо тебе тоже Скарлет.

Я приподняла кончик своих волос и уставилась на ленту, которую она сделала для меня.

Это был первый подарок, который она мне сделала, и это было чудесно.

— Муууу... тебе нужно её снять

— Нет. Никогда. Я никогда её не сниму!

Я была полна решимости.

— Ты не сможешь вымыть голову, если не снимешь её!

— Всё в порядке. Это важнее, чем мыть голову.

— Это никуда не годится! Ты хорошая девочка Скарлет! И... мне нравится, когда твои волосы мягкие и приятно пахнут...

Ух.

Она привела меня туда.

Мы принимали нашу ночную ванну, и я отказывалась снимать ленту. Но я не могла вымыть волосы как следует, если не сниму её.

Я не хотела этого делать. Алисия завязала её с такой тщательностью, так зачем же мне её снимать?

Но она ударила меня в самое больное место, и я была вынуждена проглотить слёзы и убрать её, чтобы как следует позаботиться о своих волосах. Но как только они высохли, я попросила Алисию снова надеть её.

Это стало новым дополнением к нашей ночной рутине.

— А!

— Что случилось?!

— Нечто... там что-то есть! -  крикнула Алисия с моей стороны. Я обездвижила монстра, как всегда, ради практики Алисии, но она заметила что-то необычное и была расстроена этим.

— А что там?

— Ммм... что-то... странное. Это трудно почувствовать... но как-то мягко...?

— Чувствуешь? Ты хочешь сказать, что чувствуешь что-то, а не слышишь?

— Не слышу. Но... это не то... это есть... что-то мягкое? Но как будто это не совсем так...? *кха*

— Не совсем?

Алисия указала прямо на монстра, за которого я держалась, он всё ещё пытался бессильно отбиваться от меня.

— Ты выучила навык?

— Ах! Да! Я научилась [Восприятию маны]!

— А, хорошо, Алисия. То, что ты чувствуешь, вероятно, так и есть. Навык позволяет тебе видеть и чувствовать ману вокруг.

— Видеть...? Значит, это зрение?

Её глаза сверкнули, когда она "посмотрела" на меня. Неудивительно, что мысль о том, что она теперь способна видеть, пусть и в неполной форме, взволновала её.

— Э... вроде того? То, что ты чувствуешь, вероятно, очень расплывчато и не прояснится, пока ты не поднимешь ранг, но да, технически это форма зрения.

— Зрение. Я смогу, наконец, увидеть, как ты выглядишь сейчас.

Я хотела поправить её, но нежная улыбка, с которой она смотрела прямо на меня, убила мое желание сделать это. Как только она получит навык на приличный уровень, по крайней мере, когда дело дойдёт до вещей с маной, у неё будет законное зрение.

— Ну, продолжай тренироваться, и со временем ты сможешь видеть ману намного яснее.

— Точно! Я буду много тренироваться!

— Ах, но не забывай делать перерывы. Я буду внимательно следить за тем, чтобы ты не давила на себя слишком сильно

— Муууу...

Алисия надула щёки, но за весь день ни разу не отвела от меня взгляда.

Не заняло много времени, прежде чем Алисия также научилась [Ощущать присутствие], но она не нашла ему такого же применения, как [Восприятие маны]. В конце концов, больше всего она ценила тот факт, что у неё была форма псевдозрения.

Для меня это тоже было достаточно хорошо. Но она ещё не могла чувствовать духов с помощью этих двух навыков, поэтому она продолжала пытаться научиться [Восприятию духа].

Потребовалось почти два месяца почти ежедневной практики, прежде чем она научилась этому, но когда она это сделала, это было совершенно волшебно.

— *кха* И... я сделала это... я получила [Восприятие духа]!

Я отвлеклась, играя с духами, поэтому её слова застали меня врасплох. Нет, это было не только из-за этого. Я теряла уверенность в своей теории, что любой может овладеть этим навыком, если он просто практикуется в правильных условиях.

Алисия усердно работала над изучением этого навыка, и это заняло в несколько раз больше времени, чем изучение [Восприятия маны].

И всё же, в основном, всё, что я могла сделать, это продолжать поощрять маленькую девочку. Не было никаких советов или трюков, которые я могл бы передать, и ничего, что я могла бы помочь с тем, что я уже сделала. Всё, что я могла сделать, - это как можно больше подвергать её воздействию духов и поддерживать её моральное состояние.

Но она сделала это.

В отличие от того времени, когда она училась [Восприятию маны], Алисия смотрела на духов с удивлением.

— Что ты видишь?

У меня уже был высокий ранг в [Восприятии духа], когда я увидела своего первого духа, поэтому мне было немного любопытно, что она могла видеть.

— Я... я их толком не вижу, но, кажется, чувствую, что они здесь, повсюду. Много-много присутствий... вокруг. Многие из них прикасаются к тебе слишком.. близко.

Она повернулась, чтобы посмотреть на меня, но не совсем. Она смотрела вокруг меня.

— Ну, да. Они делают это с теми, кто им нравится.

Я уже привыкла к тому, что они делают подобные вещи, так что вполне естественно, что это происходит каждый раз, когда я покидаю подземелье.

— Как ты думаешь, я им понравлюсь?

— Я гарантирую это.

Я крепко погладила нервную девочку по голове, и она наградила меня зубастой улыбкой.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Прошла ещё неделя, прежде чем я, наконец, закончила модифицированную версию [Оценки], которая не была бы полностью сломана. Я назвала её [Сканированием], и оно позволило мне вспомнить и отобразить информацию о базе данных всего, что я использовала.

Для этого мне нужны были детали от нескольких других навыков. Поскольку [Оценка] охватывала только физические предметы, мне нужны были идентификаторы для других баз данных, чтобы получить доступ к информации о других вещах. Навыки, такие как [Статус]. Используя их в качестве эталона, я собрала необходимые фрагменты, а затем модифицировала [Оценку] в качестве основы для создания нового навыка.

Потом я преобразовала навык [Запугивание] в [Сканирование]. Это был не тот навык, который мне очень нравился, несмотря на то, что я могла им пользоваться. Он был эффективен только против живых врагов, и его эффективность была довольно ограничена на тех, кто находился на более глубоких уровнях подземелья. Но что еще более важно, мне не нравилось использовать его в первую очередь. Это просто не было забавным навыком. Так что я от него избавилась.

[Сканирование] было гораздо более подходящим для меня.

Преобразование было успешным, и я получила новый навык без проблем.

Так как была ночь, и Алисия использовала меня в качестве кровати, я ограничилась тем, что проверила его на вещах в нашем доме.

Я оглянулась и нацелилась на каменную чашу Алисии с помощью [Сканирования].

Внезапно мою голову пронзила боль, когда информационные окна заполнили мои глаза. Они продолжали открываться один за другим, пока я не отвела взгляд от чашки, но к тому времени я не могла видеть ничего, кроме того же самого большого диалогового окна, перекрывающего друг друга.

Каждое было таким же, как и следующее, и ничто не отличало их друг от друга.

И снова я допустила фундаментальную ошибку в разработке своего навыка.

На этот раз навык не имел условий, чтобы предотвратить повторную активацию, поэтому он просто продолжал отображать информацию, к которой навык обращался снова и снова, пока я не прекратила его использовать.

Честно говоря, это была довольно жалкая ошибка программиста-новичка. Несколько дополнительных строк кода, и я исправила проблему.

Теперь я снова попробовала этот навык на чашке.

На этот раз появилось только одно диалоговое окно, дающее мне подробную информацию о каменной чаше. Это сработало.

— Простая каменная чаша, сделанная Скарлет с помощью магии земли для личного пользования Алисии. Отсутствие украшений свидетельствует либо об отсутствии у Творца художественного таланта, либо о дилетантстве.

(...пошла ты)

Помимо оскорбительного описания, там были страницы за страницами подробной информации о материалах, размерах и вещах, о которых я даже не могла догадываться.

Затем я попыталась просканировать Алисию, пока она спала.

------------------------------------

[Имя: Алисия]

[Вид: Человек]


[Пол: Женский]


Государство: - 


Уровень: 32


Опыт: 12288/16384


Здоровье.: 2017/2017.

Мана: 2284/2284.


Сила: 117.


Кон: 98.


Аги: 123.


Декс: 135.


Инт: 142.


Ани: 153.


Навыки:

Основные навыки:


[Восприятие духа Ур.1]


[Чувство присутствия Ур.2]


[Восприятие маны Ур.2]


[Приготовление пищи Ур.3]


[Очистка Ур.2]



------------------------------------

Информации было гораздо больше, но разобрать её смысл было сложнее. Все виды подробных настроек, которые охватывали каждую мелочь от её состояния до её местоположения. Её страница статистики действительно была единственным битом, который я могла понять, и было 17 страницу подробной билеберды.

Я сняла ограничения на информацию, так как весь смысл был в том, чтобы получить подробную информацию о вещах, которых я не знала, но результатом была эта гигантская путаница информационной перегрузки.

После этих двух тестов я могла только сказать что [Сканирование] было едва проходимым, но только пригодным для использования на ограниченном уровне. Мне нужно было усовершенствовать её, чтобы она давала мне только ту информацию, которую я хотела, но это, в свою очередь, было намного сложнее, чем то, что я уже успела сделать.

Хотя на поверхности, по крайней мере для людей и существ, просто видеть страницу статистики казалось достаточным, но более пристальное изучение данных Алисии показало много мелких вещей, которые были важны, но не были раскрыты на странице статистики.

Одна из них была связующим звеном с её воспоминаниями. Казалось, что система всегда сохраняла копию воспоминаний человека. Единственная причина, о которой я могла думать, была в случае повреждения мозга, любое исцеление, сделанное с мозгом, нуждалось в ссылке, чтобы должным образом восстановить сломанные синапсы.

Другое было целым набором навыков, которые не появлялись на странице статистики. Они казались различными вещами, которые обычно не видны, но необходимы, чтобы жить в этом мире. В частности, все они были связаны с различными вещами, от частей её тела до навыков, которые были видны. Эти невидимые навыки казались чрезвычайно важными, но было трудно понять, как именно. Мне нужно было провести время, изучая их.

В частности, было одно, связанное с её видением. Я не могла не задаться вопросом, если бы я сделала некоторые изменения там, Алисия могла бы получить зрение. Но в то же время я колебалась. Позволять ей видеть - это хорошо на первый взгляд, но так ли это на самом деле? Выиграет ли она от этого на самом деле? Как человек, у которого никогда не было больших проблем со зрением, чем необходимость в очках, мой ответ был автоматическим "да" для меня, но для кого-то, кто никогда не испытывал зрение раньше? Разве это не было бы похоже на внезапное получение большего количества конечностей? Разве это не станет подавляющим? Алисия уже была довольно ошеломлена изучением [Восприятия маны], а это было в сотню раз сильнее.

Но что ещё более важно, разве сам процесс не был чрезвычайно трудным? Это было похоже на цифровую хирургию. Одно неверное движение - и я могу нанести непоправимый ущерб.

Мысль об этом была ужасающей. Может быть, лучше было просто притвориться, что я никогда этого не видела? Или, может быть, лучше обсудить это с ней и узнать её мнение? Но Алисия всё ещё была ребёнком. На Земле ей бы не позволили принять такое решение, которое изменило бы её жизнь.

Быстрая проверка подтвердила, что ей было всего 6,4 года. Она была слишком молода, чтобы принять такое решение.

(...С физической точки зрения она была втрое старше меня, что делало моё мнение по этому вопросу гораздо более неуместным с юридической точки зрения.)

На данный момент я решила отложить этот вопрос. Я хотела посмотреть, как всё сложится, просто оценив её текущие навыки.

Была также проблема, что скрытый навык относительно её глаз на самом деле не был причиной, почему она была слепа. Лучше всего было не торопиться с расследованием, и только тогда, когда я была уверена и всё ещё чувствовала, что её навыков восприятия недостаточно, я поднимал его.

Хотя эти две вещи были самыми важными для рассмотрения, была также связь с чем-то, что называлось её ядром. Файл контейнера, к которому он был подключен, был массивным и постоянно изменялся. Сами данные были непонятны. Нет, скорее, это не было похоже на данные сами по себе, но скорее на представление чего-то другого? Например, пытаться перевести что-то, что изначально не было цифровым, в цифровой формат? Это похоже на просмотр необработанных данных, поступающих с цифровой камеры.

(Это... это очень важно)

Я не могла не чувствовать этого. Тот факт, что он был помечен ядром, подчёркивал это ещё больше.

Для сравнения, я просмотрела ещё несколько вещей в комнате, но ни у одной из них не было ярлыков, напоминающих ядро в Алисии. Затем я просканировала себя и увидел тот же ярлык. Но на этот раз содержимое было гораздо больше, чем у неё. Разница была аналогична разнице в размере ссылки на память.

Эти отношения, скорее всего, вовсе не были совпадением. На самом деле, скорее всего, это было напрямую связано.

Но что-то, что было ядром человека, но и непосредственно связано с воспоминаниями? На самом деле я мог думать только об одном - о душе, или о чём-то таком, что перевоплощается, когда мы умираем.

Как только мое понимание достигло этого уровня, я поняла, что это была единственная вещь, которую я никогда не должна касаться. Это было что-то, что я могла почувствовать даже на инстинктивном уровне.

Создание [Сканирования]. Независимо от того, что я делала, я не могла уменьшить отображаемую информацию до такой степени, чтобы её можно было использовать на лету. Вместо этого, я продолжала добавлять навыки. Такие вещи, как указание на элементарные сродства, слабые и сильные стороны на чьём-то теле, я просто продолжала добавлять их к нему, и навык быстро превратился в беспорядок.

Когда я внутренне обсуждала, должна ли я просто разделить компоненты на множество различных навыков или продолжать пытаться упорядочить отображаемую информацию в лёгкодоступной манере, я просто развела руками и сдалась на некоторое время.

Но не в буквальном смысле, поскольку Алисия в это время спала, и такой поступок мог её разбудить.

Я перебирала в уме навыки, которыми обладала в данный момент, в поисках вдохновения. Было возможно, что по мере того, как я получала больше опыта, работая над созданием и модификацией навыков, я в конечном итоге выясню, что мне нужно, чтобы заставить [Сканирование] работать по назначению.

Там был навык [Полета], который я получила некоторое время назад. Я не могла использовать его, потому что он был ограничен теми, у кого были крылья. Было возможно, что я могла бы снять это ограничение и иметь возможность летать, но это была проблема, это могло бы затруднить контроль моего полета без них.

Наполовину оценивая такой навык, я не чувствовала себя в порядке, особенно когда у меня было альтернативное решение, которое казалось довольно совершенным, которое сочетало его с навыком [Альтернативная форма].

[Альтернативная форма] был навыком, который позволял менять форму тела на что-то другое, но это была раса, которую я получила от слизняков на первом этаже подземелья. Из-за этого ограничения я никогда не использовала его, но это было легко исправить. Проще говоря, мне просто нужно было сделать то же самое, что и раньше, когда я получила навык [Солнечной энергии].

Когда мой план был установлен, я быстро сделала копию [Альтернативная форма] и удалила как метод приобретения, так и расовое ограничение, чтобы я могла использовать его, но не было никакого способа получить навык нормально. Затем я просто поменяла тег ID с моей собственной версии навыка на модифицированную версию, а затем изменил имя на [Альтернативный силуэт].

[Альтернативный силуэт] успешно потерял своё серое состояние, сигнализируя, что я могу его использовать.

Первое, что нужно было сделать, это проверить его на себе. Если я смогу это сделать, то мне просто нужно будет проверить эти два навыка вместе позже, когда у меня будет шанс.

Я хотела избежать больших перемен, поэтому начала с указательного пальца левой руки. Представив, что мой палец удвоился в длину, я активировала навык.

— !!!!!

Я прикрыла рот правой рукой, отчаянно пытаясь сдержать крик.

(Это больно! Это больно! Это больно!)

Слёзы потекли из моих глаз, когда сильная боль осветила мой палец.

Он успешно удлинился, как я и предполагала, но по какой-то причине болел почти так же сильно, как в тот раз, когда мою руку разрезали пополам. Нет, в каком-то смысле это было не так больно, потому что в то время в моём теле была целая тонна адреналина.

Но мой палец ощущался так, будто он был раздавлен и растянут одновременно.

Я быстро отменила навык, и мой палец вернулся в нормальное состояние, но прошло несколько минут, прежде чем боль исчезла полностью.

Эта неудача была довольно неожиданной, но у меня было представление о том, что её вызвало.

Проще говоря, [Альтернативный силуэт] был навыком, созданным для слизняков. В частности, существ, которые не имели определённых форм.

Насколько я знала, слизняки были просто живыми водяными шариками с ядром. Это делало их чрезвычайно податливыми, так что неудивительно, что они могли менять свою форму большими способами без каких-либо последствий.

С другой стороны, моё собственное тело было сделано из относительно жестких рядов клеточных структур, предназначенных только для изменения формы на самых маленьких уровнях. Насильственное изменение формы этих клеток, очевидно, причинит адскую боль.

На самом деле, было немного удивительно, что я не потеряла ни одну еденицу здоровья. Может быть, для этого была более глубокая причина?

Но это сказало, что [Альтернативный силуэт] определённо не был решением моей проблемы. По крайней мере, не так, как сейчас.

Основная проблема заключалась в том, что он изменяла то, что не могло быть изменено.

Я снова попыталась активировать навык, но на этот раз просто изменила форму своего пальца, сжимая плоть или заставляя части выпячиваться крошечными способами. Это было совершенно успешно, и не было никакого намёка на боль. Но я чувствовала каждое движение.

Изменение моего тела таким образом не работает. Но можно было делать маленькие изменения. Мне просто нужно было найти другой подход.

Теоретически, я могла бы просто добавить функцию подавления боли, но это может быть довольно опасно. Неспособность чувствовать боль означала, что я не буду знать, если что-то пойдёт не так.

Альтернативой было применить навык к той части моего тела, которая могла без проблем менять свою форму. Очевидным выбором для этого были мои волосы и ногти. Нервных окончаний на них тоже не было, так что изменение их формы могло оказаться вполне жизнеспособным.

Но мне это не понравилось. В последнее время я хорошо забочусь о своих волосах, так что это может уничтожить всю мою тяжелую работу. Мои ногти, с другой стороны, хотя я не очень много за ними ухаживала, тоже не были хорошим выбором.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 22: Сканирование и изменение. ч.2 


Проблема заключалась в том, что я не могла использовать свои руки. 

Мне хотелось летать вместе с Алисией, но если я превращу ногти в псевдокрылья, то это будет слишком опасно. Это не было жизнеспособным решением, поэтому оно было отброшено.

Вместо этого я подумала о том, что ещё я могла бы использовать.

Что-то, что не было ограничено формой плоти...

У меня была ещё одна идея. Я подняла левую руку и одновременно активировала два других навыка: [Духовная форма] и [Материализация]. Я сохранила большую часть своего тела в физическом состоянии, чтобы не нарушить сон Алисии, и только превратила свою поднятую руку в духовную форму.

Я попыталась медленно изменить форму своего пальца.

Я чувствовала, как мой палец хлюпает и искривляется, но так как боли не было, я продолжала его удлинять.

Дольше, дольше, дольше. Пока мой указательный палец не стал вдвое длиннее обычного.

Находясь в духовной форме, это совсем не больно, но я могла манипулировать пальцем без каких-либо проблем.

Но это было настоящее испытание.

Я применила [Материализовать] к остальной части моей руки. И всё же, несмотря на перемену, боли по-прежнему не было. Мало того, мой палец всё ещё был в два раза длиннее обычного, и я мог двигать им, как обычно.

Это сработало! У меня есть решение!

Взволнованная, я отступила от материализации, затем изменила свою руку в форму крыла летучей мыши. Оно работало, даже мембраны крыла и цвет были похожими.

В очередной раз я материализовала руку, и не было никаких проблем! Я могла двигать рукой-крылом, как будто оно всегда было частью меня.

Это было потрясающе! Я открыла для себя нечто совершенно новое! И в сочетании с лётным мастерством, я теперь могу летать! Я просто должна буду применить это к другой части моего тела, как моя спина. Не было никакой причины, по которой я не могла бы получить конечности способами, не соответствующими никакой естественной логике.

Чтобы подтвердить это, я отодвинула материализацию и продублировала свою руку, так что это были два набора крыльев, соединённых на запястье, работающих независимо друг от друга.

На самом деле заставить их двигаться так, как я хотела, было чрезвычайно трудно, но они двигались. Серьёзных проблем не было, и это было подтверждено завершением материализации.

Мне хотелось прыгать от радости.

Мне казалось, что я сделала открытие века, хотя на самом деле это не имело значения, поскольку я делала это, изменив правила.

Но это не изменило того факта, что я была на седьмом небе, но я отменила все свои навыки, прежде чем случайно сделала что-то, чтобы разбудить Алисию.

— !!!!!

Я снова зажала рот рукой, отчаянно подавляя крик. Слёзы струились по моему лицу, как водопад, когда самая мучительная боль, которую я когда-либо испытывала, вырвалась из моей руки. Это было похоже на то, как если бы я засунула руку в промышленный блендер, установленный на максимальной мощности.

*всхлип-всхлип*

Я была такой идиоткой. Если бы я не была так взволнована и не забыла себя, мне не пришлось бы проходить через этот опыт, поскольку оно отменило изменения в моей руке после того, как [Форма духа] была отменена.

Звук моих рыданий эхом разнесся по комнате, но, к счастью, не было никаких признаков того, что Алисия проснулась.

В течение следующих нескольких недель я практиковалась в создании крыльев и манипулировании ими, пока Алисия была занята едой или повышением навыков восприятия.

Я играла с их стилем, формой, размерами и даже расположением.

Во-первых, поскольку я была вампиром, было очевидно, что я сделаю им крылья летучей мыши. Я попробовала крылья птицы, но это было неправильно. Они также были бесконечной болью, так как я должна была [Изменить силуэт] каждого пера. С парой простых крыльев летучей мыши было гораздо легче справиться, и я чувствовала, что ловкость была намного выше.

По форме и размерам я выбрала что-то близкое к ортодоксальному, но немного тоньше и длиннее, с размахом крыльев в два раза больше моего собственного роста. Даже это казалось слишком маленьким, чтобы быть полезным, но я надеялась, что навык [Полёта] может компенсировать это. Если нет, то был факт, что я могла удвоить его. Потребление маны между ними было бы болью, но у меня было так много маны, что это могло быть не так плохо.

На самом деле, я ещё никогда не использовала [Полёт], поэтому я не знала, сколько маны он использовал.

Их расположение было чем-то, с чем у меня были проблемы. Ортодоксальное расположение было на моих лопатках, но это не казалось хорошим местом в отношении баланса. Я попробовала несколько мест, но без сильного крепления  мои крылья не смогли бы выдержать мой вес очень. По крайней мере, теоретически.

Это делало прямое прикрепление их к моему позвоночнику невозможным, но мои плечи были слишком высокими, а бедра слишком низкими. В конце концов, я пошла на дополнительный шаг, чтобы расширить пару костных расширений от моего нижнего позвоночника, чтобы закрепить крылья.

Точное местоположение ещё не было определено и могло меняться в зависимости от реальных тестов, но я была довольна конечным результатом. Я даже изменила свою мантию так, чтобы сзади были закрытые щели для моих крыльев, чтобы они проходили через них, когда используются, но оставаться закрытыми, чтобы защитить меня, когда я не буду их использовать.

Но была только одна проблема. Когда я попыталась практиковаться снаружи, пока Алисия занималась [Восприятием духа], сильная боль заставила меня остановиться.

Оказалось, что свойства моего собственного тела распространяются на дополнительные конечности, созданные с помощью [Альтернативного сиулэта]. Я быстро остановилась и снова спрятала крылья, поклявшись, что не буду пытаться формировать крылья в течение дня, находясь снаружи.

Этот факт был немного неожиданным, так как когда я использую [Духовную форму], моя одежда дематериализуется вместе с моим телом. Я думала, что, возможно, находясь в форме духа, я потеряла свою солнечную уязвимость, но, похоже, я ошибалась. Подняв мою одухотворённую руку и задрав рукав, чтобы показать запястье, я ощутила боль.

В этом не было никаких сомнений.

То, как некоторые вещи взаимодействовали, было немного странным и непредсказуемым, но, возможно, это было просто потому, что я всё ещё не полностью привыкла к миру с системой навыков? Или с магией?

Как бы то ни было, это означало, что мне предстоит ещё многое узнать.

На самом деле манипулирование крыльями заняло ещё больше времени.

Одно дело - манипулировать частью тела, которая была изменена, но сходна по количеству костей и мышц, но крылья были совершенно новыми конечностями. Даже если то, как они двигались, было похоже на руки и кисти рук, на самом деле заставить мой мозг работать так, как задумано, было довольно сложно и отнимало много времени.

— ...?

В середине ужина Алисия обернулась на меня с растерянным выражением лица.

Для такой обжоры, как она, было странно останавливаться посреди трапезы. Особенно сегодня, когда десерт был её любимым - мороженое. Сегодня было клубничное мороженое с шоколадными завитушками, и она загорелась, как миллион вольт при первом же укусе.

Но, несмотря на это, она остановилась, прежде чем закончить.

Алисия посмотрела мне в лицо. С тех пор как она научилась [Восприятию маны], она стала делать это гораздо чаще и с большей точностью. По мере того как её уровень в нём увеличивался, она говорила, что может немного разглядеть моё лицо, и упоминала, что оно выглядело точно так, как она представляла его с красным лицом.

Тем не менее, это было, вероятно, только потому, что я привыкла [Подавлять ауру] всё время, поэтому моя аура почти не выделялась из моего тела.

Обычно это означало бы, что даже с [Восприятием маны] люди едва могли бы видеть мою ауру, или она выглядела бы невероятно слабой, но для слепого человека, как Алисия, это означало, что моя аура заменила нормальное зрение меня.

Но Алисия отвернулась от моего лица и уставилась на что-то позади меня.

— Что...*кха* *кха* это там...?

Она медленно попыталась протянуть руку мимо меня.

(Чёрт!)

Я быстро убрала крылья и вернулась к нормальному состоянию.

Алисия дёрнулась от неожиданного движения, но медленно повернулась и посмотрела на меня.

— А, эм... я учусь новым навыкам.

— Неужели? Какого рода?

Её глаза засверкали от моих слов.

— Ах эээ... ммм... это секрет.

— Ты... не хочешь мне сказать?

Эти сверкающие глаза сразу потускнели, когда она опустила взгляд.

— Нет! Дело не в этом. Это просто... это сюрприз! Вот! Это пока секрет, пока я не освою новый навык, а потом я собиралась показать тебе.

— Неужели?

Она посмотрела на меня, подняв глаза.

(Ого! Моё сердце!)

Несмотря на то, что с тех пор, как я стала вампиром, у меня было очень мало сахара, я чувствовала, что быстро приближаюсь к диагнозу диабета второго типа.

— Неужели! Это обещание! Так что пока ты можешь сдержать своё любопытство?

— Ммммм! ...хорошо...

Маленькая девочка на моих коленях надула щёки и снова повернулась вперёд, но казалось, что она быстро забыла об этом в оцепенении, наслаждаясь остатками своего мороженого.

После этого я была довольно ограничена в том, что могла практиковаться с моими крыльями. О том, чтобы махать ими, не могло быть и речи, поскольку это навело бы Алисию на мысль о том, чем я собираюсь её удивить.

Мысли о совместном полёте в ночном небе мешали мне прекратить практику, пока я не научусь гибко двигать крыльями, как любой другой конечностью.

Продолжающаяся работа Алисии по отработке навыков восприятия приносила свои плоды. Она не только получила три главных, но [Восприятие духа] и [Чувственное присутствие] достигли третьего уровня, а [Восприятие маны] достигло четвёртого уровня.

По мере того как её квалификация росла, она всё больше и больше времени проводила просто глядя на меня. Всякий раз, когда я смотрела ей в спину, она просто улыбалась мне и возвращалась к тому, что делала раньше. Я не была уверена, что она просто хотела немного моего внимания или что, но это было довольно мило.

В течение недель и месяцев, пока она совершенствовала свои навыки, я была занята расширением нашего дома.

Кухня была расширена несколькими каменными ящиками, которые я могла использовать в качестве духовки или коробки со льдом, в зависимости от того, что я делала, в дополнение к грилю для барбекю, который мог бы быть настоящей плитой.

Ванна была расширена тазом, соединённым для мытья, чтобы мыльная пена не прилипала к нашим телам, когда мы купались. Кроме того, я добавила лестницу и поручни, чтобы Алисия могла входить и выходить самостоятельно. Но после того, как я научила её этому, она ещё ни разу не использовала их по-настоящему.

Наконец-то я приготовила себе нормальную постель. Она была сделана из деревянного каркаса, и ряд кожаных простыней были сшиты вместе, чтобы создать матрас, который был заполнен перьями некоторых птичьих монстров на 16-м этаже. Однако, в отличие от дивана, я приложила ещё немного усилий и сделала несколько простыней и одеял из войлока, сделанного из прессованной шерсти из овечьих монстров на 52-м этаже. Я сделала его красивым и большим, чтобы нам не пришлось втискивать наши тела на этот узкий диван. К сожалению, Алисия отказалась использовать его должным образом и продолжала использовать мое тело как матрас и мою грудь как подушку.

По крайней мере, войлочные простыни не прилипали к моему телу всякий раз, когда после ванны оставалось хоть немного влаги... или когда слюни Алисии стекали по моим рёбрам и собирались на спине.

Чем выше становились её навыки восприятия, тем меньше времени мы тратили на то, чтобы сосредоточиться исключительно на них, и тем больше времени находили на то, чтобы получать удовольствие.

Поскольку у меня была куча этих пропитанных маной тряпок, я попыталась обернуть ими свой кожаный мяч, чтобы мы с Алисией могли с ним поиграть. Сначала мы играли, катая мяч по земле. Но по мере того, как её [Восприятие маны] улучшалось, она стала лучше различать своё местоположение быстрее и точнее, поэтому мы перешли к подкидыванию мяча.

Алисия любила это, так как раньше она вообще не могла играть.

Кроме того, возможно, благодаря этому я могла проводить несколько минут в разлуке с ней, хотя она всегда приходила ко мне через некоторое время. По крайней мере, она не выглядела расстроенной из-за этого. Скорее, когда она медленно подходила, она просто обнимала меня и одаривала яркой улыбкой.

Я была рада, что она больше не возражает играть в одиночку, но я не смела выпускать её из виду. Даже повернувшись к ней спиной больше чем на несколько секунд, я беспокоилась.

Если она сейчас передвигается сама по себе, то существует опасность, что она наткнётся на что-то невидимое и пострадает.

Чтобы компенсировать это, я попыталась ложить эти волшебные тряпки вокруг всего, на что она могла наткнуться, и разбросала цветные камни вокруг основания стен. К счастью, она ещё не пострадала. На самом деле, иногда я ловила её намеренно идущей к определённому предмету мебели, чтобы взобраться на него или к стенам, чтобы отбить мяч.

Всякий раз, когда мы выходили на улицу, так как её [Духовное восприятие] достигло точки, где она могла слабо видеть маленькие пушистые шарики, она научилась играть с ними. Мы вместе гонялись за ними, или они нас преследовали. Мы танцевали вместе под беззвучные мелодии или просто гуляли в группе.

Как я и обещала ей, Алисия быстро подружилась с духами.

Видя, что она стала немного независимой, я улыбнулась, но не могла не волноваться, что она может пострадать... в то же время. Я изо всех сил старалась не спускать с неё глаз.

Я начала замечать тревожную тенденцию: кашель Алисии становился всё более частым.

Поначалу я счла это симптомом переохлаждения, недоедания или чего-то в этом роде, но, хотя поначалу всё шло на лад, кашель постепенно прогрессировал и через несколько месяцев стал более частым и тяжёлым.

Независимо от того, какие проверки я пробовала, как физические, так и системные, я не могла понять причину. Всё, что я могла сделать, это попытаться заставить её есть как можно здоровее, стараясь при этом как можно больше отдыхать.

Вместо того чтобы практиковаться и играть с мячом, я рассказывала ей истории с Земли, изменённые таким образом, чтобы она могла лучше их понять.

Я не была слишком хорошо знакома со сказками, кроме самых известных, но когда дело доходило до шоу и игр, я знала их... тонну.

В то время как она наслаждалась временем рассказа и не жаловалась на то, что еда всё больше и больше заполняется овощами, она дулась о том, чтобы не идти в подземелье и помочь мне получить различные ресурсы.

— Ууу... ты сдерживаешься, не правда ли, Скарлет?

— Я ничего такого не делаю. Нам хватит, пока ты не поправишься

Я держала Алисию на руках, когда мы лежали на кровати. Если я не уйду так далеко в течение дня, то она встанет и откажется отдыхать.

— Я не чувствую себя так плохо.

— Мы не так уж и плохи.

— Но это всего лишь *кха* *кха* хааа... *кха*....

— Послушай, ты больна. Просто отдохни, как хорошая девочка. Мы можем собрать всё, что нам нужно, когда ты поправишься.

— Муууу... точно?

— Да.

Я погладила её по голове, и прижала её к груди.

Поначалу она быстро набирала вес, но в последнее время, несмотря на то, что она стала выше, она больше не набирала вес. 

Недавно я почувствовала слабый запах крови в её дыхании.

=================

— Итак, о чём вы хотели со мной поговорить?

В жемчужно-белой комнате разговаривали два человека с очень разным телосложением, одетые в совершенно разные тоги. Один из них был жилистым мужчиной, который выглядел так, словно провёл слишком много бессонных ночей. Он сидел за столом, таким же белым, как и окружающие стены, слегка украшенным единственным хрустальным шаром и различными безделушками. Другой был крупным, мускулистым мужчиной, сложенным так, словно его единственным существованием было угнетать других. Он сидел напротив худого мужчины в кресле для гостей.

— Как ты думаешь, есть ли такая возможность? ..может быть, пропала душа?

— ...На что ты намекаешь?

Мускулистый мужчина, сидевший перед столом, прищурился и посмотрел на того, кто сидел за столом. Голова мужчины слегка откинулась назад, как будто он пытался подражать черепахе, но через мгновение он выпрямился. Его рука опустилась в ящик стола и вернулась с обрывком бумаги.

— Что?

— Я кое-что я нашёл.

Мужчина подтолкнул газету к передней части стола. Другой осторожно приподнял бровь, прежде чем взглянуть.

— Когда ты это нашёл?

— Сразу после того, как вернулся из отпуска.

— С тех пор прошло много времени. Что ты делал всё это время?

— Я пытался получить больше подсказок самостоятельно, но я на пределе...

— ...

— Это царство. Эти 250 царств. Безопасность их реинкарнационных офисов находится в твоей юрисдикции.

Гигант снова прищурился и скрестил руки на груди, его пальцы впились в бицепсы, когда он напрягся, чтобы держать свои эмоции под контролем.

Спустя минуту, он, понизив голос, спросил:

— Чего ты хочешь?

— Дай мне чемпиона.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Это случилось чуть больше года спустя после нашей встречи....

— *КХА* *КХА* *КХА* *КХА* *КХА* *КХА* *КХА *хрип* *КХА*!!

Это произошло, когда мы вместе нежились в тёплой ванне.

Алисия  чувствовала себя немного лучше в тот день, но внезапно у неё случился самый ужасный приступ кашля, который я когда-либо видела. Она попыталась уткнуться лицом мне в грудь, как будто отчаянно пыталась подавить его, но вместо этого я почувствовала, что моя грудь забрызгана чем-то мокрым.

— Алисия! Ты в порядке? Как ты себя чувствуешь??

Я немного отодвинула её, чтобы увидеть её лицо.

Она была немного ошеломлена, но я чувствовала запах. Это была кровь, и не такая, как обычно. Это был запах кровоточащей раны. У неё даже на губах было немного крови.

У меня было худшее предчувствие, и мой живот "перевернулся вверх тормашками."

Моя рука потянулась к груди и коснулась места, в которое закашлялась Алисия. Она была мокрой от чего-то липкого и немного густого. Я подняла руку и увидела.

На этот раз она кашляла кровью.

Очень много крови.

В спешке я выскочила из ванны и высушила наши тела с помощью магии, прежде чем прижать её тело к своему, и легла на кровать так осторожно, как только могла, прежде чем накрыться всеми одеялами, которые у меня были.

После стольких лет такой сон был вполне естественным, и я уже легла на кровать, прежде чем поняла, что делаю. Тем не менее, так как мы привыкли спать таким образом, не делая этого, было бы бесполезно беспокоить Алисию, делая её более сложной для отдыха и исцеления.

Я левитировала куском кожи, чтобы вытереть рот Алисии и свою грудь. Если то, что вызывало у неё тошноту, было также в этих сгустках крови, то мне нужно было держать их подальше от неё.

Сразу после этого я использовала [сканирование] на ней и начала просматривать бесконечные страницы её данных. Здесь было так много информации, что должно было быть что-то, что говорило о том, что было с ней.

Но, возможно, потому, что я не могла понять, что было написано, как и десятки других раз раз, когда я открывала её данные, я не могла понять, что было неправильно.

Я прикусила губу, едва осознавая, что мой клык пронзил её насквозь.

Что бы ни было причиной этого, это не было статусным недугом, по крайней мере, не тем, что распознала бы система. Если это было так, то должно было быть что-то, что система не распознавала. Но что бы это могло быть?

Система показывала такие вещи, как яд или паралич. Я подтверждала такие вещи, когда страдала различными статусными недугами, находясь одна в подземелье. Каждый раз, когда я плохо себя чувствовала, я легко могла подтвердить это в своём собственном статусе, так почему же я не могла видеть, что заставляет Алисию страдать?

Я открыла свои собственные данные и сравнила информацию, но быстро сдалась. Они были слишком разными. Мы даже не были одним и тем же видом, так что даже то, что было хорошо, было бы совершенно другим. Это было бесполезно как точка отсчёта.

Я в отчаянии прикусила уже зажившую губу, но едва ли заметила боль от разрыва правой руки.

— Ууу...

— Алисия! Алисия, как ты себя чувствуешь

— С-скарлет?

— Да, милая. Я здесь. Как ты себя чувствуешь?

Её дыхание было прерывистым и прерывистым. Я слышу слабое хрипение при каждом вдохе, а также сильный запах крови.

— Я...*КХА* *КХА* *КХА*!!

Капли крови брызнули мне на грудь. Её лицо было бледным.

Нет, не только лицо, всё её тело было почти таким же бледным, как и моё. Для меня это было нормой, но для такого человека, как она, это было ужасным предзнаменованием.

— Я... я просто устала. Утром я снова буду в порядке...

Алисия слабо улыбнулась, глядя мне в глаза.

И только тогда я поняла это.

Эта улыбка. Эта улыбка была той же самой, которую она дарила мне в течение последних нескольких месяцев, когда я проявляла беспокойство о её здоровье.

Это не было чем-то новым. Я это прекрасно понимала, но Алисия понимала, что ей становится всё хуже и хуже.

Я прикусила губу в третий раз за сегодняшний день, а затем проглотила свои эмоции, как будто они были кусочками еды во рту.

— Ладно, тогда отдыхай. Я буду здесь всё время, так что спи и отдыхай. Мы можем поиграть когда тебе станет лучше, Алисия.

Она слабо кивнула перед тем, как закрыть глаза. Я обхватила её руками так крепко, как только осмелилась. Я не могла остановить их дрожь, но Алисия никак на это не отреагировала. Нет, она сделала вид, что ничего не заметила.

Слёзы текли по моему лицу, пока я отчаянно пыталась придумать, что же происходит с телом Алисии или что я могу с этим поделать, но ночь прошла без единой идеи, застывшей внутри меня.

— Мммм...

— !

Алисия пошевелилась и медленно открыла глаза.

— Доброе утро, Скарлет.

— Доброе утро, Алисия

— Мне уже лучше...!

— Нет, это не так. Ты всё ещё больна. Я не выпущу тебя сегодня из постели.

Алисия попыталась подняться, но я упрямо прижала её к груди.

Она немного побледнела, и её глаза сфокусировались лучше, чем прошлой ночью, но я не питала никаких иллюзий. Она никак не могла оправиться за одну ночь от того, что медленно угнетало её на протяжении многих месяцев. Нет, возможно, даже лет.

— Муууу.

— Я не буду уступать. Ты отдохнёшь, и тебе станет лучше. Я не позволю никаких возражений.

Возможно, увидев решимость в моих глазах, Алисия сдалась, не жалуясь, но я не упустила из виду, как её губы слегка скривились, когда она попыталась спрятать лицо.

— Но сначала я собираюсь провести полное обследование. Мы не сможем победить эту болезнь, если не будем знать о ней больше.

Я перекатилась на бок и осторожно опустила Алисию прямо на матрас.

Маленькая девочка обвила руками мою шею, когда я попыталась вырваться.

— Мууууу!

— Мне нужно осмотреть твоё тело. Я никак не могу сделать это, пока ты лежишь на мне.

— Уууу...

Она отпустила меня, но из неё сочилось недовольство.

Чтобы загладить свою вину, я взяла её за руку. Выражение её лица немного улучшилось, но она не перестала хмуриться.

Когда Алисия лежала на спине, я полностью разглядела её тело и была потрясена. Её тело стало таким же худым, как и при нашей первой встрече.

Даже сегодня утром она ела больше, чем когда-либо, но это ни в малейшей степени не отражалось на её теле. Как будто что-то высасывало все питательные вещества из её пищи, прежде чем тело успевало ими воспользоваться. Её ребра и таз были отчёливо видны, а конечности почти лишены мышц и жира.

(Как же я этого не заметила?)

Я стиснула зубы. Я стала беспечной. Если я не исправлю это немедленно, я никогда не смогу исправить свою ошибку.

Моя рука коснулась её лба, шеи, груди и живота, проверяя, нет ли каких-нибудь отклонений, которые я могла бы обнаружить. Но я не была врачом. Я не могла сказать, были ли какие-то проблемы, с которым я прикасалась.

Насколько я могла судить, с её аурой тоже не было никаких проблем. Она была такой же толстой и сильной, как всегда, хотя и не такой энергичной, как раньше.

Я придвинулась к Алисии и прижалась ухом к её груди. Её сердцебиение было ровным, хотя и не очень сильным.

С другой стороны, её дыхание было очень тяжёлым. Поток воздуха, казалось, был чрезвычайно бурным, как будто её дыхание было частично заблокировано где-то, и воздух был вынужден течь через узкий проход, который не должен был быть таким. По крайней мере, мне так показалось.

— Алисия, не могла бы ты сделать глубокий вдох?

Её маленькая грудь немного приподнялась, но быстро опустилась.

— Ты сделала такой глубокий вдох, какой только могла?

— Да.

Это нормально? Он казался маленьким, но её тело было меньше моего, так что она явно не могла сделать такой большой вдох, как я. Но даже тогда он казался маленьким.

Я была вполне уверена, что проблема кроется в её лёгких, но что это могло быть?

— *КХА* *КХА* хруст... хрипение...  *КХА* *КХА*!!

Когда Алисия снова начала кашлять, я обхватила её рукой за затылок и прижала к груди. Пока я не придумала, что с ней делать, всё, что я могла, — это утешать её, как могла.

Я чувствовала, как моя грудь становится влажной, но не обращала на это внимания и крепко держала Алисию, пока она снова не успокоилась.

— Я... извини....

— Тебе не о чем жалеть, Алисия.

Она была больна. Это была не её вина. Она ни в чём не виновата. Она не должна была страдать от всего этого, но казалось, что этот мир был довольно несправедливым, как и мой прошлый. Он пыталась исправить тот факт, что она должна была умереть год назад? Я отказалась от такого рассуждения. Никому не суждено умереть, особенно такому невинному человеку, как Алисия.

Я бы опровергла любую логику, если бы это было ради спасения Алисии.

Я была на пределе, когда дело доходило до выяснения чего-либо из тела Алисии. Но осмотр не сказал мне больше того, что я уже знала, а именно, что с её лёгкими, вероятно, что-то не так.

Если бы я могла заглянуть внутрь, то, возможно, смогла бы понять больше, но рентгеновские аппараты не существовали в этом мире, насколько я могла судить, и у меня не было навыков рентгеновского зрения.

И было не похоже на то, что я могла бы сделать такой навык. Логика, стоящая за такой способностью, была совершенно произвольной и сомнительной, полностью состоящей из удобной кинологики и ничего более. Это было то же самое, что инфракрасное зрение, каким-то образом способное видеть сквозь твёрдые стены. Это было не более чем удобное сюжетное устройство, которое игнорировало любую логику за пределами "это то, как это работает в этом вымышленном мире."

Я не могла понять её данных, любой поверхностный осмотр не давал мне практически никакой полезной информации, и я не могла заглянуть внутрь, не причинив серьёзного вреда её телу.

Я была в полном отчаянии, и всё, что я могла сделать, это положить тело Алисии поверх моего собственного и обнять её.

Но кого я обманываю? Это было только для моего собственного комфорта, и тот факт, что она спокойно лежала, когда мы обнимали друг друга, был доказательством этого.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Как бы она ни была больна, она всё ещё оставалась семилетним ребёнком. Наверное, ей было скучно, когда она не спала.

Каждый раз, когда она замечала, что я смотрю на неё, Алисия поднимала голову и одаривала меня самой широкой улыбкой, на какую была способна, но в остальном молчала. Она даже дышала неглубоко, чтобы по возможности не хрипеть и не кашлять.

— *КХА* *КХА*!!

Я уже потеряла счёт тому, сколько раз кровь брызгала мне на грудь, когда Алисия кашляла, но я снова достала чистый кусок кожи, который разрывала, чтобы сделать чистую тряпку, и вытирала себя и Алисию, чтобы у неё было хотя бы чистое место для отдыха.

(Если бы я только могла заглянуть внутрь Алисии, может быть, я смогла бы понять, что не так.)

Я потеряла счёт тому, сколько раз я думала об этом.

С учётом того, как часто Алисия кашляла кровью, она могла бы умереть от потери крови. Было ли её тело достаточно сильным, чтобы компенсировать потерю? По крайней мере, её аппетит не страдал от всего этого.

Количество крови на тряпке не было значительным. Может быть, всего лишь несколько капель, но это случалось так много раз, что....

Если бы я только могла сделать ей переливание или что-то ещё, но не говоря уже о нехватке качественных игл и трубок, я даже не знала, будет ли моя кровь совместима с ней. Забудьте о группе крови, мы даже не принадлежали к одному виду. Последствия могут быть катастрофическими.

Я в отчаянии прикусила губу — кто знает, какой раз.

Когда я двинулась, чтобы бросить тряпку в кучу использованных тряпок, что-то мокрое капнуло на мою сомкнутую руку. Я не очень беспокоилась о том, что моя рука испачкается, были более важные вещи, чем это, но тряпка уже была в этой руке.

Когда я попыталась вытереть это, прежде чем бросить тряпку, я заметила, что капала не просто кровь, а что-то комковатое.

Сначала я хотела было отмахнуться от этого, как от простой коагуляции, но потом заметила, что внутри красного были белые кусочки.

Любопытствуя, я попробовала потыкать комок, и обнаружила, что он был мягким, и его форма была слабой, как будто это не была действительно твёрдая масса с определённой формой.

Во всяком случае, это было похоже на орган.

Взволнованный этой подсказкой, я левитировала над всей кучей тряпок и стала их перебирать. В других кусках кожи были и другие комки.

Я не могла точно сказать, что это было, просто изучая его, поэтому я использовала [Сканирование], чтобы выяснить больше.

"Кусок плоти, выделившийся из-за регулярного кашля Алисии. Скорее всего кусочек лёгкого."

Слова были не очень обнадёживающими, но информация, которая сопровождала их, была. Это определённо был кусок лёгочной ткани, но некоторые из них были немного другими. Некоторые фрагменты содержали несколько иную информацию по сравнению с другими.

Я не мог понять деталей спецификации, но это дало мне одну идею.

Это, вероятно, был рак лёгких, и он прогрессировал до такой степени, что часть его оторвалась от сильного приступа кашля Алисии. Иногда это была раковая ткань, а в других случаях — нормальная лёгочная ткань после того, как она была смещена и ослаблена опухолью.

Но это откровение ни в малейшей степени не помогло мне. Скорее, всё, что оно сделало, было убийственным ударом по маленькой надежде, которая у меня была.

Единственный способ вылечить рак, который я могла придумать, — это нормальное исцеление тела. У магии не было лекарства, которое я могла бы придумать. Любая лечебная магия только укрепит опухоль, а всё остальное — не более чем любительская хирургия. Это скорее убьёт Алисию, чем спасёт её. И не только это, но это было бы мучительно, так как у меня не было ни анестезии, ни знания какой-либо магии, которая могла бы заменить её.

Я не могла так поступить с ней. По крайней мере, не без значительного шанса на успех.

Единственной альтернативой, которую я могла придумать, была химиотерапия, но для этого требовались радиоактивные материалы. В подземелье не было ничего подобного, и я сомневалась, что внешний мир, выглядевший доревикторианским, обнаружил бы что-либо подобное.

Всё, что я могла сделать, это обнять Алисию и сделать всё возможное, чтобы она не заметила, что я плачу.

За несколько дней, прошедших после приступа сильного кашля, состояние Алисии резко ухудшилось.

День ото дня она становилась всё слабее и слабее. Её конечности стали немного тоньше, но живот начал немного выпячиваться. Вероятно, её органы были немного смещены опухолью.

Сначала мне пришлось постоянно напоминать ей, чтобы она отдохнула и восстановилась, но вместо того, чтобы набраться сил, она просто потеряла их.

Теперь она не могла даже встать самостоятельно, и я помогала ей во всем, от того, чтобы нести её в ванную, до непосредственного кормления.

Поначалу она терпеть этого не могла, особенно не помогала готовить, не кормила, как ребёнка, но я практически умоляла её отдохнуть и сосредоточиться на выздоровлении. После этого она совсем перестала жаловаться.

Я чувствовала себя плохо. Алисия любила двигать телом, чтобы не чувствовать себя беспомощной, но я прямо отнимала у неё свободу воли. Но я не могла остановиться. Всё, что могло бы улучшить её шансы, всё, что принесло бы ей облегчение, я должна была делать.

Мы стали совершенно неразлучны, и я всё время прижималась к ней всем телом, кожей к коже.

Я не могла не волноваться, что она может потерять способность правильно регулировать свою температуру в любое время, как когда мы впервые встретились, поэтому я отказалась позволить какой-либо нагрузке на её тело, если я могла помочь этому.

Но где-то в глубине души я это понимала. В лучшем случае я лишь немного отодвигала неизбежное.

Алисии не становилось лучше. Не было никаких признаков того, что ей станет лучше. У меня не было ни знаний, ни способностей, чтобы исправить то, что с ней происходило.

Всё, что я могла сделать, — это держать её как можно удобнее, но из-за моего собственного эгоизма я не позволяла ей делать всё, что она хотела, так как это напрягало бы её слабое тело.

Я ненавидела себя за это, и каждый раз, когда Алисия слабо улыбалась, глядя на меня, я чувствовала, как моя грудь разрывается в клочья.

Я не утешала её, но вместо этого она — утешала меня.

Это было неправильно. Всё это было неправильно.

Я ненавидела это. Я не хотела, чтобы это случилось. Почему Алисия должна страдать?

— ...Скарлет?

Крошечная рука Алисии коснулась моей щеки.

— Мне очень жаль. Извини. Извини.....

Какое-то время я была просто развалиной. Я больше плакала, чем делала что-либо ещё, когда обнимала хрупкое тело Алисии так крепко, как только могла.

— Я продолжаю *КХА*, говорить, что ты это... требуешь...

— Но всё же. Если бы только я была сильнее или лучше осведомлена. Я смогла бы спасти тебя.

— Ты... уже сделала. Я продолжаю говорить *КХА*, что....

У неё была я. Последние несколько дней она только и делала, что пыталась убедить меня в этом. Но в свою очередь именно так мои слёзные потоки стали непрекращаемы....

Рука Алисии была мокрой от моих слёз, которые не переставали течь по моим щекам.

— Я хочу...

— Хочешь? Чего хочешь? Я всё для тебя сделаю!

(Мороженое? Я сделаю столько, сколько ты захочешь! Увидеть духов? Я бы вытерпела солнечный свет, чтобы ты могла их увидеть!)

— Я хочу... — ты должна...

— Да?

— Съесть меня.

Я замерла. Мой разум был совершенно не в состоянии переварить то, что она спросила.

— ...Что?

— ...я... хочу... быть вместе с тобой... навсегда... так что... пей мою... кровь...

Алисия Брут прокладывала себе путь сквозь сломанные шестерёнки моей головы, хрипя и выталкивая эти слова.

— Что? Но... что? Как ты это..?

(Она знала.)

То, что она говорила. Её слова должны были означать для меня съесть её плоть, чтобы мы стали одним целым, но она специально сказала кровь.

— Мне сказали авантюристы... давно... тому назад... человек путешествовал... совсем один... встречал много других... помочь им... сохранить их... но она была всегда одна... в конце концов...

Я вспомнила эту историю. По какой-то причине это была любимая история Алисии из тех, что рассказывали ей авантюристы. Больше, чем недавние о героях против повелителя демонов, больше, чем о других легендарных личностях, которые сражались, чтобы защитить мир.

Это была история о единственной женщине, которая путешествовала и помогала людям, делая добро везде, где она была, но она никогда не была близка ни с кем. Она была странным человеком, который редко позволял кому-либо видеть её красоту, но стала известна как "одинокий незнакомец".— Её подвиги варьировались от помощи больным до спасения бедных от чудовищ. Как будто она ничего не могла сделать, но никто не знал, откуда она взялась.

В конце концов, она была убита кем-то, кто принял её за кого-то другого. Какой-то герой нашел её рядом с группой демонов и подумал, что она была частью их группы, и поэтому убил её. Он узнал, кто она такая, только после того, как описал её красоту, когда кто-то, кто случайно видел её лицо, услышал об этой истории.

Это была хорошая история, но с таким печальным концом.

Я терпеливо слушала, как Алисия рассказывала эту историю ещё бог знает сколько раз, её рассказ замедлялся из-за поверхностного дыхания.

— Так оплакивал народ... это их спаситель... его нельзя было спасти... но... там есть часть... я никогда не говорила...

(А? Есть ещё что-то?)

— Они сказали... она была человеком... от... красной луны...

— Красная луна?

(Инопланетянин или что-то?)

Алисия кивнула на мой вопрос.

— Так говорили легенды... пришли люди... с самого начала... луна...  красная, как их глаза...

Красные глаза? Люди думали, что она пришла с красной луны, потому что у неё были красные глаза?

— Потому что... об этом... они назвали её... Алой...

(А? Но... это имя она мне дала...)

— Ты спасла... меня... так что ты такая же... как она...

— Я, я ничего не делала. Я не спасла тебя. Ты всё ещё больна, и я ничего не могу с этим поделать!

Я покачала головой, и из моих глаз потекла река.

— Нет... ты же... моя жизнь всегда была тёмной... я не могла играть с другими... я не могла помочь другим... я была обузой... я могла только... слушать истории людей...

Выражение лица Алисии потемнело, когда она вспомнила свои старые воспоминания, но как только тень упала, она исчезла, и она одарила меня самой яркой улыбкой, которую я видела за последние недели.

— Но тогда ты... появилась... как и красная луна... в самую тёмную ночь... так же, как она... в истории.....

Кусочки мозаики складывались у меня в голове, но всё равно их было слишком много, чтобы я могла понять, о чём именно она говорит и как всё это связано.

— Они сказали... народ... красная луна... их так и называли... потому что так оно и было... отвергнуто... солнце... так и было... тот же...

(...отвергнуты? Но это... разве это не описывает слабость солнечного света?)

И не было ни одного существа, более известного своей слабостью, чем вампиры.

— Но тогда она...

Алисия слабо кивнула.

— И они сказали... её народ... набирает силу... от... крови других...

В том, что она говорила, сомнений не было. Нет, не только это, но и то, что она знала со дня нашей встречи. Её глаза были затуманены, и она не могла видеть, но каким-то образом она могла видеть лучше, чем я с моими сверхчеловеческими глазами.

— А я нет... хочу сохранить... быть обузой... позволь мне.. твоя сила... пожалуйста, Скарлет.....

Эти слова. Я не хотела слышать эти слова. Ей не нужно было становиться моей пищей. Мне не нужно было заполнять свою страницу статуса её жизнью. То, что она была рядом со мной, давало мне больше силы, чем любое количество характеристик и навыков, которые я могла бы получить, поглощая её жизнь.

— Нет... я... я не могу, не буду, я найду способ. Я могу спасти тебя. Просто... просто подожди немного. Я разберусь с этим. Я могу это сделать. Тебе станет лучше. Я могу спасти тебя...

— Я же сказала ...у тебя уже есть... алая... ты хорошая девочка... не позволяй мне... стань плохой девочкой...

Я всё время смаргивала слёзы, но они не уходили. Должен же быть способ спасти её. Так или иначе, каким-то образом.

Но... но это так...

Это так дёшево...

Алисия криво улыбнулась, но её пальцы всё ещё вытирали слёзы с моего лица, даже когда их потекло ещё больше.

— Я счастлива... до того, как это произойдёт... слишком поздно...

Маленькая девочка на моих руках отдала мне свою последнюю волю, как бы ни было больно это было говорить.

И неважно, насколько это было больно, слышать то, что она сказала.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 24: Сон. ч.1 


Алисия переступила через край только для того, чтобы закончить говорить мне эти слова.

Её рука упала с моего лица.


В панике я проверила её дыхание и пульс, но они не остановились. Она просто спала.

Я вздохнула с облегчением, но не смогла расслабиться.

Последние слова она произнесла уже в забытье.

Она хотела стать частью меня, поддержать меня, как бы мало она ни старалась. У неё больше не было возможности делать это рядом со мной, поэтому она придумала эту альтернативу.

Я ненавидела это. Я так ненавидела это, но не могла отрицать этого.

Алисия действительно была хорошей девочкой.

Гораздо лучше, чем я.

Я понимала логику её слов, и в обычных обстоятельствах это был прекрасный идеал, даже если он был немного жесток.

Нет, это было очень жестоко. Но это не перестало быть самым оптимальным решением.

Но это было так, только если обстоятельства были нормальными.

Может быть, только может быть, я смогу найти какое-то другое решение. У меня были силы, которых обычно не существовало в этом мире. Мои административные привилегии были чем-то, что не должно было существовать в руках нормального человека, насколько я могла об этом судить.

Я немедленно использовала [Сканирование] ещё раз на Алисии и подтвердила две ссылки, которые я обнаружила раньше. Её [Память] и [Ядро]. Если бы я могла каким-то образом извлечь эти две вещи, тогда, возможно, только возможно, даже после того, как её тело больше не сможет поддерживать её, я могла бы сохранить эти две части, а затем когда-нибудь я могла бы восстановить её жизнь. Может быть, даже сделать новое тело и вставить в него эти основные элементы её тела, чтобы она могла жить ещё раз.

Однако имеющиеся у меня подсказки были крайне ограничены. Этот метод спасения кого-то явно был чем-то, что не должно было существовать в системе. Я никогда не видела никаких навыков, которые хотя бы намекали на такую возможность. Или, скорее, не тот, который предполагалось использовать даже самым отдалённо похожим образом.

У меня уже был один навык, который фактически выполнял аналогичный эффект: [высасывание крови].

Снова заглянув в исходный код, я обнаружила, что это невероятно сложный навык, превосходящий все остальные, которыми я обладала.

Даже основные очертания были сложными. Пиши, отделяй, храни, фильтруй и интегрируй.

Первым шагом было взять кровь из тела жертвы. Очевидно, это была самая засасывающая часть навыка. Хотя это было очевидно, но даже это было очень сложно. Рисунок не просто рисовал кровь жертвы, это были данные. Он непосредственно обращался к базе данных и черпал данные из объекта. Откровенно говоря, это было ужасное открытие.

Далее раздельно было разделить кровь на два потока. Первой была физическая часть, которая использовалась для питания моего тела. Во-вторых, нужно было извлечь эссенцию из крови. Этот шаг ничего не даст, если у цели вообще не будет крови. Третий способ состоял в том, чтобы временно хранить эссенцию в контейнере для обработки. Сам навык имел свой собственный субконтейнер, который работал для хранения сущности, чтобы предотвратить перегрузку следующего шага.

Фильтр буквально отфильтровывал ненужные кусочки сущности. Это было разделение всего, что навык не использовал бы, но было неотъемлемой частью сущности. В основном он убирал и отбрасывал всё, что не было чистой маной, материалом для опыта или компонентами навыков. Последним шагом была интеграция. Мана была интегрирована, чтобы заполнить моё здоровье, материалы опыта, чтобы дать мне опыт для повышения уровня, и компоненты навыков, чтобы узнать и оценить мои навыки.

Если я остановлю навык на третьем шаге, тогда, возможно, только возможно, я смогу сохранить душу Алисии. Если бы у меня было это, я бы не торопилась спасать её.

Если это сработает.

Будет ли это работать?

Я не знала, но это было лучше, чем встретить верную смерть. В отличие от любительского знания в хирургическом отделении, я бы сказала, что у этого было гораздо более высокий шанс работать, и это не должно быть слишком болезненным.

Это было оно. Другой надежды не было. Я не могла спасти тело Алисии, но если бы я могла спасти её душу, то у неё был бы шанс.

Не теряя времени, я быстро открыла список навыков и сделала копию [Высасывания крови], а затем удалила все ненужные части. Новая версия будет вытягивать всё с кровью цели, отделять кровь от маны и личных данных, а затем хранить эту ману и её данные в контейнере. Я удалила все части навыка, которые могли бы выполнять любую обработку самих данных, и вместо этого добавила код, чтобы обеспечить сохранение сохраненных данных и предотвратить любую утечку.

Я переименовала навык в [Сифон души] и удалила описание и метод приобретения.

После того, как я немного покапалась, я сумела сохранить навык только с отсутствующим методом приобретения и предупреждениями описания, а затем поменяла свой навык [Размножение (орки)] с ним.

Очевидных проблем с этим навыком не было, но мне нужно было его проверить. Разветвлённая мысль о том, что я совершу ошибку, скорее всего, раздавит меня.

Я осторожно отодвинула Алисию от себя, чтобы встать.

— Ммммм...

Недовольное выражение появилось на её лице, и она слабо пошарила во сне. Я сунула ей в руку плюшевый мешочек с кроликом. Маленькая спящая девочка быстро прижала куклу к груди, и выражение её лица немного смягчилось.

Я как следует подоткнула ей одеяло, прежде чем выйти наружу. Точная природа того, что представляли собой монстры в подземелье, всё ещё оставалась загадкой. Были ли они действительно живы или нет, я точно не знала. Пока я не знаю этого, они не будут хорошими испытуемыми.

В тот момент, когда я сделала шаг в ослепительный свет дневного солнца, мой взгляд был быстро заблокирован огромным роем светящихся шариков.

— Че, чего?! Ребята!

Должно быть, потому, что прошло уже довольно много дней с тех пор, как я в последний раз выходила из подземелья. Маленькие пушистые шарики, должно быть, были обеспокоены.

— Эй, ребята. Давно не виделись

Я активировала [Духовную форму], и они по очереди тёрли моё тело, как рой кошек. Их радость и счастье явно передавались мне и немного поднимали настроение.

Но через некоторое время они отступили. Вместо чистой радости было что-то более тёмное. По крайней мере, это то, что я чувствовала.

— Она... она не очень хорошо себя чувствует

Я упала на колени. Я не могла остановить слёзы.

Маленькие духи опустились на землю и нежно потёрлись о моё тело. О мои бока, спину, макушку головы.

— Благодарю. У меня есть идея. А может, и нет... спасити её в общепринятом смысле невозможно... но я надеюсь что мы по крайней мере... не потеряем её.

Но я надеялась, что это не дьявольская сделка. Если все пойдёт не так, как я надеялась, то я могу обречь Алисию на нечто худшее, чем смерть.

— Это займет ещё немного времени. Постарайтесь потерпеть ещё.

Пушистые шарики кружились, как вихрь, поднимаясь всё выше и выше, пока не достигли вершины и не разделились. Это было похоже на фейерверк.

— Я... я обязательно спасу её. Я это обещаю. И я дам вам, ребята, шанс показать это и ей тоже!

Я потёрла лицо рукавом и одарила маленьких духов широкой зубастой улыбкой, прежде чем убежать искать мишень, чтобы проверить своё новое умение.

— Я скоро вернусь! Я обещаю! Просто подождите немного!

Когда я начала бежать, я бросила целую кучу мановых лакомств в воздух, прежде чем снова повернуться вперёд.

Быстро проходя мимо дерева за деревом, я придерживала край своего капюшона, чтобы его не сдуло назад. Вскоре мой навык [Чувственного присутствия] обнаружил группу из трёх человек. Они были маленькими и жались друг к другу. Скорее всего, гоблины. Идеальная мишень.

Не тратя времени на то, чтобы сбавить скорость, я подпрыгнула в воздух и с размаху пнула двоих из них. Головы двух гоблинов взорвались от удара, забрызгав меня кровью, но я не обратила на это внимания. Я сделала это только потому, что они будут мешать, и никакой другой причины.

У тараканов нет никаких прав.

Третий гоблин стоял ошеломлённый и ничего не делал, когда я быстро подошла к нему и укусила в шею. Но вопреки всем моим инстинктам, вместо того, чтобы просто высасывать его кровь и позволять своему телу делать остальную работу, я намеренно активировала свой новый навык [Сифон души], и позволила ему сделать работу по втягиванию крови гоблина.

Кровь была отвратительной на вкус, как грязная вода. Я была поражена тем, как страстно желала всего этого, когда впервые появилась в этом мире. Должно быть, это действительно знак того, насколько мои вкусы улучшились с тех пор.

Пока я сосала кровь монстра, я активировала [Сканирование] и смотрела. Результаты, которые давал мне этот навык, сильно отличались от тех, к которым я привыкла. Там было не так много информации, как у Алисии или у меня.

Я проверила [Память] и [Ядро]. Они были именно такими, как я и ожидала, но файлы были ещё меньше, чем у Алисии. Ах, я нашла возраст. Ему всего 1,8 года. Он даже моложе меня.

Я продолжала сосать его кровь, но внезапно начала получать множество предупреждений. Они писали, что резервуар для эссенции был на максимальной мощности.

Я тут же прекратила сосать и отпустила гоблина. Избавившись от предупреждений, я открыла исходный код своего навыка. В нём я нашла файл-контейнер для хранения сущности и открыла его. Внутри я могла видеть данные Гоблина, но некоторые из них отсутствовали. Я даже нашла ссылки [Память] и [Ядро], но файл внутри [Память] был намного меньше, чем тот, который я видела на самом гоблине, и файл [Ядро] был полностью пуст.

Мой взгляд упал на смятое зелёное тело. Оно дёргалось, но в остальном лежало неподвижно. Казалось, он всё ещё был жив, но его сознание отсутствовало. Или, по крайней мере, он не был способен к связному движению.

При быстром использовании [Сканирования] я увидела, что большая часть его данных теперь отсутствует. [Память] была почти полностью пуста, но что ещё более важно, файл [Ядро] всё ещё присутствовал в нём целиком.

Моё внимание вернулось к исходному коду для [сифон души] и проверило, что произошло. В предупреждении говорилось, что резервуар для эссенции был полон, и когда я проверила его, он действительно был полон. Бак был на максимальной мощности. Конечно, он не сможет вместить больше никаких данных.

Я сразу же почувствовала облегчение, что сначала проверила это на гоблине. Если бы я применила его к Алисии, не убедившись предварительно, что он работает, это могло бы нанести ей непоправимый вред.

Поскольку данные не помещались в файл контейнера, всё, что мне нужно было сделать, это увеличить его размер.

Изменить размер существующего навыка было невозможно, но было легко просто создать новый навык с большим размером, и это то, что я сделала. Я создала пустой навык с наибольшим размером, который могла, затем скопировала код и файлы [Сифона души] в новый навык и увеличила размер файла контейнера до его предела. Он стал в двадцать с лишним раз больше.

Наконец, я сменила идентификационный тег на моём местном навыке на новый, который я только что сделала, и через секунду новый навык переписал мой местный навык. К счастью, данные о гоблине тоже были переданы, так что я могла продолжить свой эксперимент.

Я схватила зелёного монстра и высосала из него последнюю каплю крови, используя свой новый навык.

Никаких новых предупреждений не появилось, и когда я использовала [Сканирование] на нём, ничего не появилось. Просто пустое окно без каких-либо данных.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Пустая зелёная шелуха безвольно упала на землю, когда я отпустил его и проверила свои собственные данные. Внутри навыка файл контейнера был заполнен на 15%, и все данные гоблина присутствовали, включая файлы [Памяти] и [Ядра].

Я преуспела без всяких проблем.

Поскольку я подтвердила это, я изменила мастер-файл, чтобы очистить резервуар эссенции, и мой навык автоматически сделал это. Как только я убедилась, что он пуст, я снова изменила навык и начала ходить вокруг, проверяя его. Один-единственный Гоблин был едва ли чем-то большим, чем простой тест. Мне нужно было больше образцов, прежде чем я буду уверена, что это безопасно для Алисии.

В конце концов, я вернулась, использовав навык ещё на двенадцати монстрах. Десять гоблинов и два больших кролика. Я даже проверила ёмкость, и у него не было проблем с удержанием шести гоблинов одновременно, прежде чем я очистила данные.

Я была так уверена, как только могла.


В мгновение ока я бросилась обратно к Алисии, коротко поприветствовав и извинившись перед маленькими духами, когда проходила мимо них.

К счастью, она не проснулась, пока меня не было, поэтому я осторожно скользнула обратно в постель и положила её на себя сверху.

Однако, несмотря на все мои усилия, выражение лица Алисии в конце концов изменилось, пока она спала. Даже во сне на её губах появилась улыбка, когда она вернулась в своё обычное положение, лёжа на моей огромной груди, как подушка.

Всё было подготовлено в меру моих сил.

У меня не было идей лучше, чем эта, но это была единственная возможность выиграть время, чтобы найти способ позволить Алисии пережить это. Может быть, есть навыки, которые я ещё не нашла в главной базе данных. Их было так много, и у многих из них были непонятные имена. Но делать ставку на такого неизвестного было слишком рискованно. На данный момент у меня был хороший шанс.

Но оставалось ещё кое-что, что мне нужно было сделать.

Пока я не смогла этого сделать, я вернулась к просмотру списка навыков на случай, если мне повезёт и я найду правильное решение нашей проблемы.

— Мммм...

Алисия тихонько пошевелилась, когда я погладила её по волосам.

— Скарлет?

Маленькая девочка потёрла глаза и зевнула, прежде чем закашляться. В панике я села и прижала её к себе, поглаживая по спине.

В конце концов она успокоилась, доверив мне вес своего тела.

Руки маленькой девочки обвились вокруг меня и сделали всё возможное, чтобы прижать её ещё ближе ко мне, насколько это могли сделать их слабые силы.

— ...Скарлет?

— Да?

— Моё... желание...

Я напряглась от её слов.

Я это ненавидела. Я так это ненавидела. Но я не хотела отказывать ей. И вдобавок ко всему, моё новое изобретение было, скорее всего, её лучшим шансом выжить. Но если это не сработает, мы потеряем всё оставшееся время вместе. Но если я буду ждать до последней секунды, то могу потерять свой шанс.

Мне хотелось насладиться каждым мгновением, которое мы провели вместе, прежде чем я осуществлю свой план. Но поступая так, он рисковала потерять всё. Алисия понимала это лучше меня.

И поэтому я это ненавидела.

— Радуйся... 

Сила в её руках немного возросла, но это было самое большее, на что она сейчас была способна.

— Алисия...

Мои слова застряли у меня в горле. По моим щекам снова потекли слёзы.

— Скарлет?

Поднятые вверх глаза Алисии пронзили меня насквозь.

Я должна была быть самой старшей. Я должна была быть той, у кого большое тело и высокий уровень. Но почему именно её глаза выглядели такими сильными? Её глаза, которые ещё год назад ничего не видели, да и сейчас не могли проникнуть внутрь.

Я сделала глубокий вдох.

— Я... у меня есть особая сила. Такой, какой, скорее всего, нет больше ни у кого в мире.

Когда я начала свою речь, хрупкая девушка на моих руках просто смотрела мне в глаза. Мне казалось, что эти большие глаза вот-вот поглотят меня целиком.

— Одна из вещей, которые я могу делать с ней... делать новые навыки. Те, что никогда не существовали раньше.

Я стискиваю зубы, и меня переполняет сожаление. Если бы только я могла лучше использовать эту силу. Власть, которую я украла, когда перевоплотилась. Если бы я была лучше, сильнее, умнее, я могла бы исправить Алисию. Я могла бы предотвратить её страдания с самого начала.

— Но я не очень хорошо умею пользоваться этой силой, поэтому не могу спасти тебя.

Я не могу этого сделать. Это был мой предел.

— Вместо этого мне пришла в голову одна идея. Я нашла способ взять тебя в своё тело и позволить тебе спать, пока я не найду способ образом спасти тебя. Ты...

Мои слова застряли у меня в горле.

(А что, если она откажется?)

— А ты... хочешь попробовать?

— Я могу... спать внутри... тебя... и проснуться... если ты...

— Когда? Когда я придумаю, как тебя спасти!

— Только плохие девочки... дают обещания... они не могут этого сделать... сдержать...

— Я... я...

Я хотела опровергнуть её слова. Я хотела сказать, что обязательно сделаю это. Но никаких гарантий не было. Нет гарантий. Насколько я знала, это было совершенно беспрецедентно. Я даже не знала, возможно ли это. Не без тех инструментов, которые я нашла в белых комнатах, когда умерла.

Но я всё поняла. Мои слова не успокоили Алисию. Они были для меня. Я не могла смириться с тем, что это не сработает.

Я стиснула зубы, когда из моих глаз потекли реки слез.

— Если это... что ты... придумала... я это сделаю... я тебе доверяю...

Последнее препятствие на пути осуществления моего плана исчезло. Ничто больше не мешало мне использовать мой новый навык на Алисии.

Но я колебалась. В каком-то смысле Алисия умрёт, когда я использую этот навык. Я могу сохранить то, что сделало её ею, но взамен её тело превратится в пустую оболочку. Кроме того, у меня не было никакой возможности поговорить с Алисией. Небыло никакой возможности услышать её голос. Не было никакой возможности увидеть её улыбку.

Это была не настоящая смерть, но она была очень близка. И это будет сделано моими собственными руками

— *КХА* хрип.. *КХА* *КХА* *КХА* *КХА* *КХА* *КХА* *КХА*!!!!

Алисия зашлась в самом страшном приступе кашля, который я когда-либо видела. Всё, что я могла сделать, - это держать её крепче и гладить по спине.

Её время приближалось.

— Акх... пожалуйста... сделай это...

Я чувствовала сердцем, что если буду ждать ещё, то потеряю свой единственный шанс.

Собрав всю свою волю, я подавила слёзы, которые всё ещё лились из глаз, и осторожно положила Алисию на спину рядом со мной. Затем я села на её тело.

Мой взгляд упал на сонную артерию на её шее. Я не хотела её есть.

(Подумать только, я вернулась к своей первой мысли о ней.)

— Мммм... я только что вспомнила...

— ...?

— Как ты догадалась, кто я такая?

Алисия удивлённо посмотрела на меня.

Конечно. Какой странный вопрос можно задать в момент истины.

Но, несмотря на всё это, слабая, похожая на палку рука протянулась и коснулась моего уха.

— Из-за... этого...

— А?

Это было связано с моим ухом? Как?

— Так они говорят... а у вампиров есть... глаза такие же, как у неё... красная луна... и эта кожа... никогда не знала... солнце...

(Ну, это действительно описывает меня, но как может слепой ребёнок понять это с помощью этого?)

— И уши тоже... острые, как у эльфов...

— Зато...

— И твоё дыхание... всегда пахло так... похожее на кровь.

(Так вот в чём была истинная причина.)

Она поняла это только с помощью двух простых подсказок. Возможно, для других этого было недостаточно, но для неё - да.

— Я поняла...

Алисия улыбнулась, как маленькая проказница.

— Ну... счастливых снов, Алисия. Я обещаю, что сделаю всё возможное, чтобы разбудить тебя.

— Это определённо... будет неплохо. Потому что... я всегда буду с... тобой... 

Моя нижняя губа задрожала, когда она нежно улыбнулась мне.

Я собралась с духом и укусила маленькую девочку за шею, одновременно активируя [Сифон души].

Умение втягивало кровь Алисии через мои клыки. Я чувствовала, как она входит в моё тело.

Я повторила активированное [Сканирование], наблюдая за ходом работы. Мало-помалу её данные исчезли из её тела, а я была заполнена всем её существом.

Когда я высосала её кровь, тело Алисии напряглось, её зубы сжались от очевидной боли. Но как бы мне ни хотелось остановиться, если я это сделаю, то рискую нанести непоправимый ущерб.

Слёзы свободно потекли по моим щекам, и я закрыла глаза. Мне было невыносимо смотреть на боль, которую я причиняла Алисии.

Но что-то мягкое и тёплое коснулось моей щеки.

Когда я открыла глаза, то увидела, что Алисия смотрит прямо на меня.

Моя рука потянулась к щеке, и мои пальцы коснулись ещё меньших пальцев.

Алисия страдала от боли, которую я даже представить себе не могла, она едва дышала, но всё же слегка улыбнулась мне, нежно погладив рукой по щеке.

Это было несправедливо. Это было нечестно. Почему она должна страдать из-за всего этого?

Почему такой никчёмный человек, как я, получил второй шанс, когда такой сильный и смелый ребёнок, как она, даже не получила своего первого?

Почему мир так жесток? Почему это так неразумно?

Но она всё равно продолжала улыбаться.

Она улыбнулась - ради меня.

Она улыбнулась - чтобы я не сломалась.

Она улыбнулась - чтобы я продолжала быть хорошей девочкой.

Даже когда свет в её глазах померк, Алисия улыбалась.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Я плакала.

Не знаю, как долго, но я плакала.. мои слёзы текли как маленькие ручьи и ничто не могло их сдержать.

В груди у меня было очень тепло, но мысли мои были заняты остывающим телом в моих объятиях, а глаза опухли от слёз, и горло охрипло от воплей.

Я крепко прижимала обмякшее тело к груди, как будто пыталась помешать ему вырваться, но на определённом уровне то, чего я больше всего хотела, уже исчезло.

Всё, что действительно составляло Алисию, больше не было внутри этого тела. Если бы я использовала [Сканирование], ничего, кроме пустого диалогового окна, не появилось бы. Но я была слишком напугана, чтобы сделать это. Страх подтвердить то, что я уже знала, остановил меня.

Вот я и заплакала.

Я плакала, потому что больше не слышу голоса Алисии.

Я плакала, потому что больше не чувствую тепла Алисии.

Я плакала, потому что больше не вижу улыбки Алисии.

И я плакала.

Прошло довольно много времени.

К тому времени, как я это поняла, моё тело уже чувствовало слабость. Мой желудок почти полностью съёжился в кишечнике.

В моих объятиях мягкость тела Алисии уже начала исчезать, когда часть влаги покинула её тело, словно следуя за её теплом.

Кроме того, в комнате стоял запах, которого раньше не было. Что-то, что я не совсем узнала, но показалось мне немного знакомым.

Если уж на то пошло, то скорее всего именно этот запах подстегнул меня двигаться, хотя мне хотелось просто сидеть и продолжать держать холодное тело Алисии.

Мысль о том, что Алисия будет ругать меня, говорить, что просто остаться здесь, умирая от горя, сделает меня плохой девочкой, в конце концов заставила меня покинуть это место.

Я согнула ноги, когда мои колени скрипели, мои суставы трещали, когда я заставляла их шевелиться после того, как так долго сидела неподвижно.

Держась за тело Алисии, я поднялась с кровати.

Краем сознания я заметила, что простыни слегка обесцвечены. То место, где я сидела, было чуть темнее остальных простыней. Когда я отошла, мои ноги оставили на полу слабые отпечатки.

На всём лежала тонкая плёнка пыли.

Это открытие было неожиданным, но меня оно почти не тронуло. Моё сердце было всего лишь холодным камнем в груди.

Монотонными движениями я с помощью магии создала каменное ложе и осторожно положила на него тело Алисии.

Алисия заслужила подобающую церемонию, но есть предел тому, что я могу сделать в одиночку.

Я могла бы похоронить её снаружи, но она почти замерзла там. Я не хотела подвергать её тело этому во второй раз. Она заслуживала того, чтобы её положили отдохнуть где-нибудь в тепле, но я не могла этого обеспечить.

В этой комнате без неё было так холодно. Очень холодно.

Но ни одна из других комнат не будет лучше, и темница просто поглотит её тело. Я этого не хотела.

У меня не было выбора. Даже если это будет временно, я сама согрею её тело и сожгу его огнем.

Но мне нужно было подготовить его как можно лучше.

Она заслуживала самой достойной кремации, которую я только могла обеспечить.

Поэтому я собрала её вещи.

Я натёрла ей волосы апельсиновым маслом и маслом какао, которое она любила больше всего. Я помассировала её в лосьоне с медом и козьим молоком, который ей очень понравился. Я обернула её тело меховой одеждой, которую она так любила. Я положила ей мяч, с которым она любила играть.

Затем я оторвала взгляд от её тела и пошла искать в подземелье, принося оттуда охапку за охапкой всевозможных цветов. Анемон, Эдельвейс, гибискус, Пион, фиалка, Азалия, Камелия, Колокольчики, Ландыш, Анютины глазки, Лотос и, наконец, душистый горошек.

Я заполнила каждый миллиметр каменного ложа цветами, прежде чем встать там, сдерживая слёзы, которые грозили хлынуть через край, как прорванная плотина.

Резко вдохнув воздух, я подавила свои мысли и чувства, а затем распростёрла свою ману, словно желая в последний раз обнять тело Алисии, наполняя его и цветы своей собственной аурой.

Затем с одной моей мыслью всё вспыхнуло белым пламенем, испепеляя всё на каменном ложе в мгновение ока.

Свет был таким ярким, что обжигал сетчатку и обжигал кожу, но я не обращала на это никакого внимания и вместо этого сосредоточилась на церемонии.

Всего за несколько секунд огонь погас. На каменном ложе ничего не осталось. Единственным доказательством того, что там что-то было, был тот факт, что крышка немного расплавилась.

Выполнив свою задачу, я избавилась от каменного ложа и приготовилась уходить.

Эта комната, наполненная воспоминаниями об Алисии, была слишком болезненной для меня, чтобы продолжать пользоваться ею.

Первое, что я сделала, это вошла в подземелье, чтобы поесть. Я пробыла рядом с телом Алисии так долго, что мои ноги дрожали, и мне потребовалась кровь нескольких чудовищ, прежде чем я почувствовала, что нахожусь в полной силе.

На всякий случай я наполнила ещё несколько больших кувшинов кровью - на случай, если рядом не будет еды.

В последний раз я вымылась в ванной. Намылив руки душистым мылом, я потянулась к волосам Алисии, теперь уже к её лопаткам, поскольку она хотела скопировать мою прическу, прежде чем остановилась. Её со мной не было. Эмоции грозили вырваться из моей груди, но, собрав всю свою силу воли, я проглотила все это и пошла мыть свои собственные волосы, а затем своё тело.

Как только я смыла остатки пены с волос и тела, я вошла в ванну, чтобы отмокнуть.

Через несколько минут я взяла любимое масло для волос Алисии, а не своё собственное, в тщетной попытке прикоснуться к какой-то её части. Мои руки двинулись, чтобы погладить её волосы, прежде чем они остановились. Там не было ничего, что можно было бы потереть. Я стиснула зубы, прежде чем втереть щедрую порцию масла в волосы, стараясь заглушить любой оставшийся запах от моего обычного масла.

Когда я закончила, то вылезла и высушила волосы и тело, прежде чем нанести на кожу лосьон с медом и козьим молоком, прежде чем одеться.

Я обошла вокруг и собрал все предметы, и запихнула их в белую плюшевую волшебную сумку кролика. Если я не собиралась оставаться здесь, то не было никакого смысла оставлять здесь всё, что я могла бы использовать снаружи.

Мебель и другие крупные предметы остались.

В последний раз проверив, не забыла ли я чего-нибудь, я надела перчатки, ботинки, шляпу и халат, затем просунула руки в петли сумки с кроликами и вышла наружу.

Земля была тёмной, но я ясно видела три луны, висевшие высоко над головой.

Я стояла и смотрела на них, пока они медленно двигались по звёздному небу, как вдруг мой взгляд был заслонен массой ярких, разноцветных шариков пуха.

Почти сразу же я активировала [Духовную форму], чтобы лучше взаимодействовать с ними.

Я улыбнулась, когда они окружили меня, потираясь своими телами о моё.

— Привет, я...

Но мои слова никак не выходили наружу.

Маленькие духи были чем-то обеспокоены, но, похоже, не собой, поскольку они яростно танцевали вокруг или терлись об меня. Они были полны беспокойства.

— Я... я...

Плотины внутри меня прорвались, и я упала на четвереньки.

И снова я заплакала.

В конце концов мне удалось взять себя в руки. Я встала и потёрла лицо рукавом.

Я удивлённо отступила на шаг. Духи парили очень близко от меня.

— Я... ммм... извиняюсь. Мне уже лучше.

Но, не убеждённые моими словами, маленькие пушистые шарики тёрлись своими телами о мои, слегка дёргая меня за волосы, наполняя мой капюшон своими телами. Те, кто не мог прикоснуться ко мне непосредственно из-за их количества, танцевали вокруг меня, пытаясь поднять моё настроение.

Что ж, это сработало.

Я слегка улыбнулась их теплоте.

И это было правильно. Я больше не могла ни прикасаться к Алисии, ни разговаривать с ней, но я была не одна.

— Благодарю каждого из вас. Вы действительно самые лучшие.

Увидев, что моё настроение улучшилось, они начали энергично танцевать вокруг меня. И так как прошло уже некоторое время, я бросила в воздух пригоршни мановых лакомств, более чем достаточно для всех них.

Маленькие духи жадно пожирали их, и радостно летали вокруг и тёрлись о моё тело.

— Ха-ха, я всё поняла. Я тоже вас люблю ребята.

Так или иначе, маленькие пушистые шарики оказались ещё более энергичными после моих слов, оставив меня с неловкой улыбкой.

Впервые за долгое время я немного поиграла с ними, потанцевала вместе с ними, погналась за ними или была загнана ими, но в целом всё закончилось тем, что я оказалась в большой куче на зелёной траве рядом с ними.

Было приятно наслаждаться собой, двигать телом, просто ни о чём не беспокоиться.

Это было даже похоже на то, что тепло, укоренившееся в моей груди, стало немного мягче и теплее.

Может быть, именно тогда Алисии приснился особенно хороший сон. Было бы здорово, если бы это было правдой.

Я была так поглощена наслаждением с маленькими пушистыми шариками, что совершенно потеряла счёт времени, заметив это только тогда, когда земля передо мной внезапно осветилась ослепительным красным светом.

На мгновение мне показалось, что лес вокруг внезапно вспыхнул пламенем, но без характерного треска горящего дерева мой разум смог переориентироваться, и я поняла, что произошло.

Утренний солнечный свет прорвался сквозь кроны деревьев.

Мои руки дрожали, но я стиснула зубы и успокоила их. Солнечный свет больше не был для меня чем-то страшным. Я больше не умру от того, что подвергнусь этому воздействию. У меня был мой навык [Уязвимость к солнечному свету], который, вопреки своему названию, позволил мне восстановить все повреждения, причинённые мне солнечным светом.

Мало того, я была закована в "броню" с головы до ног. Пока я не была беспечена, я была полностью защищена. У солнечного света не было ни единого шанса.

Внезапно моё зрение было полностью заблокировано гораздо более мягким светом. Пушистые духи сгрудились передо мной в тревоге, когда моё настроение внезапно изменилось.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 25: Счастливые воспоминания. ч.2 


— Всё в порядке. Я в порядке. Эй, ребята, вы не хотите отправиться в путешествие?

Я не могла тут оставаться. Не было никакого смысла просто валять дурака в одном месте. Мне было приятно получать удовольствие, но Алисия не была бы счастлива от моего эскапизма, если бы я не делала большего в своей жизни.

Мне нужно было что-то делать, даже если это не было особенно продуктивно.

К счастью, маленькие пушинки были довольно восприимчивы к моей идее, поэтому многие из них собрались вокруг, когда я направилась прочь.

Что же касается направления, то я решила пойти тем же путем, которым впервые встретила Алисию: на восток.

Это было приличное расстояние, но недалеко от того места, где я её нашла, должна была находиться деревня, где она родилась. У меня не было других подсказок, где искать цивилизацию, а искать людей было бы лучше, чем просто бродить по дикой местности наугад. Это было бы немногим лучше, чем просто оставаться в подземелье.

Управившись с быстрой пробежкой, мы двинулись через лес.

Иногда мы встречали чудовищ, но их быстро убивали. Гигантские медведи с острыми как бритва когтями, олени с рогами, заканчивающимися шипами, даже деревья и гигантские цветы, которые внезапно начали нападать, когда я подошла слишком близко.

Казалось, что монстры быстро становились сильнее, когда я уходила из подземелья, но это было только относительно больших кроликов и гоблинов рядом с моим домом. Единственное ледяное копьё, земляной шип или лезвие ветра быстро уничтожали монстров, и я кормиласьь от нескольких из них, чтобы заполнить свой живот.

Примерно в то время, когда солнце только что село, я узнала одно конкретное дерево. Он был немного больше, чем другие вокруг него, но особенно примечательно было то, как высоко его корни росли у основания. С одной стороны, между двумя корнями было едва заметное узкое пространство.

Именно там я впервые нашла Алисию. Подумать только, я просто случайно наткнулась на него.

Но теперь, когда я это сделала, мне захотелось что-то сделать.

Это было то самое место, где мы с Алисией впервые встретились, хотя в тот момент она ещё не пришла в сознание.

Я помнила её так, словно это было только вчера, её маленькое хрупкое тело, холодное на ощупь и даже не дрожащее.

Вполне возможно, что если бы я была даже на несколько секунд медленнее, она бы никогда больше не проснулась.

Эта мысль действительно заставила меня понять, как мне повезло, что я встретила Алисию. Мало того, что шансы на то, что она окажется рядом в один из тех редких случаев, когда мне посчастливилось выйти наружу после того, как я заперлась в подземелье, были крайне малы, но если бы духи не добрались до меня так быстро после того, как я обнаружила её, или если бы я не последовала за ними так быстро, как я это сделала, то мы бы никогда не встретились.


Я принадлежала к тому типу людей, которые верят в вероятность, а не в судьбу, что делает подобное событие ещё более необычным.

Я была ему благодарна. Несмотря на то, как трудно было в последнее время, я была так благодарна, что встретила Алисию здесь, и что я не слишком поздно спасла её тогда, даже если в конечном счёте я не спасла её жизнь.

В память обо всём этом я хотела что-то сделать, чтобы увековечить это.

Я не могла считать себя особенно умелой, когда дело касалось моих рук, но, может быть, мне удастся что-то сделать с помощью магии?

Чтобы проверить эту теорию, я вытащила частицы из окружающей грязи и собрала их там, где нашла Алисию. Сжимая их, укрепляя и придавая им форму. Частицы, самые инертные части грязи, соединились вместе и образовали камень в том образе, который я себе представлял.

Каменный масштаб 1:1 в виде шестилетней девочки, съёжившейся в крошечном пространстве между корнями, словно пытаясь защититься от холода.

Затем я сорвала ближайший цветок и положила его ей в руку рядом с лицом.

Это было немного, но это был мемориал, который я сделала в память о нашей первой встрече.

Возможно, это было связано с моим высоким рангом в [Земной магии], но каменная статуя была невероятно похожа на настоящую. Если бы она была раскрашена, даже мне было бы трудно отличить её от настоящей.

Поставив памятник на место, я продолжила бежать на восток, а духи последовали за мной, несколько задержались, чтобы взглянуть на статую, прежде чем догнать меня.

Вместе с небольшой армией духов мы продолжили путь быстрым шагом.

По мере того как мы продвигались вперед, деревья становились всё меньше и меньше, от чрезмерно больших дальше к более нормальным размерам. Вместе с тем монстры становились всё слабее и слабее. Даже в нашем относительно обычном темпе, мы были достаточно быстры, чтобы любые монстры, с которыми мы сталкивались, не потрудились преследовать нас больше, чем на несколько десятков шагов, сдаваясь, когда мы отъезжали.

Не было никакой причины убивать их, если они не будут мешать нам.

Кроме гоблинов. Я убивала всех, кого видела.

Сама мысль об их расовом мастерстве вызывала у меня дрожь.

Может быть, около полуночи деревья внезапно открылись на большую поляну, и я увидела широкую деревянную стену в плохом состоянии.

Вид её тронул меня. Наконец, после более чем трёхлетнего перерыва, я обрела цивилизацию.

Я хотела как можно скорее войти в маленькую деревню, но отсутствие света везде, кроме одной точки наверху, где была небольшая крыша, под которой кто-то сидел, заставило меня переосмыслить свою догадку.

Было бы чертовски подозрительно, если бы я вдруг появилась посреди ночи в плохо сшитой одежде.

Ради того, чтобы не произвести абсолютно худшего первого впечатления и не быть лишённой возможности войти сразу же, я выбрала вариант номер два.

Свет утреннего солнца, поднявшегося над горизонтом, ослепил меня на несколько секунд.

Я играла с маленькими пушистыми шариками, убивая время.

Их было не так много, как тогда, когда я впервые отправилась в путь. Казалось, что кучка из них заскучала и пошла делать другие вещи, но в свою очередь, несколько новых появились, когда мы играли. Казалось, что они были повсюду.

Но даже тогда я надеялась, что несколько останутся со мной, пока я буду путешествовать.

Если бы даже один из них не решил остаться со мной надолго, ему было бы немного одиноко.

Это было очень странно. Я всегда была довольно одинока. В прошлой жизни я была единственным ребёнком в семье. У меня были друзья, но я не была так близка со многими из них, и быстро двигалась дальше, если мы теряли связь. Даже те немногие хорошие друзья, которые у меня были, если оставаться в контакте становилось неудобно, тогда я останавливалась. В прошлой жизни у меня не было долгосрочных привязанностей.

Но находясь в этом мире, познав истинную дружбу, даже если она была странной, я стала жаждать её. Мне не нужно было много друзей. Достаточно было только одного хорошего. Но без кого-то рядом со мной, в первый раз между этими двумя жизнями, я теперь знала, что буду одинока.

Поэтому я надеялась, что хотя бы один из этих духов проникнется ко мне симпатией настолько, что решит продолжать путешествие вместе со мной, как бы далеко мы ни зашли.

— Ну что ж, пойдём познакомимся с людьми.

С лёгкой улыбкой я направилась к деревенским воротам.

Когда я приблизилась, свет над ними погас, а через несколько минут ворота открылись.

(Неужели они открыли их, увидев меня?)

Это было немного удивительно - так поступить с незнакомцем, но потом я увидела небольшую группу вооруженных людей, выходящих из дома.

Я нервно продолжала идти в сторону деревни, наблюдая за вооружённой группой, которая небрежно болтала между собой. Я выдохнула, хотя и не осознавала, что задержала дыхание. Похоже, они вышли не из-за меня.

Мы прошли мимо друг друга. Как ни странно, они полностью игнорировали меня и пушистые шарики.

Ну, по словам Алисии, большинство людей даже не чувствуют этих маленьких парней, так что, вероятно, для них было нормально оставаться незамеченными, но и для них игнорировать меня. Неужели у меня было такое слабое присутствие? Может быть, мой наряд был немного обычным в этом мире?

Когда мой разум наполнился вопросами, я продолжила свой путь, но внезапно была вынуждена остановиться, так как ворота закрылись передо мной.

Я подняла глаза на охранника. Казалось, что это был новый человек из ночи, но человек, одетый в старую кожаную нагрудную пластину и хорошо поношенную одежду, смотрел в лес, сидя на платформе, встроенной в стену.

— Уу... эй! Извините меня!

Я попыталась закричать, но он полностью проигнорировал меня.

(Что я такое? Воздух?!)

Когда я начала раздражаться, некоторые из цветных пушинок потёрлись о меня своими телами, как будто они пытались успокоить меня.

— Ха-ха, не волнуйся, я не рассержусь на этого шута.

Но когда я похлопала некоторых из них по спине, меня внезапно осенило.

Я могла прикоснуться к этим парням, потому что я использовала [Форму духа]. Но очевидно, что если бы я использовала этот навык, то никто другой не смог бы меня увидеть.

Теперь же я чувствовала себя настоящим шутом.

— Прошу прощения!

Я попробовала ещё раз, выключив навык.

— А? Что?!

Охранник внезапно вскочил в шоке и уставился на меня.

— Уу... я хотела бы войти в деревню, но могу ли я это сделать?

— А, м-м-м ...конечно.

Мужчина быстро спустился со своего наблюдательного пункта, и я услышала, как деревянные доски заскрежетали по воротам, прежде чем они открылись.

— Извини. Откуда ты взялась? - спросил охранник, когда я проходила мимо ворот.

— Лес.

Я не хотела упоминать о своей маленькой ошибке. Моё лицо уже немного потеплело из-за этого.

— А? Ты пришла из леса?!

Охранник замер на полпути к тому, чтобы снова закрыть ворота.

— Именно.

— Я имею в виду, ты там жила?

— Да, я и моя младшая сестра.

— Твоя... где тогда твоя сестра?

Мои глаза тяжело опустились на землю.

— Она... она...

От одной только попытки заговорить о ней снова навернулись слёзы.

— Ах! Прости, я виноват..

— Н-нет, это не твоя вина. Просто в последнее время я слишком часто плачу. Извини.

Я отчаянно пыталась взять под контроль свои эмоции, но дрожь не покидала мой голос.

— Ну... ммм..... в любом случае, добро пожаловать в деревню Эджворт!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Стражник у ворот стоял, раскинув руки, и объявлял название деревни.

— Угу... ооооо...

Я неловко хлопнула в ладоши.

Но мужчина уныло опустил руки. Похоже, я неправильно поняла смысл его маленького выступления.

Вместо этого я опустила руки и отвела взгляд, а мои щёки загорелись.

— Угу... в любом случае, мне было бы интересно...

— А? Что именно?

— Не мог бы ты сказать мне, где находятся самые важные вещи в этой деревне?

Я слегка улыбнулась этому человеку, пытаясь скрыть свою ошибку.

— Важные вещи?

— Магазины или другие примечательные вещи. Я никогда раньше не была в деревнях.

— Ах, вот как? Верно, ты сказала, что пришла из леса, так что, наверное, это твоя первая деревня, да?

Я молча кивнула.

— Это удивительно, такая маленькая девочка, как ты, живёт в таком опасном месте, как этот лес.

Моя улыбка сморщилась.

Конечно, теперь, когда я посмотрела на него как следует, он был намного выше меня... вернее, на полторы головы... может быть, на две головы... но называть меня маленькой девочкой? Это было грубо и раздражающе! Он был просто чересчур высок!

— Что ж, я счастлив, что ты решила прийти в Эджворт в свою первую деревню. Хотя у нас людей немного, но они хорошие.

(Не можешь ли ты сделать так, чтобы дать мне направление?)

— Эммм... так...

— Да, да. Так что, как я уже сказал, у нас здесь мало что есть. Когда дело доходит до важных вещей, я полагаю, что это будет дом деревенского вождя, универсальный магазин, деревенская гостиница и Гильдия искателей приключений.

Хм... на самом деле этого было не так уж много, и большинство из них были вещами, которые меня не слишком интересовали.

— Если ты пойдёшь по этой главной дороге, то доберёшься до центра деревни. А там всё рядом..

Мои глаза проследили за направлением, которое указал охранник. Широкая грунтовая дорога тянулась от ворот через всю деревню, и вдалеке я увидела ещё одни ворота.

— Хорошо. Спасибо тебе за помощь.

Я слегка улыбнулась мужчине в надежде, что он не оставит обо мне плохого впечатления.

— Вовсе нет, это не проблема. Это наш долг - взрослых помогать таким детям как ты, когда они нуждаются в помощи.

Моя улыбка сжалась так сильно, что у меня заболели щёки, когда охранник похлопал меня по голове через шляпу и капюшон, широко улыбаясь.

— Мне, мне нужно идти...

Я поспешила и отошла подальше от этого человека. Маленькие пушистые шарики были сыты по горло его грубостью и "трахали его своими телами". Жаль, что он этого не заметил, но это зрелище помогло смягчить мою натянутую улыбку.

Прежде чем она успела превратиться в настоящую улыбку, я повернулась к центру деревни. Мои ноги двигались со мной в быстром темпе, но не так быстро, как я могу.

Через несколько секунд светящиеся пушинки поднялись и закружились вокруг меня. Они, казалось, всё ещё были немного взволнованы, поэтому я бросила им несколько мановых лакомств в знак благодарности.

Ноги сами понесли меня мимо ряда обшарпанных деревянных строений. Их конструкция была не слишком плоха, но они были в плохом состоянии, стены были обесцвечены в некоторых местах и изношены в других. Некоторые из них имели небольшие пробелы, где сломанные части были грубо отремонтированы с использованием неадекватных материалов и навыков.

Случайные люди, которых я видела, были одеты в то, что было немногим лучше лохмотьев, и они прекратили то, что делали, и уставились на меня.

Мои плечи инстинктивно втянулись внутрь, и я ускорила шаг.

Сбоку, между двумя зданиями, была большая щель. Сквозь щель я увидела колодец и несколько женщин в потрёпанной одежде, окружавших его. Похоже, они занимались стиркой белья.

Чуть дальше главная улица выходила на площадь, хотя это было не более чем широкое кольцо зданий, окружавших то, что выглядело как земляное поле. Там было несколько ребятишек, игравших с палками. Все они были одеты в лохмотья, а у многих даже не было рукавов. Как будто их верхушки были мешками для картошки с отверстиями для головы и рук. Большинство мальчиков, по крайней мере, носили брюки разной длины, а топы девочек были достаточно длинными, чтобы считаться платьем в самом техническом смысле. Но никто из них не носил обуви.

Это зрелище встревожило меня, но когда несколько ребят заметили меня, они начали показывать на меня пальцем, а остальные уставились на меня.

В панике я опустила капюшон и повернулась, чтобы проверить здания.

Немногочисленные строения в этом районе были намного больше тех, мимо которых я проходил раньше, и между ними было большое пространство. У большинства из них были припаркованы повозки и повозки, а также несколько лошадей и волов. Они казались мне немного тонкими, но я видела только лошадей в детстве и волов на картинках. Не было ничего, что говорило бы о том, что те, кто живёт в этом мире, будут такими же, как и те, кто живёт на Земле.

На трёх самых больших зданиях были вывески. [Универсальный магазин монетного двора], [гостиница Гозера], [Гильдия искателей приключений Эджворта].

У меня не было денег, и я не нуждалась в крове, чтобы спать, так что моя цель была определена для меня. Твёрдой походкой я обошла площадь и открыла дверь в здание Гильдии искателей приключений.

Дверь скрипнула на не совсем выровненных петлях, когда открылась.

Внутри был большой вестибюль, занимавший всю ширину здания. Сбоку стояло несколько простых деревянных столов, окруженных стульями. С другой стороны, на стене висела табличка с надписью "просьбы" и несколько деревянных петель, прикреплённых к торчащим из стены гвоздям.

Напротив меня стоял ничем не украшенный деревянный прилавок, за которым дремал старик.

Его одежда была простой и старой, но не изношенной. Было ясно, что дела у него идут лучше, чем у жителей деревни, но не намного лучше.

— Кхм... извините меня...

Подойдя к стойке, я попыталась окликнуть мужчину. Разноцветные духи бродили по комнате, разглядывая различные предметы, как кошки, гадающие вокруг только что купленного предмета мебели.

Но старик даже не пошевелился.

— ПРОШУ ПРОЩЕНИЯ!

На этот раз старик открыл глаза, услышав мой крик.

Его расфокусированный взгляд лениво оценивал меня, прежде чем полностью открыть оба глаза.

— О, как неожиданно. Незнакомое лицо.

— Приятно познакомиться.

Я кивнула ему с лёгкой улыбкой, когда он выпрямился и ухмыльнулся. Он выглядел как хороший человек.

— Чем я могу тебе помочь, малышка?

(Я беру свои слова обратно. Всё это.)

Моя улыбка снова скривилась. Вероятно, на следующий день моё лицо будет сильно побаливать.

— Я... э-э-э ... я тут недавно и подумала, что это хорошее место, чтобы немного подзаработать.

Просто потому, что это называлось Гильдией приключений, не означало, что она была чем-то похожа на те, что я читала в книгах.

— Хммм, ну, я действительно не рекомендую это такой милой маленькой девочке, как ты...

(Заткнись.)

— ...но я всё равно всё объясню. Приятно убить какого-нибудь зубца с милашкой.

Старик наклонился вперёд, чтобы заглянуть в тень моего капюшона. От того, как он это сделал, у меня мурашки побежали по коже, поэтому я отступила на полшага и опустила лицо, прикрыв его полями шляпы.

Человек нахмурился, но всё равно начал своё объяснение.

— Итак, авантюристы - это люди, входящие в Гильдию авантюристов и выполняющие поручения Гильдии. Видишь вон те бирки?

Он указал на стену с несколькими деревянными бирками, висящими на гвоздях. Там было пять маленьких деревянных досок, на каждой из которых было что-то своё. Три из них были помечены как просьбы о сборе, одна просьба о уничтожении и одна просьба о сопровождении.

Две просьбы о сборе различных растений, о которых я не слышала, и третья - о мясе животного, называемого буйным кабаном. Просьба о убийстве была адресована гоблинам. Запрос на сопровождение был, ну, в общем, запросом на сопровождение.

— Это самые распространённые запросы, доступные в любой Гильдии. Сбор заявок на определённые материалы. Они часто находятся в опасных местах, и многие требуют, чтобы ты принёс материалы от конкретных монстров. Вторая - это просьбы о убийстве. Они требуют, чтобы ты победила опасных монстров и вернули часть их в качестве доказательств. Последнее - это запросы на сопровождение. Они заставляют тебя охранять людей, пока они путешествуют, и тебе придётся иметь дело с любыми монстрами или бандитами, которых ты встретишь по пути.

Я кивнула ему и повернулась обратно.

— Кроме того, Гильдия также принимает различные материалы от зарегистрированных авантюристов даже без запросов, хотя и по сниженной цене.

В общем-то, именно этого я и ожидала. Похоже, Гильдия искателей приключений в этом мире не слишком отличалась от обычной из книг.

— Так что, как видишь, это опасная работа, и она даже не очень хорошо оплачивается, пока ты не достигнешь высших чинов. Если у тебя есть какие-то другие навыки, я предлагаю тебе сначала попробовать их использовать. Ты же не хочешь поцарапать своё хорошенькое личико, правда?

(На самом деле, пока это звучит довольно неплохо.)

— Ммм, а какие у меня будут обязательства и требования, если я присоединюсь?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Хааа, ну, во-первых, у нас не так уж много обязательств, потому что большинство людей, которые становятся авантюристами, - это люди, которые не могут делать ничего другого. Как только ты приобретёшь доверие Гильдии и достигнешь более высоких рангов, авантюристам могут быть даны определённые запросы. Кроме того, регистрация может быть отменена, если ты слишком долго не принимаешь никаких запросов. Обычно это один месяц для самого низкого ранга, до одного года для более высоких.

— А можно ли избежать просьб, которые мне не нравятся?

— Ну и что? Хммм... это происходит не очень часто, так как назначенные запросы, как правило, хорошо оплачиваются. Если для этого есть достаточно веская причина, то конечно.

Это было хорошо. Я не хотела, чтобы меня заставляли делать то, что мне не нравится. Авантюристы в разных историях были известны своим свободным духом, и запереться на чём-то, что мне не нравилось, было не очень приятной мыслью.

Может быть, я и не заработаю так много денег, как на обычной работе, но это не значит, что я вообще нуждаюсь в больших деньгах. Я не могу есть человеческую пищу, и у меня не было потребности спать, так что на самом деле, одежда и снаряжение были бы большей частью моих расходов. И если бы быть авантюристом стало проблемой, я могла бы просто уйти и заняться чем-то другим в любом случае.

— Хорошо, я хотела бы зарегистрироваться.

— А? Неужели ты не слышала ни слова из того, что я тебе говорил?

— Да, и это звучит идеально для меня.

— Ты ведь знаешь, что это опасно, правда? Это не та работа, которую должна делать такая милая девушка, как ты.

— По большей части это охота на монстров, верно? Я уже потратила на это всю свою жизнь, так что будет приятно хоть раз получить за это деньги.

Старик несколько раз моргнул, когда я улыбнулась ему.

— Ты уверена, что не пожалеешь об этом? Всего в нескольких днях пути отсюда есть город. Если ты покажешь мне своё удостоверение личности, я могу написать тебе рекомендательное письмо к нескольким людям, которые, возможно, захотят нанять тебя для чего-то более безопасного.

— Удостоверение личности?

(Чёрт, неужели в этом мире есть удостоверения личности?)

— А у тебя его нет?

Я отрицательно покачала головой.


Старик несколько мгновений пристально смотрел на стойку, прежде чем снова поднять голову.

— Хорошо. Гильдия открыта даже для уличных мальчишек, так что ты можешь получить у нас удостоверение личности, но я думаю, что ты должна просто использовать его, чтобы пройти через городские ворота и найти что-то более подходящее.

— Я пришла сюда, чтобы увидеть мир. Я сомневаюсь, что любая работа, кроме работы авантюриста, была бы для меня подходящей.

— Хааа. Если это твоя мечта, то я полагаю, что это правда. Только не обижайся маленькая девочка.

Он продолжал говорить такие вещи, от которых у меня чесалась спина.

— Ну, регистрационный взнос составляет десять медных монет.

— Э...

(Дерьмо)

— У тебя нет денег?

Я отрицательно покачала головой.

— Это первое поселение, в котором я побывала.

— Хааа... это не то, что я могу опустить. Как видишь, дела в этой деревне идут не очень хорошо. Как бы ни была дёшева регистрация, она всё равно стоит денег. Деньги, которыми мы не можем себе позволить раскидываться.

— У меня нет денег, но, может быть, я смогу что-нибудь обменять?

— Ну, я думаю, да. Обычно мы не допускаем обмена материалами для не членов Гильдии, но на этот раз я сделаю специальное исключение.

— Благодарю.

Я сняла свою белую плюшевую сумку с кроликом и порылась в ней, ища что-нибудь подходящее для продажи. Поскольку дела в деревне шли не так уж хорошо, то, вероятно, лучше всего было покупать вещи не слишком дорогие. Может быть, что-то, что здешние люди тоже могли бы использовать?

Не зная, что он примет, я вытащила несколько вещей. Окорок мяса от кабаноподобного монстра на большом листе, несколько манго и горсть тех драгоценных камней, пропитанных маной, которые я получил от большинства монстров в подземелье, которое я называла домом.

— Здесь есть что-нибудь, что можно продать?

На несколько секунд мужчина передо мной застыл с открытым ртом, пока мои слова не перезагрузили его мозг.

— А, э-э-э, а ты сама всё это купила?

— Дя.

(Неужели это так странно?)

— Да...?

Ну, может быть, не совсем самостоятельно, но Алисия не помогала мне убивать монстров, с которых падало мясо или драгоценные камни, и я подобрала несколько манго, прежде чем мы встретились. Хотя я понятия не имела, были ли это те, что я получила сама, или те, что я получила с Алисией.

Старик внимательно осмотрел каждое.

— Ну, я не могу взять эти фрукты, так как не знаю, что это такое. А вот это мясо - оно ведь от заряжённого кабана, да?

— Они так называются?

— А остальное чудовище у тебя есть?

— У меня есть ещё куски мяса, если ты это имеешь в виду.

Я убила несколько десятков из них.

— Нет, всё в порядке. Одного этого достаточно. Даже останется немного мелочи. Я бы тоже хотел купить кристаллы маны, но сейчас дела в деревне идут не очень хорошо. Я бы предпочёл купить столько мяса, сколько ты можешь себе позволить продать, если ты не возражаешь.

— Конечно.

Я всё равно не могла его есть.

Я вытащила ещё несколько кусков кабаньего мяса, оставив десять на прилавке для продажи, а остальные положила обратно в сумку.

— О-о-о, этим вечером мы накормим большую часть деревни.

(Неужели?!)

Задние лапы были большими, но не настолько. Может быть, 10 кг? Я была совсем немного меньше, чем в моей предыдущей жизни, но намного сильнее, несмотря на это, так что было трудно точно измерить что-либо, но учитывая, что даже один из них продержался бы у Алисии неделю, он не был маленьким.

Но трудно было представить, что 100 кг мяса хватит, чтобы прокормить целую деревню. Даже если это было только для одного приёма пищи, разве люди едят здесь так мало? Или, может быть, я просто неправильно поняла его, и он имел в виду его только как гарнир?

— Так... можно мне зарегистрироваться?

— Ах, да, прости, прости. Одну минуту, пожалуйста.

Внезапно его тон изменился. Это было немного жутковато, но ладно. Я всё равно получу то, что хочу, и смогу просто пойти куда-нибудь ещё. Трудно было даже представить, что здесь есть что предложить.

Старик порылся под прилавком и вытащил что-то завёрнутое в старую тряпку. Он положил её на стойку и снял грязную тряпку, обнажив большой хрустальный шар размером с футбольный мяч, лежащий на маленькой металлической коробке.

— Просто положи свою руку на это, а я позабочусь обо всем остальном.

Если это всё, что мне нужно было сделать, чтобы зарегистрироваться, не означает ли это, что эта штука сканировала мою страницу статуса?! Я не решалась прикоснуться к нему и вместо этого попыталась использовать [Сканирование]. Результат: страница за страницей бесполезной информации.

— О, не беспокойся. Это только читает твоё имя, подпись маны, а также проверяет твою криминальную историю, если она у тебя есть.

— Подпись маны?

— Это просто способ опознать тебя. У каждого живого существа есть немного отличающаяся мана-сигнатура, полученная из его души. Это почти неслыханно для двух живых существ, иметь одинаковую подпись маны.

— Но ведь это случалось?

— Да, но, по-видимому, в тот единственный раз, когда это случилось, люди были даже не одной расы, и их сканировали с разницей в несколько сотен лет. Обычно считается, что это либо странная случайность, либо небольшая ошибка, вызванная старыми моделями технологии подписи маны.

Я облегчённо вздохнула и закрыла диалоговое окно. [Сканирование] действительно было довольно бесполезно. Поиск нужной мне информации занял несколько минут. Я никак не могла получить то, что мне было нужно, если у меня было ограниченное время.

Моя рука опустилась на хрустальный шар. Она светилась белым светом, ослепляя меня на несколько секунд, прежде чем свет исчез.

Коробка, прикрепленная к нижней части хрустального шара, выплюнула тусклый бронзовый прямоугольник размером с визитную карточку с закругленными углами и отверстием посередине одной из коротких сторон.

Старик схватил карточку и внимательно осмотрел ее, прежде чем передать мне.

На металлической карточке было моё имя, звание "G" и эмблема. Это были меч, стрела и посох, перекрещивающиеся на щите, окруженном простым венком. На обороте была изображена похожая, но ещё более сложная эмблема с гораздо большим венком из различных листьев и цветов.

— Это звание...

— Право. Итак, так как ты новый искатель приключений, твой ранг-G. Это самый низкий ранг. Выполняя запросы, ты можешь повысить свой ранг и получить доступ к более сложным запросам. Тебе нужно выполнить определённое количество запросов текущего ранга, чтобы увеличить свой ранг. Более высокие ранги, такие как E, D, C, B и A, также требуют от тебя прохождения экзамена.

— Самый низкий, ха...?

Самый низкий ранг всегда был из книг, которые я читала.

— Ну, учитывая, что ты можешь убить кабанов в одиночку, я могу порекомендовать тебе сдать экзамен по оценке, чтобы немного повысить свой ранг.

Я приподняла бровь. Было странно, что он сделал мне карточку, не сделав сначала такого экзамена.

— Ах, боюсь, что здесь ты этого сделать не сможешь. Я единственный штатный сотрудник этой Гильдии, и я слишком стар, чтобы проводить подобные тесты. Однако я могу дать тебе рекомендательное письмо для проведения теста в следующем городе.

— Он похлопал себя по пояснице и криво улыбнулся.

— Единственный? Это...

— Вот именно. Я - мастер Гильдии этого филиала!

Старик упёр руки в бока и выпятил грудь. Я понятия не имела, чем он так гордится, учитывая, что, несмотря на свой ранг, у него не было абсолютно никаких подчинённых.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 27: Святая. ч.1 


— Гм.

После нескольких минут молчания мастер Гильдии кашлянул в кулак.

— В любом случае, тебя зовут Скарлет, да?

— ...Так и есть

Почему это так важно?

— Я тут подумал, а не назвали ли тебя в честь святой?

— Святой?

Алисия никогда не называла меня так.

— Э-э-э, может быть, ты ещё не слышала эту версию истории? Давным-давно жил одинокий незнакомец, который путешествовал с места на место, помогая людям.

— Это похоже на человека, в честь которого меня назвали.

Я молча кивнула. Вообще-то неудивительно, что люди называют её святой за то, что она сделала.

— Как бы то ни было, многие люди считают её святой, хотя церковь никогда не посвящала её в святые.

— Неужели?

(Гнилые ублюдки)

— Это потому, что она была вампиром?

— Где ты это услышала?

— Я... человек, который дал мне это имя. Она верила, что Скарлет была вампиром.

То, как свирепо глянул старик на меня, когда он спросил, заставило меня отступить.

— Лучше тебе об этом не говорить. Некоторые люди довольно чувствительны, когда речь заходит о вампирах.

— Как же так?

— Ты мало знаешь о вампирах, да?

(Помимо того, что я и есть один из них.)

— Ну, есть много людей, которые верят, что она была вампиром, но если это правда, то она была настоящим исключением. Правда, по-видимому, она очень сильно прикрывалась, как будто боялась солнца, но люди часто объясняли это тем, что она скрывает свою чрезмерную красоту. Было много историй о том, как она попадала в неприятности с влиятельными людьми, потому что они влюблялись в неё с первого взгляда.

(Что... действительно звучит неприятно.)

— Теперь, когда я думаю об этом, ты одеваешься почти так же, как она в сказках, да? Может быть, и ты вампир?

— Я... я... просто у меня такое состояние кожи, что мне всё время приходится прятаться.

(Состояние кожи, называемое слабостью солнечного света.)

— Состояние кожи? Я никогда о таком не слышал.

— Насколько я знаю, это довольно редкий случай. Моя кожа становится красной и болезненной под солнечным светом.

Я быстро подошла к открытому окну и отдёрнула рукав, обнажив предплечье. Стиснув зубы, я осветила кожу под струящимся внутрь солнечным светом. В одно мгновение моя рука покраснела, когда обжигающий жар заставил её пройти через мои нервы. Я сдержала слёзы от боли, позволив мастеру Гильдии увидеть, что происходит, прежде чем быстро отступить от самоистязания.

— Вот видишь!

Это было трудно, но мне удалось выдавить из себя одно слово.

— Ясно. Я никогда даже не слышал о таком. И если бы ты действительно была вампиром, то эта рука превратилась бы в пепел. Сожалею об этом. Я только хотел пошутить.

Мне захотелось ударить себя кулаком ещё десять секунд назад. Если бы я поняла, что он имел в виду, мне бы не пришлось проходить через это.

— Так...

Моё дыхание по большей части стабилизировалось, когда боль ушла из руки, но сердце всё ещё сильно билось в груди.

— Да, извини. Так или иначе, большинство людей считают, что она была эльфом. В рассказах упоминалось, что она всегда казалась очень молодой и исключительно красивой женщиной, но было слишком много историй из слишком многих мест, чтобы предположить, что это произошло только через десять или два лет. Она, скорее всего, провела больше века, путешествуя по всему миру, что делает скидку на что угодно, но только не на эльфа. А также было несколько анекдотов, в которых упоминались её острые уши

— Есть люди, которые непреклонны в том, что она была вампиром, и не похоже, что эти истории противоречат этому. На самом деле, довольно много историй происходило ночью, и, насколько я знаю, она никогда не опускала свой капюшон там, где светило солнце. Все рассказы о её неприятностях со знатью и богатыми купцами происходили по ночам.

Я молча кивнула. Если бы она действительно была вампиром, то была бы крайне осторожна, когда речь шла о том, чтобы опустить капюшон в течение дня.

— В любом случае, если она была вампиром, то она, вероятно, единственный известный пример помощи человечеству.

— Неужели?

— Ты действительно мало что о них знаешь?

Я отрицательно покачала головой.

— Вампиры - это существа, которые появляются из ниоткуда. Они пьют кровь живых и впитывают силу тех, кого потребляют. Почти каждый вампир, оставивший своё имя в истории, прошёл путь кровавой бойни, когда они уничтожали целые деревни и города, высасывая из них всю кровь. Они создали большие армии подчинённых и вели войны большого масштаба.

Я поморщилась.

(Конечно, я бы пошла довольно далеко, чтобы попить хорошую кровь, но уничтожать целые города ради этого? Неужели люди такие вкусные?)

Мои мысли вернулись к тому времени, когда я пила кровь Алисии. Мысль о том, что она была восхитительна, заставила меня упасть на колени и прикрыть рот руками. Я почувствовала отвращение к самому себе. Даже подумать о том, чтобы с удовольствием пить кровь Алисии. Узел свернулся у меня в животе, когда мой разум хотел, чтобы меня стошнило, но тело отказывалось изо всех сил.

— Эй, ты в порядке? Тебе нужна помощь?

Я покачала головой, и пошатываясь, встала на ноги.

— Я... в порядке... это просто... идти на войну ради того, чтобы пить кровь?

— Это знаю. Это просто невообразимо.

(Нет, проблема в том, что это слишком вообразимо. Если бы я не испытывала такого отвращения к убийству невинных людей, я могла бы сделать то же самое.)

— А есть... хорошие вампиры...?

— Кроме, может быть, Скарлет? Не совсем. По крайней мере, никаких записей о них нет. С другой стороны, есть записи о нескольких десятках злых вампиров за последние пятьсот лет или около того истории Гильдии. С другой стороны, мы только беспокоимся о том, чтобы вести учёт основных целей убийств. Если бы там были другие вампиры, если бы они не делали ничего столь же заметного, как Скарлет, то нигде не было бы так много записей.

Это был полный отстой. Я надеялась, что у вампиров хорошая репутация или, по крайней мере, нейтральная, но люди никогда не примут меня такой, как есть, если только я сама не создам себе репутацию. Но это просто огромная заноза в заднице. Я не была каким-то мессией или героем. Я не хотела ничего подобного для себя. Поездка в большие города и проверка других рас, возможно, не была такой уж хорошей идеей.

— Полагаю, это значит, что люди ненавидят вампиров?

Я высказала свою последнюю надежду. Ну, не то чтобы я не могла притвориться кем-то другим. Видимо, у эльфов такие же уши, как у меня? И я всегда могу просто убежать, если дела пойдут плохо. Моя скорость бега была довольно хорошей, и я всегда могла использовать [Форму духа]. Этот парень даже не заметил пушистиков, исполняющих Тома и Джерри в 29 частях одновременно слева от меня.

— Хм... я думаю, что люди боятся их? Но они довольно редки. Я никогда даже не слышал о поселении вампиров, но, насколько мне известно, где-то в неизведанных местах есть вампирское королевство, и вампиры, которых мы видим, - это просто изгои.

Старик рассмеялся про себя, явно не веря в свою теорию.

Если бы такая вещь действительно существовала, это было бы здорово, но я не хотела обнадеживать себя.

— Хотя я немного удивлён, что ты так интересуешься подобными вещами.

— Ах, ммм, я просто хотела побольше узнать о своей тёзке, даже если не подтвердится, что она была вампиром.

— Хммм...

Мастер Гильдии что-то напевал, глядя на меня. Он не выглядел слишком убеждённым. Я боролась с инстинктивным желанием сделать шаг назад.

— Ну что ж, любопытство - это неплохо. Чем больше у тебя знаний, тем лучше ты справляешся с неожиданными ситуациями. В конце концов знание - это сила для искателей приключений.

(На мой взгляд, это касается практически всех.)

— Почему же церковь никогда не посвящала её в святые?

— Ну что ж, это очень просто. Она никогда не вступала в церковь.

— Тебе нужно быть частью церкви, чтобы они признали тебя святой?

— Они не дадут титул никому, кто не является членом, независимо от того, каковы их достижения.

(Они действительно... гнилые.)

— Ну, церковь всё равно считает её еретичкой, хотя бы за то, что она не присоединилась к нам, несмотря на то, как много она помогала другим. С другой стороны, если бы она действительно была вампиром, то всё равно не смогла бы присоединиться.

— Как же так?

— Церковь использует тонну светлой магии в своих церемониях, а вампиры слабы к светлой магии. Даже исцеляющие заклинания с использованием светлой магии вредят вампирам.

— В светлой магии есть целебные заклинания?!

Я хлопнула ладонями по столешнице, глядя прямо в глаза гильдмастеру.

— А, да. Помимо изгнания зла и предоставления света, светлая магия лучше всего помогает при исцелении.

Сила испарилась из моего тела, и я рухнула на землю.

(Если бы я только знала. Если бы только мне пришло в голову попробовать это. Алисия может быть ещё была жива)

Слёзы навернулись на мои глаза, и я сжала кулаки. Я была так сосредоточена в попытках найти решение, используя свои административные полномочия и знания из прошлой жизни, что даже не подумала о том, что, возможно, уже было лекарство, которое было в пределах досягаемости.

Это была моя вина, что ей пришлось страдать. Если бы только я не была так глупа.

— Эй, эй, эй, ты в порядке? Что случилось

— Моя... моя маленькая сестра. Она была больна. Я смирилась с тем, что ничего не могу сделать, но никогда не думала, что светлая магия может исцелять. Если бы я это сделала, она, возможно, не потеряла бы свою жизнь.

Слёзы свободно падали мне на колени, пока я всхлипывала.

— Ты можешь использовать светлую магию?

Я молча кивнула.

— Но тогда тебя должны были научить, как лечить с её помощью.

Но я покачала головой.

— Я самоучка.

— Это просто невероятно. В таком случае, это вовсе не твоя вина. Ты никак не могла этого знать.

— Но я и не пыталась. Если бы я решилв попробовать, то могла бы что-нибудь придумать.

— Но если бы ты придумала что-то не то, то всё стало бы только хуже. Я не очень много знаю о светлой магии, но есть истории о том, как церковные целители пытались вылечить болезни с помощью светлой магии только для того, а болезнь приняла худший оборот и сразу же убила человека. Я бы сказал, что наивно думать, что если бы ты просто подумала об этом, ты могла бы спасти жизнь своей сестры.

Если бы магия только стимулировала восстановление и рост, то симптомы Алисии стали бы ещё хуже. Если бы это случилось, то у меня не было бы времени создать [Сифон души], и я бы потеряла её навсегда.

Осознание этого помогло мне успокоиться.

— Благодарю. Да, ты прав. Исцеление без достаточного знания невероятно опасно и может легко ухудшить ситуацию.

— Вот именно. Не вини себя. Судьба просто была жестока к твоей семье.

— Это не судьба. Я не верю в судьбу. Если бы она существовала, то какой смысл имели бы мои действия?

Я слабо улыбнулась ему. Скорее всего, если бы судьба была реальной вещью, то я не видела бы себя способной приложить серьёзные усилия к чему-либо, поскольку всё было бы неизбежно. Именно потому, что я верила в то, что судьба не существует, я могла вложить все свои силы в то, что мне было дорого, поскольку ничто другое не давало мне того, чего я хотела.

— Ха-ха, ты сильная девочка. Вот именно. Судьба лишит нас смысла наших поступков, да? Эй, откуда ты взялась, если даже не знала всего этого о церкви?

— Ммм, лес.

— Я никогда раньше не слышал о поселении в лесу.

— А там и нет ни одного. Там были только я и моя сестра.

— Это большое достижение. Может быть, у тебя есть всё необходимое, чтобы стать искателем приключений.

— Возможно.

Я почесала щёку, не зная, что делать с этим неожиданным комплиментом.

— Ну, я надеюсь, что ты оправдаешь своё имя, но не торопись. Это быстрый способ получить травму, и лучше, чтобы у тебя не было никаких шрамов на этом красивом лице.

— Ахахааа...

Этот парень быстро действовал мне на нервы.

— Дай мне минуту, и я принесу тебе то, что должен.

С этими словами он взял мясо, которое я оставила на прилавке, и вышел через дверь в заднюю комнату.

Через минуту мастер Гильдии вернулся со сжатым кулаком и чем-то похожим на бумагу, но изогнутым и более твёрдым.

— Ну ладно, вот и всё. Мясо было в отличном состоянии, так что оно стоило четыре медные монеты каждое. Десять = четыре серебряные монеты, но если убрать десять медных монет, то получится три серебряных монеты и девять медных пластин. Пожалуйста, подтверди сумму.

Он разжал кулак и высыпал содержимое на прилавок. Я отчётливо видела три тускло-серые монеты диаметром около четырёх сантиметров и девять листов сильно потускневшей меди размером примерно четыре на шесть сантиметров. Старик упомянул, что регистрация состояла из десяти медных монет, так что, скорее всего, десять медных монет составляли одну медную пластину, а десять медных пластин - одну серебряную монету. Хотя эти вещи на самом деле не выглядели сделанными из меди и серебра, вероятно, это было просто потому, что они были старыми.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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— Да, всё сходится.

Я кивнула, и он подтолкнул монеты ко мне.

— А теперь ещё одно, что я обещал. Рекомендательное письмо. Если ты покажешь это в Гильдии искателей приключений в Линсингтоне, в пяти днях езды отсюда, они позволят тебе сдать квалификационный экзамен, чтобы повысить свой ранг до более подходящего для твоих способностей. Просто помни, что самый высокий экзамен позволит тебе стать - это ранг D, Но D очень хорош для кого-то твоего возраста. Типичный авантюрист - это либо ранг D, либо C, и любой выше этого достаточно талантлив, чтобы о нём слагали песни.

...это было то, без чего я могла бы обойтись. Было бы неловко, если бы кто-то сочинил песню обо мне.

Письмо было написано на чем-то вроде тонкого куска мягкой коры. На нём была печать Гильдии, поставленная вместе с надписью.

— Благодарю.

Я кладу всё это в свою сумку для и оборачиваюсь.

— Не собираешься принимать никаких просьб?

— Разве не плохо платить чужаку больше, чем нужно?

Всё, что я видела до сих пор в этом городе, говорило о том, что все задания были довольно трудны. Если я возьму их работу и деньги, они, наоборот, окажутся в худшем положении в долгосрочной перспективе.

— Полагаю, это правда. Но если ты так считаешь, почему бы тебе не пойти в магазин монетного двора через несколько шагов отсюда и не купить что-нибудь?

— Может быть, я так и сделаю.

Теперь, когда у меня есть деньги, есть шанс найти что-то, что мне нравится и что я могу себе позволить.

— Только не трать все свои деньги. Линсингтон имеет входной налог в размере десяти медных монет.

Кивнув, я направилась к двери.

Маленькие пушистые шарики всё ещё играли вокруг, поэтому я коротко свистнула, чтобы привлечь их внимание, а затем быстрым движением головы показала им следовать за мной. Они прекратили свои занятия и погнались за мной, когда я вышла из здания Гильдии.

Я огляделась и нашла универсальный магазин Минта. Сделав несколько быстрых шагов, я вошла в магазин.

Внутри магазина всё было так... удивительно пусто. Но не похоже, чтобы он был пуст. Вдоль боковых стен стояли деревянные ящики, а в центре комнаты стоял простой стол. В дальнем углу стоял длинный прилавок, сделанный из чего-то, что выглядело как ещё несколько коробок, сдвинутых от стены. За ними на стене висели полки, заполненные различными безделушками и предметами. Но с точки зрения продуктов, это было единственное место, где они были. На столе и коробках должны были быть вещи для продажи, но их не было, и вместо этого они служили только грубыми украшениями.

— Угу... Алло?

Я попыталась крикнуть, но в комнате никого не было видно. [Чувство присутствия] обнаружило что-то за открытой дверью сзади, но оно не шевелилось, когда я позвала его.

— Прошу прощения? Здесь есть кто-нибудь?

На этот раз я попыталась говорить чуть громче.

Из соседней комнаты донёсся негромкий стук, а затем звук шаркающих ног.

— Да, да, я всё понял. Кто же это? А?

Молодой человек лениво вышел через заднюю дверь, почесывая затылок, но замер, увидев меня.

— О, Простите меня. Я подумал, что это кто-то из деревенских ребят. Чем я могу вам помочь?

Даже если бы я была одним из них, это не был бы способ обращаться с потенциальным клиентом.

— ... я просто пришла посмотреть, что у вас есть.

— А, понятно. Вы путешественник? Ну, может у нас и не так много, но мы предлагаем хорошие цены, и мой папа всегда привозит больше вещей из соседних городов.

Парень перегнулся через стойку, чтобы заглянуть мне в капюшон. В ответ я слегка наклонила голову, чтобы загородить лицо краем своей шляпы.

(Почему люди так пристально пытаются рассмотреть моё лицо?)

— Э-э, так что же у вас есть?

Я повернулась, чтобы посмотреть на вещи, находившиеся дальше всего от торговца.

— Ну что ж, у нас есть самые разные продукты, от маринованных овощей до сушёного мяса. Множество вариантов для кого-то в дороге или нуждающегося в разнообразии.

— Я  хорошо питаюсь.

Так как я всё равно ничего не могу съесть.

— О, в таком случае, может, шкуры? У нас есть совершенно новые, сделанные из множества различных животных. Я уверен, что вы знаете, насколько плохой может быть вода в старой коже, поэтому важно менять их на новые.

— Это у  меня есть.

Воду я тоже не пил.

— Тогда как насчёт выпивки? У нас неплохие эль и вино.

— У меня более чем достаточно еды и питья.

Повернувшись всем телом, я указала на плюшевый рюкзак за спиной.

— О, это волшебный мешок? Как хорошо иметь такую вещь. А сколько он несёт в себе?

— А я и не знаю.

— Ого, тогда я готов поспорить, что у него достаточно возможностей. Тебе действительно повезло, что у тебя есть это. Если бы у нас тоже было такое. Это сделало бы жизнь намного проще.

Я могла понять это чувство. Я уже довольно давно полагаюсь на эту сумку, так что теперь трудно представить, как можно обойтись без неё.

— Хм...

— А?

— Ах, я хотел спросить, не продашь ли ты мне его, но мы никак не можем позволить себе такую красивую волшебную сумку. Я предполагаю, что она может вместить больше, чем эта коробка, верно?

— Он указал на одну из коробок, стоявших вдоль стен, словно украшение.

— Да, гораздо больше.

— Я так и думал. Будь осторожна, милашка, эта штука стоит много.

(Эти ребята. Неужели они перестанут давать эти дурацкие прозвища людям, которых только что встретили?)

— Ну и что же ты ищешь? Если тебе не нужны припасы, то я не знаю, что ещё могу предложить. Мы обслуживаем в основном авантюристов, которые используют эту деревню в качестве базы, чтобы войти в лес.

Это объясняет, почему он в основном предлагал только еду и напитки.

Когда я просматривала его полки, что-то привлекло моё внимание.

— Ты продаёшь ножи?

— О да, у нас их несколько. Тебе это интересно?

Я молча кивнула.

— Вот, позволь мне показать наш набор.

С этими словами торговец собрал ножи с нескольких полок и положил их на деревянный прилавок. Ножи различались по размеру и форме, и казалось, что они служат самым разным целям.

— А какие ножи тебя интересуют?

— Уу...

Действительно, какие. Я не прикасалась к ножу с тех пор, как была жива, а это был кухонный нож. Всё, что могло пригодиться в качестве ножа, я использовала вместо него свои когти, так что нож мне был не нужен. Но было бы странно, если бы люди узнали, что у меня его нет, так что лучше было бы взять с собой хоть что-нибудь.

— Я ищу кое-что общего назначения. Что-то, что может справиться с большинством вещей, которые мне нужны от него ежедневно.

— Хммм, в таком случае эти три вполне сойдут.

Он разделил группу, сложил вместе три ножа и вытащил их из ножен. Один был большой, почти с моё предплечье. Я бы назвала это мачете с его широким, толстым лезвием, но оно было заострённым. Второй был меньше первого, с одним лезвием, но с мягким изгибом от середины. Он был примерно вдвое длиннее первого. Третий был ещё меньше, на две трети длины второго. У этого был узкий двусторонний клинок, заканчивающийся острым концом. Он выглядела немного толще, чем второе лезвие, но на самом деле был маленьким.

— Пожалуй, я возьму второй.

Первый был слишком велик для меня, а третий слишком мал. Это заставляло меня чувствовать себя Златовлаской, но тот, что был посередине, действительно выглядел самым простым в использовании.

— Это хороший выбор. Большой - самый популярный среди авантюристов, но он показался тебе слишком большим. Маленький, очевидно, принадлежал дворянину, поэтому я подумал, что дизайн подойдёт тебе, но он не так уж полезен в качестве ножа.

Я полагала, что это имеет смысл. Большой был бы полезен не только для того, чтобы резать мелкие вещи или готовить еду, и даже мог бы быть эффективным в качестве аварийного оружия. Маленький нож с другой стороны имел изящную резную рукоятку, хотя я сомневалась, что он думаел, что такое изящное лезвие подходит мне.

— Обычно нож стоит две серебряные монеты и пять медных пластин, но я могу отдать его только за две серебряные монеты...

— Если?

Это была настоящая скидка, пришедшая из ниоткуда. Меня это очень заинтересовало.

— Если ты позволишь мне хорошенько рассмотреть своё лицо... 

Я тут же открыла свою сумку и с грохотом выложила всю сумму.

— Большое тебе спасибо!

(О чем, чёрт возьми, он думал, спрашивая меня о чём-то подобном?)

Моё лицо вспыхнуло от смущения, и мне пришлось сдержаться, чтобы не оскалить на него свои клыки.

— Оуууу. Ну, а ещё что-нибудь тебе нужно? О, вот ещё не забудь про ножны для ножа.

Он покорно положил кожаные ножны передо мной, прежде чем взять деньги и положить остальные ножи обратно на полку. Разочарование ясно читалось на его лице.

— Несколько сумок. Мне нужно несколько небольших сумок или мешочков.

Пока я раздумывала, куда бы положить нож, осознание того, что я кладу всё в свой рюкзак, стало проблемой. Возможно, это было удобно, чтобы иметь возможность нести всё, что я хотела в нём, но это не было удобно для того, что мне могло быстро понадобится.

Нож я могла бы повесить на пояс, но теперь у меня были деньги. Носить мелкие предметы было неудобно в сумке.

— О, у нас есть довольно много подобных вещей.

Вместо того чтобы идти к полке, молодой торговец подошёл к открытой коробке на полу и собрал оттуда несколько вещей, прежде чем с улыбкой бросить их на прилавок. Он довольно быстро приходил в себя.

— У нас есть много всего, так что выбирай сама.

Там были как матерчатые, так и кожаные мешочки разного размера. Материал выглядел довольно дешёвым, но приличным.

— А сколько они стоят?

— Они варьируются от шести до десяти медных монет, в зависимости от размера.

Я понятия не имела, насколько это хорошая цена, но она была достаточно дешёвой, чтобы я мог позволить себе несколько штук. Поскольку это было так, я схватила пару маленьких кожаных мешочков и три матерчатых мешка, всё разных размеров.

— Это будет стоить четыре медных монеты. Хотя я могу и понизить...

Прежде чем он успел закончить свою речь, я положила деньги на стойку и схватила свои вещи, пристегнув сумку к поясу и положив пакеты в рюкзак.

— Думаю, это всё, что мне нужно.

Кроме того, я уже потратила большую часть своих денег. У меня осталось только четверть тех денег, которые я заработала, продав мясо.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Когда я повернулась, чтобы выйти из магазина, я вспомнила ещё одну вещь, которая меня интересовала.

— О.

— Да?..  Я могу чем-нибудь помочь? Может быть, на ужин? У меня есть бутылка хорошего вина, которое я держал для особого случая.

(Если у тебя есть что-то подобное, продай его и получи ещё немного акций. Или, по крайней мере, используй его, чтобы найти способ привлечь больше бизнеса вместо того, чтобы бездельничать в задней комнате.)

Его чрезмерное рвение почти заставило меня развернуться и немедленно уйти, но у кого-то, кто работал в единственном магазине деревни, вероятно, была нужная мне информация.

— Да... ты слышал имя Алисия?

— А? О, да...

(Бинго.)

Он неловко посмотрел в сторону.

— Я хотела спросить, не мог бы ты сказать мне, где живёт её семья? Она была маленькой девочкой лет шести и ничего не видела.

— Если ты не возражаешь, я спрошу, но каковы твои отношения с Алисией?

— Какое-то время мы жили вместе.

— Неужели? В таком случае, как она сейчас себя чувствует?

— Она... даже когда мы впервые встретились, она была больна, и совсем недавно...

Я прикусила губу. Я так много плакала в последнее время, что не хотела делать этого в присутствии постороннего человека.

— Хааа... ясно. Ну, ладно.

Получив указания и немного побродив, я нашла дом, который искала. Одноэтажное деревянное здание было полуразрушено, а в трещинах на стенах виднелась засохшая грязь.

Я снова вытерла лицо рукавом. В конце концов, я не смогла остановить слёзы, но мне удалось подавить любой открытый плач. Я полагаю, что это был прогресс, но прогресс к чему? Я не была уверена, что когда-нибудь достигну этой цели.

Солнце уже начало подниматься к верхушке леса на западе, а деревья отбрасывали неясные тени, поднимавшиеся над западными стенами деревни.

Сквозь открытые окна виднелось слабое оранжевое свечение, и я слышала, как люди разговаривают.

Я подошла к двери, но моё мужество пошатнулось, и я не смогла заставить себя постучать.

— Мама, я очень хочу есть .

— Я знаю, дорогая. Но ты же знаешь, что если мы не закончим прясть эти нити, то не сможем купить ужин.

(Что?)

— Я знаю, но всё равно хочу есть.

— Вот именно, мама!

— Я тоже хочу есть!

— Чем быстрее мы закончим, тем быстрее я смогу купить ингредиенты для ужина. Если мы приготовим достаточно, может быть, нам даже хватит завтра на завтрак.

— Я сделаю это! Я заработаю целую тонну!

— И я тоже! Давно не ела!

— А что такое завтрак?

(Что..)

Я плюхнулась на задницу, услышав их разговор через открытые окна. Без всякого стекла всё, что они говорили, было слышно мне через открытые ставни.

(Подумать только, всё было так плохо)

До этого момента я подозревала, что то, что Алисия говорила о том, что всегда голодна, было чем-то таким, что случалось только с ней, что её семья могла воспользоваться тем, что она была слепа и несправедливо давала ей меньшие порции или что-то в этом роде.

Но всё в этой деревне кричало о бедности, и если семья Алисии не могла позволить себе даже трёхразовое питание, значит, дела обстоят совсем плохо.

Я понятия не имела, что буду делать, когда столкнусь с ними, но теперь не могла заставить себя даже показать своё лицо. Мне хотелось обвинить их, накричать на них за то, что они бросили беспомощную маленькую девочку, но было очевидно, что у них не было выбора. Судя по разговорам, они действительно были близки к своему пределу.

Всё, что бы я ни сделала, что бы ни могла сделать, теперь всё это исчезло.

На самом деле я могла сделать только одно.

Поэтому я сделала несколько шагов от двери и положила на землю несколько кабаньих окорочков вместе с фруктами и овощами. Рядом с ними я сложила старый картофельный мешок с вырезанными в нём дырками и положила его на магически сделанную каменную дощечку с выгравированным сообщением.

"Спасибо, что позаботились о ней, пока мы не смогли встретиться."

Я неуклюже полетела по воздуху. Оставив эти дары, я активировала [Духовную форму] и перепрыгнула через стены деревни.

По какой-то причине мне показалось, что от моей груди исходит тепло. Неужели это Алисия дала мне своё одобрение?

(Нет, это, наверное, просто моё воображение)

Я покачала головой, избавляясь от своих иллюзий, и сосредоточилась на будущем. Очевидно, до следующего города оставалось пять дней пути, если я поеду по единственной дороге из этой деревни. Если бы это было так, то я могла бы изучить форму высокоскоростного движения, которая не была бы просто очень быстрым бегом.

Сначала я сосредоточилась на прыжке в воздух, используя [Поплавок], но сопротивление воздуха портило это и помешало мне идти слишком быстро в течение долгого времени. С другой стороны, использование магии ветра для устранения сопротивления означало, что я довольно быстро упала обратно на землю. С другой стороны, использование обоих навыков дало мне лучшее, хотя изменение направления в воздухе было проблемой, так как любая попытка сделать это с помощью магии вернёт всё сопротивление, поскольку первое заклинание выдохнется. Но я могла прыгать далеко и быстро, и это было эффективно для меня.

Хотя мне пришлось остановиться, потому что маленькие пушистые шарики не могли за мной угнаться.

Вместо того чтобы идти на полном ходу, как только солнце скрылось за горизонтом, я попробовала поэкспериментировать с чем-то другим.

Это были искусственные крылья, сделанные из [Альтернативной формы].

Вспоминая, как я делала это несколько месяцев назад, я сформировала большие крылья из своей спины, в комплекте с надлежащей костной и мышечной структурой, необходимой, чтобы заставить их двигаться так, как я хотела. Разбежавшись, я взмахнула этими крыльями и взлетела, используя навык [Полёта].

А потом врезалась лицом в землю в нескольких метрах впереди.

Пушистые шарики кружились вокруг меня. Мне показалось, что они смеются. По крайней мере, хоть кому-то это нравилось.

Моя гордость и достоинство были сломлены, но моя мотивация к этому не исчезла.

Снова поджав под себя ноги, я немного приподняла крылья вдоль позвоночника и сделала ещё одну попытку, на этот раз преодолев несколько метров, прежде чем приземлиться на четвереньки. Ещё несколько регулировок и попыток, и я мягко скользила по земле, делая всё возможное, чтобы мои руки и ноги не болтались в новом, неудобном для них положении.

Это было так неестественно, когда моё тело поддерживалось только воздухом под моими искусственными крыльями и силой моего навыка [Полёта]. Инстинктивно мне хотелось протянуть руку и ухватиться за что-нибудь, чтобы поддержать своё тело, но, находясь в нескольких метрах от земли, мне было явно не за что ухватиться, кроме маленьких пушистых шариков, которые возбуждённо кружились вокруг меня, как будто они смотрели на оленёнка, делающего первые шаги.

Нет, с их точки зрения, возможно, это действительно было что-то вроде этого.

Я никогда не любила зоопарки.

Кроме того, я очень сомневалась, что они смогут выдержать мой вес. Хуже того, если бы я попыталась это сделать, отсутствие у них физического тела наводило на мысль, что у них также нет никакой реальной массы, так что я, вероятно, просто перевернулась бы и упала на землю, потеряв контроль.

Я не собиралась давать им ещё один повод посмеяться надо мной.

Беги, прыгай, скользи, приземляйся. Беги, прыгай, скользи, приземляйся.

Пока я не смогла заставить себя успокоиться и скользить без каких-либо маханий, я монотонно продолжала практиковать базовое скольжение в течение нескольких минут, может быть, даже часа или двух.

Маленькие духи быстро заскучали, поэтому я дала им несколько мановых лакомств, чтобы они не убежали и не исчезли от меня. Иногда мне казалось, что я просто забочусь о кучке диких кошек. Но по крайней мере, они не царапали меня из ниоткуда.

Когда я почувствовала, что у меня есть возможность просто скользить вперёд, я подправила их, поворачивая из стороны в сторону, всё больше и больше... до тех пор, пока я не попала в неконтролируемое вращение и не перевернулась, вращаясь в другую сторону, и не врезалась в землю, поднимая пыль в воздух.

Когда пыль рассеялась, пушистые шарики снова засмеялись.

Никогда в своей жизни я не хотела мухобойку больше, чем тогда.

Моя настойчивость окупилась, и я избежала повторения этой ошибки.

Но настоящее испытание состояло в том, чтобы перейти от простого скольжения к настоящему полёту.

Я сделала несколько глубоких вдохов и сложила крылья, чтобы за один прыжок набрать как можно больше высоты.

С разбегу я подпрыгнула, упёрлась обеими ногами в землю, а затем вскочила со всей силой, на которую была способена, оставив землю позади. Воздух пронёсся мимо меня, откинув капюшон.

Как и все вещи, которые поднимаются вверх, гравитация победила мой импульс, и я начала свой спуск вниз. Но, конечно же, я не была удовлетворена, поэтому я расправила крылья, входя в плавное скольжение, когда я поднялась из почти вертикального падения.

Скольжение было настолько совершенным, насколько я могла себе позволить при моём уровне мастерства. Был какой-то большой импульс вперёд, помогающий поддерживать мою стабильность, когда я чувствовала, как ветер проносится мимо моего тела, давая моим чувствам обратную связь, в которой я нуждалась в отсутствии реального инстинктивного чувства того, как балансировать в полёте.

Ветер был приятным, он ласкал мои щёки и грубо обтекал моё тело. Шумное хлопанье моей одежды на ветру раздражало, но это было лучше, чем ходить в том, что было немногим лучше, чем бикини. Теперь я была на человеческой территории, и не было никаких оправданий, чтобы быть нецивилизованной.

(Кстати, о хлопанье крыльями...)

*флумф!*

Тяжёлый звук, с которым мои крылья били по воздуху, достиг моих ушей, когда я почувствовала мгновенное головокружение, прежде чем это чувство перевернулось само собой, и я снова оказалась в свободном падении.

Мой разум с трудом справлялся с непривычной смесью ощущений, но инстинкт, который я начала развивать, пришёл мне на помощь, остановив моё падение и вернув меня в скольжение, когда они растянулись и стабилизировали меня.

(Что это было...?)

Я попыталась сосредоточиться на своих чувствах. Это было похоже на то, как будто меня внезапно подбросил в воздух гигант, а затем сразу же после этого я оказалась в скоростном лифте, который внезапно начал спускаться.

(Но на самом деле, когда я так говорю...)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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То, что я испытала, было очевидно. Они были достаточно сильны, чтобы поднять моё тело на значительную высоту, и в замешательстве я просто не подняла свои крылья назад, чтобы предотвратить падение сразу после этого.

Я чувствовала себя глупо, но люди не созданы для того, чтобы летать. Не то чтобы я была человеком, но это не имело значения.

Ещё раз, гораздо осторожнее, я взмахнула крыльями. На этот раз тот же самый сильный импульс, сопротивляющийся моему телу, атаковал мои чувства, но всё было не так плохо, как в первый раз.

Если рядом не было ничего, с чем можно было бы сравнить, это было трудно сказать, но казалось, что мой высокий ранг в [Полёте] означал, что даже маленькие закрылки означали, что я поднимусь быстро и легко. Возможность того, что я смогу сделать, когда привыкну к этому, была довольно пугающей, но чрезвычайно захватывающей.

Образ полёта через плотный город достаточно быстро, чтобы разбить окна, в то же время петляя между зданиями и узкими переулками, заставил меня улыбнуться, как маленького ребёнка.

Хотя на самом деле это могло бы вызвать массу неприятностей, с которыми я не хотела бы иметь дело, поэтому такая мечта никогда не сбудется. Может быть, когда-нибудь я попробую пробираться сквозь листву в лесу вокруг моего дома вместо этого?

Постепенно привыкая к настоящему полёту, а не просто скольжению, я снова и снова взмахивала крыльями, набирая скорость и кружа вокруг маленькой армии светящихся разноцветных огней, которые гнались за мной в возбуждении.

От простого взмаха я перешла к выполнению петель и бочки, плоские и скользящие ножницы, вертикальный подъём, заканчивающийся поворотом в стойло, затем к плоскому вращению и восстанавливающемуся погружению, когда падала. Если бы кто-то смотрел на это, то, вероятно, задавался бы вопросом, что делает эта умственно отсталая летучая мышь, но мне было так весело, что мне было всё равно, что думает любой наблюдатель, хотя никто, кроме духов, не мог меня видеть. Было  темно, и я использовала [Форму духа].

Может быть, когда я стану достаточно хороша, я смогу вести такой воздушный бой, стреляя [Магией бури] по летающим врагам или что-то в этом роде? Когда я вернулась в подземелье, это было определённо то, что я хотела попробовать против всех тех летающих врагов, с которыми мне было неприятно бороться.

К концу всего этого я нашла грунтовую дорогу, по которой шла в начале, и спустилась вниз, закончив своё маленькое воздушное шоу, я яростно взмахнула крыльями, поднимая пыль и грязь, прежде чем я приземлилась так мягко, как только могла.

Ещё раз сильно хлопнув крыльями, чтобы оттолкнуть от себя пыль, я повернулась и стала ждать, когда духи догонят меня. В конце концов, я двигалась гораздо быстрее, чем они, но им, похоже, нравилось гоняться за мной, когда я проделывала эти странные манёвры.

Как бы подчёркивая этот момент, когда каждый из них подошёл ближе, я могла бы поклясться, что все они сделали свои собственные впечатления от манёвра кобры, когда собрались вокруг меня.

Как бы в награду, я дала каждому из них ману.

Как только они заплясали вокруг после того, как съели свои маленькие угощения, им стало любопытно моё маленькое дополнение, и они начали стекаться к моим похожим на летучих мышей крыльям, торчащим через прорези в моей одежде. Они кружили вокруг меня, отскакивали от тонких мембран или просто тёрлись о них своими телами.

То ли из-за ощущения прикосновения к частям тела, которого у меня обычно не было, то ли из-за того, что духи были такими пушистыми, я чёртовски долго пыталась не дёргаться, но они специально пытались меня пощекотать. Но чем больше я сопротивлялась, тем сильнее они тёрлись о мои крылья, и тем сильнее дрожали мои крылья, когда я отчаянно пыталась не сбить пушистых шариков.

В конце концов, их настойчивость взяла верх над моим самообладанием, и я сильно взмахнула крыльями, сбивая всех духов, прежде чем встряхнуть крыльями, чтобы избавиться от острых ощущений, которыеещё остались.

— Ну и дела, ребята. Это было уже слишком.

Но как будто они не слышали моих слов, пушистые шарики кружились вокруг меня. Вместо того, чтобы испугаться того, что я сделала, они все смеялись, наслаждаясь маленькой поездкой, когда их унесло ветром. По крайней мере, так мне казалось.

Раздражённая, я покачала головой, прежде чем снова расправить крылья.

С небольшим разбегом я легко подпрыгнула и взмахнула крыльями, снова взлетая, на этот раз фактически следуя по дороге на восток, а не просто дурачась, делая круги.

Моё намерение состояло в том, чтобы продвинуться в город, но мы закончили тем, что дурачились по пути. Просто лететь в одном направлении быстро надоедало, особенно когда я старалась поддерживать низкую скорость, чтобы светящиеся духи не отстали. Вместо этого я вернулась к выполнению всевозможных воздушных манёвров, как будто я тренировалась для шоу трюков или чего-то ещё.

Пушистые шары следовали за мной, как только могли, в моих манёврах, хотя и не так, как военная эскадрилья, выполняющая строевые полеты, а скорее как толпа детей, играющих в пятнашки.

(...?)

Внизу я ощутила довольно много чьих-то присутствий. Это было похоже на большую группу людей на обочине дороги.

Посмотрев вниз, я увидела именно это. Это была повозка с парой лошадей, привязанных неподалеку. Вокруг неё стояла небольшая группа людей, а вокруг них  - гораздо большая группа коричневых волков.

(Это... наверное, это плохо?)

Людей было всего четверо, и у одного из них даже не было оружия, в то время как волков было больше двадцати, а во главе стаи шёл полосатый волк в два раза больше.

Я узнала этих монстров. Меньшие волки были такими же, как и те, что были на первом этаже подземелья, а большой был похож на босса, хотя и ещё больше. На самом деле они вовсе не были такими уж крепкими, но их было много. Когда я впервые пришла в этот мир, я была бы лёгкой добычей, но теперь даже они не смогли бы сделать так много, чтобы поцарапать меня. Я больше беспокоилась о том, чтобы не испачкать свою одежду, чем о том, чтобы получить травму.

Но эти парни, они дрожали. И один из них был полностью прижат к фургону. У него даже не было оружия, что делало бой примерно равным восьми к одному. Этот босс был также немного сильнее других волков, легко стоил пяти или шести обычных волков, если мне не изменяет память.

Похоже, тот же самый босс волк устал ждать и бросился к ближайшему человеку.

Не теряя ни секунды, я взмахнула крыльями и пошла в пикирование, ускоряясь настолько, насколько это было возможно.

Когда я приблизилась к земле, я стёрла свои крылья и убрала [Духовную форму]. Быстро развернувшись, я дала большому волку пинок пяткой в затылок, а затем приземлилась тяжёлым стуком. Независимо от того, насколько лёгким было моё тело, казалось, что инерции было достаточно, чтобы вдавить землю с отпечатком ноги глубиной в несколько сантиметров и поднять тонну пыли вокруг меня.

Но такая пыль была бессмысленна для моего [Чувственного присутствия].

Вспомнив положение всех присутствующих здесь, я положила руки на землю и разложила свою ману на земле, прежде чем активировать [Земную магию]. Каменные шипы торчали из грязи, запах крови наполнял луга, поскольку большинство реакций на [Чувственное присутствие] исчезло.

Быстрое применение [Магии бури], и вся пыль была сдута, открывая бойню, которую я только что провела. Все волки были чисто пронзены каменными шипами там, где они стояли, даже не получив шанса среагировать.

Ну, в конце концов, между первым уровнем и 255-м была огромная разница. Было бы ещё более странно, если бы я не могла сделать что-то подобное в этот момент.

Быстрый взгляд вокруг подтвердил, что я не пропустила ни одного волка и случайно не попала ни в одного из людей, которых пыталась спасти.

Как неловко было бы вести дружеский огонь против тех самых людей, которых ты пыталась спасти. 

Но судьба распорядилась так, что четыре человека и два зверя были учтены, и никаких нежелательных повреждений не произошло. Кроме штанов безоружного парня. Это была одна из жертв (он описался), но я притворилась, что ничего не заметила.

Убедившись, что они в безопасности, я отключила свою магию, и волчьи тела рухнули на землю с серией глухих ударов, заставив всех на мгновение подпрыгнуть.

Трое вооруженных людей убрали оружие и уставились на меня.

Первой была молодая девушка в поношенном цельном платье и простой кожаной нагрудной пластине поверх него. На бедре у неё висел длинный меч из тусклого серого металла.

Второй молодой человек в такой же поношенной рубашке и штанах с такой же кожаной нагрудной пластиной сверху. У него был топор с тускло-серым металлическим наконечником на одном бедре и небольшой деревянный щит на другом.

Третьим был ещё один молодой человек, одетый в поношенные брюки и жилет, который, похоже, был недостаточно велик, чтобы закрыть его грудь. На нём не было доспехов, но за спиной висело копьё с блестящим серебристым наконечником. В отличие от остальных, у него были заострённые уши на макушке и тонкий прямой хвост, торчащий сзади.

(Почему кот всегда такой сексуальный?)

Честно говоря, больше всего его раздражало то, что он сознательно выставил себя напоказ. В любом случае, что это было?

— Угу... вы, ребята...

Прежде чем я успела закончить, самый близкий человек бросился ко мне и схватил меня за руки.

— Это ты! Эта магия была только что твоей, верно? Спасибо! Спасибо тебе большое за то, что спасла нас всех!

(Близко! Слишком близко! Слишком близко!)

Поблагодарив меня, молодой человек посмотрел мне прямо в глаза, так близко, что я почувствовала его дыхание. Единственное, что действительно запечатлелось в моём сознании помимо того, что он был так близко, был тот факт, что он действительно нуждался в мяте для дыхания.

— Вот именно! Мы вам очень благодарны! Большое вам спасибо!

Другой человек схватил меня за левый локоть, когда она подошла ближе, практически прижавшись грудью к моей руке.

(Очень близко! Слишком близко!)

— Ах, быть спасённой такой красавицей! Мы искренне благодарны тебе.

Справа от меня третий человек тоже схватил меня за руку и потянул за правый локоть.

(Личное пространство! Нападение на личное пространство!)

— Ах. Мы все благодарны теебе за то, что ты сделалп. Если есть что-нибудь, что я могу сделать, чтобы отплатить тебе.

К счастью, пожилой мужчина не решился приблизиться ко мне, но неприятный запах всё ещё усиливал остальных в нападении на моё личное пространство.

— Я, я была там... просто...

— Вот именно! Если есть что-то, что мы можем сделать, чтобы отплатить тебе

— Не могла бы ты назвать нам своё имя? Меня зовут Мэри, а это Джейсон и Аарон.

— Тебе что-нибудь нужно? Может, в тёплой постели поспать?

(Ааа, это уже слишком!)

— Нет, я...

— Да?..

Они в волнении прижались ко мне своими телами. Их юные лица закрывали мне вид на окрестности. Скорее, их тела тоже, так как все они были выше меня, несмотря на то, что не выглядели старше половины своих подростковых лет.

— Мне нужно идти!

Я с силой вырвалась из их хватки и побежала прочь.

Взывая к духам, которые дурачились вокруг повозки и лошадей, я активировала [Духовную форму], чтобы исчезнуть, затем прыгнула в воздух и использовала [Изменённый силуэт], чтобы создать свои крылья и улететь, спасаясь.

Подумать только, что меня так накажут за мой добрый поступок.

Или, скорее, чтобы я так плохо реагировала, просто чтобы привлечь немного внимания. Должно быть, годы одиночества оказали на меня большое влияние.

Или, может быть, я всегда была такой? Я никогда не любила привлекать к себе внимание. Мне потребовалось гораздо больше усилий, чтобы просто поговорить с незнакомыми людьми, и я всегда ненавидела делать презентации любого рода.

Но я не думала, что так уж плохо веду себя с людьми. Может быть, только то, что я разговаривала с Алисией в течение последних четырёх лет, плохо повлияло на меня? Я не думала, что мне так уж плохо среди этих деревенских жителей, но никто из них не смотрел на меня так пристально, и все они были похожи.

(Это... вероятно, это станет проблемой в будущем.)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 28.5: Причина и следствие. ч.1 


Мужчина волочил ноги по грязной дорожке к своему дому.

Он был одет в рваную старую одежду, в одной руке держал грубо сделанный лук, а в другой - несколько стрел ручной работы.

Этот человек, Филипп, не хромал, а просто не имел никакого желания идти домой. Увидеть свою любящую жену и семью.

(Неужели им снова придётся ложиться спать голодными?)

Эта мысль была всем, что занимало его ум.

Но когда он приблизился к своему дому, запах еды достиг его ноздрей. Запах мяса навёл его на мысль, что, может быть, кому-то из соседей сегодня повезло и они празднуют победу. Он был счастлив за них, но это ничего не дало бы его семье, если бы они не получили большую добычу. Если это был всего лишь кролик, то, вероятно, его было недостаточно, чтобы поделиться с ними.

Ноги Филиппа стали ещё тяжелее. Если запах достигнет его дома, то именно его семья будет пытаться сдержать свой голод, представляя, что едят соседи.

Но сколько бы он ни шёл, сколько бы ни проходил мимо соседних домов, сколько бы ни приближался к своему дому, запахи не ослабевали. Вместо этого они становились всё сильнее.

Но это было невозможно.

Нет, может быть, так оно и было, но ему было трудно надеяться на лучшее после многих лет голода, обрушившегося на бедную деревню, и после того, как большая часть дикой дичи в соседнем лесу была сьедена.

Люди уходили всё глубже и глубже в лес в поисках пищи и животных для охоты, но рассказы о пропавших людях или людях, едва спасающихся от сильных монстров, становились всё более распространёнными. Местная Гильдия авантюристов делала всё возможное, чтобы привезти в деревню как можно больше мяса и продать его по дешёвке, так же как монетный двор и его магазин покупали всё, что можно, у жителей деревни, чтобы продать в соседнем Линсингтоне, а затем привезти обратно продукты, которые они собирали в более успешных фермерских деревнях.

Но что бы они ни делали, этого было недостаточно.

Из года в год урожаи ухудшались с пугающей скоростью. Пшеница не очень хорошо росла в этом районе по какой-то причине. Несмотря на это, другие растения росли в почве, как будто низкая плодородность была ложью.

В частности, было легко выращивать молочай, и они могли продавать нити и ткани, сделанные из молочая, но они не продавались в городе за дорого. Этого едва хватало на пропитание, чтобы пополнить их скудные урожаи пшеницы и лесную охоту. Но поскольку посевы пшеницы всё больше и больше падали, они были вынуждены полагаться на охоту, чтобы избежать голода. А это, в свою очередь, означало, что на следующий год и ещё через год животных будет всё меньше и меньше.

За последние несколько лет редко удавалось найти что-нибудь, на что можно было бы поохотиться, не углубляясь в лес, но мало кто возвращался назад.

Филип мысленно вернулся к зиме, прошедшей больше года назад. После подсчёта всех запасов стало ясно, что им не хватит еды на всю зиму. Если бы он попытался накормить всю свою семью, то им, возможно, пришлось бы голодать целый месяц, прежде чем снег растаял бы и они смогли бы найти в лесу любые семена и съедобные растения.

Никто в его семье не проживёт и месяца без еды, поэтому вместе со своей женой Хильдой он сделал трудный выбор - пожертвовал одним из своих детей в надежде, что остальные выживут.

По правде говоря, он хотел пожертвовать собой ради всех своих детей, но это в конечном счёте погубило бы их. Когда останется только один сильный взрослый, не будет никого, кто мог бы рисковать в надежде принести добычу из леса или собрать семена и грибы там, где могут появиться более слабые монстры.

Но опять же, подумал он, сегодня ему не удалось сделать ни того, ни другого. Даже рыскать по лесной подстилке в поисках хоть какой-то добычи становилось всё труднее и труднее.

И дело было не только в нём. Всё реже и реже кому-нибудь в деревне удавалось получить что-нибудь из леса.

Поэтому он и его жена решили, что ради общего блага им нужно кормить одним ртом меньше. Первый ребенок Филиппа родился с затуманенными глазами. Деревенский староста сказал, что она никогда не узнает света за всю свою жизнь. В тот день, когда он узнал об этом, Филипп и Хильда проплакали весь день, плача.

Из-за её мутных глаз она не могла ничего сделать самостоятельно, и в результате её тело стало слабым. Даже когда она была достаточно взрослой, чтобы работать, ей требовалось дополнительное время и обучение, чтобы научиться чему-нибудь, поскольку она не могла видеть, чтобы учиться на собственном примере. Даже когда она научилась делать работу, она не могла делать её долго, так как её тело было слабо.

Ещё хуже было то, что она не могла выполнить ни одной тяжелой работы, необходимой для повышения своего уровня. Без глаз она не могла убивать мелких животных и вредителей, а также безопасно выполнять любую реальную работу. Она даже не могла играть с другими детьми, чтобы медленно набирать опыт.

Его дочь была единственной, о ком он слышал, что она всё ещё находится на первом уровне после шести зим. Большинство детей достигали своего второго уровня к тому времени, когда им было три года, а к четырём крайне редко кто из детей не достигал второго уровня. Любой нормальный ребёнок должен был бы уже достичь третьего уровня к тому времени, когда он увидел свою шестую зиму.

Все её младшие братья и сестры поступали именно так, и она была его единственным ребёнком, который всё ещё находился на первом уровне, а младший достиг второго уровня в начале этого года.

Что же касается того, кем пожертвовать, то выбор был очевиден. И он, и Хильда знали, кем именно, даже не спрашивая. Большинство семей выбрали бы своих младших детей, так как они были наиболее уязвимы к болезням. Но для них младшие уже могли сделать больше работы, чем старшая.

Вместе с женой Филипп сказал своим детям, что они собираются собирать еду в лесу глубже, чем обычно, и каждый должен помочь им, чтобы они могли принести как можно больше еды.

Впервые за всё время, что он себя помнил, Филипп увидел, как глаза её старшей возбуждённо блестят. Мысль о том, что она может быть по-настоящему полезной, впервые в жизни сделала её счастливой, и мысль о судьбе, которую он собирался ей уготовить, поколебала его решимость. Если бы Хильда не положила руку ему на плечо и не покачала головой, его воля могла бы сломаться прямо сейчас.

Филип нёс свою дочь на спине, чтобы они могли поспешить и потратить как можно больше времени на сбор всего, что могли.

По мере того как деревья становились всё больше и больше, узел в его животе становился всё холоднее и плотнее, но мысль о том, что его семья умрёт от голода даже с тем, что им удалось привезти обратно, подстёгивала его.

Словно для дополнительного ободрения, он заметил сломанный череп ребёнка, лежащего рядом с одним деревом.

Это зрелище напомнило ему, что некоторые люди, пропавшие без вести в последние годы, были детьми. Филиппу было легко понять судьбу исчезнувших взрослых, но то, что пропадали маленькие дети, которым обычно не было и четырёх лет, всегда приводило его в замешательство. Подумать только, что он был не единственным, кто был обременён грехом, который он собирался совершить.

С доказательством того, что его семья была не единственной, кто так сильно страдал, сама эта мысль укрепила его решимость.

И вот, он оставил свою старшую из двух дочерей глубоко в лесу, сказав ей, что вернётся с корзиной, полной лесных щедрот, чтобы она отнесла её домой.

Однако он подумал, что печальное выражение, которое она сделала, когда он повернулся спиной к своему собственному ребёнку, если это было сделано, зная, что именно он делает. Если бы она с самого начала знала, какова её судьба, и желание пришло вместе с этим знанием?

Филипп покачал головой. Такие вопросы не имели значения. Он никогда больше не увидит улыбки своей первой дочери.

С такими воспоминаниями, прочно засевшими в глубине его сознания, мужчина сосредоточился на возвращении домой. Мучимый запахами ужина, когда его пустой желудок урчал, ещё один день прошёл с едой, предназначенной для него, вместо этого отданной одному из его детей. Для Филиппа это было наказанием за то, что он бросил одного из своих детей. Его долг был убедиться, что те, кто выжил, будут продолжать выживать, даже если ему придётся проводить большую часть времени, не имея во рту ничего, кроме холодной воды и грубой древесной коры, когда он будет обманывать свой живот.


Но, к его удивлению, запах еды становился всё сильнее по мере приближения к дому. Не просто еды, а насыщенный аромат варёного мяса.

Наконец, после столь долгого голодания он убедился, что у него начались галлюцинации. Его неудача как отца означала, что Бог решил наконец наказать его этой галлюцинацией, более реальной, чем суровая реальность, в которой он жил до сих пор.

С тяжёлым сердцем он открыл дверь своего дома.

— Папа! Это же папа!

— Папа! Добро пожаловать домой!

— Смотри, Папа! Это же еда!

— Добро пожаловать домой, дорогой.

Прежде чем он успел сделать второй шаг в свой дом, Филип был атакован тремя детьми, которые взволнованно втащили его внутрь, чтобы показать ему обеденный стол.

Там, вопреки здравому смыслу, стояли тарелки с фруктами. Чуть в стороне на кухне стояла кастрюля, до краёв наполненная мясом и овощами.

— Неужели, это... у меня галлюцинации?

На шокированный вопрос Филиппа ответила Хильда:

— Поначалу я тоже так думала, но это так.

— Как...

— Я не совсем уверена, но ты помнишь это?

Хильда вытащила из сумки какие-то тряпки. Оно было похоже на потёртый мешок с прорезанными в нём дырками. Но Филип понял, что это было на самом деле.

— Это платье? А? Разве это не?..

Он не решался сказать об этом, но его сердце уже решило, что это факт.

— Оно выглядит точно так же, как платье, которое носила Алисия, единственное, что у неё было..

Но Хильда закончила его мысль, подтвердив, что она тоже так думает.

— И...

Странная надежда начала зарождаться в душе Филиппа, но он не был настолько оптимистичен, чтобы позволить ей разгуляться.

— Я нашла вот это.

Но, словно пытаясь сломить его здравый смысл, Хильда показала ему каменную табличку с гравировкой на одной стороне.

— Спасибо, что позаботились о ней, пока мы не смогли встретиться...

— Она не умерла в тот день. Мало того, кто-то нашел её и забрал к себе!

— Тогда где же она? А ты её видела? - голос Филиппа взволнованно повысился, но отсутствие немедленного ответа Хильды быстро заглушило его восторг.

— А я и не знаю. Всё это вместе с большим количеством еды было оставлено перед домом. Я даже не видела, кто её оставил.

— Зато...

Альтернативная возможность начала всплывать на поверхность, но как ни старался Филип проглотить её, она отказывалась тонуть.

— Может быть, она просто не хотела нас видеть. Нет, скорее всего, так оно и есть. Зачем ей смотреть на лица родителей, которые бросили её?

— Может быть, но тогда зачем ей оставлять такие подарки?

Если это было правдой, то сам вид этих подарков шёл вразрез с тем, что их дочь, вероятно, чувствовала к своим родителям.

— Не знаю, но, может быть, это не она так решила.

— Что ты имеешь в виду?

— Когда я вернулась после того, как разделила еду с соседями, Рассел подошёл и предложил мне поесть. Очевидно, кто-то пришёл в Гильдию и продал достаточно мяса, чтобы прокормить всю деревню, поэтому он пришёл, чтобы обменять часть его, чтобы мы могли поесть. Он был очень удивлён, когда узнал, что кто-то оставил так много еды у наших дверей.

— Кто-то сделал что-то подобное?

Филипп был поражён. Учитывая, как трудно было охотиться в последнее время, кто бы это ни был, он должен был быть достаточно силён, чтобы охотиться в более глубоких частях леса. Не было никакой причины для такого человека продавать еду в таком месте, как это, которое не могло позволить себе дать хорошие цены.

— И не только это, но, по-видимому, она потратила большую часть денег, заработанных от продажи мяса, чтобы купить вещи в монетном дворе.

— Что... как вообще может существовать такой хороший человек?

— Не знаю, но Рассел сказал, что её зовут Скарлет.

— Как в сказках?

— Она сказала, что её назвали в честь неё самой.

— Она больше похоже на того человека

— Я тоже так думаю. Может быть, в отличие от историй, она пережила этого проклятого Героя?

— А может быть, Бог дал ей второй шанс после того, как её жизнь оборвалась?

— Если кто-то и заслужил такое, так это она?

— Я тоже так думаю. Мы действительно живём в благословенном веке если бы Скарлет вернулась.

— Папа! Мама! Мы же голодные!

— Вот именно! Я хочу кушать!

— Еда! Еда!

— Ладно, всё, успокойтесь. Мы начнём есть.

— Ура!

— А-а, она ушла.

*Бах!*

— Эй, какого чёрта?!

Молодой человек из племени кошачьих зверолюдей, Аарон, оттянул свои треугольные уши назад, когда он держал шишку, образующуюся на его голове.

— Это ты виноват, что она сбежала!

— Хааа? Как же это я виноват?!

— А что насчёт того, что ты продолжаешь приставать ко всем с сиськами?

— Ах, но у неё действительно были большие сиськи...

— Ааа! Вот почему она убежала!

Молодая женщина, Мэри, в отчаянии обхватила голову обеими руками.

— Эй, может быть, у неё действительно были какие-то дела, которыми она должна была заняться?

— В середине ночи?!

— Вот именно! Во всяком случае, мы должны были предложить ей место для отдыха!

— Ты просто хотел переспать с ней!

— А что в этом плохого?

— Всё это плохо!

— Эй, прекратите уже!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 28.5: Причина и следствие. ч.2 


Мэри и Аарон снова уставились друг на друга, не обращая внимания на Джейсона, который формально был лидером этой группы искателей приключений.

— Ну-ну, у неё могли быть свои обстоятельства. Солнце уже давно зашло, но она появилась из ниоткуда. Возможно, у неё действительно были неотложные дела.

— Вот видишь! Даже он думает, что я прав.

— Грррр...

— Но это не оправдывает тот факт, что мы были грубы с нашей спасительницей, и тот факт, что мы не смогли должным образом отблагодарить её.

Снисходительное лицо вместе с расстроенным выражением лица одновременно превратились в мрачные выражения. В конце концов, то, что сказал их работодатель, было правдой.

— Хааа... хотя мне бы хотелось хотя бы узнать её имя...

— У такой милой девушки должно быть было быть милое имя.

— Нет, это было бы явно что-то сексуальное, с такими большими сиськами, как у неё..

— Ни за что! Она была маленькой и милой! Должно быть, у неё было милое имя!

— Она была маленькой, но эти сиськи были настоящими, в отличие от некоторых, кого я мог бы упомянуть.

— Ну почему же ты!

— Я же сказал, прекрати!

В очередной раз эта парочка ввязалась в очередную драку и была разлучена предполагаемым лидером. Но именно потому, что это было таким обычным явлением, он чувствовал себя скорее нянькой, чем настоящим лидером группы.

*хлоп-хлоп*

— Теперь всё, я знаю, что вы устали, но у нас ещё есть работа. Представьте себе, как все будут счастливы, когда узнают, что вы привезли мясо и шкуры от стольких волков.

— Угу... а перед этим, я думаю, ты захочешь привести себя в порядок?

Джейсон протянул ей бурдюк с водой.

Старик посмотрел на себя сверху вниз, прежде чем принять шкуру, и спрятался с другой стороны фургона, откуда доносился плеск воды, прежде чем он вернулся, одетый в пару недавно отжатых штанов.

— Гм! В любом случае, были бы ваши семьи счастливы иметь мясо, чтобы есть, и шкуры, чтобы работать?

Сделав вид, что ничего не произошло в последнюю минуту, Минт снова хлопнул в ладоши и предложил троице какую-нибудь полезную работу.

— Но разве это нормально - взять их с собой? Мы не помогли убить ни одного из них.

— Разве мы не можем считать это подарком?

— Хаа? Подарок в придачу к спасению наших жизней? Какой же ты эгоистичный придурок?!

— И что, ты хочешь просто оставить всех этих волков здесь гнить? Если она не хочет этого, то было бы невежливо не воспользоваться ими!

— Это только ты и твои эгоистичные рассуждения!

И снова эта пара начала ссориться.

— Ну-ну, то, что вы оба говорите, верно. Было бы невежливо взять их без разрешения, но она ушла без каких-либо признаков того, что хочет этого. Если мы встретимся снова, то я возьму на себя ответственность за любые недоразумения. К счастью, судя по всему, она была родом из Эджворта, так что кто-то мог что-то знать о ней.

— Вы слышали, старину Минта, давайте работать, ребята!

— А кто этот старик?!

Притворившись, что не слышит слов, троица вытащила свои ножи и вскрыла туши, чтобы слить кровь и удалить органы. К счастью для них, их таинственная спасительница не забыла отменить свою магию, прежде чем убежать.

На следующий день, когда небо начало слегка темнеть, группе наконец удалось добраться до места назначения.

Ожидая, что их встретят как героев, принёсших назад трупы 23 свежих волчьих жертв, трое искателей приключений и один торговец были грубо удивлены запахом варёного мяса, распространявшимся по всей деревне.

— О, привет, ребята, вы вернулись!

— Привет, Циммер. Что происходит? Я даже отсюда чувствую какой-то восхитительный запах. Неужели кому-то удалось поймать что-то крупное?

— Нет, даже лучше. Поговаривают, что легендарная святая вернулась и провела некоторое время в деревне!

— Святая? Ты имеешь в виду Скарлет?! Эй, эй, даже в шутку ты не должен называть её святой...

В отличие от простого деревенского стражника, Минт понимал, как опасно называть кого-то святым, когда церковь этого не предписала. Хотя всё это держалось в глубокой тайне, ходило множество слухов о том, что незаслуженные святые обычно исчезают. Это случалось не так уж часто, но в большей степени из-за того, что публика не называла людей святыми без разрешения церкви.

Но для людей с широкими информационными сетями, таких как торговцы, они не могли не думать о таких вещах как подозрительные, даже если не было никаких оснований для подозрений. Но дело было в том, что инцидент с самой Скарлет был широко заподозрен в убийстве, а не в несчастном случае среди торговцев и других групп, не связанных с церковью, которые получали выгоду от филантропии Скарлет.

Это не было похоже на то, что они считали церковь злом, но скорее это была просто организация, как и любая другая. И все крупные организации имели тёмную сторону, независимо от того, насколько хороши были.

Что делало её смерть особенно подозрительной, так это тот факт, что она была известна как довольно влиятельная личность с высоким уровнем, а также тот факт, что были записи о том, что она протягивала руку даже тем, кого открыто осуждала церковь. Она была не из тех, кто умеет отличать и различать, и давала помощь всем.

Среди наиболее известных историй были те, где она помогала известным преступникам. И благодаря милости, которую они получили, эти преступники повернулись спиной к своему тёмному прошлому и начали ходить по свету, помогая другим так же, как помогали им. На самом деле, было много сиротских приютов, столовых, которые на самом деле были известны тем, что их основали именно эти преступники, и носили имя Скарлет как вечное напоминание всем.

Но самым важным было то, что тот, кто убил её, был героем, почтенной фигурой, назначенной церковью. Сам факт того, что Скарлет просто случайно оказалась рядом с группой демонов, за которыми охотился герой, и была ошибочно принята за одного из них, был подозрительным моментом. На самом деле этот момент погубил именно этого героя, поскольку он потерял доверие как народа, так и многих крупных организаций. Поскольку на карту было поставлено общественное доверие, у церкви не было другого выбора, кроме как отказаться от поддержки героя

Но когда они попытались посмертно посвятить Скарлет в сан святой, публика, в свою очередь, нанесла ответный удар, и поползли слухи, что есть более веская причина, по которой Скарлет никогда не присоединялась к церкви.

После этого церковь потеряла довольно много влияния на протяжении десятилетий, пока общественность не забыла детали, не рассказанные достоверно в старых историях.

С тех пор Скарлет была очень чувствительной темой для церкви, и даже спустя столетия люди попадали в беду, когда узнавали, что люди всё ещё называют её святой.

— Ну, я не знаю подробностей, но, по-видимому, какая-то девушка остановилась в Гильдии искателей приключений и продала тонну мяса в обмен на регистрацию в качестве искателя приключений.

— Неужели? Это довольно мило, но я не вижу, как это связано с легендами.

— Дело в том, что когда она зарегистрировалась, оказалось, что её зовут Скарлет.

— Вот именно... довольно интересно, но Скарлет не такое уж редкое имя.

Это имя всё ещё было относительно популярным среди бедняков. В этой самой деревне даже жила девушка с таким именем.

— Но дело не только в этом. По словам Рассела, её кожа была белой как снег, совсем как в легендах.

— Подожди, девушка с белоснежной кожей?!

— Она была хорошенькая и немного маленькая?!

— Эй! Не отпускай меня! Вернись и помоги мне!

Внезапно двое молодых авантюристов бросились к ним, чтобы получить дополнительную информацию, но были вынуждены вернуться, чтобы помочь провести перегруженную повозку через деревенские ворота.

— Признаю, что это действительно очень удачное совпадение.

Мята повернулся, чтобы посмотреть на троицу, чтобы убедиться, что они снова не совершат какую-нибудь глупость, как только закончат свою работу.

— Да, но всё становится ещё лучше. Сразу после того, как она зарегистрировалась и получила свои деньги, девушка пошла в магазин и сразу же потратила большую их часть!

— Хааа... хотя я признаю, что счастлив иметь немного дополнительного дохода, но это вряд ли похвально.

— Нет, не только это, но всё, что она покупала, было сделано здесь, в деревне!

— Почти всё, что продаётся в моём магазине, сделано в деревне. Единственное, чего нет, - это консервы, которые я привёз из города.

— Да, но вот самое интересное. Очевидно, она была знакома с Алисией, ну, с девушкой Филипа и Хильды, которая пропала год назад? Она нашла её и позаботилась о ней, а потом пошла к ним домой и оставила там ещё тонну еды! Так много, что вместе с вещами, которые она продала, мы всё ещё едим её, хотя она впервые пришла вчера утром!

— Это, конечно, довольно удивительно. Она действительно гордится своей тёзкой...

Но что-то в рассказе охранника не давало покоя Мяте.

— Вы сказали, что она была девушкой с бледной, как снег, кожей, верно?

— Вот именно. Видимо она тоже была очень красива.

— У неё были длинные серебристые волосы с большой розовой лентой, тяжёлый чёрный халат и большая пушистая шляпа?

— И это тоже! А ещё у неё были такие милые заостренные ушки! Должно быть, она была очень молода, потому что была ниже меня ростом!

Пока обсуждалась внешность таинственной девушки, Мэри неожиданно присоединилась к ним, когда повозка уже была отодвинута на обочину главной дороги.

— Но у неё тоже были такие сиськи! Такие большие, что их даже не отличишь от этих обычно похожих на палки эльфов!

— Но она действительно была эльфом? Я мог бы поклясться, что её глаза были красными.

Пока Аарон вмешивался, добавляя детали, которые он считал наиболее важными, Джейсон задал свой собственный вопрос.

— А? Они были красные? Ты уверен, что тебе ничего не мерещится? Я никогда не видел человека с красными глазами, эльф....

— Я тоже так думаю. Было довольно темно, и на ней была шляпа. Я знаю только, что она сексуальна, потому что у неё приятный голос.

— Хааа?! Это единственное, что тебя волнует? Сиськи и сексуальность?! Чёртов извращенец!

— Лучше, чем девушка без всякой сексуальной привлекательности.

— Эй, вы двое, только не это!

Как обычно, их дуэт ввязался в очередную драку, причем третий пытался сделать всё возможное, чтобы разорвать их.

— Эй, эй, а ты случайно не видел её по дороге сюда?

— Возможно. Вчера вечером на нас напала большая стая волков во главе с альфа-волком. Честно говоря, я думал, что нам конец, но вдруг с неба появилась девушка во всем чёрном и уничтожила всех волков сразу. Это не заняло и секунды.

— Блин, это звучит потрясающе! Мне бы очень хотелось увидеть её, но никто не видел, как она покинула деревню. Судя по тому, что я слышал, Алан был последним человеком, который видел её.

— Этот ленивый бродяга, да? Держу пари, она убежала, потому что он начал приставать к ней.

— Ха-ха, это не в первый раз.

— Но никто не видел, как она выходила из деревни?

— Да, это странно. Натан даже не заметил, как она приблизилась к стенам, пока она вдруг не закричала ему. Он сказал, что она была как будто невидимой, пока не позвала его, но я думаю, что он, вероятно, просто наполовину спал и не заметил этого.

— Значит, невидимка? Может быть, она действительно может стать невидимой?

— Что за траву ты куришь, Минт? Ты же знаешь, что никто не может этого сделать.

Стражник посмотрел на торговца с жалостью и раздражением.

— Нет, на самом деле это возможно, но ты должен быть довольно силён в [светлой магии], чтобы сделать это.

— Значит, ты считаешь, что эта девушка-мастер [светлой магии]?

— Не только это. Она убила всех этих волков, используя [земную магию], и похоже, что она убила альфа-волка одним ударом.

— Вот именно... довольно впечатляюще да...

— И не только это, но когда эти три неуклюжих дурака спугнули её, она стала невидимой после небольшой пробежки.

— Ты даже своими глазами это видел, да? Может быть тогда она действительно сможет это сделать.

Словно забыв обо всём, что привело к недавней драке, Мэри снова закричала:

— Ах! Не забывай об этом! Она эльфийка!

— Хммм? Ну, конечно так и есть, но какое это имеет отношение к делу?

Не совсем понимая, к чему она клонит, Минт задала свой скромный вопрос:

— Разве ты не помнишь? На бегу она что-то крикнула, прежде чем стать невидимой! Если она была эльфом, то это определённо были какие-то духи, верно?

— Вот именно! Это действительно так...

Словно кусочки головоломки, о которых он даже не подозревал, внезапно соединились вместе, в голове Минта появилось новое осознание.

— Ты совершенно прав. Она действительно что-то кричала, как будто за ней шла группа детей.

— Хм, но это только подтверждает, что она эльф, верно?

Но вопреки словам Циммера, Минт покачал головой.

— Нет, эльфы, конечно, могут чувствовать духов, но большинство из них вообще не видят их. Самое лучшее, что они могут сделать, это почувствовать, где они находятся. На самом деле, это вовсе не уникально для эльфов. Есть куча людей из других рас, которые могут делать именно это, но люди, которые действительно могут видеть духов, невероятно редки. В основном только эльфийские старейшины и шаманы. Но эта девушка сделала то, что мало кто даже среди них может сделать, а именно поговорила с ними.

— Ты так говоришь, но она только и делала, что звала их. Всё, что она сказала, было "эй, мы уходим" или что-то в этом роде, верно?

Джейсон попытался опровергнуть слова своего работодателя.

— Ты ничего не понимаешь. Она прокричала это с уверенностью, что они могут понять её, как будто это было нормально. Это не то же самое, что свистеть и махать рукой своему собственному животному в надежде, что они придут, но действовать с полной уверенностью, что они понимают её и готовы следовать её приказам.

— Так...?

— Дело в том, что, судя по тому, что я слышал, любой, кто мог бы сделать это, смог бы справиться с этим только после столетий практики. Большинству эльфов требуются десятилетия, чтобы научиться видеть духов, и ещё больше - чтобы научиться общаться с ними.

— Что ты хочешь этим сказать?

Не понимая, к чему клонят слова торговца, стражник наконец спросил:

— Может быть, это и не возрождение, но она действительно та самая.... из легенд?

— Разве это возможно?

— Этот герой так и не привёз тело. У нас есть только слова опозоренного героя, что она умерла.

— Так ты действительно думаешь, что после столетий сокрытия легендарная святая вернулась?

— А я и не знаю. Я не знаю, но... ..может быть, это нечто большее, чем просто девушка, у которой такое же имя?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 29: Линсингтон. ч.1 


Раздвинув границы моей скорости полёта, или, скорее, скорости полёта маленьких духов, которые следовали за мной вплотную, мы сумели оказаться в пределах прямой видимости следующего поселения к тому времени, когда свет солнца начал стирать успокаивающую темноту ночного неба.

Не желая иметь дело с внезапным приступом сильной боли, которая действительно сильно повлияла бы на мою способность связно летать, я решила приземлиться подальше от всех. Тем не менее, на этой дороге действительно было не так уж много людей. Может быть, это было потому, что он никогда не разделялась на другие направления, но я не видела другого человека с тех пор, как я помогла той группе.

Приземлившись и убрав крылья, я посмотрела вверх.

Передо мной была чистая, хорошо сохранившаяся стена, которая полностью окружала город впереди меня. В отличие от той, что окружала деревню раньше, здесь было много маленьких огоньков как вокруг больших видимых ворот, так и на зубчатых стенах, с маленькими точками охранников, медленно патрулирующих её.

Хотя у меня не было никаких реальных оснований оценивать процветание, он, безусловно, был намного лучше, чем деревня.

От того места, где я находилась, до него было, вероятно, всего час ходьбы, и всё равно должно было пройти больше времени, чтобы солнце полностью вышло из-за горизонта.

Возможность была прекрасная, поэтому я пошла и сделала то, что подсказывало мне моё сердце, я построила вокруг себя маленькую каменную хижину, используя магию, полностью обставленную как миниатюрная баня, с небольшим магическим пламенем в углах, чтобы осветить интерьер вместо любых окон. Я наполнила большую ванну горячей водой и разделась, положив одежду в каменный таз, который тоже наполнила водой.

Пушистые шарики танцевали вокруг, рассматривая все странные вещи, которые я делала.

Я быстро достала из сумки немного мыла, чтобы вытереть свою одежду начисто, но когда я сделала это, мои руки прошли прямо сквозь них и таз, в котором они находились.

И снова я забыла, что оставила [Духовную форму] включённой. Без кого-то, кто был бы постоянным напоминанием, мне стало трудно вспомнить, что я была в ней.

Ощущение моих рук, проходящих прямо через горячую воду и тряпки, было неприятным, как будто что-то пыталось вторгнуться внутрь моего тела. Неудивительно, что маленькие пушинки не любили проходить сквозь предметы.

Деактивировав навык, я вернулась к очистке всей накопившейся грязи с моей одежды. К счастью, поскольку я проводила большую часть времени в полёте, не так уж много накопилось, но я не собиралась использовать это в качестве оправдания. Скорее всего, я не хотела надевать грязную одежду после того, как вымоюсь сама, поэтому не было никакого альтернативного решения, чтобы я не постирала свою одежду.

Быстро вымывшись и немного ополоснувшись, я оставила свои вещи висеть на шесте, подвешенном к потолку, а затем плеснула немного воды из ванны на своё тело.

Начав с головы, я медленно наполнила свои длинные волосы мыльной пеной с запахом молока и мёда, от макушки до кончиков волос, которые свисали чуть выше колен. Я провела пальцами по всей их длине, прежде чем использовать каменный таз, чтобы смыть всю пену. Вся грязная вода текла по слегка наклонному каменному полу и через небольшое отверстие в стене.

Я снова намылила руки и потерла ими своё тело, ещё раз стараясь не пропустить ни одного пятнышка. Моё лицо, моя шея, моя грудь, моя спина, мой живот, мои руки, мои бёдра, мои ноги, мои ступни. И снова я использовала тазик, чтобы сполоснуть всё это, включая любые волосы, которые снова покрылись пеной.

Как я часто делала, я не могла не подумать, что мытьё моего тела не займёт много времени, но также, как обычно, я отбросила эту мысль, напомнив себе, что использование того, сколько времени я взяла, чтобы вымыть волосы, исказит любую оценку.

Убедившись, что я так же чиста, как и хотела, я легла в ванну, позволив горячей воде обнять меня, и закрыла глаза.

После нескольких минут полного расслабления я достала из сумки щётку и начала водить ею по волосам, убирая все выбившиеся пряди и разглаживая остальные.

Честно говоря, если бы весь этот процесс не был таким приятным, я бы давно подстригла эти волосы. Пришлось намыливать, полоскать и даже чистить их по частям, потому что это было слишком долго, чтобы сделать это за один раз. Но потом я ощущала его мягкость каждый раз, когда прикасалась к ним, а также запах, когда я смазывала их маслом, словно награда сама по себе, вдобавок к тому, как приятно было заботиться о них.

Я не могла не думать о том, что, возможно, я была немного странной, когда тратила так много времени на что-то настолько обыденное, но в конце концов, я наслаждалась этим. Даже если люди подумают, что я была странной, мне было всё равно. Я просто продолжала расчёсывать волосы, пока не была удовлетворена.

Когда я наконец была готова, то втёрла своё любимое масло для волос, с ароматом лаванды и лимона. Мне нравилась его нежная, но освежающая природа. У меня осталась только одна бутылка этого напитка, так как я не делала её с тех пор, как болезнь Алисии обострилась. К счастью, у меня ещё оставались кое-какие ингредиенты, но их хватило бы самое большее на несколько недель. Если я не смогу получить больше в ближайшее время, мне придётся придумать новый микс.

Как только мои волосы были полностью покрыты, я протёрла их листом мягкой кожи, чтобы удалить всё лишнее, прежде чем снова прошлась по ним щёткой.

Наконец, я втёрла слой молочно-медового лосьона на свою кожу, гарантируя, что его мягкость и блеск не потеряют мои волосы.

Ещё раз быстро проведя рукой по моему телу в горячей воде ванны, стерев излишки, я выбралась наружу.

Осторожно выжимая воду из волос, я окуталась мягким, но тёплым бризом, медленно поднимая воду с волос и кожи. Оказалось, что это был гораздо лучший способ высохнуть, чем просто использовать магию испарения, поскольку последняя чрезмерно высушила бы мою кожу и повредила мои волосы. Делать всё медленно и легко было лучше всего, и у меня не было ни малейшего недостатка во времени.

Я вытеснила большую часть влажного воздуха через маленькие вентиляционные отверстия под потолком, впуская свежий, более сухой воздух снаружи.

В отличие от моего собственного тела, я не испытывала никаких угрызений совести, используя магию испарения на своей одежде, и водяной пар быстро поднимался от шёлка и кожи, только чтобы быть вытесненным наружу циркулирующим ветром.

Одну за другой я брала каждую вещь и надевала их, наконец, в конце, собирая волосы через левое плечо и туго завязывая розовую ленту в большой бант прямо над бёдрами, как это всегда делала Алисия.

Я дважды проверила себя, чтобы убедиться, что ничего не забыла.

*бульк*

Но как будто в знак того, что я действительно что-то забыла, в животе у меня заурчало. Это правда, что накануне я ушла без еды, и как только я войду в город, мне будет трудно найти уединённое место, чтобы побаловать себя.

Я достала глиняный кувшин из своей белой сумки для кроликов, затем сняла крышку, поднесла его к губам и вылила содержимое в открытый рот. Холодная кровь потекла по моему горлу, когда я сглотнула её. Это, наверное, было тем козлиным монстром. В отличие от человека, холодный напиток не был очень освежающим, но, несмотря на отсутствие удовлетворения, он делал хорошую работу, по крайней мере, насытив меня.

Пустая банка вернулась в мою сумку, которая быстро накинулась мне на плечи.

Откинув капюшон, я открыла дыру в стене импровизированной бани и направилась в сторону города.

Светящиеся пушистые шарики собрались вокруг. Похоже, они начали блуждать, когда им наскучило, как долго я принимаю ванну. Скорее всего, солнце было ясно видно над горизонтом, так что это заняло больше часа.

Убедившись, что ни один из цветных духов не пропал без вести, я опустила баню, вернув её в грязь, которой она была изначально.

С некоторой бодростью в моём шаге, когда я была чиста и заправлена, мы отправились пешком в сторону Линсингтон. Вернее, я шла пешком. Остальные  плавали, как и обычно.

— Стой.

Охранник в доспехах поднял руку, когда я приблизилась к городу. Его напарник небрежно наблюдал за мной, прислонившись к стене. Рядом с ним, за открытой решёткой, виднелись большие закрытые ворота.

— Пожалуйста, предъявите своё удостоверение личности и скажите, что вы собираетесь делать в городе.

Какими бы твёрдыми ни были его слова, тон и действия охранника были ленивыми. Если то, что я увидела на дороге, было хоть каким-то признаком, то люди, вероятно, не часто посещали эти ворота. Если бы это не была главная точка доступа в деревню, которую я только что миновала, я бы удивилась, почему здесь вообще есть ворота.

На самом деле, это была не совсем достаточная причина. Вероятно, город был создан первым, вместе с этими воротами. Наиболее вероятной причиной было то, что эти ворота были сделаны для лёгкого доступа к сбору ресурсов из дикой природы. Судя по тому, что я видела сверху, это была самая близкая сторона к лесу.

— Вот. Я приехала сюда работать на Гильдию искателей приключений.

Я вытащила свою карточку Гильдии и протянула её скучающему охраннику.

Мужчина достал что-то из поясного кармана и коснулся им моего бронзового удостоверения Гильдии. Маленький, похожий на каменный сланец предмет заставил мою идентификационную карточку на секунду засветиться синим светом, прежде чем успокоиться. Подтвердив свет, охранник наклонился и заглянул в мой капюшон.

Мне пришлось остановить себя, чтобы не натянуть капюшон сразу же, как только его остекленевшие глаза заострились, но я не смогла удержаться от того, чтобы отвернуться после того, как он продолжал смотреть в течение нескольких секунд.

— Какая-то проблема?

— Э-э-э, нет. Десять медных монет - въездной налог.

Я отдала свою последнюю серебряную монету и получила в качестве сдачи девять медных пластин.

— Не создавайте проблем, и добро пожаловать в Линсингтон.

Охранник слегка заикнулся, лицо его покраснело, но он отступил назад и кивнул другому охраннику, который открыл тяжёлые ворота рядом с ним, чтобы пропустить меня.

Город за воротами вызывал клаустрофобию, с большими зданиями по обе стороны от главной дороги, поскольку они оба возвышались над улицами и выгибались дугой, нарушая ограниченный обзор неба.

Это... на самом деле это было совсем не то, чего я ожидала. Я немного удивилась, увидев здания выше двух этажей, но все они были больше похожи на четырёх или пятиэтажные здания. Конечно, это было не то, что я ожидала от этого технологического уровня. Здания явно были сделаны из деревянных рам, а стены - из чего-то очень похожего на штукатурку.

У одной группы были каменные стены для первого этажа, но это были даже не кирпичи, а просто квадратные камни, заполненные раствором.

Это не было похоже на то, что здания могли безопасно поддерживать свой собственный вес с тем уровнем технологии, на который я смотрела, но, возможно, это было потому, что им не нужно было следовать современным стандартам безопасности?


Тем не менее, город не вонял, как я ожидала. Это не было похоже на то, что он не вонял, но и не было похоже чистенький город. Он был на том уровне, который я могла считать терпимым. Это изменило мой образ средневековых городов. Не то чтобы я собиралась жаловаться, по крайней мере, не сильно. Он всё ещё вонял, но задерживать дыхание было не самым лучшим вариантом.

Отбросив первоначальный шок в сторону, я мысленно вернулась к тому, что произошло с охранником снаружи. Выражение его лица немного изменилось, когда он пристально посмотрел мне в лицо. Сам факт этого заставлял меня нервничать. Я надеялась, что это не станет тенденцией, хотя несколько человек уже пытались рассмотреть моё лицо довольно внимательно.

Я отрицательно покачала головой. Наверное, это было не очень важно. Охранник, вероятно, не ожидал, что моя кожа будет такой бледной или что-то в этом роде. Он ничего не сказал об этом, так что, вероятно, это не было настоящей проблемой. Гораздо важнее было найти Гильдию искателей приключений, чтобы решить, что делать дальше. Мне катастрофически не хватало направления, и, возможно, я смогу найти его, когда пройду через экзамен Гильдии.

Переставляя одну ногу за другой, я шла по улице, надеясь, что иду в нужном направлении.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 29: Линсингтон. ч.2 


Расспросив по дороге нескольких человек, я нашла дорогу к зданию Гильдии.

Оно было одним из самых больших, которые я видела в городе. Хотя оно было всего в три этажа высотой, оно было очень широким, занимая втрое больше ширины окружающих зданий.

Там тоже были люди, которые входили и выходили из него. На большинстве из них были доспехи и оружие, а также большой мешок за спиной. Некоторые были одеты в мантии, и многие из них несли большой посох, похожий на трость. Почти все они были разбиты на группы по три-пять человек, хотя некоторые, похоже, действовали в одиночку.

Глядя на них, я испытывала странное чувство товарищества. Это было похоже на то, что одеяние, которым я прикрывалась от солнца, не было таким уж странным и подозрительным.

Собрав всё своё мужество, я открыла дверь и смело шагнула внутрь.

Внутри здание было не слишком хорошо освещено, а на стенах висели какие-то предметы, похожие на фонари. Глядя прямо на огни, мне было больно смотреть, но в остальном они были не слишком яркими. Не только это, но и моя обнажённая кожа чувствовала себя немного тёплой. Скорее всего, это были магические предметы, которые излучали [Световую магию], чтобы украсить интерьер.

Я была благодарна судьбе, что она не настолько вредна, чтобы заставить меня прятаться даже от этого. Пока я не смотрела прямо на лампы, я могла спокойно игнорировать их.

Передо мной общая планировка была похожа на Гильдию в деревне Эджворт, только намного больше, и здесь действительно были люди, кроме мастера Гильдии филиала.

Треть столиков слева от меня была занята различными группами, обсуждающими разные вещи или просто отдыхающими с выпивкой и едой. Официантка стояла, прислонившись к барной стойке, и разговаривала с барменом, сидевшим за соседними столиками. Справа от меня сидела пара человек, просматривавших запросы, вывешенные на стене. В отличие от деревенской Гильдии, здесь было развешано приличное количество деревянных досок.

Передо мной было несколько человек, стоящих перед несколькими клерками, сидящими за широким прилавком с табличками выше, указывающими, за что отвечает каждый клерк.

Все люди, выстроившиеся в очередь, были под тремя клерками под табличкой, которая гласила: "запросы и информация", а другой клерк выглядел скучающим, делая какую-то бумажную работу. Было похоже, что один человек управлял всеми другими прилавками, но, несмотря на это, он выглядел скучающим, поскольку никто не стоял ни за одним из его прилавков.

Я направилась к очереди за [Запросами и информацией].

— Добро пожаловать, чем я могу вам помочь?

Администратор поприветствовала меня по своему маршруту, когда я подошла к началу её очереди. У неё были ярко-оранжевые волосы с более тёмными полосками и маленькими треугольными ушками, торчащими на макушке. Свободная сине-черная униформа Гильдии плохо сидела на её гибкой фигуре. Оглядываясь назад, я вижу, что старик из Гильдии деревни Эджворт был одет точно так же, но его одежда была гораздо более выцветшей и изношенной до такой степени, что это не сразу бросалось в глаза.

— Привет, я хочу сдать экзамен на звание.

Я предъявила свою карточку Гильдии и письмо, подготовленное заранее.

— Хм.. понимаю, пожалуйста, дайте мне минутку.

Служащая забрала их и прижала мою карточку к хрустальному шару с каменным основанием. На секунду карта засветилась синим светом, а затем внутри хрустального шара появился какой-то свет.

— Мисс Скарлет? Вы только вчера зарегистрировались в деревне Эджворт?

— А на моей карточке это написано?

То, что она узнала об этом, было для неё неожиданностью. На карточке действительно были выгравированы только моё имя и звание. Может быть, на нём была закодирована еще какая-то информация? В конце концов, карта была пропитана маной.

— Нет, у Гильдии есть магическое коммуникационное оборудование, чтобы регулярно передавать такую информацию через филиалы. Когда я проверила вашу карточку,  считыватель ID просто показал мне информацию, которую мы сохранили.

— А? Какие вещи вы записываете?

Интересно, что они обладали способностью передавать подобную информацию. Мировые технологии должны быть лучше, чем это выглядело в таких странных местах, как это.

— В основном только ваши профессиональные записи и любые записи, оставленные сотрудниками Гильдии.

— Ясно... 

Довольно стандартный тариф, думаю.

— Если это всё, пожалуйста, подождите минутку, пока я отнесу вашу просьбу наверх.

— О, хорошо.

Она вроде как решила, что ей нужно будет поговорить с тем, кто отвечает за экспертизу.

Клерк встала из-за стойки и вышла через заднюю дверь. Её присутствие поднялось на второй этаж и встретилось с другим на минуту, прежде чем они пошли дальше, совсем немного вверх.

Вместо того чтобы продолжать шпионить за сотрудниками, я повернулась, чтобы краем глаза посмотреть на маленькие пушистые шарики в комнате. И снова они сновали туда-сюда, проверяя все странные вещи, которые возбуждали их любопытство. Некоторые прыгали вокруг групп искателей приключений, другие рассматривали магические лампы на стенах. Некоторые из них уже устали от того, что предлагала Гильдия, и летали по орбитам, гоняясь друг за другом, стараясь ни во что не врезаться.

Что бы они ни делали, духи всегда вызывали улыбку на моих губах.

Ой. За одним из столиков сидел человек с выражением шока на лице. Было похоже, что его пристальный взгляд следил за некоторыми маленькими духами, но не совсем. У него были длинные уши, торчащие сбоку головы, как и у меня. Наверное, эльф. Алисия сказала, что большинство эльфов могут чувствовать духов, но, может быть, это тот уровень, на котором был типичный эльф?

Похоже, мне было важно не привлекать внимания к тому факту, что я могу видеть их.

— Мисс Скарлет, мы готовы принять вас.

Обернувшись, я увидела, что служащая уже вернулась.

— Сюда, пожалуйста.

Я проследила за её движением, обогнула прилавок и вошла в боковую дверь вслед за ней, совсем не похожую на ту, что была за прилавком раньше. Дверь вела в короткий коридор, который ответвлялся в сторону. Мы последовали за веткой и спустились по двум лестницам, заканчивающимся дверью в дальней стене. Открыв эту дверь, я последовала за секретаршей в большую комнату, размером примерно с баскетбольную площадку. Однако пол, стены и сводчатый потолок были сделаны из камня и наполнены большим количеством маны.

Нас поджидал гигантский мужчина, почти вдвое выше меня и, возможно, раза в четыре шире. Хотя он и не был толстым, а только мускулистым. Я почувствовала лёгкий укол зависти, но рациональная мысль напомнила мне, что с моим нынешним телом неуклюжие мускулы совсем не будут выглядеть хорошо. Кроме того, благодаря моему уровню, у меня было более чем достаточно сил, несмотря на то, насколько тонкими были мои конечности.

Эта мысль улетучилась ещё больше, когда я увидела длинные, мягкие на вид уши на его макушке. Они были серыми, как и остальная часть его швабры, но по-другому ему не подходили.

(Алекс Армстронг встречает кролика Роджера?!)

Мне пришлось приложить немало усилий, чтобы не расхохотаться при мысли о том, что у него из задницы может торчать пушистый маленький хвостик.

— Хрмпх. Это вы хотели сдать экзамен на повышение по службе?.. Что-то случилось?

— Н-нет. Ничего.

(Только не смотри на его уши, притворись, что ничего не понимаешь)

С другой стороны, даже это было странным ударом для меня. По какой-то причине мужчина передо мной был одет только в несколько кожаных ремней вместо рубашки.

(Был ли вообще смысл в этих вещах?! Рабство?! В этом ли смысл?! По крайней мере, они были красными, а не чёрными, иначе я не смогла бы увидеть в них ничего, кроме рабства... и всё равно кажется, что это бондажное снаряжение для утех.)

Я наклонила голову ещё ниже, закрыв все его тело полями своей шляпы, чтобы не сделать что-то слишком неуважительное.

— Хрмпх. Ну что ж, всё в порядке. Так ты думаешь, что достаточно сильна, чтобы пропустить часть заданий? Какой у тебя уровень?

(Ах, говорить это вслух может быть проблемой, если я слишком далека от нормы. Лучше сначала проверить какой у него уровень)

— А, ну да. Мммм.....

Я посмотрела немного вверх, активировала [Сканирование] и быстро прокрутила его страницу статуса.

------------------------------------

[Имя: Флориан Стронгер]

[Вид: Кролик племени Зверькин]



...


------------------------------------

— Пфффф!

(Что это с его именем?!)

— Что-то случилось?

— А... нет... я просто вспомнила кое-что забавное...

Я не могла этого сказать. Я не могла сказать, что не могла удержаться от смеха, услышав его имя.

Подавив смех, я быстро проверила его уровень. У него 89. Я хотела проверить ещё несколько человек, но единственным человеком здесь была секретарша. Она, вероятно, не была хорошим сравнением.

— Ммм... мой уровень 75...

А пока лучше всего сказать такое.

— Ох, неужели? Ты ведь не лжёшь мне?

(Так и есть. Извини)

— Что-то не так с моим уровнем?

— Ах, если вы действительно на 75 уровне в вашем возрасте, то я бы хотел пожать вам руку.

(Мне очень жаль. На самом деле я уже далеко за 200х сотый)

— Хааа...

— Ну что ж, начнём осмотр. Займи своё место. Ты можешь начать когда захочешь.

Было ли это соображением для меня быть претендентом? Или, может быть, потому, что он не верил в мой уровень?

— Умгм... каковы условия проведения экзамена?

— Просто постарайся изо всех сил победить меня.

— ...Ммм..... мне никогда не приходилось сдерживаться в бою, но... 

— Ах, не беспокойся, я уверен в своих силах.

Ну да, конечно же. Парень выглядит как грузовик.

— Нет, я имею в виду, в случае травм...

— Хаа? Я остановлюсь прежде чем случится что то подобное.

— Нет, я имею в виду...

— Ну и наглая же ты, раз говоришь такие вещи! Я могу выдержать всё, что иы можешь сделать! Я позабочусь о том, чтобы не побить тебя так сильно, чтобы потом магия не смогла тебя исцелить!

Ну, я не слишком беспокоилась о себе. Я не любила боль, но я могла просто регенерировать любые повреждения, которые получала, но этот парень, вероятно, не мог. ..да, помимо [Пошива одежды], он имел все боевые навыки.

(...[Пошив одежды]?!)

— Пффф!

— Ты маленькая... ты думаешь, что есть предел тому, насколько неуважительно можно относиться к старшим?

— Извините, я только что заметила кое-что забавное. Я вовсе не собиралась смеяться.

— Хааа. Давай просто покончим с этим. Начинай, когда будешь готова. О, ты можешь использовать своё обычное оружие.

Великан подобрал большой деревянный двуручный топор с подставки для оружия на стене, прежде чем выйти на середину левой части комнаты.

— Это пойдёт?

— Да, в любом случае это больше для твоей защиты, чем для моей.

Я предположила, что это имело смысл, если он был достаточно силён, чтобы подтвердить это утверждение.

Я добралась до середины правой стены. Маленькие пушистые шарики рассыпались по стенам, как зрители на трибунах. Похоже, ни здоровяк, ни секретарша не заметили их присутствия.

— Неужели?

— Да-да, просто начни уже.

Слегка согнув колени, я театрально взмахнула руками назад, а затем резко толкнула их вперёд. Для начала я решила попробовать [Лунную магию]. Я толкнула вперёд свою тень, а затем вытянула её из земли в большие усики, которые атаковали большого человека.

Его глаза открылись от удивления, но он быстро отреагировал и взмахнул своим оружием, отталкивая щупальца.

Ещё более драматично размахивая руками, я заставила физические тени атаковать снова и снова спереди, сбоку и даже несколько сзади него.

Каждый раз гора человека подтверждала его опыт, когда он отбивал множество щупалец своим топором.

Было приятно видеть, как кто-то справится с подобной атакой. У меня не было выбора, кроме как идти прямо на заклинателя, когда я столкнулась с такой атакой, поскольку я была ошеломлена безжалостными атаками. Мои когти могли справиться с двумя или тремя щупальцами, но по мере того, как их количество увеличивалось и они атаковали всё больше и больше в моих слепых зонах, я не могла остановиться, чтобы не получить урон, но этот парень двигался так быстро, как предполагал его вид, несмотря на то, насколько неповоротливым было его тело.

Впрочем, это была всего лишь моя первая атака.

Я осторожно ткнула пальцем в бедро здоровяка, а затем предприняла свою вторую атаку: конденсированный луч света, использующий [Солнечную магию].

— Аааа!

Боль вырвалась из пепельного обрубка, который был моим указательным пальцем, когда все теневые усики исчезли, а колено человека-кролика взорвалось кровью, когда он закричал в агонии. Запах горелой плоти и свежей крови распространялся повсюду.

(Ах, как хорошо пахнет его кровь)

Мне пришлось следить за собой, чтобы не распустить слюни, когда огромный человек сидел на земле, держась за ногу.

Секретарша бросилась к нему и положила руки на кровоточащую культю. После того, как она что-то пробормотала, из её рук вырвался голубой туман, и я увидела, что кровотечение быстро остановилось и рана закрылась, но расчленённая нога не срослась и не выросла снова.

— Угу...

Я была впечатлена, увидев исцеляющую магию в первый раз, но беспокоилась, что это был предел целительной магии этого мира. Если так, то я сделала что-то очень плохое.

— А, это был сюрприз. Не только твоя [Тёмная магия] была впечатляющей, но и та другая вещь, которую ты сделала. Что же это было?

— О, эм, просто немного [Световой магии]..

— Эта штука?! Я никогда не видел, чтобы кто-то использовал [Световую магию] таким образом.

— Я самоучка, так что большая часть моей магии ненормальна.

Я всегда считала, что монстры используют [Световую магию] странно, рассеивая лучи так же широко, как и они. Если я не была вампиром, то они, вероятно, были немного больше, чем просто раздражающими. Или, может быть, у них было какое-то свойство, которое было не очень заметно по сравнению с ощущением жжения, которое я испытывала?

В любом случае, фокусировка этих лучей в лазер, очевидно, будет намного эффективнее, чем стрельба широким лучом. По крайней мере, я так думала.

— Я понимаю. Ну, ты определённо произвела на меня впечатление. Люси, проследи, чтобы этот ребёнок был немедленно повышен до ранга D!

— Да, сэр!

— Угу...

— Что такое? Что-то случилось?

— Мне очень жаль. Я не знаю никакой целительной магии, но, может быть, у меня есть что-то, чтобы компенсировать это.

Я сняла сумку и начала копаться в ней.

— Что?!

Здоровяк схватился за топор, а секретарша в ответ на крик великана отступила на несколько шагов назад, переводя взгляд с одного на другого с растерянностью и страхом в глазах.

— А?

Я застыла, не понимая, что происходит.

— Что... ты сама на него охоталась?

— А?

Мускулистый мужчина расслабился и указал на мою сумку.

— О, я нашла её совсем недавно. Оно довольно мило, не так ли?

Я прижимала его к груди и размахивала руками.

— Ты... нашла её...? Это довольно удачная находка, маленькая девочка...

— Я тоже так думаю. Моя жизнь стала намного легче с тех пор, как я это сделала.

Волшебные сумки были так хороши. Она должна быть у каждого. Хотя мне бы хотелось, чтобы он не называл меня маленькой девочкой.

— Нет... хорошо.... но всё же, иметь волшебную сумку, сделанную из шкуры кролика-убийцы?

— Кролик убийца?

Какое странное имя.

— Да, эта штука. Это кролик-убийца. Это самые мерзкие, жестокие, злобные грызуны, которых когда-либо видели. Хотя я признаю, что они довольно безобидны для монстров ранга А.

— А ранга?!

Я не знала, насколько сильны были ранги А, но сам термин предполагал, что они действительно были не слабы.

— Вот именно. Многие люди подходят к ним, не осознавая этого, только для того, чтобы быть немедленно убитыми.

Я молча кивнула. Если они так сильны, то лучше мне не быть беспечной, если я когда-нибудь увижу их. Это было бы удивительно, что там были существа, которые выглядели как мой плюшевый кролик.

— Уу... в любом случае, твоя нога..

Вспомнив, почему я расстегнула свою плюшевую сумку, я снова открыла её.

— А? А, это? Не беспокойся об этом

— А?

— Я попрошу одного из наших целителей починить её попозже. Кровотечение уже остановилось.

— О... это хорошо.

Я была очень рада. Мысль о том, что я могла бы серьёзно повредить карьере этого большого человека, потому что я думала, что моё лазерное заклинание только просверлит дыру в его колене, как по телевизору и в фильмах, немного нервировала меня.

— Ты... ты действительно так сильно беспокоилась обо мне, да?

— А кто бы не беспокоился?

Это был довольно странный вопрос.

— Хм-м-м... я удивилась. Прости, что я так с тобой обошлась. Похоже, что ты-настоящий мужчина.

— Ах нет, это я был немного груб с самого начала..

— Ха-ха-ха! Я возлагаю на тебя большие надежды в будущем!

— Благодарю..

Большой человек-кролик хлопнул меня по спине, уткнув лицом в землю. Это было не больно, но раздражало.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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— И всё же я должен сказать...

Я подняла глаза и потёрла нос. Он не болел, но если его воткнуть в каменный пол, то на нём наверняка останется грязь.

— Это действительно впечатляет, что у тебя даже есть [Беззвучное произношение] на вершине как [Тёмной магии], так и [Светлой магии].

— А?

Что же это было?

— Хммм? Всё в порядке? Ты вообще ничего не пела.

— Пела? Зачем же?

— Эй, эй, эй, только не говори мне, что ты никогда не пела, чтобы использовать свою магию.

Я склонила голову набок.

(Почему секретарша смотрит на меня с таким удивлением.)

— Именно... ты действительно должна была пройти долгий путь, чтобы использовать магию, если ты никогда не пела её раньше.

— Ну... я самоучка...

— Верно, ты уже говорила это раньше. Обычно люди учатся у опытного мага,и сначала их обучают пению. Оттуда они учатся магическим навыкам, но это звучит так, как будто ты научилась  сначала [Манипуляции с маной]?

— Ну что ж, она у меня есть.

Я не могу просто сказать, что сначала получила магические навыки, а затем научилась [Манипуляции с маной], пытаясь понять, как заставить эти навыки работать.

— Высокоуровневый маг, который никогда не использовал песни, да? Ну, не то чтобы это никогда не случалось, но это довольно редкое явление. В таком случае я рекомендую тебе проверить нашу библиотеку. Ты можеш открыть для себя некоторые ортодоксальные навыки и техники, которые были бы у обычного мага.

— Неужели?

Библиотека, да? Я не читала ни одной книги с тех пор, как пришла в этот мир. Нет, я даже не видела бумаги. Это было дорого или что-то в этом роде?

— Именно. Эй, Люси!

— Сэр!

Секретарша выпрямилась, нервно глядя на мачо.

— Как только ты обновишь регистрацию девушки, обязательно покажи ей библиотеку.

— Да, сэр!

— Я думаю, что ты должна рассмотреть возможность получения навыка [Мульти-бросок], маленькая девочка. Но в любом случае, удачи тебе там. Я жду от тебя многого.

С широкой ухмылкой человек-кролик погладил меня по голове, раздавив мою шляпу и капюшон, пока он тёр её взад и вперёд. Как только он убрал руку, я зачесала назад волосы и поправила шляпу с капюшоном, прежде чем снова встать.

— Я постараюсь вас не разочаровать.

Слегка улыбнувшись, я повернулась и последовала за секретаршей обратно в вестибюль.

— Пожалуйста, дайте мне минутку, и я подготовлю вашу новую карточку Гильдии.

С этими прощальными словами Люси вернулась в дверь за стойкой администратора, у которой я снова стояла.

Вскоре она вернулась и протянула мне блестящую новую карточку. Эта была сделана из полированной стали или чего-то похожего на неё. Сами детали и украшения были такими же, как и раньше, за исключением изменения моего ранга на D, и некоторые цвета были добавлены к эмблемам с обеих сторон.

— Ты официально теперь авантюрист ранга D. Мои поздравления.

Секретарша нежно улыбнулась мне и поклонилась.

— Аа, спасибо.

Закончив любоваться новой карточкой, я убрала её в сумку.

— С твоим новым рангом Гильдия отказывается от стандартных ограничений ранга в отношении запросов, но всё же рекомендует тебе избегать принятия запросов слишком высоких, по сравнению с твоим собственным рангом.

— ...означает ли это, что я могу принять ранговые запросы, если захочу? - спросила я её после секундного размышления над её словами.

— Это верно, но я решительно предостерегаю тебя от этого. Каждое повышение ранга сопровождается значительным увеличением сложности. Даже с учётом результатов, я не рекомендую тебе пробовать какие-либо запросы выше C ранга.

— Хорошо, я буду иметь это в виду.

Быть убитой из-за того, что я была слишком самоуверена, было бы ужасно.

— А теперь, с разрешения мастера Гильдии, если хочешь, я могу немедленно проводить тебя в библиотеку.

— Ах... ммм.....мастера Гильдии

— Мастер Гильдии Филиала Стронгир. Тот, кто проводил твоё обследование.

— А?! Он был гильдейским мастером?

Этот заячий ушастый мачо?!

— Да, это так. Что-то случилось?

— Ах, ммм, это просто...

Я не могу сказать, что мне казалось абсурдным, что такой странный парень был мастером Гильдии.

— Угу... я никогда бы не думала, что Гильдейский мастер будет помогать сдавать экзамен для нового авантюриста.

— Ну, по общему признанию, не всегда, однако тебя рекомендовал Гильдейский мастер деревни Эджворт. Это может быть небольшая деревня, но филиал Гильдии там высоко ценится

— Что... ты хочешь сказать, что в письме, которое я дала, было сказано именно так?

— Совершенно верно.

(Подумать только, что я сорвала такой куш! Я полагаю, что должна теперь ему за это.)

— Также благодаря письму тебе было дано разрешение так легко пользоваться библиотекой.

— И это тоже?!

(Это же просто библиотека, разве нет?)

— Совершенно верно. Как правило, требуется явное разрешение на использование библиотеки кем-то с полномочиями в отношении библиотеки.

— Я полагаю, это потому, что Гильдия должна быть в состоянии доверять любому, кто пользуется библиотекой?

Я полагаю, что именно там в конце концов будут храниться секреты.

— Совершенно верно. Было бы плохо, если бы какие-то предметы были повреждены или украдены.

(Это и есть причина?!)

— Значит, они такие дорогие, да?

— Книги, как правило, стоят около года частных сбережений ранга D

— Так много?!

Люси кивнула:

— Поэтому я прошу тебя принять во внимание уровень доверия, который предлагает  мастер Гильдии филиала, давая тебе разрешение свободно пользоваться библиотекой.

— Понятно, наверное...

Теперь же меня пугала сама мысль о чтении каких-либо книг. Это было похоже на то, как будто я только что получила разрешение проверить подлинные исторические документы.

(Неужели мне придётся носить резиновые перчатки, чтобы не оставлять отпечатков пальцев? Но кроме этого, я действительно должен этому старому мастеру Гильдии за это)

— Так ты хочешь, чтобы я прямо сейчас показала тебе библиотеку?

— Ах, нет. Я бы предпочла сначала выполнить запрос и заработать немного денег.

У меня осталось только немного мелочи. Если я отвлекусь на библиотеку и забуду заработать немного денег, то очень быстро окажусь в плохом положении.

— В таком случае просто предъяви свою карточку Гильдии любому администратору, когда захочешь воспользоваться библиотекой. Твоё разрешение на доступ уже зарегистрировано.

Я молча кивнула. Эти записи, хранящиеся в их системе, оказались полезными.

— Что касается запросов, то они все вывешены вон на той стене. Хотя тебе разрешено принимать запросы любой сложности, которую ты пожелаешь из-за  текущего ранга, Гильдия авантюристов рекомендует тебе не перегибать палку и принимать запросы значительно выше вашего собственного ранга. Кроме того, Пожалуйста, имей в виду, что некоторые запросы требуют определённых рангов, и не могут быть приняты теми, кто ниже этого ранга ни при каких обстоятельствах. Обрати внимание на требования рангов на них.

Я вырезала слова Люси в своём сознании. Я была рада, что благополучно добралась до ранга D без проблем, но я всё ещё не имела представления, насколько сильна я была по сравнению с настоящими сильными людьми этого мира. Этот мачо, я имею в виду мастера Гильдии, возможно, был аутсайдером и был необычно низким уровнем.

— Просто принеси любые доски запроса от стены, которую ты хочешь взять, к этому счётчику, и мы зарегистрируем запрос.

— Я могу взять сразу несколько штук?

— Ты можешь взять столько, сколько сочтёшь нужным закончить до того, как будет достигнута дата запроса. Однако принимать слишком много запросов сразу не рекомендуется, и мы настаиваем, чтобы вместо того, чтобы принимать много запросов более низкого ранга, ты взяла меньшее количество более подходящих запросов по сложности, чтобы другие искатели приключений имели возможность получать запросы, соответствующие их навыкам.

Это было довольно удобно, и их просьба имела большой смысл.

— Хорошо.

— О, и последнее.

Когда я уже собиралась повернуться, чтобы проверить стену, секретарша снова окликнула меня.

— На самом деле это не относится к тебе, но некоторые номера запроса предназначены не для этого города, а для других мест. В частности, B и A ранга из них. Из-за небольшого числа авантюристов ранга B и A мы часто отправляем запросы из других мест в надежде, что способные люди смогут обнаружить их, даже если они не находятся в городе, в котором были предложены запросы

— Да, хорошо. Ну, я сейчас посмотрю.

Слегка кивнув, я направилась к стене, где были вывешены запросы.

В отличие от предыдущей деревни, там было приличное количество досок для просьб, свисающих со стены. Кроме того, они были даже организованы по рангу и типу, причем самые низкие ранги были справа, а самые высокие - слева.

Кроме того, планки ранга В и А были не для этого города, как сказала леди-администратор. Все они не заявили, что это были запросы, а вместо этого упомянули, что они были для других мест. Я сразу же проигнорировала эти просьбы. Мне нужны были быстрые деньги, а не большая работа. И не только это, но и то, что я не очень хорошо понимала свою силу. Хотя это было маловероятно, насколько я знала, я была настолько сильна, как средний ранг С. Принимать запрос ранга А было слишком рискованно.

Вместо этого мои глаза пробежались по запросам D ранга. Хотя я, вероятно, была немного сильнее, чем большинство D-рангеров, судя по тому, как прошла экзамен, первый опыт охоты на монстров, считающихся подходящими для D-ранговых авантюристов, дал бы мне хорошее представление о моих способностях.

Для моего ранга было доступно два запроса на убийство. Первый был для орков. На доске было написано, что группа из пяти орков была замечена на севере и должна быть покорена прежде, чем они создадут колонию. Если бы орки были похожи на тех, кого я в убивала в подземелье, то они были бы для меня картошкой фри. Кроме того, у них не было бы много дополнительных услуг, чтобы вернуться за бонусными деньгами, скорее всего.

Вторая просьба касалась чего-то, что называлось роговыми буграми. Похоже, они часто появлялись на равнинах к юго-востоку, и кто-то хотел, чтобы их численность немного сократилась. Доказательством были их рога. Одна пара для одного монстра, а запрос был на троих, но я бы приняла и больше. Запрос был на 15 серебряных монет, с дополнительными убийствами, предлагающими ещё 5 монет за каждого.

Одно только выполнение этой просьбы принесло бы мне больше денег, чем всё, что я заработала в предыдущей деревне.

Это заставило меня задуматься о том, что меня ограбили. С другой стороны, я продавала то, что они обычно не покупали, поэтому было понятно, что это не даст мне столько, сколько то, что было высоко востребовано. Особенно учитывая плохое состояние этой деревни.

Я протянула руку и сняла табличку с запросом с гвоздя, на котором она висела, прежде чем вернуться к стойке регистрации.

К счастью, мне не пришлось ждать, и я сразу же поговорила с Люси.

— Эм, я хочу принять это задание.

Я положила деревянную доску на стойку вместе с моей новой блестящей карточкой Гильдии.

— Я всё понимаю. Пожалуйста, подожди.

Она взяла оба предмета и некоторое время изучала доску, прежде чем прикоснуться ими обоими к устройству под прилавком. Через мгновение она вернула мне их.

— Спасибо, что подождала. Запросы были зарегистрированы. Пожалуйста, не потеряй табличку запросов, пока не закончишь запрос. Кроме того, если ты не была проинформирована, если табличка с запросом будет показана охранникам у городских ворот, они откажутся от налога на въезд

— О, спасибо.

(Это удобно)

— О, не могла бы ты рассказать мне об этих роговиках? Я ничего о них не знаю.

— Неужели? Роговики - это большие четвероногие монстры. Они обычно немного выше тебя и смутно напоминают лошадь, но с короткой шеей и большими рогами, которые торчат вбок, а затем наклоняются вперёд. Они обычно появляются небольшими группами на открытых лугах и сделали юго-восточные равнины своим домом.

По её описанию они были очень похожи на обычных земных быков.

— Они хорошо известны тем, что нападают на всё, что они воспринимают как угрозу, и пытаются забодать их своими рогами, поэтому будь осторожна, приближаясь к ним лоб в лоб.

Я молча кивнула. Они действительно были похожи на быков.

— Хорошо, спасибо. Я скоро вернусь.

— Пожалуйста, будь осторожна, и удачи тебе в охоте.

Я схватила свою карточку и дощечку для запроса и положила их в один из поясных мешочков, которые купила в деревне Эджуорт, а затем направилась к выходу.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 30: D-ранг и первый запрос. ч.2 


Быстрая прогулка привела меня через восточные ворота, и то, что встретило меня, было широкой открытой равниной с единственной утоптанной грунтовой дорогой, прорезающей её, поскольку она извивалась до самого горизонта.

Согласно запросу, мои цели по покорению обычно находились на юго-востоке.

Подтвердив направление, я направилась лёгкой трусцой, придерживая рукой капюшон.

По пути мне попадались и другие искатели приключений. Они удивлённо посмотрели на меня, когда я быстро пробежала мимо них, но вернулись к тому, что делали. Похоже, большинство из них были относительно новыми, так как они всегда носили довольно простую экипировку. Простые кожаные нагрудники и тупые мечи или копья, возможно, потёртый лук или простая палка в их руках.

Большинство из них работали вместе маленькими группами, но случайный авантюрист сгорбился, выкапывая что-то самостоятельно.

По мере того как я увеличивала дистанцию между собой и городом, количество других людей, которых я видела, уменьшалось. Несмотря на это, не было никаких признаков того, что луга закончатся в ближайшее время, как только городские стены медленно скроются за горизонтом.

Вдалеке я наконец увидела группу существ, пасущихся на равнине. Их было пятеро, и все они были похожи на лохматых коричневых коров. У трёх из них были типичные широкие бычьи рога, а у двух других - рога поменьше, каждый из которых образовывал полумесяц.

Я не слишком беспокоилась о различиях, но все они были довольно большими. Как и говорила Люси в Гильдии, они были выше меня, но всё же они были четвероногими. Трудно было представить, насколько больше они весили, чем я, но, вероятно, по меньшей мере в пять раз больше. Нет, наверное, даже больше, потому что они тоже выглядели значительно шире меня.

Один из них присматривал за мной, но в остальном не обращал на меня внимания. Это, вероятно, изменится в ту же секунду, как я подойду слишком близко, так что было бы лучше начать атаку отсюда.

Подумав об этом на мгновение, я решила использовать [Водную магию].

Я достала ледяное копьё для каждого монстра, а затем выстрелила в них всех одновременно. Ударные волны обрушивались на меня, когда летящие с большой скоростью снаряды выталкивали воздух. Сразу после этого до моих ушей донеслись звуки разбивающегося льда и брызги крови и крови, а затем последовало пять тяжёлых ударов.

Все лежали мёртвые.

...

Ну.. ладно.

Я не была слишком удивлена, учитывая, что они считались такими же трудными, как орки, и ещё в подземелье я обычно совершала их геноцид, прежде чем перейти на более глубокие этажи. Но это было своего рода разочарованием, что они вообще не смогли сопротивляться.

Это было бесполезно, поэтому я использовала магию телекинеза, чтобы поднять одного из них и поставить пустую банку под монстром, чтобы собрать его кровь, пока я высасывала остальную из открытых ран других четырёх.

Мой живот был полон, и все мои сосуды с кровью были заполнены до отказа. Они были лишены своих рогов, а затем все они были засунуты в мою сумку. Сюрреалистический вид белого мультяшного плюшевого кролика, поедающего гигантских быков, заставил меня задуматься, как выглядят настоящие кролики-убийцы, когда они едят, но я быстро отбросила эту мысль, моя работа закончилась, и я вернулась в город.

Охранник попросил моё удостоверение личности, и я одновременно показала свою доску запроса. В отличие от первого раза, когда я въехала в город, этот охранник не попросил налог на въезд, как сказала администратор.

Я была благодарна за то, что смогла так сэкономить деньги.

Оказавшись внутри, я быстро направилась в Гильдию. Солнце всё ещё стояло высоко в небе, поэтому, когда я всё обналичила, у меня было достаточно времени, чтобы провести его в библиотеке.

Как и раньше, в здании Гильдии было не так уж много людей,поэтому я быстро добралась до прилавка Люси. Было приятно иметь возможность поговорить с кем-то, кого я уже немного знал, а не идти каждый раз к новому администратору.

— О, добро пожаловать обратно. Какие-то проблемы?

— Нет, никаких проблем.

Я достала свою карточку и доску, а затем рога.

— ...

На лице Люси, сидевшей напротив меня, застыло выражение шока, когда она уставилась на кучу рогов, которые я положила на стол.

— Уу...

— О, прости меня! Пожалуйста, дай мне минуту, чтобы проверить доказательства.

Потратив некоторое время на перезагрузку, администратор собрала рожки и разложила их на стойке, подтвердив их.

— Пять комплектов рогов. Три от самцов, и два от самок.

(Ах, вот в чём была разница между ними.)

— Я подтвердила, что ты выполнила просьбу ещё, в общей сложности твоя награда составляет 25 серебряных монет.

С этими словами она взяла мою карточку Гильдии и планку запроса и приложила их к устройству, которое использовала ранее под прилавком. Появилось мягкое свечение, затем она вернула мне мою карточку и взялась за доску. Затем она открыла ящик стола и со звоном извлекла оттуда две серебряные тарелки и пять серебряных монет.

Наконец, она сложила рога в пустой ящик, вытащенный из штабеля рядом с ней, и бросила туда же доску для просьб.

— Если ты привезла что-нибудь от них, ты можешь продать их в отделе слева.

Люси указала на скучающего мужчину за другим прилавком.

— Хорошо. Не могла бы ты после этого проводить меня в библиотеку?

— С превеликим удовольствием.

Я быстро подошла к другой стойке.

— Хмуу... извините меня...

— О, привет. Тебе что-нибудь нужно?

Мужчина, который выглядел так, будто вот-вот задремлет, быстро проснулся и нежно улыбнулся мне.

— Мы покупаем только чудовищные материалы. Если у тебя есть что-то ещё, то тебе лучше продать это кому-то, кто занимается подобными вещами

— Это прекрасно. Можно мне положить их сюда?

— Да, просто положи их на прилавок.

Я вытащила одного из "быков" и с тяжёлым стуком бросила его на стойку.

Повернувшись всем телом в сторону, я увидела, как мужчина разинул рот, уставившись на него.

— ...это не было тяжело?

Я отрицательно покачала головой.

Тело, конечно, было огромным, и никто не смог бы поднять его самостоятельно на Земле, но благодаря системе навыков, даже такой маленький человек, как я, мог легко поднять что-то настолько большое, пока у меня были достаточно высокие характеристики.

— У меня есть ещё четверо.

Если бы на прилавке было больше места, я бы их уже вынула.

— А, подожди секунду..

Мужчина позвал ещё двух человек, которые унесли туши через заднюю дверь, пока первый мужчина осматривал каждую из моих жертв, прежде чем с нервной улыбкой отдать мне деньги за них всех.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 31: Милый дом Скарлет. 


— О, неужели ты заработала больше, чем ожидала? - спросила Люси, когда я вернулась к её стойке. Несмотря на все мои усилия, я не смогла подавить улыбку, которая расползлась по моему лицу.

Соединив доходы от этой просьбы и проданные мною трупы, я получила более семи серебряных монет. Оказалось, что состояние роговиков, которые я принесла, считалось особенно хорошим, и им понравилось, что я заранее выкачивала кровь.

Ну, последнее было особенно удобно для меня.

— Ну да. Я удивляюсь, как много можно заработать на D ранге.

Оглянувшись на стену запросов, я увидела, что между рангом D и рангами ниже была очевидная стена в оплате труда. Даже большинство запросов ранга Е давали немногим больше двух или трёх серебряных монет за стандартную награду, но запрос ранга D, который я приняла, давал более чем в пять раз больше. Нижние чины были ещё хуже, но ранг С был не намного выше ранга D, и большинство запросов составляли около пяти серебряных пластин.

Может быть, эти материалы стоили сравнительно больше в высших эшелонах власти?

— Лично я была удивлена, что ты так быстро закончила работу. Обычно этот запрос занимает большую часть дня.

— А? Неужели?

Найти чудовищ было нетрудно, поскольку это были равнины, а они были не из тех, кого можно долго побеждать. Слабые люди просто проиграют, а не будут долго сражаться с таким чудовищем.

— Вот именно. Так как ты должен идти так далеко, чтобы найти роговиков, большинство людей берут некоторое время, чтобы совершить путешествие. Хотя тот факт, что у тебя есть волшебная сумка, ускорит всё, я не ожидала, что это будет так быстро.

— Неужели? Но я просто побежала в ту сторону.

— Я полагаю, это просто показывает, насколько ты сильна. Большинство людей пошли бы пешком. Только дурак может броситься в драку после долго бега.

Люси отвела взгляд, испуская этот вздох, как будто она думала о каком-то конкретном примере.

(Эрк!)

Я не могла не чувствовать, что она говорит именно обо мне, несмотря на отсутствие обвинительного тона.

— Ммм, в любом случае, библиотека...

— Ах да, пожалуйста, пойдём со мной.

Не делая вид, что заметила вынужденную смену темы разговора, секретарша встала и жестом пригласила меня следовать за ней.

Мы воспользовались дверью, которой пользовались раньше для осмотра, но вместо того, чтобы спуститься вниз, поднялись на второй этаж, прошли по простому коридору до конца и вошли в боковую дверь.

— А вот и библиотека. Ты можешь читать всё что угодно с полок.

— Но не забудь положить их обратно, когда закончишь читать. - раздался голос из-за двери.

За простым письменным столом сидел старик с длинной седой бородой и работал над какими-то документами.

— Это Гонорий, один из помощников мастера Гильдии Стронгира и тот, кто отвечает за библиотеку.

— Только не устраивай беспорядок и ничего не порти.

Он даже не поднял головы, когда говорил, а вместо этого сосредоточился на деревянной доске в своих руках.

— Не обращай на него внимания, он всегда такой.

Я осторожно кивнула, прежде чем взглянуть на комнату.

Передо мной стоял простой стол с двумя стульями у стены. Противоположная стена была заставлена книжными полками, но сами полки были заполнены другими вещами, кроме книг.

В основном полки заполняли деревянные доски, многие из которых были связаны между собой веревками.

Может быть, это должны были быть более дешёвые альтернативы книгам?

— Если тебе что-нибудь понадобится, ты можешь спросить Гонория или найти меня внизу.

— Предпочтительно будет пойти и найти девушку.

— Ну, занимайся.

Кивнув, Люси закрыла дверь и оставила меня с ворчливым стариком, который продолжал просто игнорировать меня.

Изо всех сил стараясь не беспокоиться о нём, я подошла к книжным полкам и стала рыться в том, что там было.

— Мисс Скарлет?

Я резко вскинула голову. В дверях стояла Люси.

Когда я повернула голову, старик всё ещё сидел, сгорбившись, за своим столом.

(Он хоть раз пошевелился с тех пор, как я пришла сюда?)

— Что случилось?

Я снова повернулась к секретарше.

— Помещения Гильдии скоро закроются. Я подумала, что тебе будет интересно узнать это.

— А? Уже?

Я посмотрела в окно, но по тому, как тени падали на здания снаружи, можно было предположить, что до наступления сумерек ещё далеко. Даже тогда это место было освещено магическими лампами, так что положение Солнца почти не имело значения.

— Именно. Второстепенные объекты скоро закроются и с этого момента будет открыт только зал Гильдии.

— А, ладно...

Она говорила извиняющимся тоном, но я просто кивнула. Если они действовали именно так, то кто я такая, чтобы спорить с ними?

— Ты уже нашла место для ночлега, или тебе нужна рекомендация?

— О нет, со мной всё будет в порядке.

Аренда комнаты вызовет подозрения у человека, который не может спать.

— Я всё понимаю.

— Спасибо за сегодняшнюю помощь. Я вернусь завтра.

— Спасибо тебе, и я надеюсь увидеть тебя снова завтра.

Когда Люси ушла, я встала и убрала деревянную дощечку, которую читала, а затем направилась на улицу, маленькие духи молча следовали за мной всё это время. Несмотря на периодические угощения маны, которые я им давала, им было совершенно скучно, пока я была в библиотеке.

Бесцельно бродя по дому, я думала о библиотеке.

Когда я впервые взяла в руки книгу, восхищение материалом и мастерством работы над ней само по себе заняло много времени.

Обложка книги была сделана из толстой кожи с причудливым рисунком с обеих сторон, а страницы были толстыми и жесткими, совершенно не похожими на бумагу. Я подозревала, что они сделаны из пергамента, но ведь это разновидность кожи, верно? Неудивительно, что книги стоили дорого, если сотня или около того страниц одной книги были сделаны из листов кожи.

Одна страница будет стоить приличной пригоршни монет. Но даже это предполагало, что для изготовления пергамента можно использовать любую обычную кожу, что, как мне казалось, было неправдой.

Не только это, но и надписи и рисунки на ней были сделаны вручную. Количество труда только для того, чтобы сделать одну книгу, было ошеломляющим. Неудивительно, что типичный D-ранг мог купить только одну книгу в год на свои сбережения.

Сама книга, однако, была наполнена информацией о всевозможных монстрах.

Возможность дать имена вещам, с которыми я боролась, была приятной, хотя две трети записей были вещами, которые я никогда раньше не видела, я сделала всё возможное, чтобы сохранить имена и описания в своей голове для дальнейшего использования.

После большой книги на деревянных дощечках, которые я подобрала, были написаны всевозможные случайные фрагменты информации. Одна представляла собой широкий обзор форм физического боя, а друая - несколько основных песнопений для начинающих магов.

Первая описывала обычное оружие и стандартный способ его применения, а вторая охватывала четыре основные стихии магии. К моей удаче, я нашла заклинание для основного исцеляющего заклинания для [Магии воды]. Описание было похоже на то, которое Люси использовала сегодня утром, и годилось только для заживления ран.

Я тут же принялась заучивать этот напев. Исцеляющая магия была единственной большой вещью, которой мне сейчас не хватало. Даже если мне было легко исцелить себя, исцеление других было большой проблемой.

После этого я читала грифельную доску о каком-то герое, жившем несколько веков назад. Оказалось, что он работал на церковь, когда ходил в округе, убивая демонов. То, как деревянные доски описывали его приключения, заставляло его меньше походить на какого-нибудь эпического героя из книг, а больше на церковного мастера. Или, может быть, даже их наёмного убийцу. Всё всегда начиналось с того, что церковь давала какой-нибудь оракул или приказ, а затем герой отправлялся туда, где была беда, и убивал существо, которое бесновалось в округе.

Читать было довольно трудно, поэтому я была немного рада, что Люси прервала меня и дала мне повод бросить всё это дело.

Там всё ещё было много книг и деревянных досок для чтения, так что я с нетерпением ждала следующего дня, чтобы сделать то, что я не могла делать в течение последних трёх лет.

— Нет! Мы никуда не пойдём!

— Эй, просто делай то, что говорят твои старшие.

— Нет! Нам нужно идти домой!

— А я говорю тебе, что мы отвезём тебя домой.

— Мы можем вернуться домой сами!

Внезапно до моих ушей донеслись крики.

Не успела я опомниться, как оказалась в узком переулке, а вокруг никого не было.

Мой уровень был высок, но находиться в таком месте всё ещё было немного тяжеловато для моих нервов.

— Просто делай, что я говорю!

— Эй, просто будьте хорошими детьми, и вы получите удовольствие.

Но крики становились всё громче. Это было не совсем похоже на драку. Пушистые шарики были очень взволнованы и настойчиво требовали, чтобы я что-нибудь сделала. Не то чтобы я нуждалась в их подсказках.

Я быстро последовала за голосами и увидела трёх мужчин в толстой одежде, окружавших двух грязных детей. Один из мужчин схватил девушку за руку и притянул к себе.

— Нет! Прекрати это!

Другой парень попытался схватить мужчину за руку, но другой мужчина поднял кулак.

Не теряя времени, я разложила свою ману и заполнила ею весь переулок. Затем с одной мыслью мана превратилась в густой туман, который затемнил всё вокруг.

— Что?!

— Что тут происходит?!

— Это магия?!

Пока я была слепа, [Чувственного присутствия] было более чем достаточно для меня, чтобы отслеживать положение каждого.

— Гхх!

Быстрым движением я отрубила руку первому мужчине, заставив его отпустить руку девушки.

— Держитесь. - прошептала я на ухо детям, когда брала их на руки.

Может быть, это был инстинкт, а может, просто уличная смекалка, но они обхватили меня руками за шею так крепко, как только могли, когда я схватила их за туловища.

Быстрым ударом ноги и использованием [Поплавка] я подпрыгнула над головами мужчин, затем оттолкнулась от стены и проплыла над группой. Освободив [Поплавок], я приземлилась на приличном расстоянии, а затем взлетела в спринте, полагаясь на маленьких духов, которые помогут мне найти путь подальше от этих людей.

Через несколько минут мы вернулись на главную улицу, заполненную вечерними торговцами, которые окликали толпу, когда они проходили мимо.

— Эй, вы двое в порядке? - спросила я детей, опуская их.

— Со мной всё в порядке.

— Благодарю вас, мисс.

Девушка честно поблагодарила меня, склонив голову, но мальчик отвернулся, почёсывая затылок. Честно говоря, если не считать того, как они были грязны, они оба были довольно милыми. Мальчику было, наверное, лет пять, а девочке - четыре? Или, может быть, мои догадки были дико ошибочны.

У мальчика были висячие уши, торчащие из тёмно-каштановых волос, и толстый мохнатый хвост, торчащий сзади. У девочки были треугольные уши, затянутые на макушке её рыжевато-оранжевых волос, и пушистый хвост с белым кончиком яростно вилял позади неё.

Теперь, когда я рассмотрела их как следует, я увидела, что их одежда была едва ли лучше, чем лохмотья. Это было похоже на маленькие лоскутки ткани, сшитые вместе. Она не только была сделана из множества различных цветов, но даже материал и плетение отличались от одного пятна к другому.

— Вам нужна помощь, чтобы добраться домой?

— Всё хорошо. Мы можем добраться домой сами.

Мальчик смотрел прямо на меня, но маленькая девочка опустила глаза. Я почувствовала, как кто-то легонько дёрнул меня за руку, и краем глаза увидела, что рука девочки прилипла к моему рукаву.

— Как насчёт того, чтобы пойти домой вместе?

— Нам не нужна её помощь!

Мальчик топнул ногой, но я была уверена, что на долю секунды девушка слегка улыбнулась.

— Ну, может быть, вы и не знаете, но в последнее время я бродила одна и чувствовала себя одинокой. Так что не возражаете, если вы двое составите мне компанию хотя бы до тех пор, пока мы не доберёмся до вашего дома?

Маленькие духи запротестовали против моей лжи, но я проигнорировала их, оставив мысленную записку, чтобы загладить свою вину позже.

Я протянула руку.

— В таком случае всё в порядке. Мы будем сопровождать тебя, чтобы тебе не было одиноко.

С этими словами мальчик схватил меня за руку, но даже не взглянул на меня. С другой стороны, я видела, как кончики его ушей покраснели.

— Ура! Мы идём вместе!

Девушка с другой стороны от всего сердца обняла меня за другую руку.

Мальчик потянул меня за руку, и мы помчались по главной улице, лавируя между толпами, направляясь на запад.

Самые разные люди выкрикивали свои последние призывы перед тем, как их магазины закрывались на ночь, в то время как другие магазины испускали запахи приготовленной пищи бесконечного разнообразия. Маленькая девочка смотрела то на один магазин, то на другой, время от времени сглатывая слюну, прежде чем снова повернуться и посмотреть вперед.

С другой стороны, я могла сказать, что они пахли хорошо, но моё тело воспринимало это только как запах травы или чего-то ещё. Я уже давно привыкла к этому, и это не мешало мне.

Мы продолжали проходить мимо одного магазина за другим, и как только я подумала, что мы можем оказаться у западных ворот, мальчик внезапно свернул в узкую улочку.

Меньше чем через квартал он остановился перед большим зданием. Оно было всего в три этажа высотой и не нависало над улицей, как другие здания, но было шире, чем окружающие здания.

Стены были обшарпаны, в них было много трещин, но они были хорошо отполированы. Здесь было много маленьких окон, особенно на верхних этажах, и их открытые ставни были чистыми, многие из них были наклонены, а некоторые совсем отсутствовали. У парадного входа были большие двойные деревянные двери, но они тоже были потрескавшимися.

Однако, в отличие от остальной части здания, повреждения на них выглядели немного неестественными, как будто они появились недавно, в отличие от естественного износа, от которого страдала остальная часть здания.

Но что действительно заставило меня остановиться и не сделать ещё один шаг к входной двери, так это большая деревянная табличка, прикреплённая над входом. Она была сделана из одной большой деревянной доски, и на ней были любовно вырезаны слова.

Но проблема была не в самой табличке, а в том, что на ней было написано.

[Милый дом Скарлет]

Я могла бы поклясться, что моё лицо было таким же красным, как и моё имя на этой табличке.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 32: Бедные и голодные сироты. ч.1 


— Мисс?

— А-а-а, м-м-м...

Маленькая девочка вывела меня из ступора.

— Ну вот, мы пришли. Мы идём внутрь, Фликс.

Мальчик отпустил мою руку и посмотрел на девочку, всё ещё висящую на другой руке. Почти постоянное виляние её хвоста замедлилось и остановилось, когда в её глазах появилось понимание.

— М-м-м, это место...

— А, это? Это приют, в котором мы живём.

Мальчик не совсем ответил на мой вопрос, но этого было достаточно, чтобы я поняла. Эти двое детей нисколько не походили друг на друга. Они даже не принадлежали к одному виду, но вели себя как родные. Ответ на вопрос, который так и не всплыл в моем мозгу, пока его практически не указали, был дан мне, когда я захотела узнать что-то ещё.

— В таком случае, можно мне войти?

— А? А зачем?

— Я хочу поговорить с тем, кто здесь главный.

— Ты...

Мальчик свирепо посмотрел на меня, а девочка опустила глаза и сильнее потянула меня за руку.

— А что, есть проблемы с тем, чтобы немного поговорить с ним?

— ...нет.

Он отвернулся и открыл входную дверь. Петли заскрипели, и я увидела, как что-то отвалилось от одной из них, прежде чем последовала за ним внутрь с девушкой, всё ещё держащей меня за руку.

Маленькие духи следовали за ними, порхая вокруг в любопытстве.

— Мы вернулись!

Оба ребёнка постучали носками ботинок по земле, прежде чем войти.

Внутри оказалось ещё хуже, чем я себе представляла. Единственный свет исходил из открытых окон, но так как было уже довольно поздно, внутрь его попадало совсем немного, отразившись от внешней стены противоположного здания. Нигде не было никаких следов пыли, даже пол был довольно чистым, учитывая, что мальчик и девочка всё ещё были в обуви.

Кучка ребятишек выглядывала из других комнат, но нервно держалась на расстоянии.

— Эй, позовите Мисс Филию.

Маленький ребёнок убежал после того, как ему приказал мальчик, и быстро вернулся, таща за руку пожилую даму.

Лицо женщины было хорошо ухожено, но морщинистое от мудрости, а к небесно-голубым волосам длиной до плеч примешивались седые пряди. Её хорошо залатанное платье показывало признаки того, что когда-то оно было ярко-красным, но оно не только было тенью её прежнего "я", но и едва ли делало какие-либо одолжения, чтобы должным образом скрыть, насколько плохим было её питание.

Однако её невысокий рост никак не был связан с диетой. Почему это никак не связано? Потому что она не только была ниже меня на целую голову, но и её тело было гораздо шире. По крайней мере, гораздо шире, чем моё.

— О Боже, гость? Надеюсь, дети вас не побеспокоили.

— А, м-м-м, нет. Я просто помогла им двоим добраться домой..

— Ах, вот как? Пойдёмте, у нас тут не так уж много всего, но по крайней мере мы можем предложить вам выпить.

Женщина повернулась и вышла через другую дверь, несколько маленьких детей последовали за ней, а остальные уставились на меня. Не имея выбора, я в конечном итоге последовала за ними.

В соседней комнате стояло несколько больших столов, окружённых стульями неправильной формы.

— Пожалуйста, садитесь. Я буду тут через минуту.

Дама вышла через другую дверь, и я услышала, как она делает какую-то работу в соседней комнате.

Я наугад уселась на удобное место. Девушка, которая была практически привязана к моей руке, отпустила её, придвинула поближе соседнее сиденье и забралась на него. Никто из других детей не сел рядом, но образовались группы, некоторые просто наблюдали за мной издалека, некоторые - снаружи комнаты.

В тихой комнате до моих ушей донеслись звуки ещё большего количества детей в других частях здания.

Вскоре дама вернулась с подносом, чашкой и кофейником. Она поставила поднос, налила горячую жидкость из кастрюли в чашку и поставила её передо мной, прежде чем сесть.

Я поднесла чашку к носу и вдохнула её аромат. Нет, это было слишком. От него почти не осталось запаха. Если это был чай, то это был чай, приготовленный из десятого заваривания. Здесь пахло скорее горячей водой, чем чем-либо ещё.

Но натянутая улыбка леди заставила меня проигнорировать этот факт, и я сделала глоток.

Вкус определённо был не лучше, чем у воды, и я изо всех сил старалась проглотить его из-за своего физического состояния, но делала всё возможное, учитывая усилия, которые она прилагала.

Как только треть чашки опустела, я поставила её на стол, чтобы мы могли спокойно поговорить.

— Так...

— Я благодарна вам за ту доброту, которую вы проявили, помогая детям нашего дома.

— Ах, нет, ничего особенного.

— Она спасла нас от каких-то подлых людей!

Девушка рядом со мной практически закричала, а её глаза заблестели.

— Это правда, Тории?

— Да. Кучка страшных парней пыталась забрать нас, но эта дама спасла нас.

Мальчик, которого я нашла с девочкой, ответил ей.

— Понимаю. В таком случае я искренне благодарна вам за вашу доброту и мужество.

— Ах, нет. В этом не было ничего особенного. Но как такое могло случиться?

— ...мне очень жаль, но будет лучше, если вы не будете вмешиваться. Мы не можем допустить, чтобы нашему благодетелю причинили вред.

— Но...

Добрые глаза леди были суровы. Она, вероятно, действительно хотела, чтобы я оставила эту тему, и как посторонний человек, я действительно не имела никакого права настаивать на этом вопросе. Я не была каким-то странствующим героем, который решает все проблемы. Люди не стали бы раскрываться передо мной только потому, что я попросила этого.

— Тем не менее, хотя мы и не можем многого предложить, если есть что-то, что мы можем сделать, чтобы отплатить вам за вашу доброту, пожалуйста, не стесняйтесь просить, ибо доброта и милосердие - это девизы милого дома Скарлет.

(Эм)

— ..вообще-то, если вы не возражаете...

— Да?..  Если это что-то в моей власти...

— Нет, ну что ж... что это за имя?

— Простите, я не совсем вас понимаю.

— Название этого места. Это ведь детский дом, верно? А что это за имя такое?

Хотя очевидно, что это не относилось ко мне, имя было очень неловким.

— Позвольте мне рассказать вам историю о том, как появилось это имя.

Я кивнула и попросила её рассказать мне об этом.

— Давным-давно жил человек, который только и делал, что пил весь день и дрался всю ночь. Но однажды он зашел слишком далеко и убил человека в пьяной драке. Разыскиваемый стражниками, он бежал из города и был вынужден скитаться. Когда он лежал у дороги, умирая от голода, из ниоткуда появилась женщина и предложила ему немного еды и питья. В надежде получить достаточно еды, чтобы добраться до следующего города, он попытался ограбить женщину, но она легко остановила его, как взрослый останавливает ребёнка. Настолько ошеломлёный, что мужчина испугался за свою жизнь, но вместо того, чтобы покончить с ней, женщина просто спросила, что случилось.

— Сначала он сопротивлялся, но в конце концов объяснил, что он делает и почему он один на дороге, и никто не знает его имени. Выслушав его рассказ, женщина протянула ему руку и сказала, что не только простит ему нападение на неё, но даже поможет добраться до следующего города и найти работу. Мужчина был настроен скептически, но женщина была верна своему слову. Она шла с ним по дороге, делилась едой и питьём, убеждала охранника впустить его в город, а оказавшись внутри, даже помогла убедить человека дать ему работу.

— После этого она сказала только, что теперь всё, что нужно сделать этому человеку, - это простить себя, как бы он себя ни чувствовал, и после этого ушла от него. Эти слова запали ему в душу на следующие несколько лет. Ему был дан второй шанс, третий шанс, но тяжесть милости, оказанной ему, заставила его не упускать этот шанс.

— Но несмотря на это, нет, из-за этого он не мог простить себя. Просто жить честной жизнью было недостаточно, чтобы загладить преступление, которое он совершил, поэтому он использовал свои сбережения и купил участок земли в этом городе и построил на нём большое здание. Затем он использовал это здание, чтобы приютить тех, кто был не в состоянии получить доброту и милосердие, которых они заслуживали, и назвал его в честь женщины, которая дала ему милость так много лет назад.

— Это случайно не тот человек?..

— Совершенно верно. Она была Скарлет, самым добрым человеком на свете!

Я никогда раньше не слышала эту историю, но была уверена, что она рассказывает о том же самом человеке, о котором часто рассказывала Алисия.

Эта Скарлет действительно ходила вокруг да около. Это заставило меня задуматься, сколько ещё историй было о ней.

Тем не менее, было странно говорить о человеке с таким же именем, как у меня, хотя я была названа в её честь.

Оглядевшись, несколько ребят закивали, и на их лицах появились улыбки. Казалось, им часто рассказывали эту историю.

(...)

— Значит ли это, что это то же самое здание, которое было построено много лет назад?

— Так оно и есть. Давным-давно основатель построил это здание прочным и крепким, и мы, директора, делали всё возможное, чтобы поддерживать его.

Учитывая, что ему было больше ста лет, а может быть, и несколько сотен, здание находилось в замечательном состоянии. Но только удивительно, учитывая, сколько ему было лет. Я видела несколько трещин даже на внутренней стороне стен, хотя там была попытка заполнить их засохшей грязью.

— Понимаю. Это действительно впечатляет, как хорошо оно выглядит, несмотря на свой возраст

— Мы делали всё возможное, чтобы использовать то, что у нас есть.

Мне это не понравилось.

Не о том, насколько хорошо было состояние здания, несмотря на его возраст, но о том, что они, очевидно, не могли позволить себе больше, чем любое обслуживание, которое они могли бы сделать сами. С помощью всего лишь небольшого количества магии эти трещины можно было легко заделать, и это не должно было стоить дорого, чтобы заменить отсутствующие и сломанные оконные ставни.

И даже больше того, все эти дети выглядели истощёнными, как и директор. И все были практически одеты в лохмотья. Большинство детей были просто одеты в кучу лоскутков ткани, сшитых вместе в подобие одежды.

Так что мне это не понравилось.

— Я хотела спросить, но как вообще финансируется этот приют? Платит ли за это город?

— ...Мы не единственный сиротский приют в этом городе. В восточной части города есть ещё один, гораздо больший, за который платит город. Он берёт в себя всех лишних детей, которых другой не может или не хотел бы принять.

— Дети неграждан. Городской детский дом не принимает никого, кто не является ребёнком гражданина города.

— И их здесь так много?!

Только за последние несколько минут я видела здесь по меньшей мере две дюжины детей, и ещё по меньшей мере дюжина или две были в другом месте здания.

— Большинство здешних детей - сироты авантюристов. Большинство авантюристов не имеют гражданства, и если они оставляют после себя ребёнка, те часто оказываются здесь. Добрые путешественники привезут сюда детей, которых их местные приюты по аналогичным причинам не примут.

— Ясно... 

Это было довольно грубо. Довольно холодная и наивная идея, но всё же это было лучше, чем ничего.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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— Другой вопрос. Если город не платит за всех здесь, то как же вы платите за всё? Еда, одежда, налоги?

— Мы полагаемся на частные пожертвования от других граждан. Монеты от торговцев, объедки от мясников и бакалейщиков, лоскутки ткани от портных, обрезки дерева от плотников. За саму землю нам платить не придётся, так как основатель сумел договориться об освобождении от налогов в обмен на то, что не просил денег.

Это вроде как означало, что если никакой центральный орган не будет платить за приют, то они будут полагаться на частные пожертвования. Освобождение от налогов было немного неожиданным и, возможно, единственным спасением. Участок такого размера, должно быть, был довольно ценным, хотя, возможно, он и не был таким, когда приют был впервые построен.

Но один взгляд на них сказал мне, как мало было этих частных пожертвований и как далеко они были вынуждены зайти.

Дела шли не очень хорошо, и эти люди выходили за свои пределы.

— ...В таком случае, я полагаю, вы не будете возражать, если я тоже сделаю пожертвование?

— А? Я не хотела навязываться вам ещё больше после того, как вы уже помогли некоторым нашим детям!

Директор замахала руками перед собой и покачала головой.

— Всё нормально. У меня с собой больше еды, чем я могу съесть. Как пройти на кухню?

— Я верю, что вы действительно сделали для нас более чем достаточно.

— Вы управляете сиротским приютом. Это ваша работа - принимать благотворительность от других, чтобы помочь вырастить следующее поколение, точно так же, как это обязанность таких людей, как я, предлагать её.

На самом деле я была не из тех, кто старается изо всех сил помочь другим, но если они уже были на расстоянии вытянутой руки, я обычно протягивала свою руку. Например, я религиозно давала несколько долларов Легиону и Армии спасения каждый раз, когда проходила мимо одного из их стендов для пожертвований, но не переходила улицу, чтобы сделать это только потому, что видела один из них.

Это был очень маленький акт доброты, но я думала, что именно такие вещи делают мир лучше, а не проповеди и разглагольствования о том, как другие люди могут сделать мир лучше.

— Я вижу, если вы так непреклонны в этом вопросе, мы великодушно благодарим вас за вашу щедрость.

Я последовала за директором, кажется, её звали Филия, на кухню.

Хотя я и называла её кухней, это была просто комната с большим столом для приготовления пищи и каменной дровяной печью. Я огляделась по сторонам и подсчитал запасы . Хотя всё они были хорошо использованы, всё это было в хорошем состоянии, насколько я могла судить.

С оборудованием, которое я мог видеть, и едой, которую я помнила, у меня было в сумке, и учитывая, сколько ртов я собиралась накормить, это действительно ограничивало то, что я могла сделать.

— Мисс..Филия?

— Именно.

— Не могли бы вы наполнить для меня большую кастрюлю водой?

— Хорошо.

Она быстро вышла с несколькими детьми, неся вёдра. Пока они работали, я быстро наполнила ещё одно ведро [Магией воды]. Причина, по которой я попросила воды, заключалась в том, что я не была уверена, что произойдёт с магически заколдованной водой в долгосрочной перспективе. Было бы плохо, если бы она внезапно превратилась обратно в ману, находясь внутри тела человека.

Но если она была для замачивания или стирки, то не должно быть никаких проблем.

Я достала из сумки большое количество картофеля. Первоначально я собирала его в большом количестве, потому что часто использовала их для еды Алисии, но когда её здоровье пошатнулось, я воздержалась от их большого использования. Картофель считался невероятно здоровым, если его не жарить во фритюре, но он также содержал алкалоиды, которые были мягким токсином. Теоретически, просто замачивая их в воде, я должна был избавиться от этого, но меня беспокоила возможность того, что даже незначительные количества будут вредны для Алисии, когда она уже была больна, поэтому я полностью переключилась на сладкий картофель, который не содержал никаких алкалоидов.

Картофель был быстро вымыт, и когда я уже собиралась снять с него шкуру когтями, то заметила, что на меня смотрят.

— Эй, а здесь есть место, чтобы сбросить эту воду?

Один из ребят кивнул и указал на сливное отверстие в углу кухни.

Быстро поблагодарив, я принесла ведро с грязной водой и вылила содержимое, затем быстро ополоснула его изнутри, прежде чем снова наполнить водой, и поставила обратно на подготовительный стол.

На этот раз я вытащила свой нож из ножен на поясе и быстро приступила к очистке груды картофеля.

К счастью, дети, похоже, вовсе не считали мои действия странными. Я была рада, что остановила себя от использования своих когтей, так как это было доказательством того, что я вампир. Я понятия не имела, как они отреагируют на такое открытие, но вероятность того, что оно не будет хорошим, была достаточной причиной для меня, чтобы скрыть этот факт.

Как ни странно, очищение картофеля шло очень быстро. Это было похоже на то, что я инстинктивно знала, как работать ножом и двигать картофель, чтобы эффективно срезать кожу. Может быть, это было результатом моего мастерства [Мастера ножей]? Если это было правдой, то это был гораздо более удобный и универсальный навык, чем я думала.

Когда картофель был очищен от кожуры, я нарезала его на маленькие кусочки и бросила в ведро с водой.

— Вот вода, которую вы просили.

Как только я покончила с картошкой, вошла директор, ведя за собой небольшую процессию детей, все с вёдрами воды. Филия наполнила большую кастрюлю на каменной плите, используя ведра, которые дети передавали ей.

— Хорошо, как раз вовремя.

Улыбнувшись и кивнув, я поставила кастрюлю на плиту, а затем разожгла её магическим огнем.

— Ух ты! Было ли это волшебством?

— Магия?

— Неужели?

— Ух ты!

Дети все выглядели удивлёнными, когда плита загорелась, но никто к ней не прикоснулся.

— Да. Это то, в чём я хороша.

Повернувшись обратно, я вытащила несколько луковых головок и быстро нарезала их кубиками, затем налила немного масла на сковороду и добавила лук. Пока он шипел, я вытащила звезду шоу: большой кусок какого-то монстра, называемого Фурибуллой. Несколько больших кусок, если быть точной, так как здесь было довольно много детей.

— И это всё мясо?!

— Он такой большой!

— И его так много!

— Я никогда раньше не видел столько мяса!

Как и ожидалось, дети хорошо отреагировали на моё представление.

— Оно выглядит довольно дорого...

— Я не знаю, так это или нет. Это то, что я только что собирала в прошлом.

— То, что вы просто собрали...?

Я имею в виду, особенно мясо, которое я только что получила, занимаясь сельским хозяйством для других целей. Если вы проводите много времени в поисках различных материалов в подземелье и можете легко нести всё, что попадётся вам под руку, то, по моему опыту, вы неизбежно получите тонну мяса.

Честно говоря, там было слишком много мяса, но как только я получила свою волшебную сумку, я никогда не переставала хватать всё, что находила. Пока мешок не достигнет своей ёмкости, не было никакого смысла не брать то, что ты нашёл. Хотя мне ещё предстоит выяснить, сколько он вмещает.

Когда лук хорошо подрумянился, я переложила его в большую кастрюлю, а затем начала обжаривать мясо, разрезая его на небольшие кусочки. В то же время картошка тоже попала в кастрюлю. Когда говядина поджарилась, я переложила её на большую тарелку. Я нарезала несколько морковок и добавила их в кастрюлю, а когда мясо было полностью прожарено, они тоже присоединились к кастрюле.

Я медленно помешивала гигантский котёл, добавляя туда мелко нарезанную зелень, соль и молотый перец. Пока котелок кипел, я время от времени снимала с него пену. В своих предыдущих попытках я на собственном горьком опыте убедилась, что если вы этого не сделаете, то вкус любого супа, который вы приготовите, значительно упадёт. Сначала я думала, что это из-за дешёвых кусков мяса, которые я использовала, но позже обнаружил, что это происходит независимо от качества мяса, которое ты использовал. Причиной этого было нечто более фундаментальное в мясе.

В конце концов, когда тушёное мясо, казалось, было почти готово, я добавила немного теста, чтобы загустить суп.

— Ладно...

Я повернулась спиной к кипящему котелку, чтобы вымыть руки, но, к моему удивлению, вся кухня была заполнена людьми из приюта. Были даже дети, заглядывавшие из других комнат, и все старались изо всех сил сдержать слюни, но довольно многим из них это не удалось.

— М-м-м... еда будет сделана в ближайшее время, надо готовить стол?

С этими словами все дети поспешно вышли из кухни. Я услышала стук тарелок и столовых приборов в соседней комнате, прежде чем толпа быстро вернулась.

Они были быстры. Слишком быстры. При таком раскладе дети ещё какое-то время будут стоять тут, потому что тушёное мясо ещё не готово.

Я ломала голову, пытаясь придумать способ отвлечь детей ещё на какое-то время, а не ждать и пялиться на меня и горшок.

— Ну да, конечно. Неужели все уже вымыли руки?

Для сирот они, конечно, были довольно чистыми, но на них всё ещё виднелись грязь и копоть. Если я могла видеть её на их лицах, то их руки, скорее всего, были ещё хуже.

— Мыть?

— За что?

— Мыть руки?

— А это что такое?

Моё лицо свело судорогой.

— Здесь никто не моет руки перед едой?

— Нет, а это обычай, который вы делаете там, откуда пришли?

Я была поражена словами директора. Степень антисанитарности была ужасающей. С другой стороны, мне потребовалось некоторое время, чтобы понять, что Алисия тоже не мыла руки, но как только это вошло в привычку, я забыла, что она этого не делала изначально.

— Всё! Мы все собираемся вымыть руки. Никто не будет есть, пока всё не вымоют руки!

— Ау-у-у!

— Но почему же?

— Какое это имеет значение?

— Мы проголодались!

— Ну-ну, она была так добра, что не только дала нам свою еду, но и приготовила её сама. Самое меньшее, что мы можем сделать, это сделать так, как она говорит.

Директор быстро перешла на мою сторону, хотя не похоже было, что она была убеждена в этом.

Я подвожу детей к кухонной раковине и достаю кусок мыла.

— А теперь, один за другим, я помогу вам вымыть руки.

Когда дети выстроились в ряд, я быстро вымыла и ополоснула их руки волшебной водой.

— У меня такие чистые руки!

— Они чувствуют себя странно.

— Они приятно пахнут.

— Так и есть!

— Они так сладко пахнут.

Как только один из детей заметил запах молока и мёёда, все остальные дети начали обнюхивать свои руки, когда я закончила мыть их.

— Этот запах. Разве это нормально, что вы пользуетесь таким дорогим мылом?

— Оно совсем не дорогое. Я сама его сделала.

Даже самое лучшее мыло, которое я могла сделать, всё равно было немного серым и с чёрными пятнышками. Я никак не могла бы считать его гигиеничным, если бы уже не знала, что это мыло.

— Это ты сделала? Это невероятно. Вы не только достаточно сильны, чтобы охотиться на такое великолепное мясо, но и способны делать такие вещи, как это приятно пахнущее мыло.

— Эх, это не так уж и удивительно.

— Излишняя скромность так же плоха, как и высокомерие.

— А?

— Талантливые люди становятся великими источниками вдохновения и благоговения, но точно так же, как высокомерие делает людей отвратительными, так и чрезмерное смирение заставляет окружающих чувствовать себя некомпетентными. Важно соблюдать баланс, иначе вы вызовете недобрые чувства у окружающих вас людей.

— Я... поняла.

Её слова действительно имели смысл. Наверное, я была довольно впечатляющим человеком по меркам этого мира. Нет, даже по земным меркам, если судить исключительно по моей боевой мощи. Я была намного выше среднего здесь, может быть, даже в топ-5%. Скорее всего, я могла бы взять на себя современный отряд солдат и выиграть благодаря моей статистике и магии. Может быть, даже целый батальон. Я, вероятно, могла бы разорвать танк, может быть, даже не имея ничего, кроме моих когтей.

По этим стандартам я действительно была впечатляющим человеком. Просто на самом деле мне так не казалось. На самом деле я мало что делала, чтобы стать сильной. Я просто провалялась в подземелье два года. Это было похоже на продажу рисунков или изделий ручной работы просто для удовольствия, а затем внезапно осознать, что продажи от вашего хобби сделали вас богачом.

— Спасибо за этот жизненный урок, Мисс Филия.

— Никаких проблем. Ах, кажется, я ещё не слышала вашего имени.

— А, ну да. Моя ошибка. Оно то, с которым вы довольно хорошо знакомы: Скарлет.

— Ну что ж, Мисс Скарлет, мне было очень приятно. И я надеюсь, что однажды ваши поступки будут воспеты так же, как и ваше имя - тёзка.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 33: Счастливые дети-сироты. 


Когда все вымыли руки, я взглянула на кипящий котелок. Насколько я могла судить, всё было готово.

— Ладно, всё готово.

— А теперь рассаживаемся по своим местам!

Следуя за мной, директор призвала всех к порядку, и небольшая армия детей бросилась занимать свои места за расставленными столами.

Когда на кухне всё было убрано, я схватила тяжёлую кастрюлю и осторожно подняла её. Я хотела попробовать нести что-то, что обычно выглядело бы невозможным с моим телом, и это была прекрасная возможность.

Железный котелок тоже был довольно тёплым, но не настолько горячим, чтобы обжечь мои руки, когда я неловко несла его. И хотя он, вероятно, весил больше, чем я, пока я активно сопротивлялась его массе, мой центр тяжести оставался внутри моего тела, а не перед ним. Ура статистике!

— Ух ты!

— Это потрясающе!

— Ты такая сильная!

— Мисс Скарлет, вы уверены, что справитесь?

— У меня довольно высокий уровень, так что я в порядке.

Я быстро поставила его на землю, затем один за другим левитировала детскими мисками, наполнила их, а затем снова пустила по воздуху под хор "охов" и "ахов".

— Мисс Скарлет, я сама могу подавать. Вам не нужно обращать внимания на такие вещи.

— Всё нормально. Будет быстрее, если я сделаю это.

— Если вы так говорите...

— Кстати, а как насчёт вашей тарелки?

Все места были заняты, и я не видела никаких дополнительных тарелок для директора.

— Ах, нет. Дети на первом месте.

— Я сделала достаточно для всех. Это относится и к вам тоже.

— Возможно, это и так, но я бы предпочла, чтобы дети сначала насытились.

— Послушайте, вы же присматриваете за детьми. Если вы упадёте в обморок из-за того, что плохо питались, тогда это дети будут в беде.

У меня было такое чувство, будто мы внезапно поменялись местами несколько минут назад.

— ...Я понимаю. Не годится быть не в состоянии заботиться о детях только потому что я не забочусь о себе.

Невысокая дама быстро прошла к полке и робко вернулась с чашей в руках. Я позаботиласть о том, чтобы полностью заполнить её дополнительным мясом.

— У всех есть еда?

— Да!

— Конечно!

— А как насчёт тебя?

— Да, у тебя её нет!

— Мисс Скарлет, вы помните, что только что сказали мне?

Ни с того ни с сего Филия поменяла наши позиции местами.

— Ах, нет. Я поела перед тем, как прийти сюда, так что я не голодна.

— Неужели? Что ж, мы поверим вашим словам. А теперь, что вы скажете Мисс Скарлет?

— Спасибо за угощение!

И тут же дети принялись объедаться тушёным мясом. Даже директор с удовольствием ела, стоя в стороне.

— Ах, не могли бы вы позаботиться о пополнении запасов, Мисс Филия? Я пойду осмотрюсь, если вы не возражаете.

— О, ах да. Конечно. Но разве вам не нужен проводник?

— Всё нормально. Вам, ребята, лучше сначала поесть, а я ненадолго.

Не дав ей возможности возразить, я быстро вышла из столовой.

Я прошла из одной комнаты в другую, изучая условия, в которых жили эти люди. Хотя всё было хорошо ухожено и упорядочено, особенно учитывая, что здесь были десятки детей, комнаты были довольно скудными. Мебель была едва ли подходящей, и всё выглядело так, как будто они были сколочены из обломков. Само здание едва держалось на ногах, повсюду виднелись трещины, большинство из которых были залиты грязью, чтобы избежать сквозняков, но это лишь ограничило эффективность, поскольку многие оконные ставни не подходили должным образом, а некоторые даже отсутствовали.

Мне казалось, что куда бы я ни пошла, я чувствовала, что условия здесь были ужасны.

Если бы у этого приюта не было такого сильного начала, он, скорее всего, не выжил бы так долго.

По крайней мере, я могла бы сделать кое-что, чтобы само здание было более пригодным для жизни и продержалось бы ещё некоторое время.

Я прикоснулась к стенам и пропустила сквозь них свою ману, ощупывая структуру. Везде, где я могла чувствовать трещины и слабые места, я фиксировала и укрепляла с помощью [Магии земли]. Повреждённые ставни я также быстро починила и перестроила, а те, что отсутствовали, сделала с нуля, используя часть дерева, которое я оставила в своей волшебной сумке.

Всего за несколько минут я закончила своё небольшое восстановление. Само здание находилось в гораздо лучшем состоянии, чем раньше. С точки зрения конструкции оно должно было быть почти таким же хорошим, как новое, хотя я не меняла его внешний вид.

Затем я осмотрела спальни. Сами кровати были шаткими и неубранными. Я сделала несколько простых регулировок, чтобы улучшить стабильность кроватей, но с отсутствием обивки я ничего не могла поделать. У меня просто не было достаточно материалов, чтобы сделать матрасы для всех детей.

Порывшись в своей сумке, я обнаружила, что у меня есть достаточно для чего-то ещё.

Я вытащила дюжину больших звериных шкур, которые накопила за всё время охоты в подземелье, и положила их на кровати. Кажется, чудовища, от которого я их получила, называлось морозными леопардами? Это были большие белые кошки с чёрным рисунком, похожие на леопардов; я охотилась на них на ледяном дне каньона. Они были довольно сильными и агрессивными, но их мех был невероятно мягким и густым, а также очень красивым.

Больше я ничего не могла сделать, поэтому вернулась в столовую.

То, что встретило меня, было комнатой, заполненной детьми с удовлетворёнными взглядами на их лицах, когда они убирали свои тарелки.

— Ах, Мисс Скарлет!

Первым, кто заметил моё возвращение, был директор детского дома.

— Благодарю вас, Мисс Скарлет!

— Еда была действительно хороша!

— Спасибо за еду!

— А, нет проблем. Этого достаточно?

— Мы сыты!

— У меня никогда столько еды не было!

— Я съела целых три миски!

Реакция детей вызвала у меня улыбку на лице.

— Ещё немного осталось.

Я подошла к невысокой женщине и заглянула в кастрюлю. Там, вероятно, осталось еды ещё на две или три порции. Первоначально я намеревалась приготовить достаточно еды, чтобы дети могли съесть её и на завтрак, но я сильно недооценила, сколько их было.

— Нет, я в порядке. Вы не против позавтракать ей?

— Ах, да. У нас есть достаточно её на складе, благодаря вашему щедрому пожертвованию сегодня. Я не могу достаточно отблагодарить вас за то что вы сделали.

— Всё нормально. Я уже говорила это раньше, но это долг таких людей, как я, пожертвовать то, что нужно таким людям, как вы, чтобы приют работал.

— В таком случае, это также мой долг - должным образом благодарить за пожертвования таких людей, как вы.

Филия одарила меня яркой, но немного дерзкой улыбкой.

(Она держит меня)

— А, полагаю... 

Я почесала щёку, не зная, что ещё сказать.

— Мисс.

Кто-то слегка потянул меня за рукав. Я обернулась и увидела группу детей, стоящих позади меня.

— Ты что, зверь?

Вопрос маленького ребёнка заставил меня на секунду замереть.

— Гаоо! Я собираюсь съесть всех вас, люди!

— Классно!

— ИИК!

— Бежим отсюда!

— Нет никакого смысла бежать! Я собираюсь высосать всю вашу кровь досуха!

— Стой! Мерзкий вампир!

— Если ты хочешь навредить всем, тебе придётся пройти через нас!

— Мы стоим на страже невинных!

— Ха-ха-ха! Опять герои? На этот раз я точно одолею вас!

— На этот раз у нас есть священный меч!

— Ого! Святой меч?! Нет~~~!

— Получи!

— Гаааааа~~~!!!

*Стук*

— Мы уже сделали это! Мы победили повелителя демонов!

— Зло побеждено!

— Теперь все в безопасности!

— Ура~~~!

— Ну же! Поиграй с нами!

— Нет, на этот раз наша очередь!

Дети из детского дома начали тянуть меня, хотя я всё ещё лежала лицом вниз на земле после предыдущей игры.

Похоже, моя маскировка не слишком хорошо скрывала мои клыки, хотя я думаю, что носить слишком большой капюшон было не очень хорошо скрывать что-то вроде этого. К счастью, они истолковали мои зубы как зубы звериной породы.

Скорее всего, именно так назывались все эти люди с ушами и хвостами животных.

Я видела некоторых из них в городе, большинство детей в этом приюте были звериными, причем человеческие дети были вторыми по распространённости, затем коренастые дети, которые были короткими, но большими костлявыми (но не толстыми), как директор, насчитывали горстку, и, наконец, один мальчик с заострёнными ушами, хотя его уши не были такими длинными, как у меня или у того человека, которого я видела в Гильдии искателей приключений.

Это было удачное недоразумение, но оно не продлится долго, так как у меня не было ни ушей, ни хвоста зверя.

Пользуясь своими физическими особенностями, я играла с детьми в героя и повелителя демонов, хотя, очевидно, это быстро закончилось моим поражением в качестве повелителя демонов.

После этого мы продолжали играть в игру за игрой в маленьком дворике позади детского дома. Оказалось, что здание занимало только половину принадлежащего ему участка. Хотя из-за этого, кроме узких переулков между каждым зданием, оно было полностью закрыто четырьмя каменными стенами окружающих зданий, которые блокировали то, что скудный солнечный свет всё ещё освещал небо.

Маленькие пушистые шарики тоже присоединились ко мне, и хотя я не могла непосредственно играть с ними, они достаточно хорошо развлекались, когда летали кругами вокруг детей или гонялись за ними.

— Всё! Уже темнеет, так что возвращайтесь в дом и готовьтесь ко сну!

— Аууу..

— Уже?

— А как же моя очередь?

Но некий "некто" пришёл испортить всё веселье.

Нет, ну, дети должны были придерживаться приличного графика сна, так что я не могла винить её за это.

— Ну же, вы же слышали, что сказала леди, пошлите.

Пока трое ребят цеплялись за меня, как за какую-нибудь игрушку, я взяла за руки ещё двоих и повела группу обратно внутрь.

— Уа!

Но когда я немного наклонилась, чтобы пройти в дверь, не задев никого случайно о косяк, пушистая хвостатая девушка на моём плече потеряла равновесие и отчаянно схватилась за мою голову.

В панике я схватила её за лодыжку, когда она скользнула вниз по моей спине.

— Эй, ты в порядке?

— Уууу, моя лодыжка...

— Уу... подожди секунду...

Не было никакого способа подвести девушку, не рискуя причинить ей ещё больше боли... обычно. Вместо этого я впервые применила особое заклинание к живому существу.

— Ах! Что?

Осторожно управляя своей маной, я осторожно подняла девушку, используя [Тайную магию], и благополучно опустила её на землю.

— С тобой всё в порядке?

Остальные дети слезли с меня и образовали круг вокруг девочки.

— Благодарю вас, Мисс Скарлет .

Маленькая девочка одарила меня ослепительной улыбкой, но когда она попыталась встать, её лицо исказилось от боли, и она снова упала на задницу.

— Оуууу...

— Ты в порядке, Фликс?!

Лопоухий мальчик бросился к треугольной ушастой девочке.

— Ах, извините. Это моя вина. Дай мне взглянуть

Я взяла девушку за ногу так осторожно, как только могла, и осмотрел её. Вокруг её лодыжки уже начал образовываться синяк, примерно такой же формы, как моя рука. Мои зубы сжались от осознания этого, когда я подумала о том, что я могла бы сделать.

Ни одно из моих умений не могло помочь исправить нанесённый ущерб, но я только что выучила новое заклинание ранее в тот же день. Хотя я немного сомневалась в том, чтобы попробовать его на ребёнке без какой-либо предварительной практики, я не хотела двигаться дальше, не исправив нанесённую травму.

— О вода, распространяйся и стань туманом, окутывай и касайся, дай свою милость и окажи помощь тому, кто страдает...

Держа руку на её лодыжке, я пробормотала заклинание исцеления. Как ни странно, мой магический навык активировался сам по себе, когда я пела, и я могла чувствовать, как моя мана просачивается из моей руки и автоматически обволакивает рану девушки, проникая в неё и фиксируя её изнутри.

Через несколько секунд заклинание закончилось, и когда я убрала руку, все следы синяка исчезли.

— Как ты себя чувствуешь?

— Ух ты! Больше не больно!

Маленькая зверодевушка двинула ногой и попыталась встать. Она даже несколько раз топнула ногой, чтобы убедиться в этом. Всё выглядело так, будто это был полный успех. Теперь я могла уверенно добавить к своему репертуару основное исцеляющее заклинание.

— Спасибо, что починили мне ногу, Мисс Скарлет!

— Всё нормально. В любом случае это была моя вина.

— Хммм?

Прежде чем я успела это осознать, все дети уставились на меня.

— Так ты не зверолюб?

— А?

— Мисс Скарлет? Твои зубы, но эти уши...?

Моя рука метнулась вверх, чтобы убедиться, что мой капюшон и шляпа больше не были на своём месте.

— А.. Ммм...

Я лихорадочно искала выход из этой ситуации. Я ещё не говорила детям о своей расе, но боялась, что они испугаются меня, если узнают, что я вампир. Алисия, скорее всего, была аутсайдером, потому что не боялась.

Нет, поначалу она, наверное, испугалась, но уже тогда смирилась со смертью, так что встреча лицом к лицу с вампиром ничего бы не изменила, даже если бы она подумала, что я собираюсь её съесть.

Но эти дети, хотя их положение было плохим, всё ещё были полны надежд и были относительно счастливы. Если их представление о вампирах уже было плохим, то я, скорее всего, не смогу снова показаться здесь. Даже если бы дети были в порядке, как насчет директора? А как насчёт соседей?

Я должна была что-то сделать с этим, хотя и ненавидела лгать им.

— Есть подвох....

Я закрыла лицо руками, затем быстро использовала [Альтернативную форму], изменив цвет глаз на фиолетовый и укоротив клыки до нормальной человеческой длины. Когда это было сделано, я открыла своё лицо и широко улыбнулась им.

— Ну и как вам это?

— Ох!

— Твои глаза! Они изменились!

— И твои зубы тоже!

— Значит, ты была эльфом?

— Ух ты, эльф!

Хотя у меня было такое чувство, что один из детей был полуэльфом.

— Извините, я совсем забыла об этом. А теперь поторопитесь и ложитесь спать.

— Мы ещё увидимся с тобой?

— Да! Ты вернёшься завтра?

— Мы хотим снова увидеть тебя!

— Я вернусь, но сначала мне нужно кое-что сделать, так что только после этого. Можете ли вы все пообещать подождать и не беспокоить директора до тех пор?

— Мы обещаем!

С этими словами они поспешили мимо Филии вверх по лестнице в свои комнаты.

— Надеюсь, вас это тоже устраивает?

— Конечно. И я не могу достаточно отблагодарить вас за то что вы сделали, мисс Скарлет.

В очередной раз она сказала спасибо.

— Всё нормально. Я сделала то, что хотела сделать.

— Но все же то, что вы дали нам за один день, может сравниться только с основателем.

Коротышка-директор осторожно похлопала по одной из стен и посмотрела наверх.

— Не надо себя недооценивать. Как вы и говорили, излишняя скромность так же плоха, как и высокомерие.

Я широко улыбнулась, когда её глаза стали похожи на блюдца.

— Это правда. Даже смирение нужно использовать с умеренностью.

Она одарила меня тонкой улыбкой, когда я повернулась, чтобы выйти из здания.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 34: Трудно увидеть опасность даже с помощью ночного видения. ч.2 (изменённая версия) 


Я полагала, что клерки никогда не запоминают лица своих клиентов, поскольку обычно имеют дело с огромным количеством людей каждый день.

— Я думаю, что совершенно новый авантюрист, который может победить мастера Гильдии на экзамене по рангу, будет трудно забыть.

— Даже если она застала его врасплох?

— Даже тогда - это всё равно впечатляющий подвиг. По крайней мере, это первый раз, когда я лично такое видела.

Наверное, это было правдой. Большинство людей, прошедших через экзамен, сделали бы это с кем-то более низким рангом, чем мастер Гильдии, и он выглядел как тот, кто добрался до этой должности, работая как бывший авантюрист, а не с задней стороны. С другой стороны, я могла бы полностью ошибаться, но, судя по навыкам, которые я видела, я понятия не имела, как такой мачо-кролик, как он, мог подняться по служебной лестнице, не будучи крутым.

— ...Понятно.

Я протянула ей запрос и свою карточку, пытаясь сменить тему разговора.

— Кинжальные дикобразы? Я не думаю, что они будут большой проблемой для тебя, но всё же будь осторожна. Авантюристы теряют бдительность только один раз.

— Я постараюсь.

Это была хорошая поговорка.

Она быстро проделала явно отработанные движения, чтобы зарегистрировать просьбу для меня.

— М-м, но...

— О да, я полагаю, что никто ещё не сказал тебе об этом. Вторая награда будет выплачена только после того, как другая группа будет отправлена, чтобы подтвердить, что ты действительно убила всю группу. Они были обучены распознавать следы монстров, так что они смогут сказать, удалось ли кому-то из стаи, которую ты убила, сбежать.

— Понимаю... и я думаю, что мне придётся вернуться через несколько дней, чтобы получить награду?

— Нет. Гильдия может удерживать твои деньги, поэтому вознаграждение будет положено на личный счёт. Ты даже можешь использовать этот счёт, чтобы мы держали любые деньги, которые ты не хочешь носить с собой, и их можно получить из любого здания Гильдии, хотя им потребуется время, чтобы подтвердить счёт, поэтому постарайся посетить Гильдию в любом новом городе или городе за день до того, как тебе нужно будет снять деньги.

— Хм, спасибо.

Это была довольно приятная особенность, конечно.

— Гильдия также может хранить предметы, если это необходимо, хотя в этом случае есть арендная плата, и ты можешь забрать их только в том месте, где ты их хранила, если только ты не готова заплатить за транспортный сбор.

— ...Понятно.

Я собрала свои вещи и вышла из здания. Согласно запросу, монстры в последний раз были замечены на северо-востоке в скалистых районах, граничащих с открытыми равнинами. Я прошла по главной улице и вышла через северные ворота.

Луга приветствовали меня, как у восточных ворот, но я могла видеть лес на западе, хотя он и был далеко. Набирая темп, я перешла от бега трусцой к прилично быстрому спринту, проходя мимо путешественников и других искателей приключений, пробираясь через высокую траву, следя за скалистым участком, на котором были замечены цели.

В темпе бега, который определённо казался более подходящим для велосипеда или даже скутера, мне не потребовалось много времени, чтобы найти то, что я искала. Когда высокая трава поредела, а мягкая земля стала более плотной и каменистой, я увидела вдалеке нечто похожее на гигантских дикобразов.

Как и говорилось в руководстве по монстрам, большинство из них были примерно в метр длиной, хотя было приличное их количество было поменьше. Их широкие, почти полусферические тела были покрыты шипами, но в отличие от земных дикобразов, шипы были плоскими, как лезвия, а не толстыми и круглыми, как иглы. Но кроме этих двух особенностей, они действительно выглядели как обычные дикобразы, которых я видела на фотографиях.

[Чувство присутствия] обнаружило 14 монстров в этом районе и других дальше. Расстояние, которое было положено между этой группой и всеми другими попаданиями, было достаточно большим, чтобы я могла предположить, что они были чем-то совершенно другим.

В сочетании с моим мастерством, мне удалось визуально подтвердить все 14 монстров.

Я положила руки на землю и протянула свою ману через утрамбованную грязь к группе. Когда моя мана прошла под кинжальной стаей дикобразов, они быстро перестали клевать носом местную флору, и их ножевидные шипы встали дыбом. Их маленькие головы смотрели вперед и назад, настороженные чужим присутствием, но неуверенностью, где оно находится.

Прежде чем они смогли свернуться калачиком и испортить мой идеальный шанс, я преобразовала свою протянутую ману с помощью [Магии земли], и каменные шипы поднялись из земли, одновременно пронзив всю стаю сразу. Как только я сделала это, шипы прошли прямо через их головы, мгновенно уничтожая все следы их жизни.

Когда я убедилась, что ближайшие 14 целей по [Чувственному присутствию] исчезли, я стёрла магию, заставив шипы рассеяться в незатронутую ману и уплыть прочь.

Пока маленькие духи гонялись за волочащимися клочьями маны, я схватила ближайший труп и высосала из него кровь. Даже без моих клыков, я была в состоянии пить кровь без проблем, пока была подходящая рана, хотя не будучи в состоянии чувствовать густую жидкость, текущую через уникальные вампирские органы в нёбе моего рта, делало кормление менее удовлетворительным.

Большая часть вкуса также была потеряна. Вампиры не только пьют через эксклюзивный орган, но и пробуют его на вкус. Мой язык мог только сказать, что я пью кровь. Большая часть нюансов его качества была потеряна при употреблении этого способа, хотя я полагаю, что могла бы пить кровь с плохим вкусом таким образом, я бы предпочела избегать такого. Пищевая ценность, вероятно, также будет довольно низкой.

Я сделал то же самое со следующими двумя, затем подняла оставшиеся трупы монстров, используя заклинание телекинеза один за другим, чтобы выкачать из них кровь. Поскольку с помощью магии я могла поднять только одного, я подняла ещё двоих за хвосты руками. Но будучи в состоянии высосать кровь трёх монстров за один раз, потребовалось довольно много времени, чтобы опустошить их всех.

Накануне всё было не так уж плохо, поскольку монстров было не так уж много, но на этот раз их было 14. Этот процесс был раздражающим и отнимал много времени, но я должна была сделать это, чтобы питаться.

Я бы не возражала так сильно, если бы могла просто собрать эту кровь, но все мои банки были полны, и создание большего количества банок не решило бы проблему, а только отсрочило её.

Ну, пролитая кровь казалась расточительной только потому, что я была вампиром. Другим расам на это было всё равно.

Если я не смогу выпить всё, тогда, может быть, магия крови будет полезной альтернативой? Тогда была бы веская причина носить её с собой в большом количестве. Магия крови присутствовала во многих фантастических историях, связанных с вампирами, но я не видела никаких намёков на это. Ближе всего было использовать другую магию для манипулирования кровью, но это было совсем не эффективно.

(Я, вероятно, должна взглянуть на базу данных навыков, чтобы увидеть, смогу ли я найти эквивалент магии крови)

В конце концов, я закончила осушать всех дикобразов и вернулась в город.

Показав стражнику свою карточку Гильдии и дощечку с запросом, я, как обычно, без проблем вошла внутрь и направилась через весь город обратно к зданию Гильдии. К тому времени, как я добралась туда, солнце едва поднялось над горизонтом.

Внутри здания было довольно пустынно. Единственными здесь были обычные сотрудники, не занятые другими обязанностями, и искатели приключений, теряющие время в ожидании чего-то.

— Эй.

— О, ты быстро вернулась. Была ли эта просьба настолько простой для тебя?

— Ну да.

Я кивнула секретарше, у которой недавно зарегистрировала запрос.

— Не могла бы ты дать мне доказательство вместе с запросом и карточкой?

Я кивнула и вытащила правое ухо, которое забрала с каждого из монстров в качестве доказательств, и положила их на стойку вместе с доской и моей картой.

— Хорошо. Я это уже подтвердила. 14 кинжальных дикобразов. Ты уверена, что всё в порядке? Ты ужасно быстрая.

— Я в полном порядке. Я просто ударила их всех сразу. Потребовалось больше времени, чтобы удалить кровь.

— Понимаю. Я полагаю, что всё закончилось довольно быстро, если ты использовала заклинание, наподобие того, что и во время экзамена.

Это было по-другому, но она была близко.

— Ну, вот и награда. И если ты взяла тела, их заберут их у прилавка с материалами, как и раньше. Кинжальные дикобразы стоят приличную сумму в целости и сохранности.

— Благодарю.

Я кивнула и взяла монеты и свою карточку, прежде чем направиться к другой стойке.

— М-м-м... извините меня...

Мужчина выглядел так, словно снова собирался задремать.

— О, привет. А, опять ты. У тебя есть что-то хорошее для меня сегодня?

Ну, я надеялась, что он хотя бы сочтёт это чем-то хорошим.

Вместо того, чтобы что-то сказать, я вытащила первого монстра, которого принесла.

— О, кинжальный дикобраз. Очень мило, и практически всё осталось нетронутым. А сколько их у тебя?

— 14, но некоторые немного меньше.

— Это прекрасно. Даже молодые стоят немалых денег. А ты знаешь, что мы используем шипы для изготовления метательных кинжалов?

— Неужели?

— Да. Они сильные и острые. Тебе не нужно их долго обрабатывать, чтобы превратить их в оружие, но они лучше, чем дешёвые, сделанные кузнецом. Более длинные шипы даже используются для изготовления мечей, хотя они не очень прочны, они используются как отличное резервное оружие и не ржавеют.

Я молча кивнула. Это действительно было полезно. Тот факт, что они уже были идеально сформированными лезвиями, означал, что нужно было только сократить их до размера, а затем добавить к ним ручку. Быстрые и лёгкие качественные ножи. Кроме того, в качестве резервного оружия тот факт, что они не ржавеют, означает, что их легко хранить, а их низкая долговечность не является большой проблемой, поскольку они не будут использоваться очень часто.

Они будут хорошо продаваться, независимо от того, сколько их появится на рынке.

Пока я восхищалась использованием этих раздражающих на вид шипов, мужчина позвал ещё нескольких рабочих, как вчера, и забрал трупы монстров, когда я вынула их из своей сумки. На этот раз они смогли взять по одному человеку, но так как их было очень много, им пришлось долго носить их.

— Хорошо,14 кинжальных дикобразов, вот деньги. Я с нетерпением жду, что ты принесёшь в следующий раз.

Он широко улыбнулся, вручая мне мои деньги. В моих руках было три золотые монеты и восемь серебряных.

— Это что?!

— Ах, это были прекрасные экземпляры. Ни один из шипов не был сломан, и всё мясо было там. Даже кожа на животах не пострадала. 

— Но... так много денег?

Я была потрясена. Это был первый раз, когда я увидела золотую монету, и я получила сразу три. Это было не так уж удивительно, что тела монстров стоили больше, чем плата за задание, особенно с высокой оценкой, которую дал им человек, но это было похоже на перебор.

— Знаешь, обычно такие просьбы делаются в группе, но ты же солистка, верно? Я уже слышал об этом от других. Твоя сила довольно безумна для новичка. Если ты получишь хорошую группу, то в мгновение ока получишь ранг "А". Ну, даже соло я держу пари, что ты сможешь подняться до ранга B без особых проблем.

Я не знала, как к этому относиться. Казалось, что таким высоким чинам придаётся очень много престижа, но, честно говоря, меня это совершенно не волновало. Я просто хотела иметь достаточно денег, чтобы не беспокоиться о них, когда они мне понадобятся.

Я не хотела быть знаменитой, и мне не было никакого смысла становиться богатой. Я была вполне счастлива, живя одна в своей темнице, и намеревалась когда-нибудь вернуться туда.

А пока я взяла монеты и спрятала их в свою волшебную сумку. Вместо того чтобы беспокоиться о нехватке денег, я начала беспокоиться о том, что у меня их слишком много.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 35: Возвращение в приют. ч.1 


Получив свою зарплату в целости и сохранности, я вернулась к стойке администратора.

— О, добро пожаловать обратно, Скарлет. Ты думаешь о том, чтобы принять второй запрос? Несмотря на то, что ты такая сильная, я всё же советую тебе взять выходной и отдохнуть. Даже сильные искатели приключений могут быть уничтожены слабыми монстрами, если они не отдохнут.

И снова она дала мне хороший совет. К счастью, у меня не было намерения заставлять себя работать больше, чем нужно, но в подземелье я иногда очень сильно давила на себя. Я должна помнить об этом, когда вернусь домой.

— Ах, нет. Я хочу воспользоваться библиотекой.

— О, в таком случае следуй за мной.

Она встала, и я последовала за ней через чёрный ход и вверх по лестнице, по знакомому коридору ко входу в библиотеку. Она открыла мне дверь, и я прошла внутрь, кивнув человеку, который был фактически библиотекарем. Он только мельком взглянул на меня, прежде чем вернуться к своей куче деревянных досок. Даже "хрмпх" не слетело с его губ.

Всё, что мы с секретаршей могли сделать, это криво улыбнуться друг другу, прежде чем я повернулась к полкам и снова начала читать.

Беспорядочно подбирая грифельную дощечку за табличкой, после того как случайно попался пергамент, большинство из них были вещами, не имеющими для меня большого значения. От местной истории (или, скорее, истории семьи местного лорда) до случайных, но необоснованных теорий о том, как формируются колонии каменных кротов, и даже синопсис ещё одного героя, который больше походил на убийцу церкви, чем на защитника народа.

Может быть, у меня просто развилось какое-то пресыщенное предубеждение к героям с тех пор, как Алисия часто говорила об этом в своих рассказах о Скарлет с таким презрением. Это был всего лишь один парень, и все совершали ошибки.

С другой стороны, существует поговорка, что путь к злу вымощен благими намерениями.

На самом деле, мне нужно было быть особенно осторожной с этой стороны. Я думала, что совершаю много добрых дел, но на самом деле я ни о чём не думала. Вполне возможно, что последствия моих действий будут совсем не такими, как я предполагала. Я даже могу в конечном итоге сделать что-то действительно плохое, полагая, что это было для улучшения жизни людей.

Мне нужно было потратить больше времени на обдумывание своих действий, и сиротский приют был довольно хорошим местом для начала. На самом деле, независимо от того, сколько я пожертвовала ему, это не будет иметь большого значения, как только я уеду из этого города, так как мне будет довольно трудно продолжать делать пожертвования.

И не только это, но и мои пожертвования, скорее всего, будут довольно ненадёжными. И если люди думают, что сиротский приют стал лучше благодаря моим пожертвованиям, другие могут подумать о сокращении своих пожертвований, даже если сиротский приют отчаянно нуждается в них.

Конечным результатом было бы то, что мои собственные действия скорее ухудшили бы положение этих детей, чем улучшили бы его.

При мысли об этой проблеме у меня в животе образовался холодный камень.

Чем больше я общалась с этим приютом, тем больше я отвечала за него и за детей, о которых он заботился. Но я не могу оставаться здесь вечно. Чёрт возьми, я, наверное, не задержусь в этом городе больше чем на несколько дней. У меня уже было достаточно средств на дорогу, и мне казалось, что здесь не так уж много интересного.

Но то, что я не сделала ничего, чтобы обеспечить будущее приюта, оставило неприятный привкус во рту. Я не смогу простить себе, если мои добрые намерения обернутся для сиротского приюта в худшую сторону. Мне нужно было сделать что-то, что помогло бы им в долгосрочной перспективе.

Приют нуждался в надёжном источнике денег или товаров. Для этого им нужен был надёжный покровитель или способ заработать деньги.

Но на самом деле ничего не приходило в голову. Для сиротского приюта действительно не было никакого способа заработать деньги, и я почти ничего не знала об этом мире за пределами подземелья, которое я называла домом.

Это было безнадёжно.

У меня не было никакой возможности помочь детскому дому в долгосрочной перспективе.

Всё, что я могла сделать, это сжать зубы, когда холодный узел затвердел в моём животе.

— Эй, ты в порядке, Скарлет?

Я повернулась и посмотрела вверх. Там с озабоченным видом стояла секретарша.

— А?

— Что-то случилось? Ты неважно выглядишь.

— Я, у-ух...

Мой взгляд упал на землю.

Правильно ли было обременять ее своими заботами? Мы едва знали друг друга, и наши отношения были исключительно профессиональными.

— Если тебя что-то беспокоит, я могу хотя бы выслушать тебя.

(Уж не пытается ли она быть тактичной?)

— У-у... а что, если... ..ты намеревалась сделать что-то хорошее, но результаты помощи кому-то могли бы ухудшить их положение в долгосрочной перспективе...?

— Это... я не совсем понимаю, что ты пытаешься сказать.

— У-у... я имею в виду, что помогла некоторым людям, но что, если помощь им может сделать всё ещё хуже?

— Ты хочешь сказать, что уверена, что всё станет ещё хуже?

— Нет, но они нуждаются в постоянной помощи, и чем больше я помогаю, тем больше вероятность того, что в будущем дела у них пойдут плохо.

— Это сложная проблема. Ты ведь хочешь им помочь, верно?

Я молча кивнула.

— Я не думаю, что в этом есть что-то плохое, но ты уверена, что всё станет плохо, если ты продолжишь это делать?

— Не совсем, но вполне уверена. И я не смогу продолжать помогать, если уеду из города.

— Ну, ты же авантюрист, и это обычное дело - постоянно передвигаться. Хотя мне будет не хватать тебя рядом...

— А?

— А, в любом случае, ты хочешь быть уверена, что они справятся, даже если ты больше не сможешь им помочь, верно?

Я снова кивнула.

— Тогда ответ прост. Помоги им помогать самим себе. Как только они смогут помочь себе сами, они больше не будут нуждаться в твоей помощи.

— Дай человеку рыбу, он будет есть целый день. Научи человека ловить рыбу, и он будет есть всю жизнь, да?

— Это очень хорошая поговорка. Но да, что-то вроде этого.

(Но как сделать детский дом самодостаточным?)

— Думаешь?

После секундного колебания я кивнула в третий раз.

— Ну, может быть, проблема в том, какая помощь им нужна? Каждый может найти способ встать на свои собственные ноги. Если у них нет двух ног, то тебе просто нужно дать им вторую ногу, даже если она сделана из дерева.

— Даже детям?

— Речь идет о детях? Ну, я думаю, это зависит от того, насколько они молоды, но я помогала шить маме, когда мне было шесть лет, так что если ты не говоришь о детях намного младше, то, вероятно, есть способ. Я имею в виду, я думаю, что ты начала драться ещё раньше.

Я получила своё первое убийство в первый же день моей жизни, но я вряд ли была хорошей точкой сравнения, поскольку я сохранила 30 с лишним лет воспоминаний из моей прошлой жизни. Но всё, что я могла ей дать, - это пустой взгляд. Я боялась, что что-нибудь ещё выдаст больше, чем я была готова дать.

— Ну, я не знаю, на что способны эти дети, но не смотри на них свысока только потому, что они молоды. Во многих семьях даже шестилетний ребёнок, как ожидается, поможет принести немного денег для семьи, так что, может быть, ты сможешь найти способ, чтобы эти дети жили сами по себе?

— Я... я думаю, что попробую. Спасибо.

Я улыбнулась ей и протянула руку.

— Это не проблема. Если дело только в этом, я не против выслушать столько твоих проблем, сколько ты захочешь, Скарлет. Это, конечно, лучше, чем постоянно попадаться на удочку скучающим авантюристам.

В последний момент она повернула голову и только прошептала, но я отчётливо расслышала её слова. Я полагала, что женщины действительно должны иметь дело с такого рода проблемами даже в этом мире.

(Погоди, я ведь тоже женщина. Неужели мне когда-нибудь придётся иметь с этим дело?)

Это холодное осознание заставило меня почувствовать себя неуверенно. Мало того, это заставило меня осознать, что не только это было возможно в моём будущем, но это уже случилось со мной в последней деревне. Я не была уверена, что мне придётся иметь дело с этим, если эта проблема будет продолжать возникать.

— Благодарю. Я могла бы просто принять твоё предложение... а!

— Ты ещё что-то хочешь спросить?

— ...

Это было неловко, но если я не спрошу здесь, это легко может превратиться в более серьезную проблему в будущем.

— У-у... я не знаю твоего имени.

— Ах, я никогда не упоминала об этом? Извиняюсь. Люси. Люси Тилеогер.

— Я Скарлет, как ты уже знаешь.

Я пожала её протянутую руку и улыбнулась.

После этого я покинула здание Гильдии. Библиотека была уже закрыта, и все остальные помещения готовились ко сну.

Так как я вышла, то направилась прямиком в сиротский приют. Я всё ещё понятия не имела, как решить их проблему, но, по крайней мере, я могла бы помочь им в меньшем количестве тем временем.

— Мисс Скарлет!

— Ты опять пришла!

Двое детей из приюта играли на улице и приветствовали меня, когда я подошла.

— Эй, ребята, у вас всё в порядке?

Я погладила их по голове.

— Да! Ты опять пришла поиграть? - тут же спросил первый парень. У него были маленькие круглые ушки на макушке и короткий хвостик, который был едва ли больше помпона. Его глаза наполовину закрылись, когда я погладила его короткие чёрные волосы.

— Или, может быть, снова приготовить ужин?

Глаза второго сверкнули на меня, практически не обращая внимания на то, как двигалась моя рука. Несмотря на то, что он был ниже своего приятеля, этот парень был гораздо более горизонтально сложен, и из его подбородка росла горстка одиноких прядей.

— Ха-ха. Интересно, на что вы, ребята, надеетесь больше всего?

Двое детей посмотрели друг на друга на секунду, прежде чем ответить мне с широкой ухмылкой.

— И то и другое!

(Немного нахально...)

Через короткое мгновение они схватили меня за руки и повели внутрь здания.

— Эй! Смотри, кого мы нашли!

Тот, что был повыше, широко распахнул дверь, но как раз в тот момент, когда я подумала, что она вот-вот врежется в стену, он крепко ухватился за неё, чтобы не повредить.

— Это же Скарлет!

— Ты опять пришла!

— Ура! Ты пришла поиграть?

— Ты опять собираешься готовить ужин?

Почти в одно мгновение меня окружили дети, прежде чем я успела сделать второй шаг в дом. Несмотря на всё их волнение, я была не в состоянии ответить, так как они быстро стреляли своими вопросами и заявлениями один за другим. Но тут произошла перемена, и мне стало ещё труднее ответить.

— Эти меха на кроватях! Они были твои?!

— Да! Они такие мягкие и тёплые!

— И ставни на окнах тоже!

— И двери больше не скрипят!

— И трещины в стенах исчезли!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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— И это всё, что вы скажете?

— Это было потрясающе!

— Эй, ребята, а что вы говорите, когда кто-то вам что-то даёт?

Как последний гвоздь в гроб, то, что обычно было бы словами, которые можно было бы приветствовать, больше походило на самую большую атаку, когда я уже была ошеломлена.

— Спасибо тебе, Скарлет!!!

Все кричали так громко, что соседи наверняка могли разобрать слова. Тот факт, что входная дверь всё ещё была открыта, только усугублял ситуацию.

— Вот именно. Большое спасибо Мисс Скарлет за всё, что ты сделала вчера. Не думай, что ты сможешь уйти, не получив должной благодарности.

(Мне показалось, или это была угроза?)

Дети сгрудились вокруг меня, самые близкие схватили меня за одежду и потащили вглубь здания. В то время как они выражали своё счастье и волнение тем, как они тянули меня, с моей точки зрения, я не могла не чувствовать себя насекомым, попавшим в паутину.

В конце концов, всё было не так плохо, как я боялась, хотя я знала, что дети не собираются меня съесть. Вместо этого они усаживали меня и приносили всевозможные подарки, которые собирали или делали в течение дня. Начиная от свежесорванных цветов и заканчивая полными руками ягод, я практически утопала в них, стараясь держать их как можно крепче, не роняя ни одной.

— Ну и как тебе искренняя благодарность всех обитателей приюта?

(Подавляющая)

Но на самом деле я не могла этого сказать. Директриса образно посмотрела на меня сверху вниз с самодовольным выражением лица, несмотря на то, что её голова едва выглядывала из-за спины более низкого из сирот. Если бы кто-нибудь из старших детей был перед ней, то вид на неё был бы полностью заблокирован.

— Я чувствую, как тепло каждого человека крепко сжимает мою грудь.

Моя улыбка сморщилась.

— В любом случае, если вы будете так близко держаться к Мисс Скарлет, она не сможет сделать то, за чем пришла.

С её словами я наконец-то получила некоторую передышку, поскольку дети освободили вокруг меня некоторое пространство.

— Учитывая время, я полагаю, что ты пришла снова приготовить ужин?

— Да.

Я кивнула ей, а затем на мгновение застыла, когда все дети громко закричали.

Получив кое-какую помощь, чтобы уложить все подарки в сумку, я направилась на кухню и принялась за дневное блюдо. Учитывая количество ртов, супы и тушёное мясо действительно были лучшим вариантом, так как не было никаких сковородок, чтобы приготовить жаркое.

Но чтобы изменить ситуацию, я взяла мясо большого птичьего монстра под названием Рок, смешанное с картофелем, луком и брокколи, всё это было сварено в густом белом супе, густом на козьем молоке и козьем масле.

Когда я попыталась уйти после того, как сделала свою долю, директор схватила меня за руку и заставила сесть, несмотря на мои протесты.

— Ну-ну, ты и так уже сделала так много работы и дала нам так много вещей. Ты должна хотя бы сделать перерыв, пока дети наслаждаются едой, верно?

— Ах, но...

— Всё, что вы скажете Мисс Скарлет?

— Спасибо тебе за еду!!!

Не дав мне возможности ничего сказать, Филия крепко прижала меня к себе, не давая вырваться.

— Даже если тебе не нужно есть, разве не хорошо потратить некоторое время и наслаждаться улыбками, которые приносит твоя еда?

Не в силах сопротивляться, мои глаза блуждали, пока удивительно сильная женщина продолжала тихо говорить мне на ухо. Вокруг меня все дети широко улыбались, они быстро ели, как будто они боялись, что еда исчезнет у них на глазах.

— Ням-ням!

— Это так хорошо!

— Мне это нравится!

Всё, что выходило из их уст, было словами похвалы, и на их лицах не было ничего, кроме чистой радости.

(Вообще-то, это довольно мило.)

Не то чтобы я не знала, что когда меня хвалят за работу, которую ты делаешь, это приятно, но с тех пор, как я пришла в этот мир, я делала всё только для себя и Алисии. Алисия была моей сестрой, поэтому мне было дано сделать её настолько счастливой, насколько я могла, и я была счастлива всякий раз, когда она улыбалась.

Я делала хорошие вещи для других, но ни разу не остановилась, чтобы посмотреть на результат.

(Может быть, мне стоит делать это почаще?)

— Скарлет! Скарлет! Ты не хочешь поиграть с нами?

Пока я наслаждалась тёплым ощущением в груди, ко мне подбежала небольшая группа детей.

— А? Ребята, вы уже закончили?

— Да! Большое спасибо!

— Так ты поиграешь с нами?

— Хм...

Когда я оглядела комнату, мне показалось, что когда остальные дети заметили, что происходит, они все увеличили свой темп еды. Это может стать проблемой.

— А как насчёт чего-нибудь другого, пока все не закончат есть?

— Например?

— Не поиграешь?

— Хм...

— А как насчёт рассказа? Так дети, которые едят также могут послушать.

В кои-то веки Филия пришла спасать мою задницу, а не жечь её.

— Звучит неплохо. Тогда время для рассказа.

— История!

— Ура!

К счастью, остальные дети замедлились, сделали своё чавканье тише и навострили уши в предвкушении.

— Я люблю тебя, Сузу! 

— Спасибо, что любишь меня. - снова ответила она. 

— Пожалуйста, не исчезай, Сузу! Судзу! - закричал он, ещё крепче прижимая её к себе. 

— Большое спасибо, что подарил мне свою жизнь. - когда она произнесла эти слова, ее душа исчезла из загробной жизни, вернувшись в цикл реинкарнации, оставив Изуру позади, когда он кричал, снова и снова призывая имя Сузу, но она уже не была в том мире.

Я открыла глаза и уставилась в потолок. Слезы текли по моим щекам, как и каждый раз, когда я видела эту сцену из того аниме, которое было так много лет назад. Но, потратив некоторое время на то, чтобы успокоить дыхание, я продолжила рассказ.

— Дни, недели, возможно, месяцы или даже годы спустя Изуру смог это сделать...

*Бах!*

Что-то ударило меня по голове сбоку. Это было не больно, но внезапный удар согнул мою шею на добрых 45 градусов. Когда я оглянулась, то увидела, что директор смотрит на меня, её лицо было чем-то средним между задумчивостью и разочарованием... может быть?

Я не очень хорошо понимала выражение её лица, но по щекам у неё текли слёзы.

— Ты...! Зачем ты рассказываешь такую историю маленьким детям?!

— А?

Я огляделась вокруг. Все дети уже давно закончили есть и смотрели в мою сторону, но по их лицам текли слёзы, и все они выглядели так, словно сдерживали что-то яростное.

— У-у...

— Ва-а-а-а~~~~!!!

Но пока я пыталась понять, в чём дело, они все разразились рыданиями, практически в унисон.

— Ах... эт-то...!

Я не думала, что они так сильно заплачут от этой истории. Конечно, у меня по лицу текли слёзы, как почти каждый раз, когда я видела эту сцену, но я не думала, что мой бедный пересказ истории этого аниме заставит всю комнату детей плакать. Не только они, но и сама директриса явно сдерживалась, чтобы не расплакаться.

(Было ли это так эффектно?)

Но перед этим мне нужно было успокоить всех детей.

— Э-э-э, дело в том, что... ...м-м-м-м...

Но чем больше дети плакали, тем больше я волновалась. Одно дело иметь дело с ребёнком один на один, но совсем другое - иметь дело с большой группой людей.

— Ах ты! Ну и что? Что случилось потом, Скарлет? Я уверена, что история на этом не заканчивается, верно?

— Угу... вот именно! Всё! Успокойтесь. В этой истории есть ещё кое-что! Но я не могу сказать этого, пока все плачут!

Я ещё не закончила свой рассказ, но меня прервали прежде, чем я смогла продолжить.

— Вот видите! Это ещё не всё! Даже после того, как маленькие Сузу и Изуру были разлучены, это ещё не все!

Сильный, почти гулкий голос директора привлёк к ней внимание всех ребят, и они сумели успокоиться настолько, чтобы расслышать её слова. Но почти в унисон их глаза обратились ко мне, наполненные ожиданием, превосходящим всё, что я когда-либо видела.

*глык*

Казалось, что это был мой единственный шанс на спасение, но всё, что у меня было, это одна короткая сцена после финальных титров. Поскольку это было аниме, это был бессловесный почти полностью визуальный эпилог, но я должна была каким-то образом изобразить его в словах таким образом, чтобы все здесь нашли удовлетворение.

Тяжесть этого напряжения была тяжелее, чем встреча с любым боссом в подземелье.

— Уу... в любом случае. Много-много лет спустя Изуру перевоплотился в другой мир. Он вырос, его воспоминания о загробной жизни стерлись, его прежняя жизнь исчезла. Но он всё равно чувствовал, что что-то не так. Чего-то не хватало. Однажды, лениво прогуливаясь по улицам, он прошел мимо девушки. Она была ничем не примечательной девушкой. Ничем не отличаясь от тех дюжин, мимо которых он прошел за последние несколько минут. Но все же он повернулся и остановился. И вовсе не из-за того, что она была одета, и не из-за того, что у нее были подняты волосы. Он остановился, потому что она напевала какую-то мелодию. Один из них он узнал, но не мог вспомнить откуда. И когда он посмотрел ей в глаза, то почувствовал, что то, чего ему не хватало всю свою жизнь, то, что было неправильно с тех пор, как он себя помнил, было прямо здесь.

Не в силах сдержаться, он подошёл к этой девушке.

Конец.

В комнате воцарилась тишина. Все так пристально смотрели на меня, что мне показалось, будто они пробуравили меня насквозь.

*Хлоп... хлоп... хлоп*

Рядом со мной медленно хлопали в ладоши. Не снисходительные хлопки, а настоящие. У неё была нежная улыбка, но в уголках глаз появились слёзы.

— Значит, они смогли встретиться снова в следующей жизни? Как замечательно.

*Хлоп-хлоп-хлоп-хлоп-хлоп!*

Всё больше и больше рук начали хлопать, и это распространилось по всей комнате. Дети больше не выглядели задумчивыми, но на их лицах появились большие улыбки.

В конце концов мне понадобилась помощь Филии, но, похоже, мне это удалось. Напряжение в моих плечах сразу исчезло, но для вида я продолжала сидеть не шевелясь.

-------------------

Изуру (здесь) - это Отонаси Юдзуру, а вот Канадэ Татибана почему-то названа Сузу (?), наверное какая-то особенность двойного перевода с японского. В аниме даже отчётливо было слышна оригинальная японская аудиодорога, как Отонаси кричал "Канадэ!".  yergnoor*

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 36: Жизнь сначала и поддержание жизни. ч.1 


Как только моя чрезмерно затянутая история закончилась, дети собрали свои тарелки и начали прибираться. Но пока они работали, они не могли перестать говорить об истории, которую я рассказала, как толпа, которая только что закончила смотреть душераздирающий фильм.

Сама мысль о том, что они так хорошо восприняли мою плохо рассказанную историю, согревала мне грудь. Лично я не считала, что отдаю должное шоу, и даже просто пытаться пересказать его полностью словами, а не смотреть его целиком, было граничащим с богохульством, это не было похоже на то, что в этом мире были телевизоры или компьютеры. По крайней мере, я ещё не видела никаких намёков на электронику.

— У меня есть вопрос.

Маленькая девочка с большим пушистым хвостом и заостренными ушами на макушке потянула меня за рукав. Так ее звали...что-то, чего я не могла вспомнить.

— Что случилось?

Было похоже, что она уже закончила уборку раньше других детей ради того, чтобы задать этот вопрос.

— Ум-м-м... твоя история, все там умерли, да?

— Хм-м-м? Да. История происходила в загробной жизни, куда души приходят после того, как люди умирают.

— Так... значит ли это, что когда мы умираем, мы попадаем в такое место?

— А? Ух-х-х... ну, наверное, нет.

— А?

Я предположила, что мой короткий ответ был слишком резок. Я наклонилась ближе, готовясь к ответу.

— После смерти ты отправляешься в земли Богов. Там ты соединяешся с другими умершими. Есть Бог, который следит за всеми, чтобы они не создавали проблем. Кроме того, ты ждёшь, пока не придёт твоя очередь, в которой ты посещаешь другого Бога, который помогает процессу твоего перевоплощения. Когда они закончат, ты перейдёшь к своей следующей жизни

— Значит, ты не остаешься на стороне Бога?

— А это, в свою очередь, не будет странно? Я имею в виду, сколько людей будет ходить на сторону Бога каждый год? А сколько людей будет через десять лет? Сотня? Тысяча? В конце концов, каким бы большим ни было царство Бога, там будет слишком много людей, чтобы вместить их.

Было много шуток о том, как переполнен ад и различные последствия этого, когда я росла на Земле, но реально думая об этом, не произойдёт ли то же самое и с небесами?

— Но.. что бы мы здесь ни делали, мы вернёмся с новой жизнью после посещения Царства Божьего?

— Хм-м-м.... ну, обычно Боги заставляют тебя забыть о своей прошлой жизни, так что ты не помнишь своих прошлых жизней. Ты ведь не можешь вспомнить свою предыдущую жизнь, правда?

— Не могу.

(Хотя я могу.)

— Поэтому нет никакого смысла делать всё возможное, чтобы быть счастливой в этой жизни. Кто знает, что принесёт тебе следующая жизнь, и она может быть даже лучше, но может быть и хуже. Всё, что ты можешь сделать, это сделать всё возможное, чтобы быть счастливой, когда придёт конец.

Все эти нездоровые разговоры начинали меня беспокоить.

— Понимаю... но если ты не можешь вспомнить свои предыдущие жизни, тогда любой мог быть кем-то удивительным, верно?

— А? Наверное, да.

Технически говоря, не было никакой причины, почему эта логика не сработает, хотя шансы действительно быть замечательным человеком в прошлой жизни были немного призрачны.

— Тогда, может быть, ты и есть та самая Скарлет, которая давным-давно спасла основателя приюта?

— А? А, Мммм... может быть? Я полагаю, что это возможно.

— Да? Может быть, то, что ты не можешь вспомнить своё прошлое, не означает, что всё это ушло, верно? Я имею в виду, в твоей истории, Судзу и Изуру были в состоянии вспомнить немного о своём времени в Царстве Бога, да?

— Ну, это была всего лишь история, но вполне возможно.

В глазах девочки появился собственный блеск, как будто она была полностью убеждена в своей теории и её последствиях.

— Так может быть, может быть, где-то в глубине души ты действительно та же самая Скарлет, и ты помогаешь людям вокруг тебя из-за этого?

Что ж, это была интересная теория. Технически это было возможно, но вероятность была крайне мала. Вероятность того, что кто-то один из бесчисленных триллионов миров окажется реинкарнацией конкретного человека, была бесконечно мала.

Но что ещё важнее, мне не нравилась её теория. Мысль о том, что мои действия были продиктованы волей прошлой жизни, которую я не могла вспомнить? Это было всё равно что отказать себе в свободе воли. Мой разум был моим собственным, как и мои действия. Одно дело, если бы я просто случайно пошла по той же дороге, что и в предыдущей жизни, хотя это было бы чистой случайностью, но совсем другое, если бы эта предыдущая жизнь направила мои ноги по той же дороге.

— Хм-м... может быть. А может, и нет. Возможно, вместо этого Скарлет перевоплотилась в тебя.

Я положила руку на голову девочки и слегка пригладила её волосы между торчащими ушами.

Хотя у меня были личные претензии к этой теории, не было никакого смысла перекладывать их на эту маленькую девочку. Она подумала, что это была классная идея, и, честно говоря, это было немного круто. Мысль о том, что ты, возможно, был кем-то удивительным в прошлой жизни, и что, будучи реинкарнацией кого-то удивительного, ты можешь стать кем-то таким же удивительным в своей новой жизни, имела определённую степень привлекательности.

Но мне не нравилось, что она пренебрегает свободой воли. Я была сама по себе, поэтому не хотела, чтобы мной манипулировал кто-то ещё, кого я даже не могла вспомнить.

— Эхехе. Может быть, но я думаю, что если кто-то и был бы ей, то это ты! Даже твоё имя совпадает!

— Ха-ха, это правда, хотя я не могу быть единственной Скарлет.

— Ммм! Вот именно. Вон ту тоже зовут Скарлет!

Маленькая девочка указала на старшую девочку лет двенадцати. У неё были длинные заячьи уши, торчащие из каштановых волос до плеч, и пушистый хвостик, торчащий из дырки в платье. Мне было интересно, зачем кому-то понадобилось делать дырку только для такого короткого хвоста, но, может быть, это было неудобно в противном случае?

— Правильно. Видишь? Имя не слишком уникальное. И всё, что мы знаем, может быть, именно она была первой реинкарнацией Скарлет.

— Хммм... может быть? Но я думаю, что ты больше похожа на неё, чем она сама.

— Ну если ты так говоришь. В любом случае, разве уже не поздно? Директор рассердится, если я задержусь слишком долго.

И мне казалось, что я ничего не добьюсь этим разговором.

— Совершенно верно. Как и сказала Мисс Скарлет, время близится ко сну. Поторопись и приготовься, Фликс. И все остальные тоже!

Пришла Филия и спасла меня от маленькой инквизиции этой девочки. Подняв глаза, мы увидели, что нас окружили несколько ребятишек, которые слушали наш разговор с горящими глазами. Они все разбежались, когда Филия повысила голос, чтобы её услышали.

Как только она подтвердила, что они ушли, мой спаситель повернулся ко мне...

(Почему за этой улыбкой она выглядит такой сердитой?)

— Ты... ты знаешь, что ты делала?

— А?

Я просто ответила на несколько вопросов после того, как рассказала историю.

— Похоже, что нет. Те вещи, которые ты сказала. Если церковь услышит тебя, ты можешь быть заклеймена как ёретик.

— А?!

(Подожди, что?!)

— Ты действительно не знаешь этого, да? Церковь обволакивающего света говорит, что когда люди умирают, души добрых людей переходят на сторону Бога, а души грешников отправляются в преисподнюю для вечного проклятия.

(Звучит как половина всех религий на Земле)

— Понимаю...

— Нет, я не думаю, что ты понимаешь. Люди, распространяющие Евангелие о вещах, противоречащих церковным доктринам, как правило, получают ярлык ёретиков и подвергаются жестокому обращению.

(Что... хотя это звучит немного плохо, но звучит немного похоже на Землю)

— Ладно, я поняла.

— Да? Неужели? Церковь может быть довольно страшной, если они положат на тебя глаз.

— Да, я думаю, что поняла. Спасибо за предупреждение.

— Не смей больше говорить о таких вещах. Даже эта твоя история может немного подтолкнуть нас вперёд. Я никогда даже не слышала о таких вещах раньше, так что слухи могут распространиться довольно быстро, если ты не будешь осторожна.

— Да, я буду осторожна. Спасибо.

Она действительно была очень настойчива в таких вещах. С другой стороны, влияние религиозных деятелей было довольно сильным в истории Земли, так что, может быть, здесь было то же самое?

Жесткая грань на её лице растаяла, оставив лишь намёк на беспокойство.

— Я скажу детям, чтобы они забыли о том, что душа Скарлет вернулась, так что не беспокойся об этом.

— Да, спасибо. Я вернусь завтра.

— Мы все с нетерпением ждём этого. Ещё раз благодарю тебя за всё, что ты делаешь.

Директор склонила передо мной голову. Её искренняя благодарность всё ещё чувствовалась неловко, но ничего из того, что я пыталась сделать вчера, не сработало, так что у меня не было выбора, кроме как принять её.

— Ах да. Разве здешние дети приносят деньги?

— А? О, немного. Некоторые дети ходят и попрошайничают на улицах, а другие выполняют какую-то странную работу, например выносят мусор, но обычно это не так уж много. В конце концов, у большинства семей есть собственные дети, которые занимаются такой работой, и большинство ремесленников не любят, когда сироты слоняются по их местам.

— Но если бы они могли найти постоянную работу, чтобы приносить деньги, они бы сделали это тогда?

— Так и сделали. Хотя это зависит от типа работы, я полагаю. Ты что-то задумала?

— Возможно.

У меня было чувство, что они могут сделать что-то, чтобы заработать немного денег, но оно ещё не сформировалось до такой степени, чтобы я могла выразить его словами.

— Хорошо, я приду поговорить об этом, если думаю, что это может сработать.

— Все наверняка будут рады попробовать.

Я покинула приют и энергичные звуки детей, которые ещё не совсем были готовы ко сну.

Посмотрев направо и налево, я почувствовала, как по спине пробежала дрожь.

Оранжевый свет неба быстро сменялся звёздной чернотой ночи. Теперь, когда я была одна, не считая медленно кружащейся группы вездесущих пушистых шаров, глядя на быстро пустеющие улицы, я вспомнила прошлую ночь.

Несмотря на то, что мне не угрожала никакая физическая опасность, каким-то образом эти двое мужчин сумели вытащить то, о чем я даже не подозревала. Это было не то, с чем я хотела бы столкнуться снова. Взять на себя босса в подземелье было бы в миллион раз предпочтительнее. Даже если кульминацией станут десятки монстров, более сильных, чем те металлические големы, с которыми мне так трудно было бороться. По крайней мере, тогда я могла свободно использовать свои когти и магию.

Не было особого смысла покидать город только на ночь, но я не собиралась просто бродить по переулкам, как сейчас.

Чувствуя присутствие вокруг себя, я быстро нырнула в узкую боковую улочку, где никто не мог видеть, затем я активировала [Духовную форму], прежде чем использовать [Материализовать] только на подошве ног и включить [Поплавок], чтобы быстро достичь крыш. Я прогулялась по крышам, поддерживая [Поплавок] в уменьшенной степени, чтобы мои шаги не производили никакого шума и не беспокоили никого.

Мои глаза блуждали по сторонам, пока я рассматривала пейзаж. Крыши всех зданий простирались во все стороны, слегка напоминая холмы. В одном направлении все здания поднимались вверх, завершаясь одной большой группой зданий, которые выглядели более богато, чем всё, что я видела в этом мире.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 36: Жизнь сначала и поддержание жизни. ч.2 


Я могла только подумать, что это было либо какое-то крупное правительственное здание, либо дом какой-то чрезвычайно богатой семьи. Он, конечно, имел величественное присутствие, чтобы быть чем-то вроде городской ратуши, как в городе, в котором я выросла, но такое здание казалось немного странным, когда я подумала о том, каким был этот мир из моего короткого опыта за пределами подземелья.

Перепрыгивая с одной крыши на другую, я небрежно направилась через весь город к привлекательному району в северо-восточной части города. Благодаря тому, что я могла двигаться прямо к нему, мне не потребовалось на это много времени.

Глядя в промежутки между ними, было ясно, что крыши в этом уголке города были выше не потому, что здания были выше, а потому, что земля была выше. Эта специфическая территория была построена на холме, и продолжала подниматься вверх. Скорее всего, здание, которое больше всего выделялось среди других зданий более высокого класса, было построено на вершине холма.

Я продолжала прыгать по крышам, пока не добралась до последнего здания. Прямо перед ними возвышалась высокая стена с внушительными воротами. Мой наблюдательный пункт позволял мне видеть небольшой внутренний дворик за стеной и впечатляющее здание за ней.

Он возвышался на добрых пять этажей и был целиком сложен из камня. Или, по крайней мере, так казалось. Казалось, она была полностью покрыта белой глиной или штукатуркой, так что материал под ней не был виден. В отличие от остальных зданий с белой штукатуркой, в этом не было никаких деревянных рам или укреплений, насколько я могла видеть. Стены были более или менее плоскими и невыразительными, если не считать обычных окон.

Нижние были очень узкими, но те, что с третьего этажа и выше, были намного больше, что позволяло мне довольно легко заглянуть внутрь. Он выглядел так, как будто внутренности были хорошо украшены множеством ярких цветов, и различные вещи сверкали изнутри.

Чистая простота внешней поверхности внушала благоговейный трепет, а внутренняя, очевидно, предполагала огромное богатство.

Честно говоря, это раздражало.

Сиротский приют едва уцелел, а соседний город был на грани разрушения, но это здание, этот дом, он был как символ богатства. Тяжёлые ворота и стража, наряду с экстравагантностью интерьера, изгнали всякую мысль о том, что это правительственное здание.

Проще говоря, это был дворец.

Технически дворцы были правительственными, но они также были и частными резиденциями. Наверное, это был дом местного лорда или что-то в этом роде.

Я развернулась и помчалась по крышам, прежде чем нырнуть вниз, на улицу.

Как только безвкусное здание скрылось из виду, я смогла перевести дух и успокоиться. Но на самом деле это не сработало. Я была всего в нескольких кварталах от этого дворца, и вокруг меня были здания, которые кричали о богатстве.

Их отполированные белые экстерьеры, изысканные украшения в заметных местах, а также яркие цвета и блестящие украшения, видимые через окна даже с первого этажа.

Прыгнув обратно на крыши, я расправила крылья и сильно взмахнула ими, отправляя меня обратно на запад.

Это заняло всего несколько мгновений полёта, но казалось, что прошла целая вечность, пока мои эмоции угрожали вырваться на свободу. Я добралась до главной улицы рядом с западными воротами.

Вновь взмахнув крыльями, я упала с неба, а затем легко приземлилась на опустевших улицах.

Неподалеку виднелось здание Гильдии искателей приключений. Это простая, слегка грязноватая наружность, грубый интерьер, который я знала, был сразу за этими стенами, вид его немного успокоил меня.

Мои ноги быстро доставили меня к его стенам, и я скользнула в боковую улицу рядом с ним и прислонилась к зданию.

Сделав несколько глубоких вдохов, я подавила свои эмоции. Злиться из-за того, что богатые люди хвастаются своим богатством, непродуктивно. На самом деле, если уж на то пошло, это было бы вредно. Я понятия не имела, каковы обстоятельства, когда дело доходило до больших вещей, так что я не могла винить в ситуации с приютом богатых людей этого города.

Нет, вместо того чтобы слепо обвинять одну из сторон, лучше просто придумать решение. Попытка заставить других двигаться ради сочувствия была бы только краткосрочным решением. Лучше, чем мои пожертвования, но только немного. Это не продлится долго, если только кто-то не будет убеждать богатых людей, что это стоит того, чтобы помочь.

Филия согласилась, чтобы дети работали, так что это было бы лучшим решением. Я сомневалась, что в этом мире существует закон о детском труде, и Люси сказала, что она помогала зарабатывать деньги, когда ей было шесть лет. Не все дети в приюте были так молоды, и некоторые из них уже выполняли случайную работу.

Приют нуждался в надёжном источнике дохода, и дети могли и хотели работать, по крайней мере, в той мере, в какой это было возможно для маленьких, слабых, неквалифицированных детей.

Шестерёнки двигались в моей голове, но мне казалось, что они не получают сцепления. Мне не хватало кусочка, чтобы соединить их.

Когда речь заходила о работе, обычно речь шла о товарах или услугах. Товары были довольно обширной темой, поэтому я сначала подумала об услугах.

Службы помогали кому-то что-то делать, или делали что-то, что кто-то другой не мог или не хотел делать. Когда я прокрутила в голове все виды услуг, которые могла придумать, каждая из них была быстро устранена. Либо они нуждались в существенной поддержке с точки зрения существующего бизнеса, навыков, которых у этих детей не было, либо были прямо неэтичными.

Это не заняло много времени, прежде чем я полностью отказалась от услуг.

Тогда альтернативой были товары.

Но уже одно это было безумно обширной темой.

Товарами могут быть как готовые изделия, так и промежуточные продукты. Промежуточные продукты потребовали бы наличия существующей отрасли или бизнеса, которые могли бы воспользоваться этими товарами, поэтому их не было. У меня было очень мало знаний об экономике этого мира, поэтому любые дальнейшие размышления, когда речь заходит о чем-то подобном, были бы пустой тратой времени.

Готовая продукция выпускалась в двух вариантах. Первые были потребительскими товарами, а вторые - промышленными. Или в данном случае вещи, используемые людьми других профессий. Этот последний имел ту же проблему, что и промежуточные продукты, поэтому я немедленно отказалась от этой идеи.

Остались только потребительские товары. Вещи, которые мог бы использовать обычный человек. Или если не средний, то хотя бы для личного пользования. Предметы первой необходимости были хороши, но если в долгосрочной перспективе не будет обеспечена хорошая ниша, дети быстро превзойдут конкурентов.

Я перебрала в уме всё, что можно было продать. Мебель, игрушки, продукты питания, одежда. Почти ни одно из них не было привлекательным. Либо они требовали навыков или связей, которых у детей не было, либо были слишком ненадёжны.

Всё, что делают дети, будет похоже на те времена, когда я видела людей, продающих скульптуры из мыла на улицах Земли. Большинство людей просто игнорировали их и проходили мимо. К скульпторам относились немногим лучше, чем к нищим. По крайней мере, мне так показалось, когда я взглянула на низкое качество скульптур, выставленных на выставке.

(А?)

У меня было такое чувство, будто я чуть было не наткнулась на что-то, но прошла мимо, не обратив на это должного внимания.

Не было никакого способа, чтобы дети, делающие скульптуры на улицах, были надёжным доходом. Если уж на то пошло, существовал вопрос о материалах, из которых они их сделают. Поскольку у них не было ничего, что легко вырезать, как мыло, они были вынуждены использовать дерево.

(А? Мыло?)

(Конечно! Мыло!)

Алисия взбесилась, когда я упомянула мыло, спросив, не дворянка ли я. Если это так, то мыло было хорошо известной вещью, но это было не то, что средний человек мог себе позволить. Или, по крайней мере, имел к нему доступ.

Но что, если они это сделают? А что, если эти богатые аристократы захотят купить мыло из более чем обычных источников?

(Нет, этого недостаточно)

Оно не просто должно быть доступным по цене, но они должны чувствовать необходимость использовать его. Идея помыть руки показалась ребятам экзотической. Они не были особенно грязными.

(Смогу ли я убедить людей, что использование мыла будет стоить этих денег?)

Трудно было сказать наверняка. Большинство людей увидят в этом ненужные расходы. Без культуры купания, чтобы поддержать его, ни способности рекламировать, как на Земле, мыло не могло бы действительно закрепиться в промежутке времени, достаточно коротком для сиротского приюта. Скорее, чем недели или месяцы, могут пройти годы, прежде чем продажи поднимутся до такой степени, что предприятие того стоит.

Это был недопустимо долгий срок. Даже если за это время никто не умрёт с голоду, я была против.

Нет, будущее должно было привлечь аристократов и других богатых клиентов. У них уже была бы культура купания, и, представив продукт, который был бы похож, но имел свои собственные преимущества, он немедлённо помог бы детскому дому. Если бы можно было сохранить эксклюзивность, то у них не было бы другого выбора, кроме как покупать в приюте!

Как только продажи начнутся, это будет гарантированно продолжаться до тех пор, пока никто не сможет скопировать то, что сделало их мыло уникально привлекательным!

(Но что можно сделать, чтобы создать эту привлекательность в первую очередь?)

Я не была очень уверена в общем качестве своего мыла. Мне удалось немного очистить щёлочь, и моё более свежее мыло было легче, чем мои ранние партии. Я была уверена, что смогу ещё больше улучшить чистоту, но это не означало, что мыло будет иметь реальное преимущество перед конкурентами.

Мне нужно было нечто большее.

Если это было так, то ароматизация мыла с использованием эфирных масел была единственным вариантом. Его, вероятно, не будет много, но небольшое дополнение, безусловно, поможет, особенно для начальных продаж. Оно будет быстро скопировано, но если ядро - эфирные масла, то это будет нелегко просто скопировать. Они должны были бы иметь знания о процессе дистилляции, и если бы знания, чтобы сделать что-то такое простое, как мыло, не распространились по всему миру, то не было бы никакого способа, которым они смогли бы вычислить паровую дистилляцию самостоятельно.

Не было никакой гарантии, что душистое мыло уже не было обычным для высшего класса. Если бы это было так, то мне либо понадобилась бы новая идея, либо я нашла бы способ заставить среднестатистическое домашнее хозяйство купить их. Или, может быть, какое-то дело?

Подумав об этом, даже с помощью простого мыла, можно было придумать довольно много бизнес-идей. Если бы я могла узнать больше о текущем положении вещей, возможности были бы безграничны.

Пока я обдумывала все возможные варианты и строила планы, до моих ушей донёсся шум людей, идущих по главной улице.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 37: Торговый предприниматель. ч.1 


Небо снова начало светлеть, и свет, отражаясь от атмосферы, начал струиться вниз между просветами в крышах над головой. Я разбросала вокруг некоторые мановые лакомства для маленьких пушистых шариков, чтобы убить время, прежде чем  откроются заведения.

Оттолкнувшись от стены, я отключила свои навыки и присоединилась к растущей толпе на главной улице, затем вошла в здание Гильдии искателей приключений.

Внутри уже были люди. Некоторые собрались вокруг столов, перекусили и тихо обсуждали что-то, но большинство смотрело на заполненную запросами стену. Было заманчиво просто взять что-нибудь, но вместо этого я хотела потратить весь день на продвижение своих планов. Не то чтобы я страдала из-за денег или чего-то ещё. Я даже не потратила ни одной монеты из того, что заработала с тех пор, как приехала в этот город.

— О, Скарлет, с возвращением.

Поэтому вместо этого я подошла к Люси. Она приветствовала меня обычной улыбкой.

— Привет, доброе утро. Ммм, у меня есть несколько вопросов.

— Это прекрасно. Что ты хочешь знать?

— Не могла бы ты показать мне несколько магазинов?

— Ты идёшь по магазинам? Какие магазины ты ищешь?

— М-м-м... мне нужен мясник, место, где продают ткани, и место, где продают мыло.

Мои глаза поднялись, когда я перечислила всё, что мне было нужно.

— Безусловно, необычное сочетание магазинов.

— Ну, я кое-что пробую.

Мне не хотелось распространяться о том, что я делаю.

— Поняла. Ну, первые два не слишком сложны, а вот третий...

— Я слышала, что мыло и так дорого стоит. Я ещё не потратила деньги, которые заработала вчера, так что у меня должно быть достаточно денег, чтобы заплатить за него.

Или деньги, полученные накануне.

— М-м-м.. ну, это дорого, но другая проблема заключается в том, куда тебе нужно пойти. Мыло будет продаваться только в благородном районе.

— О. Там есть контрольно-пропускной пункт или что-то в этом роде?

— А? Ты имеешь в виду пост охраны? Ну, нет, хотя в этом районе много постов охраны, они не помешают тебе войти. Ты выглядишь не так плохо, как большинство других искателей приключений. По крайней мере, если ты снимешь капюшон.

Она наклонилась вперед и посмотрела мне в лицо. Я инстинктивно сделала шаг назад, прежде чем поняла, что делаю, и вернулась на своё место. Но к тому времени ущерб уже был нанесён, и Люси выглядела так, словно слегка надулась.

— Прости...

— ...Нет, это не проблема. В любом случае, как я уже сказала, ты, вероятно, будешь в порядке, если снимешь капюшон. Они не подумают, что ты грубый авантюрист.

— Только от этого?

— А разве не поэтому ты так старательно прячешь лицо?

— Ах, нет. У меня просто кожное заболевание. Если я не надену что-то подобное, то легко обожжусь.

— Да? Я никогда не слышала о таких вещах, но я думаю, что мир всегда больше, чем ты думаешь, да?

— ...да, наверное...

Я не лгала, но даже тогда мне было трудно смотреть ей в глаза.

— В любом случае, что касается двух других мест...

Получив инструкции, я вышла из здания и направилась к выходу.

Первым делом был мясник. Моя плюшевая сумка не позволяла вещам испортиться, так что я могла бы пойти и получить вещи, которые мне были нужны, так как она была ближе. Мясная лавка находилась ближе к центру города, в нескольких кварталах от Гильдии искателей приключений.

Прогулка заняла всего пару минут, и я подошла к небольшому зданию. На больших открытых ставнях висела куча вывесок, рекламирующих виды мяса, которое было на складе. Некоторые имена были незнакомы, но другие принадлежали различным монстрам, которые были по запросу. По-видимому, они даже продавали мясо гоблинов. Даже если бы я всё ещё была человеком, я не могла бы представить себя поедающей мясо гоблинов, в каком бы отчаяньи я ни была. Даже по этим самым низким ценам, которые были тут указаны.

С некоторым отвращением и тревогой я открыла дверь и вошла.

— Добро пожаловать! Что я могу убить для тебя?

Крупный мужчина-мачо в простом кожаном фартуке приветствовал меня из-за большого прилавка, который тянулся через всю комнату. Со стороны покупателя у стены стояла пара столиков, но в остальном он был пуст. Со стороны его висело несколько больших кусков туш животных и цепочки колбас, а ещё более крупные куски мяса лежали на подстилке из колотого льда.

Сначала я была удивлена, увидев лёд в магазине, но потом вспомнила, что он, вероятно, был сделан с помощью магии. Было очевидно, что если бы магия существовала, то её использовали бы именно таким образом. Я сама уже использовала магию подобным образом, так что это не должно было быть таким сюрпризом только потому, что это был первый раз, когда я видела, как кто-то другой делает это.

Мои глаза вернулись к мачо. У него были большие руки с волосами, которые доходили до плеч и груди, а также, скорее всего, до спины. Под большим фартуком не было и намёка на рубашку. Я очень надеялась, что он хотя бы в брюках, но я не могла видеть из-за того, что фартук обёрнут вокруг его тела.

(Кстати, почему на нём нет рубашки?!)

Я чувствовала себя неловко на его месте, а мы ещё даже не начали разговор.

— М-м-м...

— Да, что ты смотришь, маленькая девочка?

Мои щёки мгновенно свело судорогой.

(Этот парень, он же не специально пытается меня разозлить, не так ли?)

Мало того, что он был одет так, что я не могла сказать, было ли на нём что-нибудь под этим фартуком, но он уже обращался со мной как с ребёнком.

Я сделала глубокий вдох, прежде чем выдохнуть, и попыталась начать снова.

— Я хочу купить немного сала. Вы продаёте что-нибудь?

— А, сало? Конечно. Сколько тебе нужно?

— Немного. Могу ли я получить ведро, которое стоит?

— Э, так много.. да? Конечно. Хочешь сделать свечи или ещё что-нибудь?

— ...похоже на то...

Я думаю, что это было нормальным использованием для большого количества сала.

— Дай мне секунду.

Здоровяк повернулся и вышел через заднюю дверь.

(Уф. На нём брюки.)

Первое, что я заметила, это то, что он действительно был в брюках. Коричневые кожаные штаны во всю длину. Но на нём действительно не было рубашки. Вместо этого его спина была покрыта чёрными волосами.

(Говорят, что от красного мяса у человека на груди растут волосы, но если судить по спине, то я бы скорее заподозрила, что он страдает синдромом оборотня.)

Звук металла о дерево несколько раз раздавался через заднюю дверь, прежде чем мужчина вернулся с большим ведром, из которого торчали большие куски сала.

— Вот, держи. Этого достаточно?

— М-м-м... да, я так думаю.

Он поставил ведро на стойку и перевернул его, чтобы я могла заглянуть внутрь. Мало того, что из ведра торчало много больших кусков жира, внутри оно было заполнено до отказа кусками поменьше.

— У тебя есть что-нибудь, чтобы нести его? Или ты ещё и ведро купишь?

— А, ну да.

Об этом я как-то не подумала. Вероятно, я всё ещё слишком привыкла к мысли о расфасованных товарах и дешёвых пластиковых пакетах с Земли, так что мысль о том, что мне придётся добывать свой собственный контейнер, была довольно нова.

Но для каждой проблемы было решение.

Я достала из сумки железный слиток, а затем применила магию, чтобы превратить его в большое ведро.

— Это должно сработать.

— Малышка, это была магия? Ты какой-то волшебный кузнец или что-то в этом роде?

— А? Это была просто [Магия земли].

— Просто [Магия земли], да? На первый взгляд всё выглядит гораздо серьёзнее, но я поверю тебе на слово.

Со своими слегка сбивчивыми словами мужчина продал мне сало за три медные тарелки. Хотя я понятия не имела, много это или очень мало.

Поблагодарив его, я вышла из магазина и направилась к портному, которого мне порекомендовала Люси.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 37: Торговый предприниматель. ч.2 


Портняжная мастерская тоже была довольно близко, хотя и немного дальше центральной площади в восточной части города. Я быстро пересекла главную улицу и подошла к зданию побольше.

Большие ставни на окнах были открыты, и я могла видеть несколько нарядов, висящих вдоль стен. Количество одежды было очень мало по сравнению с Землёй, и всё, что было выставлено на обозрение, были такие вещи, как накидки, шарфы, а также большие и свободные наряды. Во всяком случае, казалось, что то, что они демонстрировали, было только вещами, которые могли бы соответствовать широкому кругу людей, где практически не надо было работать над подгонкой.

Скорее всего, в этом и был весь смысл. Это место было портняжной мастерской, так что большинство их изделий, вероятно, делалось на заказ. Это также означало, что у них было много ткани. Вопрос в том, будут ли они готовы продать их клиенту или нет.

— Приветствую. О Боже, о Боже.

Когда я вошла в здание, меня встретила женщина средних лет в зелёном, как мох, платье с простой, но привлекающей внимание белой вышивкой на рукавах и вырезе. На голове у неё был белый платок с тёмно-зелёной вышивкой по краю. С тем, как её небесно-голубые волосы были уложены под платком, она выглядела довольно по-домашнему. Или, может быть, это у меня внутри милое соседское бабушкино чувство? Хотя она ещё не выглядела такой старой.

(Может быть, я оставлю эти мысли при себе?)

Она быстро обошла короткий прилавок сзади и зашаркала прямо ко мне.

— О Боже, да. Ты.

Прежде чем я поняла, что происходит, женщина схватила меня за руки и прижала их к своей груди, или, другими словами, к моему лицу.

— Это не годится. Для девушки носить такую скрывающую одежду, когда ты была благословлена. Пожалуйста, я не могу этого вынести. Я даже дам тебе скидку, если ты позволишь мне выбрать для тебя полный наряд!

— Э... я...

(Я полностью беру назад своё впечатление! Она не та милая бабуля, что живёт по соседству! Она помешана на моде!)

Я попыталась сделать шаг назад, но вместо того, чтобы отпустить мои руки, она притянула их ещё ближе к своей груди. Я почувствовала, как что-то мягкое коснулось моих запястий!

— Пожалуйста! Ты заслуживаешь гораздо большего, чем простая одежда. Я знаю, что у тебя есть тело, которое заслуживает того, чтобы показать его всему миру! Его грех скрывать!

— М-м-м... нет, и... я...

Женщина потянула ещё сильнее, полностью прижимая мои руки к её ключицам. Я видела, как её грудь средних размеров хлюпала и выпячивалась вокруг моих запястий. Несмотря на то, что за последние три года у меня была собственная пара гораздо больших размеров, мой разум всё ещё не мог перестать сосредотачиваться на ощущении, охватившем мои руки.

— Это твоё тело! Это же подарок! Подарок от самого Бога! Это будет потерей для всего мира, если ты продолжишь скрывать это!

— Я... я...

Как будто из-за невозможности прижать мои руки ещё ближе к её груди, женщина вместо этого приблизила своё лицо к моему.

— О Боже! И это лицо тоже! Это как лицо сказочной принцессы! Эти глаза! Эти ресницы! Эти круглые щёки! Этот нос! Эти губы! Этот подбородок! Это же преступление! Это преступление, говорю тебе! Скрывать такое - преступление перед всем миром!

Не в силах больше этого выносить, я с силой отстранилась и выбежала из магазина. Раздался негромкий глухой стук, когда женщина завизжала, падая на землю, но я не обратила на это внимания и просто продолжала идти, пока не скрылась из виду в переулке.

Прислонившись к стене, я натянула капюшон как можно ниже. Я сделала несколько глубоких вдохов, пытаясь выровнять дыхание. Я почувствовала, как присутствие людей на мгновение остановилось у входа в переулок, где я пряталась, прежде чем двинуться дальше. Даже это было слишком, поэтому я выключила [Чувство присутствия] и закрылась от внешнего мира, насколько это было возможно.

Через несколько минут моё дыхание успокоилось, и я снова подняла глаза. Маленькие пушистые шарики парили рядом, беспокоясь обо мне.

— Ах, извините за это. Теперь я в порядке.

(Эта женщина была уже слишком. Я понимаю, что люди могут быть очень одержимы своими хобби, но это зашло слишком далеко.)

Мне нужна была какая-то ткань, но этот магазин был для меня закрыт. Честно говоря, она была довольно страшной.

Собравшись с силами и вернув себе навык, я смело зашагала обратно на главную улицу. Тем не менее, я была осторожна, чтобы держать других людей между собой и этим магазином, чтобы эта женщина не искала меня.

Как только я отошла на некоторое расстояние от этого магазина, я начала осматриваться как следует. Это не мог быть единственный магазин в этом городе. Их должно было быть гораздо больше. И, о чудо, это действительно не заняло много времени. Я всё ещё находилась в том же торговом районе, где все здания на главной улице были тем или иным магазином. Было в значительной степени данностью, что я быстро найду то, что мне нужно.

Планировка была такой же, как и у того магазина, но одежда на витрине выглядела не так красиво. Ну, я не могла быть слишком разборчивой после того, как отвергла ту, которую мне рекомендовали.

Я сделала несколько неуверенных шагов и вошла в магазин.

— Приветствую. Чем я могу вам помочь?

На этот раз меня встретил мужчина в простой, но стильной белой рубашке, коричневом жилете и таких же коричневых брюках. Верхняя часть его купола выглядела так, словно её можно было использовать для подачи сигнала кораблю, а короткие светлые волосы, которые я видела по бокам его головы, вздулись, почти как щетина. Он щеголял прекрасно сформированным ковриком для губ, но он был потускнел от очевидной щетины, окружающей его.

— А, мм...

— Вы ищете платье или аксессуар?

Мужчина пристально смотрел на меня. Не успела я опомниться, как моя рука потянула за край капюшона. Я быстро опустила его, чтобы не показаться слишком грубой, но мне было трудно поднять лицо, чтобы смотреть ему в глаза. Скорее, тот факт, что мне приходилось поднимать голову, чтобы просто посмотреть ему в глаза, когда он сидел, немного раздражал меня.

— М-м-м... вообще-то, мне нужна ткань...

— Мы продаём только готовые работы. Мы не имеем дела с подобными вещами.

Мне показалось, что его пристальный взгляд усилился и грозил пронзить меня насквозь.

— Э... они мне и так нужны. Мне нужна...

Мои мысли лихорадочно метались, стараясь не обращать внимания на его пугающее присутствие, я пыталась придумать что-нибудь, что его удовлетворило бы.

— Что мне нужно, так это носовые платки. Что-то вроде того. Не лоскутки или материал для изготовления одежды.

— Хм-м-м... если это то, что вам нужно, то вы должны просто были сказать об этом. У вас есть какие-то конкретные соображения?

— М-м-м... я не очень разбираюсь в тканях, так что могу ли я посмотреть образцы?

— Хм. Ну, я думаю, да. У вас есть что-нибудь на примете, что вам вообще нужно, или вы планируете посмотреть всё, что у меня есть?

— Ах, нет. Я хочу что-нибудь с тонкой тканью, но прочное.

Она должна была использоваться в качестве фильтра, но и быть многоразовой. Чем лучше это будет, тем меньше шансов, что дети попадут в беду, когда меня не будет рядом.

— Тонкая, но прочная? Вы немного требовательны, да?

— Извините...

Моя голова ещё глубже погрузилась в капюшон.

(Владелец магазина, вероятно, будет ещё больше раздражён, да?)

— Нет, всё нормально. Пока у вас есть представление о том, чего вы хотите. Подождите секунду, я сейчас вернусь.

Лавочник направился обратно в подсобку. Через несколько минут он вернулся с несколькими рулонами ткани.

— Это, наверное, то, что больше всего подходят для того, что ты хочешь, малышка.

Его тон заметно смягчился, делая меня менее раздражённой, но в свою очередь я начала раздражаться от того, как он обращался ко мне. Я проглотила его оскорбления, хотя и беспокоилась, что попытка исправить его разозлит его.

Он положил на стойку четыре разных рулона. Все они были почти белые. Или, скорее, скорее светло-серые?

Я брала в руки однин за другим, растирая их между пальцами.

— М-м-м... какая из них самая прочная?

— Ах, я бы сказал, шёлк от Флорианского шелкопряда. Вот эта.

— Он указал на ту, что была в самом конце. Ткань была гораздо тоньше остальных, и я чувствовала мягкость шёлка между пальцами. Она даже слегка отливала золотом в зависимости от того, как свет падал на поверхность. Плетение было явным победителем над остальными, и было самым прочным в придачу. Но, в свою очередь, тот факт, что это был шёлк, заставил меня немного насторожиться. Я сомневалась, что это будет дёшево.

— М-м-м, а сколько стоит она?

— Сколько тебе нужно?

Я отмерила пальцами квадрат примерно 50 см с каждой стороны. Он был больше, чем мне нужно, но это было лучше, чем обнаружить, что он слишком мал.

— Хм, так много, да? Я бы сказал, что это будет стоить три серебряные пластины.

— Так много?!

— Да, а чего ты ожидала? Флорианские шелкопряды - дорогой импорт. У меня есть только один рулон, хотя я могу покрасить его, если ты хочешь, в другой цвет, но это займёт время.

— О нет, всё в порядке.

— У тебя есть деньги на это?

Я кивнула, прежде чем вытащить монеты из сумки и положить их на прилавок. Три золотые монеты.

— Ну что ж. Хорошо. Я всё приготовлю, если ты дашь мне минуту.

— О, а ты можешь зашить концы, чтобы они не порвались?

— Конечно. По этой цене я даже сделаю это в качестве бонуса, но это займёт немного времени. Она будет готова меньше чем через час.

— Я так и сделаю. Я вернусь чуть позже.

Я двинулась, чтобы покинуть магазин.

— Ах. Если что-то случится, я буду удерживать её, так как ты заплатила вперёд, но постарайся забрать её в ближайшие несколько дней.

Я повернулась и кивнула ему, прежде чем уйти. Даже если бы я отвлеклась, я сомневалась, что оставила бы его больше чем на день. Я не торопилась, но чем дольше я жду, тем больше времени уйдёт на то, чтобы дети стали самостоятельными.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 38: Магазин мыла. ч.1 


Выйдя из магазина, я направилась обратно на главную улицу. Последнее, что мне было нужно, это образец мыла, чтобы использовать его в качестве основы для того, что я собиралась сделать детям.

Если качество мыла, которое обычно было доступно, было особенно высоким по сравнению с тем, что я могла сделать, тогда не было никакого смысла беспокоиться. С другой стороны, если качество было довольно мрачным, то изготовление высококачественного мыла, в свою очередь, привлекло бы слишком много негативного внимания, поэтому мне нужно было сдерживаться.

Что ж, ничто не начнётся, если не иметь хорошего представления о том, что в настоящее время доступно на рынке.

В отличие от других магазинов, я не получила никаких конкретных рекомендаций о том, где купить мыло, только немного советов о том, как обойти дворянские кварталы, где можно найти магазин, торгующий мылом.

Этот совет заставил меня почувствовать себя немного неловко, но он был логически обоснован. Кто-то вроде меня, покрывший все тело чёрным, выглядел чертовски подозрительно. До сих пор мне это сходило с рук только потому, что это было не слишком далеко от популярных модных тенденций среди авантюристов, за что я была очень благодарна.

Я шла по главной улице, пока не нашла широкую улицу, ведущую на север. Здесь я опустила капюшон, смело шагнула через перекрёсток и двинулась вперёд, как будто это место принадлежало мне.

Мои глаза всё время бегали туда-сюда. Здания быстро становились всё больше и грандиознее. Причудливые украшения на стенах и витринах магазинов становились всё более и более привычными. Но не только это, люди, которые шли вокруг меня, были лучше одеты. Большинство предпочли более формальный стиль одежды, а не общие утилитарные стили, предпочитаемые в других местах.

Но больше всего на свете, чем больше я шла по этой улице, тем больше людей смотрело на меня.

Я действительно должна был стоять здесь. Я вроде как хотела бы получить одежду, которая будет работать в этой области, но это было бы совершенно напрасными расходами, так как я никогда не надену такую вещь. Не только это, но и одежда, которую они носили, демонстрировала кожу так, как я не могла позволить себе под солнечным светом.

По крайней мере, в моём положении волосы хорошо закрывали голову и шею сбоку и сзади, а шляпа скрывала лицо в тени. Но даже тогда мне приходилось соблюдать осторожность, так как мелкие промахи быстро вознаграждались жгучей болью на щёках.

Но ещё больше они горели от того, что на меня смотрели. Никто раньше не смотрел на меня так пристально, и я не могла этого вынести. Всё, что я могла сделать, это опустить поля шляпы ещё ниже, чтобы скрыть своё лицо, но даже когда я это сделала, я знала, что выгляжу ещё более подозрительно, вероятно, делая всё ещё хуже.

Я ускорила шаг, пока мои глаза бегали взад и вперёд в поисках магазина, где продавали мыло

Мне пришлось зайти довольно далеко в район, чтобы найти магазин, который я искала. В магазине были стеклянные витрины, и я могла видеть витрины с духами, косметикой и, конечно же, мылом. На каждом предмете была маленькая табличка с названием и происхождением, но цены, насколько я могла видеть, отсутствовали.

На первый взгляд, мыло было довольно высокого качества. Оно было немного не совсем белым, но представляли собой гладкие округлые блоки.

Удовлетворённая, я открыла входную дверь и вошла в магазин.

— Добро пожаловать! Чем я могу вам помочь?

Высокий мужчина с прилизанными чёрными волосами и аккуратными усиками, одетый в сильно накрахмаленный костюм, приветствовал меня, когда я вошла.

Внутри магазина вдоль стен тянулись ряды полок с замысловатой резьбой, на каждой из которых стояло по два-три предмета, расставленные так, что я подумала, не страдают ли они от какой-то нехватки.

(Ну, не похоже, чтобы там были какие-то дубликаты. Они, вероятно, были только для демонстрации, а то, что продавалось, находилось за прилавком или что-то в этом роде.)

Кроме меня, дородный мужчина в ярком костюме, подбитом разноцветными мехами и расшитом золотой нитью, разглядывал какие-то бутылки на полке. Если он был хоть каким-то намеком, этот магазин действительно был создан для довольно богатой клиентуры.

Если мыло было доступно только в таком месте, то я немного волновалась о том, как на самом деле продать этот материал. Я надеялась потом найти другой магазин, который был бы более дешёвым.

Маленькие пушистые шарики ворвались внутрь прежде, чем дверь успела закрыться, затем они рассредоточились, исследуя место, проверяя всё вокруг. Само это зрелище согрело меня, но я удержалась от улыбки.

Вместо этого я повернулась к служащему магазина.

— А, м-м-м ...меня заинтересовало ваше мыло...

— А, Мисс... у нас самый лучший выбор мыла в городе, нет, во всей стране! Позвольте мне показать вам, что мы предлагаем.

Высокий мужчина на секунду заколебался, глядя на меня, но, похоже, решил, что мне стоит его продать. Этот блеск в его глазах немного напугал меня, поэтому я быстро опустила взгляд, хотя это было немного грубо.

— Мисс, это наше гордое мыло. Самое мягкое, самое нежное мыло в стране. Сливки. Вы не найдёте ничего, что сделало бы вашу кожу более мягкой, более красивой, чем это.

Куски мыла, которые я искала, конечно, выглядели хорошо, особенно по сравнению с тем, что я делала, но его претензии, казалось, были довольно преувеличены. Не только там, где они были не такими белыми, как мыло, которое можно было купить в обычном продуктовом магазине на Земле, но и не сильно пахли. По крайней мере, у него не было никаких неприятных запахов.

Эфирное масло, добавленное в моё мыло, даст ему огромное преимущество, но, в свою очередь, это может быть не идеально. Мне нужно было больше думать об этом.

— Могу я осмотреть их?

— Конечно, конечно. Пожалуйста, не торопитесь и найдите мыло, которое вам больше всего нравится!

К счастью, Солнце стояло почти прямо над головой, поэтому в витрины магазина почти не попадало прямых солнечных лучей, что делало мою кожу безопасной.

Сняв перчатки, я по очереди брала каждый кусок мыла, ощупывала его поверхность, вдыхала запах и растирала немного между пальцами, прежде чем положить его и вытереть остатки на незаметном пятне на моей одежде.

Казалось, что каждое мыло было сделано в разных местах с разными маслами, в соответствии с признаками каждого из них. Ни от одного из них не пахло плохо, но только у нескольких был особенно приятный запах, и то, что они имели, было слабым. Мало того, оно ещё и обесцвечивалось. Казалось, что ароматизированное мыло добавляло какой-то ингредиент, чтобы получить ароматы, но чистота летучих химических веществ была слишком низкой, поэтому они были вынуждены идти на компромисс между эстетикой и силой.

При такой концентрации мыло будет приятно пахнуть, когда его используют, но запах не будет достаточно сильным, чтобы остаться на человеке. Я полагала, что это можно было бы преодолеть с помощью обычных духов, но лично мне нравилось, что моё мыло пахло должным образом. Каждый раз, когда я замечала запах мыла на своих волосах или коже, это было напоминанием о том, что я была чистой.

(Это напомнило мне, что я уже давно не мылась. Я должна исправить это в ближайшее время.)

— Хм... сколько стоит каждое из них?

— А, Мисс...

Мужчина на мгновение заколебался, потом слегка наклонился и пристально посмотрел на меня.

Я быстро отступила на полшага и снова удивлённо опустила голову.

— Гм, прошу прощения. Этот вопрос я слышу не так уж часто.

— А, ладно. Всё нормально. Извините.

— Нет, нет, нет. Я здесь, чтобы ответить на все ваши вопросы. Если бы я не мог сказать вам, чего желает ваше сердце, то чего бы я стоил?

Его преувеличения были довольно хороши, чтобы успокоить меня, хотя они заставляли меня нервничать по другой причине, которую я не могла точно определить. Он быстро назвал мне цену за каждое, убедившись, что я запомнила их.

Самое дешёвое продавалось за две серебряные монеты. Самое дорогое - целая золотая монета. Хотя с первого взгляда было трудно сказать, но более пристальное изучение и некоторые вопросы показали, почему они столько стоили

Самое дешёвое поначалу выглядело неплохо, но две вещи заставили цену упасть. Во-первых, оно было немного грубо. Смесь была немного не качестенной, хотя я бы этого не заметила, если бы не провела большую часть года, экспериментируя со своим собственным. Вторая причина заключалась в том, что это было местное мыло, условно говоря. Оно было получено из соседнего города.

По сути, качество и источник были двумя основными причинами цены, насколько я могла судить. Чем лучше качество и чем дальше оно было сделано, тем выше цена. Золотое мыло должно было быть доставлено на  караблях из далёкой страны.

Душистое мыло было немного дороже благодаря добавкам, несмотря на обесцвечивание и следы различных частиц, которые были пропущены на любом этапе фильтрации, которая использовалась.

Эти душистые мыла определённо были теми, с которыми я планировала соревноваться в детском доме.

Скорее всего, мне удалось бы сделать мыло чуть белее, а кроме того, запах был бы во много раз сильнее, оставляя неизгладимое впечатление на теле даже после того, как его смоют.

Теперь я была уверена, что его можно продать. В зависимости от того, как пойдут дела, оно может очень хорошо продаваться.

Конечно, это был сиротский приют, так что продавать так хорошо не имело смысла. Им нужно было только хорошо заработать, чтобы оплатить расходы приюта, и, возможно, создать излишек, достаточный для небольшой передышки.

— Можно мне взять вот это?

В конце концов, я решила купить одно из ароматизированных мыл в качестве образца. То, которое я выбрала, вероятно, было с ароматом розы. По крайней мере, это был какой-то цветок. Наверное.

Запах был довольно слабым и смешивался с естественным запахом мыла, который, во-первых, не был слишком сильным. Это был не просто приятный, чистый запах мыла, к которому я привыкла, но и заметные следы других вещей.

Цвет был светло-розовый, и я могла видеть маленькие красные хлопья, встроенные внутрь. Это было довольно мило, но я подозревала, что в отличие от Земли, такого рода несовершенство нежелательно. Хотя ощущение было хорошим. Ингредиенты и соотношение, казалось, были довольно хорошими, хотя я не могла сказать наверняка, пока не попробую его.

— Конечно, Мисс. Пожалуйста, дайте мне одну минуту.

Продавец прошёл за прилавок и наклонился, роясь в каких-то коробках.

— А? Что у нас тут?

Но пока я ждала, когда продавец соберёт мне товар, кто-то ещё подошёл ко мне.

— Эй, ты! Покажи мне своё лицо!

Мужчина повысил голос. Он подошёл ближе, слишком близко, чтобы я перестала чувствовать себя комфортно.

— М-м-м.. я бы предпочла не делать этого.

Взглянув на него на долю секунды, я увидела, что тот, кто подошёл, был тем самым безвкусно одетым человеком, которого я видела, когда впервые вошла. Я немного отвернулась от него и пробормотала:

— Ты посмела ослушаться моего прямого приказа?!

(Почему этот парень думает, что он может просто приказывать случайным людям?)

Я бросила на него ещё один взгляд, но негодование было заметно на его лице и встревожило меня. Прежде чем я успела обдумать его слова, я уже отошла от него на полшага.

— Ты! Как ты смеешь игнорировать меня! Ты хоть знаешь, кто я?!

(Как я могу знать кто ты? Ты просто какой-то шикарно одетый богатый парень. Почему я должна знать, кто ты?)

Внезапно чья-то рука протянулась и схватила меня за подбородок, с силой поворачивая моё лицо в сторону.

— А? Да, да!! Именно так я и думал!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 38: Магазин мыла. ч.2 


Заставив себя поднять глаза на лицо мужчины, я заметила, как жирно выглядит его кожа. Но дело было не только в его коже. И волосы тоже. Они былы скользкими от масла, но он использовал его слишком много, и оно сочилось с его головы.

И не только это, но каждый раз, когда я делала вдох, я была вынуждена вдыхать этот всепоглощающий аромат, который был похож на гигантский сад, раздавленный и перегнанный вместе, включая почву и нескольких диких животных. Вероятно, где-то там умер скунс.

Вокруг нас начали летать маленькие духи. Одни волновались, другие дурачились, думая, что это какая-то игра. Ещё несколько просто наблюдали, не понимая, что происходит. Я чувствовала, что смогу лучше всего соединиться с этой последней группой.

— Ты, я никогда в жизни не видел такой красоты! И сколько же?

— ...а?

Всё соединилось воедино, я была совершенно сбита с толку. Каждая отдельная вещь была настолько оскорбительной, что мне хотелось наорать на него, но в какой-то момент он полностью взорвал прошлое раздражение и гнев, и я была просто сбита с толку вихрем эмоций.

— Я спрашиваю, сколько? Нет, для человека с твоим потенциалом, одной ночи недостаточно. Я выкуплю тебя на всю жизнь!

— ...а?

Чем больше эти дрожащие губы говорили, тем больше я пугалась. Я старалась не встречаться с ним взглядом, но всё, что я могла видеть, это нервно стоящего в стороне продавца и духов, которые становились всё более и более агрессивными.

— Я сказал, что выкуплю тебя! А теперь пойдём! Где твой хозяин?

— ...?

Моя челюсть, казалось, работала, но больше ничего не выходило изо рта. Мой разум начал формировать картину того, что он говорил, но это казалось настолько абсурдным, что вместо того, чтобы помочь мне действовать, это заставило меня усомниться в собственной способности думать.

— Я сказал, пойдём! Или у тебя что-то не в порядке с головой?

Его рука отпустила мой подбородок, но когда я повернулась, чтобы отойти от него, она тут же обернулась вокруг моей шеи, когда он потянул меня в сторону.

События развивались слишком быстро в направлении, полностью выходящем за рамки всего, что я могла даже вообразить, оставляя мой разум в пыли, пока я пыталась вычислить, что же именно происходит. Я была уже далеко от того, чтобы иметь достаточно сил на размышления, поскольку мои эмоции стали похожи на вспенивающуюся смесь масла и воды, неспособную стать чем-то связным.

Мои глаза начали искать выход, но в то же время мой мозг работал, чтобы понять, как заставить мужчину освободить меня.

(Должна ли я ударить его? Или просто отстраниться? Или может что-то ещё? Но если он действительно так важен, то если я причиню ему боль, это может принести кучу неприятностей. Тогда, может быть, использовать [Форму духа]? Должна ли я раскрыть это? А что, если они подумают, что я чудовище, и назначат за меня награду?)

— Ну, я полагаю, когда Бог даёт какой-то суке слишком сильное благословение, он должен был откуда-то взять его.

Я отчаянно пыталась не упасть, когда он обхватил меня за шею и направился к выходу.

— Милорд! Пожалуйста, прекратите!

— А? С какой стати мне это делать?

Наконец он перестал тянуть, давая мне время, чтобы как следует выровнять равновесие. Но мой разум ещё не вышел из тупика, поэтому я спокойно позволила себе оставаться в неловкой позе поклона, пока мужчина держал меня за шею.

Несколько пушистых шариков пролетели подо мной и проверили моё состояние. Я не могла ни пошевелиться, ни произнести ни слова. Страх сделать что-то ещё хуже, сделав плохой шаг, парализовал меня.

Краем глаза я видела, как остальные духи в бешенстве летают вокруг.

— Эта девушка является заказчиком!

— Ну и что с того? Я тоже клиент, и я собираюсь купить её!

— Милорд! Она не просто какая-то шлюха на улице, которую можно купить!

— Ну конечно же! Ты только посмотри на неё! Эта глупая сука, может быть, и прикрывается тряпьём, но совершенно очевидно, что ее изваял сам Бог! Зачем же ещё она здесь, если не для того, чтобы купить что-нибудь, что поможет ей распутничать в глухих переулках? Я просто даю ей последнюю работу, которая ей когда-либо понадобится! Ты только посмотри на неё!

Чья-то рука сжала мою грудь.

— Хая?!

— Хаха! Я знал, что эти штуки большие, но ты сложена как корова! Какого чёрта ты их покрываешь? Теперь я точно куплю тебя, шлюха!!

(А? Купить? Шлюха? Серьёзно?!)

Шок от его действий привёл меня в замешательство, но его слова заставили меня закипеть. Я была просто потрясена, не в силах решить, что делать. Я попыталась посмотреть на громкого, достойного порицания человека, но его рука всё ещё лежала на моей шее.

(Что творилось у него в голове?! Может быть, мне стоит сделать перерыв?)

Но если я выкарабкаюсь и побегу, то создам себе репутацию человека, способного причинить неприятности. В таком престижном месте, как это, особенно обидев кого-то столь вопиюще богатого, такая репутация, вероятно, распространилась бы как лесной пожар, и это могло бы мгновенно сделать большинство магазинов запретными для меня. Хуже того, это может повлиять на сиротский приют, если они узнают, что я связана с ним.

Служащий магазина, тот, что помогал мне, спорил из-за меня. Наверное, было бы лучше промолчать и просто положиться на него, чтобы решить все мирно.

— Но я пытаюсь тебе сказать, что она, скорее всего, не такая! А даже если бы и так, это респектабельное заведение!

— Ха-а-а? Ты пытаешься сказать мне, что делать?

— Нет, милорд, но я просто пытаюсь дать совет! Это выставляет тебя в плохом свете, как ты вытаскиваешь клиента из магазина, тем более, если она обычная шлюха! Не мог бы ты представить, что произойдёт, если люди увидят, как ты выводишь скромную шлюху из косметического магазина? Они могут подумать, что ты регулярно водишь шлюх с собой на публику!

— Ба! Ты же знаешь, что я такого дерьма не делаю!

— Ну конечно! Но публика невежественна! Я знаю, так как сам являюсь частью общества, и если бы я не был свидетелем этого события, я мог бы подумать, что ты сам привёл шлюху в этот магазин! Ты можешь себе представить, что это могло бы сделать, если бы такая репутация распространилась?

— ...

— Как насчёт альтернативы, милорд? Пока оставь её в покое, но пусть кто-нибудь из твоих людей обыщет сегодня ночью в переулках и доставит её в твою резиденцию. Таким образом, никто ничего не узнает.

— Ке! Отлично! Я понял. Я оставлю её на время. Но ты! Ты будешь моей. Не смей позволить кому-то купить себя!

С этими прощальными словами он швырнул меня на землю и умчался прочь, буквально пинком распахнув дверь и потопав прочь.

— Мисс, простите меня за всё что произошло, вы в порядке?

Он подошёл и взял меня за руку, помогая подняться на ноги.

— М-м-м.. да...

Физически это испытание не причиняло мне боли, но внутри я чувствовала себя совершенно разбитой. То, что со мной обращались как с объектом, не доставляло ни малейшего удовольствия. И подумать только, что кто-то вроде меня, которая могла легко уничтожить большие группы сильных монстров в одно мгновение, была бессильна перед каким-то сумасшедшим парнем.

— Этот парень...

— Я сожалею об этом. Его действия становились все более и более дикими. В последнее время было довольно трудно поддерживать с ним мир.

— Его дом?

— О, вы действительно не знали, кто он такой? Он - владыка города.

(Этот парень?!)

Мой взгляд метнулся прямо к двери, на которой всё ещё был отпечаток его ноги. Петли, казалось, даже слегка покоробились.

Я уже начала всерьёз беспокоиться об этом месте. Вероятно, это была хорошая идея, что я двинусь дальше, как только закончу дела, касающиеся сиротского приюта. Я просто надеялась, что они не попадут в беду, как только я уйду, но они выжили все эти годы до меня, так что, вероятно, это не было изначально опасно.

- Вы недавно в этом городе? Мне искренне жаль, что вам пришлось испытать это. В качестве компенсации я не буду брать с вас плату. Я надеюсь, что он скоро обо всём забудет и это не испортит ваше впечатление о нашем прекрасном городе.

Он протянул мне маленькую коробочку, выкрашенную в ярко-красный цвет. Сняв крышку, я увидела мыло, которое я просила, засунутое внутрь с какой-то тканью, используемой в качестве подкладки.

— М-м-м... спасибо...

Я слегка наклонила голову, прежде чем открыть входную дверь и посмотреть в обе стороны. Этот лорд садился в ярко украшенную карету с двумя лошадьми. Она была выложена золотом, как и его наряд.

Сзади на страже стояла пара огромных, грубого вида мужчин.

Один из них заметил меня и нахмурился, заставив меня подпрыгнуть. Я повернулась в другую сторону и пошла прочь так быстро, как только могла, подняв капюшон. Мне было всё равно, что люди подумают, будто я что-то делаю.

Мне стало холодно и тесно в груди, когда я быстро повернула за первый угол и вошла в боковую улицу, потом ещё в одну, и ещё, пока не оказалась в тёмном и узком переулке, где никого не было видно.

Наконец, вдали от людей, Я активировала [Духовную форму] и села, подтянув колени и отдыхая, обхватив их руками.

Маленькие духи сгрудились вокруг меня, когда я погрузилась в созерцание.

Этот город. Я действительно начинала его ненавидеть. В нём было так много плохого. Я начала пересматривать своё путешествие в целом. Может быть, мне следует избегать крупных поселений? Или, может быть, мне лучше вернуться домой и спрятаться.

Там у меня было всё, что я когда-либо хотела. Вся еда, которую я могла съесть, бесконечный запас материалов, чтобы делать всё, что мне нужно. Даже если это займёт много времени, у меня не было недостатка в этом. Мне не нужно было спать, и, скорее всего, я не могу умереть от старости. Эта страна застряла где-то в средневековье. Я могла бы отсиживаться, пока она не достигнет респектабельного уровня цивилизации. Или, может быть, забаррикадироваться и полностью отгородиться от внешнего мира?

Моя магия была довольно мощной. Я, наверное, могла бы воздвигнуть огромные стены и купол во всей горе и заявить на неё свои права. Темница будет полностью в моём распоряжении, а за её пределами достаточно места, чтобы играть с духами, когда захочу.

(Это звучит довольно хорошо)

Решение было принято. Я собиралась бросить все это и просто пойти домой. Я не хотела жить в мире, где так плохо обращаются с людьми. Относятся к ним как к простому объекту для других наслаждений. Это правда, что я могу сопротивляться таким людям и легко избивать их, но если я это сделаю, все будут бояться меня. Если это случится...

(Если бы это случилось, то разорвало бы меня на части. Мне больше некуда будет идти, и я снова запрусь в себе.)

Лучше было просто убежать и оставить всё это позади, пока мне не причинили ещё больше боли.

Этот мир был ничуть не лучше Земли. Я думала, что это рай, но он был холодным и жестоким. Единственным раем, который у меня был, был дом, где никто не мог причинить мне боль.

— Простите, что снова заставила вас волноваться. Теперь я чувствую себя лучше.

Маленькие пушистые шарики начали тереться своими телами о моё, пока я была погружена в свои мысли.

— Давайте оставим это ужасное место и пойдём домой.

Я попыталась встать, но услышала звук маленького мягкого предмета.

Это был кусок мыла, который я купила. Оно подпрыгнуло и вырвалось из коробки.

Одно это зрелище заставило меня заколебаться.

— Чёрт возьми, почему я должна что-то делать для этого ужасного места?

Это была не моя ответственность. Я не имею к этому никакого отношения. Я ничего не должна этому миру.

Но даже сейчас...

— Я всё улажу, а потом поеду домой.

Я подняла глаза и сделала свой первый нерешительный шаг.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 39: Мыло и дети. ч.1 


Не выходя из [Формы духа], я пробралась через лабиринт переулков и боковых улиц, прежде чем, наконец, добраться до главной улицы.

Солнце уже опустилось за его вершину, отбрасывая на всё тень. Я не думала, что потратила так много времени, но, видимо, так оно и было. Было ещё довольно рано, когда я впервые вышла из магазина портных, но я потратила больше времени, чем ожидала, на поиски магазина мыла, а также на блуждание по закоулкам.

Не желая просто появляться посреди оживлённой улицы, я пошла дальше на юг, пока не нашла пустую боковую улицу, только чтобы выскочить с другой стороны обратно в свою первоначальную форму, за вычетом клыков и красных глаз, конечно.

В то время как та предыдущая встреча оставила меня довольно потрясённой, единственной спасительной благодатью было то, что я не отключила эту трансформацию, так что он, вероятно, подумал, что я просто эльф. Если он взбесился, узнав, что я вампир, то я не сомневалась, что в этом городе будет ведьма. И... охота на вампиров. Не имело значения, что подумают другие люди, если лорд города объявит об этом.

Этот парень приносит только неприятности. В этом я не сомневалась. Я очень надеялась, что это был последний раз, когда я слышала о нём.

С этими мрачными мыслями, кружащимися в моей голове, я открыла дверь и вошла в комнату портного.

— Приветствую. О, мисс. Ваш заказ готов.

Слегка растрёпанный владелец магазина приветствовал меня улыбкой и быстро вытащил мою покупку из-под прилавка.

— Десять кусков шёлка от флорианских шелкопрядов, все скроены по размеру и сшиты по вашим требованиям...

По какой-то причине его фраза оборвалась, и он наклонился впереёд. Не понимая, зачем он это делает, я слегка запаниковала и отступила на полшага.

— Извини, что напугал тебя, но что-то случилось, пока тебя не было?

— А?

Не ожидая ничего подобного, я была немного ошарашена.

— Вы выглядите очень бледной. Ну, по крайней мере, сильнее, чем раньше. Вы хорошо себя чувствуете?

— А, м-м-м, ну, кое что случилось, но теперь я в порядке.

— Понятно... вот как...

Эта ложь была настолько прозрачной, что её можно было бы использовать как окно, но он, к счастью, не стал этого делать.

— В любом случае, вот ваш заказ. Надеюсь, мы скоро снова увидимся.

Шелк ушёл в мою волшебную сумку, прежде чем я снова двинулась к выходу. Я повернулась, чтобы слегка поклониться портному, прежде чем открыть дверь и уйти.

Теперь у меня было всё, что нужно, и никаких других дел на сегодня, так что я направилась прямиком в приют.

Вместо того чтобы идти прямым путём, я свернула в боковую улочку и пошла по лабиринту тёмных переулков. Я просто хотела избежать взглядов людей, реальных или воображаемых. Здесь, в тёмных переулках, люди даже днём не взглянут на человека в чёрном плаще с капюшоном. Ночью, даже я избегала их, не используя [Форму духа] после опыта, который я прошла.

Путешествие по извилистой тропинке заняло гораздо больше времени, но в конце концов я нашла свой путь к цели.

— Скарлет!

— Это Скарлет!

— Ты опять пришла!

Сегодня небольшая группа детей играла на улице перед детским домом.

— Вы, ребята, хорошо себя вели?

— Ага!

— Конечно!

— Хе-хе-х!

Одного вида их улыбок было достаточно, чтобы я почувствовала себя лучше. Не все в этом мире были отбросами. Ну, лавочники на самом деле были довольно приличными людьми.

(Ну, кроме одного.)

Нет, даже Люси и Гильдмастер из Гильдии искателей приключений. И некоторые из тех, кого я встретила по пути в этот город, тоже не казались такими уж плохими.

Но мне казалось, что я привлекаю самых плохих людей. Может быть, потому, что у меня нет ни капли здравого смысла в этом мире? Или, может быть, это было что-то другое?

— Что вы там делали, ребята?

— Мы только что вернулись с заработка!

— Да!

— У нас много денег!

Один из ребят вытащил маленький потёртый мешочек, спрятанный в брюках, и показал мне его содержимое. Там было пять медных монет, столько же, сколько детей в группе.

— Вот именно... отлично! Вы, должно быть, так много работали!

— Хе-хе-х! Да!

— Мы тащили тонны обрезков дерева из столярной мастерской!

— Ага! Нам даже пришлось оставить их всех, чтобы сделать новые вещи!

Все дети радостно улыбались своим достижениям, а моя улыбка становилась все шире. Они были взволнованы переменами, которых могло не хватить даже на то, чтобы прокормить их в течение одного дня. По одной медной монете на каждого? За то, что звучало как непосильная работа для детей?

Я знала, что здешние трудовые стандарты настолько отличаются от земных, что их невозможно сравнить, но одно то, что они радовались таким вещам, приводило меня в отчаяние.

(Возможно, я столкнулась с таким количеством дерьма, потому что здесь действительно так много гнилых людей.)

— Скарлет?

— С тобой всё в порядке?

— У тебя страшное лицо...

Одни хватали меня за рукава, другие просто смотрели на меня с беспокойством.

— ...!

Прежде чем я осознала это, я снова погрузилась в свой прежний мрак. Я не могла позволить этим детям волноваться, когда они и так уже столько пережили.

— Простите. Я просто задумалась. Я в порядке.

Я одарила их самой лучшей улыбкой, на какую только была способна, пока они кружили вокруг меня.

— Неужели?

— Если ты так говоришь.

— Угу, угу... окей...

Они тоже быстро помрачнели, так легко видя сквозь мою прозрачную ложь. Я должна была это исправить. Это была моя вина.

— ...Ну, по правде говоря, я чувствую себя довольно одиноко со вчерашнего дня. Я хотела играть со всеми побольше, но я была так занята.

— Тебе было одиноко?

— Ты хотела поиграть?

— Тогда, если ты здесь, ты можешь поиграть сейчас, верно?

— А? Ну, у меня не было никаких планов на остаток дня...

(Ну, по крайней мере, в других местах.)

— Тогда мы можем поиграть прямо сейчас!

— Да! Давай играть!

— Ура! Мы снова можем играть вместе!

— А? Звучит как хорошая идея. Тогда давайте займёмся этим!

— Ура!

Я схватила за руки двух ребят, которые цеплялись за мои рукава, и повела их внутрь.

— Тц!

Или намеревалась.

Мальчик справа от меня поморщился от боли, когда я потянула его за руку.

— Ты... дай мне посмотреть на твою руку!

Прежде чем он успел ответить, я задрала его тонкий рваный рукав. На плече и предплечье у него был большой синяк.

— Как это случилось?!

— Я, я, м-м-м...

— О, извини. Я не хотела кричать. Не мог бы ты рассказать мне, что произошло?

Маленький мальчик выглядел так, будто вот-вот заплачет, поэтому я быстро постаралась исправить свою ошибку, получив необходимую мне информацию.

— Когда мы работали, на него упала груда металлолома. У него очень сильно болит рука!

— Всё не так уж плохо! Я смог закончить работу!

— Да, но мне показалось, что тебе было очень больно!

Я заскрежетала зубами от этой информации. Именно по этой причине и существуют законы о здоровье и безопасности. Нет, именно поэтому они и существовали на Земле. Здесь, скорее всего, ничего подобного не было. Даже эта идея, вероятно, была не более чем проблеском на горизонте.

— Вот, я всё исправлю.

Я положила руку на пурпурную кожу и пробормотала заклинание исцеления.

— О да! Ты можешь использовать исцеляющую магию!

— Теперь тебе будет лучше, Джоуи!

— Мне, мне это не нужно! Ты не должна этого делать!

Но я крепко держала его за запястье, так что любое движение, которое он делал, только заставляло его плечо пульсировать, мешая ему убежать.

Кроме того. Моё заклинание быстро закончилось, и с быстро исчезающим зелёным туманом фиолетовая кожа вернулась к своему естественному цвету.

— Всё.

— ...Ты не должна была этого делать.

— Может быть, но я так хотела.

— Видишь? Не надо так упрямиться!

— Да! Ты ведёшь себя подло из-за этого!

— Что?! Я, ээ...

— Я уверена, что у него были на то причины.

Даже здесь всё вышло далеко за рамки моих предсказаний.

— А, м-м-м...

Но, не дав ответа, мальчик побежал обратно в дом, оставив меня в недоумении.

— Что это было?

— Боже. Это просто потому, что ты такая красивая.

— А? Что?

Я уставилась на девушку, которая сделала это замечание.

— Ты красивая. Очень красивая. Это довольно трудно увидеть, потому что ты носишь этот капюшон, но все знают, что ты очень красивая!

Она продолжала говорить это.

— Да? Скарлет действительно хорошенькая, правда?

— Да! Самая красивая в мире!

— ...

Единственная девочка быстро согласилась с первой, но два других мальчика просто отвернулись.

(Это... подождите, серьёзно?)

Теперь, когда я подумала об этом, я видела своё лицо только тогда, когда три года назад использовала реку, чтобы посмотреть на него.

(Насколько хорошо бы я выглядела, если бы использовала настоящее зеркало?)

— Скарлет?

— Ты сказала, что хочешь поиграть?

— А, точно. Давайте соберём всех.

На самом деле, это, вероятно, не было большой проблемой. Даже если я выгляжу как супермодель, ну и что? Что бы это значило для меня? Не то чтобы у меня были какие-то планы насчёт свиданий. Честно говоря, сама мысль о свидании с парнем всё ещё была довольно отталкивающей, и было трудно представить, что можно найти бар для леди или что-то ещё, чтобы найти женщин, которые были бы готовы пойти дальше дружбы.


Или, скорее, я совершенно не была уверена, изменилась ли моя сексуальная ориентация благодаря моему новому телу. Даже если бы я была способна испытывать сексуальное влечение. Я родилась полностью зрелой в лесу. То, что моё тело напоминало женское, ещё не означало, что оно было таким же, как у женщины.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 39: Мыло и дети. ч.2 


Пока я размышляла о брачных привычках моей расы, дети затащили меня в приют.

— Бваха-ха-ха-ха! Теперь у меня есть вы, слабые люди! Я буду пировать и пить вашу кровь до последней капли! Никто из вас не будет пощажен!

— Классно!

— Беги прочь!

— О нет!

— Это бесполезно! Ты не можешь убежать от повелителя демонов! Бвахахахаха!

— Стой, мерзкий дьявол!

— Ты не причинишь вреда жителям деревни!

— Мы защитим их всех!

— Чёрт бы вас побрал, Герои! Вы пришли, чтобы снова встать у меня на пути?!

— Это в последний раз, повелитель демонов!

— На этот раз мы тебя точно побьём!

— Тебе от нас не уйти!

— Это мы ещё посмотрим! Чёрный шар смерти!

— Гуах!

— Ке!

— Иип!

— Бваха-ха-ха! Что это было, Герои? Боитесь моих способностей?

— Ни за что! Мы не боимся!

— Вот именно! Мы не проиграем!

— Мы сильнее, чем когда-либо! Возьми это!

— Ха-а-а-а!!!

— Гуах! Нет! Только не меч света! И их трое! Аааа...

*бултых*

— Мы сделали это!

— Повелитель демонов наконец-то мёртв!

— Она ушла навсегда!

— Ура!

(Ха-а-а, вот оно. Это действительно так!)

Несмотря на то, что я лежала лицом вниз и у на мне было трое детей, каждый из которых наступил мне на спину ногой, пока они размахивали воображаемыми мечами, моё лицо было покрыто такой широкой улыбкой, что даже щёки болели.

Это была глупая воображаемая игра для детей, но всё же это было так весело. Как будто всё плохое было уничтожено вместе с "Повелителем демонов", которого победили дети. Мне нужно было больше этого. Гораздо больше.

Нет, ну, сегодня я уже в четвёртый раз играю в "героя и Повелителя демонов". Мы сделали это три раза, потом я приготовила ужин, а потом мы сыграли снова. Конечно, это было не единственное, во что мы играли. Прятки и ещё несколько местных игр.

Я была так рада, что пришла сегодня пораньше. Мне действительно это было нужно.

— Думаю, всё готово, Мисс Скарлет.

Но как родитель, который хочет испортить своим детям удовольствие, напоминая им о том, что нужно сделать, директор окликнула нас во дворе.

На моём лице появилось хмурое выражение, но я быстро стёрла его.

— А, спасибо. Дайте мне взглянуть.

— Конечно.

— Извините. Время игр на сегодня закончилось.

— Ау-у-у...

Все дети выглядели разочарованными, пока я отряхивала грязь после того, как лежала ничком на земле заднего двора. Они были не единственными, кто разочаровался, но это было ради них, так что я не могла экономить и на этой работе.

(Хотя до сих пор я заставляла Филию делать большую часть.)

Я вернулась внутрь с большим концертом детей, тащившихся позади, и они закончили тем, что толпились у дверей кухни, где работала директор и несколько самых старших детей.

Хотя я называла это работой, они только поддерживали слабый огонь и медленно помешивали в котелке, по очереди, чтобы никто не устал. Я заручилась их помощью, когда они вызвались добровольцами, после того как я упомянула, что собираюсь заставить приют делать мыло для продажи.

Их рвение несколько удивило меня. Это было странное чувство, когда дети были так готовы работать, но я отмахнулась от него, так как многие из них уже работали, и это было бы намного безопаснее и выгоднее, если бы это сработало.

Рядом с дровяной печью стоял стул, и один из этих ребят стоял на нём, глядя на содержимое горшка и медленно помешивая его плоской палочкой.

— Хм-м-м... выглядит хорошо. Хорошо, я возьмусь за этот шаг.

Горшок был наполнен белой жидкостью, и внутри плавали маленькие жёлтые кусочки.

Кивнув мне, мальчик спрыгнул вниз и дал мне место для работы.

— На этот раз я сделаю это сама, но в будущем убедись, что тебе поможет директор, и не делай этого сам. Хорошо?

— Ладно, Скарлет!

Удовлетворённая их словами, я снова повернулась к горшку. Я достала слиток из своей волшебной сумки и вложила его в горшок и проволочный сетчатый фильтр, используя магию, затем положила их рядом с горячим горшком с сетчатым фильтром, закрывающим рот нового горшка.

Я чувствовала, как дети пристально следят за каждым моим движением, когда я поднимала горячую кастрюлю руками в перчатках. В отличие от того, как пристальные взгляды в других местах заставляли меня нервничать и шататься, взгляды здесь вместо этого были приятными и вызывали желание покрасоваться.

Но это было не то место, чтобы делать такие вещи. Ещё хуже, если дети попытаются скопировать все мои причудливые штучки. Или если я всё испорчу и один из них пострадает. Это был бы самый худший вариант.

Нет, вместо этого я пошла плебейским путем и просто медленно вылила содержимое через фильтр, собрала затвердевшие жёлтые кусочки и извлекла молочно-белую жидкость. Как только я встряхнула фильтр, чтобы извлечь каждую каплю из мусора, я отложила его в сторону и показала содержимое всем.

— Это то, что останется, когда вы приготовите его как следует. Видите, какой он белый? Почти как молоко?

Все с любопытством заглянули внутрь горшка.

— Так вот как выглядит молоко?

— Неужели?

— ...

Ответы на самом деле были не такими, как я ожидала. Молоко было детским продуктом на Земле, что я никогда даже не думала, что здешние дети не пьют его, не говоря уже о том, что никогда не видели его раньше.

— Хм, никогда не знала...

Мои глаза расширились, когда я посмотрела на Филию.

(Даже она?!)

— ...Гм! В любом случае, это то, что мы и пытаемся получить на этом этапе. Мы возьмём этот топлёный жир и смешаем его с веществом, которое мы приготовили ранее, а также с моим секретным ингредиентом. Я покажу вам, как это сделать попозже. Сейчас же...

Я быстро проверила концентрацию щелочной воды. Из кучи кухонной золы было извлечено ведро, но на это требовалось время, и я хотела, чтобы образец мыла был готов как можно скорее. Я решила использовать оставшийся раствор, который я приготовила дома, но никогда не использовала. Его, вероятно, было достаточно, чтобы сделать несколько дюжин кусков мыла. Моя волшебная сумка не достигла своей вместимости, и вещи, помещённые в неё, сохранялись, как будто время не двигалось, поэтому не было никакого вреда в создании гигантской партии, чтобы медленно использовать её с течением времени.

Тем не менее, мне нужно было отфильтровать содержимое, и поэтому шёлковая ткань уже пришла в употребление. Эта штука работала на удивление хорошо. Было оскорбительно даже сравнивать её с плохо сотканным шёлком, который я использовала для своих собственных партий, так как фильтрованная щёлочная вода даже не имела никаких видимых примесей.

Я была глубоко впечатлена его исполнением и надеялась, что оно продлится долго. Чтобы убедиться в этом, я также позаботилась о том, чтобы немедленно прополоскать ткань. Щёлочь была довольно едкой, поэтому она довольно быстро въедалась в шёлк, если не смывалась в ближайшее время.

Я оценила правильное соотношение  ингридиентов и добавила их его в горшок.

Наконец, я порылась в сумке и достала маленькую баночку, затем вылила небольшое её количество в кастрюлю. Запах лаванды взорвался в моём лице, когда летучее масло вступило в контакт с воздухом и сразу же начало рассеиваться.

— Хорошо. Теперь следующий шаг - перемешать всё это, пока всё не будет идеально смешано вместе.

Они быстро принялись за работу, один ребёнок держал горшок, а другой взял палку из ещё тёплой кастрюли на плите и начал усердно помешивать.

— Чтобы вы не устали, как в прошлый раз, убедитесь, что вы по очереди помешиваете, хорошо?

— Ладно, Скарлет!

Пока они работали, я начала работать над созданием последнего оборудования, которое им понадобится: пресс-формы.

Достав из сумки ещё один слиток, я быстро вставила его в форму. Но вместо того, чтобы просто какой-то старой фиксированной формы, я сделала его в двух частях. Первый представлял собой квадратный U-образный контейнер с рядом углублений, а второй - ряд пластин на равных расстояниях, образующих разделители, а также концевые пластины, которые идеально вписывались в углубления. Все сепараторы были скреплены вместе с помощью скоб вместе с ручками, чтобы было легко отделить их от контейнера.

— Ах да. Они тоже съедобны.

Как только я закончила лепить, я вспомнила об остатках жареных кусков и принесла их наблюдающим детям. Они с любопытством посмотрели на маленькую стопку, которую я положила на тарелку. Один из них бесстрашно схватил кусок и сунул его в рот.

*хрусь хрусь хрусь*

Даже с закрытым ртом твёрдые объедки издавали отчётливые звуки, когда он жевал.

— Это немного странно, но в то же время и вкусно.

Несмотря на то, что его обзор был не очень блестящим, другие дети быстро схватили кусочки и попробовали их. Пока они ели, на их лицах появились улыбки. У меня никогда не было таких вещей раньше, и они пахли горелым и отвратительно для меня, поэтому я понятия не имела, как нормальные люди смогут есть их. К счастью, всё обошлось довольно прилично.

Пока дети ели свою маленькую закуску, я вернулась к рабочей группе.

— Хм-м-м. Я думаю, этого достаточно.

Через некоторое время я остановила группу. В итоге им не пришлось меняться местами. Я была немного поражена их силой и выносливостью и задавалась вопросом, было ли это нормально для детей их возраста в средневековом обществе.

(Опять же, может быть, это связано со статистикой?)

Это было не так уж важно, поэтому я не стала вторгаться в их частную жизнь, используя [Сканирование], чтобы узнать об этом.

— А теперь вылейте содержимое в эту форму .

Я представила детям только что сделанную форму, и они быстро работали вместе, чтобы вылить содержимое, а затем даже выравнивая содержимое с помощью этой плоской палки без необходимости подсказок.

— Ладно, выглядит неплохо. Всё, что нам теперь нужно сделать, это очистить и оставить эту форму, чтобы мыло могло застыть.

— Сколько нам ещё ждать?

— Ну, чем дольше, тем лучше, но для этой партии достаточно двух-трёх дней. Пока...

— Как насчёт того, чтобы помыться, а потом лечь спать? Уже довольно поздно.

Директор высказала своё мнение.

Я подумывала о том, чтобы пойти в другую игру поиграть с детьми, но то, что сказала директор, было технически правдой.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 40: Принятие ванны. ч.1 


Дети разделились на группы и разбрелись по комнате. Некоторые поднялись наверх, другие направились в другие комнаты, а затем вышли наружу.

— Мисс Филия, что они делают?

— О, все готовятся к еженедельному купанию.

— А?

(Купание? Еженедельное?!)

— Они купаются только раз в неделю?

— Только? Иногда то, что ты говоришь, заставляет тебя казаться благородной.

— Ах...

(Является ли это нормой среди простолюдинов?)

— Ты тоже собираешься принять ванну?

— ...Ты действительно не дочь какого-нибудь высокого Лорда?

— Уверяю вас, что нет.

(Откуда это вообще взялось?)

— О, ладно. Ну, я не знаю, как в других местах, но, по крайней мере, здесь мы купаемся раз в неделю, путём вытирания наших тел влажной тканью.

— Это считается купанием?!

(Нет способа, который мог бы заставить кого-то действительно очиститься, не так ли?)

— Итак...

Пока я смотрела, довольно много детей собрались в одной комнате.

— Ничего, если я посмотрю?

— Я не думаю, что найдётся хоть один человек, который стал бы возражать против всего, что вы делаете.

Мне не очень понравилось, как она это сформулировала, и не понравилась её лёгкая усмешка, но я всё же заглянула в комнату.

Сама комната была довольно большой, достаточно большой, чтобы все дети могли пользоваться ею одновременно, хотя было бы немного тесновато, если бы они это сделали. Если не считать детей и их вещей, в комнате было довольно пусто. Не было никаких украшений для мебели. Похоже, единственной причиной, по которой они использовали эту комнату для купания, было то, что в ней были стоки, так что намочить пол не было проблемой.

Сами дети находились на разных стадиях "купания", некоторые ещё снимали одежду, другие промокали и выжимали тряпки над вёдрами с водой, а остальные были в середине вытирания своих тел.

Если бы мне нужно было описать это как можно быстрее, я бы использовала слова, которые были бы холодными и жалкими.

— Мисс Филия, соседняя комната используется для чего-нибудь?

Я указала на дверь рядом с этой комнатой.

— Нет, это одна из наших кладовок, но мы не пользовались ею уже много лет.

(Идеально.)

Открыв дверь в соседнюю комнату, я огляделась. Комната была совершенно пуста. Насколько я могла судить с первого взгляда, там не было ни мусора, ни даже пыли.

— Здесь довольно чисто.

— Конечно. В конце концов, мы упорно работаем, чтобы содержать приют в меру своих возможностей.

Рядом со мной Филия выпятила свою почти несуществующую грудь, одарив меня гордой улыбкой.

(Могу ли я вообще использовать эту шутку, учитывая размер моих "подушек безопасности?")

Кроме того, я была немного удивлена, что она ответила на моё тихое бормотание.

Повернувшись обратно к комнате, я вытянула руки и вытянула свою ману, заполняя ею пол, стены и потолок. Я манипулировала комнатой и подталкивала материал снизу, создавая большую С-образную ванну с несколькими отделениями, которые заполняли почти всё пространство в комнате. Щель была обращена к стене комнаты, в которой находились дети, но в остальном ванна шла от стены к стене. Разделители разделяли гигантскую ванну на меньшие ванны, но даже они были достаточно большими, чтобы быть сравнимыми с обычной горячей ванной.

Принимая во внимание дренаж, я даже слегка наклонила дно ванны к середине комнаты, затем сделала отверстие для дренажа, а также большой трубопровод, который соединялся со сливом в соседней комнате.

Я достала слиток меди и олова, а также кожаную шкуру. Я смешала части слитков, чтобы сделать бронзу, затем переделала полученный металл в пробку, а кожу в прокладку. Я испытала его, и у них не было никаких проблем. Пробку я сделала очень большой как для прочности, так и для веса, так что её не так легко будет выбить, если дети закончат играть в ванне.

Маленькие духи бегали вокруг, проверяя всё, что я сделала, как обычно. Ныряли в ванны, кружились, словно в воде, с любопытством тыкали в бронзовые пробки.

— Вы не могли бы войти и закрыть дверь, Мисс Филия?

— О, м-м-м, конечно. Это то, о чём я думаю?

— Может быть? В конце концов, я не могу читать мысли.

Как только Филия выполнила мою просьбу и присоединилась ко мне в открытом промежутке между ваннами, я убрала весь оставшийся материал. Затем я растянула свою ману более легко на этот раз и превратила её в горячую воду, быстро заполнив все ванны, а глаза Филии стали большими, как блюдца. Я с трудом подавила усмешку, когда краем глаза взглянув на её лицо.

Я в третий раз протянула свою ману в соседнюю стену между нами и детьми. Как только я укрепила конструктивные опоры, я опустила стену и похоронила её под землёй.

— Что?!

— А-а-а-а!

— Что за чёрт?!

Перед нами стояли дети, всё ещё в середине так называемого купания, и все с удивлением смотрели на нас с Филией. Глаза Филии тоже были широко раскрыты от удивления, но она быстро взяла себя в руки и посмотрела на меня.

— А, я тут подумала. Как насчёт того, чтобы показать вам, как люди купаются там, откуда я родом?

— Ты собираешься купаться с нами?

— Неужели?

— Я хочу попробовать!

— Хорошо. Довольно трудно показать вам всё без демонстрации. Могу я нанять добровольца?

Почти прежде, чем я успела закончить свой вопрос, одна девушка выпрямилась, протягивая руку так высоко, как только могла, даже не беспокоясь о том, что она была полностью обнажена. Вместо того чтобы смущать её, я почувствовала, что мне становится немного неловко на её месте.

— Я сделаю это!

У неё было решительное выражение лица. Остальные дети быстро вскакивали один за другим, словно наперегонки.

— М-м-м, да. Я думаю, что смогу продемонстрировать это вместе с тобой, раз уж ты так этого хочешь.

Я указала на первую девочку, и она радостно подпрыгнула, быстро прокладывая себе путь между другими детьми. Всё это время она виляла хвостом, длинный, всё ещё мокрый мех стряхивал воду направо и налево, а её хвост раскачивался взад и вперёд, к досаде других детей.

— Тогда ладно. Дай мне тоже подготовиться.

Так быстро, как только могла, я разделась и запихнула всю свою одежду в волшебную сумку, затем достала тряпку и несколько кусков мыла.

— Не могли бы вы положить её куда-нибудь в сухое место?

Я повернулась к Филии и протянула ей свою сумку. Или, по крайней мере, пыталась. Её лицо слегка порозовело, когда она посмотрела на меня. Раньше она так не реагировала, и мне стало немного не по себе.

— М-м-м... Мисс Филия?

Наклонившись, я попыталась заставить её ответить.

— Ха! О, м-м-м, о чём вы спрашивали?

— ...Не могли бы вы отнести мою сумку куда-нибудь, где она не промокнет?

— О, конечно. Сейчас!

Прижав мою сумку к груди, она быстро повернулась, чтобы уйти, но тут же поняла, что между ней и дверью, через которую она вошла, были лужи горячей воды. Сразу же осознав свою ошибку, она повернулась, направилась к двери в соседнюю комнату и вышла.

Мне показалось, что это не моё воображение, что её лицо покраснело.

— М-м-м... ну ладно. А теперь перейдём к демонстрации.

Я повернулась к девушке с треугольными ушами, но она стояла неподвижно, как статуя, и смотрела на меня.

— М-м-м... ты в порядке?

Наклоняясь из стороны в сторону, осматривая её, единственным признаком того, что она всё ещё жива, было то, что её грудь поднималась и опускалась, как и положено, а глаза следили за моими движениями. Выпрямив спину, я поймала взглядом тишину в остальной части комнаты. Все смотрели на меня, застыв как статуя. Присмотревшись, я увидела, что их щёки тоже слегка покраснели, как и у Филии.

Я была довольно смущена этой сценой, но ничего не начнётся, если они останутся такими. Не имея никаких идей, я попыталась погладить рукой по голове девушки.

— Эй, ты не спишь?

— Хья?! Я, м-м-м... мне очень жаль! Я, я...

Она, наконец, отреагировала после того, как её гладили по голове в течение нескольких секунд. Как по волшебству, все остальные дети тоже начали двигаться. Многие из них отворачивались, поглядывая на меня краешком глаза, а другие сгрудились вокруг и смотрели на меня ещё внимательнее, словно ожидая зрелища.

(Ну, в некотором смысле это должно быть шоу.)

— Всё нормально. Но давайте поторопимся и начнём, а то кто-нибудь из вас простудится.

Все дети были по-прежнему голые, а у некоторых кожа ещё блестела от воды. Мне действительно нужно было ускорить события.

Я левитировала ведро от одного из детей, затем направила девочку, чтобы она села на него лицом к нашей аудитории, как только я опустошила и опрокинула его. Затем я левитировала немного горячей воды из ванны и плеснула её на голову девушки, толкая воду вокруг руками, чтобы убедиться, что она просочилась до самых корней. Её волосы были довольно короткими, так что одного раза оказалось достаточно.

Взяв один из заранее приготовленных кусков мыла, я растёрла его между мокрыми руками, намыливая. Как только я была удовлетворена, я провела руками по волосам девушки, слегка массируя ей кожу головы.

(Ах, это было не так давно, но это так ностальгично.)

Я не могла не думать о том, сколько раз я делала это для Алисии. Каждую ночь я смывала грязь и пот с её волос точно так же, как делала это для этой девушки.

— ...Скарлет?

— А? Ч-что?

Девушка повернулась и посмотрела на меня краем глаза. Когда я попыталась спросить её, что случилось, к моему удивлению, слова, которые я произнесла, странно дрогнули.

— Я сделала что-то не так? Почему ты плачешь?

— А?

Только тогда я поняла, что по моим щекам текут слёзы.

(Это нехорошо.)

Я глубоко вздохнула и закрыла глаза, пытаясь успокоиться. В груди было тепло, как будто она поддерживала и подбадривала меня.

— Нет, я в порядке. Я просто вспомнила кое-что приятное.

— Ты плачешь, когда думаешь о хорошем?

— Иногда.

Я одарила её самой нежной улыбкой, на которую была способна. Но вопреки моим ожиданиям, она быстро выпрямилась, затем повернулась и посмотрела вперёд.

(Я только что что-то испортила?)

— М-м-м... я собираюсь продолжить.

Девушка ничего не ответила, но сдержанно кивнула.

Вздохнув, я вернулась к массажу головы.

— Хорошо, а теперь закрой глаза покрепче, пока я смываю мыло.

Предупреждая её, я левитировала большой шар воды, затем медленно спустила его сверху, используя свои руки, чтобы толкнуть его и смахнуть пену с её волос. Закончив, я взяла тряпку и намылила её тем же куском мыла, затем осторожно протёрла ей спину, прежде чем смыть её.

— Теперь, я думаю, ты можешь сделать всё остальное сама?

Я протянула кусок мыла девушке. Мне показалось, что на её лице промелькнуло разочарование, но, возможно, я просто вообразила это, когда она быстро изобразила на лице яркую улыбку.

— Большое спасибо, Скарлет!

— Не забывайте мыть всё тело, а не только голову и спину. Как только вы закончите мыться, следующий шаг - это понежиться в ванне. Это лучшая часть купания, так что не забывайте!

— Ладно!

Когда я раздала несколько кусков мыла, все дети собрались вместе, потом несколько детей зачерпнули горячей воды для своих вёдер. Я с улыбкой наблюдала, как они неуклюже мыли друг другу головы.

— О, и будьте осторожны, чтобы мыло не попало вам в глаза. Это очень больно.

— Гья-я-я!

Как только я закончила говорить это, один из детей закричал. По всему его лицу стекала пена, и он закрывал глаза руками. Удивительное время заставило меня замереть на мгновение, прежде чем я подошла и помогла ему, ополоснув его лицо свежей водой.

После этого всё прошло более или менее гладко, так что я сосредоточилась на себе.

Взяв последний кусок мыла, тот, что я купила днём раньше, я попробовала им воспользоваться.

Как и ожидалось, оно намылилось довольно хорошо и имело хорошее ощущение в целом, хотя случайные частицы лепестков были немного раздражающими. Аромат, однако, полностью отсутствовал, и был подавлен запахами других мыл, уже используемых. В комнате пахло чем-то средним между цветником и праздником десертов, заглушая слабый аромат этого мыла.

Но ощущение, когда я втирала его в волосы, было вполне приличным. Не так хорошо, как шампуни на Земле, но оно не проиграло моему собственному рецепту.

— М-м... можно я вымою тебе спину, Скарлет?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Как раз в тот момент, когда я отжимала волосы после ополаскивания, девушка, чьи волосы я мыла, подошла  ко мне с намыленной тряпкой.

— О, конечно. Спасибо.

Убедившись, что все пряди были убраны с её дороги, я повернулась спиной к маленькой девочке. Её маленькие ручки двигали тряпку вверх и вниз, пока она осторожно тёрла мне спину. Это было странное чувство. Я не могла припомнить, чтобы кто-нибудь когда-нибудь мыл мне спину, но это было неплохо.

— Благодарю. Это было очень неплохо.

Как только она вылила воду мне на спину, я повернулась, нежно улыбнулась и погладила её по голове. В свою очередь, она одарила меня яркой, полной зубов улыбкой. Когда я повернулась, чтобы умыться, то заметила, что все дети смотрят в мою сторону. У каждого из них было немного другое выражение лица, но я не могла не думать, что многие из них выглядели завистливыми.

Завистники в основном смотрели на девушку, которая мыла мне спину, которая, в свою очередь, выглядела так, словно была на седьмом небе от счастья, даже не замечая, что на неё смотрят. Я была немного озадачена тем, как много детей завидовали той, кто только что вымыла мне спину.

(Это значит, что я популярна?)

Это не было похоже на то, что я не была полностью осведомлена об этом, но видя, как дети реагировали на это, меня веселило. С другой стороны, мои чувства по этому поводу были довольно смешанными. Это было приятно, но я очень нервничала из-за того, как дети вели себя из-за этого.

— М-м-м, всё! Если вы закончили мыться, то поторопитесь и войдите в ванну! Вы же не хотите простудиться, правда?

— Ладно!

Совершенно забыв о том, что только что произошло, дети быстро вскарабкались, чтобы проверить большие, от стены до стены, ванны. Но это было всё, что они сделали. Они просто стояли на краю, глядя на горячую воду.

— А, ну да. Я и забыла. Вы не могли бы отойти от них на секунду?

Прислушавшись к моим словам, они освободили место. Не теряя времени, я быстро сделала несколько ступенек вместе с поручнями, чтобы дети могли войти и выйти из ванны. Я совсем забыла, что из-за высоких стен детям будет трудно попасть внутрь.

У старших ребят не было бы особых проблем, но они сидели сзади, так как поначалу уступали дорогу младшим. Из-за этого они не могли ничего сделать, пока младшие дети не уступят им дорогу.

Дети быстро вошли в ванные, по нескольку человек за раз. Как и ожидалось, они быстро перешли к игре в воде, вместо того чтобы спокойно расслабиться.

(Ну, это гигантская частная ванна, так что ничего страшного.)

Быстро закончив своё собственное мытьё, я присоединилась к детям, войдя в другую ванную с меньшим количеством детей. Я прислонилась к дальней стене, погрузившись до самых плеч. Я закрыла глаза, чтобы насладиться игрой детей.

Та девушка снова подошла и нервно спросила:

— М-м-м... можно мне посидеть с тобой?

— А? О, конечно.

У меня не было причин отказываться. Но вопреки моим ожиданиям, вместо того чтобы сесть рядом со мной, она села прямо мне на колени и прислонилась спиной к моей груди. Я не могла видеть выражение её лица с этого ракурса, но мне показалось, что сейчас она широко улыбается.

— А-а-а-а! Ты опять это делаешь, Фликс!

Один из ребят указал на девочку у меня на коленях.

— Вот именно! Нечестно! И я тоже хочу!

— Да! Я тоже хочу посидеть со Скарлет!

На этот раз ревность была совершенно очевидна на их лицах, когда они озвучивали свои желания.

— Хе-хе-х! Вы, ребята, просто слишком медлительны!

Но вместо того, чтобы попытаться разрядить ситуацию, девочка просто хвасталась и раздражала других детей.

— Почему?

— Это так несправедливо!

— Ребята. Вы тоже можете сидеть по очереди, так что в какой-то момент каждый сможет сесть рядом со мной.

Мне показалось, что это грязно, и по спине поползли мурашки. Это было как раз то, что часто говорили ненавистные мне персонажи. Те, что были там, были слишком популярны в их вселенной и часто относились к людям, которые любили их, как к объектам. Вот и я говорила то же самое, но не могла придумать другого способа успокоить детей.

Но в уголке моего глаза появился спаситель.

— А ещё есть Мисс Филия! Как насчёт того, чтобы посидеть с ней, когда она закончит мыться?

— Что?!

Удивлённая моим внезапным упоминанием о ней, Филия застыла посреди мытья своего тела куском мыла, который был случайно оставлен на земле.

— Разве Мисс Филия не будет чувствовать себя одинокой, если никто не будет сидеть рядом с ней, когда она придёт отмокать?

(SOS! Пожалуйста, помоги! Я умру!)

— Я не буду одинока. Я буду в порядке, пока вы занимаете всё внимание Мисс Скарлет.

— Ну-ну, Мисс Филия, здесь не нужно ничего скрывать. Я уверена, что многие дети тоже хотят посидеть с вами.

Дети переводили взгляд с меня на неё, а мы улыбались друг другу. Мне показалось, что её взгляд на мгновение слегка опустился, но на таком расстоянии я не могла сказать наверняка.

— О, но я уверена, что было бы здорово позволить детям наслаждаться вашим щедрым сердцем.

Моя улыбка немного исказилась от того, как она сформулировала свою реплику. Намеренно или нет, но мне показалось, что она только что ткнула меня острым предметом. Мои глаза слегка опустились, когда Филия продолжила тереть себя, и я увидела, что её грудь была довольно плоской. Не то чтобы её совсем не существовало, но она была далека от того, что можно было бы назвать изобилием.

(А может, и была...?)

— О, но у меня тоже есть сердце, которым я могу поделиться. Пожалуйста, присоединяйтесь к нам.

*Эх*

— Я буду через минуту. А сейчас, я уверена, что многие из вас, дети, могут спокойно посидеть с Мисс Скарлет, не так ли?

Через мгновение Филия наконец согласилась. Благодарная ей, я тоже вздохнула.

— Всё так, как сказала Мисс Филия. Здесь хватит места для нескольких из вас, детишки.

Как будто мои слова были выстрелом стартового пистолета, все ближайшие дети бросились туда, находя место, где они могли. По три ребёнка с каждой стороны опирались на мои вытянутые руки, ещё одна пара сидела у меня на коленях, протискиваясь между небольшим промежутком между серединой и боками, и последняя пара сидела на моих голенях, не совсем счастливая там, где они были, но более довольная, чем дети, которые вообще не могли найти себе места.

С другой стороны, я немного нервничала и была расстроена. Я больше не могла двигаться, не оттолкнув одного из детей в сторону. К моему раздражению, директор тихо засмеялась, глядя на меня.

Мне оставалось только вздыхать и надеяться, что никто из ребят не перегреется в ожидании своей очереди.

В конце концов, из-за того, что у меня не было предвидения, чтобы должным образом заставить детей вращаться достаточно быстро, я была вынуждена закончить сеанс раньше, так как у некоторых детей развились симптомы теплового удара. На него поступило довольно много жалоб, но Филия, напомнив всем, что им давно пора спать, сумела вытащить их оттуда, пусть и неохотно.

Как только я полностью оделась, я помогла уложить детей спать. Они потратили довольно много времени, благодаря меня за различные вещи, не в последнюю очередь за меха, которые я дала им, чтобы помочь им согреться ночью. Глядя на их счастливые лица, когда они лежали в своих постелях, я почувствовала тепло в груди и улыбку на лице.

Когда все дети были уложены спать, а ставни на верхних этажах закрыты, мы с Филией спустились на первый этаж.

— ...Вы хотите остаться на ночь, Мисс Скарлет?

Я посмотрела на неё широко раскрытыми глазами. Она словно читала мои мысли.

— Это нормально?

— Я думаю, детям это понравится. Я бы тоже не возражала против лишней компании.

— Если всё будет хорошо...

— Более чем хорошо. Но...

— Но?.. 

— Может быть, вы составите мне компанию и выпьете чего-нибудь, прежде чем мы отправимся спать?

— М-м-м... может быть...

Я с трудом выдавила из себя эти слова. Вместо того чтобы просто читать мои мысли, я чувствовала себя так, словно она читает меня, как книгу. Чем больше я узнавала её, тем больше удивлялась.

Мы направились в столовую, и Филия усадила меня за один из столов. Через несколько минут она принесла поднос с двумя чашками и чайником.

— Не хотите ли чаю?

— Ах, нет. Нет, спасибо.

Кивнув, она поставила поднос на стол, поставила перед собой чашку и налила чай. Не прошло незамеченным, что воды хватило только на одного человека. Может быть, она уже поняла, что мне не понравился чай, который она подала в прошлый раз? Травяной аромат из её чашки не помог ей представить, что это всего лишь варёные дикие листья.

Она медленно сделала глоток, в то время как я изо всех сил старалась не ёрзать.

— Итак, о чём вы хотите меня спросить?

Я снова застыла, но быстро взяла себя в руки и привела в порядок свои мысли.

— В... в последнее время всякое случается. Вещи, которые заставляют меня сомневаться в том, что я делаю.

— Нечто... помимо того добра, которое вы здесь делаете?

— Я... э-э... да. По какой-то причине я привлекаю к себе много внимания. Плохих людей.

— ...И вы не делали этого в прошлом?

— Я... долгое время жила одна. Даже когда всё изменилось, остались только я и ещё один человек. Я увидела других людей, много других людей, впервые за долгое время.

— Правильно ли я понимаю, что вы не общались с другими людьми с самого детства?

Скорее, с прошлой жизни, но я никак не могла произнести это вслух. В конце концов, вместо того чтобы озвучить свои мысли, я просто кивнула.

— Понимаю. Тогда, возможно, это потому, что вы не знаете своего собственного очарования.

— Моего... очарования?

Само это слово казалось мне чужим. Не то чтобы я этого не знала, но мне казалось, что это слово не имеет ко мне никакого отношения. Просто ассоциация с ним казалась странной.

— Я уверена, что вы знаете, что вы здесь всем понравились.

— Похоже на то.

То, как дети смотрели на меня, то, как они улыбались. Это было очевидно. Они открылись мне так, как открылись бы только в том случае, если бы любили и доверяли мне.

— Хи-хи - это правда, не так ли? Но я говорю не об этом. Очарование того, кто вы есть внутри. Но те, кто смотрит на тебя уродливыми глазами, видят очарование снаружи.

— ...

(Так ли это? Было ли это так?)

Я осознавала, что у меня потрясающее тело. Этого нельзя было не заметить. И хотя я никогда не смотрела в зеркало, однажды я увидела своё отражение в реке. Я определённо была очень хорошенькой.

— Хм... вы действительно настолько не осознаёте свою красоту, не так ли? Жаль, что у нас нет способа показать вам её.

Но тут в моей голове вспыхнула лампочка. Может, в приюте и нет зеркала, но сделать его было нетрудно. Зеркала представляли собой просто плоский блестящий кусок металла со стеклянным покрытием для защиты.

Я быстро вынула серебряный слиток и расплющила его, отделив часть чрезвычайно плоского металла формой и размером с ручное зеркало, затем, коснувшись земли, я подняла немного очищенной земли, изменила её структуру, затем густо наслаивала лист с обеих сторон, а также сделала толстую рамку, чтобы удержать его вместе.

В конце концов, я сделала настоящее зеркало, а не что-то быстрое, что можно использовать немедленно.

Откинув капюшон, я повернула новое зеркало к себе и посмотрела на своё отражение... и замерла.

...

...

...

(...Я... чт...)

Я не могла пошевелиться. Я не могла отвести взгляд. Я не могла ничего сделать, только смотреть на своё отражение.

Мои эмоции бурлили внутри меня, а тело было неподвижно, как скала. От влечения к очарованию, от привязанности к возбуждению, от страстного желания к очарованию. Глядя в зеркало, я испытывала самые разные чувства, но больше всего меня беспокоила... похоть.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 41: Красота и любовь. ч.1 


— Гм!

Внезапный звук вывел меня из задумчивости.

Подняв глаза, я увидела, что Филия повернула голову набок и зажала рот кулаком. Но глаза её были обращены прямо ко мне, а щёки заметно порозовели.

Я не была уверена, сколько времени я провела, глядя на своё отражение, но учитывая, что чашка Филии была пуста, это, должно быть, было значительное время. Восхищаться собственной внешностью. Это было совсем не приятно. Я не испытывала ненависти к себе, но и не могла сказать, что слишком себя любила. Назвать меня нарциссом было бы довольно далеко от истины, но я действовала точно так же, как персонаж, от которого пришло это слово.

Филия тоже старалась быть вежливой, но не могла оторвать от меня глаз. Максимизация внешнего вида все эти годы назад, вероятно, была плохой идеей. Думая о нормальном распределении, подавляющее большинство людей упало бы ниже среднего, или немного выше или ниже среднего. Выбросы, вероятно, будут только немного дальше от этого, но я ставлю себя в самом конце шкалы.

Насколько это было редким явлением? Один на миллион? Миллиард? Ещё реже?

В этом мире с его низким технологическим уровнем население, вероятно, также будет низким по сравнению с Землёй. Если раритет был один на миллиард или даже больше, вполне возможно, что не было ни одного столь привлекательного человека, как я. Если же дело дойдёт до худшего, то вполне возможно, что я не только совершенно уникальна на этом фронте, но и вообще не было ни одного близкого человека.

Сама мысль об этом вовсе не обнадёживала. Красота обладала собственной силой. Человек, обладающий нужными навыками и достаточной волей, мог бы легко вооружить её. С другой стороны, кто-то без достаточного навыка или воли будет тащиться за ним. У меня не было иллюзий, что я попала в первый лагерь, и было достаточно оснований полагать, что я была ближе ко второму лагерю.

Если моя красота только принесёт мне неприятности, то она мне не нужна. Я уже прятала свои клыки и цвет глаз с помощью [Альтернативной формы], так что мне не составит труда немного изменить своё лицо, чтобы стать менее привлекательной. У меня не было уверенности, чтобы правильно вылепить своё лицо, так что я могла бы просто пролететь мимо "обычной красоты" и вместо этого попасть в сверхъестественную уродину. Тем не менее, это стоило риска. Я уже прятала своё лицо, так что быть немного уродливой было бы не так уж и плохо.

— Гм!

Сильный кашель Филии вывел меня из задумчивости. Подняв на неё глаза, я почувствовала, что её щёки стали чуть краснее, чем раньше.

— Ах, извините. Это отвлекает, да?

Опустив лицо, я начала поднимать капюшон и прикрываться им. На данный момент этого достаточно.

— О, нет. Всё нормально. Или, скорее, я бы предпочла, чтобы ты не пряталась.

Мои руки замерли от её слов, но я не могла принять их как должное. Возможно, она просто старалась быть вежливой.

— Но это уже слишком, не так ли? Как я выгляжу?

— Твоя внешность и впрямь чересчур хороша. Я никогда даже не слышала о ком-то с такой красотой, как у тебя.

Мой взгляд упал на стол.

(Это слишком.)

— Тем не менее, я думаю, что этим стоит гордиться!

— А?

— Может быть, я не совсем правильно выразилась. Но я не думаю, что твоей красоты стоит стыдиться. Возможно, это скорее проклятие, чем дар, но даже тогда это часть тебя. Это один из аспектов, который делает тебя тем, кто ты есть!

— ...но люди меняют те аспекты себя, которые им не нравятся. Они носят косметику, чтобы изменить своё лицо, они носят одежду, чтобы изменить форму своего тела. Некоторые даже делают более постоянные изменения, чтобы получить изменения, которые они хотят.

Такие вещи были особенно распространены на Земле. Я не думаю, что многие люди были довольны тем, как они выглядели, поэтому они приложили усилия, чтобы изменить это, даже если это означало пойти под нож. Это было довольно забавно, хотя, в то время как люди не были довольны тем, как они выглядели, это также было обычным для людей, чтобы просто ничего не делать с этим.

— Это правда, что люди делают такие вещи. Даже многие люди так делают, но я также считаю, что те, кто делает это больше всего, никогда не смогут любить себя.

(Возможно ли вообще любить себя, не становясь нарциссом?)

— ...

— Мисс Скарлет, я полагаю, что ты из тех, кому легко заботиться о других, но тебе трудно заботиться о себе. Разве я не права?

— В последнее время мне было немного тяжело, но я хорошо забочусь о себе. Я получаю удовольствие и наслаждаюсь своей жизнью, когда могу. До недавнего времени это случалось почти каждый день.

(Старые добрые времена в подземелье. Столкнувшись с монстрами, оттачивала свои способности и повышала уровень. Играла с маленькими пушистыми шариками, как маленький ребёнок. Проводила время с Алисией. Делать с ней что угодно было весело.)

Как бы ни были хороши те времена, я была вынуждена покинуть свой дом. Боль от пребывания там была слишком сильной. Одна только мысль об этом заставила меня стиснуть зубы и сжать кулаки. Потребовалось всё, что у меня было, чтобы сдержать слёзы.

— Я не знаю, что случилось в прошлом, что заставило тебя отказаться от того, чем ты наслаждалась, и не буду спрашивать. Но я скажу вот что: ты не любишь себя. Более того, ты совсем не думаешь о себе. Ты чувствуешь, что мало ценишь то, кто ты есть, поэтому ты делаешь мало того, что нужно для себя.

— Я...

Поднявшись, Филия обошла вокруг стола и пристально посмотрела мне в глаза.

— Мисс Скарлет. Тебя любят. Твои действия заставили других полюбить тебя. Поэтому тебе нужно любить себя такой, какая ты есть. Потому что ты этого заслуживаешь.

Мои руки дрожали.

(Потому что я этого заслуживаю?!)

— Ты... ты даже не знаешь...

— Возможно. Или, может быть, я знаю больше, чем ты думаешь.

— Нет никакого способа... ты говоришь, что меня любят?! Единственный, кто любил меня, мёртв! Меня не любят! Я не заслуживаю, чтобы меня любили! Я не могла спасти единственного, кто заботился обо мне!

— Это неправда. Потому что я люблю тебя.

— Ты...! Ты даже не знаешь, кто я такая!

Я потеряла контроль над собой. Меня захлестнули бурлящие эмоции. Мои глаза потеряли фокус, мой разум затуманился. В то же самое время моя трансформация распалась, мои клыки и глаза болезненно вернулись к своей первоначальной форме против моей воли.

Моё изменение черт лица без прохождения надлежащей процедуры было болезненным. Мои клыки и глаза болели, как будто кто-то пытался насильно изменить их голыми руками. Моё зрение исказилось, свет и цвета закружились вокруг, когда небольшие изменения усилились с чувствительностью моей сетчатки.

Но мне было всё равно. Я была зла. Очень зла. Она думала, что любит меня. Но всё это было ложью. Это тело, это лицо. Оно манипулировало её эмоциями. Сам факт, что её щёки были такими красными с тех пор, как я сняла капюшон, был доказательством этого.

Её слова ничего не значили, если моя красота заставляла её думать обо мне определённым образом. Моя внешность меняла мысли людей, даже когда я покрывала себя. Я манипулировала другими, даже не осознавая этого. Даже не желая этого. Я была чем-то, что манипулировало умами людей, просто будучи замеченным. Это было не лучше, чем промывание мозгов.

Но несмотря на это, несмотря на мой крик, несмотря на мои перемены, Филия даже не вздрогнула. Вместо этого она подняла руку и вытерла мои слёзы с лица.

Моё лицо вспыхнуло от неожиданного ощущения. Филия одарила меня нежной улыбкой и заговорила мягче, чем я думала.

— Я знаю. Я знаю, кто ты. Но мне всё равно.

— Даже если я чудовище?! Я могу опустошить тебя, как эту чашку чая, в любой момент!

— Ты - это ты, и это то, что мне нравится. Если ты решишь сделать это, я приму это. По крайней мере, я умру, зная, что приют находится в хороших руках.

— Я... но твоими чувствами манипулируют. Нет никакого способа...

— Ты имеешь в виду свою красоту? Но какая разница между этим и тем, чтобы быть под влиянием сладких слов? Добрыми поступками? Мы постоянно манипулируем друг другом, чтобы получить то, что хотим. Единственный вопрос - это намерение. И я вижу, что твоё намерение состоит только в том, чтобы сделать других счастливыми. Потому что тебе трудно быть счастливой, когда люди вокруг тебя не счастливы.

Как бейсбольный мяч разбивает стекло, моя защита была сломана в одно мгновение. Все мои аргументы пропали. Всё, что у меня осталось, - это путаница бурлящих эмоций, поскольку я не могла оторваться от пылающего взгляда Филии.

Парализованная нерешительностью, я не могла ничего сделать, когда она медленно приблизилась ко мне. Мало-помалу её лицо вытянулось, заслоняя собой всё остальное.

Что-то мягкое и тёплое коснулось моих губ. Ощущение было приятным, каким-то образом оно заставило меня почувствовать себя немного тёплой, но как только мой разум начал ощущать это тепло, мягкость на моих губах исчезла, и лицо Филии отстранилось.

— Может, тебе и не нравится, как ты выглядишь, но мне нравится. А дети - да. Я уверена, что тот человек, который любил тебя, тоже это принял. В том, как ты выглядишь, нет ничего плохого.

С нежной улыбкой она сделала шаг назад, потом ещё один. Она медленно вернулась к другой стороне стола и собрала чайный сервиз, прежде чем повернуться и выйти из комнаты. Как только она подошла к двери, Филия повернулась ко мне.

— Может быть, ты и не любишь меня, но ты должна хотя бы научиться любить себя. В любом случае, спасибо, что позволила мне сделать этот маленький подарок.

С озорной усмешкой директор сиротского приюта оставила меня позади. Плюхнувшись в кресло, я не могла осознать происшедшее в последние несколько секунд.

Моя рука поднялась, чтобы коснуться губ.

— ...это был мой первый поцелуй... когда-либо...

Время шло, пока я была в оцепенении.

В конце концов, я смогла взять себя в руки достаточно, чтобы встать. Даже тогда мой разум отказывался двигаться дальше от того, что я только что испытала. Это ощущение женских губ на моих. Первый раз, когда они прикоснулись к чужим в моей памяти.

Это было странно. Это было чужим. Это было...

— Это было мило...

Я никогда особо не задумывалась о романтике. Нет, я был подростком, как и большинство в моей предыдущей жизни, но когда я стал взрослым, это просто перестало иметь значение. Мои родители иногда доставали меня, но кроме этого, романтика не имела ко мне никакого отношения.

Эти чувства на самом деле не изменились с тех пор, как я перевоплотилась.

Скорее, у меня было больше причин думать, что подобные вещи не имеют ко мне никакого отношения.

Теперь я была женщиной, но мысль о том, чтобы быть вместе с мужчиной, была совсем не приятной. Вернее, трудно было даже представить себе это. Может быть, потому, что я с самого начала отмахивалась от этой идеи. Точно так же я поступала и в отношении отношений с женщиной.

Может быть, всё дело в этом теле. Я могла бы стать женщиной, но прежде всего я была вампиром.

Это не было похоже на то, что я не чувствовала возбуждения, но оно не вызывало того, что я представляла себе для женщины. Мало того, если подумать, у меня никогда раньше не было месячных.

Есть ли какой-то смысл в том, чтобы быть женщиной как вампир? Существуют ли вампиры-мужчины? Возможно ли вообще размножение для вампиров? Если это не так, то возможно ли вообще для меня нормально совокупляться?

Я предполагала, что это возможно, поскольку казалось, что у меня есть необходимые органы, но я никогда не исследовала своё тело таким образом. Исследование подземелья всегда было моим приоритетом, и когда это отступило, Алисия стала моим новым приоритетом. Когда это случилось, исследовать собственное тело стало невозможно.

(Стоит ли мне попробовать?)

Через несколько мгновений я покачала головой. Делать это в чужом доме было просто невежливо, а в доме имелись куда более важные дела.

Я бесцельно бродила по первому этажу приюта. Случайно входя в комнату, оглядываясь по сторонам, ни на чём не фокусируясь, затем переходя в следующую комнату.

Однако Филия дала мне много поводов для размышлений.

Кроме этого поцелуя.

Нет, о том поцелуе тоже стоило подумать, но только немного. Честно говоря, даже если бы она была серьёзна, я сомневалась, что смогла бы дать ей положительный ответ. Чтобы быть с ней, я должна была либо брать её с собой в мои путешествия, либо оставаться в приюте на длительный срок. Ни одна из этих перспектив не казалась осуществимой.

Во-первых, если я возьму её с собой, сиротский приют рухнет почти сразу. Больше некому было взять на себя её обязанности. В лучшем случае, мы могли бы найти кого-то, кто вырос здесь, но переехал, но тот факт, что никто не остался, чтобы помочь, означал, что они либо не могли остаться, либо не хотели оставаться и помогать достаточно. Скорее всего, это было первое, учитывая то, что я видела до сих пор. Я бы не удивилась, узнав, что выпускники присылали свои свободные заработки, чтобы поддержать это место.

Я не могла представить себя укореняющейся здесь. Нет, не с тем вниманием, которое я получала, это могло бы заменить финансовые проблемы более серьёзными проблемами.

Ни то, ни другое не было жизнеспособным решением, и это даже не начало принимать во внимание мои собственные чувства по этому вопросу.

Даже на этом фронте это не имело значения. То, что мы будем с Филией, не принесёт пользы ни одному из нас. Ей не нужно было отвлекаться и создавать проблемы, как я здесь, а у меня уже был дом. Остаться - значит принести одни неприятности. Что-то, чего это место не могло себе позволить.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 41: Красота и любовь. ч.2 


Как только я закончила, мне пришлось уйти.

Но, тем не менее, было то, что сказала мне Филия.

Она думала, что я должна принять себя такой, какая я есть. Любить себя? Было ли это хорошо? Разве это нормально?

Даже моя внешность? Вещь, которую я получила, просто обманув, даже не задумываясь? Я не заработала её, и не получила честно через генетическую лотерею.

Но что ещё важнее, так это результат всего этого. Те взгляды, которые люди бросали на меня, когда видели моё лицо. Когда они заметили, что было под этими огромными одеждами. Красота - это одно, но когда она достигла того уровня, который был у меня, особенно в мире, где интернет и журналы не существовали, чтобы люди привыкли видеть особенно привлекательных людей.

(...будет ли этого достаточно в моём случае?)

Я не могла с уверенностью сказать, что это было так, но это могло бы облегчить ситуацию.

Моя рука поднялась и коснулась моего лица. Я не могла точно перевести это чувство в то, что я видела, но образ всё ещё был свеж в моей памяти.

Это лицо. Этот орган. Очарование... просто сумасшедшее. Не было никаких сомнений, что это принесёт мне бесконечные проблемы в будущем. Особенно от более агрессивных мужчин. Это случилось уже дважды за три дня с тех пор, как они приехали в этот город. В этом мире, где борьба с монстрами, казалось, была довольно распространенной, агрессивные мужчины, вероятно, были намного более распространены, чем на Земле. Означает ли это, что я буду сталкиваться с такой агрессией и оскорблениями чаще только из-за своей внешности?

Если это так, то лучше всего изменить её. Причинять и попадать в неприятности только из-за чего-то вроде моей внешности шло вразрез с моими желаниями. Это было совсем не приятно.

Вернее, я уже довольно сильно пострадала из-за этого. Так что если такая мелочь, как небольшое изменение моего лица, помешает этому случиться снова, то это будет небольшая плата. Нет, это было почти бесплатно по сравнению с последствиями.

(Но...)

Эти слова, которые дала мне Филия, звенели у меня в голове.

"Может, тебе и не нравится, как ты выглядишь, но мне нравится. А дети - да. Я уверена, что тот человек, который любил тебя, тоже это принял. В том, как ты выглядишь, нет ничего плохого."

Алисия. Нравилось ли ей моё лицо? Она коснулась его несколько раз, и как только она научилась [Восприятию маны], она провела много времени, просто глядя на него.

Как много из этого она видела? Насколько ясно было моё лицо для её чувств?

Сколько бы я ни думала об этом, я не могла отмахнуться от мысли, что она, возможно, видела достаточно. За этот короткий промежуток времени Алисии удалось получить довольно много уровней в [Восприятии маны]. Но хотя оно никак не могло быть достаточно высоким, чтобы ясно видеть меня, в сочетании с тем, как она запоминала форму моего лица через свои руки, этого могло быть более чем достаточно.

Если это действительно было так... наверное, оно ей нравилось. Она проводила так много времени, глядя на меня, как будто это было её хобби.

И если ей действительно это так нравилось, то правильно ли будет, если я изменю его? Большая часть этого путешествия заключалась в том, чтобы найти способ вернуть её обратно. Но если бы я изменила себя с того, что она любила, на что-то другое, она бы совсем не была счастлива.

А также...

(Я должна любить себя?)

Я не сомневалась, что Алисия скажет, что я должна это делать.

(Но как?)

Я даже не понимала, что значит любить самого себя. Высокомерие, самовлюбленность, эгоизм, тщеславие. Это были все формы любви к себе... возможно. Но было совершенно очевидно, что Филия имела в виду совсем не это.

Проще говоря, я не знала.

Что такое любить себя? Как любить себя?

Поразмыслив над этим несколько минут, я снова покачала головой. Эти мысли не были продуктивными. Я просто не знала, как даже начать думать об этом, так что лучше было использовать своё время на что-то другое, а не бегать по кругу.

Но вместо этого я решилась.

Моя внешность принесла мне немало хлопот за такое короткое время. Изменение её с помощью [Альтернативной формы] было быстрым решением, чтобы избежать последствий в будущем. Слова Филии заставили меня заколебаться, стоит ли просто так это делать. Было ли принятие моей внешности частью любви к себе? Нравилось ли мне то, что нравилось другим, частью этого?

(Нет, может быть, и не другие вообще. Но Алисия? Филия? А дети?)

Я не заботилась о том, чтобы выслужиться перед незнакомцами, и даже просто привлечь их внимание было неприятно, но люди, которых я знала, которые мне нравились? Может быть, я действительно думала о себе слишком низко? Может быть, всё было так, как сказала Филия? Мне нужно было любить себя. Меня любили, значит, я это заслужила?

Однако я не знала, что это значит. Но хотя я не понимала, может быть, я выясню это, неуклюже двигаясь в общем направлении? Если бы это было так, то изменение моей внешности больше, чем мне абсолютно необходимо, было бы контрпродуктивным.

Ради Алисии. Ради Филии и сирот. Нет, ради меня самой.

Тем не менее, мои клыки и глаза, я буду продолжать скрывать их, но это был предел. Если я обнаружу, что большинство населения не возражает против вампиров, тогда я перестану скрывать и их. Но до тех пор, пока у меня не будет чёткого понимания этого, лучше скрывать хотя бы это.

И теперь, принимая гордость за то, как я выглядела... это было выше моих сил. Я просто не могла этого сделать. Я не достигла этой точки ни в каком смысле этого понятия. Но ещё важнее то, что если бы я действительно гордилась ими и демонстрировала себя, то все бы уставились на меня.

Одна только мысль об этом заставляла меня содрогаться. Не было никакого способа, которым я могла бы ходить, не пряча своё лицо на публике.

Ну, во-первых, это ничего не меняло, а во-вторых, я не могла себе этого позволить в течение дня, учитывая ожоги, которые я получу, делая это.

Другими словами, для меня ничего не изменится.

Эта мысль была, мягко говоря, немного обескураживающей.

Но в любом случае, если я действительно не могла придумать ничего, чтобы улучшить своё собственное положение, то улучшение положения детей было моей альтернативой.

Я пошла на кухню и посмотрела на мыльную форму, которая лежала, чтобы затвердеть. Беглый взгляд говорил о том, что всё идёт хорошо. Цвет, текстура и запах были хороши.

На самом деле, возможно, это было слишком хорошо. По сравнению с мылом, которое я купила, оно пахло гораздо сильнее.

Внешность тоже впечатляла. Фильтрация, которую мы сделали с моей собственной щёлочной водой, была немного поразительной, и результаты показали за себя. Мыло было очень близко к белому, и в нём не было никаких видимых частиц.

Конечный результат имел и запах, и внешний вид, чтобы быть совсем немного лучше, чем мыло, которое я купила. Снижение качества немного не устраивало меня, но не делать этого было слишком рискованно. И не похоже, чтобы дети нуждались в том, чтобы разбогатеть на этом. Оно просто должно было хорошо продаваться, чтобы оплачивать повседневные нужды и, возможно, случайные специальные покупки.

Самым простым путём было снизить концентрацию эфирного масла. Это также облегчило бы детям производство, так как им потребуется меньше материала для дистилляции эфирных масел.

Если уж на то пошло, им всё ещё нужен был метод, чтобы сделать его. Я только что сама обеспечила масло для первой партии, но для того, чтобы всё было устойчивым, они должны были быть в состоянии сделать своё собственное.

Я быстро нашла пустую кладовую. Она была меньше по размеру, но, как и все другие неиспользуемые комнаты, о ней хорошо заботились. Она была рядом с большой комнатой, которая использовалась для игр в помещении. Эта комната была одной из многих, где имелся камин. В маленькой кладовке - нет, но для меня это не было большой проблемой.

Вытянув свою ману, я вытащила землю из земли и изменила внешнюю стену, создав укреплённый канал, который соединял дымоход камина в большой комнате с этой комнатой. Оттуда я сделала каркас для кухонной плиты и паровой дистиллятор.

Достав несколько слитков, я приступила к работе над основными компонентами. Нижняя съёмная камера дистиллятора была сделана из стали, а верхняя неподвижная камера - из светло-голубого металла, который я нашла на 87 этаже. Он был лёгким и определённо очень прочным. Я также надеялась, что он будет противостоять коррозии, в то время как нижняя камера может обслуживаться вручную.

Я не хотела использовать синий металл для чего-либо слишком заметного, так как не сомневалась, что он будет считаться дорогим металлом. Лично мне он был мало нужен, но нехорошо было привлекать к себе внимание, когда я могла избежать его без особых усилий. Нижняя часть была стальной.

Вытянув носик для пара сверху, я перевела металл в медь, которая затем склонилась вниз к открытому пространству, идеально подходящему для контейнера. Тот контейнер, который в итоге оказался стеклянным с маленькой насадкой на дне с простым поворотным клапаном. Дистиллированные эфирные масла, как правило, оставляют довольно много воды. Самый простой способ очистить его - использовать магию, чтобы испарить только воду, но это не было навыком, который можно было бы считать реалистичным для детей. Из того, что я видела, даже Филия не знала, как пользоваться магией.

Поскольку это было так, клапан выпускал более плотную воду, сохраняя при этом эфирное масло, плавающее сверху. Вода всё ещё будет пахнуть, так что она тоже пригодится, хотя я не была уверена, что это будет. Может быть, они могли бы продать терку для кожи или добавку для ванн?

Я заполнила большую часть пустого пространства камнем с большим количеством воздуха, смешанного внутри. Магматические - они будут делать большую работу, изолируя и защищая основной камеры. Рядом с ним охлаждающая труба была укреплена пучком дополнительных медных стержней и удерживалась на месте, затем все, кроме сопла, было спрятано внутри каменной камеры с небольшим отверстием для добавления воды для охлаждения.

Я немного беспокоилась, что если дистиллятор не был известной технологией в этом мире, то его легко увидеть, не повредив установку, может быть причиной для беспокойства. Или это была просто моя паранойя. Но это не было большим усилием, чтобы заставить его работать таким образом, так что я сделала это в любом случае.

Затем, когда я убедилась, что обе камеры подходят друг к другу и их легко закрепить, я сделала несколько копий нижней камеры и стеклянного контейнера про запас.

Наконец, я установила каменные печи так, чтобы можно было одновременно готовить несколько партий масла и жиров. Может быть, пока в этот раз используется сало, дети переключатся на какое-нибудь другое, более дешёвое масло? Сейчас я этого не знала, но для меня было лучше, по крайней мере, научить их этому. Если бы всё закончилось лучше для них, то эти печи были бы пустой тратой времени, но я не возражала.

В целом всё выглядело неплохо. Несколько быстрых проверок подтвердили, что никаких проблем не было. Всё, что мне нужно было сделать, это проверить всё это и научить детей, как им пользоваться.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 41.5:  Ночные размышления. ч.1 


Женщина средних лет зарылась лицом в жёсткую подушку, укрывшись тонкой простыней.

(Я сделала это! Я действительно сделала это!)

Её маленькое тельце беспокойно ёрзало на кровати, в то время как разум продолжал заново переживать тот момент незадолго до этого.

(Я действительно поцеловала её. За все свои 73 года я наконец-то кого-то поцеловала. И это был кто-то очень похожий на легенду. И это была женщина. Подумать только, что в конце концов я поцелую женщину...)

Но куда бы ни уносили её мысли, сердце билось как бешеное, а лицо пылало, как солнце. Впервые за всю свою долгую, неспешную жизнь Филия испытывала такие сильные чувства. Она чувствовала себя юной девушкой, преследующей свою первую любовь.

Молодая женщина, которая появилась из ниоткуда и нашла свой путь в сердца всех людей, даже глубже, чем она сама понимала или признавала. Женщина, чьё сердце, на первый взгляд, казалось более великим, чем все, кого она когда-либо видела, гораздо более великим, чем большинство тех, кого хвалили за их щедрость. Но её самооценка была так низка.

Она видела, как её собственные подарки,так и проклятия, и даже упрекала себя за них.

Это было невозможно. Непонятно, почему она винит себя за это, но всё равно винит. Даже если, по невероятному стечению обстоятельств, это каким-то образом была её вина, винить её было не в чем. Нет, Филия отказалась от этой мысли.

Чрезмерный поиск красоты был ошибкой, которая была у многих. Но Скарлет, похоже, была не из тех, кого это сильно волнует. Она содержала себя в чистоте, от неё приятно пахло душистым мылом, и она приложила немного усилий к своей внешности. Но, очевидно, это было гораздо меньше, чем предполагала Филия, что делали аристократы, несмотря на то, что у Скарлет было много таких же привычек.

Нет, даже до этого Скарлет была удивлена собственной красотой. Это не было реакцией того, кто одержим ею. Это был кто-то, кого это мало заботило. Скорее всего, привычки Скарлет были связаны не с красотой, а с чем-то совершенно другим. Если так, то она ни за что не пошла бы на то, чтобы изменить себя ради тщеславия.

Так Филия укрепилась в своём убеждении, что Скарлет не виновата в своей внешности. Неважно, через что ей пришлось пройти в прошлом, даже если она каким-то образом сделала невозможное и изменила свою внешность, у неё не было причин винить себя за это.

Но был ещё и вопрос её расы. Какое-то время у гномихи было смутное подозрение по этому поводу, но из-за их редкости, она не могла соединить точки, пока Скарлет не преобразилась перед её глазами. Ей потребовалась вся её воля, чтобы подавить удивление, которое она почувствовала, когда увидела, что эти красные глаза и клыки вернулись и показали её истинную природу.

Хотя это было неожиданностью, слова, которые она произнесла, всё ещё шли из её сердца. Как бы бессердечно это ни было, она действительно чувствовала, что если вампир перед ней не сможет сдержаться, чтобы не высосать её кровь, пока её тело не остынет, Филия чувствовала, что Скарлет будет чувствовать себя ответственной и возьмёт на себя приют вместо неё. Если она останется, директор почувствовала, что будущее приюта будет гораздо безопаснее, чем в её собственных руках.

Тем не менее, она всё ещё считала, что это был далеко не идеальный образ действий. Или, скорее, это был довольно ужасный путь для всего происходящего. сиротскому приюту, возможно, было бы лучше, но она полагала, что вампир, скорее всего, будет раздавлена чувством вины. И как слабое, второстепенное чувство, Филия также чувствовала, что предпочла бы не умирать из-за этого, даже если бы она уже решила посвятить остаток своей жизни приюту.

Кроме того, Филия считала, что судить о человеке по его расе глупо и недальновидно. У вампиров была плохая репутация, но она считала, что люди не заслуживают того, чтобы быть скованными репутацией своих народов.

Однако она допускала, что её мысли могли быть вызваны верой в то, что легендарная Скарлет тоже была вампиром. Хотя это часто подавляемое убеждение, Филия чувствовала, что оно наиболее распространено среди тех, кто нёс часть её наследия.

Она чувствовала иронию в том, что от расы с одной из самых тёмных репутаций произошёл один из самых щедрых и доброжелательных людей.

(Несмотря на это...)

Она вспомнила тот день, когда они встретились.

Это был совершенно ничем не примечательный день. В последнее время всё стало ещё сложнее. Пожертвования уменьшились, и получить поддержку становилось всё труднее.

Что ещё хуже, один из детей пропал несколько дней назад.

Но, наблюдая за десятками, она не могла позволить себе тратить силы на поиски пропавшего ребёнка. Если дети не могли найти никаких улик, пока искали работу или просили милостыню, она ничего не могла сделать.

В тот день пришёл подозрительного вида незнакомец. Но вопреки её ожиданиям, она спасла Фликс и Торию от опасных мужчин. Филия не могла не задаться вопросом, не связана ли она с пропавшим ребёнком.

Но вскоре стало ясно, что эта странная женщина не имеет к этому никакого отношения. Она была просто добросердечной путешественницей. Скорее всего, богатой. Однако её поступки и привычки противоречили друг другу.

Она будет говорить, как защищённый дворянин, но сможет выполнять работу опытных слуг. Её платье было плохо сшито, но видимые проблески говорили о том, что её кожа не была испорчена трудом. Нетронутая даже солнцем.

Конечно, последнее было вполне вероятно, потому что она была вампиром.

Странная женщина предприняла шаги, чтобы не привлекать внимания к этому факту, но само действие делало его всё более и более очевидным в сознании. Она говорила с закрытым ртом, но если приглядеться, то можно было увидеть клыки. Её шляпа и капюшон были низко надвинуты, но тёмно-красные глаза были видны тем, кто стоял ниже неё.

Она предприняла много предосторожностей, но это было бесполезно. Этого было достаточно, чтобы обмануть случайных наблюдателей. Не того, кто беспокоится о личности человека, вошедшего в её дом.

Проще говоря, она была немного неосторожна.

Но то, как она щедро раздавала еду, как трудилась ради детских улыбок, как колдовала в приюте и снабжала мягкими мехами все детские кроватки. Несмотря на всё это, она исчезла прежде, чем кто-либо понял, что она сделала.

Однако на следующий день она вернулась как ни в чём не бывало.

Конечно, они бы не забыли. Единственный человек, появляющийся из ниоткуда, приносящий радость и счастье, щедро раздающий подарки, как будто это было ничто. Вполне вероятно, что никто в этом приюте никогда этого не забудет.

И Филии стало ясно: этот человек был довольно бесцельным.

Этот человек, носивший то же имя, что и легендарная личность, вдохновившая на создание того самого приюта, в котором жила и работала Филия, имел очень мало общего с её жизнью. Ей казалось, что в сердце у неё дыра, но вместо того, чтобы справиться с ней, она игнорировала её. Она откладывала её в сторону, пока что-то не даст о себе знать. Но она не знала, как и где найти это нечто.

И потому она была бесцельна. Её цель была окутана туманом, поэтому она не знала, куда идти.

Это было так необычно. Человек с властью и ресурсами, но отдавал и то и другое свободно, потому что она была такой бесцельной. Потому что они мало что значили в её глазах.

Для Филии это было всё равно, что обнаружить, что человек - гений, но не может найти ничего, к чему она хотела бы применить свои таланты, поэтому она просто помогала соседним проблемам. Но вместо того, чтобы расстраиваться из-за того, что такой гений не приложил себя к чему-то великому, Филия находила это милым. Маленькая девочка, которая нуждалась в помощи, но не знала, как попросить. Может быть, для неё это как младшая сестра?

Пока она смотрела на слегка ребячливого вампира, эта нежность изменилась. Каким-то образом всего за несколько дней её чувства изменились, превратившись в нечто большее, чем просто симпатию.

Когда она подумала об этом, то стала уверена. Это было, когда Скарлет была в ванне. Когда Филия увидела, как она стирает Фликс, образ её младшей сестры был разрушен. Эта материнская забота, то, как она умывала маленькую сироту опытными руками. Вместе с той трансцендентной физической красотой, на которую она видела только намёки.

Именно тогда её чувства расцвели. И тут она кое-что поняла: Скарлет не сможет ответить взаимностью на её чувства.

Наблюдения Филии привели её к определённому выводу. Во-первых, Скарлет не останется в этом городе надолго. По крайней мере, у неё не было для этого причин.

Эта мысль укрепилась, когда после купания и укладывания детей спать они провели некоторое время, чтобы поговорить наедине. Затем пришло ещё несколько осознаний. Во-первых, Скарлет была ужасно наивна, когда дело касалось межличностных отношений. Особенно самых интимных.

Впрочем, в этом отношении Филия была похожа на неё. Особенно когда дело касалось романтических отношений. Сама она никогда по-настоящему не была ни в одном из них и пришла к убеждению, что никогда в жизни не испытает чувств, связанных с романтикой. Но Скарлет была немного другой. Она не думала, что романтика не связана с её жизнью. Она никогда не знала о её существовании или забыла о ней полностью. Романтика и влечение не были для неё тем, что другие люди переживали, как для Филии. Это были вещи, к которым она вообще не имела никакого отношения.

По крайней мере, у неё сложилось такое впечатление, как отреагировала она, когда ей сказали, что она очаровательна. Судя по выражению её лица, это было не то слово, с которым она могла бы себя связать. Несмотря на то, что её обаяние было поистине исключительным. Может быть, безграничным.

Несмотря на все это, Филия по-детски влюбилась в неё. Вся её жизнь вращалась вокруг сиротского приюта. С самых ранних воспоминаний, когда она была воспитана предыдущим директором, решив остаться, чтобы помочь заботиться о своих младших братьях и сестрах, а затем стать новым директором, когда предшественник ушел. От приёмной сестры до приёмной матери Филия знала только одну любовь - семейную. Как бы сильно она ни желала романтической любви в молодости, она ускользала от неё.

Когда она наконец поняла, что это в первый раз, она не могла не реагировать на это. Она не могла упустить такой шанс. Удивление и растерянность на лице юной красавицы заставили её сердце забиться ещё сильнее. Тот факт, что никакого явного отказа не последовало, заставил её покраснеть ещё сильнее.

Но в конце концов она подумала про себя.

(Скоро моё сердце будет чувствовать себя так, словно его разрывают на части. Но до тех пор, до тех пор я буду переживать этот момент снова и снова. Моя единственная любовь.)

Невысокая женщина средних лет ёрзала в постели, как девочка в пору своей первой влюбленности. Потому что это было ее первое увлечение.

И когда первые чувства прошли, она поняла в глубине души, что этому не суждено было случиться.

===========================================================

— Так кем же она была?

И снова Мартин Вермут задумался, закрывая свой магазин: "Внутренняя красота."

Днём раньше девушка в поношенной одежде пришла купить мыло. Было необычно видеть, что такой человек хочет товар, который только богатый или знатный захотел бы. Но в отличие от вора, он видел, что её волосы были чистыми и блестящими. Они содержались в таком состоянии, на какое не было способно даже большинство аристократов. И то немногое, что она позволяла видеть под широкими полями шляпы, говорило о жизни, не знавшей ни труда, ни лишений. Кожа, подходящая для настоящей принцессы.

Для Мартина это стоило риска. Нет, риск был в том, чтобы вызвать неудовольствие такой клиентки, которая скрывала свою истинную личность. По его мнению, она не могла быть кем-то обычным. Эта одежда, должно быть, была своего рода маскировкой, чтобы скрыть её истинную сущность.

Подтверждая свои мысли, он помогал и направлял её, показывая свой гордый запас мыла, лучшее, что мог предложить город. Он был осуждён за этот факт.

К его изумлению, хотя он и соизволил это показать, девушка вела себя совсем не так, как клиентка, свидетелем которой он был. То, как она изучала форму, цвет, текстуру, даже запах мыла без запаха. То, как она изучала их, не было похоже ни на одного человека, которому он служил в прошлом.

Нет, если уж на то пошло, это больше всего напоминало ему ремесленника, изучающего товары своих соперников.

Когда она это сделала, нос Мартина уловил запах молока и мёда, а также незнакомых цветов и фруктов. Главным образом его внимание привлёк запах молока и мёда. Духи были очень распространены среди высшего класса, и даже среди них не было продуктов с подобным эффектом.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 41.5:  Ночные размышления. ч.2 


Но молоко и мёд не могли быть использованы таким образом. Если не считать нанесения обоих непосредственно на кожу, такой результат был недостижим. Но если бы это было то, что она сделала, то это было бы красноречивым проявлением такой практики. В отличие от этого, запах, хотя и не сильный, был ясным и отчётливым.

Он лишь предположил, что это следствие того, что она хотела продать мыло.

Если его предсказание было верным, то было необходимо, чтобы он не обидел её. Ведь если он сумеет умилостивить её, то, возможно, сумеет заполучить новый продукт, которого больше нигде в городе не увидишь. Но если он не сможет, тогда его горе будет заключаться в том, что конкурирующий магазин выиграет привилегированный контракт с ней.

Интуиция редко подводила его, и он считал её одной из самых важных причин своего успеха.

Поэтому Мартин был особенно встревожен, когда злой рок поднял свою уродливую голову.

Маркиз Бахус, хозяин этого города, был известен тем, что имел немало пороков, и ему не хватало трезвости, чтобы не предаваться им слишком часто.

По злой воле судьбы тот же самый лорд просматривал товары в магазине в то время, когда появился эта неизвестная покупательница. Хуже того, он заметил её присутствие, но у него не хватило сдержанности соблюсти этикет, подобающий его положению.

Мартин с ужасом наблюдал, как Лорд Бахус открыто преследовал и оскорблял эту таинственную клиентку. Но все мольбы о том, чтобы он потерял интерес, остались без ответа.

В одиннадцатом часу, когда Мартин испугался, что произойдёт что-то необратимое, он вмешался, чтобы успокоить раскованного лорда. Мартину с трудом удалось убедить его хотя бы отложить свою деятельность, чтобы его предприятие не попало в поле зрения любопытной публики.

Мартин успокоил свою расстроенную покупательницу в надежде, что происшедшее не оттолкнёт её от продолжения бизнеса с его магазином, хотя нетрудно было представить, что такое произойдёт.

Когда она уходила, он надеялся, что его слова не только отсрочат неприятности, но и не заставят её ещё больше страдать от рук лорда города.

*эх*

Мартину очень хотелось посмотреть, какое мыло хочет продать эта посетительница. Он надеялся, что она придёт снова. Даже больше, чем для того, чтобы получить больше денег или победить своих соперников, но чтобы увидеть, что, если у неё есть что-то, что потрясло бы его самое сердце.

===========================================================

— Вот сегодняшние отчёты.

В "Гильдии искателей приключений" секретарша Люси поставила ящик с деревянными досками рядом со столом мастера Гильдии. Выпрямив спину, она выглянула в открытое окно и посмотрела на звёзды, которые были ясно видны.

— А, спасибо... у тебя есть что-то ещё?

Флориан посмотрел на свою подчинённую. На этот раз она была странно мрачна. В то время как он хотел, чтобы она вернулась к своим обязанностям ночной смены, поскольку не было никакого другого персонала, чтобы наблюдать за стойками в этот поздний вечер, она выглядела слишком рассеянной для него, чтобы чувствовать себя комфортно, чтобы не решать её проблемы.

— ...Что ты о ней думаешь?

— Ей?

— Скарлет. Той, которую ты проверял несколько дней назад.

Как раз в тот момент, когда он задумался, о чём она говорит, всплыло удивительное имя. Это имя, которое в последнее время принесло немало сюрпризов.

— Её.. ха? Если бы я мог сказать... не знаю.

— А ты не знаешь?

Наконец Люси повернулась к своему начальнику.

— Эта девушка. У неё много секретов.

— Большинство так и делает.

— Не так, как она. Перестань скромничать по этому поводу.

— ...

Люси снова отвернулась от Флориана. Когда она подумала об этой странной авантюристке, внезапно появившейся из ниоткуда, её эмоции закружились, и смятение охватило её. Эта девушка прятала лицо, но то немногое, что видела секретарша, очаровывало её.

Но в то же время юная искательница приключений явно держалась на расстоянии. Не только для персонала, но даже для других искателей приключений.

— Она уже с кем-нибудь была?

— Я даже не видела, чтобы она разговаривала с другими искателями приключений. Как ты думаешь, она может испугаться этого?

— Она? Она, вероятно, достаточно сильна, чтобы справиться с Виверной. Может быть, даже маленьким драконом. Чего ей бояться?

— Ты же знаешь, что умение побеждать монстров имеет мало общего с умением разговаривать с людьми, верно?

— Хм?

Люси раздражённо посмотрела на своего начальника. Этот человек был не так плох, как некоторые, но, в конце концов, он был мускулистой головой, которая получила свое звание исключительно благодаря своим достижениям, пока он был активным авантюристом. Такие люди, как он, были хороши в поддержании порядка и в том, чтобы заставить других авантюристов слушать, но кроме этого, иногда она задавалась вопросом, не была ли его голова заполнена паутиной.

Он всё ещё лучше некоторых, признала она. Некоторые мастера Гильдии имели репутацию людей, регулярно ввязывающихся в пьяные драки с другими искателями приключений или неспособных самостоятельно закончить свою бумажную работу.


По крайней мере, её босс поддерживал порядок и неплохо справлялся со своей работой.

— Эта девушка, интересно, откуда она взялась?

— Ты можешь попробовать спросить.

— Сомневаюсь, что она ответит.

— Никогда не знаешь наверняка.

Её глаза были полузакрыты от его слов.

— Нет, совершенно очевидно, что она уклонялась от ответа. Эта девушка почти ничего не говорит, кроме самого минимума. Она невероятно сильна, невероятно умна, и всё же она одна из самых тихих людей, которых я когда-либо видела. Она полная противоположность некоему человеку.

— Что? Хочешь что-то сказать, выходи и говори!

— *эх* не в этом дело.

— Она собирается остаться надолго? Я думаю, что смогу сделать для неё что-нибудь хорошее.

Мастер Гильдии ворчал, заглядывая в один из ящиков своего большого, крепкого стола.

— Я не знаю, но... 

— Но?.. 

— Не думаю, что у неё есть причины оставаться.

— ...Думаю, тогда я не буду беспокоиться.

— ...Ты думаешь, она дворянка?

— Это имеет значение?

Мастер Гильдии с кроличьими ушами слегка покосился на свою кошачью секретаршу.

— Может быть? Я имею в виду, что дворяне, скрывающие свою личность и становящиеся авантюристами, не являются чем-то неслыханным.

— Да, конечно. Но такие сильные - большая редкость. Если бы она была одной из них, то стала бы частью какого-нибудь рыцарского ордена или чего-то в этом роде, а не какой-нибудь безымянной авантюристкой. По крайней мере, когда она такая сильная.

— Может, ты и прав. Она так же быстро заканчивает все свои запросы. Если бы она захотела, то могла бы сделать две в день... ты сказал, что она могла бы сразить маленького дракона?

— Хм...

Флориан откинулся на спинку стула и потёр глаза.

— Если бы ты приставила нож к моему горлу, я бы сказал, что она может быть так же сильна, как ранг А. Если она была в группе, может быть, даже в звании "S".

Хотя она сомневалась, что даже если бы кто-то приставил нож к его горлу, этого было бы достаточно, чтобы заставить гигантский сгусток мускулов сделать что-нибудь, но Люси пока не обращала на это внимания.

— Хотя всего несколько дней назад она была в звании "Г".

— Это ни хрена не значит, и ты это знаешь.

— Я просто хотела, чтобы это прозвучало впечатляюще.

— Оставь это на то время, когда будешь копать золото.

— Что?! Вот почему у тебя до сих пор нет девушки!

— Э-это не имеет никакого отношения к делу! Почему бы тебе просто не заткнуться, шлюха?!

— А что?! По крайней мере, я не старею и не остаюсь девственницей!

— Эт-это же запрещено, чёрт возьми! Ты же знаешь, я ненавижу, когда об этом говорят!

— Как будто мне не всё равно! Ты тупой, коротконогий шут! Ты не смог бы заставить девушку чувствовать что-либо, даже если бы от этого зависела твоя жизнь!

— Ва-а-а! Заткнись, чёртова шлюха! Как насчет того, чтобы я установил шест, чтобы ты могла пойти потрясти своей задницей перед кем-нибудь ещё!

— Что?! Всё! Ах... ты вялый ублюдок!

И снова два сотрудника Гильдии зверолюдей-авантюристов подрались. Поскольку это происходило практически еженедельно, никто из людей, всё ещё работающих в соседних зданиях, ни люди, проходящие по улицам, не обращали на это никакого внимания.

===========================================================

— Ех-ех-ех....

Обнимая своё мягкое меховое одеяло, Фликс хихикала про себя, пока её хвост вилял во сне.

— Скарлет... ех-ех-ех-хе...

Если бы кто-нибудь в спальне не спал и стал свидетелем такого поведения, он, возможно, испугался бы, но, к счастью для неё, все остальные слишком крепко спали для этого.

— Мня. Мня. Ех-ех-ех...

Тем не менее, если бы они увидели её, они, скорее всего, не смогли бы догадаться, что причина этого была на самом деле совершенно невинной.

Фликс просто снилось, что она сидит на коленях у Скарлет и та обнимает её, поглаживая по голове.

Невинный сон, но такой, о котором не догадался бы ни один свидетель.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 42: Женское общество. ч.1 


Я села за один из обеденных столов и достала из сумки банку с кровью.

Я думала о том, что сказала мне Филия, пока пила. Она сказала, что моя внешность - это часть меня. Технически это было данностью. Это было моё тело, и хотя оно сильно отличалось от моего предыдущего, оно было моим.

(Но всё же...)

Это тело было сфабриковано. Оно не родилось ни в каком нормальном смысле. У меня не было родителей в этом мире, я не росла. Чёрт, у меня всё ещё сохранились воспоминания о моей прошлой жизни. Может, я и прожила здесь три года, но не так, как жил бы нормальный человек, и не там, где мог бы жить нормальный человек.

Покончив с едой, я поставила банку на место и вытащила из сумки смятый листок бумаги, прежде чем аккуратно разложить его на столе. Он был покрыт грязью и пятнами, с бесчисленным количеством складок, но, возможно, свидетельство его потустороннего происхождения, несмотря на это, он был в удивительно хорошем состоянии. Буквы не потекли и не выцвели, и не было никаких рваных мест, кроме первоначальной, когда я получил его. Поверхность была слегка глянцевой, как бумага для ксерокса, и если не считать пятен от грязи и крови, лист был почти белее всего, что я видела в этом мире, чёрные чернила темнее, чем тёмная пустота между звёздами.

Проведя пальцем по бумаге, я прочла то, что было написано на длинном листе. Воспоминания заполнили меня, когда я вернулась к тому, о чём думала до того, как родилась в этом мире. Мысли, которые я имела при выборе вариантов, которые в конечном итоге стали моей новой физической формой.

Это было ярким напоминанием о том, как мало я думала об этом, как сильно недооценивала то, что испытывала. Всё это было так похоже на сон, что я не восприняла это всерьёз.

Оглядываясь назад, я понимаю, что мне невероятно повезло. Поскольку всё это было реально, последствия поимки должны были быть значительными. Возможно, я была бы наказана и перевоплотилась бы в насекомое, или если бы те, кто управлял моей реинкарнацией, подумали, что я совершила слишком серьёзное преступление, тогда моя душа, или какую бы форму я ни приняла тогда, могла бы быть уничтожена, чтобы никогда не возродиться снова.

Но просто быть живой с нетронутыми воспоминаниями было приятно. Даже если бы какая-то часть меня продолжала жить в новом теле, это была бы не я. Без моих воспоминаний, без моих мыслей это был бы другой человек. Даже если бы это была более буквальная часть меня, которая жила, это было бы менее так, чем если бы это был мой собственный отпрыск.

Я не решалась сказать, что ни о чём не жалею. Нет, я определённо сожалела, но если бы мне дали второй шанс, я бы всё равно сделала то же самое. Может быть... была немного более консервативна в выборе вариантов.

Но даже сейчас хорошее, вероятно, перевешивало плохое. Хотя я всё ещё беспокоилась о реакции людей на то, что я вампир, преимущества были всё ещё лучше, чем у большинства других рас, которые я могла бы выбрать. Благодаря этому я сумела выжить без общества, на которое можно было бы положиться, и получила силу помогать другим, с которыми столкнулась. Возможно, это не будет оставаться правдой на протяжении всей моей нынешней жизни, но положительные стороны определённо перевешивают отрицательные, и я не буду возвращаться к этому.

Тем не менее, мой выбор имел последствия, и я не сомневалась, что даже близко не подошла к их концу. Даже если не считать повторения неприятностей, в которые я попала за последние несколько дней. Вероятно, было бесчисленное множество невидимых ловушек из-за моего выбора при проектировании моего нового тела, с которыми мне предстояло столкнуться в будущем. Моя красота, будучи одной из них, определённо выходила за рамки моих ожиданий, и эта красота, вероятно, продлится всю мою жизнь.

По крайней мере, некоторые другие были не так уж плохи. Я чувствовала, что довольно хорошо приспособилась к тому, чтобы стать женщиной, хотя мне не нужно было беспокоиться о некоторых телесных функциях благодаря моей расе. Тем не менее, я всё ещё не могла представить себя встречающейся или выходящей замуж за мужчину. Даже от одной мысли об этом у меня по спине пробежали мурашки, не говоря уже о том, что будет после свадьбы.

Тем не менее, то, как Филия поцеловала меня, наводило на мысль, что в некоторых отношениях, несмотря на то, насколько отсталыми были технологии и общество, некоторые вещи были довольно прогрессивными.

Мои пальцы медленно пробежали по губам, когда мой разум вернулся к ощущению такого тепла и мягкости, прижимающихся к ним. Это действительно застало меня врасплох. Я понятия не имела, что она думала обо мне таким образом.

Моя грудь наполнилась сложным вихрем чувств. С одной стороны, я была счастлива, что мне довелось испытать такое впервые в жизни, с другой стороны, я не чувствовала, что заслуживаю этого, и не давала должного ответа на её чувства. Тем более, что я даже не думала надолго задерживаться в этом городе. У меня было слишком много причин, чтобы двигаться дальше, и не в последнюю очередь для того, чтобы снова не попасться на глаза этому распутнику лорду.

Мысль о том, чтобы иметь настоящую подругу, была действительно привлекательной, но я только принесу неприятности, если останусь и буду одной из них для Филии.

Но это действительно удивило меня. Я знала, что женщины, как правило, более близки друг с другом, чем мужчины, но быть настолько более близкими? А может, всё дело в том, как обстоят дела в этом мире? У меня не было базовой линии для сравнения, поэтому я ничего не могла судить об этом отношении.

Что ж, ощущение было приятным, и это было лучше, чем то, как люди, казалось, были далеки от того, что я читала о викторианских временах. Не то чтобы я знала, как справляться с такой близостью, но это было приятно, когда у меня было время, чтобы переварить это.

Я была действительно рада, что она не вела себя так, потому что она проиграла своей похоти, глядя прямо на моё лицо. Приятно было сознавать, что люди не просто потеряют над ним контроль. Мои собственные переживания могли быть чистой случайностью или вызваны чем-то совершенно иным. То, что я приписываю случившееся своей внешности, вероятно, неверно. Или, по крайней мере, это не играло такой большой роли, как я думала.

Но даже сейчас мне было не по себе от мысли, что на меня будут пялиться. На людей, которые слишком сильно выделяются, будут пялиться. В этом мире всё было так же, как и на Земле, но, к счастью, слишком большой чёрный плащ с капюшоном не позволял подозрительно выглядеть на здешних улицах.

Натянув капюшон, скрывавший моё лицо, я слегка улыбнулась.

В последнее время эта штука стала меньше защищать от солнца и больше походить на одеяло безопасности. Я не думала, что я регрессировала или что-то в этом роде, но я определённо не была так довольна собой, как я думала.

"Цвет волос: серебристый?"

Пока я была погружена в свои мысли, кто-то наклонился сбоку.

— А, ты уже проснулась?

— Сейчас уже утро.

Остроухая девушка посмотрела на меня так, будто я только что сказала ей очевидное.

(Ну, вообще-то так и есть.)

— Цвет глаз: красный. Цвет кожи: бледный. Высота: ручная... что означает это?

Она снова посмотрела на листок и прочитала одну строчку за другой.

— А, полоска указывает диапазон возможных действий, а кружок на полоске показывает, как далеко она была выбрана.

Девушка обернулась и склонила голову набок. То, как она это сделала, было довольно мило, но что-то более важное поразило меня.

— Ты... ты можешь прочесть это?

— Не совсем.

Она нахмурилась и снова посмотрела на листок.

— Физическая привлекательность: руководство...опять эта штука? Ммм, это тебя так характеризует, Скарлет?

— А? Ах, да, это моя информация.

Глаза девушки сверкнули и быстро вернулись к листку.

— Ах, нет, я имею в виду всё остальное. Ты можешь прочитать слова на этом листе?

Испытывая неловкость из-за того, что так много моей информации было прочитано, даже ребёнком, я быстро задала свой вопрос. Девушка снова посмотрела на меня и склонила голову набок.

Я указала на одну из линий и снова спросила её:

— Эти слова. Ты можешь их прочесть?

— Цвет глаз: красный. Ты это серьезно? Любой может это сделать.

— Мисс Филия учила всех здесь читать?

Если она это сделала, то это было довольно невероятно. Один человек, обучающий десятки детей, заботящийся о них и делающий все, чтобы приют работал?

Но, вопреки моим ожиданиям, девочка покачала головой.

— Тогда кто же научил тебя читать?

— Никто.

Ответ озадачил меня. Это просто не имело смысла. Мой разум отказывался признавать такой ответ.

— Тогда как же ты умеешь читать? Вы все ходили в школу из-за этого или что-то в этом роде?

Она покачала головой.

— Ты ведь тоже умеешь читать?

— ...да, я могу.

— Это одно и то же. Ты можешь прочесть это, я могу прочесть это. Каждый может читать.

Её ответ не имел смысла. Она описала это так, словно это была данность, которую она могла прочесть. Это мог прочесть любой. Но они не ходили в школу. Она утверждала, что её даже не учили читать, но это было невозможно. У неё не было никакого способа учиться.

(Но если она никогда не училась...)

— Я хочу попросить тебя об одолжении. Могу я тебя немного осмотреть?

Я схватила девушку за руки, держа её чуть ниже плеч. Возможно, это и не было особенно важно, но это было нечто, что разрушило моё представление о здравом смысле.

— Исследовать?

— Да. Я хочу взглянуть на что-то внутри тебя.

— Мне не будет больно?

— Не будет. Ты не почувствуешь боли.

— Ладно! Но если это одолжение, то и ты должна будешь кое-что сделать для меня!

Как только я убедила её в этом, она без колебаний согласилась.

— Конечно. Пока это что-то, что я могу сделать.

— Это же просто! Я хочу сидеть у тебя на коленях!

— А? Моих коленях?

— Ага! Я могу?

Я не очень понимала, что это было за одолжение, но она смотрела на меня щенячьими глазами, так что я не могла ей отказать.

— М-м-м, конечно.

— Ура! Могу я сделать это прямо сейчас?

— Ах, да. Я могу осмотреть тебя, пока ты сидишь у меня на коленях.

Я отодвинула свой стул от стола, чтобы освободить для неё место, и широко развела руки в приглашении.

— Ура! Большое спасибо!

Девушка практически запрыгнула ко мне на колени и обхватила меня руками и ногами, зарывшись лицом так глубоко в мою грудь, что я испугалась, как бы она не задохнулась. Но её большой пушистый хвост завилял так быстро...

К несчастью для меня, моя анатомия не позволяла разглядеть девушку как следует, так как она крепко держала меня и прижималась лицом к моей груди, но я, по крайней мере, ясно видела её хвост. То, как быстро он двигался, не было проблемой для моих глаз, и мне удалось активировать [Сканирование] на ней без проблем.

Информация о девушке появилась в окне, которое могла видеть только я. Я пролистала его и отметила её имя, когда оно появилось.

(Фликс, да? Мне нужно это запомнить.)

Эта девушка проявила ко мне особый интерес. Нет, скорее всего, я ей действительно нравлюсь, если судить по словам Филии. Особенно это было заметно по тому, как счастливо она выглядела, если судить по её хвосту.

Но это было не то, что меня больше всего интересовало. Углубившись, я нашла раздел для скрытых навыков. Там я нашла то, что искала. У Фликса был скрытый навык под названием [Грамотность]. Как и все скрытые навыки, там было не так много, что можно было прочитать, что я могла это расшифровать, не тратя много времени на это, но если имя было каким-то признаком, это позволяло ей читать и писать без необходимости учиться.

Честно говоря, это было похоже на мошенничество, учитывая, что на Земле для этого потребовался год тяжёлой работы, и многие до сих пор не могли сделать это грамотно, как взрослые, не говоря уже о том, чтобы сделать это на высоком уровне.

(Хотя у меня есть [Местный язык], так что мне даже не нужно было учиться этому.)

Само существование этого навыка, и как скрытого, предполагало, что это было нечто, с чем каждый был рожден. Проверяя себя, я обнаружила точно такой же скрытый навык. Я всегда думала, что [Местный язык] был ответственен за то, чтобы позволить мне читать на этом языке, но, похоже, это было не так.

Это новообретённое знание было весьма поучительным, хотя и не имело почти никакой ценности. По крайней мере, это объясняло, почему мир, в котором среднестатистический человек казался плохо образованным, был таким развитым. Я даже не подумала о том, что просьбы в Гильдии искателей приключений были написаны от руки. Но думать об этом было странно. Большинство людей здесь должны были быть неграмотными.

По крайней мере, моё любопытство было удовлетворено.

— Хорошо, спасибо, Фликс.

Без предупреждения объятия девочки стали чуть крепче, а её виляющий хвост немного ускорился. Я всего лишь пыталась выразить свою признательность, но, похоже, она была принята лучше, чем я ожидала.

— В любом случае, я думаю, этого достаточно, так что можешь отпустить меня?

Но так же быстро её хвост застыл, а объятия стали ещё крепче. Фликс подняла голову и взглянула на меня между грудей.

— А мне обязательно это делать?

Она снова посмотрела на меня своими щенячьими глазами. Это было так, как будто моё сердце было на грани разрыва.

— Ну, может быть, мы ещё немного.

Я отвела глаза, не в силах больше этого выносить.

— Ура!

Она снова уткнулась лицом мне в грудь, и её хвост снова начал быстро вилять. Сила, которую она вложила в свои конечности и хвост, возможно, была немного напряжена на её маленьком теле, её дыхание становилось слышным с её быстрыми и глубокими вдохами.

Не в силах ни пошевелиться, ни сделать что-либо ещё в этой ситуации, я обняла её левой рукой за спину и погладила по голове правой. Фликс замерла на мгновение, прежде чем сжать меня ещё крепче и завилять хвостом ещё быстрее.

Я немного беспокоилась, что она устанет, но так как ей это очень нравилось, я решила не портить ей удовольствие.

— А! Фликс использует Скарлет только для себя!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 42: Женское общество. ч.2 


Когда я услышала шаги, спускающиеся по лестнице, кто-то окликнул нас, когда первый из них вошёл в столовую.

Маленькая девочка на моих коленях замерла на мгновение, прежде чем повернуться на голос. Я не видел выражения её лица, но она обняла меня ещё крепче, чем прежде. И снова я порадовалась своим высоким показателям. Такой силы было недостаточно, чтобы причинить мне боль, хотя я боялась, что это сведёт её конечности судорогой.

С другой стороны, дети, которые появились, вздрогнули, прежде чем собраться. Все вместе они окружили меня и Фликс.

— Ну же, Скарлет, поиграй и с нами!

Дети схватили меня за рукава и потащили в разные стороны, но девочка ещё сильнее сжала их.

— А, ммм, вы все уже проснулись, ребята?

— Конечно! Солнца ещё не видно, но небо уже светлеет!

— Светлеет? Сейчас?

Фликс была со мной по меньшей мере час, если не больше. Я предавалась ностальгическому чувству, как будто гладила ребёнка, но когда я думала об этом, было странно, что никто другой не спустился по лестнице, когда это сделала Фликс.

— Ты... ты всегда просыпаешься так рано?

Ушастая девочка просунула своё лицо между моих грудей, но, посмотрев мне в лицо на секунду, она отвела глаза и ответила:

— Ммм... нет... обычно нет...

— Тогда почему ты спустилась так рано?

— Ммм... я проснулась, потому что мне нужно было пописать... но я увидела тебя, когда возвращалась в постель...

Я этого не заметила. Должно быть, в тот момент я была слишком погружена в свои мысли.

— А тебе не хочется спать? Ты можешь ненадолго вернуться в постель.

— Нет! Я в порядке! Можно мне так и остаться? Это ведь одолжение, верно?

(Она вспомнила об этом?)

Мне показалось немного странным, насколько ей нравилась это место, но, хотя обычно у меня не было причин отказываться от неё и я была бы не прочь побаловать её, она была не единственным ребёнком здесь, требующим моего внимания.

— Я думаю, Мисс Скарлет хочет приготовить завтрак для всех. Так как все будут просыпаться, как насчёт того, чтобы продолжить это позже, Фликс?

Выглянув из щели между детьми, Филия с нежной улыбкой пришла ко мне на помощь.

— Ммм... окей...

Нежелание было настолько ощутимым, что мне показалось, будто я могу нарисовать в нём лицо пальцем. Но через несколько мгновений она тихо вышла. Остальные дети выглядели озадаченными. Они явно хотели поиграть, но упоминание о еде заставило их заколебаться.

Лично я тоже не возражала, и я уже поела, но между этим, я подумала, что приготовление завтрака было бы лучшим выбором, и было бы расточительством отказаться от шанса, который дала мне Филия.

Когда я шла на кухню, дети следовали за мной, как утята. Это было мило, но могло легко стать неприятным.

— Итак, кто хочет мне помочь?

— Я!

Ответ был единогласным.

После завтрака многие дети покинули здание, чтобы пойти заработать немного денег, хотя и неохотно, так как я осталась тут. Мне пришлось заверить их, что я не собираюсь уходить, пока их нет, и я всё ещё буду тут, когда они вернутся.

Пока их не было, я помогала ухаживать за детьми, которые были слишком малы, чтобы заниматься мелкой работой или даже сидеть на улице и просить милостыню. К счастью, их было немного, только трое из них были настолько молоды. Казалось, что поскольку большинство детей здесь были детьми авантюристов, большую часть времени родители отказывались от более опасной работы, пока их дети не вырастут достаточно взрослыми, чтобы не нуждаться в постоянном внимании. Но таких работ было не так уж много, чтобы каждый авантюрист с ребёнком мог заниматься исключительно этим, и даже на такой работе им могло фатально не повезти, в результате чего ребёнок оставался без присмотра.

— Не могу выразить, как я ценю то, что ты делаешь для нас.

Филия подняла голову и прислонилась ко мне, когда мы сидели на скамейке на заднем дворе приюта. Трое крошечных детей дремали у нас на руках, а мы смотрели на маленькое грязное поле напротив.

— Я не делаю ничего особенного.

В последнее время все так благодарили меня. Приятно, когда тебя благодарят, но иногда это кажется чрезмерным. Они позволили мне остаться, и я, в свою очередь, помогла им. В этом не было ничего, за что можно похвалить.

— Именно потому, что это не что-то особенное, я и благодарна за это.

Я повернула голову в её сторону. Директор смотрела прямо на меня с нежной улыбкой на лице, её голова покоилась на моей руке. Я быстро отвернулась. Глядя на её лицо с такого близкого расстояния, мое сердце бешено колотилось. Такая близость была для меня такой чуждой вещью, что я не могла справиться с ней должным образом.

Если это было нормой среди женщин-подруг в этом мире, то я беспокоилась о том, что произойдёт, если я заведу больше друзей.

— Знаешь, в этом нет особого смысла, по крайней мере для меня.

— Может быть, и нет, но так я себя и чувствую. Ты могла бы сделать любое количество экстраординарных вещей, за которые можно было бы поблагодарить, но вместо этого ты помогаешь мне заботиться о детях. Для меня это то, за что нужно быть благодарным.

— Я только возвращаю то, что должна. Ты всё-таки разрешаешь мне остаться.

— Возможно, но ты не только жертвуешь достаточно еды, чтобы накормить всех, но и готовишь еду для всех, играешь с детьми и даже помогаешь мне с малышами. С моей точки зрения, просто остаться на ночь ни в малейшей степени не уравновешивает ситуацию.

Полностью опровергнув мои доводы, я молча смотрела на двух маленьких детей на моих руках, слегка меняя их положение, чтобы ни один из них не соскользнул в неловкое положение, пока они будут спать.

— Ты и так уже настоящая мать для этих детей.

Краем глаза я заметила, что нежная улыбка директора была направлена на детей в моих руках, когда она держала третьего в своих. У меня было такое чувство, будто мне уже говорили нечто подобное некоторое время назад.

— Я бы предпочла, чтобы это была старшая сестра.

— Люди не всегда получают то, чего хотят больше всего.

— Ты...!

Когда я повернулась, чтобы возразить, Филия быстро поднялась, и её губы встретились с моими. Всё моё тело застыло от неожиданного ощущения, а в голове стало пусто.

Вместо того чтобы просто прижаться её тёплыми и мягкими губами к моим, я почувствовала тянущее ощущение, когда она пососала мои губы. Внезапно что-то горячее и влажное вторглось в мой рот и коснулось языка, прежде чем её лицо отодвинулось от меня.

Она снова села, повернувшись лицом к ребёнку, которого держала на руках, и её лицо стало вишнёво-красным.

Моё собственное было таким горячим, что могло вспыхнуть в любой момент.

К тому времени, как я снова смогла двигаться, Филия уже вернулась в дом, и дети на моих руках пытались привлечь моё внимание.

(Если это так между всеми женщинами в этом мире, я не знаю, как я переживу это.)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 43: Дни в сиротском приюте. ч.1 


Пушистые шарики медленно кружились вокруг меня. Казалось, они смеются над тем, как нелепо я выгляжу. Как только мне удалось успокоиться, я бросила на них раздражённый взгляд, прежде чем вернуться в дом. Большинство детей вскоре вернулись, и я стала учить их ещё немного мыловарению. Во-первых, мы начали с использования нового оборудования, которое я сделала.

К счастью, Филия не рассердилась, что я воспользовалась комнатой и обставила её без её ведома. Комната использовалась не так, как я предполагала, но мне всё ещё хотелось, чтобы у меня хватило предусмотрительности спросить разрешения заранее.

Сама печка ребятишек зацепила быстро, а вот дистиллятор занял гораздо больше времени. Сама идея этого выглядела трудной для понимания детей, но после нескольких объяснений и нескольких демонстраций, им это удалось, и мы сделали ещё одну партию мыла, на этот раз используя немного лишнего животного жира, который я оставила в своей сумке вместе со щёлочью, который мы оставили там накануне.

Для эфирного масла я на мгновение задумалась, не использовать ли цветы, которые дети дарили мне раньше, так как они прекрасно сохранились в моей сумке, но решила не делать этого. Вероятно, это было бы воспринято не очень хорошо, так как они были подарками.

Дети собрали букет полевых цветов, и мы использовали их в качестве основы. Запах был немного нечётким, но он служил его цели для обучения детей, как использовать дистиллятор. Я просто должна была подчеркнуть важность использования только одного типа цветка для изготовления масла в каждой партии. Смешивание может быть сделано позже, если будет найдена хорошая комбинация.

Используя золу от всех дров, которые мы сожгли в тот день, мы бросили её в котёл, чтобы сделать следующую порцию щелока.

После того, как мы закончили делать мыло, мы перешли к ужину, и мы играли, пока солнце не начало садиться, и дети пошли спать.

В тот вечер я обошла всё вокруг, поправляя оборудование, а затем наслаждалась некоторое время в ванне. Я не пыталась заставить детей купаться чаще, чем они привыкли. С другой стороны, я не была ограничена их рутиной.

Принимая ванну, я заметила несколько деталей, которые требовали корректировки, поэтому я добавила такие вещи, как несколько типов вешалок и держателей для различных купальных принадлежностей.

Остаток своего свободного времени я провела в ту ночь, играя с маленькими духами, пока не проснулся первый ребёнок.

На следующий день мне удалось уговорить Филию сделать для меня кое-какие покупки. Когда у меня начали заканчиваться деньги, я протянула ей связку тех кристаллов, пропитанных маной, которые я получила в подземелье для их продажи. Я заставляла её покупать любые дешёвые масла, какие она могла найти, молоко и мёд.

Пока я ждала её возвращения, я обошла вокруг, проводя уборку, в основном просто подметая переднюю и заднюю часть здания, поскольку я должна был заботиться о самых маленьких детях самостоятельно, будучи единственным взрослым, пока не вернётся Филия.

Когда она вернулась, солнце уже садилось.

Она рассыпалась в извинениях, что не могла достать молоко. Оказалось, что не так уж много мест, где его продают, и его нужно было заказывать заранее, потому что молоко привозили из-за пределов города из соседней деревни.

Для меня это не имело большого значения, так как у меня всё ещё оставалась куча денег, и я сделала всё возможное, чтобы успокоить её. Но, похоже, Филию беспокоила сама мысль о том, что я могу обеспечить её всем необходимым. Только многократное упоминание о том, что это временно и что в будущем они должны будут обеспечить все свои собственные ингредиенты, заставило её оставить эту тему, но она не перестала колебаться по этому поводу.

В тот вечер, покончив с ежевечерней банкой крови, я начала работать над тем, что в последнее время откладывала. Одна только мысль об этом вызывала бурю эмоций и в зависимости от того, в каком направлении она меня уводила, возвращала к слезам, парализовывала от делания чего-то полезного. Но если я не буду рисковать, то не смогу сделать то, что обещала. То, что мне нужно было сделать.

Я собиралась вернуть Алисию, несмотря ни на что. Это было то, что я обещала ей и себе. Пока существовала такая возможность, я собиралась сделать её реальностью, чтобы однажды мы могли гулять бок о бок.

Хотя на самом деле прошло не так уж много времени, я скучала. Просматривая список основных навыков, пытаясь найти кусочки и части, которые я могла бы использовать для создания нового навыка, необходимого для возвращения Алисии.

У меня был выбор: поместить её душу в существующее тело, в тело, которое я создаю сама, или найти способ вернуть её без тела.

Я была против первого и прибегну к этому только в крайнем случае. Любое тело, которое уже существовало, было бы телом покойного или неживого, и эти перспективы мне тоже не нравились.

Второй вариант - идея. Выращивание или создание идеального для неё тела было лучшим выбором, но и самым сложным и трудоёмким. Само количество сложных и трудных шагов, связанных с этим, заставило меня отложить этот шаг на некоторое время.

По исключению, это делало третий шаг тем, на который я бы пошла. По крайней мере, это послужит хорошей временной мерой. Если выбор №2 был идеей, то выбор №3 был отличной мерой и мог быть использован для перехода к №2 в будущем. Я снова смогу наслаждаться обществом Алисии, даже если она не будет в том состоянии, когда мы могли бы общаться, как раньше, по крайней мере, мы могли бы говорить.

В качестве дополнительного бонуса я могла бы получить обратную связь о её предпочтениях для №2, если бы она хотела тело, отличное от предыдущего. Это было самое близкое, что я могла сделать, когда дело доходило до перевоплощения, которое я испытала сама.

Алисия существовала как бесформенная масса, удерживаемая вместе внутри контейнера моего навыка [Сифона души].

Хотя он не активировался автоматически, как мой навык [Сосать кровь], и случайное включение могло иметь разрушительные последствия для Алисии. Помня об этом, я внесла небольшое изменение. Простое отключение акта сосания с передачей каких-либо данных сделало невозможным повреждение данных Алисии.

Удовлетворённая мерами безопасности, которые я приняла, я продолжила свои исследования по пробуждению Алисии.

Пока я разбирала список основных навыков, я думала о том, к какому конечному результату стремиться. Очевидным вариантом было превратить Алисию во что-то похожее на маленьких духов, которые всегда следовали за мной.

Взглянув на один из них, я активировала [Сканирование] и посмотрела.

Казалось, что их видовое имя было на самом деле [Меньший дух]. Это наводило на мысль о существовании некоего высшего духа, а может быть, и других типов духов. Последствия этого были одновременно обнадеживающими и обескураживающими.

Обнадеживающе, потому что это был очевидный путь, но обескураживающе, потому что он включал в себя изменение вида Алисии от человека к какой-то форме духа. Трудно было предсказать, какие последствия это может иметь для неё.

Даже для меня, когда я думала об этом, было довольно много изменений, которые я пережила, когда превратилась в вампира. Многие из них я всё ещё с трудом понимала или даже идентифицировала годы спустя.

Например, инстинктивное желание пить кровь. Хотя это было довольно очевидно, последствия были не так уж и велики. Потребность в пище и инстинктивное знание, как это сделать, не были слишком странными, по крайней мере, я так не думала. Но отсутствие чувства вины постфактум? Даже при том, что они были всего лишь гоблинами, когда я думала об этом, было странно ничего не чувствовать по этому поводу.

Как бы гоблины ни были похожи на тараканов, они всё же не были жуками, какими бы отвратительными они ни были. Кроме тех, что сидели в подземельях, они всё ещё были гуманоидами со своими собственными жизнями, такими же глупыми и уродливыми, как и они сами. Странно, что я не испытывала никаких угрызений совести за то, что убила их. Я вспомнила, что слышала об инциденте, когда коллега, который любил изображать из себя крутого козла, взбесился при мысли об убийстве мыши.

Я сомневалась, что в прошлом реагировала бы так же, как он, но теперь убийство животных, независимо от их внешнего вида, не волновало меня ни в малейшей степени. Меня немного беспокоило, что если я переступлю черту и убью разумное существо, то потом могу даже не задумываться об этом дважды.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 43: Дни в сиротском приюте. ч.2 


Тот факт, что хаос и беззаконие, присущие этому миру, вызывали беспокойство, так как это могло быть только вопросом времени, когда я буду вынуждена кого-то убить. К счастью, я не видела много насилия внутри города, но на дорогах были бандиты. Я могла только надеяться, что если я в конечном итоге столкнусь с такими людьми, это не приведёт к тому, что я буду пренебрегать ценностью человеческих жизней.

Ещё одной вещью, которую я только недавно заметила, было отсутствие у меня сексуального влечения. Это даже не было чем-то замеченным, пока я снова не подумала об изменениях в моем теле. Особенно, когда я превратилась в женщину, я думала, что буду реагировать каким-то образом на вид обнажённой мужской груди, а не просто думать, что это странно. С тех пор как я покинула свой дом, я не чувствовала даже следа гормонов, бегущих по моей крови, когда общалась с мужчинами.

Самым близким было то, как Филия заставляла моё сердце биться быстрее, когда терлась об меня или целовала в губы, но это, вероятно, было просто осознание её действий. Но когда я думала о её действиях, я не могла не сравнивать с флиртом, который близкая пара делала бы в шоу, которые я привыкла видеть.

(Но это невозможно, чтобы она действительно имела такие чувства ко мне, не так ли?)

Мы только что познакомились. В реальной жизни такого стремительного развития событий быть не могло. Возможно, это была просто часть культуры этого мира, о которой я раньше не знала. Тем не менее, это было не совсем то, что я могла бы имитировать.

Даже если она чувствовала ко мне что-то больше, чем просто дружбу, это никак не могло быть из-за того, кем я была. Всё началось только тогда, когда она увидела моё лицо без помех. Сделать шаг в её сторону было бы просто пощёчиной всему гостеприимству, которое она оказала мне с тех пор, как я появилась из ниоткуда как никто.

Это была немного угнетающая мысль, но, возможно, это и к лучшему. В то время как я не хотела прожить вторую жизнь, даже не встречаясь ни с кем, не говоря уже о том, чтобы закончить её снова не потеряв девственность, использовать Филию для этого было неправильно. Несмотря на то, что она настаивала, что в этом нет ничего плохого, я не могла не чувствовать, что это так.

Я отрицательно покачала головой.

Я сильно отклонилась от темы. Как будто я инстинктивно пыталась не думать об Алисии больше нескольких секунд. Сломаться и расплакаться было не очень хорошей перспективой, но ничего не делать и просто позволить ей спать внутри меня всю вечность было намного, намного хуже.

На данный момент у меня был план действий. Найди способ, по крайней мере, разбудить её, чтобы я могла услышать её мнение о том, как действовать для её полного воскрешения. На Земле с таким маленьким ребёнком часто даже не советовались, но я хотела, чтобы она сказала последнее слово. Это была её жизнь, которую я собиралась создать, так что она заслуживала права голоса.


Тем не менее, по мере того, как часы тикали, я не могла сказать, что у меня был большой прогресс. Из всего, что я смогла узнать, то, что я делала, возможно, было беспрецедентным. У меня был серьёзный недостаток кода, который я могла бы использовать для достижения всего, что я хотела сделать.

Собирая вместе модули и блоки кода, которые могут иметь касательное использование, я не могла сказать, что у меня было больше, чем небольшой процент того, что было необходимо. Я нашла навык метаморфозы, который принадлежал насекомому монстру, но он требовал существующего тела, чтобы заставить его работать. Я сделала копию для дальнейшего использования, но в остальном от неё было мало проку.

Чем больше я копала, тем больше чувствовала, что создание нового навыка для Алисии, в котором она могла бы поселиться и пробудиться, было моим лучшим выбором. Просто не было никаких навыков, которые позволили бы мне перенести её душу в новое тело. Даже те, которые взаимодействовали с душой человека, были довольно ограничены, а тот, который я использовала для создания [Сифона души], был единственным, который я нашла до сих пор.

*тум-тум*

Подняв глаза, я увидела Фликс, стоящую у двери и наблюдающую за происходящим.

Должно быть, было ещё довольно рано, так что было немного удивительно видеть её уже проснувшейся.

— Что-то случилось?

Маленькая девочка отвела взгляд, но я не могла избавиться от чувства, что она хочет что-то сказать.

— Тебе приснился плохой сон?

Она посмотрела на меня, но через мгновение снова опустила голову. Возможно, я была немного не в себе.

— Ты хочешь поговорить об этом? Вот, иди сюда.

Я широко раскрыла объятия, приглашая её подойти. Лицо девушки просветлело, треугольные уши прижались к голове, и она бросилась ко мне на колени. Как и в прошлый раз, она обвила руками моё тело и уткнулась лицом мне в грудь.

Хвост Фликс завилял так сильно, что я почувствовала, как её задница слегка задвигалась у меня на коленях, когда я гладила её волосы.

— Так что же заставило тебя проснуться так рано?

— ...Мне нужно было в туалет.

Её хвост почему-то немного замедлился, когда она ответила.

Фликс сказала то же самое два дня назад. Может быть, у неё была привычка пить слишком много воды перед сном?

(Или это что-то другое?)

Ну, это не было проблемой, хотя могло быть немного вредно, если она делала это слишком часто.

— Угу... что ты сейчас делала?

Выглянув из ложбинки между моими грудями, Фликс посмотрела на меня.

— А, я как раз пыталась придумать... новое заклинание.

Говорить о том, что я могу делать навыки, было не очень безопасно для меня или для неё, но магия, вероятно, была в норме вещей.

— Ты можешь создавать новые заклинания?!

Но немного неожиданно глаза Фликс сверкнули, как будто она смотрела на своего личного героя. Ну, может быть, с моей стороны было глупо думать, что это было неожиданно. Люди, вероятно, редко делали новые заклинания. Даже если это было обычным делом, я разговаривала с маленькой девочкой, у которой не было никаких знакомых, кроме меня, которые могли бы даже использовать магию.

— Ах, да. Это не слишком сложно, хотя я не знаю, является ли то, над чем я работаю, чем-то, что никто другой уже не придумал.

Или, скорее, воскрешение мёртвых не могло быть даже отдалённо новой идеей даже в этом мире.

Несмотря на мои слова, глаза Фликс сверкнули ещё сильнее. При такой скорости я боялась, что они могут осветить комнату или что-то в этом роде.

— Неужели ты думаешь, что я смогу научиться магии?

Я немного замерла от неожиданного вопроса. Может быть, это из-за того, как я его выучил, но мне казалось, что это довольно глупый вопрос.

— Я думаю, что любой может научиться этому, если попытается.

— Тогда! Тогда ты можешь научить меня магии?

— А? А.. да?

— Ура!

И вот началась моя маленькая сессия превращения маленькой девочки в оружие массового поражения.

Позже, когда большинство детей отправились зарабатывать те крохи денег, которые могли, мы с Филией снова сидели вместе на скамейке во дворе, ухаживая за самыми маленькими детьми. И снова коротышка прижалась всем телом к моей руке.

Я не могла не думать о том, что случилось в прошлый раз, когда мы были в такой ситуации. Моё лицо уже пылало, хотя ничего не произошло, и я не могла смотреть ей в лицо. Не в силах избавиться от этих мыслей, я тупо уставилась в небо.

— Скарлет?

— Ах, да?

— ...Не бери в голову.

Филия немного пошевелилась, прежде чем успокоиться. Это было совсем немного, но мне показалось, что она не так сильно прижималась к моей руке. Украдкой бросив взгляд, она смотрела вниз, так что я не могла видеть выражение её лица, но укол вины сжал мою грудь.

Это была моя вина. Я заставила её измениться, и теперь она страдала из-за этого.

(Филия сказала, что я должна любить себя такой, какая я есть, но как я могла это сделать, когда я причиняла боль окружающим уже тем, что я такая, какая есть?)

Прежде чем я смогла придумать ответ, звук возвращающихся детей прервал наше совместное времяпрепровождение.

Когда мы вошли, я обнаружила, что другие дети пронюхали о том, как я учу Фликс магии. Поэтому вместо того, чтобы играть, это превратилось в большую групповую сессию, где я учила основным принципам необходимых навыков и тому, как их изучать. По какой-то причине даже Филия пристально наблюдала за ней сзади, когда она на цыпочках подошла посмотреть на других детей.

Это было так восхитительно, что я не могла удержаться и на мгновение наклонилась, чтобы не видеть её расстроенного лица. Всё это время мне с трудом удавалось сохранять невозмутимое выражение лица.

В тот вечер я потратила больше времени, работая над умением вернуть Алисию, пока рано утром не появилась Фликс. Я не могла не чувствовать, что она проснулась раньше, чем обычно, но так как у меня не было настоящих часов, я не была уверена в этом.

Я дала ей частный урок, пока она сидела у меня на коленях, пока другие дети не проснулись. После завтрака они снова ушли, и я осталась на заднем дворе одна с Филией и дремлющими детьми.

Она снова потёрлась о мою руку, хотя и не так энергично, как в первый раз. Я не могла не вспомнить, как я сделала её немного грустной своими действиями, или их отсутствием.

Через некоторое время, проводя наше время в таком состоянии, я больше не могла выносить тишину. Казалось, он обвиняет меня в чем-то.

— М-м-м, Филия...

Я повернулась, чтобы взглянуть на неё. Я была уверена, что она услышала меня, но она не сразу подняла на меня глаза.

— Мм... я знаю, я думаю, что знаю, что ты чувствуешь, но я... 

— Я знаю. Ты не можешь принять мои чувства. Я была... я была эгоистична, пользуясь твоей добротой, твоей наивностью.

— Дело не в этом. Я просто...

— Я же сказала, что знаю. Ты думаешь, что мои чувства были вызваны твоим появлением, но что с того? Ну и что, что мои чувства изменились от простой симпатии к тебе до настоящей любви к тебе из-за твоей внешности? Это был всего лишь спусковой крючок. Для меня это только довело дело до того, что я не могла сдерживаться.

— Но...

— Я уже говорила это раньше. Твоя красота -  это часть тебя самой. Это часть того, это делает тебя собой. Не отрицай этого, как это было бы отрицанием части себя.

— ...

— Вовсе нет... я не прошу тебя отвечать на мои чувства. Я знаю, что ты не можешь этого сделать, не сейчас. Ещё до того первого поцелуя я уже знала это.

Я отвернулась от неё.

(Это, это моя вина. Это из-за меня ей приходится так страдать.)

Но чья-то рука коснулась моей щеки и повернула мою голову назад. Рука была большая и грубая, немного мозолистая, но невероятно тёплая и нежная. Когда я снова повернулась к Филии, то почувствовала на губах что-то мягкое и тёплое, но как только мой разум уловил это, оно исчезло.

— Это не твоя вина. Ты та, кто ты есть, и люди будут любить тебя за это, как и я. Не унижай мою любовь, ненавидя себя за это.

Филия встала со скамейки и направилась внутрь.

— Если ты не можешь полюбить себя сама, то позволь мне хотя бы помочь тебе не ненавидеть себя.

Когда её фигура исчезла из моего поля зрения, мой разум зацепился за одну мысль.

(Этот поцелуй был самым тёплым из всех, что она когда-либо дарила мне.)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Остаток дня прошёл довольно спокойно, и вечером я вернулась к своей обычной работе.

Примерно в то время, когда я начала думать, появится ли Фликс снова, я вдруг услышала громкий плач наверху. Не теряя времени, я бросилась на поиски источника.

Открыв дверь в комнату, откуда доносились крики, я увидела большую комнату, заставленную грубыми кроватями. На многих из них лежали пробуждающиеся дети, некоторые ещё спали, в то время как другие уже проснулись и окружили определённую кровать.

На этой кровати лежала Фликс, виновница ночного шума. Она крепко прижимала к себе меховое одеяло, сидя с руками, обхватившими колени, её щёки блестели, когда она сдерживала слёзы.

— Что здесь произошло?

— Фликс намочила свою постель!

Самый маленький ребёнок в группе, окружавшей поникшую ушастую девочку, ответил без малейшего колебания или сочувствия. Фликс, напротив, подняла лицо и в панике протянула обе руки, прежде чем упасть и открыто заплакать.

Я не придавала этому особого значения, поскольку это была обычная проблема среди маленьких детей, хотя девочка с пушистым хвостом была довольно взрослой для этого, несчастные случаи случались.

(Ну, из-за того, что это произошло, ей наверное очень стыдно, поэтому я думаю, что не могу винить её за слёзы. В таком случае, я должна быть здесь взрослым.)

— И это всё? В таком случае, вы, ребята, можете идти спать. Я с этим разберусь.

Другие дети потеряли интерес, когда я сказала это, но маленькая девочка с другой стороны посмотрела на меня в панике.

— Нет, я, я...

— Ничего особенного. Такое случается.

Не дожидаясь ответа, я стянула одеяло и взяла Фликс на руки. Влага просочилась сквозь мой рукав, когда она поспешила и обвила руками мою шею. Другой рукой я взяла одеяло и тонкий матрас и вышла из комнаты.

За спиной я слышала, как дети возвращаются в свои кровати.

Когда я подошла к лестнице, показалась Филия, но её удивлённое лицо сразу смягчилось.

— Если я понадоблюсь, я буду в своей комнате.

— А, гм, спасибо.

Когда она уступила нам дорогу, я немного запнулась, когда она одарила нас ослепительной улыбкой.

Вскоре мы добрались до ванной, где я положила Фликс и постельные принадлежности.

Я заставила Фликс снять платье, пока раздевалась, затем наполнила одну из секций ванны горячей водой, села на перевернутое ведро и положила нервно выглядевшую девушку себе на колени.

— Тебе станет лучше, как только помоешься, я тебя уверяю!

— ...

Но она отказалась отвечать и просто смотрела на свои колени, её плечи слегка дрожали.

Не обращая на это внимания, я намочила её волосы в горячей воде и начала намыливать их, медленно разминая кожу головы, уделяя внимание и заботу сверх того, что было необходимо для её коротких волос, но необходимо для улучшения её настроения.

После того, как я ополоснула её волосы, я перешела к её телу, медленно двигаясь по её телу, массируя его, пока пальцы расслабляли её напряжённые мышцы. Фликс заметно расслабилась, когда мои пальцы заиграли по её телу. К тому времени, когда я закончила смывать всю мыльную пену с её кремового цвета кожи, я могла поклясться, что там была отчётливая мягкость и блеск, которых её коже не хватало совсем недавно.

Я перенесла Фликс в ванну, чтобы она не замёрзла, и продолжила мыться, время от времени понемногу поливая созданной магией водой матрас и меховое одеяло, чтобы смыть с них все оставшиеся запахи.

Краем глаза я заметила, как Фликс ошеломлённо уставилась на меня своими янтарными глазами, прислонившись к краю ванны и положив подбородок на губу.

Быстро закончив, я притянула одинокую маленькую девочку к себе на колени, прижала её к груди и слегка обняла.

Мой взгляд упал на хвост девушки. То, как его полная пушистость исчезла, и мех теперь просто плавал, как будто он отчаянно пытался сохранить внешний вид, было немного грустно.

— Итак, тот маленький несчастный случай, который произошёл с тобой раньше...

Тело девочки напряглось. Она чувствовала, что разрывается между желанием убежать и чувством, что не может этого сделать.

(Ну, даже если бы она попыталась убежать, я бы ей не позволила.)

— Дай угадаю. Ты выпила много воды перед сном, чтобы проснуться раньше всех?

Фликс обернулась и шокированно посмотрела на меня.

— И ты этим занимаешься последние несколько дней, не так ли?

— Я, я...

Она отвела глаза в сторону, намеренно избегая моего взгляда. Но мне нужно было, чтобы она посмотрела на меня.

Приподняв одну из её ног, я развернула её тело и заставила дрожащую девушку повернуться лицом ко мне. Обняв её одной рукой за поясницу, я нежно погладила её по голове свободной рукой.

— Знаешь, я не сержусь, что ты намочила постель или что-то в этом роде. Меня расстраивает то, что ты только вредишь себе тем, что делаешь.

— А?

— Взрослеющей девочке нужно хорошо спать, иначе она не вырастет большой и сильной, понимаешь?

— М-м-м.

Она медленно кивнула в знак понимания.

— Значит, ты хорошая девочка, да? Ты ведь хочешь вырасти большой и сильной, верно?

— Да.

На этот раз она кивнула чуть энергичнее.

— Но... ты ведь почти не спишь, Скарлет?

(Фу, проницательная маленькая соплячка.)

— Ну, я уже совсем взрослая, так что для меня это не так важно.

— Даже несмотря на то, что ты намного меньше всех остальных взрослых?

— Экх! Мм...? Тебе нужно правильно питаться и спать, чтобы не кончить так же плохо, как я.

(Не похоже, что это причина, почему я такая маленькая.)

— Значит, если я не буду спать как следует, то, когда вырасту, стану такой же коротышкой, как ты?

По какой-то причине её глаза в этот момент засверкали, словно мои слова произвели эффект, противоположный тому, на который я рассчитывала.

(Фу, подумать только, что всё пойдёт именно так.)

— Ммм... ну, я же коротышка не из-за недостатка сна. И если ты не будешь спать, пока ты не вырастешь высокой, ты также не станешь сильной, как я.

— Сильной?

— Ага, вот такой!

Внезапно я подняла тело девочки одной рукой, полностью вытащив её из воды. Мне пришлось немного прищуриться, когда её размахивающие конечности забрызгали всё вокруг водой. Особенно этот её хвост.

Через несколько секунд я осторожно опустила её обратно, но внезапное удивление заставило её потерять остатки самообладания, и в ту же секунду, когда она снова оказалась в воде, Фликс обхватила меня руками и ногами и прижалась ко мне так крепко, как только могла. Я чувствовала, как её сердце бьётся в груди, словно гигантский барабан.

— Может быть, это было слишком драматично, но видишь? Разве ты не хотела бы стать такой же сильной девочкой, как я, когда вырастешь, Фликс?

— ...

Похоже, её нужно было ещё немного подтолкнуть, прежде чем принять мои слова.

— И кроме того, если ты будешь плохо спать, я не позволю тебе присутствовать на моих уроках магии. Это будет слишком опасно, чтобы практиковать, когда ты едва сможешь держать глаза открытыми.

— Я буду спать!

Реакция Фликс была намного более импульсивной, чем я ожидала, но она сделала своё дело.

— Хорошо, но сейчас я сомневаюсь, что ты сможешь нормально заснуть в своей постели, так что давай начнём сегодня вечером. А пока ты можешь вздремнуть со мной, так что давай обсохнем.

Кивнув мне, Фликс вылезла из ванны, и мы вытерлись какими-то рваными полотенцами.

Я быстро прополоскала и высушила нашу одежду с помощью магии, и мы надели её, прежде чем я отнесла маленькую девочку в другую комнату, где я села на стул и усадила Фликс себе на колени. Она уткнулась лицом мне в грудь и снова обвила меня руками и ногами. Её теперь уже радостно пушистый хвост медленно вилял, когда она засыпала, а я нежно гладила её волосы.

В конце концов, Фликс проснулась, когда другие дети громко начали жаловаться на то, что она завладела моим вниманием, как только они проснулись. На всякий случай я предупредила их, чтобы они не пытались убежать спать, иначе я рассержусь.

Филия всё это время стояла рядом и тепло улыбалась мне. Лично мне хотелось, чтобы она помогла мне вместо того, чтобы наслаждаться этой сценой.

Но, к счастью, после этого случая Фликс перестала пытаться просыпаться рано. Вместо этого она даже начала понемногу спать подольше.

Следующие несколько дней прошли довольно спокойно. Я помогала ухаживать за детьми, делала лёгкую уборку как внутри, так и снаружи, проводила время, помогая детям освоить основные магические навыки, и тихо сидела вместе с Филией, когда дети были заняты в течение дня.

По какой-то причине мы с Филией обнимались на скамейке, когда детей не было дома. Мы почти не разговаривали, и всё было по-другому, чем раньше. Это не было похоже на ложную страсть, которая случилась раньше, мы просто наслаждались присутствием друг друга.

Это было... мило. Как сёстры, утешающие друг друга.

По крайней мере, я так себе это представляла.

По ночам я работала над созданием своих новых навыков, а затем играла с маленькими пушистыми шариками, чтобы расслабиться.

В целом, я вполне наслаждалась своими днями и из-за этого продлевала их сверх того, что я первоначально запланировала.

(Они снова там.)

Мой навык [Чувственного присутствия] работал без остановки с тех пор, как я покинула подземелье из-за преобладания людей, животных и монстров вокруг меня, но в последние несколько дней я заметила пару сигналов, которые часто появлялись поблизости, где другие люди редко задерживались.

Сначала я подумала, что это просто какие-то обычные люди, хотя они и сидели на одном месте. В худшем случае, они были своего рода дилерами. Через некоторое время они уходили, но потом я снова обнаруживала их присутствие в том же самом месте ночью, и они оставались там до тех пор, пока не становилось темно, прежде чем двинуться дальше.

Я не была полностью уверена, так как сначала не обратила на это особого внимания, но мне показалось, что это были те же самые два присутствия, которые постоянно останавливались на одном и том же месте.

После пяти дней такого повторения я послала нескольких маленьких духов посмотреть. В ответ они доложили, что там были два крупных человека в тёмной одежде, скрывающей лица. Они не делали ничего, кроме того, что просто стояли там, независимо от того, как долго духи смотрели на них, поэтому они вернулись, когда им стало скучно.

В этот момент я была очень обеспокоена. У этих двух людей определённо был  план, и вполне возможно, что в этом был замешан приют.

Как только все остальные уснули, я выскользнула из здания, чтобы посмотреть.

Место, где я чувствовала присутствие, находилось в узком переулке, куда не проникал солнечный свет.

— Ха! Подумать только, наконец она вышла и прибыла прямо сюда?

— Хех, ты собиралась срезать путь куда-нибудь? Похоже, тебе крупно не повезло.

Эти двое были гигантами, одетыми во всё чёрное, что скрывало их лица, но их голоса казались знакомыми.

— Эй, тебе не кажется странным, что она пришла сюда в такое время?

— Ты думаешь, она знала, что мы ждём её тут? Какая-то шлюха вроде этой, имеющая навыки шпиона?

— Хех, ты правильно подметил. Ни за что эта маленькая сучка не сможет этого сделать.

Мне уже порядком надоело, что меня всё время называют сукой или шлюхой. Учитывая, как было поздно, я начала подумывать о том, чтобы попытаться напугать этих двух головорезов.

Мои глаза метнулись вокруг, чтобы убедиться, что вокруг меня нет никаких существ, которых мой навык не мог бы обнаружить.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Ой, да остановись же ты, баба. Если ты думаешь бежать, то позволь мне сказать тебе, что мы получили приказ. Если ты сбежишь, мы ворвёмся в это здание и начнем брать плачущих маленьких детей в мешки.

— Хех, в последнее время ты всё больше усложняешь мне жизнь. После ужина дети перестали бродить по аллеям. Не смог схватить ни одного после того первого.

— И в тот раз нас тоже остановил какой-то долбаный маг. Чёрт! Босс так разозлился, что мы не смогли привезти продукты на продажу!

(Эти ребята...!)

Мои руки сжались в кулаки, а зубы сжались так сильно, что заболела челюсть.

— Не начинай. Нам приказано доставить тебя к боссу. Ты пойдёшь тихо, и мы не будем трогать детей. 

— Как это?

— И если у тебя появятся какие-нибудь идеи, босс уже знает, что ты связана с этими глупыми сиротами, так что тебе лучше прийти, иначе... 

Я с усилием расслабила мышцы. Если то, что они говорили, было правдой, то мне нужно было разобраться с этим у источника. Побег ничего не даст. Я посмотрела одному из них прямо в глаза. На долю секунды я застыла, наконец-то узнав этих двоих. Это были те, кто пристал ко мне в первую же ночь после посещения приюта.

— ...Хорошо. Отведи меня к своему боссу.

— Хех, это хорошая шлюха. С меня Кавальере!

Здоровяк схватил меня за загривок и заставил идти. Пока мы двигались, он осмотрел моё тело, снял с пояса нож и заглянул в сумку. Его руки блуждали вокруг моего тела, заставляя мурашки подниматься везде, где он касался. Они останавливались несколько раз, на моих бёдрах, заднице, особенно на груди.

Мне потребовалась вся моя сила воли, чтобы не ударить его по лицу. Мысли о том, что случится с детьми, если я сделаю неверный шаг, удерживали меня от того, о чём я могла бы пожалеть.

Через несколько коротких кварталов на обочине дороги появился небольшой экипаж. Второй мужчина забрался на водительское сиденье, а тот, что держал меня, как рассерженного котёнка, втолкнул внутрь, прежде чем сесть самому.

Когда дверь закрылась, я почувствовала, как карета накренилась и стук копыт раздался сквозь тонкие деревянные стены.

Через некоторое время карета остановилась, и меня выволокли наружу.

Передо мной стояло огромное здание, больше похожее на дворец, чем на дом. Кое-где горел свет, и я легко могла разглядеть яркие украшения в окнах.

Двое здоровяков протащили меня через главные ворота и втащили внутрь. То, что встретило меня, было гораздо более роскошным, чем я ожидала.

Потолок был освещен гигантской люстрой, наполненной разноцветными кристаллами, стены были окрашены в ярко-красный и золотой цвета и увешаны гигантскими картинами. Там были выставлены колонны с глянцевыми вазами и статуями обнаженных женщин через равные промежутки. Пол был покрыт блестящими чёрными деревянными плитками, а середину покрывал ярко-красный ковер. Мои ботинки значительно вдавились в толстый ковер, когда мы шли.

Каким-то образом хорошо освещённый и безвкусный интерьер казался даже ярче, чем раздражающее сияние солнца в течение дня, и я была вынуждена опустить капюшон ещё ниже, чем обычно.

Мой навык [Чувственного присутствия] на удивление не нашёл много попаданий внутри здания, и почти все они были сосредоточены в одной области на первом этаже. Учитывая, что они были расположены через равные промежутки времени, я предположил, что это были помещения для слуг или казармы. Возможно, оба. Кроме того, несколько попаданий, которые я увидела, были далеко, медленно перемещаясь.

Меня продолжали тащить за шею, пока мы шли через безвкусное, как ад, здание, вверх по лестнице на третий этаж.

*тук-тук*

— Да?

— Это Белдия и Ганс. Мы привезли её сюда.

— Вы это сделали! Наконец-то вы бесполезные куски суглинистого волчьего корма! Наконец-то вы сделали что-то правильное! Ведите её в дом!

Один из мужчин открыл дверь, а другой втолкнул меня внутрь. Когда я пошатнулась, чтобы восстановить равновесие, дверь за мной закрылась.

— Ах, моя маленькая шлюшка. Наконец-то я нашёл тебя снова!

Комната, в которую меня втолкнули, была еще более кричащей, чем все остальное здание. Золото и серебро, инкрустированные драгоценными камнями всех цветов. Вокруг меня были вещи, которые я даже не могла опознать, но, по крайней мере, они выглядели дорогими.

Мои глаза широко раскрылись, когда я увидела босса этих двух головорезов. Тот, что стоял там, в центре роскошной комнаты, был тем, кого один владелец магазина называл лордом города.

(Опять этот парень?!)

Я подумала, что, учитывая, насколько бестолковым кажется этот парень, он даже не вспомнит меня после той первой ночи. В худшем случае он забудет об этом через две-три ночи. Похоже, я ошибалась. Или, может быть, дело было не в нём и не в двух головорезах, пытающихся остаться на его стороне? Теперь, когда я подумала об этом, они, вероятно, были теми, кто охранял экипаж этого человека в магазине, который я посетила в районе Нобла.

Он подошёл вплотную и яростно сорвал с меня капюшон, сбив при этом мою шляпу.

— Ах, ещё прекраснее, чем я себе представлял! Ты! Ты никогда больше не прикроешь это лицо! Я запрещаю это!

(Этот парень говорит всё, что хочет, командует мной, как будто я его собственность!)

Я не могла не нахмуриться, пытаясь понять, что же мне делать. Если то, что говорили головорезы, было правдой, то именно он приказал похитить и продать детей. Это означало, что он был единственным, кто мог остановить это.

Можно было избавиться от него, но даже если бы он был вдохновителем, если бы меня поймали на этом, у меня были бы серьёзные неприятности. Я не смогу показаться в этой стране, пока обо мне не забудут.

У меня не было никаких знаний о судебной медицине этого мира, но только потому, что общество выглядело на уровне средневековья, не означало, что технология не опережала то, что было доступно на Земле в странных и неожиданных местах.

Огни, которые я видела вокруг, казались отдельными частями. Не было никаких явных следов маны, поступающей откуда-либо ещё, предполагая, что они не получали энергию откуда-то ещё, как электрические лампы на Земле. Такая вещь для каждого света в здании была действительно невозможна с практической точки зрения на Земле, но они сделали это здесь, как будто это не было большим делом.

Прежде чем прибегнуть к худшему варианту, мне нужно было хотя бы попробовать что-то другое.

— Дети, если я сделаю то, что вы говорите, что с ними будет?

— А? Дети? Какие дети?

— Те, что в приюте на западной окраине города!

— Ах, эти сопляки. Конечно, я собираюсь продать этот участок.

— Что?!

Я моргала снова и снова, пытаясь переварить то, что он только что сказал.

— Ах, этот чёртов приют - просто бельмо на глазу. Вся земля в этом городе принадлежит мне, но они не должны платить мне налоги?! Какая грязь! Нет, если они откажутся платить взносы, я просто раздавлю их! Продать их всех, а потом продать участок, как только он снова станет моим! Ты хоть представляешь, сколько стоит этот участок?!

— Ваа...?

У меня голова шла кругом. Я не могла поверить своим ушам.

— Ну, скажем так, он стоит в сто раз больше, чем ты. Тысячу раз! И всё же он принадлежит каким-то чёртовым сиротам, которые не хотят платить налоги? Ба! Если это так, то я просто заберу его обратно и продам тому, кто больше заплатит! Я получу не только деньги от продажи, но и налоги с такой первоклассной недвижимости! Этот проклятый Ванир. Вечно жалуется на то, сколько я трачу! Ну, продав этот приют, и всё что в нём, я заткну этого чёртового старикашку! Он слишком шумный для чёртового дворецкого!

Мой разум не мог за ним угнаться. Как только мой разум зафиксировал то, что он сказал, мне стало трудно понять, как это на самом деле связано. Это было просто слишком непонятно и глупо.

— Хех, ну, всё это может подождать. Наконец-то ты в моих руках!

Глупый аристократ потянул меня к кровати, а потом схватил за грудь. Он немного нахмурился, прежде чем начать возиться с пуговицами, удерживающими мою мантию, с похотливой ухмылкой на лице.

Мои мысли снова и снова крутились вокруг того, что он сказал.

— Эт, дети...

— А? О чём ты там болтаешь? Ты имеешь в виду этих проклятых сирот? Забудь о них! Они все будут проданы, вместе с этой проклятой гномкой, возглавляющей приют! Ах, но если они тебе так нравятся, может быть, я оставлю одного из них твоим домашним животным? Если ты хоть наполовину так хороша в постели, как выглядишь, я позволю тебе выбирать, когда у них у всех будут ошейники и цепи!

— Ты!

Прежде чем я осознала это, я стояла за спиной городского идиота-лорда, моя рука прошла прямо сквозь его спину. Я почувствовала слабую попытку сопротивляться, когда разум развратника осознал то, что произошло до того, как вся сила покинула его тело.

С другой стороны, я стояла там, уткнувшись рукой в грудную клетку мертвеца, пытаясь решить, что делать дальше, когда ясность вернулась в мой разум.

В тот же миг, как мой разум отключился, я обошла вокруг него и ударила его пальцами. Моя рука полностью погрузилась в него. К счастью, если не считать моей руки, я не испачкалась кровью дурака, а так как выходного отверстия не было, то и крови почти не было.

Но любому было бы невероятно легко узнать, что произошло, даже если бы это было немного невероятно. Мне нужен был способ всё скрыть.

Первое, что я сделала, это сняла свою мантию, пока на мне не остался только правый рукав, который я не могла снять, пока не вытащила руку из спины городского лорда. Осторожно, чтобы не хлынула кровь, я вытащила руку и отошла в сторону, позволяя крови брызнуть из раны. Я поймала тело чистой рукой до того, как оно упало на землю, и осторожно его опустила, чтобы не было шума.

Оглядев комнату, я составила план действий. Я надеялась, что судебная медицина в этом мире не очень развита, но мне нужно было принять все возможные меры предосторожности.

Я наколдовала воды, чтобы как можно лучше вымыть руку и рукав, а затем положила воду в сумку, чтобы избавиться от нее позже. Затем я достала из сумки железный слиток, превратила его в толстое широкое лезвие и несколько раз ударила в открытую рану, стараясь избежать крови.

Затем я превратила его в пару тонких кинжалов и пошла к двери. Присутствие двух головорезов за дверью не двигалось. Несмотря ни на что, мне нужно было разобраться и с этими двумя парнями. Мало того, что у меня была личная неприязнь к ним, так они еще и причинили прямой вред приюту. Они признались, что похитили одного из детей, и вполне возможно, что они похитят еще больше, даже без своего босса. Это был риск, на который я не могла пойти, кроме личного удовлетворения, которое я получу.

Двигаясь так быстро, как позволяла моя статистика, я открыла дверь, проскользнула внутрь и вонзила кинжалы в горло обоим мужчинам. Я поймала их тела и осторожно опустила на землю.

Проверив, нет ли поблизости посторонних, я убедилась, что поблизости никого нет, и вернулась к своей работе в покоях мёртвого лорда.

Я раздвинула занавески, затем стеклянные окна и выглянула наружу. Окна смотрели в сторону переднего двора. Охранников, кроме тех, что стояли у главных ворот, не было, и никто из них не обращал внимания на здание.

Взяв один из кинжалов с помощью магии телекинеза, я через равные промежутки времени воткнула их  в кирпичную кладку под окном комнаты. Царапины были оставлены с интервалом чуть больше длины моей руки и выглядели так, словно кто-то спускался по стене.

Покончив с этим, я задёрнула занавески и положила кинжалы и шляпу в свою волшебную сумку, затем достала ещё один железный слиток и превратила их в кандалы с двумя связками, соединёнными короткой цепью. Они были сделаны так, что каждый комплект имел два отверстия для прохода конечностей и удерживался одной перекладиной вместо замка.

Я завернула сумку в мантию и поставила её рядом с большим шкафом. Внутри он был заполнен безвкусной одеждой, но на дне оставалось свободное место. Я схватила шёлковый шарф и засунула его себе в рот, насколько это было возможно, затем изогнулась и связала руки и ноги кандалами за спиной, заставив себя принять неудобное положение, лежа на боку.

Применив ещё немного магии, я закрыла шкаф и погрузилась в темноту.

В качестве последней меры, Я активировала [Духовную форму] и продолжила изменять свою внешность с помощью [Альтернативной формы]. Вместо того чтобы изменить черты лица, я оставила их в основном такими, как и есть, и вместо этого сосредоточилась на более радикальных изменениях.

Изменив свои клыки на прежние, я изменила цвет глаз на янтарный и удалила уши. Затем я заставила треугольные уши вырасти из моей макушки и пушистый хвост из моей задницы чуть выше пояса моих шорт.

Звериные черты были смоделированы по образцу тех, с которыми я была наиболее знакома, и в конечном итоге это была Фликс. Конечно, я не изменила цвет своих волос. Если бы кто-нибудь увидел, как я вошла, то сразу стало бы ясно, что либо я не та, кто вошла, либо в какой-то момент я переоделась. Ни то, ни другое не способствует тому, чтобы избежать подозрения в преступлении, которое я только что совершила.

Лежа в стенном шкафу, я ждала, пока кто-нибудь не обнаружит трупы перед покоями лорда-идиота.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 45: Сдерживание расследования. ч.1 


Я лежала в чулане, связанная и с кляпом во рту, наедине со своими мыслями.

(Итак, я действительно сделала это.)

Я попыталась разобраться в своих чувствах, пытаясь понять, что я чувствую по этому поводу, и всё, что я смогла найти - это немного удовлетворения. Там не было много горя, ни сожаления. Нет, тут было какое-то сожаление. Я ничего не нашла о похищенном ребёнке, а теперь даже не могу спросить об этом.

Хотя это, вероятно, произошло до того, как я прибыла в приют, я сожалела, что у меня не было предвидения, чтобы, по крайней мере, получить некоторые подсказки, прежде чем убить этих троих.

Было также ещё одно последнее чувство, поднимающееся из глубины души: голод. Запах крови пронизывал даже этот закрытый шкаф, и хотя это была не особенно качественная кровь, она возбуждала мой аппетит.

Мне оставалось только надеяться, что, пока я буду терпеть это, мой желудок не будет урчать в неподходящее время.

Кроме того, мне было просто скучно.

Большая часть маленьких пушистых шариков попала в шкаф и лениво плавала там. Я чувствовала, как несколько человек бесцельно бродят снаружи. К сожалению, я была не в том положении, чтобы развлекать их, но чувствовалось, что они, по крайней мере, могли читать атмосферу так много, и не настаивали на этом.

Подумать только, что в конце концов я так мало чувствовала после убийства людей. Мне было немного стыдно за то, что я это сделала, но не какая-то парализующая тревога по этому поводу. Я не могла сказать, было ли это потому, что это было в моей природе, было ли это что-то врождённое, когда речь шла о том, чтобы быть вампиром, или я была приучена мало заботиться о смерти после прихода в этот мир.

Я надеялась, что это был последний. Как ни ужасна была эта мысль, она была намного лучше, чем две другие. И было достаточно доказательств, которые нельзя было отрицать. С тех пор как я родилась в этом мире, я каждый день убивала, чтобы выжить. Даже если я никогда особо не задумывалась о том, что убила, это всё равно было убийство. Для меня многие из них ничем не отличались от убийства насекомых на Земле, а всё, что ощущалось сильнее, было похоже на ломку роботов или что-то в этом роде. Проблемы, которые нужно преодолевать, а не заканчивать жизнь.

Если так, то это не было неотъемлемой частью этого мира или моей расы.

(Нет, в некотором смысле это неотъемлемая часть этого мира, но только не та, которую испытывает каждый.)

Но если это не было неотъемлемой частью моей расы, то это уменьшало вероятность того, что все другие вампиры были враждебны к основным нациям этого мира. Но в конце концов, я могла только надеяться, что не был слишком большой аномалией в этом отношении.

Поскольку я мало что могла сделать самостоятельно, мне оставалось только отложить эту мысль и двигаться дальше. Мне действительно нужно было быть осторожным, чтобы не понизить ценность разумной жизни в моем сознании, хотя теперь, когда я поняла, как мало сопротивления я оказывала убийству, я была чрезвычайно склонна падать вниз по этому скользкому склону.

Двигаясь дальше, я должна была подумать о том, что ещё мне нужно сделать, чтобы избежать подозрений. До сих пор я физически пряталась и сдерживала себя. Любому случайному наблюдателю могло показаться, что меня насильно связали и скрыли от посторонних глаз. Я надеялась, что даже при самом тщательном осмотре фасад выдержит испытание временем.

Кроме того, трансформация, которой я подвергла своё тело, должна была значительно затруднить, если не почти невозможна, для кого-то, чтобы связать меня с моей истинной личностью.

Но одного этого было бы недостаточно. Я произвела только первое впечатление, которое удержало бы меня от подозрений. Подозрения не могли пасть на меня до тех пор, пока я не скроюсь из виду и не буду обнаружена для дальнейших расспросов.

Для этого мне нужно было подтвердить свою легенду. Если я играю роль невинного свидетеля, который был в той же комнате, когда произошло убийство, я должна быть в состоянии предоставить основные показания свидетелей, иначе я была бы подозреваемым, поскольку были свидетели того, как я вошла в здание.

Но не похоже, чтобы мне было нужно что-то большее, чем какой-то подозрительный человек вошёл через парадную дверь и, убив развратника, который привёл меня в свой дом, убежал, вылез из окна, связав меня и спрятав в шкафу.

Даже описание убийцы можно было сделать на лету, если оно было достаточно последовательным.

Поскольку мне, скорее всего, не придётся особенно беспокоиться на этот счёт, меня снова охватила скука.

Пока я лежала в темноте на боку, мои мысли блуждали.

В конце концов, даже если это было для самозащиты и для защиты сиротского приюта, я убила трёх человек. Что подумают люди, если узнают об этом? А что подумают сироты? Филия? Алисия?

Люди... они не могут этого выяснить. Мне бы не поздоровилось, если бы они это сделали. Реакцию сирот было трудно предсказать. Многие из них были слишком молоды, чтобы укрепить свою мораль, и на них сильно повлияла бы их привязанность ко мне. Филия... она, вероятно, не одобрила бы, но в то же время я думал, что она тоже поймет.

(Алисия. Что она подумает?)

Как и сироты, её трудно было предсказать на этом фронте, несмотря на то, что они прожили вместе целый год. С одной стороны, она была молода и впечатлительна, как сироты, но ее мнение обо мне было гораздо более твердым, и она, вероятно, была более способна объективно оценивать мои действия.

(По крайней мере, мне хотелось бы думать, что она могла бы.)

Может быть, это было просто принятие желаемого за действительное, но иногда Алисия казалась гораздо более зрелой, чем предполагал её возраст. По крайней мере, мне так казалось.

Оглядываясь назад, я понимаю, что Алисия была намного сильнее меня, когда я столкнулся с ее смертью. Она справилась с этим с достоинством, которого я не мог, так как она слабела день ото дня. В конце концов, я был в полной растерянности, отчаянно пытаясь найти способ спасти ее, в то время как она спокойно принимала свою судьбу.

Даже в конце концов, она хотела использовать то, что от неё осталось, чтобы поддержать меня. Несмотря на то, что Алисия прожила лишь малую толику своей жизни, она была способна на такие вещи, на которые я даже близко не была способна.

Когда образы её последних мгновений пронеслись в моей голове, я была ошеломлена ощущением того, что моя грудь была раздавлена, а слёзы свободно потекли из моих глаз.

Я так по ней скучала. Мне так отчаянно хотелось услышать её голос, почувствовать ее прикосновение. Чтобы снова увидеть её улыбку.

Лежа в темноте, я тихо плакала.

Звук глухого эха вывел меня из мрачного состояния.

Глухие отзвуки были слабыми, но отчетливыми и повторялись с постоянной скоростью. Это был звук шагов по ковру сквозь стены.

Напрягая все свои чувства, я почувствовала, что кто-то медленно приближается. Срочности вроде бы не было, так что кто бы это ни был, он ещё не знал, что что-то не так.

Но когда они приблизились, они остановились на мгновение, затем стали быстрыми и громкими, прежде чем остановиться совсем рядом. Раздалось несколько стуков, затем звук открывающейся двери.

— Милорд!

Ещё несколько торопливых шагов, прежде чем совсем остановиться.

— Боже мой, как это могло случиться?

— Ммммм!

Рассудив, что время выбрано самое подходящее, я закричала сквозь кляп и легонько ударилась ногами о дно шкафа.

— Что?!

Через мгновение я внезапно ослеп, когда шкаф был открыт.

— Боже мой! Ты! Ты в порядке?

Пожилой мужчина в хорошо помятом чёрном костюме обхватил мою голову рукой и вытащил шарф изо рта.

— Он... я... господин...!

Я быстро выпалила, стараясь, чтобы мой голос звучал неуверенно.

— Тссс, тссс, теперь вы в безопасности. Никто не причинит вам вреда, Мисс. Позвольте мне снять эти завязки.

Старик уложил меня обратно и начал возиться с кандалами. Ему потребовалось несколько минут, чтобы освободить меня, несмотря на то, что кандалы были скреплены только парой больших булавок. Возможно, мне придётся пересмотреть дизайн, если мне когда-нибудь снова придётся носить такую вещь. Опять же, его руки сильно дрожали, так что это могло быть как-то связано с этим.

— Прошу прощения за задержку. Я Ванир, главный дворецкий дома Кори. Могу я услышать ваше имя?

— А, мм... я Луна.

Я не думала, что меня спросят, как меня зовут. Я могла только надеяться, что он примет такое импровизированное имя.

— Это Луна? Я знаю, что это трудно, но могу ли я предположить, что вы были свидетелем того, что произошло с милордом?

Кивнув, я рассказала ему свою выдуманную историю.

— Когда, когда господин просил, требовал... он толкал меня к кровати, я слышала... в дверь вошёл мужчина, большой, высокий мужчина. Когда я обернулся, он был уже позади Лорда, и я увидела боль, страх на его лице, когда высокий человек стоял позади него. На нём был белый плащ с капюшоном. Я не могла видеть его лица, но... Но он прошептал что-то на ухо ему, прежде чем положить его на землю. В его спине был нож или что-то в этом роде. Затем мужчина повернулся ко мне. Я попыталась убежать, но он схватил меня, заткнул рот и заковал в кандалы. Меня поместили в этот чулан. Я, я слышала, я не знаю. Что-то странное. Но потом послышался звук, как будто он открыл окно, а потом послышалось какое-то царапанье. После этого я ничего не слышала.

Я ужасно заикалась, отчаянно пытаясь собрать воедино эту историю. Отсутствие планирования и репетиций действительно показывало, но в свою очередь я надеялась, что это звучит более достоверно, чем возможность плавно изложить свою историю, как будто я читала сценарий.

— Понимаю. Полагаю, вас привезли сюда по просьбе Милорда?

Я молча кивнула.

— Как необычно. Он предпочитает, чтобы люди согревали его постель, а не лисьи шкуры.

(Дерьмо.)

— Я, гм, обычно прикрываюсь. Это, это то, что было на мне, когда меня привели сюда его охранники.

Чтобы подкрепить свою точку зрения, я быстро подобрала сверток с брошенной тряпкой возле шкафа и развернула его, открыв свою мантию и сумку. Чтобы доказать свою точку зрения, я быстро надела и застегнула мантию и показала, как я выгляжу, обнимая свой белый плюшевый кролик.

В качестве дополнительного прикосновения я поджала хвост и прижала уши к макушке.

— Ах да, понимаю. Прости меня.

— Ммм, нет. Всё нормально.

— Солнце уже поднялось над горизонтом. Я уверен, что вы предпочли бы отдохнуть и оправиться от пережитого в знакомом месте. Позвольте мне проводить вас.

Старик махнул другой рукой в сторону двери, прежде чем выйти. Я не могла не смотреть на него несколько секунд, прежде чем поняла намёк и последовала за ним. Мои щёки слегка потеплели. Как будто со мной обращались как с леди или что-то в этом роде.

(Или, скорее, я женщина, так что в каком-то смысле это только правильно?)

Казалось, что это был первый раз, когда я почувствовала положительную сторону того, чтобы быть женщиной в общественном месте. Всё моё время с Алисией было совершенно частным, и с сиротами ко мне относились не как к женщине, а как к взрослой. Филия была ближе всех, но с тем, как она обращалась со мной, не было особой разницы между мужчиной и женщиной.

Этот старик заставил меня почувствовать, что со мной обращаются как с женщиной, и это немного меня обрадовало. Как будто я могла немного гордиться тем, кем я была. Это было совсем не похоже на то, как этот развратник или головорезы обращались со мной, как с объектом.

(Ну, если не считать того владельца парфюмерного магазина, хотя он обращался со мной скорее как с покупательницей, чем как с женщиной.)

Хотя я чувствовала, что теряю всё больше и больше своего прежнего "я", я должна была признать, что наслаждалась этим чувством.

— Позвольте мне проводить вас до вашего дома.

Как только мы подошли к главным воротам, старый дворецкий обернулся и сделал мне это ужасное заявление.

— Ах, нет. Вы, должно быть, заняты. Я не могу.

— Нет, вы гостья моего господина, и вам надлежит быть должным образом сопровождаемым.

— Но, но после того, что случилось, разве тебе не придётся остаться, чтобы справиться с последствиями?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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— О... да. В таком случае, пожалуйста, позвольте одному из наших охранников сопроводить вас в ваше жилище.

Похоже, он действительно хотел узнать, где я остановилась, но это было последнее, что я могла себе позволить. Он был так настойчив, он был, наверное, хоть немного подозрительным уже меня.

— Нет, но...

— Я настаиваю. Это для вашей же безопасности.

(Чёрт возьми, нет!)

— Б-безопасности? Вы хотите сказать, что этот город достаточно опасен, чтобы мне понадобилась такая вещь в течение дня?

— Н-нет. Город совершенно безопасен. Это гордость дома Кори. Но...

— Тогда взять эскорт было бы оскорблением для вашего лорда, не так ли? 

— ...

Лицо старика слегка дрогнуло, но в остальном он продолжал улыбаться той же нежной улыбкой, что и с самого начала.

— Я забираю свои слова обратно. Я прошу прощения, если обидел вас.

— Нет, всё в порядке. Я пойду.

Я быстро прошла мимо дворецкого и через ворота, которые охранники открыли для меня, прежде чем идти вниз по улице вокруг нескольких углов через кучу боковых улиц наугад. Когда я убедилась, что меня никто не видит, то активировала [Форму духа] и вернулась в приют.

В переулке рядом с приютом я привела себя в порядок, чтобы никого не беспокоить, как могла. Я достала из сумки шляпу и надела её, как обычно. Именно тогда я вспомнила, что превратилась в лисью шкуру, когда почувствовала, как хлюпают уши на макушке, когда я надевала шляпу.

Проверив, чтобы убедиться, что я поменяла трансформации и была презентабельной, отключила [Форму духа] и вышела из переулка.

В ту же секунду, как я оказалась в поле зрения, кучка детей прибежала, зовя меня по имени. Я одарила их самой лучшей улыбкой, на которую была способна, когда вошла с ними внутрь, но почти все остальные дети бросились ко мне. Даже Филия появилась, хотя она осталась на треть пути вверх по лестнице на второй этаж и просто наблюдала за сценой, когда я была завалена маленькими детьми, всё время мягко улыбаясь.

Дети были в бешенстве, спрашивая, почему я ушла, когда они проснулись. Всё, что я могла сделать, это солгать и просто сказать, что не могу заснуть, поэтому я пошла прогуляться по городу. В то время как дети легко купились на это, быстрый взгляд подтвердил, что Филия не сделала этого, и таким образом я была вынуждена подготовиться, чтобы объяснить, по крайней мере, часть того, что произошло позже.

Но теперь, когда дети успокоились, они отправились зарабатывать деньги. Поскольку я вернулся немного позже, не было достаточно времени, чтобы приготовить завтрак, но, по-видимому, у них не было никаких реальных проблем по этому поводу. Дети заверили меня, что они привыкли не завтракать. Когда я взглянула на Филию, чтобы убедиться в этом, она лишь слабо кивнула.

Я вроде как подозревала это с тем, как они относились к завтракам, которые я готовила, но это подтвердилось.

Кроме того, мы с Филей снова обнимались на скамейке, как обычно, держа на руках дремлющих малышей. Нет, это стало моим обычным занятием, но скоро мне придется покинуть этот город. Оставаясь здесь, можно навлечь опасность на сиротский приют. Если этот дворецкий заподозрит неладное, он может догадаться, что я связан с этим местом, и навлечь беду на детей.

Он казался гораздо более порядочным, чем кто-либо из тех, кого я встречала в этом месте, но это не означало, что я могла позволить себе рисковать, и она должна была это знать. По крайней мере, было бы нечестно, если бы я не предупредила ее.

Я действительно буду скучать по этим тихим временам, проведенным с Филией.

— ...Ты можешь не говорить мне, если не хочешь.

Я посмотрела в мою сторону, когда маленькая директриса приюта спрятала часть своего лица в моём рукаве.

— Если тебе больно, можешь не говорить мне, что случилось. Я всё-таки верю в тебя.

— ...нет, это потому, что ты веришь в меня.

— Сколько ещё ты можешь здесь оставаться?

Филия потянула меня за руку и прижалась ко мне еще сильнее, не поднимая ни на йоту лица. Я была немного удивлена сменой темы разговора.

— Ах, мм, возможно, несколько дней, но это всё.

— ...Ясно.

Я хотела что-то сделать. Утешить её или что-то в этом роде. Расставание, вероятно, ранило её больше, чем меня. Но я волновалась. Боялась, что если что-то сделает, то расставание станет для неё ещё более болезненным. Я проклинала собственную бесхребетность. Я была 255 уровня, но когда дело доходило до межличностных отношений, я чувствовала себя нубом. Ни мастерства, ни ловкости, ни мужества.

Но как бы мало у меня ни было мужества, когда дело касалось общения с людьми, Филия заслуживала хотя бы услышать, что произошло. То, что я знала.

— Прошлой ночью я убила несколько человек.

— ...и что же?

Тело Филии напряглось, когда я сказала это, но вопреки моим ожиданиям, она прижалась ко мне ещё крепче.

— Я.. похоже, они планировали какие-то ужасные вещи для сиротского приюта. Это, и они, кажется, уже похитили одного ребёнка.

— Понимаю. Так это они похитили Карли?

— Карли?

— Ах, нет. Не беспокойся об этом.

Мне было любопытно, но то, как она покачала головой, не давало возможности продолжать.

— В любом случае. Я нашла этих людей прошлой ночью и убила их. Я думаю, что мне это сошло с рук, но чтобы убедиться, мне нужно уехать из города на некоторое время, пока всё не уляжется.

— И ты вернулась, чтобы убедиться, что с нами всё будет в порядке, прежде чем уехать? Тебе нужно больше думать о себе, Скарлет. Ты уверена, что тебе не нужно уходить немедленно?

— Наверное, всё в порядке. Я сделала так, что это казалось почти невозможным для меня, и тот, кто покинул этот дом, была седовласая лисья шкура в чёрной мантии.

— Лисья шкура?

Я сняла шляпу и капюшон, а затем поменялась трансформациями.

— Ты никогда не перестанешь меня удивлять.

— Мне нужно убить уйму времени.

Изо всех сил стараясь подавить усмешку, я игриво щёлкаю ушами, когда Филия смотрит на них широко раскрытыми глазами.

После этого мы немного поработали над мыловарением, а затем перешли к изучению основных магических навыков.

В тот вечер я проверила всё мыло, которое мы делали, а также оборудование, которым мы пользовались. Всё выглядело хорошо, и беспокоиться было не о чем, но, думая о следующем шаге, я поняла, что кое-что забыла: у меня не было плана, как на самом деле продать это всё.

Моё исследование рынка подтвердило, что не существует разумного способа продавать мыло широкому кругу населения, поскольку оно рассматривается как эксклюзивный товар для богатых.

Мой единственный способ продать его - найти магазин, который уже обслуживал богатых и знатных. Там был один магазин, который я посетила, и служащий магазина, который обслуживал меня, казалось, был порядочным человеком, но я беспокоилась, что этого будет достаточно.

Если приюту удастся продать мыло, то это привлечёт к нему внимание. Это было похоже не на продажу обычного товара, а на продажу роскоши. И вдобавок ко всему, это было бы лучше, чем некоторые из конкурентов, которые были импортированы из-за пределов города.

Всё, что я могу сделать, чтобы отвести подозрения, будет чрезвычайно полезно.

Продажа мыла по относительно низкой цене должна удержать магазин от соблазна преследовать детский дом, чтобы продать рецепт, как будто это произойдет, ничто не остановит филию и детей от продажи рецепта всем остальным, полностью разрушая рынок высококачественного мыла. Я могла бы подчеркнуть этот момент при маркетинге мыла.

Проблема заключалась в привлечении внимания третьих лиц. Как только на рынок поступал специализированный продукт высокого класса, все участники этого рынка начинали искать источник и пытались раскрыть свои секреты. Я сомневалась в существовании патентов, так что кража секретов была бы на первом месте в списке приоритетов. Продажа мыла нескольким магазинам немного смягчила бы эту проблему, но с другой стороны, это подвергло бы приют довольно большому общему вниманию и угрожало превратить его в магазин пота, поскольку они были вынуждены производить достаточно для всех магазинов, которым они продавали.

Сохранение его только в одном магазине сделало бы его эксклюзивным продуктом и, естественно, ограничило бы производство в силу неспособности магазина продать больше, чем определенное количество. Это также облегчило бы для этого магазина ограничение продаж, несмотря на любое количество оправданий, и товар, который рекламировался как имеющий низкий производственный цикл, в свою очередь, набирал бы престиж и раздувал маржу прибыли. Возможно.

Сиротскому приюту не нужно было столько денег, чтобы продолжать работу, просто регулярное снабжение на длительный срок, так что все, что могло бы ограничить производство, даже если бы это означало, что дети получат меньшую долю, было бы выгодно. В конце концов, они были детьми и заслуживали того, чтобы иметь время играть и учиться.

Но также, ограничивая производство и продажи, это увеличит вероятность того, что кто-то попытается выяснить источник и рецепт. Люди, делающие копии самостоятельно, были прекрасны, но на самом деле идти исследовать и обнаружить приют было беспокойством.

Филия могла бы сама продать мыло в магазин. Проблема заключалась в покупке ингредиентов для изготовления мыла. Или, точнее, щёлочь. Было совершенно очевидно, что количество пепла, получаемого при обычном ежедневном использовании огня, не было достаточно, чтобы удовлетворить потребности в щёлочи для изготовления мыла. Покупка пепла была единственным решением, но тогда это вызвало бы подозрения в отношении того, почему приюту нужно так много пепла. Принести больше дров, чтобы получить больше пепла в костре, было просто напрашиваться на еще большие неприятности, так что это было исключено.

Надёжный посредник - это именно то, что мне нужно, но я, будучи человеком, почти не имеющим контактов в этом мире, вряд ли могла найти кого-то, кто мог бы быть достойным посредником самостоятельно.

Но если я не могу найти кого-то, тогда я могу просто спросить кого-то другого, если они кого-то знают.

(Ну, по крайней мере, я могу надеяться, что кто-то, кого я знала, кого-то заслуживающего доверия.)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 46: Персонал по продаже мыла. ч.1 


На следующее утро, после завтрака, я спросила Филию, не знает ли она кого-нибудь, кто мог бы продать мыло или выступить посредником, а также купить и доставить ингредиенты. Единственными близкими ей людьми были владельцы магазинов, к которым она регулярно заходила, чтобы получить пожертвования на питание и одежду детей.

Когда я спросила об этом, так как я никогда не видела, чтобы она делала это раньше, очевидно, она делала это до тех пор, пока я не появилась, с тех пор, как я начала оставаться, чтобы составить мне компанию в течение дня.

Мне было немного стыдно за то, что я тратила всё её время, пока я не вспомнила, как это всё началось, и моё лицо не покраснело.

Вместо этого она предложила мне самой доставить мыло и купить ингредиенты, если я найду кого-нибудь, кто сможет их продать. Это разрушило бы весь смысл попыток сохранить анонимность продажи мыла.

Я отправилась поговорить с единственным человеком, который мог бы помочь мне в этом городе. Кроме владельца косметического магазина. Если бы мы использовали посредника, то их было бы легко убрать, если бы дела пошли плохо. По крайней мере, это было бы лучше, чем если бы владелец магазина сам набросился на сиротский приют, так как любой посредник не смог бы сделать многого, если бы Филия просто нашла другого посредника или занялась бизнесом напрямую.

Очень быстро я оказалась перед зданием Гильдии искателей приключений. Её огромные размеры впечатляли, как и всегда. В то время как только здания в дворянских кварталах соответствовали друг другу, это всё ещё было ничто по сравнению с небоскрёбом, хотя это было несправедливое сравнение.

Это были напряжённые несколько дней, но если я правильно помню, единственный человек, с которым я говорила больше, чем несколько слов в этом городе за пределами приюта, была Люси - регистратор. Гильдия задолжала мне оставшуюся сумму вознаграждения за последний запрос, который я сделала в качестве дополнительного бонуса, предполагая, что все уже закончили обработку. Если вспомнить, то с тех пор прошло уже около недели.

Здание Гильдии было не слишком оживленным, только отставшие и люди, взявшие выходной, были рядом со всеми остальными, уже занятыми своими запросами. К счастью, в данный момент не было никаких очередей, поэтому я подошла к стойке регистрации, чтобы поговорить с тем, кого я и собиралась увидеть.

— Скарлет! Рад снова тебя видеть! Я боялась, что что-то случилось! У тебя всё хорошо?

— А, гм, да. Я в порядке. А как насчёт тебя, Люси?

— О, у меня все хорошо! Итак, что я могу сделать для вас сегодня? О, но перед этим пришли результаты вашего предыдущего запроса, и оставшаяся награда была собрана. Позволь мне..!

Она, казалось, отличается от той, когда я последний раз встретила её. Я не была уверена, что именно, но она казалась немного не в себе.

— Вот! Восемь серебряных в подтверждение того, что стая исчезла.

Я быстро пересчитала их и положила деньги в сумку.

— Итак, я могу тебе ещё чем-нибудь помочь?

— Ммм... ты действительно в порядке? Ты кажешься немного..

— ...*эх* это просто... ты слышала? Ходят слухи, что прошлой ночью был убит лорд города.

(Глык!)

— Этте.. лорд? Это просто ужасно!

— Возможно...

— А? Возможно?

— Ну, это только слухи, но похоже, что он делал довольно много сомнительных вещей. Я не знаю подробностей, но похоже, что есть много людей, которые счастливы, что он мёртв.

— А как насчёт тебя?

— О, я и не знаю. Я беспокоюсь, что всё может стать хаотичным в течение следующего времени, пока не будет найден преемник. Я думаю, что лорд был довольно молод и не был женат. Судя по тому, что я слышала о нём, я бы не удивилась, если бы у него было несколько бастардов, но я сомневаюсь, что кто-то из них был бы достаточно взрослым, чтобы взять на себя управление, не говоря уже о том, чтобы быть хорошим лордом.

— ...

Я не знала, что и думать. С другой стороны, я несла прямую ответственность за случившееся.

(...хах.)

Я ничего не могла с этим поделать, а если бы и попыталась, то, скорее всего, оказалась бы в розыске за убийство дворянина. Даже думать об этом было пустой тратой времени. Мне оставалось только не высовываться и надеяться, что всё наладится само собой. Мне нужно было сосредоточиться на том, что я действительно могу сделать.

Я засунула руку под капюшон, чтобы почесать затылок, и "случайно" выпустила её, когда вытаскивал руку.

— О!

Глаза Люси расширились, когда она уставилась на мою голову, прежде чем я снова натянула капюшон.

— Что-то случилось?

— О, м-м-м, нет. Я просто не знала, что ты эльф.

— Здесь не так относятся к эльфам?

— Нет, ничего. Просто я этого не ожидала. Эльфы не слишком распространены в этом городе. Или, скорее, есть только один эльф, который приходит сюда. Ну, теперь ещё один.

У меня было чувство, что я видела того "ещё одного" эльфа в какой-то момент, но не могла вспомнить, как он выглядел.

— Так или иначе! Итак, ты подумывала о том, чтобы принять ещё одну просьбу? Если тебе нужна помощь, я могу предложить её!

— Хм, вообще-то, я хотела кое-что спросить...

— Да?

— Я хотела спросить, не знаешь ли ты кого-нибудь, кто мог бы выполнять какую-нибудь странную работу, например покупать вещи и доставлять их анонимному клиенту?

— Ты хочешь сказать, что хочешь купить и доставить кое-что так, чтобы никто об этом не знал?

— Ага?

— Ч-что ты собираешься купить?

— Это не я! Это для людей, с которыми я познакомилась здесь, но если люди узнают, что они делают, они не смогут защитить себя, если что-то случится.

— Понимаю. К сожалению, я лично не знаю никого, кто мог бы тебе помочь. Может быть, мы можем сделать специальный запрос кому-то с хорошей репутацией? Я могу помочь тебе найти... Ах да!

— А? Что такое?

— Я только что вспомнила! Для тебя есть специальная просьба! Она пришла вчера!

Люси встала и порылась в шкафу, прежде чем вытащить деревянную дощечку.

— Вот оно. Мята (как лучше его называть, я туплю, минт - мята -.-) Меркари. Купец, который хочет, чтобы ты сопровождала его через два дня. Хммм... ты случайно не знаешь этого человека? Это редкость для авантюриста ранга D. Но если да, то, может быть, ты сделаешь ту работу, которая ему нужна?

Я посмотрела на планшет, который протянула мне Люси. Я не узнала этого имени. Кроме того, я провела не более нескольких минут, разговаривая с любым торговцем в этом мире, так что у него не было причин спрашивать именно меня. Поскольку запрос пришёл накануне, он не мог быть связан с какими-либо подозрениями в отношении меня. Если это ловушка, чтобы заставить меня пойти к лорду, тогда это не будет проблемой, поскольку лорд, о котором идёт речь, больше не в состоянии платить головорезам, которые установят эту ловушку.

С другой стороны, если этот парень был настолько хорошего мнения обо мне, что он попросил бы меня специально для запроса, то я могла бы доверять ему, как посреднику, в котором я нуждалась. По крайней мере, если бы он показался мне порядочным человеком после встречи с ним, то он был бы лучше, чем какой-то случайный человек, которого я никогда не встречала. Может быть.

— ...могу ли я принять решение об этом после встречи с клиентом?

Доска запроса включала контактную информацию клиента, что облегчало его поиск.

— Это прекрасно, но я действительно рекомендую тебе принять его. Это хороший, лёгкий эскорт-запрос, и он хорошо оплачивается, как за звание "С" ранга.

(Эм. Эскорт?)

Приглядевшись, я поняла, что именно так оно и было написано. Двухнедельная поездка в какой-то город под названием Кносс с короткими остановками в двух деревнях по пути. Запрос был совместным предприятием с тремя другими авантюристами, уже подписавшими контракт. Это заставило меня задуматься, зачем ему понадобилась ещё большая помощь, когда у него уже была группа, пусть и небольшая, но уже занятая.

(Ну, по крайней мере, я не буду чувствовать себя плохо, если откажусь. В конце концов, эскорт-квест? Хух.)

Я взяла деревянную доску и, прежде чем поблагодарить Люси и выйти из здания, спросила у неё дорогу.

Оглядевшись, я довольно быстро нашла гостиницу, в которой остановился купец. Это было недалеко от Гильдии искателей приключений, может быть, на полпути между ней и западными воротами, в двух кварталах по маленькой боковой улочке.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 46: Персонал по продаже мыла. ч.2 


Это было облезшего здания. Не было похоже на то, что оно было в плохом состоянии, но я могла видеть некоторый износ. Тем не менее, были признаки фактического ремонта, так что здание было просто старым, а не владельцы не могли позволить себе отремонтировать его там, где это было необходимо.

Внутри я увидела седеющего старика, сидящего за стойкой в маленьком вестибюле. К нему примыкала столовая, но она была не очень большой, всего с тремя столами, достаточно большими для четырех человек каждый.

— Прошу прощения?

— О, здравствуйте, Мисс. Вы ищете комнату сегодня вечером?

— А, нет, не ищу.

Старик разочарованно опустил голову, но тут же снова оживился. Его глаза немного расширились, и он уставился на меня. Что-то в нём заставляло меня чувствовать себя неловко, но я не могла точно определить почему. Возможно, причиной было то, что его глаза смотрели недостаточно высоко, чтобы смотреть мне в глаза.

(Опять же, может ли он видеть мои глаза под этим капюшоном?)

— М-м-м, я ищу кое-кого, кто должен был остаться здесь. Мистер Мята Меркари?

— А? О, Прежде чем я отвечу, могу я узнать, какое у вас дело к этому Мистеру Меркари?

— А, я хотела немного расспросить его о запросе, который он отправил в Гильдию искателей приключений.

Я вытащила деревянную дощечку и показала её старику.

— Понимаю. К счастью, вам повезло. Он только что вернулся после утренних дел. Если вы последуете за мной.

Трактирщик вышел из-за стойки и повёл меня вверх по ближайшей лестнице. Потом следующий, и ещё одной.

Вскоре мы добрались до верхнего этажа. Дыхание старика участилось, но в остальном он казался вполне здоровым.

(Блин, высокие здания - отстой без лифтов.)

Мы дошли до конца коридора, где хозяин постоялого двора остановился, чтобы постучать в последнюю дверь.

— Мистер Меркари? У вас гость.

— Понял. Дверь открыта.

С этими словами старик открыл передо мной дверь и попятился. Я подошла к двери и заглянула внутрь. Комната была довольно маленькой, достаточно большой только для односпальной кровати, небольшого стола и стула, а также достаточно места на полу, чтобы ходить взад и вперед, если вам так хочется. На одной стене висели какие-то сумки и одежда, а на полу под ними стоял небольшой деревянный сундук.

Трактирщик неторопливо удалился, но краем глаза я заметила, что его взгляд неловко прикован ко мне, пока он не скрылся из виду.

— О! Правильно ли я понимаю, что именно ты ответила на мой запрос в Гильдии искателей приключений?

В центре комнаты стоял мужчина средних лет в симпатичной светло-зеленой рубашке с длинным рукавом и высоким воротником, коричневом жилете и таких же коричневых брюках. Одежда была довольно поношенной, но в то же время облегала его тонкую фигуру, как перчатка. Я почувствовала лёгкое раздражение от того, что, несмотря на изношенность костюма, он выглядел так хорошо сшитым по сравнению с моим собственным нарядом.

Что-то в нём показалось мне знакомым, но я не могла понять, как и почему.

— Ах, да. Я. Меня зовут... 

— Скарлет, верно?

— Ах, да. Откуда ты знаешь?

— Чуть больше недели назад ты спасла мою жизнь, а также жизни тех авантюристов, которых я нанял! Я был так ужасно благодарен, но ты ушла прежде, чем я успел поблагодарить тебя. Когда я добрался до места назначения, то обнаружил, что ты довольно сильно помогла людям. Благодаря этому было легко узнать твоё имя, так как ты зарегистрировалась в Гильдии искателей приключений.

— Да...

Он по-прежнему не давал о себе знать. Я не могла припомнить, чтобы спасала кого-то, прежде чем помочь тем двум детям из приюта. Он сказал, что больше недели назад, так что до этого, я прилетела в город из первой деревни, в которой я была. За это время я научилась летать, но больше ничего примечательного не было...

(О, подождите...)

— Это ты был тем купцом, которого окружили те волки?

— Да! Вот именно! Я рад, что ты вспомнила. Тогда я был так благодарен тебе за твой поступок, и мне было жаль, что я не смог вознаградить тебя тем же.

— Ах, нет. Всё прекрасно.

Я сделала это из прихоти. Получить награду за доброе дело было приятно, но я не очень заботилась о том, чтобы получить деньги или что-то ещё за помощь ему.

— Нет, пожалуйста! Я должен что-то сделать, чтобы отплатить тебе! Не только для себя, но и для всей деревни Эджворт! Ты даже представить себе не можешь, как обрадовались люди, когда узнали, что ты для них сделала!

(Эджворт? Так называлась деревня, мимо которой я тогда проезжала?)

Помимо регистрации и продажи мяса, я раздавала кое-какую еду, но это было всё, что я помнила об этом месте. Я не могла понять, почему он ведёт себя так обязанно.

— Ты не только продала так много мяса Гильдии, но и потратила большую часть заработанных денег на продукты, сделанные жителями деревни, и даже пожертвовала столько еды вдобавок! И после этого ты оставила всё мясо и материалы от этих волков! Благодаря тебе деревня смогла оправиться от голода всю зиму. Если бы не ты, мы боялись, что несколько деревенских детей могли погибнуть прежде, чем мы смогли бы собрать часть весенних щедрот.

(Что-то настолько маленькое произвело такое сильное впечатление?)

— Как бы то ни было, я подал прошение в надежде, что ты найдёшь его, и я смогу наконец встретиться с тобой и передать тебе мою, нет, всю благодарность деревни Эджуорт!

Купец средних лет поклонился, демонстрируя свою макушку.

— Ах, нет. Ничего страшного! Я была справед...

"Излишняя скромность так же плоха, как и высокомерие."

Слова Филии звенели в моей голове, заставляя меня замолчать.

— Может, для тебя это и не было так уж важно, но для нас это было важно. Я не преувеличивал, когда говорил, что ты, возможно, спасла жизни некоторых жителей деревни благодаря пожертвованиям, и это не в последнюю очередь означает, что ты спасла мою собственную жизнь и жизнь моих сопровождающих!

— А, гм, хорошо. Я всё поняла.

Страсть, исходившая от торговца, была всепоглощающей и тяжело давила на меня.

— Так что, если я могу что-то дать или сделать для тебя, это будет для меня удовольствием. Хотя, несмотря на успех, я не богат, так что не уверен, смогу ли я предложить тебе много денег или денег, чтобы удовлетворить тебя...

(Ну, что-то вроде этого было бы просто раздражающе, если честно.)

Я лихорадочно соображала, пытаясь что-нибудь придумать. Если бы это была слишком маленькая услуга, я могла бы задеть его гордость, но у него не было больших ресурсов, чтобы заплатить за какую-то разовую награду. Может, у него и есть какие-то связи, но что мне за дело до этого?

(...связи?)

— Это... это может показаться немного странным...

— О, это прекрасно! Если бы я мог хоть как-то отплатить тебе за всё, что ты для нас сделала!

— А, умм... у меня есть несколько человек, которые начинают делать что-то, чтобы продать знати, но мне нужен кто-то, чтобы доставить продукт, а также закупить и доставить материалы, избегая привлечения внимания к производителям.

— Понимаю. Итак, твои деловые партнеры - это уязвимая группа, итебе нужен кто-то, кто будет отвлекать от них внимание, пока они участвуют в громком предприятии?

— ...что-то вроде того.

— И ты хочешь, чтобы этим кем-то был я?

— Да, я так и подумала.

— Я бы с удовольствием! За возможность помочь тебе вот так? И не только это, но и участие в новом предприятии? Мало что могло бы порадовать меня больше! Эх, поучаствовать в создании новой компании и стать успешным. И кроме того, чтобы вернуть долг, делая больше того, что я уже делаю? Если это предприятие увенчается успехом, могу ли я продолжить это соглашение и начать получать регулярную оплату, как только мой долг будет выплачен?

— А?

Я ни за что не заставлю его работать бесплатно. Чем выше была его личная ставка, тем меньше было шансов, что он предаст приют. Он уже казался порядочным человеком, поэтому, будучи выгодоприобретателем, он будет иметь все стимулы, чтобы сделать эту работу как можно лучше.

— Понимаю. Ты изначально планировала, что я буду включён в долгосрочную программу?

— Или, скорее, я была бы в затруднительном положении, если бы это не сработало в долгосрочной перспективе.

— Это так? Ну что ж, тогда я с удовольствием сделаю то, что ты требуешь! В таком случае, могу я услышать подробности?

В течение следующего короткого времени я объясняла, что я планировала, пока он излагал мне свои мысли.

После этого мы вместе отправились в приют и взяли образцы мыла, которые уже сделали.

Торговец монетным двором был весьма впечатлен тем, что я ему показала. Не только идея сделать приют самодостаточным, делая мыло, но и сами продукты. Хотя он признался, что не очень хорошо знаком с мылом.

Я сделала несколько простых каменных коробок, чтобы носить в них мыло. По одному для каждого типа. Я подумала, что это будет лучше, чем обращаться с мылом непосредственно вручную. То, которое я купила, было в красивой деревянной коробке, и хотя я хотела представить мыло приюта таким образом, это была, вероятно, плохая идея, пока мы не выясним, как получить коробки массового производства.

С товаром в руках мы отправились в благородные кварталы, чтобы договориться о продаже мыла.

К сожалению, между нами двумя, только одно место, где у меня был тот ужасный опыт, пришло на ум, когда речь зашла о местах, которые продавали мыло. По крайней мере, лавочник был вполне приличным человеком. На самом деле, насколько я помню, он особенно извинялся за то, что случилось со мной. Просто не повезло, что городской развратник оказался в одно и то же время в одном и том же месте.

Я опустила капюшон, когда мы въехали в северо-восточный квартал города.

Минт посмотрел на меня, когда я это сделала, заставляя меня отвернуться от неудобного взгляда.

— Ум-м... что-то не так с моим лицом?

— Ах, нет. Прости, это было ужасно грубо с моей стороны. Я просто... не ожидал, что ты эльф.

*эх*

— Опять? Неужели эльфы так необычны?

— Откровенно говоря, да. По крайней мере, в этих краях. Прости, если я тебя обидел.

— Ах, нет. Всё нормально.

Мы продолжили путь к магазину, который я посетила некоторое время назад. Когда мы вошли, там, к моему облегчению, больше никого не было.

— Добро пожаловать! Добро пожаловать! Чем я могу вам помочь?

Как только дверь закрылась, из задней комнаты вышел мужчина. Это был тот же самый человек, который помогал мне в прошлый раз, когда я был там.

— Э-э-э, я хочу поговорить с владельцем.

— Как назло, это буду я, Мартин Вермут, к вашим услугам, Мисс. Я рад, что ваш предыдущий визит не испортил ваш опыт настолько, чтобы избежать встречи с моим скромным магазином.

Лавочник изящно склонил голову. То, как он отодвинул одну ногу назад и скрестил грудь той же рукой, говорило о том, что он действительно привык делать это. Его готовность сделать это в качестве извинения с прошлого раза также сделала чудеса, чтобы увеличить мое мнение о нем. Это даже не его вина.

— Итак, чем я могу помочь вам сегодня, мисс?

— А, я хотела спросить, есть ли у вас место для какого-нибудь нового продукта?

— Конечно. У меня всегда есть место для качественной косметики и мыла в моём магазине.

То, как он подчеркнул на мыле, почти заставило меня вздрогнуть от удивления. Хотя мыло немного отличалось от косметики, я решила, что его не нужно упоминать отдельно. Интересно, догадался ли он уже, что я пришла продать?

— Мистер Вермут? Я - Минт Меркари, нанятый представлять интересы Мисс Скарлет, когда она недоступна. Приятно познакомиться.

С другой стороны, Минт протянул руку, и владелец магазина крепко пожал её, утвердительно кивнув.

— Мистер Меркари? Очень приятно познакомиться с вами.

— Вот продукты, которые Мисс Скарлет хочет продать.

Минт открыл каждую из каменных коробок на прилавке магазина. Каждая была немного другой, сделанной из разных ароматов. Все они были светло-серыми до такой степени, что их можно было считать белыми при большинстве условий освещения, и почти не имели явных недостатков в смеси. Там и сям виднелись небольшие уродства, но в остальном всё было прекрасно с первого взгляда.

— Ты не возражаешь?

Я кивнула, когда он указал на мыло.

Вермут по очереди брал их в руки, изучал цвет, нюхал, ощупывал, а потом возвращал в коробку и вытирал руки носовым платком. Через несколько напряженных минут лавочник отступил на шаг и слегка опустил голову.

— Великолепно. Мне было интересно, какое мыло вы мне подарили бы, если бы они не были такими выдающимися. На самом деле, все до единого.

— Значит ли это, что вы их продадите?

— Если вы мне позволите.

Он нежно улыбнулся мне, соглашаясь с этим.

— В таком случае, позволите?...

Оттуда за меня вступился Мята и начал переговоры с хозяином магазина.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 47: Детали продажи мыла. ч.1 


Мы с Мятой направлялись в сиротский приют.

После долгих переговоров, от которых у меня закружилась голова, когда я попыталась расшифровать двойной смысл и нюансы, как они излагали сделку, в конце концов Мяте удалось получить цену на мыло, что заставило мои глаза выпучиться. В среднем они получали по целой золотой монете за кусок мыла! И это без учёта наценки, которую они собирались получить, когда владелец магазина, Мартин, поставит их на полки! Подумать только, что они будут топить самое дорогое мыло, которое я видела в прошлый раз, когда приезжала.

(Чтобы кусок мыла стоил столько же, сколько целая дневная зарплата для авантюриста ранга С...)

Я была рада, что мне пришлось приложить столько усилий, чтобы принять все эти меры предосторожности. Если люди узнают, что за изготовление мыла, которое продается дороже одной золотой монеты, отвечает группа детей, я даже представить себе не могу, какие неприятности это им вызовет.

Мои глаза метнулись в сторону, глядя на Мяту, который шёл рядом со мной.

Я могла только надеяться, что его профессионализма и благодарности будет достаточно, чтобы он никогда не воспользовался сиротским приютом.

— Что-то случилось?

— Ах, нет. В любом случае, это здесь...

Я посмотрела вперёд, и мы скользнули в боковую улочку, прежде чем вскоре добраться до приюта.

— А!

— Это Скарлет!

— Она вернулась!

Несколько ребятишек, игравших на улице, бросились ко мне, но быстро заметили, что Мята следует за мной. В одно мгновение выражение их лиц изменилось, и они сгрудились передо мной, используя моё тело как щит, и настороженно смотрели на него.

— Ах-ах-а, я не могу их винить, но всё равно больно...

Торговец почесал затылок, пытаясь отшутиться. Я тоже не могла винить детей за это. Я не думаю, что он выглядел особенно угрожающе, но он был странным человеком. На самом деле, наверное, было бы лучше, если бы я похлопала их за осторожность.

Тем не менее, было бы подло позволить этому продолжаться.

— Не волнуйтесь. Он не из тех, кто опасен.

— Неужели?

— Не опасен?

— ...

— Действительно. На самом деле, с этого момента вы будете часто видеться с ним, так как он будет помогать вам.

— Да? Ему нравится играть?

— Помогать? Готовить еду?

— Каждый день?

— Нет, не каждый день. Я странствующий торговец, поэтому не могу приезжать слишком часто, но каждые несколько месяцев.

— А? Так редко?

Я этого не ожидала.

— О, простите, если я произвёл на вас странное впечатление, но как бы я ни был благодарен вам за то, что вы сделали для меня и моей деревни, я всё же должен делать свою обычную работу. Многие люди зависят от меня.

— Ах, да. Извиняюсь. Я не подумала об этом.

— Всё нормально. Это не твоя вина. Я не рассказывал тебе подробностей моих обстоятельств. Несмотря на это, ты дала мне такую возможность.

— Ах, нет, это... в любом случае... ребята, вы не могли бы позвать Филию?

— Ладно!

Дети побежали внутрь, а мы с Мятой последовали за ними.

После того как я объяснила Филии условия сделки, которую заключила с Мятой и Мартином, торговец ушёл, так как было уже поздно, пообещав встретиться со мной на следующий день. Поскольку у меня действительно не было ничего особенного, чтобы сделать эту ночь, я решила остаться, что и делала в последнее время.

— Значит, ты доверяешь этому человеку, Скарлет?

После того как детей уложили спать, мы с Филей обсуждали события дня за обеденным столом.

— ...Я ему не доверяю. Но я тоже не думаю, что он лжёт. По крайней мере, я думаю, что он серьёзно говорит, что чувствует себя обязанным мне.

— Ну, если ты так думаешь, я доверяю твоему суждению.

— Это..  ты можешь просто пойти прямо к Мартину в косметический магазин за доставкой, если Мята предаст нас.

— Ты обдумала это лучше, чем я думала.

По крайней мере, это было достаточно важно для меня, чтобы сделать так. Я не хотела чтобы Филию или детей ударили ножом в спину, потому что я была недостаточно осторожна.

— Полагаю, это означает, что ты скоро уезжаешь?

— Да. Как только всё будет улажено, я думаю, что смогу двигаться дальше.

Глаза Филии обратились к её коленям, и она заёрзала.

— Я буду хорошо заботиться о детях. Тебе не придеётся беспокоиться об этом.

— Тебе не нужно было говорить мне об этом, чтобы я знала. Но тебе тоже нужно позаботиться о себе, Филия.

— Ты последний человек, которому я хочу это сказать.

— Ха-ха, наверное так и есть.

Она криво усмехнулась моим словам. Похоже, всё было не так плохо, как я опасалась. Филия будет немного одинока, когда я уйду, но она была сильной. По крайней мере, сильнее меня, и я твёрдо виделп это в ней, когда наши глаза встретились.

— Ты знаешь, куда направишся в следующий раз?

— Не совсем так. Я решила, что просто попрошу рекомендацию и попробую это сделать.

— Понимаю. Ну, я никогда не покидала Линсингтон-сити, так что ничем не могу тебе помочь.

Филия пожала плечами. У меня было такое чувство, что так оно и есть. Мне захотелось взять её с собой и показать ей мир, но это невозможно было сделать, не взяв с собой всех детей. Этого не могло случиться. Логистика была слишком сложной, и пытаться сохранить их всех в безопасности было бы безумием. И что ещё более важно, я не представляла себе, как дети смогут переезжать из одного города в другой. Они быстро устанут и ещё быстрее заскучают.

Это была просто неосуществимая идея.

— Ты всегда будешь здесь желанной гостьей, Скарлет, поэтому я надеюсь, что ты не забудешь время от времени заглядывать сюда.

— О чём ты говоришь? Я ни за что не забуду об этом. Это место для меня почти как второй дом.

Я встала и погладила Филию по голове, как делала это с детьми. Но вместо того, чтобы позволить мне продолжить, она потянула мою руку вниз и приблизила моё лицо к своему.

— Тебе ещё рано утешать меня, Скарлет.

— А? Несмотря на свою внешность, я живу уже почти сорок лет. Если ты думаешь, что можешь продолжать обращаться со мной, как с ребёнком, ты ошибаешся.

Я уверенно улыбнулась ей, глядя в её блестящие, как мрамор, карие глаза.

(Моё тело может показаться только 16-летним, и я могла бы иметь его только в течение двух лет, но у меня есть опыт более тридцати лет в моей предыдущей жизни!)

— Сорок лет? Тогда ты ещё совсем не взрослая. Я не знаю, как долго живут такие, как ты, но мы, гномы, продолжаем стучать, пока не достигнем нашего второго столетия. Я всё ещё вдвое старше тебя, девушка!

Когда улыбка исчезла с моего лица, губы Филии скривились в ухмылке, прежде чем она быстро поднялась и слегка чмокнула меня в щеку.

— Ты старше, чем я думала, но всё ещё слишком молода, чтобы натянуть меня.

С этими словами Филия спрыгнула со стула и вернулась в свою комнату.

(Элементы фантазии этого мира просто не перестанут бросать меня в петлю.)

На следующий день, закончив утренние дела, я снова отправилась в путь. Ноги сами понесли меня в гостиницу, где остановился монетный двор, но когда я туда добралась, хозяин сказал, что его нет дома.

Не имея возможности встретиться с ним, чтобы научить его остальным обязанностям, я направилась в Гильдию искателей приключений, чтобы убить немного времени и попробовать ещё раз позже.

— О, Скарлет. Чем я могу помочь сегодня? Ты ищешь конкретный запрос?

Так же как и накануне, моё время позволило мне поговорить с Люси, не стоя в очереди.

— Ах, нет. Я хотела немного поработать в библиотеке. Всё нормально?

— Это не проблема. М-м-м...

— В чём дело?

— Ты отказала ему в просьбе?

— Какой просьбе?

— Той самой, которую я дал тебе вчера! Как ты могла так быстро забыть об этом?

(Ах, эта штука. Эскорт-квест... хаа...)

Возможно, всё не так плохо, как кажется на первый взгляд. Насколько я знаю, запросы на эскорт могут быть довольно приличными, в отличие от тех, которых у меня было более чем достаточно в играх.

— А-а-а-а... мм--м, а эскорт-запросы хороши?

— Я полагаю, ты этого не знаешь, так как ты новичок в приключениях, Но да, вообще говоря. На самом деле, есть много авантюрных групп, которые пытаются стать регулярными сопровождающими для торговцев. Это не только постоянная работа, но и хорошая плата за то, как мало опасности она обычно включает в себя.

— Действительно...

Я отвела глаза. Несмотря на её слова, мой разум был заполнен образами целей эскорта, идущих в стены и застревающих, попадающих в засаду монстров, которые рождаются из ниоткуда только для того, чтобы умереть после того, как я была убита другим игроком, ожидающим, когда засада отвлечет меня, цель эскорта убегает, когда окружена монстрами, только чтобы столкнуться с другой группой, когда я пытаюсь сократить первую группу и быть убитой., эскорт-цель прерывается на середине диалога несвязанными бродячими монстрами только для того, чтобы они вышли и замерли, пока я не смогу заманить другую бродячую толпу, чтобы убить их, чтобы я могла перезапустить задание, или...

— М-м-м... ты в порядке, Скарлет? Ты выглядишь как человек, который страдает от смертельного страха...

— А? О, м-м-м, я в порядке.

(Думая об этом, все эти проблемы были вызваны дизайнерскими оплошностями первоначальных разработчиков. Реально думая об этом, большинство из этих вопросов не были возможны для реального запроса эскорта. Особенно цель, пытающаяся пройти сквозь стену из-за плохой заплаты.)

— В любом случае, если ты так против эскорта, я могу помочьтебе найти что-нибудь ещё.

— Ах нет, может быть, я попробую. Может быть, всё не так плохо, как я слышала.

— Я понятия не имею, что ты о них слышала, но редко бывает, чтобы просьба об эскорте обернулась неудачей.

Я не могла избавиться от ощущения, что Люси только что подняла флаг, но суеверия сбываются только тогда, когда ты действительно веришь в них. С другой стороны, я была в мире, где магия и сверхъестественные явления были обычным явлением.

Тем не менее, запрос на сопровождение действительно вёл в другой город из того, что я помнил, было написано, так что это было такое же хорошее место, как и любое другое. Заработать немного денег по дороге было бы, конечно, неплохо.

— Пожалуй, я поговорю с ним и возьму книгу, но пока - в библиотеку?

— Ах да, следуй за мной.

Вскоре я оказалась под неодобрительным взглядом этого старика, который всегда был в библиотеке по какой-то причине, которую я не могла вспомнить.

Я не могла проводить здесь всё своё время, как раньше, поэтому вместо того, чтобы просто читать наугад всё, что попадалось под руку, я попробовала что-то другое. Просматривая деревянные доски, свернутые в трубочку коры, редкие пергаменты и ещё более редкие книги, я вынула всё, что упоминало о магии.

Затем, аккуратно положив их на стол, я достала железный слиток и сотворила на нём серию тонких стальных пластин, достаточно толстых, чтобы они не могли легко деформироваться. Мой последний шаг состоял в том, чтобы пройти через различные материалы и скопировать всё, что было написано на них, и вытравить их на стальных пластинах. Вместо того, чтобы переписывать вручную, я полагалась на свои [Земные магические] навыки, чтобы просто скопировать то, что было написано. Было приятно, что навыки могут заполнить такие пробелы.

Убедившись, что первый лист был скопирован правильно, я продолжила работу с остальными и сделала копии всех менее чем за час. Я чувствовала себя человеком, э-э, вампиром, ксероксом, но это было эффективно, и я могла потратить своё время позже на чтение страниц, которые я не успела к этому моменту.

Довольная результатами своей работы, я встала, чтобы убрать материалы, когда заметила, что старик пристально смотрит на меня.

— М-м-м...

— Что ты только что сделала?

— Э-э, я просто скопировала страницы. Разве это запрещено?

— Ты... просто... скопировала... как ты это сделала?!

Я инстинктивно сделала шаг назад, когда старик закричал, слюна вылетела, но, к счастью, приземлилась на полпути между нами.

— Я просто использовала магию, чтобы расплющить эти металлические листы, а затем выгравировала копию того, что было написано.

— Ты просто... из какой ты магической Академии?! Нет, подожди, тебе не нужна была бы такая низкопробная информация о магии, если бы это было правдой. Откуда ты только взялась?

— Гм, а я могу не отвечать?

— Ба, прекрасно. Но ты, зачем ты скопировала эти тексты по магии, когда ты так способна?

— Я самоучка, так что есть много нормальных вещей, которых я не знаю.

— Сам... оучка...? Когда твоё мастерство так очевидно высоко?!

— Любой может поднять навык до высокого уровня, если он будет давить на него сильно и достаточно долго.

Может быть, я и обманывала себя, будучи вампиром, но я не могла понять, чем это отличается для кого-то ещё. По крайней мере, если они потратили на это достаточно времени.

— Вот именно... верно, но подумать только, что кто-то действительно сделал это сам...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 47: Детали продажи мыла. ч.2 


Старик снова погрузился в спокойное раздумье. Воспользовавшись случаем, я быстро убрала материалы и свои пластинки в сумку, прежде чем сбежать из библиотеки.

Помахав Люси, я вышла из здания Гильдии и направилась в гостиницу посмотреть, не вернулся ли Мята.

Когда я спросила хозяина гостиницы, он сказал, что купец ещё не вернулся, поэтому я спросила, могу ли я остаться, пока он не вернётся. Старик согласился, и я села за один из соседних столиков. Старый трактирщик не сводил с меня глаз, слегка пугая, но в остальном он казался вполне безобидным, так что я постаралась не обращать на него внимания и ещё немного опустила капюшон.

Достав гравированные металлические пластины, я перебрала их и вернула копии текстов, которые уже прочитала, прежде чем начать читать дальше.

Как и раньше, тексты менялись в том, о чём они говорили, как будто библиотечная коллекция была не более чем тем, что гильдия могла получить в свои руки, а не вещами, специально предназначенными для авантюристов.

Первый был не особенно полезен. Это была простая теория об элементе ветра и о том, как он описывает его как мистическую силу. Я быстро почесала (это, скорее всего, совершенно неправильно) внизу и двинулась дальше.

Следующая страница, с другой стороны, была очень полезна для меня. В ней описывалось одно из основных умений, которым должен овладеть маг: Навык позволял пользователю накладывать несколько заклинаний параллельно, причем ранг навыка определял, сколько заклинаний можно наложить одновременно.

[Мультикаст] был изучен, просто пытаясь бросить второе заклинание, в то время как другое заклинание уже было активным или пытаясь бросить несколько заклинаний одновременно.

Я уже пробовала использовать второе заклинание, когда оно уже использовалось, но сдалась, предположив, что использовать несколько заклинаний невозможно. Мне казалось, что я была очень неправа, поступив так. Мне нужно было только продолжать пытаться заставить его работать.

Думая об этом, всякий раз, когда я просматривала список основных навыков, я всегда просто просматривала его. Учитывая, насколько длинным был список, было практически невозможно пройти через всё это, не сделав этого, и это было само собой разумеющимся, что я буду пропускать вещи каждый раз, когда я это делаю.

Вероятно, мне следует прилагать больше усилий к экспериментам всякий раз, когда я чувствую потребность в новом навыке, а не просто искать его в списке навыков. Возможно, таким образом я неожиданно обрету новые навыки.

(Впрочем, пока...)

На моей ладони образовалась ледяная сфера размером с небольшой шарик. Поддерживая его, я сформировала ещё одну такую же сферу в другой ладони, но когда мана потекла из моего тела, чтобы срастись с ним, первая сфера разбилась и вернулась в чистую ману, когда вторая сфера приняла форму.

Несколько маленьких пушистых шариков бросились ко мне в руку, которая только что освободилась от маленького ледяного шарика. Самые быстрые из них выпили свободно плавающую ману за мгновение.

Их поведение было немного удивительным, но не сильно отличалось от того, как они едят ману, которую я им даю.

Я продолжала делать маленькие ледяные шарики снова и снова, в то время как маленькие пушистые шарики всё отвлекали своё внимание на гонки, чтобы схватить маленькие кусочки свободной маны, которые улетучивались, когда каждое заклинание ломалось.

— Вы приобрели навык [МультикастI]!

Через некоторое время в моей голове зазвучал привычный голос: Теперь я могла сделать два ледяных шарика одновременно или по отдельности. Но когда я попытался сделать третью,первая, которую я создал, разбилась.

Согласно описанию навыка: позволяет использовать несколько заклинаний одновременно. Количество одновременных заклинаний удваивается с каждым рангом навыка.

Итак, в 1 ранге я могла произнести два заклинания, но в 2 ранге я могла произнести четыре заклинания. Некоторые быстрые вычисления салфеток подтвердили, что я могу использовать 1024 заклинания в максимальном ранге. Я задавалась вопросом, было ли это пределом, или существовал продвинутый навык, который позволял одновременно произносить ещё больше заклинаний.

(Ну, даже если бы они были, я даже не представляю, какая практическая польза могла бы быть от такого количества заклинаний.)

Так как Мята всё ещё не вернулся, я вернулась к попыткам сделать небольшую кучку ледяных шариков, в то время как пух продолжал атаковать мои руки, как стая нетерпеливых голубей.

— Скарлет! Прости, что заставил тебя ждать!

Повернувшись в сторону, Мята стоял там, выглядя немного усталым.

— А, привет.

— Если бы я знал, когда ты придёшь, я бы закончил свои дела раньше!

— Всё в порядке. Я забыла сказать тебе, когда приду.

— Да ладно, давай пока оставим это в стороне. Как насчёт выпивки? У меня есть немного в комнате.

— ...конечно.

Вообще-то пить всё, что он предлагал, было для меня не самым лучшим вариантом, но я могла понять намёк, особенно когда он совпадал с моими собственными интересами.

Мы поднялись наверх, и он впустил меня в маленькую тесную комнату.

— Тогда, может быть, выпьем вина?

— А?

(Погодите, он серьёзно предлагал выпить?)

— О, не обращай внимания. Итак, я полагаю, ты пришла, чтобы объяснить остальную часть работы?

— Да.

Я объяснила ему ингредиенты, которые понадобятся приюту для производства мыла, а также несколько вариантов и возможностей, которые они могут запросить.

— Понимаю. Ну, было бы трудно принести достаточно древесины, чтобы удовлетворить твои требования, но зола не будет представлять никакой проблемы, и другие ингредиенты не будут никаких проблем. Будут ли какие-то проблемы, если какая-то из них сохранится?

— ...для большинства из них это нормально, но не цветы. Они должны быть свежими.

Я была рада, что говорю об этом здесь. Я не учла, что ни один из ингредиентов не будет находиться в нормальном состоянии. В то время как для большинства вещей я не могла думать о какой-либо проблеме их незначительного изменения от нормального, всё, что использовалось для изготовления эфирных масел, должно было быть свежим. Эфирные масла были довольно летучими, так как они не имели бы сильного запаха, если бы они не были, и поэтому большая часть его была бы потеряна, если бы его источник был высушен.

— Ясно. Это немного затруднило бы получение цветов, но я думаю, что это не будет представлять слишком большой проблемы.

— Ок. М-м-м...

— Да? Есть что-то ещё?

— Мне было интересно узнать о задании...

— Ах, это? Если ты не хочешь брать её, я не буду возражать. Я был бы счастлив, если бы ты согласилась, но у меня уже есть мои обычные сопровождающие. Если только не случится чего-то необычного, как при нашей первой встрече, не должно быть никаких проблем.

— Ах, нет. Я имею в виду, я думала взять её.

— Неужели? Спасибо! Я буду чувствовать себя гораздо спокойнее, зная, что ты с нами!

— Но только до следующего города. Я думаю, что останусь там на некоторое время.

— О, это прекрасно. Просьба была только об этом, и я не обижусь, если ты будешь соблазнены тем, что может предложить Кносс, поскольку ты авантюрист.

— А?

— Ты не знаешь о Кноссе? Город-лабиринт Кносс?

— Город-лабиринт?

— Кносс больше всего известен своим подземельем. Он был построен вокруг одного, и я слышал, что оно знаменито среди авантюристов.

— Подземелье, да?

Мне очень понравилась идея посмотреть, что может предложить другое подземелье. Я должна была проверить этот город.

— О, тебе действительно нравится эта мысль, Да? Ну, я полагаю, это делает тебя настоящим искателем приключений? Хахаха!

— Может быть?

Я криво улыбнулась Мяте, когда он от всего сердца рассмеялся.

— Итак, завтра утром мы отправляемся в путь. Встретимся у южных ворот на втором звонке. Так нормально, или ты хочешь, чтобы я его отложил?

— Нет, со мной всё будет в порядке. Увидимся.

— Я с нетерпением жду этого, Мисс Скарлет.

Мы пожали друг другу руки, прежде чем я направилась обратно в приют.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 48: Прощание. ч.1 


Закончив встречу с торговцем монетным двором, я направилась обратно в приют. Солнце начало опускаться за городские стены, и голубизна неба отступала от оранжево-красного.

Вскоре я вернулась и был встречена детьми и Филией. Мы быстро приготовили ужин, и дети ели со всем удовольствием.

После того как все они закончили есть, я сообщила им, что уезжаю из города на следующий день. Они все кричали и умоляли меня остаться, но благодаря Филии нам удалось их успокоить. Странно, но Фликс была удивительно тихой во время всего этого испытания. Я подумала, что она была бы самой громкой среди детей, учитывая её, но она не сказала ни слова и всё время оставалась позади группы.

Из-за времени, которое потребовалось, чтобы успокоить всех детей, мы не могли играть, и поэтому с помощью Филии мы заставили их всех лечь спать.

— Я думаю, что это будет последний раз, когда мы будем вместе.

Пока мы сидели за столом, Филия пила чай, который заварила сама.

Я чувствовала себя плохо из-за того, что мой приезд теперь делал её несчастной. Даже если бы я никогда не собиралась этого делать, всё равно это была моя вина, что она так увлеклась мной, что я позволила ей притвориться, что между нами может быть что-то, несмотря на то, что в какой-то момент мне придётся двигаться дальше.

Теперь, чем дольше я оставалась в этом городе, тем большую опасность я навлекала на неё. Просто оставаться достаточно долго, чтобы уйти с мятой, было испытанием моей удачи, но всё же это было лучше, чем просто уйти в одиночку, как бродяга, хотя я фактически и была одним из них.

— Ты уже определилась с местом назначения?

— Кноссос. Я получила задание сопровождать того торговца, с которым познакомила тебя вчера, в тот город.

— Понимаю. Ты расскажешь мне о нём, если вернёшься?

— Когда-нибудь я обязательно вернусь.

— Тебе и не нужно, если ты не хочешь этого.

— Я хочу. Ты, в конце концов, мой первый друг.

Глаза Филии широко раскрылись, когда она посмотрела на меня.

На самом деле я не лгала. Хотя в прошлой жизни у меня были друзья, в этой их не было, и с тех пор, как она стала семьёй, Алисия тоже не считалась. Даже включая их в мою прошлую жизнь, я никогда не чувствовала себя с ними так близко, как тогда с Филией. Я уже не помнила ни имён, ни лиц большинства из них, но сомневалась, что надолго забуду имя Филии.

— Твой первый друг? Неужели? Ты будешь меня так называть?

— Почему бы и нет, в конце концов, это правда.

Я одарила её одной из своих самых лучших улыбок. Её лицо стало свекольно красным, когда она посмотрела на меня в течение секунды, прежде чем покачать головой.

— Ты же знаешь, я не умею этому сопротивляться.

— Ах, извини.

Моя рука ухватилась за край капюшона и потянула его вниз.

— Нет! Нет, мне очень жаль. Я не это имела в виду!

— Но...

— Сколько раз тебе повторять, что твоя красота - это часть тебя. Это то, что я люблю в тебе.

— Но причина именно в этом...

Мои чувства поставили меня в такое положение, и я не позволю тебе отрицать это. У меня есть очарование, выходящее за рамки вашей внешности. Существует подлинная красота как внутри, так и снаружи. Я это гарантирую.

Филия то и дело перебивала меня и опровергала мои доводы ещё до того, как я их приводила. Её руки твёрдо лежали на столе, когда она наклонилась и посмотрела на меня сквозь тень моего капюшона.

— Я хочу, чтобы ты пообещала мне. Я не прошу тебя гордиться своей внешностью, но, по крайней мере, перестань отрицать её и сделай её частью себя. Даже если ты не можешь сделать это немедленно, попытайся принять эту часть себя.

Она смотрела мне прямо в глаза, практически умоляя об этом. Я хотела отвести глаза, но бремя того, о чём она просила, было тяжёлым, хотя это звучало так разумно. Но мои глаза не могли разорвать контакт с её глазами, словно какая-то сила заставляла меня участвовать в этом состязании взглядов, и единственным выходом было принять её обещание.

— Я обещаю.

К сожалению, моя сила воли против такого рода атак была крайне слаба. Может быть, это было слабым вообще, но когда человек обращался ко мне так, это было так же хорошо, как и то, что у меня не было никакой защиты вообще.

— Хорошо. Не забывай об этом, о своём первом обещании первому другу!

Филия лучезарно улыбнулась, слезла со стола и снова села.

— Блин, ты специально?

— Ага!

Почему-то эта её улыбка, казалось, только расти ещё больше. Филия схватила уже остывшую чашку чая одной рукой и выпила её залпом.

— На этот раз не уходи посреди ночи, слышишь? Мы все хотим хорошенько попрощаться с тобой утром!

— Я обещаю.

— Значит, твоё второе обещание тоже принадлежит мне?

Филия ещё раз ярко улыбнулась, прежде чем повернуться и направиться обратно в свою комнату, оставив меня немного ошеломлённой тем, как ослепительно она выглядела.

Я не могла не чувствовать, что если бы всё было немного по-другому, мы могли бы действительно начать встречаться и, возможно, даже пожениться когда-нибудь.

Мне ещё предстояло сделать кучу работы, прежде чем отправиться в путь утром. У меня было не так уж много свободного времени.

Оглядевшись, я обнаружила ещё одну маленькую пустую комнату. Поставив свою плюшевую сумку с кроликами на пол, я достала гравированные стальные таблички, которые сделала, и начала просматривать их, сортируя содержимое. Они разделились на четыре отдельные кучки. Одни для абсолютных новичков, одни для раннего обучения, одни для среднего обучения и куча мусора. Первые три были понятны сами по себе, но четвёртые представляли собой таблички, заполненные теорией магии, которая, скорее всего, не была правдой.

По крайней мере, они бросили вызов логике Земли, даже после того, как приняли во внимание различия из-за магии и маны. Я была почти уверена, что тот, кто теоретизировал воздух как мистическую силу, вызванную невидимым и неприкасаемым ветром, направленным на ману, был совершенно неправ. У меня не было доказательств, но я была почти уверена, что воздух здесь такой же, как и на Земле. Просто настоян на мане в придачу.

Для каждой стопки я сделала каменный контейнер с этикетками, чтобы стальные таблички были отсортированы, и расставила их по комнате на простых, но прочных столах, сделанных из более магически обработанного камня.

*шелест*

Внезапно у меня за спиной раздался какой-то звук. Обернувшись, я увидела девочку с руками, спрятанными в моей сумке, которая тоже пыталась просунуть голову в растянутое отверстие.

— Эй, эй, эй, что ты пытаешься сделать?

Я схватил девушку за воротник и сумку, чтобы разделить их.

— Иип.

Фликс посмотрела на меня с кротким выражением, когда её руки втянулись, как у кошки, которую несут за загривок.

— Ты знаешь, как опасно для живого существа быть помещённым в волшебный мешок?

— ...Нет...

Честно говоря, я тоже не знала, но мне не хотелось даже проверять эту идею, особенно на ребёнке.

— ...Так зачем же ты пыталась залезть в мою сумку?

— Я, я...

Фликс начала всхлипывать. Не нужно быть гением, чтобы понять, что она сдерживает слёзы.

— Дай угадаю. Ты планировала прятаться в моей сумке, пока я не окажусь далеко от города, а потом, когда я найду тебя, мне придётся взять тебя с собой, верно?

— ...

Она отвернулась от меня, но это было равносильно признанию вины.

— Фликс, как ты думаешь, что подумают все остальные, если ты вдруг исчезнешь?

— А?

— Я знаю, что ты хочешь пойти со мной, но ты подумала о чувствах Филии или других детей? О том, что они подумают, если ты вдруг исчезнешь?

— Я...

— Лично я думаю, что они все были бы в панике. Они подумают, что тебя похитили плохие люди или что-то в этом роде. Филия и старшие дети будут ходить по всему городу в поисках тебя, а младшие дети будут бояться, что у них отнимут семью. Ты ведь этого не хочешь, правда?

— Нет...

К счастью, Фликс соображала не так хорошо, как Алисия, так что с ней было довольно легко справиться. Она была хорошей девочкой, поэтому простое чувство вины действовало на неё очень эффективно.

— И кроме того. Я авантюрист. Это значит, что я всё время хожу в опасные места. Ты ещё даже не научилась пользоваться магией, и я уверена, что у тебя нет ни одного боевого навыка, верно?

— Нет...

— Совершенно верно. Я была бы вне себя от беспокойства, что с тобой может что-то случиться в таких опасных местах!

— Неужели?

— Это немного угнетает, что ты даже думаешь, что я не буду.

— Нет! Это не то, что я имела в виду!

Фликс изо всех сил замотала головой, всем сердцем отрицая мою маленькую шутку.

— Я, я не хотела, чтобы все волновались, ни Мисс Филия, ни все остальные, ни ты. Но...!

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Тебе ещё рано идти со мной, но я не всегда буду рисковать и не всегда буду ходить в опасные места. Если ты будешь сидеть тихо, я когда-нибудь вернусь. Может быть, тогда ты сможешь пойти со мной, если всё ещё хочешь.

— Я знаю! Я всегда буду хотеть пойти с тобой!

— Тогда ладно. Я обещаю взять тебя с собой в следующий раз.

— Неужели? Это обещание!

Мне казалось, что я только оттягиваю неизбежное, но, по крайней мере, на какое-то время это решило проблему. Я могла бы просто беспокоиться о последствиях в следующий раз, когда я приеду, и если бы я убедилась, что накопила приличную сумму денег, я могла бы просто избежать большинства более опасных частей путешествия, если бы мне пришлось тащить маленькую девочку с собой.

— Так... что ты там делала?

Фликс оглядела всё, что я сделала и вытащила.

— Я сделала копии нескольких текстов, которые нашла. Я подумал, что вы, ребята, можете использовать их, чтобы продолжать изучать магию после того, как я уйду.

Маленькая девочка на голову ниже меня вытянула руку, вытащила одну из стальных пластинок на одном из столов и прочитала её. Как и ожидалось, он показался ей немного тяжёлым, но она, похоже, изо всех сил старалась не показывать этого.

С другой стороны, видеть, как она читает гравюры на металлической пластинке, которую держала обеими руками, стоя у одного из столов, было всё равно что играть в тест. Я достала из сумки несколько деревянных досок и порезала их, а затем сложила вместе, чтобы сделать несколько крепких стульев, некоторые из которых были очень высокими, но с дополнительными перекладинами, закрепляющими ножки для маленьких детей.

Я сажаю по два за каждый столик.

— Вот, попробуй сесть на это.

Фликс взобралась на один из высоких стульев, которые я поставила рядом с ней, и поставила планшет вертикально на стол, теперь достаточно низко, чтобы она могла удобно читать на нем.

— Неужели все это действительно для нас?

— Да. Я подумала, что некоторые из вас, ребята, захотят продолжать изучать магию, и будет трудно найти кого-то ещё, кто будет учить вас.

Маленькая девочка взволнованно подпрыгивала на своём сиденье, радуясь, что я сделала таблички с надписями толстыми и прочными, она стукнула ими по каменной столешнице, прежде чем робко посмотреть на меня.

— Оппс. Спасибо тебе, Скарлет!

— Только не забудь поделиться, ладно?

— Ладно!

Она взволнованно вернулась к чтению таблички, а я принялась просматривать те, которые ещё не прочитала. К сожалению, я не находила в этом особой пользы. Я продолжала находить заклинания для заклинаний, которые я могла легко сделать с помощью грубой манипуляции с маной или описания элементарных свойств, которые были довольно очевидны, если ты проводил какое-то время, глядя за окно.

Сбоку от меня голова Фликс опустилась вниз, а затем быстро дёрнулась назад. Она потёрла глаза и сосредоточилась на табличке, которую читала, прежде чем её голова снова начала опускаться.

— Ладно, я думаю, тебе пора спать. Ты можешь навредить себе, особенно учитывая тяжесть табличек.

— Мммм! Нет!

Но к моему удивлению, когда я попыталась поднять девочку со стула, она яростно замотала головой и вырвалась из моих объятий, прежде чем поскользнуться и упасть. К счастью, моя скорость реакции была более чем достаточной, чтобы переместиться под ней и поймать пушистую хвостатую девушку в объятия.

Когда она поняла, что произошло, её руки обвились вокруг меня и сжались так крепко, как только могли.

— Ты собираешься уехать утром, верно, Скарлет?

— А? Ах, да.

— Тогда, пожалуйста. Позволь мне остаться с тобой до тех пор.

Всё тело Фликс дрожало, когда она говорила мне в грудь.

(Похоже, Филия была не единственной, кому мне нужно было потратить дополнительное время на прощание.)

Одна из моих рук оторвалась от её спины и погладила девочку по волосам. Её треугольные уши медленно откинулись назад, а хвост лениво завилял, и она ещё глубже зарылась лицом в мои мягкие холмики. Я медленно опустилась на землю, крепко прижимая её к себе, и устроила её так, чтобы она сидела у меня на коленях. В тот момент, когда моя рука снова обвилась вокруг её спины, ноги Фликс обвились вокруг моих, как будто она боялась, что её рук недостаточно, чтобы не потерять хватку на мне.

Дыхание Фликс также стало глубже и быстрее, как будто она глубоко вдыхала через нос и выдыхала через рот. Она делала это уже не в первый раз, так что я не слишком беспокоилась о её поведении, но мне стало любопытно. На самом деле спросить человека, о котором идет речь, было прямо, поэтому у меня не было выбора, кроме как оставить этот вопрос без ответа на некоторое время.

Мы оба оставались в таком положении, пока я не услышала, как дети наверху встают с постелей.

— Фликс? Время вышло. Скоро все спустятся вниз. Фликс?

Я вытащила голову девочки из своей долины и обнаружила, что она заснула в таком положении. Её губы изогнулись в лёгкой улыбке, а хвост периодически слегка покачивался из стороны в сторону.

Без всякого выбора я прижала Фликс к себе и поднялась на ноги, чтобы поприветствовать всех остальных.

Когда дети спустились вниз, они подняли шум о том, как Фликс была украдена, когда они увидели её в моих руках, пока я несла спящую девочку. Я как можно скорее передала её в руки Филии, прежде чем приготовить завтрак для всех.

Как только дети поели, я попрощался с ними, и они ушли зарабатывать деньги. Многие из них со слезами на глазах махали мне рукой, уходя один за другим. Многие пытались остаться, но одного строгого слова Филии было достаточно, чтобы они поторопились.

В дверях осталась только Филия. Дети, слишком маленькие, чтобы помогать по хозяйству, дремали на диване, а Фликс крепко спала в своей постели наверху. Я уже объяснила ей про комнату со стальными табличками и даже отложила в сторону кучу запасных продуктов и материалов для мыловарения, чтобы всем хватило ненадолго.

После этого я отдала ей мешочек с монетами, которые получила за продажу мыла. Филия не потрудилась открыть сумку, но всё равно была очень удивлена его весом, прежде чем спрятать в своей комнате.

Мы стояли лицом к лицу на пороге двери.

— Будь осторожна в своём путешествии.

— Ты тоже береги себя.

Филия держала меня за обе руки, пока я стояла у двери.

Слёзы угрожали вырваться из моих глаз, и я видела, как дрожит нижняя губа гномихи.

— Я скоро вернусь.

— Я знаю.

Но наши прощания ни к чему не привели. Впервые я поняла, что даже не знаю, как это сделать. Я думала, что достаточно просто попрощаться, но сейчас не чувствовала, что пришло время. Никакие слова, которые я мог бы придумать, не заключали в себе то, что я хотела сказать. Даже близко нет.

— Я, я... 

— Я с нетерпением жду следующей нашей встречи.

Мои слова застряли у меня в горле, но каким-то образом Филия смогла сказать именно то, что хотела сказать я. Что бы я ни делала, ей всегда удавалось оставаться на шаг впереди меня.

(Я не позволю этому продолжаться.)

Я присела на корточки, чтобы наша линия обзора была ровной. Глаза Филии немного расширились, но это было ничто по сравнению с тем, что произойдёт, если мой план удастся.

Отбросив её руки, я обхватила пальцами её затылок и прижалась губами к её губам, настойчиво просовывая язык между её губами, пока не почувствовал её вкус. Шли секунды. Я не могла сказать, было ли это всего лишь мгновение или половина вечности, но я отстранилась, отпуская Филию.

Потянув назад, она была полностью заморожена, её глаза распахнулись так широко, что я удивилась.

Удовлетворённая выражением лица, которое я никогда раньше не видела, я облизала губы.

— Это то, чем я запомнюсь тебе.

Когда я обернулась, то увидела, что её лицо стало вишнево-красным. Это выражение её лица было прекрасным сувениром для меня, когда я шла к городским воротам, где мне предстояло встретиться с Мятой.

===========================================================

— Ах, чёрт возьми!

Высокая фигура, облачённая в прочную металлическую броню, прошла мимо крупного орка, служившего местным боссом.

Фигура сняла шлем, обнажив короткие и волнистые светлые волосы на ее длинном и узком, но чувственно женственном лице. Глубоко вздохнув, она стряхнула с себя блестящий пот, скопившийся на коже.

— Никакого экологического контроля, никакого личного регулятора. Как, чёрт возьми, эти дикари вообще выживают?!

Она пристально посмотрела на труп, прежде чем двинуться дальше, даже не потрудившись о каких-либо предметах, которые мог оставить монстр.

— И они дали мне только этот плоский металлический шест?! Я потребовала, чтобы мне дали хотя бы шоковую винтовку, а они дали мне чёртов шест для боя! Как, чёрт возьми, я должна делать свою работу жалким куском сырого металла?!

Несмотря на имена, которыми она его называла, женщина осторожно вернула голубое лезвие в ножны.

— Чёрт возьми. И эти предполагаемые системы поддержки, которые, по словам этих ублюдков, я получила? Какого чёрта я должна приводить их в действие, сражаясь! Разве они не могли просто взять эти чёртовы вещи в первую очередь вместо того, чтобы заставить меня работать на них?! По крайней мере, они компенсируют недостаток силовой брони, но, чёрт возьми, эта грубая броня горячая!

Она попыталась немного потянуть подкладку на шее, но слегка эластичный материал отказывался сдвинуться с места так сильно, как ей хотелось.

— Чёрт возьми! Какого чёрта я должна проходить через это дерьмо?! Ах, лучше бы они сделали меня богатым и позволили провести остаток моей жизни на курортной планете после этого! Чёрт возьми!!!

Женщина снова надела шлем на голову и поплелась вниз по лестнице, за которой стоял орк.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 48.5: Как и почему из Терхейма. 


Алисия: — Всем привет! Добро пожаловать на первый в истории эпизод "Как и почему из Техрейма"!

Скарлет: — Привет.

Алисия: — Скарлет! Ты должна всё время казаться взволнованной и счастливой, как это делает наш Создатель!

Скарлет: — М-м-м... ПРИВЕТ...

Алисия: — Разговор ближе к микрофону не считается.

Скарлет: — Извини, это просто... мы действительно делаем это?

Алисия: — Ну конечно! Наш Создатель сказал, что было бы интереснее, если бы мы это сделали!

Скарлет: — Интересно? Неужели? Неужели нам так интересно это делать?

Алисия: — Конечно! По крайней мере, я бы предпочла читать вопросы и ответы, сделанные тобой, а не нашим Создателем.

Скарлет: — Разве это не грубо по отношению к нашему Создателю?!

Алисия: — Но это правда.

Скарлет: — Я думаю, что должна научить тебя тому, что ты не должна говорить о других людях.

Алисия: — Правда? Как насчёт сразу после этого? А ты можешь погладить меня по голове, пока это делаешь?

Скарлет: — Я бы этого не сделала. Это не было бы наказанием, если бы я это делала...

Алисия: — Оу-у-у-у..

Скарлет: — Ха-а-а... во всяком случае, вопросы.

Алисия: — Ммм, хорошо. Первый. — Будет ли ещё юри с новыми персонажами или это только один раз? - от Омирили. — Ммм... Скарлет, что такое юри?

Скарлет: — Я скажу тебе, когда ты станешь старше. Гм! В любом случае, судя по записям, кажется, что в будущем их будет больше, но это не будет близко к уровню Филии. Хааа, это хорошо. Тот факт, что там их будет немного, может означать, что я могу найти кого-то для себя когда-нибудь? Тот факт, что они приглушены, может означать, что они не будут показан публично? Ах, от одной мысли о том, что все видели, как я целовалась с Филией, у меня краснеет лицо!

Алисия: (Гррр, проклятая ведьма! Хорошо, что её не соблазнило это тощее и морщинистое лицо. Скарлет моя, и я никому её не отдам!)

Скарлет: — А? Ты только что что-то сказала, Алисия?

Алисия: — Нет, ничего! Тогда давай перейдём к следующему вопросу! Ммм... —  Можно ли использовать слизь в качестве ингредиента личной смазки? -  Гелкуб.

Скарлет: — А! Аааа... мы должны ответить на это?

Алисия: — Да. Все вопросы были выбраны нашим Создателем, и нам не позволено не отвечать на них. Но что такое "личная смазка"? Это что-то вроде игрушки?

Скарлет: — Да, наверное? Она используется для определённого типа игры.

Алисия: — Может, попробуем поиграть в это?

Скарлет: — Нет! Нет, это не та игра, которую мы можем сыграть!

Алисия: — Почему бы и нет?

Скарлет: — Ммм... я расскажу тебе, когда ты подрастёшь!

Алисия: — Мууу. Почему это всегда так? Почему ты всё время уклоняешься от моих вопросов?!

Скарлет: — Ммм... ну, я не знаю ответа на все вопросы. Иногда я просто не могу ответить.

Алисия: — О, понятно. Ты так много знаешь, что иногда я забываю.

Скарлет: — Спасибо. А, ну да, вопрос. А! На это уже есть ответ. Он говорит: — Да, но я не рекомендую этого делать, так как жжение довольно сильное. Я лично не поклонник крови, смешанной с моими физическими забавами, но я не ты. В отличие от K-Y, больше - не лучше..

Алисия: — Скарлет? Ты в порядке? У тебя опять красное лицо.

Скарлет: — А! Ммм, да, я в порядке! Тогда давай двигаться дальше!

Алисия: — Ммм... окей. Следующий вопрос: — Не может ли она просто изменить свою внешность, чтобы выглядеть как мужчина-вампир, у неё есть некоторые проблемы с адаптацией, так почему бы не изменить свою внешность, чтобы по крайней мере дать ей выглядеть мужчиной? - от Руисо. — Ответ - никогда! Скарлет прекрасна такой, какая она есть! Я никому не позволю сделать её мужчиной!

Скарлет: — А, м-м-м.. - спасибо? В любом случае, дело в том, что я вроде как привыкла к своему телу. Менять его странно, и было бы больно снова привыкать к новому телу, так что я не буду делать это только для того, чтобы снова стать мужчиной. Я имею в виду, единственная разница на самом деле в том, какие части и откуда торчат, верно?

Алисия: — Почему ты спрашиваешь меня? Я не знаю, каково это - быть мужчиной.

Скарлет: — О ум-м... это был риторический вопрос. Ну, ещё один момент заключается в том, что вещи довольно быстро усложняются с помощью навыка [Альтернативной формы], и его использование требует немного осознанности и усилий. Это не так уж много, но если я стану слишком взволнованной, трансформация будет отменена. Процесс довольно болезненный, когда речь идёт только о моих глазах и клыках. Одна только мысль о том, каково это будет для всего моего тела, заставляет меня содрогаться.

Алисия: — Всё в порядке, Скарлет. Этот карлик больше не причинит тебе вреда?

Скарлет: — О чём ты говоришь, Алисия?

Алисия: — О, ничего.

Скарлет: — Океей?

Алисия: — Теперь следующий вопрос! — Как скоро я снова увижу мою милую Алисию? - от Руисо. — Да! Как скоро я снова появлюсь?

Скарлет: — Здесь сказано, что ответ есть..."спойлер" со смайликом, высунувшим язык.

Алисия: — Бу! Я хочу вернуться и обнимать тебя снова и снова!

Скарлет: — Я тоже. Я хочу...

Алисия: — А! Всё в порядке! Мы всегда будем вместе, когда будем делать вопросы и ответы!

Скарлет: — Да, но это только до тех пор, пока всё не закончится.

Алисия: — Так что мы сделаем всё возможное!

Скарлет: — Наверное, да.

Алисия: — Эхехехе. Я люблю, когда ты обнимаешь меня, Скарлет. Ты всегда так приятно пахнешь и такая мягкая!

Скарлет: — Ммм... да...(Почему все так любят прятать лицо у меня на груди? Не устанут ли они от этого через некоторое время?)

Алисия: — ...

Скарлет: — Хорошо, прошло уже десять минут. Как насчёт того, чтобы продолжить с вопросами и ответами?

Алисия: — ..Можем ли мы сделать это, пока мы всё ещё в таком состоянии?

Скарлет: — Ну ладно.

Алисия: — Ура! Я люблю тебя, Скарлет!

Скарлет: — Я тоже тебя люблю, Алисия.

Алисия: — Хорошо, тогда следующий вопрос! — Но мой вопрос в том, почему она прошла через всё это? Не было смысла притворяться кем-то другим, они бы просто увидели мертвое тело. Она могла бы уехать, и у них просто была бы тайна убийства. И если бы они достаточно изучили его, то нашли бы доказательства его незаконной деятельности. Тогда они решили бы, что это и есть причина его смерти. Ей не нужно было разыгрывать фарс. - от ThatOneJester. — Ух ты, какой длинный вопрос.

Скарлет: — Да. Ну тогда... в принципе, у меня не было много информации, чтобы работать, и мне пришлось сделать много предположений. Возможно, это было не очень очевидно, но мой мыслительный процесс в то время состоял в том, что если меня увидят входящим в дом благородного, когда благородный умрёт, а потом не будет замечен уходящими, то это вызовет у всех подозрения относительно женщины в чёрном одеянии и с длинными серебряными волосами. Но если эта женщина окажется не в том положении, в котором она могла бы это сделать, и будет достаточно доказательств, чтобы предположить третью сторону, она сможет выиграть достаточно времени, чтобы выбраться из города, и если она будет отсутствовать достаточно долго, все забудут о ней. Кроме того, маскировка была страховкой, так как почти все, кто знал её, считали, что она эльф, а тот, кто покинул особняк, была, очевидно, лисьей шкурой.

Алисия: — Значит, в основном всё это было на всякий случай?

Скарлет: — Да. Если бы они гнались за человеком, которого не существует, это было бы намного безопаснее для меня и приюта.

Алисия: — Тогда ладно. Следующий вопрос: — Есть ли причина, по которой Скарлет маскируется под эльфа, как и полагается любой другой расе? - от binarysoap.

Скарлет: — Нет. Такие вампиры, как я, просто выглядят так для случайного наблюдателя, если они не замечают наши клыки или цвет глаз. Может быть, настоящий эльф и разгадал бы меня легче, но в этой жизни я видела только одного.

Алисия: — Да. Это просто недоразумение. Теперь следующий вопрос. — КАКОВЫ ШАНСЫ, ЧТО ФЕЛИКСА УСЫНОВЯТ??! СКАЖИТЕ МНЕ АВТОР-САМА!!! - от SovietWeeb. — Никогда! Она не каждый вернётся когда-нибудь и когда-нибудь снова!

Скарлет: — С тобой всё в порядке, Алисия?

Алисия: — Ха! Э-э. Извиняюсь.

Скарлет: — Нет, всё нормально. Я просто немного удивилась. Ммм, ты что-то имеешь против Фликс?

Алисия: — Нет. Я ничего не имею против этой вороватой кошки.

Скарлет: — Но она же лиса. Ну что ж. Ммм... с юридической точки зрения этого не произойдёт. Не то что с Алисией.

Алисия: (Да!)

Скарлет: — Правда, в будущем мы будем тусоваться вместе довольно долго, но когда и в какой форме - это секрет.

Алисия: (Гррр. Она должна просто остаться в этом приюте и никогда больше оттуда не выходить!)

Скарлет: — Ты действительно в порядке, Алисия?

Алисия: — Да! Следующий вопрос! — А что будет с городскими персонажами, когда Скарлет уедет? Они здесь только ради этой дуги? Будут ли в будущем другие постоянные персонажи (кроме Алисии)? Есть ли у тебя в голове центральный сюжет для этой истории или ты придумываешь его по ходу дела? Веришь ли ты, что Нанкинское правительство могло бы выиграть Вторую китайско-японскую войну, даже если бы Объединённый фронт не был создан? - от Зефира.

Скарлет: — Ммм, на этот многосоставный вопрос у нас есть ответ прямо от создателя:

— Некоторые персонажи вернутся в будущем. Я создал слишком много нитей и предвещал слишком многое, чтобы отказаться от них в этот момент. Может быть, вы заметили несколько из них? Но они будут "сидеть на заднем сиденье", пока Скарлет не встретится с ними позже. У меня есть примерно полдюжины персонажей, которые станут постоянными участниками истории, хотя они никогда не перестанут следовать за Скарлет в качестве центрального персонажа.

Когда дело доходит до сюжетной линии, вся эта сюжетная арка была совершенно незапланированной и возникла только потому, что я понял, что для Скарлет было странно идти в большое поселение только для того, чтобы уехать на день позже, и ничего сразу важного не происходило, как четыре раза подряд. Что-то важное должно было произойти в каком-то городе или городе до того, как мясо достигнет следующей дуги, и это случилось именно здесь. Помимо этого, у меня есть около полудюжины дуг, грубо спланированных вместе с двумя следующими, запланированными гораздо более подробно. На самом деле, у меня даже финал уже полностью распланирован, хотя детали меняются по мере того, как происходят неожиданные вещи, когда я пишу.

Наконец, нет. Китайцы с самого начала были в дерьме во время той войны. В отличие от того, что произошло в России чуть раньше, у Нанкинского правительства не было шансов в долгосрочной перспективе, да и в краткосрочной тоже почти ничего не получилось. Если бы у Штатов не было колоний в Южной Азии, Япония захватила бы весь регион вместе со всеми хорошими частями Китая. После этого, однако, можно только гадать, поскольку история слишком сложна, чтобы придумать надёжные ответы на сценарии "что, если". В целом, китайско-японская война была совершенно иной историей, чем европейская война, поскольку она была эквивалентом растущей Первой мировой державы против группы стран третьего мира. Единственным исключением из этого правила была Россия, и они всё равно чуть не проиграли войну на востоке. Я думаю, что единственная причина, по которой они не потеряли никакой реальной территории, была в том, что там не было ничего, что стоило бы сохранить. По крайней мере, если учесть, какой сокровищницей в то время была Азия.

Алисия: — Вау. Там тоже есть кое-что странное.

Скарлет: — Немного, я думаю. Хотя последний раздел был странно длинным. Может быть, Создатель - большой поклонник Второй мировой войны?

Алисия: — Может Быть? В любом случае, следующий вопрос: — Сколько крови пьёт Скарлет? - от многих людей.

Скарлет: — Ну, обычно мне достаточно четырёх литров в день. Это приятно и сытно, и я не буду чувствовать голода большую часть дня после этого, но если бы действительно захотела, я могла бы выпить сразу сорок литров.

Алисия: — Сорок?! Неужели? Как же так! Как она вписывается в таоё тело?! Разве её будет не больше тебя?!

Скарлет: — Я не знаю, больше ли, но, по крайней мере, он жутко близко. Ну, ответ в том, что это не так, не совсем так. Мой навык позволяет мне брать больше крови, когда я повышаю его ранг. Причина в том, что моё тело преобразует кровь в ману, которая используется для восстановления моего тела и пополнения моих резервов маны в дополнение к питанию. Любая мана, которая не используется для одной из этих целей, выбрасывается в моём дыхании. Процесс может работать в обратном направлении, поскольку окружающая мана может поглощаться во время дыхания, но обычная мана не имеет питания, необходимого моему организму, поэтому независимо от того, сколько я вдыхаю, она не заменит кровь.

Алисия: — Ого, так вот в чём секрет, почему ты выпила так много крови в самом начале.

Скарлет: — Да, было здорово быстро получить навыки. Хотя отчасти причина, по которой мне казалось, что я много пью, заключалась в том, что я так сильно потеряла счёт времени.

Алисия: — Это правда. Ты не спишь, и если ты пьёшь кровь так часто, ты также не устанешь.

Скарлет: — Точно.

Алисия: — Итак, следующий вопрос. — Почему Скарлет так отличается в первой главе от последующих? - от многих читателей.

Скарлет: — А, это. Ха. Ну, честно говоря, я действительно не думала, что все эти вещи до того, как я перевоплотилась, были реальными.

Алисия: — А? Но это действительно было похоже на то, что ты сделала!

Скарлет: — Ну, это одна из тех вещей, где это похоже на сон, но ты не уверена, я думаю? Я имею в виду, если бы что-то подобное случилось с тобой, разве ты не задалась бы вопросом, было ли всё это на самом деле?

Алисия: — Наверное, да?

Скарлет: — В любом случае, это оправдание.

Алисия: — Это оправдание?!

Скарлет: — Да, потому что наш Создатель не имел хорошего представления о моей личности во время написания, поэтому всё вышло именно так.

Алисия: — Выход из истории реткона, фактически ничего не меняя в предыдущих главах?! Как хитро!

Скарлет: — Я тоже так думаю. Я немного беспокоюсь о главах, которые появятся в будущем.

Алисия: — Какой ужас! Что же касается последнего вопроса, то, по-видимому, наш Создатель хочет быть тем, кто ответит на него.

Скарлет: — А, значит, это конец нашего времени.

Алисия: — Тогда мы можем ещё немного побыть в таком состоянии?

Скарлет: — Конечно. Мы можем делать это столько, сколько ты захочешь.

Алисия: — Ура! Последний вопрос! — Сколько времени тебе потребовалось, чтобы решить поделиться историей, и я хотел бы услышать ещё более подробно о том, как ты планируешь историю. - от FireflyFanatic!

— Итак, я начал писать с самого начала, когда ещё учился в начальной школе. Не очень много, просто немного для развлечения. В то время это никуда не делось, но мне было интересно узнать больше о писательстве в целом, поэтому я иногда проверял советы и руководства.

Оттуда я познакомился с веб-романами от друга несколько лет назад, и после того, как я провёл большую часть года, изучая их, у меня появилось желание снова начать писать. Я думаю, что начал с 20 разных историй. Некоторые из них были длиной всего в одну главу, другие продолжались более 20 лет. Я перестал писать по разным причинам, но большинство из них были потому, что я застрял в какой-то момент. Половина из них была потому, что мне самому это надоело, а другая половина - потому, что я не мог придумать, как продолжить рассказ. Я хочу вернуться, чтобы закончить те, на которых я застрял, но я, вероятно, возненавижу их, если вернусь и узнаю, насколько они были плохи.

Итак, я смотрел аниме после того, как меня подтолкнул другой друг, так как оно было основано на WN, которую я закончил читать. После проверки я просто почувствовал, что "Я мог бы сделать лучше". Я имею в виду, что оригинальная история была очень неочень. Общая сюжетная линия была довольно упрощённой, полной удобных ухищрений, почти никакого развития персонажа нигде, и в целом не очень много смысла для истории. Хуже того, почти каждая глава была экспозиционной блевотиной. Но это было весело. Так или иначе, я действительно наслаждался историей, и видеть её оживлённой было ещё веселее. Я мог бы сказать, что анимационная студия просто наслаждалась тем, что они трахались везде, где могли.

Поэтому я решил написать ещё одну историю, основанную на ней, и после того, как я сделал 13 глав, я попытался сделать отчёт и выпустить её.

Вот мы здесь, четыре месяца спустя, и она продолжает попадать в верхнюю часть первой страницы на SH, его упоминают на форумах. Я не ожидал, что она взорвётся таким образом.

Оглядываясь назад, я чувствую, что, хотя я исправил много вещей, на которые я жаловался в отношении WN, которые вдохновили мою историю, в свою очередь, есть целая тонна уникальных проблем, которые появились.

Но всем, кому нравится моя история, несмотря на это, я говорю спасибо всем!

Алисия: — И как наш Создатель, мы также говорим спасибо!

Скарлет: — Ах, да! Спасибо, что прочитали историю о нас

Алисия: — О тебе! Это твоя история!

Скарлет: — Это наша история. Может быть, я и главный герой, но я не единственный важный персонаж. Ты тоже один из них, так что это наша история.

Алисия: — Скарлет! *Нюх* (Если бы только она сказала, что только мы вдвоём)

Скарлет: — Ну-ну. А теперь... 

Алисия: — Точно...

Скарлет и Алисия: — Спасибо за чтение!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Неподалеку от ворот я увидела монетный двор, рядом с большой повозкой, запряжённой лошадьми. В ожидании, кучер небрежно оглядывал улицы вокруг.

(Надеюсь, я не опоздала.)

Набирая темп, я лавировала между людьми вокруг меня.

— О, Мисс Скарлет!

Он помахал мне рукой и окликнул, как только заметил. Я в свою очередь подняла руку, но предпочла не повышать голос. Вместо этого я быстро сократила разрыв.

— Эй. Я ведь не опоздала?

— Нет-нет. На самом деле, я всё ещё жду своих других сопровождающих. Им нужно было уладить кое-какие дела в последнюю минуту.

— А, понятно.

(Надеюсь, он говорит это не для того, чтобы мне стало легче.)

Тем не менее, это заставило меня чувствовать себя немного лучше. Мысль о том, что я никого не тяну, была приятной, хотя у меня не было абсолютно никаких причин думать, что я вообще кого-то тяну. По крайней мере, пока мы были в дороге.

— Так... ты можешь сказать мне, чего ожидать? Я никогда раньше не делала запросы на сопровождение.

— А, так ты не занималась эскортом для других Гильдий? Как же так?

— Ну, так получилось.

Я не собиралась рассказывать ему все мои ужасные переживания, сопровождающие НПС в адские дыры, ловушки, засады и сбои.

— Понимаю. Ну, по крайней мере, такие запросы на эскорт сильно отличаются от этого. Довольно редко случается что-то неожиданное. Может быть, несколько нападений монстров, случайные бандиты, но даже это - редкость.

— Бандиты = редкость?

У меня сложилось впечатление, что нападения монстров и бандитов случались почти каждый раз, когда торговца сопровождали, учитывая, что он тратил деньги на то, чтобы нанять сопровождающих.

— В значительной степени. Если бы они были постоянны, торговцы не пользовались бы дорогами, на которых они появляются.

— А, в этом есть смысл.

— Нападения монстров более распространены, но они случаются только раз в несколько дней или во время путешествия по особо опасной местности. Даже в этом случае они обычно появляются только небольшими группами и их легко отпугнуть. Мы, торговцы, на самом деле рассчитываем на то, что сможем убить несколько монстров по пути, чтобы помочь покрыть расходы на сопровождение.

Мята указывает на свой фургон, и там было несколько брезентов и верёвок в явно открытом дополнительном пространстве. Было немного странно, что торговцы действительно ожидали нападения монстров. Эта мысль заставила меня задуматься о том, как же вокруг было достаточно монстров, которые позволили бы такое. Экология этого мира была странной.

— А? Если ты рассчитываешь на нападения монстров, то почему бы просто не усилить себя, вместо того чтобы нанимать эскорт?

— А, некоторые торговцы так и делают. Это особенно распространено среди бывших наёмников и авантюристов. Но для всех остальных время, которое мы тратим на обучение себя быть самодостаточными, - это время, которое мы могли бы потратить на то, чтобы заработать больше денег. Если только нет особой причины, чтобы получить эти навыки и уровни, это просто не стоит того.

(И поэтому они тратят эти деньги на эскорт, да?)

— Эй! Мистер Меркари!

— О, похоже, они вернулись. Эй! Сюда!

Торговец помахал рукой группе из трёх человек, которые пробирались к нам по оживлённой улице. Два молодых парня и молодая девушка, все они были подростками. У одного из мужчин были треугольные заострённые уши и тонкий пушистый хвост. Их снаряжение выглядело как обноски трёх поколений, а одежда под доспехами выглядела такой же старой, как и они сами. Мои глаза наполовину закрылись от того факта, что ушастый был одет в расстёгнутый жилет и ничего больше, чтобы прикрыть верхнюю часть его тела.

(Он делает это нарочно или просто не может позволить себе настоящую рубашку?)

— Моя дорогая мадемуазель! Подумать только, мы могли бы уединиться в "а"...!

— Ооох, заткнись и перестань всё время нести херню, идиот!

— Ах, прекратите, вы оба!

Когда они подошли ближе, наполовину раздетый кинулся ко мне и схватил за руки, приблизив своё лицо слишком близко. Но в середине фразы девушка ударила его по затылку и оттолкнула в сторону, повалив на землю. Третий член группы подбежал и поднял первого на ноги, пока тот пытался отбиваться вещи.

— Эй! Это больно! Почему ты всегда такая жестокая?!

— Да заткнись ты! Почему ты всё время ведёшь себя так, будто стоишь по стойке смирно?! Заставь его научиться вести себя нормально, или я заставлю его научиться притворяться мёртвым!

— Ах, вы двое! Только не перед нашим благодетелем! Ах, я ужасно сожалею об этих двоих.

Прежде чем я успела что-то сказать, эти двое продолжали орать друг на друга. Последний казался немного более дружелюбным, но имел слишком мало влияния или силы воли, чтобы заставить двух других остановиться. Впрочем, я не из тех, кто умеет много говорить.

— Гм!

За моей спиной раздался громкий фальшивый кашель, от которого все трое, включая меня, встали как вкопанные.

— Итак, как вы трое уже знаете, это Мисс Скарлет, та самая, что недавно спасла нас от волков. Как я уже говорил, она присоединится к нам в качестве дополнительного эскорта в город Кносс.

— А, я Аарон Рекнал, и мне очень приятно работать с таким удивительным магом! Ого!

— Я Мэри Эромиалк! Ты была действительно невероятна, появившись с облаком пыли и убив всех этих волков в одно мгновение! Надеюсь, мы сможем стать друзьями.

Праень протянул ко мне руку, но прежде чем я успела её взять, девушка отстранила его в сторону, схватила обеими руками мою протянутую руку и потрясла её изо всех сил. На самом деле это было больше, чем я ожидал, учитывая, что её руки не были особенно мускулистыми, но я должна была знать, что мои собственные руки были тоньше, но я, вероятно, полностью затмевала её в силе.

— Почему ты? Почему ты всегда так поступаешь, Мэри?!

— Да заткнись ты. Мне не пришлось бы этого делать, если бы ты не был всегда как кошка при течке!

— Я хочу, чтобы ты знала, что мы, кошачьи родственники, таким не страдаем!

(А разве это не то, что действует только на женщин?)

— ГМ! Если вы позволите, я бы хотел уехать до захода солнца.

— А, точно! Вы двое, давайте двигаться! Мы можем оставить разговоры на потом!

— О, прекрасно.

— Я иду! Беее!

Благодаря своевременному вмешательству, мне не пришлось втягиваться в эти два спора во второй раз всего за несколько секунд. Может быть, в третий раз, учитывая, что девушка показала язык парню в конце.

— Сожалею об этом. Они всегда такие.

(Серьёзно?)

— Кстати, меня зовут Джейсон Длейхс.

— Скарлет.

Мы быстро пожали друг другу руки, прежде чем Мята приказал лошади тащить свою повозку, и последовали за ней.

— Так откуда же ты всё-таки взялась?

Через несколько секунд после того, как мы миновали городские ворота, мы вчетвером рассредоточились, образовав полукруг, охватывающий фургон сзади и с боков. Каким-то образом я оказалась в одном из задних углов с девушкой, которая была рядом со мной. Прямо передо мной был хвостатый парень.

Казалось, они не поддерживали строй должным образом и были ближе ко мне, чем последний парень на дальней стороне фургона. Может быть, формация на самом деле не имела большого значения?

— Ммм... с запада.

— Да неужели? Мы тоже пришли с запада! Ах, но.. я никогда тебя раньше не видел. Я бы точно запомнил, если бы в деревне была такая красавица, как ты. Ты пришла из-за леса?

— Ну, да. Я шла через лес.

— Ух ты! Неужели? Я знал, что ты сильная, но достаточно сильная, чтобы пройти через такое опасное место? Как ты стала таким сильным, хотя и моложе нас?

— Ну, я сражалась со многими монстрами.

— О Боже. Я рад, что никто из них не успел поцарапать твоё милое личико. Это было бы потерей для всего мира, если бы они это сделали!

— На этот раз я согласна. Это довольно пугающая мысль, что я могу всё испортить и получить неприятный шрам или что-то похуже.

— Тебе не на что смотреть, так что я не вижу проблемы.

— Почему ты? Как ты можешь говорить такое девушке?!

— Ах! Вы двое! Хватит уже драться!

(И снова они дерутся. Как эта группа вообще держится вместе, когда они такие?)

— Итак, что же предполагается делать с запросом на сопровождение?

Через некоторое время они успокоились, и мы снова смогли нормально поговорить. Сама поездка была довольно скучной, так как мы просто шли по почти безликой дороге с очень немногим, что можно было заметить, кроме высокой травы на обоих флангах и редких деревьев в отдалении.

Остроухого парня другой парень оттащил на другую сторону фургона, чтобы он и девушка не могли драться. Я осталась на этом углу фургона почти наедине с ней.

— Ты имеешь в виду, помимо слежки за клиентом и защиты его и груза?

— Да. Кроме того.

— Ну, на самом деле не так уж много.

— Неужели?

Мои глаза немного расширились, когда я посмотрела на девушку.

(Угх... дерьмо. Я уже забыла, как её зовут.)

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Ну, самое трудное то, что мы должны быть начеку день и ночь, пока не сможем отдохнуть в городе.

— Как это происходит?

— Ах, ну, это довольно просто. Днём мы все будем начеку, но когда устраиваемся на ночлег, то просто дежурим по очереди.

— По очереди? Тогда, я полагаю, вы не очень-то спите во время эскорта?

— Ахаха, я думаю, нет. Тем более что нас всего трое, поначалу было довольно тяжело, но теперь мы к этому привыкли! А! Но раз уж ты здесь, мы можем ещё немного поспать!

(Спать, да? Странно говорить об этом, потому что я больше этим не занимаюсь.)

— Хм... если это так, как насчёт того, чтобы я просто взяла ночную смену?

— А?

— Ну, если я буду отдыхать днём в повозке, то ночью мне будет несложно нести вахту. Так вы, ребята, сможете нормально отдохнуть и быть в полной силе, чтобы справиться с любыми угрозами в течение дня.

— Ну, конечно, это сработает, но... 

— Ни за что! Я не могу позволить такой красивой женщине всю ночь сидеть у огня в полном одиночестве!

— Эй, прекрати!

С другой стороны раздались крики двух парней. Послышались звуки борьбы, и я увидел, как из-под фургона поднялась пыль.

— Ммм, я не возражаю, но вы уверены насчёт этого, Мисс Скарлет?

— Меня это вполне устраивает. Я привыкла не спать по ночам.

(Скорее, я предпочитаю ночь вообще без раздражающего блеска солнца, делающего всё слишком ярким.)

— А как насчёт вас, мистер Меркари? Всё нормально?

— Пока вы согласны, у меня нет никаких претензий, но ты уверена, что всё в порядке, Мисс Скарлет?

— Да, это так.

— Хорошо, тогда ты можешь отдохнуть в свободном месте сзади. Позволь мне остановить фургон.

Прежде чем он закончил, я уже запрыгнула внутрь и натянула дешёвый брезент на своё тело.

— Я уже здесь. Тебе не нужно останавливаться.

— Ну что ж, ты действительно вполне способна, да? Хорошо отдохни. Мы будем полагаться на тебя ночью.

— Без проблем.

С этими словами я натянула простыни на голову. Но в ту же секунду, как я это сделала, я сняла свою сумку и начала вынимать из неё какие-то вещи. Оттуда выпало немного дерева и кусок паучьего шелка. Я использовала [Духовную форму] и [Матереализование], затем применила ещё немного магии, чтобы сформировать дерево на подобии моего собственного тела, но чтобы его было легко разобрать и положить в сумку позже. Шёлк был разрезан на длинные куски, и концы были вставлены в область головы деревянного манекена, чтобы выглядеть как мои волосы. Цвет (или его отсутствие) был довольно близок к моему, и должен был обмануть случайного наблюдателя.

Когда всё было на месте, я полностью освободилась и выбралась из-под старого брезента. Используя [Поплавок], я зависла над фургоном. Немного [Магии бури] удержало меня от отставания, и я огляделась.

Похоже, никто не замечал, что я делаю. Ну, никто, кроме маленьких пушистых шариков, которые пришли в восторг, когда поняли, что я делаю.

Это было потому, что мне уже было так скучно, что я просто хотела развлечься, и не было лучшего развлечения в середине "нигде", как игра с маленькими духами. Ну, кроме разговоров во время ходьбы, но попытка сделать это напомнила мне, насколько плохим говоруном я была. Особенно когда у меня было столько секретов.

На всякий случай я обратила внимание на присутствие людей вокруг фургона, но не было ни одного значительного, и ни один из маленьких, которых я заметила, не сделал движения в сторону группы, оставив меня играть с маленькими духами.

Для начала я приготовила и разложила кучу мановых лакомств, которые маленькие пушинки жадно ловили и съедали. Потом мы начали одну из наших обычных игр, когда я начал преследовать их, используя [Магию бури], чтобы толкать меня во время плавания.

— Мисс Скарлет. Ты можешь сейчас проснуться?

— Ммм? Что случилось?

— Сейчас мы разбиваем лагерь. Я подумал, может быть, ты захочешь хотя бы поужинать с нами.

Небо стало багровым, и солнце начало клониться к горизонту. Мне очень нравилось играть с пушистыми шариками, и они, казалось, впервые за долгое время были по-настоящему довольны. Было приятно, что я наконец-то смогла наверстать то, как сильно я пренебрегала ими, пока был в городе.

Днём, отдыхая на обочине дороги, меня звали обедать, но я не обращала на них внимания. Я не могла есть нормальную пищу. Притворяться спящим было естественным способом избежать разоблачения.

Но спать даже в этот момент было не так уж хорошо.

Положив деревянную куклу обратно в сумку, я нырнула обратно под брезент и сделала вид, что вылезаю из него.

— Ах. В таком случае я помогу готовить.

— А? Готовить? Но у нас нет ингредиентов.

— Тогда что у вас обычно есть?

— У нас есть только чёрный хлеб и сушёное мясо.

Парень со щитом за спиной подошёл к нам, держа в руках кусок твёрдого хлеба и небольшой мешок с сушёным мясом. Я и представить себе не могла, насколько всё это вкусно.

— Если вы, ребята, не против немного подождать, я могу что-нибудь приготовить.

— Неужели? Если кто-то такой красивый, как ты, сделает это, я могу ждать его всю ночь!

— Как бы мне ни было неприятно соглашаться, но если ты можешь что-то приготовить, я тоже с удовольствием это съем.

— О, ты приготовишь что-нибудь, Мисс Скарлет? В таком случае, как насчёт того, чтобы сначала разбить лагерь, пока мы ждём?

— Да!

— Ладно!

— Хорошо!

Я взлетела в спринте, проверяя один удар на моём навыке [Чувственного присутствия] после следующего, пока я не нашла несколько кроликов. Быстрое сжатие моих пальцев вокруг их шей в одно мгновение оборвало их жизнь. Я порезала их шеи когтем и высосала кровь из каждого из них.

На самом деле этого было недостаточно, так как мой желудок угрожал заурчать, но это должно было сделать. Мне нужно было потратить время, собирая больше крови, так как мои банки с кровью заканчивались.

Неподалёку я услышала слабый шум бегущей воды и направилась туда. Совсем недалеко я обнаружила небольшой ручей, протекавший по лугам почти параллельно дороге. Ручей действительно был крошечным, так как он был достаточно большим, чтобы вы едва могли погрузить шкуру воды достаточно, чтобы заполнить его. Не было никакого способа наполнить горшок, используя обычные методы. К счастью, я была более чем опытна, когда дело доходило до наполнения контейнера жидкостью с помощью нетрадиционных средств.

Достав из сумки железный слиток, я превратила его в горшок, достаточно большой, чтобы вместить четверых, а затем использовала [Магию воды], чтобы заставить поток течь вверх и в горшок. Наполнив котелок наполовину, я положила его в сумку и вернулась в лагерь.

Я вернуась ко всем, когда первая палатка уже была разложена на земле, и двое как раз собирались поднять несколько деревянных шестов, чтобы повесить тяжёлый холст.

— О, добро пожаловать обратно. Это было быстро.

— Ух ты! Кролики?

— И их тоже трое?

— Невероятно, но ты действительно оправдываешь все наши ожидания.

— Ммм... в любом случае, это займёт немного больше времени.

Я положила кроликов на землю, вытащила горшок из сумки и поставила его на землю. Затем пошла вскрывать кроликов. Нож, который я купила раньше, я потеряла у головорезов лорда, но в ту же ночь сделала пару кинжалов.

Вынув один из кинжалов, я немного переделала его в форму более подходящего ножа, затем принялась снимать кожу, извлекая органы, а затем отделяя мясо от костей. Когда я закончила, то с помощью магии нагрела воду, доведя её до кипения всего за несколько секунд, и бросила туда нарезанное кубиками мясо, чтобы приготовить.

Пока оно готовилось, я нарезала кубиками остатки овощей из своей сумки. Когда дело дошло до еды, мне стало совсем плохо, потому что почти все мои запасы ушли в сиротский приют. Если я хочу продолжать заниматься подобными вещами, мне нужно как можно скорее снова запастись ими.

Тщательно рассчитывая время, я добавляла каждый овощ в зависимости от времени его приготовления. В то время как я поддерживала низкое пламя, я воспользовалась своим новым навыком, [Многоликий], и перемешала содержимое в то же время, используя магию. Наконец, я добавила немного соли и перца в смесь, останавливая перемешивание, чтобы удалить пену с верхней части при случае. Мой ранг [Мульти-каста] ещё не был достаточно высок, чтобы я могла произнести три заклинания одновременно. Мне предстояло ещё много практиковаться, если только мне не повезёт и я не найду монстра, обладающего этим навыком от природы.

— Хорошо, теперь всё готово.

Я повернулась к своим спутникам, но, к моему удивлению, все они уставились на меня, разинув рты. Вечно ссорящийся дуэт слегка пускал слюни.

— Оно так хорошо пахнет.

— Здесь пахнет лучше, чем в нашей последней гостинице.

— Это действительно.... так.

— Разве это нормально - есть что-то, так приятно пахнущее во время путешествия?

— Я сделала это, так разве это не данность? А! Я забыла посуду.

Оглядевшись по сторонам, ни у кого из них не было тарелок или ложек, чтобы поесть. Я даже не приготовила ничего, чтобы подать суп. Спрятавшись за большой кастрюлей, я порылась в своём мешке, вытащила железный слиток и сделала его в четыре простые миски и ложки, а также половник.

— Вот.

Я вручил каждому по тарелке и подал суп.

Каждый из них поблагодарил меня по очереди, когда они получили свою тарелку с едой.

— Ммм! Это здорово!

— Это действительно лучше, чем еда в той гостинице!

— Ах, если бы можно было так хорошо питаться!

— Чтобы иметь возможность делать это в дороге...

Как только они приступили к еде, я встала и направилась к дальним палаткам.

— Мисс Скарлет? Разве ты тоже не будешь есть?

— Я собираюсь осмотреться. Вы, ребята, можете поесть.

— Как насчёт того, чтобы сделать это после еды? Ты должна наслаждаться едой, которую сама приготовили!

— А, ммм... ну, мне нужно кое-что сделать...

Мой мозг заработал в полную силу, пытаясь придумать предлог, чтобы не есть вместе со всеми.

— А! Мистер Меркари! Она сказала, что ей нужно кое-что сделать! Невежливо больше спрашивать!

— А? О да, я полагаю, что это правда. Я прошу прощения.

— Ах, нет. Это не проблема...

К счастью, девушка дала мне выход, хотя я не совсем понимала, что она имела в виду.

— О, мы оставим тебе немного еды, когда ты вернёшься.

— Ах, нет, всё в порядке. У меня небольшой аппетит. Вы можете получить все это.

— И всё же мы позаботимся о том, чтобы оставить вам немного. Это самое меньшее, что мы можем сделать.

— А, спасибо.

Я быстро направилась к полям. Видеть, как они все едят, не делало мне никакого одолжения, и я жаждала получить больше крови в своё тело. То немногое, что у меня было, не давало мне сытости.

Пока все ели, я переключился на [Форму духа], чтобы никто не заметил моего стремительного движения. Я быстро отыскала и выследила на некотором расстоянии от себя заряжённого кабана, выкачала из него всю кровь, а затем бросила останки в сумку.

Теперь, когда я была счастлива и с полным животом, я направилась обратно в лагерь.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Убедившись, что все остальные собрались по другую сторону фургона, я выбралась из высокой, по пояс, травы.

Пробираясь вокруг фургона с привязанными к нему лошадьми, я заметила стоящую палатку и всех четверых моих спутников, сгрудившихся вокруг небольшого костра, звуки их разговора неясно доносились до меня.

— О, Мисс Скарлет, с возвращением.

Первой меня заметил Мята, единственный, кто сидел по другую сторону костра. Когда он заговорил, остальные трое с улыбкой повернулись ко мне.

— Мисс Ск...

— Ты вернулась! Суп был изумительный!

— Суп, который ты сварила, был такой восхитительный! Настолько, что я бы с удовольствием ел его каждый день!

— Как бы мне ни было неприятно соглашаться со всем, что говорит этот кот в течке, но было бы здорово есть твою еду всё время.

Ссорящийся дуэт прервал их третий член, когда они бросились ко мне, сверкая глазами. Я не могла не чувствовать жалости к другому парню. Несмотря на то, что он был их посредником, он мало преуспел в своей работе, и теперь его полностью игнорировали.

— Ахаха, спасибо. Я только что поймала кабана, так что приготовлю что-нибудь на завтрак.

— Ах, вот почему она снова пахнет кровью...

Кот что-то прошептал себе под нос, но, похоже, мой слух был лучше, чем он думал.

— Мисс Скарлет, мы оставили немного супа и кое-что из нашего рациона. Пожалуйста, выпейте немного.

Котелок стоял у огня, не давая ему остыть. Заглянув внутрь, я увидела, что там осталось достаточно на одну порцию. Рядом с котелком лежала остальная еда, обещанная Мятой, внутри простой деревянной кружки, которая, вероятно, принадлежала одному из них.

— А, спасибо. Я съем её, когда проголодаюсь.

Хлеб и мясо вместе со всем котелком отправились в мою сумку. Миски и ложки, которыми пользовались остальные, стояли рядом с котелком, аккуратно расставленным маленьким кружком.

— Ой, извини, я собирался немного помыть их в ручье.

Парень, не склонный спорить, поднялся, заметив, что я смотрю на тарелки.

— Ах, нет. Всё нормально. Будет быстрее, если я это сделаю.

Взяв один набор, я применила немного магической воды и быстро сполоснула миску и ложку, прежде чем сделать то же самое с остальными. Меньше времени, чем ему потребовалось бы, чтобы дойти до ручья, я уже закончила чистить всю посуду.

Увидев это, он тяжело опустился рядом с костром.

— Мисс Скарлет? Мы убрали остатки кроликов и положили их на заднюю часть фургона, чтобы вы могли взять.

— Ах, вы можете оставить их себе. Разве вы не говорили, что монстры, убитые во время эскорта, идут к работодателю?

— Да, но это касается монстров, которые нападают по пути, а не монстров, на которых эскорт охотится.

(Значит, есть дифференциация?)

— Ну, мне они всё равно не нужны. Ты можешь оставить их себе.

— Да? Ну что ж, тогда я милостиво приму их.

Я села у костра, и мы впятером немного поболтали на разные темы. Каким бы случайным они ни были, они были информативными. Судя по всему, за последние несколько лет участились случаи появления монстров, особенно на юге и западе, и подозревали, что это связано с поражением повелителя демонов. Без него, чтобы вести демонов, они рассеялись вокруг. Как следствие, многие монстры оказались вытесненными, поскольку они были вынуждены покинуть свои обычные места обитания, поскольку группы демонов перемещались по их территории.

— Ну, уже темнеет, так что давайте все спать. Вы уверены, что вам будет удобно дежурить всю ночь, Мисс Скарлет?

Немного поговорив, Мята высказал своё предположение.

—  Да, со мной всё будет в порядке. Мне даже немного не хочется спать.

— ...если ты так говоришь. Не стесняйтесь будить нас, если что-то случится, Мисс Скарлет.

Услышав несколько ободряющих слов от остальных, молодые искатели приключений разошлись по своим палаткам, а Мята улёгся на широкое сиденье возницы в повозке. Я присела к костру, чтобы немного поухаживать за ним, но как только убедилась, что все уснули, сразу же потушила огонь и заметила, что в огне остались обугленные куски мяса и костей. Похоже, именно так они избавлялись от неиспользованных кроличьих кусочков.

Я легла на спину и стала смотреть на звёзды над головой.

Высоко в небе плыли три луны, каждая из которых имела свой основной цвет. Мои глаза остановились на красной, от которой, возможно, и произошло моё имя. Мысль о том, что вампиры, возможно, изначально пришли с этой луны, казалась довольно нелепой, но в то же время я не могла отмахнуться от неё. В этом мире есть вещи, которые невозможно объяснить, как бы я ни старалась. Подземелье, в котором я прожила почти всю свою вторую жизнь, было самым главным примером, но моё собственное тело было другим.

Например, почему я не нуждаюсь во сне, в отличие от почти всех живых существ, кроме бактерий на Земле? Даже растения спали, по-своему странно. Я думаю. Как я могу выжить, питаясь только кровью? Как я могу пить больше крови, чем объём моего тела?

На эти вопросы я могла ответить только одним: магия. Но это была явная отговорка, и она не приносила ни малейшего удовлетворения. Не говоря уже о том, что магия - вещь не обыденная в этом мире.

Через некоторое время я переключила передачу и вернулась к работе над умением оживить Алисию, одновременно обращая внимание на присутствие вокруг меня в уголке моего сознания. Время от времени я бросала в пушистые шарики угощения из маны.

Когда звёздное небо начало отступать, я села и отряхнулась.

Достав кабана из сумки, я принялась снимать с него шкуру, извлекать органы и резать мясо на маленькие кубики. Достав ещё один железный слиток, я переформовала его в пару больших сервировочных тарелок и связку шампуров и наколол на них кубики. Добавив немного толченой соли и перца, я наполнила одну из широких тарелок большой грудой мясных шампуров.

Органы и кости были брошены в остатки костра прошлой ночью, и я зажгла всё это с помощью магии. Огонь не очень хорошо действовал, поэтому мне пришлось поддерживать заклинание, чтобы избавиться от мусора. Тем временем я соорудила из остатков железа простую решетку на ножках и поставила её над огнем, прежде чем положить сверху шампуры.

Перемещая мясо по мере его приготовления, жир стекал вниз, вызывая небольшие языки пламени в огне, когда мясо шипело. Было очень жаль, что я не могла съесть ничего из этого, но мне нравилось представлять, что это делает чудеса, скрывая тот факт, что я вампир.

И это было удивительно приятно. Я всегда любила готовить, и хотя готовить еду для Алисии было особенно приятно, готовить ее для других тоже было неплохо. Было приятно, что остальные хорошо отреагировали на суп, который я приготовила накануне вечером.

Запах жареного мяса поплыл вокруг, и через некоторое время я услышала шорох в палатке.

После еще одного шороха, шлепка и негромкого вскрика, а затем ещё большего шороха, трио искателей приключений один за другим вышли из палатки. Один из них потирал пятно на голове, и лицо девушки, казалось, слегка покраснело.

(Это не моя проблема.)

Скорее всего, было благоразумно не спрашивать об этом. Парень, который не растирал шишку, подошел к фургону и разбудил Мяту.

— О, До чего же приятно просыпаться! Если бы я мог каждый день видеть такое зрелище!

— Ух ты, тут столько мяса. Мы действительно можем это сьесть?

Эти двое просто проигнорировали друг друга, вместо того, чтобы бороться на этот раз, когда я положила тарелку, покрытую приготовленными шампурами, и продолжила жарить остальное. Последние два члена нашего лагеря быстро подошли и схватили по шампуру, чтобы поесть.

Я продолжала жарить мясо до тех пор, пока все приготовленные шампуры не были готовы, затем очистила специальный гриль и использованную тарелку, прежде чем положить их в свою сумку.

Притворно зевнув, я подошла к задней стенке фургона и освободила себе место, чтобы спрятать своё тело. Мята спросил насчёт еды, но я просто сказала, что уже поела. Вытащив свой двойник тела, я активировала [Духовную форму] и начала немного играть с пушистыми шариками после того, как дала им немного собственного завтрака.

(Не слишком ли я их кормлю? Духи не могут растолстеть...?)

Пока я лениво размышляла о чём-то немного глупом, я следила за тем, как все остальные готовились к выходу. После того как они поели, они накрыли оставшуюся тарелку с шампурами и аккуратно положили её в фургон, прежде чем по очереди почистить использованные шампуры и выпить у ближайшего ручья. Как только они закончили, Мяьа снова подсоединил лошадей к фургону, и они снова двинулись в путь.

День прошёл по большей части без особых происшествий. В какой-то момент из высокой травы появилась небольшая группа из трёх слизняков, но я выстрелила из нескольких ледяных копий и вырубила их в середине прыжка, как только они показались.

Все выглядели потрясёнными и повернулись туда, где лежал мой двойник. В панике я бросилась обратно к нему, протащив своё тело через фургон и материализовав единственную руку, чтобы лениво помахать им. Все они пробормотали слова изумления по поводу моей неловкой ошибки. Я не думала, прежде чем убить этих монстров, поскольку они появились на моём [Чувственном присутствии] задолго до того, как фургон приблизился к нему в медленном темпе ходьбы, поэтому с моей точки зрения, я атаковала только тогда, когда они проявили признаки агрессии. Для всех остальных, ну, это выглядело как довольно супер человеческий подвиг.

Если бы они только знали, какая я бесчеловечная.

В тот вечер я поджарила остатки мяса тонкими полосками и положила их между чёрствым хлебом, который все несли вместе с горчичными зёрнами и кетчупом, который, как я обнаружила, у меня ещё оставался. Увидев, как хорошо была принята эта еда, я поняла, что мне нужно не только больше овощей, но и приготовить несколько соусов. Если бы я только могла где-нибудь какое-то время бродить, а также найти кого-то, кто может попробовать на вкус, я могла бы сделать соевый соус, вустерширский соус, соус тонкацу или, по крайней мере, римский гарум, хотя я никогда не пробовала его раньше, так что всё, что я сделала, было бы ничем иным, как слепым воспроизведением рецепта, который я когда-то читала.

Пока все ели, я нашла себе несколько волков и принесла их обратно в сумке, покончив с едой.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 50: Кларет. ч.2 


Как только все уснули, я начала работать с волками. Волчье мясо было более жёстким и азартным, чем мясо кабана, по крайней мере, из того, что я слышала. Я не могла точно сказать, когда резала его, но я сделала хорошие и толстые стейки из них, затем после опорожнения и мытья кастрюли, которую я использовала накануне, я сделала новую партию кетчупа, прежде чем добавить мёда, последние мои помидоры, а также несколько сильных трав и специй.

Дав ему немного покипеть, я бросила мясо на сервировочную тарелку, раздвинула края и превратила его в широкую кастрюлю, а затем вылила немного соуса внутрь, чтобы замариновать мясо, прежде чем волшебным образом сформировать простую крышку из другого железного слитка.

Железо было ещё одной вещью, которого у меня было мало. Это был мой последний оставшийся слиток. Хотя там было много других слитков, и даже несколько из тех странных металлов от тех големов, с которыми у меня было так много проблем. Проблема была в том, что я не был уверена, какие из них безопасны для приготовления пищи или еды. Если мне нужно больше, то, вероятно, лучше использовать глину или что-то ещё.

Следуя своему собственному совету, я немедленно сделала новую банку из глины и вылил в неё оставшийся соус барбекю и положила его и волчьи шкуры в свою сумку, прежде чем очистить место. Горшок с мясом поставили на моё маленькое место в повозке, чтобы я могла сесть, и я сожгла останки волка.

Когда я всё закончила, я активировала [Форму духа] и всплыла, чтобы немного поиграть с пушистыми шариками. Я не так сильно продвинулась в умении оживлять Алисию, как хотела, поэтому просто хотела немного отвлечься, прежде чем работать над этим.

(Нет, это просто прокрастинация, как бы я ни старалась это выразить. Если я продолжу это делать, Алисия никогда не вернётся... но, может быть, если я сделаю это только сегодня...)

Даже прекрасно понимая, что я только усугубляю ситуацию, я изо всех сил старалась не думать о своём недостатке прогресса и просто старалась получать удовольствие от игры. Они, конечно, совсем не возражали.

Было уже несколько часов ночи. Луны уже довольно далеко проплыли по небу, когда я заметила вдали какую-то странную чёрную точку.

Точка была не совсем чёрной, но и белой тоже, но она медленно росла. Она определённо приближалась ко мне, и вскоре я почувствовала его слабое присутствие благодаря своему мастерству. Но вместо того, чтобы встревожиться, я просто почувствовала любопытство к этому зрелищу. В этом существе было что-то странно знакомое.

(И что же это может быть?)

Он был похож на человека, летящего по воздуху, но что-то в нем было не так. Не угрожая, но... бесчеловечным образом.

Фигура с белой кожей и волосами была одета в чёрную мантию, которая развевалась на ветру. На первый взгляд существо было похоже на женщину, но немного... ужасно? Это было не совсем правильно, но для меня это был единственный способ описать её. Как будто она была каким-то призраком, летящим сквозь ночь.

(Это верно. Она выглядит как один из тех призраков в мантиях из подземелья с опущенным капюшоном.)

Осознание этого помогло понять знакомство с этим зрелищем, но ощущение было не совсем правильным. Она выглядела похожей, но в то же время другой. Что-то в нем мешало мне отвести от него взгляд. Не так, как я, учитывая, что она направлялась прямо ко мне.

Пока я была занята своими мыслями, фигура продолжала лететь прямо на меня, не замедляя хода. Пушистые шарики давно перестали летать и по какой-то причине открыли ему дорогу. Мне казалось, что они наблюдают за НЛО, но по другой причине, чем я.

В какой-то момент я услышала странный звук, похожий на пронзительный крик или вопль. Он становился всё громче по мере приближения существа.

— ...ааааааааааааа!!!

Фигура бледной женщины полетела в мою сторону, и к тому времени, когда я поняла, как быстро она летит, мой разум был в состоянии только зафиксировать яркое выражение чистой радости на её лице, прежде чем она врезалась в меня, и мы кувыркались. Отсутствие явной враждебности задержало мою реакцию, а растерянность на её лице ещё больше помешала мне ответить до того, как мы столкнулись.

Но, несмотря на мои ожидания, мы не отделились от столкновения. Таинственная женщина крепко обняла меня за шею, когда мы кувыркались, и потёрлась щекой о мою щеку, пока я пыталась понять, что происходит.

— Aаах! Это ты! Это действительно ты! Ты"мунимуни" смотрю ты вернулась!!!

Крик в моём ухе не помог ни в малейшей степени.

— Знаешь, мне было грустно! Поэтому так грустно! Ты ушла от меня и так долго не возвращалась! Я думала, что тебя похитили и бросили меня! Но ты вернулась! Я так, так счастлива!!!

— Чт, просто.. чт...?

Я попытался осторожно стащить её с себя, но её хватка оказалась на удивление сильной. Её голос был молодым, но не совсем детским, несмотря на то, как она кричала рядом с моей головой.

Собравшись с силами, я, наконец, сумела отделиться и хорошенько рассмотреть её. Для этого потребовалось слишком много сил. Этого должно было хватить, чтобы разорвать ее тонкие конечности на части, но она отнеслась к этому как к крепкому пожатию, продолжая улыбаться.

У женщины, стоявшей передо мной, волосы были вдвое длиннее и в то же время в два раза белее моих, а кожа ещё бледнее, чем у меня. Её лицо было округлым и хорошо очерченным, большие чёрные глаза и маленький нос, тонкие губы, но улыбка была необычайно широкой. Эта особа определённо выглядела старше меня, но вела себя совсем не так. Её тело было покрыто толстыми чёрными одеждами с рукавами, которые простирались ниже её рук, и тело скрывало её ноги. Он был немного похож на мой и даже имел большой капюшон, который был откинут назад, но не открывался спереди. Однако, в отличие от моего, концы были сильно изношены, как будто они были на добрых двадцать сантиметров длиннее, но затем были разорваны, а затем изношены еще больше.

Несмотря ни на что, я понятия не имела, кто она такая и почему ведёт себя так по отношению ко мне.

— Кто...?

Прежде чем я успела закончить свой вопрос, её руки поднялись, рукава откинулись назад, открывая бледные бледные ладони, обхватившие мои щёки. Слёзы потекли по её лицу, когда она почувствовала мои черты.

— Ты так сильно изменилась. Должно быть, для тебя это тоже тяжело.

— Я, я не знаю, что? А ты кто такая? Как ты вообще можешь меня знать?

— Ты что, забыла? Это были они, не так ли? Эти проклятые гнилые сорняки в церкви? Или, может быть, Бог, которому они служат?! Это я, твая дорогая Кларет. Теперь, когда мы снова вместе, я никогда не отпущу тебя, Мастер.

Лицо женщины на мгновение исказилось от гнева, а потом снова расплылось в нежной улыбке.

— Что, Кларет? Я, я не твой хозяин.

— Да, это так. Скарлет, моя госпожа. Ты изменилась за последние несколько столетий, но я не могу не узнать тебя!

— Столетий?! Мне всего три года! Я никак не могу быть твоим хозяином! Я имею в виду, что имя то же самое, но нет, это невозможно!

— В этом нет ничего невозможного. Я всегда верил, что если кто-то сможет это сделать, то ты сможешь убежать от Бога Церкви и вернуться домой.

— Я, что? Нет, побег, я имею в виду...

Это звучало слишком похоже на то, что я делала на самом деле, хотя побег вряд ли был хорошим описанием для моей реинкарнации, нельзя сказать, что это было полностью неправильно. Но это просто совпадение.

— Всё это не имеет значения. Я никак не могу ошибиться в цвете твоей души. Во всем мире нет ни одного такого блестящего человека, как ты!

— Моя, моя душа?

— Совершенно верно. Ты хорошо охраняешь её, но не можешь скрыть от меня. Не для меня, у которой всё ещё есть моя фамильярная связь с тобой.

— А?

Мне казалось, что всё это время я только и делала, что заикалась.

— Вот именно, моя госпожа! Ты кормила меня, растила, а когда я достаточно окрепла, ты позволила мне быть твоим фамильяром!

Женщина, Кларет, прижалась лбом к моему лбу и пристально посмотрела мне в глаза. В ее глазах было что-то такое, чего я никогда раньше не видела. Какая-то тоска, какая-то решимость. Что-то... более значительное.

Но после нескольких секунд пристального взгляда она отстранилась.

— Ты, ты действительно не помнишь меня? Даже немного?

— Я никак не могу этого сделать. Я только что сказала тебе, что родилась всего три года назад.

Я не могла вспомнить её, но почему-то не чувствовала к ней настороженности, несмотря на то, что только что познакомилась с ней. Может быть, это было полное отсутствие враждебности, или слишком фамильярный способ, которым она вела себя со мной, или возможно...

(Нет, это абсурд. Даже если моя душа та же самая, я совершенно другой человек. От нее ничего не должно остаться. Не после того, что, вероятно, было несколькими реинкарнациями. Я определённо ничего не помню из своей прошлой жизни, так что я никак не смогу вспомнить ту жизнь, на случай, если её душа была такой же, как моя.)

Руки Кларет дрожали, она закусила нижнюю губу и нахмурилась. Но как только знаки появлялись, они тут же исчезали.

— Тогда ладно! Если ты не можешь вспомнить, тогда я заставлю тебя вспомнить! А если даже этого будет недостаточно, то мы вместе создадим новые воспоминания!

Она снова прижалась своим лбом к моему, когда в моем видении появилось окно диалога.

— Кларет хочет заключить с вами знакомый договор. Ты возьмёшь Кларет как своего фамильяра? Да/Нет.

(Фамильяр? Это как в обычных историях?)

— Тебя это устраивает? Тебе хорошо со мной?

— Ты моя хозяйка, Скарлет. Нет никого, кто был бы мне нужен больше, чем ты, моя госпожа.

— Даже несмотря на то, что я могу быть совсем не такой, как ты помнишь?

— Это невозможно. Я вижу это в твоей душе, ты единственная и неповторимая.

Мои мысли тут же обратились к "нет", но я колебалась. То, как она смотрела мне в глаза. Там не было никаких шатаний в малейшей степени. Ее решимость была больше, чем я когда-либо видел, хотя это не говорило о многом из-за отсутствия у меня опыта. Даже то, как она говорила обо мне, о своем хозяине. Это заставило меня колебаться, просто ударить не прямо из-за ее непонимания.

— Если, если ты об этом пожалеешь, мы расторгнем договор, хорошо?

— Я не пожалею об этом. Даже если ты решишь съесть меня, я не пожалею об этом. Я всем обязана тебе, поэтому никогда не пожалею об этом. Так что, пожалуйста, я умоляю вас, я искренне умоляю тебя. Прими меня.

Тяжесть её слов была сокрушительной. Она была намного старше всех, кого я когда-либо встречала, намного старше, чем я могла себе представить, но, несмотря на это, она, казалось, сохранила свою детскую чистоту. Её невинность звучала во мне против моей воли. Я не могла заставить этого человека плакать.

— Кларет стал вашим фамильяром.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 51: Духовная поддержка. ч.1 


Когда моя новая знакомая потерлась щекой о мою щёку, обхватив руками мою шею сзади, я взглянула на свой статус. Там была новая запись.

------------------------------------

Близкий друг:


Кларет (Великий тёмный дух)


------------------------------------


(Значит, она тёмный дух?)

Вот почему она была похожа на тех призрачных монстров, которых я нашла в подземелье дома. По крайней мере, я предполагала, что духи были похожи на призраков, поскольку оба они были бестелесными существами, даже если один был монстром, а другой - чем-то более близким к нормальным живым существам. По крайней мере, они вели себя так, потому что их диета не слишком отличалась от моей, когда я могла питаться энергией призраков и немёртвых монстров. Не то чтобы это удерживало мой желудок от сморщивания, как изюминка.

Сосредоточившись на записи, я смогла, как обычно, получить больше деталей. В записи подробно говорилось,что фамильяры - это существа, нанятые мастером. Преимущества контракта заключались в том, что оба участника могли знать местоположение другого в любое время, а также передавать свои мысли и ману друг другу. Кроме того, мастер может использовать навыки, которыми владеет фамильяр, хотя и с меньшей эффективностью, и мастер может дать доступ к своим собственным навыкам для фамильяра. Наконец, мастер может расторгнуть контракт в любое время, но фамильяр был связан с ним на всю жизнь, если только не освободится от своей службы.

Первая часть была почти такой же, как и ожидалось от чего-то, называемого знакомым контрактом. Все они были простыми вещами, которые давали довольно очевидные преимущества и легко представляли себе их цели. Последнее, однако, заставило меня перечитывать описание.

Умение использовать навыки, которых у меня не было, было огромной вещью, даже если это было не так эффективно, как на владельце. Тот факт, что всё шло в обе стороны, пока я давала ей доступ, открывало бесчисленные возможности.

Последняя часть была обнадёживающей. Можно было расторгнуть контракт, если это окажется плохой идеей, и тот факт, что она не могла этого сделать, означал, что это поставило меня в более выгодное положение. Хотя, судя по тому, как это работало, я не хотела когда-либо снова кого-то нанимать. Это просто вложило так много власти над фамильяром в руки мастера. Это было не так плохо, как рабство, но было удивительно, что Кларет так сильно хотела получить контракт.

Затем я двинулась дальше и изучила личное дело Кларет. Это заставило её страницу статуса появиться без необходимости использовать [Сканирование].

------------------------------------


Имя: Кларет

Вид: Великий тёмный дух

Пол: Женский


Состояние: Нормальное


Уровень: 228


ХР: 50,659,328/63,013,800

Здоровье: 1,091,628/1,091,628

Мана: 3,912,060/3,912,060

Сила: 46412

Скорость регенерации: 41925

Телосложение: 86891

Скорость(влияет на криты, бег, увёртливость...): 71796

Интеллект: 131622

Дух: 101389

Умения:

Расовые навыки:

[Пожирание маны Ур.10]

Основные навыки:

[Исключительная жизнеспособность Ур.5]

[Безграничный дух Ур.7]


[Сильные руки Ур.2]


[Безжалостное тело Ур.1]


[Крылатые ноги Ур.5]


[Прикосновение пера Ур.4]


[Блестящий ум Ур.9]


[Адамант Ур.8]


[Безоружная техника Ур.4]


[Тупое сопротивление Ур.10]


[Сопротивление колящим ударам Ур.10]


[Сопротивление рубящим ударам Ур.10]


[Тайная магия Ур.8]


[Магия молнии Ур.2]


[Магия земли Ур.2]


[Магия воды Ур.3]


[Магия бури Ур.4]


[Лунная магия Ур.10]


[Солнечная магия Ур.1]


[Магия  измерений Ур.3]


[Мультизадачность Ур.8]


[Синтез магии Ур.2]


[Тайное сопротивление Ур.6]


[Огнестойкость Ур.7]


[Сопротивление земли Ур.6]


[Сопротивление воде Ур.7]


[Сопротивление ветру Ур.8]


[Сопротивление тьме Ур.9]


[Сопротивление свету Ур.9]


[Манипуляция маной Ур.9]


[Восприятие маны Ур.9]


[Параллельные сознания Ур.6]


[Восприятие духа Ур.10]


[Материализование Ур.9]


[Прикрытие Ур.9]


[Подавление наличия себя Ур.9]


[Подавление ауры Ур.9]


[Чувство присутствия Ур.9]


[Чувство опасности Ур.10]


[Быстрая регенерация Ур.3]


[Быстрое обновление Ур.8]


[Стойкость к действию кислот Ур.2]


[Устойчивость к яду Ур.3]


[Сопротивление параличу Ур.8]


[Сопротивление путанице Ур.9]


[Сопротивление сну Ур.5]


------------------------------------


Честно говоря, это было довольно удивительно. Некоторые из её навыков были даже выше, чем мои собственные, и у неё были некоторые навыки, о которых я даже не слышалв. [Магия измерений] и [Чувство опасности] представляли для меня особый интерес. Я надеялась, что смогу, по крайней мере, выучить их сама.

Кларет была определённо сильнее, чем кто-либо ещё, кого я видела до сих пор, и её статистика была очень впечатляющей. Удивительно, как физические способности вообще никак не соотносятся с внешностью в этом мире.

Думая об этом, ничто в её внешности не соотносилось с тем, какой она была на самом деле. Она выглядела почти подростком, но вела себя так, будто была вдвое моложе, но её реальный возраст измерялся столетиями, если она ни в чём не лгала.

Эта возрастная часть особенно пригодилась мне. Если она действительно была здесь так давно, как утверждала, то могла бы рассказать мне довольно много об этом мире. Тот факт, что она была моим фамильяром, означало, что контролировать её было намного легче, чем кого-либо ещё, так что это создавало некоторый уровень защиты от предательства.

До сих пор она ничем не намекала на то, что не заслуживает моего доверия, но в то же время я только что познакомилась с ней. Я даже не могла сказать, был ли её уровень показателем диапазона, на котором находились самые сильные люди этого мира, или это был какой-то обман, чтобы ослабить мою бдительность.

Я не могла решить, не потратив больше времени, чтобы понять это.

Не успела я опомниться, как моя рука уже скользила по волосам Кларет, а свободной рукой я поддерживала её тело. Она совершенно перестала тереться своей щекой о мою и вместо этого просто доверила мне всё своё тело. Почему-то это напомнило мне кошку, заснувшую у меня на коленях, когда я её гладила.

Каким бы приятным ни было это соглашение, мне нужно было кое-что узнать, и для неё это была прекрасная возможность заслужить мое доверие.

Я отстранила Кларет от себя и посмотрела ей в глаза, держа её плечи на расстоянии вытянутой руки. Глаза тёмного духа были полузакрыты, как будто она чувствовала слабость, но выражение её лица было недовольным. Она попыталась снова прижаться ко мне, прежде чем я заговорила, заставляя её остановиться.

— Кларет?

— Да, госпожа?

Просто произнеся её имя вслух, девушка изобразила улыбку, такую же яркую, как и всё, что она показывала мне, несмотря на то, каким мрачным было её лицо всего несколько мгновений назад. Означало ли это, что с ней действительно легко иметь дело, или же с ней чрезвычайно трудно иметь дело? Казалось, что это может быть и то и другое.

— Как ты вообще меня нашла? У тебя не должно было быть никакого способа узнать, что я вообще была рядом.

— Это просто! Это были те самые парни!

Кларет отступила и подняла руки. Несколько маленьких пушистых шариков пролетели над её ладонями.

— Эти маленькие дети распространяли слух, что есть дружелюбный вампир, который даёт им тонны еды. Когда я услышала об этом, я бросилась туда, где, по их словам, ты жила, а затем последовала за теми, кто был с тобой после того, как ты ушла!

— Они... сказали тебе...?

Я уставилась на них. Что-то в них было такое, словно они выпячивали грудь от гордости, говоря: — Ага, это мы! - но у них не было никакой анатомии, кроме того, что они были почти сферическими шарами когерентной маны. У них не было рта, и, насколько я видела, они совершенно не способны издавать какие-либо звуки. Я не была уверена, что всё, что, как мне казалось, они пытались донести до меня, было чем-то иным, кроме признаков того, что у меня давно уже не всё в порядке с головой.

— Ага! Ну, вроде того. Эти маленькие ребята не могут сказать много, но они смогли это изобразить. Они могут только на самом деле дать такие чувства, как "еду дают", "вкусно", "хороший человек", "вампир" и прочее. Они недостаточно умны, чтобы делать что-то большее, чем просто передавать свои чувства."

(Погодите, это значит, я ещё не прошла полпути в Страну Чудес у себя в голове?)

Было приятно, что кто-то подтвердил мне, что я не просто воображаю, что маленькие духи говорят мне что либо.

— Но всё равно они могли говорить о ком угодно. Это не повод для такой спешки.

— Это более чем достаточная причина, чтобы бросить всё и примчаться сюда! Даже если они не сказали мне, что их кормит вампир! Даже если они просто сказали, что есть хороший человек, этого было достаточно! Я ходила по всему миру, пытаясь найти способ вернуть тебя после того, что этот чёртов герой сделал с тобой! Если бы маленькие дети сказали, что есть хороший человек, я бы ни за что не проверила, нашла ли ты свой путь обратно самостоятельно!

— Я, я понимаю.

Эта её преданность была немного удушающей. Мне не нужно было что-то настолько весомое в моей жизни. Я уже начала жалеть, что заключила этот контракт. В зависимости от того, как пойдут дела, я разорву его и на некоторое время спрячусь.

— Но всё же это странно. Малыши говорили, что ты такой же вампир, как и раньше, но я никогда не видела вампира без красных глаз или клыков. Ты что-то с ними сделала?

— Ну, в общем, немного.

Если она собиралась быть такой же прилипчивой, как уже доказала, у меня не было возможности продолжать скрывать этот мой трюк, поэтому я развеяла превращения, которые я сделала с моими глазами и зубами.

— Ого! Ты не могла делать этого раньше! Это удивительно! На этот раз никто не заподозрит, что ты вампир!

(Значит, Скарлет действительно скрывала тот факт, что она вампир?)

Но меня раздражало то, что она продолжала считать меня одним и тем же человеком. У меня не было никаких воспоминаний о такой жизни, и у меня не было никаких оснований полагать, что Кларет не ошиблась, когда сказала, что моя душа имеет тот же цвет, что и её.

— Ммм... почему ты так сильно хотела заключить контракт? Во-первых, это не даёт тебе больших преимуществ.

— Это было плохо? Неужели я тебе так не нравлюсь, что ты этого не хочешь?

— Нет! Ни за что. Мне просто было любопытно!

(Это жульничество. Я просто слаба против этих щенячьих глаз...)

— Это чтобы я всё время чувствовала, где ты! Контракт соединяет наши души вместе, так что мы можем чувствовать друг друга всё время! Я была так одинока все эти сотни лет, не имея возможности чувствовать тебя! Но... я чувствую что-то странное. Как будто внутри тебя есть ещё одна душа?

— А? Ты чувствуешь это?!

— Да, ммм... что ты сделала, учитель?

— Я держусь за другую душу внутри себя в надежде вернуть её к жизни в будущем

— Еще одна душа! Если ты зашла так далеко, значит, это кто-то важный для тебя?

— Очень важный.

Мой рот мягко изогнулся в улыбке, когда я положила руку на грудь. Я не могла по-настоящему чувствовать Алисию, но иногда мне казалось, что я могу. Меня успокаивало то, что она всё время была со мной. Если бы не это, я, возможно, всё ещё сидела бы в подземелье, оплакивая её смерть, останавливаясь только тогда, когда теряла контроль над своим телом из-за голода, но сразу же возвращалась.

Это была пугающая мысль, насколько сильны были мои инстинкты, когда я не была уверена, что держу их в узде.

— Хм... я проверила довольно много историй о людях, пытающихся вернуть мёртвых, но...

— Да? И что?! Как они работают?!

— Уа! Их было довольно много, но ни одно из них никогда не работало. Я даже сама попробовал некоторые, чтобы вернуть тебя, но мне казалось, что я даже близко не подошла к тому, чтобы заставить их работать. Говорят, что души умерших уходят в землю Божью на всю вечность...

— Тогда это прекрасно! Душа Алисии здесь, со мной! Я позаботилась о том, чтобы её никуда не утащили!

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 51: Духовная поддержка. ч.2 


Я схватила Кларет за руки и приблизила своё лицо к её лицу. Но вопреки моим ожиданиям, она опустила глаза, отказываясь встретиться со мной взглядом.

— Мне очень жаль. Не думаю, что они тебе понравятся. Ни одно из них нельзя было назвать воскрешением. Были случаи, когда они пытались построить новые тела из металлов, камней, дерева, частей монстров, но результаты не были даже близки к человеку. Они не были живыми, как ни посмотри.

Мои руки опустились. Я думала, что наконец-то нашла настоящую зацепку, но в конце концов ничего не нашла. Мои руки сжались в кулаки, когда они задрожали, и я прикусила губу, сдерживая слёзы, которые угрожали пролиться. Кларет ни в чём не виновата. В этом не было ничьей вины, но я чувствовала, что приближаюсь скорее к провалу, чем к успеху.

— М-мне так жаль! Я не знаю никакого способа. Я такая бесполезная. Ты дала мне так много, но я не могу отплатить тебе ни за что. Если бы только у меня был навык этого смертного, я могла бы принести тебе больше пользы...

— ...Какой навык?

Если есть какой-то полезный навык, я хочу знать о нём. Даже если это было не важно, просто знание о важных и необычных навыках было полезно.

— Я... наверное [Толкование]? Был один смертный, который много разговаривал сам с собой, работая над какими-то странными вещами, но я узнала, что он разговаривал со своим навыком. Это было так, словно он был живым и мог рассказать ему всё, что угодно.

— А... он был живым?

— Навыки не могут быть живыми, но мне так показалось. Мне стало любопытно, и я проверила его, но это была не телепатия или что-то в этом роде. Я почти уверена, что он не разговаривал с кем-то ещё в комнате или где-то ещё.

Быстро открыв меню, я пролистала список основных навыков и нашла навык, упомянутый Кларетом. [Толкование]. Это был навык, который сопоставлял и обобщал информацию, а также интерпретировал её различными способами. В отличие от обычного навыка, он был чисто информационным и непосредственно воздействовал не на тело, а на разум. Он принимал входные сигналы от восприятия пользователя и обрабатывал, а затем выводил их непосредственно на органы чувств пользователя.

— Вот оно!

— Что?

Он был у меня! Это было не постоянное решение, а отличное временное! Если бы я могла получить все ключевые части восприятия, я могла бы создать совершенно новый навык, который позволил бы Алисии использовать мои собственные чувства, чтобы воспринимать мир, будучи в состоянии говорить со мной напрямую! Это была не настоящая жизнь, но она сможет наслаждаться ею до определённой степени! Вдобавок ко всему, я могла бы спросить о её мнениях и предпочтениях, когда дело дойдёт до настоящего воскрешения, как только я смогу найти способ!

— Благодарю вас! Ты просто чудо!

— Неужели? Спасибо, госпожа!

Мы обнимались, кричали и визжали, переворачиваясь с боку на бок, пока парили в небе. Маленькие пушистые шарики танцевали вокруг, купаясь в нашем возбуждении.

После нескольких минут наслаждения нашим маленьким праздником, я быстро перешла к анализу навыка. Код для этого навыка был безумно длинным. Наверное, дольше, чем я когда-либо тратила время на чтение. Это имело смысл, учитывая, как сложно это было сделать, но вряд ли это было утешением для того, сколько работы предстоит.

Я прошлась по нему строчка за строчкой, выискивая нужные детали. Такие вещи, как доступ и получение данных от органов чувств, как они использовались и интерпретировались для большей части кода, чтобы действовать. Это была довольно трудная работа, но мысль о том, что это серьезный шаг к тому, чтобы снова поговорить с Алисией, была более чем достаточной мотивацией, чтобы сделать это, независимо от того, сколько времени это займёт.

— Хозяйка!

Но Кларет с досадой начала трясти меня за руку и кричать прямо в ухо. Я пристально посмотрела на неё, а она на мгновение отпрянула, прежде чем собраться с духом.

— Солнце! Оно начинает подниматься! Тебе нужно как следует спрятаться!

— Всё нормально. Моя одежда делает достаточно хорошую работу.

Солнце больше не было чем-то таким, чего я могла бы всерьёз бояться. Ожоги наверняка причиняли боль, и я хотела избежать этого, но умереть от них не было никакой возможности, а моя одежда отлично защищала меня в любом случае.

— Но, но! Пожалуйста! Не надо так рисковать собой! По крайней мере, хотя бы прикройся и держись где-нибудь поближе к теням!

— Послушай, это...

Я хотела возразить, но слёзы текли по её лицу, а голос становился всё громче, когда она кричала. На её лице было явное отчаяние, она выглядела так, словно была готова силой затащить меня в первую попавшуюся дыру.

— Стоп. Я должна сопровождать фургон, чтобы в случае чего спрятаться за ним или под ним. Этого достаточно?

— Всё хорошо! Хо-ро-шо! До тех пор, пока у тебя есть безопасное место, чтобы спрятаться, если что-то случится!

Кларет закивала быстрее и энергичнее чем неваляшка.

Я вздохнула про себя. Мне не нравилась идея заставлять Алисию ждать дольше, чем она должна была, но Кларет дала мне ключ, в котором я отчаянно нуждалась, так что я, по крайней мере, была должна ей достаточно, чтобы успокоить её.

Я летела впереди, а она следовала за мной, крепко сжимая мою руку, в то время как её голова нервно дёргалась взад и вперёд. Мы не отходили далеко от фургона, и визуальный осмотр, когда мы спускались, подтвердил то, что [Чувственное присутствие] говорило мне всю ночь: мне не о чем беспокоиться.

Небо начало понемногу светлеть, хотя солнце ещё не поднялось над горизонтом. Быстрая проверка подтвердила, что все ещё спят, и горшок с маринованным мясом был нетронут всю ночь.

Я изменила свои глаза и клыки, прежде чем безопасно освободиться от [Формы духа], но когда я сделала это, ничего не сказав, Кларет прошла прямо через меня, когда я сделала это. Она посмотрела на меня расстроенными щенячьими глазами. Я восстановила [Духовную форму], но так как я ничего не могла с ней сделать, и применила [Материализоваться]. Играя с духами, я быстро поняла, как заставить его работать на большей части моего тела, но оставив часть всего моего тела незатронутой, поэтому я была частично телесной и частично безтелесной.

С весёлым "ура", тёмный дух обошла меня и обхватила руками сзади, и свисала с моей шеи, как огромный аксессуар.

— Как и ожидалось от хозяйки! Даже если ты не помнишь меня, ты вспомнила, как частично стать реальной, чтобы я могла держаться за тебя!

Каким бы раздражающим ни было её замечание, я не хотела ранить её чувства.

— Что вы делаете, госпожа?

Когда я вытащила горшок с мясом из фургона, огромное говорящее ожерелье начало задавать мне вопросы.

— Я готовлю завтрак.

— Почему у тебя в крови какие то куски?

— Продолжала она спрашивать.

— Это не кровь. Это маринад для мяса.

— Почему ты готовишь завтрак с мясом? Ты не можешь есть мясо.

— Это не для меня.

На то, чтобы произнести эти слова, ушло несколько секунд, прежде чем я почувствовала, как её голова медленно повернулась, когда она осматривала лагерь. Я слышала, как в её голове скрежещут шестерёнки, кусочки встают на свои места. Затем она произвольно кивнула, прежде чем замолчать.

Что ж, это облегчало работу.

Быстро проверив мясо, оно выглядело хорошо, так что я собрала немного грязи в плоскую каменную тарелку с четырьмя ножками и положила её над потухшим костром. Выбросив свою ману, я создала пламя на дне тарелки, достала бутылку растительного масла и намазала его. Затем я перенесла мясо на тарелку, пока оно не наполнилось. Мясо издавало приятный шипящий звук, пока готовилось.

Не потребовалось много времени, чтобы остальные начали просыпаться, привлеченные звуками и запахами.

— О, это выглядит даже лучше, чем то, что ты делала раньше!

В отличие от вчерашнего дня, Мята встал не последним, так как быстро подошёл, и никто не стал его будить.

— Мадемуазель! Ты бы стала моей женой?

*Тук!*

— Думать животом ничуть не лучше, чем думать кое чем между ног!

— Хотя я могу согласиться с твоим мнением, но думаю, что это было грубо.

Все уселись вокруг костра, и я дала каждому по миске и простой вилке, чтобы они могли поесть. Против моих ожиданий, когда я дала им мясо, они использовали свои собственные ножи вместо вилок, которые я предоставила, вонзая их в мясо и съедая его прямо с лезвия.

Как будто я только что пережила культурный шок, хотя я не должна была удивляться, учитывая, что так много в этом мире отличалось от Земли.

— Это потрясающе! Оно такое сочное и ароматное!

— Я ещё никогда не пробовала такого сладкого мяса!

— Что-то в этом есть такое, отчего мне хочется есть ещё!

— А! Я хочу есть его, пока не лопну!

Я не могла сделать ничего, кроме улыбки, продолжая готовить больше мяса.

— А что это вообще за мясо?

— Кажется, чудовища, от которого я их получила, называлось.... волками?

Все замерли и уставились на меня, когда я ответила. Ну, все, кроме Кларет. Она просто прижималась щекой к моей щеке через капюшон, а иногда тихонько хихикала мне в ухо.

— Это действительно волк?

— У меня никогда не было такого вкусного волчьего мяса.

— Это вкуснее, чем вкусное мясо, которое мне подали на день рождения.

У меня не было возможности ответить на такой вопрос. Я никогда раньше не пробовала волчьего мяса, и сейчас это было бы несправедливым сравнением.

После нескольких минут созерцания и того, как я положила ещё одну порцию свежеобжаренного мяса, они все забыли о проблеме и просто углубились в неё. Тот факт, что капающий маринад попадал повсюду, пока они ели, становился всё более и более заметным в моём сознании, поскольку я продолжала готовить.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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— Ах, это было потрясающе!

Четверо сидели, откинувшись назад, отдыхая после того, как прикончили целый кусок мяса волка. Оставалась ещё вторая порция волка, но у них не было возможности продолжать есть. Я продолжала готовить его, пока накладывала готовое мясо на сервировочную тарелку.

Когда всё было готово, я всё убрала и положила оставшуюся еду в сумку на потом.

Но было кое-что, что меня очень беспокоило.

Пока эти ребята ели, соус капал на всё. Хотя им удавалось удерживать большую часть от попадания на одежду, их руки и лица были покрыты им. Хуже того, они вели себя как дети, вытирали рот грязными руками и слизывали соус с пальцев.

Я не могла не удивляться, как эти ребята не заболели, ведь они даже не вымыли руки перед едой. Сначала я не придала этому большого значения, поскольку они ели с помощью посуды, но это быстро оказалось наивным с моей стороны.

Уборка всего, ничего не сказав по этому поводу, довела меня до предела и заставила остро осознать, что я не убиралась в течение последних двух дней.

— Хорошо, все готовы двигаться дальше?

— Подожди секунду!

Прежде чем кто-то успел что-то сказать, я подала голос.

— Вы же не собираетесь отправиться в путь, не приведя себя в порядок, правда?

Выражение лица каждого ясно говорило мне, что так оно и есть. Более того, они даже не рассматривали никакой альтернативы.

— Мы можем немного задержаться и хотя бы помыться перед стартом? Разве вы, ребята, не липкие от всего этого соуса на ваших руках и лицах?

— Ну что ж...

— Ну даа...

— Через некоторое время он перестанет быть липким, верно?

— В любом случае, большую часть я уже слизал.

Это ещё раз мне напомнило о разнице в гигиене с Земли по сравнению с этим местом. И всё это время Кларет полностью игнорировала всё и продолжала висеть на мне, как живой плащ.

— Послушайте, это не займёт много времени, но давайте быстренько примем ванну, хорошо?

— Примем ванну? Я думаю, что ручей слишком мелкий для этого.

— Нет, я имею в виду...

Я полагаю, что это было бы первой мыслью большинства людей. Вместо того, чтобы тратить время на объяснения, я просто использовала свою магию и заставила простую глиняную открытую комнату подняться из земли.

— Ва-а-а...

— Пошли отсюда. Если мы не поторопимся, то к полудню отправимся в путь.

Я быстро схватила девушку за запястье, избегая её липкой руки, и потащила её через вход, который я быстро заполнила большим количеством глины. Внутри комнаты было не больше, чем просто открытое пространство с большой ванной, заполненной дымящейся водой, занимающей половину её.

— Ух ты, вот это да...

Девушка удивлённо посмотрела на ванну, когда я отпустила её.

— Это не похоже на те, о которых ты слышала в дворянских особняках?!

— А?

(Наверное, да? У меня есть одна в моём доме, а теперь есть ещё более крупная в приюте. Ах, я надеюсь, что они скоро научатся магии, так что смогут заполнить её лёгким способом.)

Не теряя времени, я скинула с себя мантию. Оглянувшись на девушку, она всё ещё стояла ошеломлённая.

— Нет никакого смысла входить, не раздевшись.

— Ах, да!

Когда она быстро сняла своё снаряжение, я закончила снимать всё, затем выдвинула несколько вешалок для одежды из стен и повесила свою одежду на одну из них. Наконец, я достала из сумки кусок ткани, чтобы вымыть своё тело.

Не дожидаясь своего задержавшегося спутника, я шагнула в ванну, предварительно не умывшись. Я уже усвоила урок относительно редкости мыла. Принести его сюда было бы плохой идеей, даже если бы эти парни были людьми, которым Мята доверял. Вместо того, чтобы позволить информации о нём просочиться, было лучше просто высосать надлежащую чистку и просто промыть моё тело и насладиться коротким замачиванием.

— Ух ты, это и есть ванна?

Всё ещё прижимаясь к моей шее, Кларет подошла ко мне и игриво ткнула в горячую воду. От точки, которой она коснулась, пошла рябь.

Когда до меня медленно дошло, что происходит, мои глаза стали круглыми, как блюдца.

— Ну, погоди! Ты не можешь...!

— Что-то не так... гх?

Рядом со мной стояла девушка-искательница приключений, её лицо покраснело, когда она закрыла себя руками. Вот только всё немного соскальзывало, и я ясно видела, что должно быть прикрыто. Теперь, когда на ней не было этого платья с длинными рукавами и юбкой, я могла видеть, как напряжены её мускулы. Она выглядела не как бодибилдер, а скорее как настоящий спортсмен. Вместо хорошо очерченных выпуклых мышц, они были гладкими и тугими. Почти не было жира, скрывающего мышцы, которые выглядели почти как туго натянутые пружины.

Ей не хватало округлости, присущей настоящей женщине, но она была достаточно молода, чтобы иметь хорошие перспективы, если правильно питаться.

— Ах, нет, ммм...

— Мастер, если вы хотите поговорить со мной так, чтобы никто не слышал, вы можете просто сфокусировать свои мысли на мне, думая о чём-то.- lt;Просто так.gt;

Когда мои глаза снова обратились к кларету, последняя фраза прозвучала в моей голове, не долетев до ушей.

lt;Ты меня слышишь?gt;

lt;Я слышу тебя, господин!gt;

С широкой улыбкой, темный дух бросилась ко мне и обняла мою голову. Мне пришлось оттолкнуть ее от себя, чтобы обратить свое внимание на другого человека в комнате.

lt;А ты разве не войдёшь?gt;

Краем глаза я заметила, что одержимая чрезмерной нежностью дух с раздражением посмотрел на девушку. Быстрый взгляд подтвердил, что там, где она касалась воды, или, скорее, проходила через неё, больше не было никакой ряби.

— Так красива...

Её слова были тихо пробормотаны, но достаточно громко, чтобы пробудить во мне горькие мысли, и я быстро отвернулась от неё. Несмотря на это, мои щёки были немного тёплыми. Я не привыкла, чтобы меня называли красивой.

lt;Конечно, ты прекрасна! Ты самый красивый человек на свете! Никто другой не мог сравниться с тобой раньше, но теперь никто не может даже приблизиться,  ты так прекрасна!gt;

Мои щёки покраснели, как и предполагало моё имя, от нелепой лести, которую Кларет взволнованно выплеснула без колебаний. Вокруг нас танцевали маленькие пушистые шарики, словно подбадривая и соглашаясь с её словами. Я погружалась в ванну, пока всё, кроме макушки моей головы, не погрузилось в неё, пытаясь скрыть смущение, которое чувствовала.

Не то чтобы это было бесполезно. Вода была настолько прозрачной, что я могла ясно видеть всех, кто парил наверху.

В конце концов, однако, я достигла своего предела в задержке дыхания, и я подняла голову из воды с небольшим всплеском. Девушка-искательница приключений дёрнула головой в мою сторону, и её щёки быстро порозовели ещё сильнее, чем от горячей воды. Тот факт, что она отказывалась отводить глаза, ещё больше укрепил меня в её мнении обо мне.

Стараясь не обращать внимания на её пристальный взгляд, я отвернулась и начала тереть кожу тряпкой под водой, удаляя столько грязи, сколько могла без помощи мыла. Это было не совсем приятно, но всё же лучше, чем ничего.

Звук плеска достиг моих ушей, когда уровень воды в большой ванне поднялся. Когда я подняла голову, девушка быстро отвернулась, но не так уж и незаметно поглядывала на меня, продолжая тереть кожу своей собственной тряпкой.

Я изо всех сил старалась не обращать на это внимания и продолжала тереться, прежде чем расчесать волосы мокрыми пальцами в попытке вымыть их. Как только я выжала из волос как можно больше воды, я вылезла из ванны и вытерлась, выпарив всю воду из тела, прежде чем направиться к своим вещам и одеться.

— Ты почти закончила, или хочешь, чтобы я позволила остальным присоединиться к тебе?

Откинув капюшон, чтобы защитить лицо, я отпустила глупую шутку в отместку за то, как она смотрела на меня.

— Уа! Подожди!

Приняв мою шутку всерьёз, девушка практически выпрыгнула из воды, забыв прикрыться, прежде чем броситься к своей одежде. Поскольку это было результатом моей маленькой шутки, я применила заклинание испарения к еётелу, прежде чем она намочила свою одежду.

— О, Спасибо.

Но она быстро повернулась и оделась так быстро, как только могла.

Когда она заканчивала надевать доспехи и оружие, я открыла дыру в стене и шагнула внутрь.

— Ладно, твоя очередь.

Трое парней отвернулись от потухшего костра. Я не хотела знать, почему они оказались в таком положении, и почему остроухий внезапно выглядел таким опустошённым, увидев меня.

— Ты что, правда там ванну приготовила?

Вместо того чтобы ответить, я направила руку к отверстию, когда девушка-искательница приключений вышла из него.

— Если вы не поторопитесь, то сегодня мы ничего не добьёмся.

— А, понятно.

Все они быстро прошли через дыру. Пока я пробиралась к своему личному месту в повозке, изнутри раздалось несколько восклицаний.

— Мисс Скарлет?

Девушка подошла ко мне сзади. Она смотрела вниз и ерзала, собираясь с духом.

— Э-э-э, а почему ты прикрываешься?

— Что?

— Я имею в виду, ты такая красивая, и твои изгибы такие потрясающие. Если бы ты не прикрывала себя так сильно, ты могла бы даже привлечь внимание дворянина.

Я вздрогнула от её слов. Воспоминания о некоем благородном существе были слишком свежи и свежи.

— Хозяйка?

Дух, притворявшийся моим плащом, обошёл меня спереди и наклонился, чтобы посмотреть на моё опущенное лицо. Искреннее беспокойство в её глазах вернуло меня обратно, и я притянула её к себе, игнорируя то, как странно мои действия должны выглядеть для кого-то, кто не мог видеть её.

— У меня такое состояние кожи, что я легко сгораю на солнце. Я бы не продержалась так долго в течение дня, если бы не прикрылся вот так.

Лгать об этом становилось легче с каждым разом, особенно потому, что это было так близко к истине.

Лицо девушки наполнилось сочувствием, когда она тихо повернулась и пошла проверить свои вещи.

Лично её реакция показалась мне чрезмерной. Я не могла позволить солнечному свету прямо коснуться моей кожи, не испытывая сильной боли, но это был удобный предлог, чтобы не показывать своё лицо в то же время. То, как девушка повела себя в первый раз, когда увидела меня, было ещё одним доказательством того, как моя внешность действовала на людей.

Тем более, если бы это привлекло внимание таких жестоких людей...

Отогнав эту мысль на задний план, я села на заднее сиденье фургона. Кларет обвила руками мою талию, когда я притянула её к себе, и не отпускала. Физически ощущать её тепло было приятно, и я не могла не погладить её волосы, когда она уткнулась лицом мне в живот.

Как бы ни были удивительны и раздражающи её внезапное появление и заявления, было приятно иметь кого-то, кто немного знает о том, кто я на самом деле. Чтобы не чувствовать себя одиноко. Пушистые шарики были хороши, но они мало что могли сделать. Кларет была гораздо активнее и предсказывала моё настроение лучше. Более того, масса её тела, несмотря на то, что она постоянно парила, казалась более обнадёживающей, чем почти безмассовые пушистые шарики.

(Интересно, как она это делает? Является ли это особенностью контракта, или она просто так хорошо предсказывает подобные вещи?)

Через некоторое время Кларет отстранилась от меня и широко улыбнулась, на что у меня не было другого выбора, кроме как ответить ей ласковой улыбкой. Прежде чем я успела что-то сказать или сделать, она снова прижалась ко мне, но на этот раз уткнулась лицом мне в грудь.

Вмятины на моей одежде, которые она сделала, были гораздо заметнее, чем раньше, и я поспешила проверить, где все остальные. Повернувшись так, чтобы мой фронт был как можно более скрыт, я наблюдала, как парни вышли из ванной комнаты, всё ещё мокрые, но полностью одетые.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Когда они приблизились, я стёрла маленькое здание и всё внутри, прежде чем быстро помахать им рукой и лечь на кровать фургона, накрывшись рваным брезентом. Моё сердце колотилось в груди, когда я слушала, как все остальные заканчивают свои приготовления, прежде чем я почувствовала рывок повозки, когда лошади начали сегодняшний этап путешествия.

Всё это время Кларет крепче сжимала моё тело, притягивая остальную часть своего тела так близко к моему, как только могла.

Пока мы шли вниз по дороге, я обращала внимание на присутствие вокруг меня, особенно на троицу искателей приключений, ожидающих удобного случая. Тем временем я обняла Кларет за плечи и свободной рукой погладила её по волосам. Тёмный дух подняла своё лицо, когда я это сделала, и одарила меня сонной улыбкой, излучая чистое и невинное счастье.

Что-то в ней делало удивительную работу, заставляя меня чувствовать себя лёгкой и пушистой внутри, как будто её счастье было заразительным или что-то в этом роде. Несмотря на небольшое ноющее чувство в моей груди, я ответила лёгкой улыбкой, которая в свою очередь стала ещё шире, заставляя мою улыбку стать ещё больше, как будто мы соревновались, пока пушистое чувство внутри меня росло.

В конце концов, словно прорвало плотину, я не удовлетворилась тем, что просто погладила её, и обеими руками притянула к себе, чтобы прижаться щекой к её голове. Как будто она ожидала, что я сделаю это, Кларет ослабила хватку ровно настолько, чтобы быстро перестроиться, прежде чем сжать её ещё сильнее, чем когда-либо. Даже не видя выражения её лица, я знал, что она была так счастлива, что это чувство грозило вырваться из её тела. Если бы у неё был собачий хвост, он бы вилял так яростно, что вызвало бы небольшой торнадо.

Забыв обо всем, я просто купалась в ощущении объятий существа, которое излучало чистое счастье.

Через некоторое время Кларет почему-то начала ёрзать. И не потому, что она устала от моих объятий, а потому, что сначала ёрзала, а потом замирала на мгновение, прежде чем снова сжать меня в объятиях.

Её поведение напоминало тот раз, когда я расчёсывала волосы Алисии, а она уткнулась лицом мне в грудь после долгого дня сбора ингредиентов в подземелье. Она слегка вздрогнула, но потом крепче обняла меня, хотя иногда у неё дрожали ноги.

В то время я полагала, что Алисия непременно скажет мне, если что-то будет не так, поэтому я не обратила особого внимания на странность её поведения и просто продолжала расчесывать ее волосы к своему удовлетворению. Когда я наконец закончила, то обняла её за поясницу и притянула к себе, чтобы немного удивить. Но, сопровождая тихий вскрик, что-то тёплое и влажное распространилось по моей нижней части тела, и Алисия просто зарылась лицом дальше в мою грудь, и задрожала.

Мне потребовалось некоторое время, чтобы заставить её перестать плакать после этого.

Но как бы сильно эта ситуация ни напоминала мне ту, была принципиальная разница: Кларет был духом, а не человеком. Насколько мне было известно, духи не выделяют отходы, как вампиры вроде меня. Но то, что я никогда этого не видела, еще не означало, что это действительно так, и рисковать не стоило.

lt;Эй, что-то случилось?gt;

lt;Что ты имеешь в виду, госпожа?gt;

lt;Я имею в виду то, как ты себя ведёшь. Тебе что-нибудь нужно?gt;

lt;...Мне нужна только ты, хозяйка. Я не хочу ничего другого, если могу быть с тобой.gt;

Это был не тот ответ, который мне нужен. Ни в коем случае. Она определённо что-то скрывала. В то время Алисия просто хотела пописать, пока я не закончу с её волосами, поэтому она терпела необходимость до самого предела, который я случайно испортилп. Кларет, вероятно, что-то терпела, в то время как она хотела продолжать обнимать меня вот так.

Но что бы это ни было, это не было хорошо для её тела. Её рассеянность была тому доказательством.

Кларет была более великим духом, но всё же духом. Насколько я знала, их потребности были в основном развлекательными. Они практически жаждали этого. Но обнимать меня вот так было, вероятно, достаточно близко для развлечения для неё, так что это было не то. Только нужно было кормить.

(Точно... когда она ела в последний раз?)

Сформулировав гипотезу, я проверила своё окружение [Чувственным присутствием] и убедилась, что никто не может видеть моё маленькое пятнышко на фургоне. Я вытащила манекен из своей сумки и накрыла его, прежде чем убрать [Материализование], пройдя через крышку и паря над фургоном с помощью [Поплавка].

Кларет обхватила меня ещё крепче, и её тело слегка задрожало. Пушистые шарики собрались вокруг нас, как обычно.

Освободив одну руку от тёмного духа, я сгенерировала пригоршню мановых лакомств и подбросила их в воздух. Когда все духи бросились ловить свою еду, та, что всё ещё обнимала меня, начала извиваться.

На моём лице появилась злая усмешка.

Вместо того, чтобы повторить ту же процедуру, я отпустила Кларет, прежде чем сгенерировать ещё одну пригоршню маны. В отличие от прошлого раза, я использовала другую руку, чтобы бросать концентрированные шары маны в воздух по одному, держа горсть лакомств рядом с головой великого духа.

Маленькие пушистые шарики носились вокруг, соревнуясь, кто съест каждое угощение из маны, а Кларет извивалась всё больше и больше. Она успокоилась только тогда, когда моя пригоршня лакомств закончилась. Мне показалось, что от её неподвижного тела, втиснутого между моими холмиками, исходит облегчение, но я ещё не закончила.

В моей раскрытой ладони появилась ещё одна пригоршня маны, и тёмный дух снова начала дрожать и извиваться. Я бросала угощения одно за другим, но когда я потянулась за третьим, Кларет внезапно отпустила мой торс и схватила мою руку с угощениями маны и прижалась к ней лицом, запихивая все угощения в рот.

Оставаясь неподвижной в этом положении, она жевала с раздутыми щёками, как у хомяка. Её надутые щёки медленно сдувались, когда она глотала, и в конце концов они вернулись к норме. Кларет лизнула мою ладонь, как кошка, прежде чем замереть и повернуться ко мне.

— Прости, прости, прости меня!!!

Словно пытаясь сломать звуковой барьер, Кларет высвободилась из моих рук, обняла меня и снова уткнулась лицом мне в грудь, извиняясь.

— Это твои драгоценные угощения из маны для маленьких детей, а я украла целую кучу! Мне очень жаль! Я больше не буду этого делать!

Хотя моя маленькая шалость удалась, результат оказался не совсем таким, как я ожидала, и я начала чувствовать себя плохо.

— Ммм, нет, всё нормально. Я не сержусь.

— Не сердишся?

— Да, это так.

— Но...

— Но мне любопытно. С чего ты взяла, что я рассержусь?

— Последний раз... в прошлый раз ты дала нам целую кучу мановых лакомств. В то время пришло довольно много детей, так что ты немного устала после того, как раздала их. И вот тогда-то...

— И?

Лицо Кларет потемнело, руки сжались в кулаки и задрожали.

— Болотный газ, наполненный гнилью, убил тебя!

Слёзы потекли по её лицу, когда она практически выкрикнула это предложение. Кларет вытерла лицо кулаками, но те слёзы, которые она смахнула, сменились новыми, словно они были насмешкой над её усилиями.

— Если бы только, если бы только мы не ели так много, если бы только обращали больше внимания на то, что нас окружает, если бы только я не была такой бесполезной...

Словно отказавшись от желания вытереть слёзы, тёмный дух закрыла лицо руками и заплакала.

— Ты, должно быть, сердишься. Это моя вина, что ты умерла. Если бы только я не полагалась на тебя так сильно в еде. Если бы только я не съела так много твоих мановых лакомств. Если бы только, если бы только.. ..ты бы не умерла!

Не в силах больше этого выносить, я схватила голову Кларет и прижала её к своей груди, крепко прижимая её, пока она сопротивлялась.

— Я не сержусь. Я серьёзно. Я не знаю, о чём ты говоришь, но я думаю, что Скарлет из прошлого не будет сердиться на это.

— Неужели?

— Да, действительно. Она не хотела бы видеть, как ты плачешь. Я не хочу видеть, как ты винишь себя в этом, так что я уверена, что она тоже не будет.

После секундного колебания руки Кларет медленно двинулись вниз и вокруг моего тела, возвращая объятия, которые я ей дарила. Она продолжала плакать, причитать, но уже не от страха или печали.

Я просто гладила её по голове, пока она выплакивала своё нематериальное сердце.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Ты чувствуешь себя лучше?

Хлюпанье Кларет наконец прекратилось. Я могла чувствовать влажность на моей груди всё, вплоть до бёдер. Подумать только, что дух, не принадлежащий к водной стихии, может производить так много влаги, даже не пытаясь это сделать. Я даже не хотела смотреть на беспорядок, который она устроила, но обе вещи должны были быть постираны до того, как солнце приблизится к горизонту, и все в группе путешественников начали собираться в лагерь.

Тёмный дух подняла голову и кивнула. Её глаза были красными и опухшими, а некоторые волосы торчали из-за статического накала от того, что я слишком часто их гладила. То немногое, что я могла разглядеть из её одежды, выглядело таким же мокрым, как и моя собственная.

(Удивительное количество физических свойств влияет на духов, да? И они влияют на обычные вещи, к которым они прикасаются довольно обычными способами.)

— Ладно, м-м-м...

Я огляделась вокруг. Фургона под нами не было, да и поблизости тоже. Посмотрев дальше, я увидела, как он вдалеке медленно пробирается по дороге. Поскольку я не прилагала никаких усилий, чтобы двигаться в том же направлении, мне пришлось заплатить за эту ошибку.

Но в то же время это было очень удобно.

Сканируя прямой периметр, я нашла место без каких-либо крупных попаданий и дрейфовала туда. С помощью небольшой магии я вырыла простую канаву, достаточно широкую, чтобы мы могли удобно стоять внутри, и такую же глубокую, как мы были высокими. Я приземлилась внутри, держась за Кларет.

Передо мной стоял великий тёмный дух. Теперь, когда она хоть раз ступила на землю, я могла видеть часть её фигуры под этими рваными одеждами, которые она носила. Она была примерно на полголовы выше меня, и её тело было пропорционально шире. Её конечности были достаточно толстыми, что делало её более надёжной на вид, чем моё собственное хрупкое тело.

Стоя здесь, я смогла ещё раз подтвердить, что её женственные изгибы были совершенно фантастическими. Её стройная фигура, похожая на песочные часы, которая была видна даже под этим толстым одеянием, обладала материнским качеством, в отличие от моей собственной, которая была немного больше... непристойной. Честно говоря, я немного завидовала её груди. По крайней мере, это не выглядело так, будто ей нужно было изгибаться всем телом, чтобы увидеть свои ноги. Её лицо выглядело более зрелым, чем моё, и будучи немного выше, она излучала ауру какой-то святой матери или что-то в этом роде.

По крайней мере, когда она не улыбалась своей ленивой улыбкой и не открывала свой рот. Это только вопрос времени, когда у неё вырастут кошачьи уши и хвост. Этот самый образ уже прочно укоренился во мне, начиная с её первого впечатления, так что я сомневалась, что смогу всерьёз воспринимать её как некую материнскую фигуру.

В общем, она была настоящей красавицей. Хотя, если бы она была одета в обычную одежду, я бы, наверное, не стала долго раздумывать и предположила, что она нормальная женщина, если бы увидела её на улице. Наверное, обычный эльф. Они были немного прикрыты, но у неё были длинные, заострённые уши, как и у меня. К сожалению, у меня была только одна точка сравнения, так что до тех пор, пока я не встретила другого более великого духа, всё, что я могла сделать, это предположить, что она была средним примером своего вида.

— Давай приведём себя в порядок. Не могла бы ты использовать [Материализоваться]?

— Конечно.

Стряхнув мысли, я отключила [Материализацию] и [Духовную форму], а Кларет наоборот активировала [Материализацию], чтобы мы обе были в физической форме. Хотя я не знала подробностей того, как именно магия будет воздействовать на нас, пока мы были нематериальны,мне не хотелось тратить время на немедленные эксперименты.

Я создала тёеплую воду и закрутил её вокруг нас, пропитывая нашу одежду и ополаскивая наши наряды.

— Ехехехе, всё моё тело обняла.

Склонив голову набок с ленивой улыбкой и румяными щеками, Кларет сказала что-то немного непонятное.

(Действительно ли духи воспринимают магию иначе, чем другие расы, или она просто говорит глупости?)

Довольно скоро я отпустила воду, оставив нас совершенно сухими, и все следы грязи, слёз и соплей просто внезапно исчезли, будучи подвешенными в воздухе.

— ...

Кларет выглядела немного разочарованной, и она начала ёрзать, глядя вниз. Через несколько мгновений она начала бросать на меня короткие взгляды, прежде чем снова посмотреть вниз.

— Господи, да ты просто ужасна. Поторопись и включи [Материализацию].

Активировав [Духовную форму], я подошла к угрюмому духу и протянула ей руку.

— Да, госпожа!

Сияющая улыбка тут же расцвела, и она вернулась к своей обычной форме, прежде чем взять меня за руку. Я притянула её к себе в грудь, прежде чем активировать [Поплавок], и с небольшим толчком, используя [Магию бури], мы поплыли к фургону. Она тут же обвила меня руками и потёрлась щекой о мою щёку.

Я могла чувствовать присутствие пушистых шаров, следующих за нами, когда мы летели. С тех пор как появилась Кларет, мне казалось, что они немного отдалились от меня. Было немного одиноко, но никто из них не собирался уходить, просто они держались на почтительном расстоянии.

(Нет, может быть, они держатся на почтительном расстоянии не от меня, а от Кларет?)

Я не могла не думать о странном чувстве почтения, которое маленькие духи испытывали к своим великим собратьям. Кларет действительно сказала, что Скарлет вырастила её. Может быть, они были связаны более тесно, чем просто принадлежали к одной расе? Я не могла отбросить идею какой-то метаморфозы или игровой эволюции, учитывая то, что я уже испытала в этом мире.

— Ах да, ты всё ещё голодна?

Солнце уже клонилось к горизонту, и вскоре все остальные остановились, чтобы разбить лагерь. Я остановилась на середине кормления пушистых шариков, и пока Кларет ела некоторые из моих мановых лакомств, если она нуждалась в них так много, как предполагал её больший размер тела, не было никакого способа, чтобы горсти мановых лакомств размером с камешек было достаточно, когда потребовалось бы парочку с шар.

— Мне это и не нужно...

— Я спрашиваю тебя, голодна ли ты, а не хочешь ли есть.

Учитывая то, как я держал её, я не могла смотреть ей в лицо, но постаралась придать немного силы своему голосу, когда практически отдала ей приказ. Она не очень хорошо реагировала на то, чтобы есть мои угощения, несмотря на то, что выглядела так, как будто это была её любимая еда. Если я собиралась стать её хозяином, то не хотела брать на себя такую ответственность.

— ...Да.

Сила в её руках немного возросла, когда она ответила мне.

— Ну ладно, давай попробуем что-нибудь сделать.

Я отпустила Кларет и позволила нам лететь дальше. Сведя обе руки вместе перед собой, я сосредоточилась на производстве и концентрации маны в промежутке между ними таким же образом, как и на приготовлении угощений из маны, но в большем масштабе. Не размером с камешек, а намного, намного больше. Мана затвердела в моих руках, но я продолжала давать её всё больше и больше своей маны, пока она не перестала помещаться в моих руках.

В конце концов я остановилась, закончив с мановым лакомством размером с яблоко. Вряд ли это было удовольствием при таком размере, но..

—  Кушай.

Я легонько бросила ману-лакомство в сторону тёмного духа. Её сверкающие глаза проследили за ней, и она поймала её обеими руками плавным отработанным движением, а затем подняла над собой, как будто собиралась поклониться ей, как какому-то мистическому артефакту.

(Не надо, пожалуйста, не поклоняйся своей еде.)

Но через мгновение она опустила мановое лакомство на грудь и с беспокойством посмотрела на меня.

— С тобой всё в порядке, хозяйка? Ты ведь не заставляла себя делать это для меня, правда? Если ты это сделала ради меня, пожалуйста, скажи мне. Я больше не буду просить еды.

— Нет, я в полном порядке. Это не так уж и плохо.

Было правдой, что я чувствовала лёгкое головокружение от использования такого количества маны сразу, но это было ничто по сравнению с тем, что я чувствовала после напряженной битвы. Быстрый взгляд на мой статус подтвердил, что я израсходовала почти 10% своей маны за один раз. Только мои самые большие заклинания израсходовали столько маны сразу, но мой запас маны медленно восстанавливался и вскоре будет заполнен снова.

— А, и вы тоже, ребята.

В попытке доказать, что всё в порядке, я достала ещё кучу мановых лакомств меньшего сорта и разбросала их по плавающим вокруг нас пушистым шарикам. В отличие от Кларет, они без колебаний поглощали свою еду и быстро подпрыгивали от радости после того, как наполняли свои "животы".

Глаза великого духа обратились к её меньшим собратьям с их собственной пищей и обратно к её угощению из маны размером с яблоко, двигаясь взад и вперёд,  шестерёнки пытались вращаться в её голове.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 53: Еда духа. ч.2 


— Тебе не обязательно есть, если ты не хочешь.

В конце концов, маны-лакомства были просто моей маной, сжатой до такой степени, что они стали твёрдыми. По крайней мере, такие же твёрдые, как и бестелесные формы жизни, как духи. Но в отличие от духов, не было ничего особенного, что удерживало бы их в этой форме, и, вероятно, был только вопрос времени, когда они сублимируются и рассеются по ветру.

Но так как мы и так провели достаточно времени, я обняла её за талию и притянула к себе. Кларет издала короткий счастливый визг и тоже обхватила меня рукой, прежде чем я ускорила наш путь к фургону вдалеке.

Пока мы летели, Кларет пристально смотрела на свою ману, всё ещё целую и крепко зажатую в руке. После целой минуты нашего полета на умеренной, но стабильной скорости она наконец откусила кусочек лакомства. Блестящая улыбка расцвела на её лице, когда великий дух начал жевать. Потеряв всякое колебание, она быстро проглотила свою еду.

К тому времени, как мы подошли поближе, она уже закончила есть и обняла меня свободной рукой, крепко прижавшись щекой к моей груди, всё ещё продолжая улыбаться своей яркой улыбкой.

Глядя вниз, фургон двигался немного быстрее, чем обычно, но, судя по тому, что я видела, никаких проблем не было. Причина была в том, что я видела дальше впереди.

Дорогу, по которой мы ехали, пересекали высокие стены. Со своего возвышенного места я могла видеть за стеной довольно скромное количество простых зданий и людей, пробирающихся сквозь вечерние сумерки.

При той повышенной скорости, с которой двигались Мята и остальные, они, скорее всего, доберутся до деревни незадолго до заката.

Паря прямо над повозой, я передвинула Кларет вперёд, и она тут же уткнулась лицом мне в грудь.

(Все действительно любят это делать, да?)

Не то чтобы я ничего не понимала, но это было с точки зрения взрослого человека, да ещё и мужчины. Все, кто это делал, были довольно ребячливыми по своей природе, причем двое из троих были настоящими детьми. Я могла только предполагать, что в них было что-то врожденное? Или, может быть, это было просто моё воображение, и это была просто удобная высота?

(Нет, это, наверное, не моё воображение. Они все определённо относились к моей груди как к своей личной подушке.)

Поскольку это не было действительно чем-то новым для меня, я быстро проигнорировала эту линию мысли и поменялась местами с манекеном под брезентом, активируя [Материализоваться] ровно настолько, чтобы я казалась целым для любого смотрящего на меня, но не настолько, чтобы Кларет не прошла через моё тело и не поддалась искушению точно так же активировать [Материализоваться] и раскрыть себя.

Мы лежали там, а я слушала глухой скрежет деревянных колес фургона по утрамбованной грунтовой дороге внизу.

Немного погодя повозка остановилась. Мята поговорил с охранником,звуки тяжёлого скрипа достигли моих ушей, прежде чем мы продолжили ещё немного двигаться.

Через несколько мгновений после того, как мы остановились во второй раз, пара рук прижалась к моему телу и слегка встряхнула меня.

— Мисс Скарлет, мы добрались до первой деревни. Просыпайтесь.

Притворившись, что просыпаюсь, я вытянула руки и натянула капюшон, прежде чем выбраться из-под брезента. Всё это время я тащила Кларет, которая всё ещё крепко держалась за мою грудь, как будто она была пристыкованной частью робота.

— Первая деревня?

Я лениво огляделась вокруг, отвечая девушке, которая отступила назад, освобождая мне место. Её архитектура была похожа на деревню Эджворт, хотя и не в таком плохом состоянии. Небо уже было тёмно-фиолетовым, так что людей почти не было видно, но те, кого я могла видеть, не выглядели страдающими от каких-либо особых трудностей.

Это было почти так же, как я могла представить себе обычную деревню этого мира. Ничего существенного или отклоняющегося от этого впечатления не обнаружилось.

Кроме того, как она смотрела на меня с неловким выражением лица. Я проследила за её взглядом, устремлённым на мою грудь. Они были сдвинуты вверх, как это обычно бывает, когда Алисия или Фликс зарываются в них лицом, делая их ещё более огромными, чем обычно.

(Конечно, так оно и было, ведь Кларет именно этим и занимается.)

Я несколько раз переводила взгляд с моей приподнятой груди на странное выражение лица девушки, прежде чем она заметила, что я делаю, и в панике отвела глаза. Только тогда я поняла, в чём проблема. Положение Кларет рядом со мной оставило отпечаток её тела на моей одежде. Для того, кто не мог её видеть, это должно было выглядеть очень странно.

lt;Ого! Скорее! Переключись на мою спину!gt;

lt;Да, Господин.gt;

Тёмный дух медленно высвободилась из моей груди с выражением явного сожаления на лице, прежде чем она поплыла за мной и обняла меня за плечи. Пышная грудь Кларет прижималась к моей груди, как и в прошлый раз, но я снова была не в состоянии наслаждаться этим ощущением. Я поспешно и шумно поправила свою одежду, прежде чем притворно кашлянуть.

— Ммм... в любом случае...

— Ах, да!

Девушка быстро повернулась ко мне лицом, и теперь, когда странное впечатление от моей одежды исчезло, её лицо сразу прояснилось. 

По крайней мере, я на это надеялась.

— Мэри, ты разбудила Мисс Скарлет? - раздался голос Мяты, прежде чем он показался со стороны фургона.

— А, да. Мы прибыли в Литтлтон. Мы останемся здесь на день, а утром продолжим путь. Я уже снял несколько комнат в гостинице. А ты не против разделить его с Мэри?

— О да, конечно.

Лицо девушки просияло в ответ на моё небрежное согласие. Мне было немного не по себе, так как у меня была куча работы, и я не могла приспособиться к тому, о чём она явно думала. Надеюсь, мне не придётся тратить всё то время, что мы провели в этой деревне, занимаясь с Кларет.

— Хозяин гостиницы готовит ужин. Столовая находится в этой стороне.

— Ах, нет, ничего, если я вместо этого прогуляюсь?

Мята и девушка остановились как вкопанные и повернулись ко мне.

— Это прекрасно, но если ты не поторопишься, то к тому времени, как ты приступишь к еде, свежеприготовленная еда остынет.

— Вот и прекрасно. Я просто хочу посмотреть округу.

— Так поздно ночью? Солнце уже почти село.

— Ах, хм. Просто на всякий случай, понимаешь? Я буду чувствовать себя лучше, если узнаю, как обстоят дела, если вы понимаете, что я имею в виду.

— В деревне совершенно безопасно, но если ты настаиваешь, я не буду настаивать. Не слишком напрягайся, Мисс Скарлет. Нам ещё предстоит долгое путешествие, так что ты должна отдохнуть, когда сможешь.

— Я это запомню.

Я направилась в противоположную сторону. По другую сторону фургона я увидела двух других искателей приключений, лежащих на земле. Кот лежал на земле и был связан по рукам, а другой сидел у него на спине. Он бросил на меня один взгляд, и слёзы потекли по его лицу, а выражение лица сразу же сменилось с решительности на чистое разочарование. Другой парень просто облегчённо улыбнулся мне, прежде чем отпустить руку другого и помахал мне, когда я проходила мимо.

Эти парни не стоили того, чтобы тратить энергию на понимание ситуации. То немногое время, что я провела, наблюдая за ними, заставило меня понять это довольно хорошо.

Я обошла всю деревню, пока не нашла небольшое пространство между двумя большими зданиями, которое хорошо скрывало меня. Освободившись, я активировала [Поплавок] и поднялась в воздух с помощью [Магии бури].

Поскольку я придумала себе оправдание по этому поводу, мне потребовалось несколько минут, чтобы небрежно запомнить расположение деревни сверху. Здесь было не так уж много дорог или важных ориентиров, так что сделать это было совсем нетрудно.

Однако за то время, что мне потребовалось для этого, солнце успело скрыться, и пурпурные небеса быстро сменились прекрасными звёздами и чёрными занавесями ночного неба. Я задержалась на мгновение, чтобы полюбоваться звёздами и тремя лунами, прежде чем переключиться на то, что мне нужно было сделать немедленно.

— Держись крепче.

Без малейшего колебания, несмотря на то, что она не знала, что я собираюсь делать дальше, она усилила свою хватку на мне, крепко прижавшись грудью к моей спине. Думая об этом, Кларет была первым человеком, который сделал это со мной между двумя моими жизнями. У меня было довольно много времени, чтобы испытать и привыкнуть к грудям, но, несмотря на это, в ту секунду, когда я касалась чужой груди, даже если это было через несколько слоев толстой ткани и сумку, это было совершенно освежающе.

— Что-то случилось, моя госпожа?

— А, нет. 

Надеясь, что Кларет ничего не заметит, я быстро приступила к следующему делу. Активировав [Альтернативную форму], я отрастила крылья из спины и пропустила их через прорези в своих одеждах и вышла из-под тела тёмного духа.

— В-а-ау-у-у-у! Теперь ты можешь отрастить крылья? Это просто замечательно! Это просто невероятно!

Ухмылка слетела с моих губ прямо перед тем,  я подняла крылья и хлопнула ими так сильно, как только могла.

— Ва-ха-ха! Ха-ха-ха-ха! Это просто невероятно! Это так быстро!

Было немного обидно, что она не испугалась внезапного ускорения, но я не могла ненавидеть такую реакцию, поэтому я снова начал махать крыльями, отклоняясь от прямого полёта вперёд.

Так быстро, как только могла, я совершал все мыслимые манёвры, делая петли и  ножницы, бочки и иммельманы, и всёэто время Кларет кричала мне в ухо немного болезненно от радости. Но мне очень понравилось делиться с ней этим опытом. Я надеялась, что когда-нибудь смогу разделить его и с Алисией.

— Ого, это так удивительно. Ты использовала тот же самый навык, чтобы изменить свои глаза и клыки?

— А? О, да.

Я не думала, что она заметит клыки, но, может быть, она была более наблюдательна, чем я думала?

— Ну, так вот...

Оглядевшись по сторонам, я быстро нашла то, что искала, и одним взмахом крыльев нырнул туда. Один лёгкий шлепок по затылку - и голова кабана, в которого я целилась, склонилась под невозможным углом. На мгновение он застыл в этой странной позе на полпути, а потом без всякого сопротивления повалился на бок.

Сделав несколько легких взмахов крыльями, я развернулась и приземлилась рядом с мёртвым кабаном.

— О, прежде чем я сделаю это, ты не хочешь ещё поесть?

— А? Ммм... это нормально?

Вместо того чтобы ответить словами, я просто достала мановое лакомство размером с яблоко и положила его себе на плечо. Я обернулась и увидела, как блестят глаза Кларет, когда она с благоговением смотрит на свою еду.

(Серьёзно, не поклоняйся своей еде.)

Она откусила кусочек и просияла от удовольствия, продолжая жевать. Всё в ней было таким милым и невинным, несмотря на её зрелую внешность. Ей было так трудно смириться с тем, что ей уже сотни лет.

Выбросив эту неловкую мысль из головы, я просто купалась в ауре чистой радости, которую она излучала, когда ела.

Внезапно её аура стала ещё сильнее, а улыбка стала ещё шире. Не успела я опомниться, как моя рука уже лежала на её голове, и я ласкала её, пока она ела. Другая моя рука тоже чесалась дотронуться до неё.

(А-а, что это за чертовщина с этой милой девушкой? Я так сильно хочу её обнять!)

Моё лицо немного помрачнело, я сдержалась, чтобы не прервать трапезу Кларет, хотя я продолжала гладить её по голове.

— Спасибо за угощение!

Внезапно мои грезы прервались, и я вернулась к реальности.

— Ах, гм, я рада что тебе понравилось.

— Это было потрясающе! Твои угощения из маны всегда самые лучшие, мастер!

— А, понятно. Спасибо.

Кларет набросилась на меня и уткнулась лицом мне в грудь, обхватив руками мою спину. Я положила одну руку ей на спину, а другой погладила по волосам.

(...- Подожди секунду.)

— Ты только что назвала это угощением из маны?

— Ну и что?

Лицо тёмного духа появилось в ложбинке моей груди, и она наклонила голову.

— Где ты слышала это название?

— От тебя.

— Я никогда не говорила этого вслух.

Просматривая свои воспоминания, я была уверена, что никогда не произносила эти слова вслух перед Кларет. Она не должна была знать, как я называю те блюда, которые давала духам, и не должна была знать, что я делаю.

— Так и было. Ты всегда называла эти скопления маны "мановыми лакомствами". Даже тогда, когда ты ещё не умерла.

Я застыла на месте.

(Другая Скарлет тоже так их называла? Неужели это просто совпадение?)

Сама эта мысль вызвала у меня дурное предчувствие. Было бы прекрасно, если бы это было просто совпадение, но совпадения продолжали появляться, пытаясь убедить меня, что такие вещи, как это, не были просто совпадением. Мне это совсем не нравилось, но в данный момент я мало что могла сказать.

— Я.. сно...

— Это плохо?...

Кларет уклонилась назад, когда мои сиськи заполнили промежутки, оставленные её удаляющимся лицом.

— Нет, всё в порядке. Это не так уж плохо.

Тёмный дух издала громкий вздох облегчения, она крепче сжала меня и уткнулась лицом мне в грудь, слегка дрожа.

Всё, что я могла сделать, это погладить её, пока она не успокоилась.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 54: Угощение от души. ч.1 


— Значит, другая Скарлет тоже называла их мановыми лакомствами, да?

Когда Кларет, казалось, достаточно успокоилась, я попыталась спросить её об этом. Одна мысль не выходила у меня из головы с тех пор, как она об этом упомянула. Что было довольно много совпадений относительно меня и той Скарлет, в честь которой меня назвали.

Некоторые из них были легко размахивать руками, как наше имя. Другие вещи тоже можно было бы отбросить как простое совпадение или меня просто легко сравнить с известной фигурой. Но чем больше совпадений накапливалось, тем больше мне становилось не по себе. Например, возможность того, что они были не просто совпадениями. Мне эта идея совсем не понравилась. Потому что если это было правдой, то моими действиями руководил кто-то другой, и у меня не было никаких зацепок, кроме той, в честь которой меня назвали.

Я ненавидела эту мысль. Потому что если это правда, то как насчёт того, кем я была? Разве моя собственная воля имеет хоть какое-то значение? Действительно ли она существовала, когда моими действиями руководил кто-то другой? Была ли я действительно своей собственной персоной или просто продолжением того, кто давно умер? Я ничем не была обязана этой другой Скарлет, поэтому не хотела, чтобы она вмешивалась в мою жизнь.

— Совершенно верно. Ты и раньше их так называла.

Тёмный дух высунула своё лицо из моих холмиков и лениво улыбнулась мне полузакрытыми глазами.

— Это не я, а другая Скарлет, понятно?

Кларет слегка наклонила голову набок, сдерживаемая мягким давлением с обеих сторон.

— Но ты же Скарлет. Твоё тело немного изменилось, но душа осталась такой же, как всегда. Это немного трудно увидеть, так как ты подавляешь его, но я никак не могу забыть этот твой цвет.

— Даже если так, то мы со Скарлет - разные люди. Даже если я её реинкарнация, даже если у нас одно и то же имя, даже если у нас одна и та же цветная душа, это ничего не меняет. Мы же совсем другие.

Я крепко держала её голову в своих ладонях, пытаясь просверлить эту идею в её мозгу, предполагая, что духи имеют органы точно так же, как и другие расы.

— М-м-м... Но Скарлет есть Скарлет...

— Я совсем не та Скарлет, что вырастила тебя. Мы похожи, но отличаемся друг от друга. Поняла?

— Но... твоя душа такого же цвета. Твоя мана лечит и вкус такой же. Никто другой не смог бы этого сделать...

Кларет начала плакать, и я быстро была вынуждена отпустить её голову и вместо этого начала гладить её волосы.

— К сожалению, к сожалению. Я не хотела, чтобы ты плакала.

Громадная плакса вложила в свои объятия ещё больше силы и уткнулась лицом мне в грудь, прежде чем резко кивнуть. Она действительно вела себя как маленький ребёнок.

Если подумать об этом, низшие духи определённо не обладали разумом. Они, казалось, имели довольно ограниченные возможности понимать вещи и определенно имели очень ограниченную способность общаться. Они определённо были намного умнее любого нормального животного, но мне было интересно, был ли их интеллект на уровне гориллы или что-то в этом роде? Она действительно свободно говорила, но была ли её незрелость вызвана тем, что она не выросла умственно, или это были пределы интеллекта для более высоких духов?

(А может быть, она просто глупая? Ах, я только что дважды назвала её глупой, да?)

— Так что же ты имела в виду, говоря "никто другой не смог бы этого сделать"?

Как только её дрожь снова прекратилась, я попыталась спросить её об этом.

— Твоя мана лечит. Вкус у неё особенный.

— Особенный? Как же так?

Я не могла себе представить, как может быть что-то особенное в сгущенной мане.

— Твои угощения из маны имеют богатый вкус. Она сильная, сладкая, нежная, вибрирующая. Это вкус твоей души.

— ...а? Моя, моя душа? Но какое это имеет отношение к делу?

Я была почти уверена, что не трачу свою душу на создание этих вещей. Моя мана явно упала, когда я генерировала угощения маны, и немного усталое чувство, которое я получила от Кларет, было точно таким же, когда я использовала магию. Я не могла понять, чем это отличается от заклинаний, и не понимала, как это связано с моей душой.

— Почти всё! Когда тело собирает и производит ману, цвет и аромат её приходит, когда она касается твоей души. Твой внешний вид и вкус вашей маны, твоей ауры - всё это исходит от твоей души.

Я почти растерялась от того, как хорошо она понимала подобные вещи, хотя обычно вела себя как шестилетняя девочка или даже младше, если сравнивать её с Алисией.

Но всё же это кое-что объясняло. Ходили разговоры о том, что Гильдия искателей приключений использует ауру человека, чтобы идентифицировать его членов, и что бывают случаи, когда они находят дубликаты, хотя обычно это невозможно. Мастер Гильдии сказал, что это, вероятно, проблема с оборудованием или их записями, но подумав об этом, что если те редкие люди, не были людьми, пытающимися обмануть систему? Неудивительно, что я была не единственным человеком, вернувшимся в тот же мир после нескольких перевоплощений.

— Я... ясно... Тогда я думаю, что угощения из маны, сделанные из других людей, были бы совсем другими на вкус, да?

(Может быть, это похоже на то, как разные вкусы крови отличаются для меня? Хотя мои собственные вкусы за эти годы сильно изменились.)

Я взглянула на труп кабана, который уже некоторое время лежал на земле.

(Эти слабые монстры имеют такой слабый вкус. Трудно поверить, что когда-то я думала, что гоблины и волки были восхитительны на вкус.)

— Да, это так! Ну, если кто-то действительно их делает, по крайней мере...

— Что ты имеешь в виду?

— Я никогда не слышала, чтобы кто-то ещё делал угощения из маны. Ты единственная, кто это делает. Я никогда не слышала, чтобы кто-то кормил своих духов-фамильяров лакомствами из маны.

— Означает ли это, что другие люди, которые получают духов в качестве фамильяров, заставляют их питаться естественными концентрациями маны вместо этого?

— Нееет. Маленькие дети так долго не протянут. Эти духи не так часто появляются там, где много людей, поэтому они довольно быстро проголодаются. То, что люди делают, это кормят их измельчёнными магическими кристаллами.

(Она имеет в виду те вещи, которых я много нашла в подземелье?)

Я вытянула руку за спину и неловко вытащила из сумки один из этих цветных драгоценных камней.

— Ты имеешь в виду всё это?

— Ага! Вот так просто!

Сжав кулак, я раздавила магический кристалл в крупный порошок и подала его Кларет.

— Уи-и-и-и. А мне обязательно это делать?

— Мне казалось, ты говорила, что люди скармливают эти штуки духам?

— Так оно и есть... но это совсем не выглядит вкусным. Угощение маны мастера намного лучше!

(Она немного похожа на гурмана.)

Вздохнув, я протянула руку к плавающим вокруг нас пушистым шарикам.

— А вы, ребята, хотите их взамен?

Но вопреки моим ожиданиям, мне показалось, что они испускали такое же выражение, как только что Кларет.

— Неужели мои угощения из маны действительно настолько вкуснее?

— Так и есть! Это самая лучшая еда в мире!

Тёмный дух яростно замотала головой, заставляя мои сиськи неудержимо подпрыгивать. Повсюду вокруг меня низшие духи так же яростно махали.

— Я всё понимаю...

Я уронила раздавленный кристалл и похлопала рукой по своей мантии, удаляя как можно больше его следов.

— Значит, мне пришла в голову та же редкая идея, что и другой Скарлет, да?

— Это не редкость!

— Это не так?

— Нет. Просто никто не делает этого нормально, потому что это слишком утомляет большинство людей.

Теперь, когда она об этом заговорила, в этом был большой смысл. Я никогда не задумывалась дважды об этом, но мой уровень, и соответственно мой уровень маны, был очень высок, так что кормление кучки меньших духов даже не сделало никакой слабости в моих запасах маны. Даже кормление Кларет, более великого духа, не было слишком утомительным.

— Наверное, это довольно забавно.

— Ты единственная, кто называет её так, мой господин.

— Что?

Должно быть, я ошиблась в том, что она только что сказала.

— Ты единственная, кто называет это так. Все остальные называют это жемчужиной маны.

— ...То есть ты хочешь сказать, что по чистой случайности я стала называть лакомства, которые придумала сама, которые люди обычно не делают, точно так же, как моя предшественница тоже делала сама и называла то же самое?

— ...Да? Это здорово, что ты сумел вспомнить его, не так ли?

Тёмный дух просто наклонила голову, а затем одарила меня яркой улыбкой, очевидно не понимая, почему я расстроилась из-за этой информации.

— Я... не бери в голову. Отпусти меня, чтобы я могла поесть, прежде чем мы вернёмся в деревню.

— О'Кей!

Придвинувшись к моему боку, Кларет дала мне пространство, в котором я нуждалась, чтобы выпить быстро остывающую кровь из слегка окоченевшего кабана.

(У этих парней действительно такой тонкий вкус.)

Положив сухой труп в мою сумку, мы полетели обратно в деревню. Кроме охранников, снаружи никого не было, и улицы были погружены в темноту.

В гостинице, где мы остановились, было несколько слабых огней, поэтому, приземлившись в тени, я включила [Материализоваться] и направилась внутрь.

Может быть, потому, что это была маленькая деревня, но вестибюль был довольно маленьким, и там было несколько столов со стульями, установленных прямо внутри него, а не разделенных в их собственной обеденной зоне. Сбоку стоял простой прилавок с простой лампой, испускающей мягкое жёлтое пламя, несмотря на отсутствие очевидного источника топлива, а также старик, сидящий за ним и дремлющий.

— Прошу прощения?

— Последняя!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Старик развел скрещенные руки и покачнулся на двух ножках кресла, прежде чем вновь обрести равновесие и самообладание. Он взглянул на меня, поглаживая одной рукой свою бороду с проседью. Моя рука автоматически поднялась и натянула капюшон чуть ниже.

— Один из моих спутников сказал, что он зарезервировал несколько комнат?

— А, значит, ты последняя?

— Так и должно быть.

Старик встал и пошёл следом за мной к входной двери, прежде чем за моей спиной раздался тяжёлый металлический стук, заставивший моё сердце биться быстрее.

— Она уже остыла, но.. вы будете ужинать здесь?

— Ах, нет, я уже поела.

— Неужели это так? Ваша комната находится на втором этаже, первая слева, маленькая мисс. Наслаждайтесь ночью.

С этими прощальными словами он прошёл мимо прилавка, держа в руке лампу, вошёл в дверь рядом с лестницей в углу комнаты и с тихим стуком захлопнул её.

Я поднялся по лестнице и постучал в первую дверь слева.

— Входи.

Мне ответил голос девушки-авантюристки, и я открыла дверь. Открыв дверь, я была встречена видом маленькой комнаты, отведённой нам. На противоположных сторонах стояли две кровати, а в ногах у каждой стоял маленький сундучок. Между кроватями была небольшая щель, достаточно широкая, чтобы удобно было ходить, и маленький столик в конце под частично открытым оконным ставнем с лампой, светящейся жёлтым светом, сидящей на нём.

Повернувшись после входа, я закрыла дверь, как только убедился, что все маленькие пушистые шарики, которые следовали за мной, вошли. Кларет всё ещё висела у меня на спине, так что, просто повернувшись, она оказалась полностью внутри.

— Тебя не было какое-то время. Были ли какие-то проблемы?

Когда я села на свободную кровать, мой спутник завёл разговор. Несмотря на время, она выглядела довольно энергичной.

(Она ведь не пила кофе, пока ждала меня, не так ли?)

lt;Ты можешь отпустить меня на секунду?gt;

Я покачала головой девушке, прежде чем начал раздеваться. Кларет плыла рядом со мной и придавала мне такое несчастное выражение, что мне стало больно, несмотря на то, что я была уверена, что она знает, что мне нужно хотя бы изобразить, как я готовлюсь ко сну.

— М-м-м... так вот, я тут подумал...

— А ты разве не устала? Ты весь день гуляешь, а уже поздно.

— О, но мы всё равно останемся в городе на целый день! Мистеру Меркари нужно немного времени, чтобы закончить свою торговлю здесь, так что мы отправимся только утром послезавтра.

— Даже сейчас... ты же девочка, так что тебе надо хорошенько выспаться.

Быстро придумав себе оправдание, я вспомнила старую классику с Земли и без колебаний воспользовалась ею.

— Красавица спит? Так вот как она это делает?

Несмотря на то, что она шептала это про себя, мои чуткие уши ясно уловили её слова. Несмотря на то, что раньше я жила как человек и проводила довольно много времени среди людей, которые действительно спали, это определённо становилось чем-то, чему я не могу сочувствовать.

(Сон кажется мне такой пустой тратой времени.)

— ...Ну и ладно! Давай-ка спать!

Но, несмотря на мои собственные мысли об этом, внезапно девушка вскочила и выключила лампу, прежде чем нырнуть в свою постель.

(Как вообще можно спать после таких перемещений?)

Я была немного раздражена, но вместо того, чтобы смотреть на фигуру странной девушки, извивающейся под простынями, я схватила Кларет за руку и притянула её к своей груди, легла и накрыла наши тела простынями.

— Эхехехе..

Тёмный дух издавала какие-то странные звуки, когда она обвила меня руками и уткнулась лицом мне в грудь. Слегка коснувшись её волос, я мысленно обратилась внутрь себя. Кларет дала мне жизненно важную подсказку, и у меня наконец появилось время, чтобы воспользоваться ею должным образом.

— Скарлет? Сейчас же утро... просыпайся...

Кто-то тихонько похлопал меня по плечу, и эти слова тихо прошептали мне на ухо.

(Если бы я действительно спала, то ни за что бы этого не заметила.)

— Я уже проснулась.

Поднявшись в сидячее положение, я повернулась лицом к девушке-авантюристке.

— О-о-о, тцк.

(Почему ты щёлкнула языком?!)

Но как только она сделала это недовольное лицо, улыбка скрыла всё вокруг.

— Скоро внизу подадут завтрак.

— Ммм...

(Ха-ха, ещё одна неприятность...)

Когда я легонько расчёсывала волосы, глаза девушки продолжали смотреть вниз, прежде чем вернуться к моим глазам. Посмотрев вниз, я увидела лицо Кларет, выглядывающее между моими холмиками, когда она потёрлась лицом о мою грудь.

(Она действительно не устаёт от этого, не так ли?)

Но пока я рассеянно размышляла об этом, мои глаза снова вернулись к девушке передо мной. Её глаза были явно прикованы к моей груди.

(Ах!)

Так быстро, как только могла, я повернулась и спрятала свою неестественно подпрыгивающую грудь.

— Ммм, тогда я поспешу переодеться.

— Хорошо. Тогда я буду ждать внизу.

По какой-то причине её ответ был совершенно монотонным, и её тело двигалось напряжённо.

(...может быть, я неправильно её поняла?)

Качая головой, я стянула Кларет, когда она снова надела свои щенячьи глаза и оделась, прежде чем одеть мою тёмную мантию духа и направилась вниз. Все собрались за одним из столиков в вестибюле. Когда я приблизилась, все они притихли и повернулись в мою сторону.

— А, Мисс Скарлет. Завтрак будет подан в ближайшее время.

— О Нет, я в полном порядке. Если вы не возражаете, я пойду немного осмотрю окрестности. Мы ведь не уйдём отсюда до завтра, верно?

— Ах, да, но почему бы тебе не отдохнуть денёк?

— Я отдыхала всю прошлую неделю. Я хочу немного размять ноги.

— Но разве это не прекрасно после того, как ты поешь?

— Я не настолько голодна. Я выпью что-нибудь попозже.

— Неужели так? Тогда оставайся в безопасности.

С этими прощальными словами я вышла из здания, прошла по главной улице и покинула деревенские ворота, предъявив своё удостоверение Гильдии.

Конечно, моя цель была ложью, но это была правда, что я уже ела, даже если это было больше восьми часов назад.

Создав небольшое расстояние от охранников ворот, я быстро срезала высокую траву и скрылась, прежде чем деактивировать [Материализоваться] и вернуться обратно к деревенским стенам. Я отошла в тень от стен и слегка поплыла вокруг с [Поплавком], продолжая работать над своим новым навыком.

Прошлой ночью я смогла проанализировать все основные входные сигналы и выяснить их взаимодействие, хотя на самом деле выяснить, как они работают, было выше моих нынешних возможностей понять. Далее нужно было пройти через выходы и разобраться в них.

Когда я приступила к работе, Кларет перешла с моей спины на перед, и я рассеянно начала снова гладить её волосы.

(Ей действительно нравится эта позиция, не так ли?)

Мне самой это вроде как нравилось, так что я действительно не жаловалась, но всё равно было немного удивительно, что она никогда не уставала от этого.

Включая пару перерывов, чтобы поиграть и накормить всех, а также охоту, чтобы я могла поесть сама, мы закончили тем, что вернулись немного позже, когда наступила ночь, тихо вернувшись в комнату, которую я делила с девушкой-авантюристкой, а затем мы вернулись и провели больше времени, работая над навыком, который будет следующим шагом к спасению Алисии.

Мой прогресс был медленным. Мучительно медленно, но благодаря Кларет наметился явный прогресс. Взаимодействие и форматы данных для входных и выходных данных были проанализированы, и я начал понимать, как работает навык [Интерпретации]. Важно было не просто соединить входы и выходы с ядром, но вместо этого выяснить, что такое исходное ядро, как к нему подключаются данные, и плавно поменять исходное ядро с ядром Алисии, переподключая всё таким образом, чтобы всё работало.

Учитывая, что у меня не было никаких идей о том, что я первоначально собиралась сделать после того, как использовала [Сифон души] на Алисии, я могла думать об этом только как о следствии моего отчаяния и отсутствия предусмотрительности в то время. Если бы я пришла к выводу о разработке [Сифона души] раньше, то я могла бы сделать приготовления. Может быть.

К тому времени, когда наступило утро и мы покинули деревню, я чувствовала, что имею хорошее представление о том, как работают внешние части навыка, но интерфейсы между всеми входами и выходами, соединяющимися с внутренним ядром, были намного сложнее. Понять, как были преобразованы данные, было так же трудно, как пытаться понять историю, переведённую на тот же, но другой язык, который вы знали.

Это не было невозможно, но это было трудно и отнимало много времени.

Таким образом, я провела следующие несколько дней, работая над этим, делая лишь редкие перерывы, чтобы поиграть с духами, чтобы снять накопившийся стресс, накормить духов, накормить смертных или накормить себя.

Мы прошли через вторую деревню также без происшествий, и я начала чувствовать, что была близка к тому, чтобы понять этот новый навык. Если мне повезёт, я смогу вернуть Алисию до того, как мы доберёмся до следующего города.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Рано утром третьего дня после выхода из второй деревни повозка почему-то остановилась. Мне показалось, что это было удачей, что я уделяла достаточно внимания, чтобы даже заметить это.

Поблизости не было никаких признаков присутствия монстров. На самом деле они почти не утруждали себя приближением к фургону, но я всегда уделяла небольшое внимание [Ощущению присутствия], отслеживая движения всех, кроме самых маленьких целей, которые были рядом с фургоном.

Чуть приподняв голову, я увидела впереди фургона дорогу, уходящую в сторону невысокого горного хребта. Горы были не очень высокими, но довольно скалистыми, и на них почти не было видно растительности.

Внизу девушка-искательница приключений подошла к тому месту, где лежал мой манекен.

— Вот дерьмо!

В панике я нырнул вниз с Кларет, издававшей на ходу тихое "уи-и-и-и-и-и". Осторожно маневрируя с помощью магии ветра, я остановила себя, проходя через кровать фургона, прежде чем немного приподняться и просунуть голову в щель под брезентом рядом с головой манекена, прежде чем материализовать только мою голову. Ощущение того, что я нахожусь внутри фургона, было довольно неприятным и беспокоило меня, но я всё же втянула его в себя. Тёмный дух на моих плечах ещё крепче сжала меня, хотя она и не жаловалась вслух.

Я успел вовремя встать на свое место, потому что манекен слегка раскачивался взад-вперёд.

— А? Она тяжёлая... Ммм, Мисс Скарлет, ты не могла бы проснуться?

— М-м-м? Что такое?

Еще немного покачавшись, он заговорил:

— Ах, ммм, мы приближаемся к горному хребту Броклефт, и мы подумали, что ты должна чуть чуть ещё не спать.

— Дай мне секунду...

— Окей.

Её присутствие отступило и отодвинулось в сторону от фургона, где она не могла видеть меня. Никто из остальных не был в таком положении, чтобы они могли видеть мой маленький угол фургона, поэтому несколькими быстрыми движениями я положила манекен обратно в сумку и закончила свою частичную материализацию.

Сойдя с подножки фургона, я обошла его кругом, и меня подвели к Мяте, всё ещё сидящему на сиденье кучера.

— А, Мисс Скарлет, ты проснулась.

— Да, что-то случилось?

У них не должно было быть никакой реальной причины, чтобы заставить меня выйти. Я могла придумать только одну причину, хотя и не понимала, какое это имеет отношение к делу.

— Мы приближаемся к горному хребту Броклефт и скоро выйдем на горную тропу.

Я молча кивнула. Казалось это действительно имеет какое-то отношение к этому, но вопрос был в том, почему.

— Хотя горная тропа, по которой мы обычно идём, относительно безопасна, она всё же гораздо опаснее, чем равнины, окружающие горный хребет, поэтому вместо того, чтобы чередовать дневные и ночные смены, я подумал, что было бы лучше, если бы все работали вместе на этот отрезок пути. Как искатель приключений, ты, вероятно, тоже будешь наслаждаться сменой обстановки.

Рассуждения казались неубедительными, но это был приказ моего работодателя, даже если он сформулировал его как предложение. Не похоже, чтобы у меня действительно были какие-то оправдания...

— Конечно, я думаю, что это нормально.

— Ну ладно!

— А вот и мы!

— Спасибо.

Взволнованно воскликнула троица искателей приключений. Мята, напротив, криво усмехнулся их реакции.

(Может быть, это действительно была их идея?)

— Надеюсь, ты не слишком устала после того, как всю ночь дежурила, Мисс Скарлет.

— Всё в порядке.

(Тцк.)

Я была очень близка к завершению своего нового навыка. Всё кодирование было закончено, и я проверяла его на наличие ошибок в течение последних двух дней. Теоретически это должно было позволить Алисии проснуться внутри меня, способной использовать мои чувства и говорить как и обычно. Она должна была даже уметь использовать мои навыки, хотя в какой степени, я не могла понять, так как мне не хватало точек сравнения.

Первоначальный навык, [Интерпретация], имел все функции, которые я хотела, будучи способным воспринимать информацию через мои чувства и некоторые навыки, в то же время будучи способным производить результаты, которые могут быть восприняты пользователем, его фактические возможности должны были только дать упрощённые очертания анализируемой информации. Код для переинтерпретации подобных данных был невероятен и не поддавался моему пониманию, но это не было необходимо для того, чтобы позволить Алисии подключиться к интерфейсу, чтобы она могла проснуться внутри меня.

Но лучше всего было предположить, что у меня был только один шанс на это. Риск нанести Алисии непоправимый вред был тем, что я не могла позволить себе игнорировать, и мне нужно было принять все возможные меры предосторожности, чтобы избежать этого. Если бы было возможно сделать её копию или протестировать навык с другим человеком или существом, я бы сделала это, но это было не так просто. Даже перемещение Алисии из её текущего контейнера в новый, чтобы освободить [Сифон души], было слишком большим риском, она уже была стабильна там, где она была. Создание копии и его использование имело свои собственные проблемы, и не зная пределов системы навыков, я не хотела рисковать.

В конце концов, мне показалось, что самый низкий риск состоял в том, чтобы просто проверить моё новое умение на любые возможные проблемы так тщательно, как я могла, прежде чем поместить Алисию в новый контейнер.

И когда я была так близка к тому, чтобы действительно сделать это...

Но у меня не было никакой возможности объяснить, что я делаю. То, чем я занимаюсь уже больше недели, нет, наверное, почти три недели.

(Нет ничего, что удержало бы этих парней от того, чтобы держать рот на замке, если бы я им сказала это. С другой стороны...)

Я украдкой взглянула на духа, свисающего с моего плеча.

"...?"

Кларет склонила голову набок, заметив мой взгляд. Моя рука была уже на полпути к её голове, прежде чем я поняла, что делаю, и я заставила её снова опуститься.

(Должна ли я ей сказать? Смогу ли я долго держать это в секрете от неё?)

Тёмный дух, которая была моим фамильяром, не была слишком любопытным существом, но в то же время она ненавидела расставаться со мной. Трудно было сказать, смогу ли я долго держать это в секрете от неё или это вообще хорошая идея. Но, по крайней мере, она, похоже, не собиралась выдавать мою тайну. На самом деле она не проявляла никакого интереса ни к чему, кроме меня и пушистых шариков, а они всё равно были для неё низшими существами.

(Ну, я разберусь с этим после того, как оживлю Алисию.)

Ржание лошадей вывело меня из задумчивости, когда повозка снова тронулась с места, а мы с тремя искателями приключений выстроились вдоль бортов повозки, двое парней слева, девушка и я справа. Мы пошли по дороге прямо в небольшую расщелину, прорезанную в горном хребте.

— Знаешь, я всё это время с нетерпением ждала возможности поговорить с тобой как следует!

— Ах, да?

— Да! Ах, ты не только такая красивая, но и невероятно сильная! Неужели это правда, что ты только недавно зарегистрировалась авантюристом?

— Да.

— Тогда это просто невероятно! А что ты делала до этого?

— Просто охотилась.

— Охотилась? Ты имеешь в виду, как в западном лесу? О, я имею в виду лес к западу от деревни Эджворт. Значит, у тебя там была охота?

— Да, вроде того.

— Это просто невероятно. Я слышала, что монстры становятся действительно сильнее, если ты идёшь вглубь леса, даже днём, и у большинства авантюристов ранга С есть серьёзные проблемы. Неудивительно, что ты такая сильная, если проводишь там всё своё время на охоте! Но, несмотря на это, твоя кожа такая гладкая и чистая! У тебя ведь нет никаких следов шрамов, да?

— Наверное.

— Это так завидно. Просто от того немногого, что я делаю, моё тело уже покрыто маленькими шрамами. Я беспокоюсь...

— Неужели?

— Да. Как же ты вообще избежала шрамов? Раз уж ты так хорошо владеешь магией, то, наверное, ты сделала это с помощью исцеляющей магии?

— Что-то вроде этого.

Девушка постоянно вела светскую беседу, но разделить моё внимание между ней и проверкой кода навыка было удручающе трудно. Я изо всех сил старалась не произвести на неё дурного впечатления, но не могла вспомнить ничего из того, о чём мы говорили, так что мне оставалось только надеяться, что она не думает обо мне плохо. Я также очень надеялась, что не открою ничего, что могло бы быть плохо для меня в будущем. Впрочем, что сделано, то сделано.

Тот факт, что она продолжала весело разговаривать со мной всё это время, говорил о том, что я не делала ничего слишком проблематичного. А может быть, этой девушке просто нравился звук её голоса? Но это было не совсем то чувство, которое я могла понять.

Когда мы въехали в горный хребет, дорога слегка наклонилась, замедляя продвижение ещё больше, чем обычно. Мы постоянно были окружены крутыми холмами или острыми склонами утёсов, так как тропа петляла между высокими холмами.

Даже внутри горного хребта было не так уж много растительности. Только несколько кустов и пучков травы, растущих на скалистых склонах холмов. В то время как большая часть склона была сложена из рыхлого гравия и песка, были также некоторые более крупные камни и даже случайные валуны, отколотые от той или иной части холма. Хотя здесь было не так уж много валунов определенного размера, те немногие, что были вокруг, служили отличным укрытием для засад.

(Ах, вот, прямо здесь.)

Когда мы приблизились к одному конкретному валуну, был удар по [Чувству присутствия]. Но это существо не пошевелилось, пока мы шли дальше, и никаких других существ поблизости тоже не было. Не сводя глаз с валуна, Мята вёл повозку дальше.

— Ты что-нибудь видишь?

Может быть, это был её более длительный опыт авантюриста, но она поняла, что я кое-что заметила. Бросив на неё быстрый взгляд, я кивнула и снова перевела взгляд на валун. Девушка положила руки на свой длинный двуручный меч, но не стала его вытаскивать, а вместо этого тихонько подошла к водительскому сиденью и что-то прошептала Мяте.

— За следующим валуном может быть что-то ещё. Будьте готовы ко всему.

Пожилой торговец кивнул, повернулся к нему и шепотом предупредил двух других людей, сидевших в дальнем конце фургона. Звук шагов двух других людей слегка изменился, когда мы продолжили свой путь.

Когда мы миновали валун, уже готовые броситься в бой, то увидели нечто похожее на огромный синий плод с маленькими крыльями летучей мыши, спящий за валуном. Его внешний вид был довольно маскирующим, и казалось, что удаление его из мира было в целом хорошей вещью.

Я подняла руку, чтобы произнести заклинание, когда девушка-авантюрист положила руку передо мной и покачала головой. Не зная, о чём она думает, я опустила руку и просто пошла. Мы продолжали идти мимо валуна, не замедляя шага.

— Так что же это было?

Я действительно хотела знать, почему мы упустили потенциальную опасность, какой бы незначительной она ни казалась.

— У бесов обычно бывают громкие предсмертные судороги. Одного бесёнка легко убить, но десятки становятся настоящей проблемой.

— Я всё понимаю.

Необходимость брать на себя десятки таких тварей была бы болью, и, возможно, даже было бы довольно трудно пройти невредимыми. Я была вполне уверена в своей способности безболезненно убить такого слабого на вид монстра, но это был ненужный риск, так как он просто спал.

Если бы он не был таким уродливым, я бы сочла его немного милым.

Приведя свою охрану в полную боевую готовность, мы продолжили путь, время от времени останавливаясь передохнуть и дать лошадям попить воды из одного из многочисленных ручьев, протекавших по узким долинам. Раньше я не обращала на них особого внимания, но теперь, когда мне пришлось идти рядом с ними, я заметила, что лошади действительно пьют много воды. Мне казалось, что они могут выпить больше воды, чем я - крови. Хотя по размеру это было немного абсурдно, что я могла пить так много, у меня было преимущество навыков, которые нарушали законы физики.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 55: Горный хребет Броклефт. ч.2 


У меня было небольшое искушение выяснить, не обладают ли лошади каким-то врождённым навыком, который позволяет им пить больше воды, чем ты обычно ожидаешь, но в конце концов я не стала утруждать себя. Любое усилие, направленное на праздное любопытство, лучше было направить на то, чтобы ускорить возвращение Алисии. Всё остальное может подождать до тех пор.

Мы прошли мимо нескольких других бесов, спавших за валунами или чуть поодаль. К счастью, там не было никаких столкновений с чудовищами. Казалось что мы точно по расписанию должны были выйти из горного хребта на следующий день, но пока что мы несли вахту. Один человек не ложился спать, пока остальные спали. Конечно, я не собиралась спать, но должна был хотя бы сделать вид, что сплю.

Мои часы были последними, так что, по крайней мере, у меня будет добрых шесть часов непрерывного времени, чтобы поработать над моим новым навыком для Алисии.

Итак, после ужина из измельчённого мяса кабана, жаренного с луком и помидорами, и основной приправы, зажатой между жёстким хлебом, который другие несли на себе. Несмотря на простоту рецепта, приём был на удивление хорош. У меня заканчивались ингредиенты, поэтому я немного беспокоилась о результатах. Это заставило меня задуматься, было ли что-то помимо моих рецептов, что было причиной хорошего приема моей пищи.

Я очень надеялась, что это не из-за их вежливости или чего-то в этом роде.

Притворившись, что рано ложусь спать, я улеглась на своё обычное место в повозке и сразу же приступила к работе над своим новым навыком.

— Мисс Скарлет, проснись. Теперь твоя очередь.

Вместе с лёгкой дрожью до моих ушей донёсся голос мальчика-авантюриста. В основном неэффективный, но приличный, а не раздражающий кот.

Я молча встала и села там, где остальные обедали. В центре остатков обеденного круга стояла лампа, слабо испускавшая едкий белый свет. Помахав мальчику рукой, я отослала его в палатку, которую он делил с остальными членами своей группы.

Сразу же после этого я подняла тонкую земляную стену между лампой и собой, маленький полукупол, который едва прикрывал обращенную ко мне сторону.

С лёгким вздохом облегчения я двинулась дальше, чтобы почувствовать духов вокруг меня, и убедившись, что ещё одна большая порция будет отдана Кларет. Все они с удовольствием наслаждались едой, вызывая улыбку на моём лице, пока я наслаждалась этим зрелищем.

То, как тёмный дух покусывала мановое лакомство размером с яблоко обеими руками, прежде чем опустить его, чтобы прожевать и проглотить, напомнило мне немного бурундука или хомяка. Но как только я подумала об этом, образ её щёк, надутых с надкусанными кусочками маны лакомства, засунутого в них, заставил меня захотеть увидеть, как она на самом деле это делает. Если бы я попросила её об этом, она, вероятно, сделала бы это, даже не задавая вопросов. Как только мои мысли зашли так далеко, я начала зудеть от желания отдать приказ, но прежде чем я смогла прийти к решению, она проглотила последнюю порцию маны, к моему разочарованию.

Я поиграла с идеей дать ей ещё одно угощение маны, просто чтобы увидеть её с надутыми щёками, прежде чем она откроет рот по другой причине.

lt;Ммм, хозяйка?gt;

lt;А?gt;

lt;Если ты не возражаешь, я спрошу, но чем ты занималась в последнее время?gt;

lt;В последнее время?gt;

lt;В последний день ты, кажется, была очень рассеяна. Нет, не только в последний день, но ты выглядела так, словно сосредоточилась на чём-то с тех пор, как мы воссоединилисьgt;

lt;...gt; 

lt;...gt;

(Думаю, нет ничего удивительного в том, что она это заметила. Держать это в секрете для моего собственного фамильяра немного грубо. Она уже видела некоторые странные вещи, на которые я способна... в любом случае.)

lt;Я пыталась вернуть свою сестру в виде навыка.gt;

lt;Что?! Сестра?! Навык?! К-как?! Уууу...gt;

(Возможно, я слишком много всего сразу сказала.)

lt;Итак, во-первых, у меня есть младшая сестра.gt;

lt;Э... но... ты вампир, моя госпожа...gt;

lt;И что же?gt;

lt;Если только я не ошибаюсь, ты сама говорила, что вампиры рождаются от концентрации маны, как и мы, духи, так что идея о том, что у тебя есть сестра, такова...gt;

lt;Я так сказала?gt;

lt;Так и было.gt;

У меня не было абсолютно никаких воспоминаний об этом.

lt;Когда я это сказала?gt;

lt;Умм... это было очень давно, я думаю, это было после того, как ты помогла двум сёстрам, которые заблудились. Я спросила, почему ты тогда выглядела такой завистливой, и ты сказала мне, что у вампиров обычно не бывает семьи.gt;

lt;И... но это была не я. Ты говоришь о другой Скарлет, разве нет?!gt;

lt;А? Но ты же Скарлет.gt;

lt;Ммм, неважно. В любом случае, я догадываюсь, к чему ты клонишь. Нет, Алисия не моя сестра по рождению, но я взяла её под своё крыло и удочерила как свою сестру.gt;

lt;О! Так ты нашла способ обойти вампиров, не имеющих семей?gt;

lt;Ухх, да? Наверное?gt;

Я не понимала, как это можно было обойти, но, вероятно, я впустую потрачу время если будут обьяснять ей дальше.

lt;В любом случае, она умерла несколько недель назад, но мне удалось сохранить её душу, и теперь благодаря тебе я смогла поработать над изменением навыка, чтобы вернуть её к жизни, в некотором смысле.gt;

lt;Невероятно! Тебе не только удалось вырваться из лап Бога этой церкви, но и спасти от него свою сестру! Как и следовало ожидать от моей хозяйки! Ты действительно потрясающая!gt;

lt;Ммм, да, спасибо.gt;

Было немного неловко, когда меня хвалили за способность, которую я украла по своей прихоти, но я честно приняла её похвалу. Это было правдой, что я модифицировала существующий навык, хотя конечный результат был бы чем-то довольно новым. Скорее всего, это будет нечто беспрецедентное в этом мире. Плохо было выдавать это за что-то незначительное.

Тем не менее, с такой искренней похвалой было немного трудно справиться, что заставило меня отвести взгляд, и я слегка почесала свою красную щёку.

lt;Ах, ты действительно говоришь так, как будто становишься ещё более могущественной, чем этот Бог! Может быть, однажды ты узурпируешь его положение и станешь новой Богиней мира?gt;

lt;Не будь такой смешной. Это звучит как заноза в заднице.gt;

lt;Ха-ха, это так похоже на тебя - не заботиться о таком мастере силы. Итак, эта Алисия, когда ты вернёшь её к жизни, будет ли она выглядеть так же, как и я, когда ты заставила меня эволюционировать?gt;

lt;А? И что же ты сказала?gt;

lt;Ты же знаешь, твоя младшая сестра! Неужели её новое тело будет выглядеть так же, как твоё? Или она будет выглядеть так же, как и раньше? Ах, мне не терпится увидеть, как ты совершишь своё чудо!gt;

lt;Нет, я не о том. О том, как ты эволюционируешь?gt;

lt;Ах, да. У тебя нет своих воспоминаний о тех временах. Ну, когда ты накормила меня большим количеством маны, я стала такой сильной, что сумела эволюционировать из меньшего тёмного духа в больший тёмный дух! Ну разве я не потрясающая?gt;

Тёмный дух положила руки на бедра и выпятила свою грудь в мою сторону. Я не была уверен, насколько это удивительно, но учитывая то, как она вела себя, возможно, это действительно было так? Хотя, учитывая, что она только что сказала, что она эволюционировала, съев тонны моей... маны, мне нужно было быть осторожной в отношении пушистых шариков. Иметь одного из них в таком состоянии - это уже было немного сложно.

lt;Ого, да. Ты просто потрясающая.gt;

Я медленно похлопала в ладоши, монотонно восхваляя её. Откровенно говоря, это было только для того, чтобы она продолжила свой рассказ.

lt;Э-хе-хе. Но это было исключительно благодаря тебе и твоим мановым лакомствам, так что я не могу взять на себя ответственность за это.gt;

(Тогда почему ты так этим гордилась?!)

Моя улыбка исказилась, когда она бросилась ко мне, обхватила меня руками и потёрлась щекой о мою собственную.

lt;Так или иначе...gt;

Я с силой стащила её с себя. Тёмный дух слегка надула щёки, но быстро сдула их, когда я предложил ей продолжить.

lt;Так что да! Благодаря тебе я сумела развиться, стала твоим фамильяром и с тех пор следовала за тобой! Хотя то время, когда тебя не было, было худшим в моей жизни, теперь ты вернулась, и мы никогда больше не расстанемся! Я больше никогда не хочу видеть мир без твоего цвета!gt;

Словно забыв, что я только что сделала, Кларет снова бросилась на меня и принялась тереть щеки. Но на этот раз у меня не хватило духу разлучить нас. Было очевидно, что она действительно любила другую Скарлет, и я был самым близким к ней человеком, когда-либо вернувшим ее старого учителя. При нынешнем положении дел мне даже думать не хотелось, что будет, если её снова оставят в полном одиночестве.

lt;Ммм, а что это ты так на неё похожа?gt;

Вернув ей объятия, я начала гладить Кларет по волосам, спрашивая о том, что меня больше всего беспокоит.

lt;Ммм...gt; 

lt;Вот именно. Это удивительно, не правда ли? Может быть, потому, что я съела так много твоей маны, что когда я эволюционировала, я выглядела точно так же, как и ты раньше. Другие говорили, что мы похожи на близнецов, но по какой-то причине они всегда могли нас различить. Это странно, не правда ли? Как они могут это сделать, если мы выглядим совершенно одинаково?gt;

lt;Я не знаю, но это, ты выглядишь точно так же, как и другая Скарлет?gt;

Я извлекла Кларет из своего тела и внимательно посмотрела на её лицо.

lt;Если не считать глаз и клыков, так оно и есть. Так выглядит мой учитель, мой самый гордый, любимый учитель...gt;

Лицо, которое я, вероятно, носила несколько жизней назад. Если это правда, то Скарлет действительно была красавицей. Её тело было бы предметом зависти большинства женщин, и большинство мужчин погнались бы за ним далеко. Даже при том, что моя собственная красота была легко на другом уровне другой Скарлет, её красота была реальной, той, которую она получила честно и честно, в отличие от моей собственной.

Какой бы невероятной ни была её красота, она всё ещё оставалась в пределах нормы. Что-то такое, что встречается лишь один раз на миллион или что-то в этом роде. Честно говоря, я была немного завистливой.

(Но даже такой уровень красоты доставлял ей немало хлопот, да?)

Это заставило меня немного лучше осознать все неприятности, которые принесёт моя собственная внешность, если я не буду осторожна. В конце концов, я слышала немало историй о другой Скарлет. Даже если всё это, скорее всего, было преувеличением, я должна была принять эти уроки близко к сердцу.

lt; ... gt;

lt; ..Конечно, я имею в виду её прежнюю внешность! Твоя внешность на этот раз ещё более удивительна! Это так невероятно!gt;

lt;Всё в порядке. Тебе вовсе не обязательно говорить мне такие вещи. Вместо моего собственного нелепого лица тебе лучше оставить своё собственное. Лицо твоего любимого мастера. Чтобы ты могла показать, как выглядел мастер, которого ты любила.gt;

lt;Мастер...gt;

Слёзы потекли по щекам Кларет, она прижалась к моей груди и всхлипнула.

Я сидела и медленно гладила шелковистые волосы нежного тёмного духа, пока думала.

(Жаль, что я с ней не познакомилась. Интересно, что бы она сказала, если бы увидела меня?)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Прижимая Кларет к груди и гладя её шелковистые волосы, я подняла глаза, представляя, что за человек была та самая Скарлет, в честь которой меня назвали. Люди всегда говорили о ней что-то хорошее, но это было всё равно, что читать о какой-то исторической личности. Даже образ, который Кларет нарисовала своими словами, не слишком улучшил этот образ.

Потратив некоторое время на размышления об этом, сдавшись и приняв желаемое за действительное, я резко вышла из своего маленького рассеянного состояния.

(Правда. Ещё один, я сделаю ещё один пас.)

Переключившись обратно, я прочла код моего нового навыка строчка за строчкой, проверяя все ссылки и подпрограммы. Даже код, который я просто скопировала, был проверен, чтобы я могла подтвердить, что я не ввела какое-то странное и неожиданное взаимодействие.

Я никогда в жизни не делала так много проходов по куску кода, не проверив его сначала. Если бы не Алисия, я бы не стала тратить на это столько сил.

Я достигла конца своего мастерства, и моя уверенность в нём была на небывало высоком уровне. Независимо от того, сколько раз я проходила через это, не было даже намёка на проблемы, хотя, по общему признанию, именно так выглядит весь код прямо перед тем, как ты обнаружишь массивную ошибку, которая требует недель переписывания, чтобы исправить её. Вот как всё шло в той игре, которую я сделала, которая привела ко всему этому.

Но после того, как я провела несколько дней, занимаясь только отладкой и даже не находя никаких ошибок для исправления в течение последних десяти или около того проходов, активация была единственным способом убедиться, что на самом деле никаких ошибок и не было.

И всё же я колебалась. Если я что-то упустила, то есть шанс, что я сделаю что-то необратимое. Но в то же время, если бы я ничего не упустила, моя робость не позволила бы Алисии вернуться. Я уже потратила больше суток на проверки, которые не нашли абсолютно ничего, и хотя я не думала, что это само по себе плохо, я могла бы легко продолжать бесконечно проверять код навыка, если бы не собрался с духом, чтобы сделать решительный шаг.

Я сделала глубокий вдох, затем выдохнула.

lt;...Что-то случилось, мастер?gt;

Кларет посмотрела на меня и склонила голову набок.

lt;Ах, ммм, Я собираюсь испытать своё новое умение. Если всё пойдёт хорошо, Алисия проснётся внутри меня. У неё не будет тела, но будь с ней поласковее, хорошо?gt;

lt;Эта Алисия - твоя важная младшая сестра, так что я определённо буду с ней мила!gt;

lt;Ты можешь отойти в сторону, пока я буду делать последние штрихи?gt;

lt;Ладно!gt;

Кларет высвободилась из моих объятий, подвинулась ко мне и села, глядя на меня сверкающими глазами.

Я взглянула на навык в списке. Он всё ещё нуждался в имени и описании. Я уже удалила все возможные методы приобретения, так что не было никакого беспокойства о том, что кто-то другой возьмёт его. Подумав об этом с минуту, я решилась на [Внутренний монолог]. Я и так делала это достаточно часто, и говорить с Алисией через этот навык было бы немного похоже на то, что я говорю сама с собой. В итоге это описание оказалось "Способностью разговаривать с самим собой независимо от места и времени". Просто что-то глупое и не намекающее на его настоящую цель.

Как только это было сделано, я сравнила [Внутренний монолог] с моим собственным списком навыков. У меня было несколько навыков, которые я могла легко использовать в качестве корма, чтобы заменить их новым. Новый навык был довольно большим, поэтому мне нужен был достаточно большой, и из тех, что у меня были, было несколько простых, которые я никогда не использовала. Я выбрала [Мимикрию] практически наугад. [Мимикрия] была навыком, который позволял мне копировать форму живого существа. Это был расовый навык, который принадлежал нескольким монстрам в подземелье, но [Альтернативная форма], который у меня уже был, был намного лучше для моих целей. И мне нужно было изменить его на что-то, что не было бы заблокировано расой, если бы я хотела использовать его.

Теперь, когда я должным образом приобрела навык, всё, что мне оставалось, это перенести Алисию, ядро и всё остальное, в новый навык из контейнера для хранения внутри [Сифона души]. После последнего подтверждения того, что контейнер назначения был таким же большим, как и источник, я начала передачу. Перемещение содержимого контейнера для меня было так же легко, как перетащить себя в реальности (ногами), но сам процесс требовал времени. Я наблюдала, как данные в источнике исчезли, а затем появились внутри пункта назначения.

Мало-помалу я с тревогой смотрела, как источник пустеет, а место назначения заполняется.

(Почти всё...)

Затаив дыхание, я наблюдала за тем, как передача завершилась. Данные Алисии, передавались без проблем. В этой структуре не было ничего явно неправильного, хотя фактическое содержание было далеко за пределами моей способности расшифровать, было ли все передано идеально или нет. Содержимое её памяти и сердцевины менялось так же, как и всегда.

lt;Хорошо всё выглядит...!!!gt;

Внезапно у меня заколотилось в голове, как будто кровь, текущая по моему мозгу, внезапно усилилась до опасного давления.

lt;Что это такое? Я ничего не понимаю! Это же больно! Это же больно! Помогите мне!gt;

Знакомый голос эхом отдавался у меня в голове, но из-за боли я никак не могла его вспомнить. Вся моя голова была раскалена и болела, как будто внутри меня внезапно появилась скороварка, но предохранительный клапан работал неправильно и угрожал взорваться.

— Камеру...!

Тихий, искажённый голос сорвался с моих губ, когда я держала свою руку в ладонях, как будто я могла сдержать давление, просто отталкиваясь назад руками. Жар от моей головы перешел к рукам, ясно было, что жар был не только моим воображением.

— Хозяин!  Что случилось? Что случилось?!

Голос Кларет пробивался сквозь растущий туман боли, но я едва понимала её слова, и у меня не было возможности ответить. От одной мысли об этом моя голова становилась ещё горячее.

lt;Это больно! Это же больно! Помогите! Я не понимаю, что это такое! Ну пожалуйста! Помогите!gt;

Голос продолжал бушевать в моей голове, отчаяние и паника были ясны даже моему помутившемуся разуму.

Слёзы затуманили моё зрение, но боль стала ещё сильнее. Нет, это была совсем другая боль. В моей голове возникла новая боль, ещё более сильная, чем предыдущая. Это была свирепая, искажающая боль, сосредоточенная на моём лице, но через несколько секунд или, может быть, через несколько минут она исчезла. Тупой уголок моего сознания отметил, что это была [Альтернативная форма], освобождающаяся против моей воли.

Но у меня не было на это времени, я хватала ртом воздух. Каждый вдох на мгновение уменьшал боль, но она возвращалась, когда я выдыхала белый туман из лёгких. Это была лишь небольшая передышка, но я воспользовалась ею.

Этой небольшой суммы хватило лишь на то, чтобы потихоньку собрать мои мысли по кусочкам, и я смогла придумать полусырое решение, которое, по крайней мере, помогло бы подавить симптомы того, что со мной происходило.

Или, по крайней мере, так предполагалось.

Усилив свою ауру, я попыталась собрать воду и пролить её на голову, надеясь хоть немного понизить температуру в надежде, что боль отступит вместе с ней.

Но магия не сработала. Более того, я едва могла контролировать свою ауру. Только когда я попыталась манипулировать ей, я осознала, что аура, которую я так долго подавляла, была освобождена, её концы хлестали вокруг, как свирепые щупальца, пытающиеся хлестать по всему, до чего она могла дотянуться.

Теперь, когда я осознала этот факт, я также заметила, что что-то застряло в моей ауре, отталкиваясь от неё, двигаясь ближе ко мне. Каким бы тревожным ни было это чувство, у меня не было возможности беспокоиться об этом, и вместо этого я попыталась активировать больше магии. От замораживания воздуха до порыва ветра в попытке понизить температуру моей головы, я перепробовала всё, что могла придумать, но моя магия отказывалась материализоваться.

Или, скорее, она была необычайно неустойчива, до такой степени, что почти не оказывала никакого эффекта. Появлялись какие-то крошечные капельки воды или струйки воздуха, но их было так мало, что я даже не замечала, как это происходит.

В этом вообще не было никакого смысла.

Я отчаянно задыхалась, сам воздух тоже начал нагреваться. Я быстро теряла ту небольшую отсрочку, которую получала. Голос в моей голове всё ещё отдавался эхом, но страх и паника становились всё сильнее, а слова становились всё более бессвязными. Я не могла не чувствовать, что они выражают именно то, что я чувствовала, но не могла чувствовать, что это были мои собственные мысли.

Я неуверенно поднялась на ноги, отчаянно пытаясь хоть как-то облегчить эту боль, откуда бы она ни исходила.

Вид чего-то, проходящего через моё тело, смутно запечатлелся в моем сознании, но у меня не было возможности думать об этом.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Один шаг, затем другой, я изо всех сил старалась двигаться, но даже не осознавала никаких направлений или целей, кроме получения облегчения, в котором так отчаянно нуждалась.

Третий шаг, четвёртый...?

Когда я попыталась сделать ещё один шаг, что-то подняло меня с круга. Моя паника была притуплена болью, которую я уже испытывала, но вскоре прохладный ветерок прошёлся по моему телу, давая мне небольшое облегчение от боли. Как раз достаточно, чтобы заметить, что размытый пейзаж, на котором мои глаза отказывались фокусироваться перемещался, несмотря на то, что я не двигала своим телом.

Как бы это ни сбивало с толку, небольшое облегчение, которое я испытала, казалось блаженным по сравнению с полной тяжестью боли, которой я подвергалась, заставляя меня расслабить своё тело. Кто-то выкрикивал громкие слова, но я никак не могла собраться с мыслями, чтобы хоть что-то понять.

К несчастью для меня, моя неглубокая передышка была недолгой, так как моё тело внезапно дёрнулось из стороны в сторону, а внезапное ускорение вернуло боль в полную силу.

Внезапно я почувствовала резкую боль в левой руке, затем ощущение падения, за которым быстро последовала внезапная, но тупая боль во всем теле, когда что-то ударило меня в бок. Пронзительный вопль раздался с моей стороны вместе с каким-то липким ощущением подо мной. За этим звуком последовали ещё более адские вопли со всех сторон, усиливая мою мучительную головную боль.

Изо всех сил стараясь не обращать внимания на звуки, я заставила себя подняться на ноги и слабо приподняла голову. Почему-то передо мной стояла какая-то большая, непонятная вещь. Это было похоже на кучу массивных змей.

Голос в моей голове продолжал кричать в смятении, панике и боли, что ещё больше затрудняло понимание того, что я видела. Но в то время как я не могла позволить себе умственных сил, чтобы понять это, была мысль, которая поднялась вверх.

(Может быть, если я её съем, боль пройдёт?)

С этой единственной надеждой, которая вела меня, я сделала один неуверенный шаг за другим к тому, что было впереди.

Но всего через несколько шагов одна из этих змееподобных тварей повернулась ко мне. Но меня это не волновало. Скорее, чем ближе я подходила, тем больше смутно ощущала, что у неё сильная аура. Я практически чувствовала её запах.

Несмотря на боль, пронзившую мою голову, я облизнула губы. Прошло действительно много времени с тех пор, как у меня был шанс попробовать кровь чего-то сильного. Преодолевая боль, я приблизилась к монстру, делая шаг за шагом.

Но как бы очевидно это ни было, что он не позволит мне просто лакать его кровь без сопротивления, эта мысль даже не пришла мне в голову. Или, скорее, у меня не было возможности позволить этому войти в мой разум.

Однако это не остановило его от реального сопротивления, и когда он открыл свою гигантскую пасть, что-то вышло, какая-то зелёная капля вылетела из его рта и полетела ко мне. И точно так же, как у меня не было присутствия духа, чтобы подумать о сопротивлении, у меня не было свободы выбора, Чтобы сделать что-то с этой каплей, и она брызнула на моё незащищенное лицо, сбив меня на землю.

Странная капля расплескалась вокруг, всё, что не приземлилось на мою голову, продолжало летать, перенаправляясь на моё окружение. В то время как быть сбитым с ног не было действительно большой проблемой для меня, что-то ещё было, и мне потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что это было.

— Гуа-а-а-а~~!!

Я закричала, моё лицо выражало чистую агонию, так как везде, куда бы ни коснулась капля, казалось, что она горит. Я узнала эту боль, потому что уже испытывала её раньше. Это была кислота, причем довольно сильная. Я чувствовала, как она обжигает мне кожу насквозь.

К счастью, моё сопротивление ей было достаточно сильным, чтобы, несмотря на её мощь, оно даже близко не было смертельным. К сожалению, из-за того, что я была совершенно беззащитна, когда он ударил, я испытывала всю тяжесть его последствий. Кислота не была быстро удалена, и она не была нейтрализована за пределами действия моего пассивного сопротивления. Но хуже всего было то, что она попала мне прямо в лицо. Когда я инстинктивно попыталась сморгнуть кислоту с моих заплаканных глаз, слой её на моих веках был только перенесён дальше к моим глазам, они были съедены, и быстро всё потемнело, и у меня больше не было глаз.

Голос в моей голове сменился с растерянности и паники на страх и боль, но это были вещи, с которыми я привыкла иметь дело. Страх перед неизвестностью, страх боли, страх смерти - к всему этому я уже давно привыкла. То же самое можно сказать и о физической боли большинства форм. Время, проведённое в подземелье, позволило мне испытать и то, и другое, и я уже давно научилась справляться с этим в определённой степени.

В то время как внутренняя боль в виде сильной головной боли была для меня новой, теперь, когда у меня было время справиться с ней, мне стало легче двигаться, и поэтому, стиснув зубы так сильно, что заболела челюсть, я снова встала на ноги.

Я не могла видеть монстра перед собой, так как мои глаза были всего лишь липким месивом, мои пассивные навыки обнаружения всё ещё улавливали его. Особенно [Восприятие маны] позволило мне увидеть его искажённую фигуру. Аура монстра была довольно большой, и по сравнению с тем, как он выглядел, аура простиралась довольно далеко за пределы его тела и была покрыта бесчисленными тонкими концами, которые колыхались, как пламя свечи на ветру.

Оттолкнувшись от земли, я бросилась в центр одного из толстых, похожих на верёвки кусков, которые тянулись из какой-то центральной массы.

Сначала я попыталась выстрелить несколькими ледяными копьями, но из-за боли и неистового голоса в моей голове я не могла сосредоточиться достаточно хорошо, чтобы проявить свою магию во что-то полезное, поэтому я немедленно сменила тактику. Вместо магии я вытянула руку, чтобы попытаться ударить существо своими когтями. Но вопреки моим ожиданиям, мой навык [Естественного оружия] не будет оставаться активным, и расширенные лезвия ауры, которые составляли основную часть моих когтей при атаке, будут мерцать, отказываясь оставаться вытянутыми более чем на долю секунды.

Несмотря на это, я всё равно ударила существо, когда проходила мимо него. Но я не могла разглядеть его точно, только кончик моих когтей задел его, и даже тогда он продолжал мерцать, появляясь и исчезая, так что моя атака оставила на нём только маленькие царапинки.

Я попыталась маневрировать и развернуться в воздухе, но [Поплавок] тоже не сработал должным образом, заставив меня проплыть мимо монстра, потерявшего контроль. Не имея возможности перенаправить своё тело, я приготовилась приземлиться и попробовать что-то другое. Но всё пошло совсем не так, как я хотела.

— Ку!

Всего через несколько мгновений глухой удар ударил меня в бок, заставив двигаться в новом направлении. Моё тело резко развернулось, и единственное, что я могла видеть, была грязная аура большого монстра, а также тонны маленьких огоньков вокруг, один из которых был явно больше и ярче других. Но на таком расстоянии и из-за моей неспособности сосредоточиться из-за боли, которую я всё ещё испытывала, я не могла определить, что это была за яркая штука.

Моё тело врезалось во что-то твёрдое, разбив его на множество мелких осколков. Это было похоже на камень, но я не была полностью уверена, потому что мои глаза ещё не оправились от липкого месива.

Я не могла не задаться вопросом, был ли это тот самый мир, который Алисия видела в свои последние минуты? Ничего, кроме чёрной пустоты и редкого тусклого света. Если так, то неудивительно, что она была так очарована моей внешностью.

Тряхнув головой от отвлекающей мысли, я оттолкнулась от обломков, на которых лежала, и снова прыгнула на монстра, на этот раз целясь прямо в середину одного из змеиных тел. Что-то просвистело мимо меня, но я не обратила на это внимания и приготовилась к следующей атаке.

Вместо того, чтобы пробовать что-то необычное, я просто врезалась в него всем своим телом с такой силой, как только могла, и обхватила руками и ногами ствол дерева, мои пальцы почти полностью обхватили его, я активировала своё [Естественное оружие], чтобы отчаянно держаться, повернула голову и укусила его и засосала изо всех сил.

Чудовище крутилось вокруг и пыталось сбить меня с ног другими змеиными головами, но я была сильнее его и не могла быть так легко сброшена. Пока я сосала, боль немного утихла, и моё зрение вернулось, а мои раны зажили. Даже боль в голове стала немного слабее, но она отказывалась уходить.

Странный голос становился всё более и более смущённым, хотя что-то ещё более странное смешивалось в его тоне, но я проигнорировала и это и сосредоточилась на поглощении восхитительного кровавого пиршества, которое я наконец получила.

Это существо, чем бы оно ни было, было невероятно вкусным. Это было немного похоже на жареную курицу и травяной картофель, покрытый хорошо приправленным соусом. Вкус был насыщенным и глубоким. Даже если бы я не была в такой отчаянной ситуации, это был практически неотразимый вкус. Даже если бы я не изголодалась по хорошей крови за последний год, мне было бы трудно сдержаться и не выпить всё до последней капли.

Что-то шлёпнулось мне на спину. Оно просачивалось сквозь одежду и обжигало кожу, но пока я продолжала сосать кровь монстра, раны быстро заживали, как будто их никогда и не было. Несколько объявлений зазвенело у меня в голове, но я проигнорировала их и вместо этого наслаждалась ароматом.

Чудовище продолжало вертеться и брызгать на меня всё больше и больше кислотой, но вскоре оно ослабело, и мне стало всё легче и легче держаться за него, и вскоре длинное тело с тяжёлым стуком упало на землю.

Мой желудок наполнился до отказа, и я наконец отпустила его. Но из-за того, как монстр упал, я был частично придавлена снизу, но это не было проблемой, и мне удалось легко выбраться из-под существа.

Чудовище слабо попыталось отодвинуть своё тело, но я ни за что не позволила бы такой вкусной еде уйти. Я быстро перепрыгнула к концу змеиного тела к её голове и одним щелчком когтей мгновенно обезглавила его. Используя немного [Магии земли], я достала массивный каменный кувшин и положила конец обезглавленной шеи монстра в его рот и начала выталкивать кровь из остальной части тела существа из открытой раны, сжимая остальную часть его тела с помощью моего заклинания телекинеза.

Процесс шёл медленно, и это было довольно неприятно, так как моё нетерпение вытащить всю драгоценную кровь и сохранить её было затруднено тем, насколько наполовину испеченной была эта техника извлечения крови. Чудовище было ещё живо, поэтому оно даже попыталось оттянуть от меня шею, но не было никакого способа, чтобы такое чудовище не смогло оторвать меня от него в полную силу, а тем более в ослабленном состоянии, оно не смогло сопротивляться мне. Его борьба ослабла и в конце концов полностью прекратилась.

Когда поток крови ослабел, я подняла всё тело с помощью магии и небрежно отбросила остатки в сторону и осторожно положила три четверти полной гигантской банки в мою плюшевую сумку. Если бы это не был такой удивительный волшебный мешок, то его рот никак не смог бы растянуться достаточно широко, чтобы вместить такой большой контейнер.

Когда моё возбуждение начало ослабевать, я была вынуждена противостоять жжению, которое всё ещё пронизывало большую часть моего тела.

Я была покрыта кислотой этого монстра, и оно всё ещё пыталось проесть мою кожу. Мой недавний пир зарядил моё тело энергией до такой степени, что я оправлялась от ран быстрее, чем получала повреждения, так что кислота не причиняла мне такой уж сильной боли. Тем не менее я быстро смыла её с помощью щедрого использования [Магии воды].

К моему удивлению, из-за кислоты, которая так сильно повредила мою кислотоустойчивую кожу, моя одежда и сумка отделались сравнительно небольшим ущербом. Особенно моя сумка была в отличном состоянии, хотя моя одежда определённо казалась тоньше, чем раньше. Я была рада что сделала её многослойной.

Моя внутренняя одежда, однако, не была так хороша. В то время как мои трусики были сделаны из того же материала, что и моя мантия, и сохранились, хотя и стали немного тоньше, чем раньше, остальная моя одежда была совершенно бесполезной. От неё остались лишь мелкие части, которые смыло потоком воды, которой я пользовалась, чтобы привести себя в порядок. Поскольку я всегда носила свою мантию, моё отсутствие штанов, хотя и немного смущало, не было большой проблемой, а вот мой топ и обувь были настоящей проблемой.

Особенно топ. Поскольку отсутствие моего топика означало, что мои сиськи будут бесконтрольно подпрыгивать, чтобы я ни делала. Однако, вопреки этому, когда моя грудь освободилась от своих ограничений, это было приятное чувство. Как бы сильно я не привыкла за эти годы к тесноте в груди, не страдать от этого было действительно приятно. Я ничего не могла сделать с ними, они атаковали даже моё лицо!

Я мало что могла поделать со своими ботинками, но, по крайней мере, мой высокий уровень означал, что ходить по голым камням было не больно, даже если это и было довольно неудобно.

Теперь я почувствовала себя лучше, поэтому снова упала на задницу и посмотрела вверх. Небо уже стало голубым.

(Остальные будут гадать, что же со мной случилось, да?)

Мне нужно было придумать какое-нибудь оправдание.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 57: С другого ракурса. ч.1 


Великий тёмный дух парила над землёй рядом с её учителем, пристально наблюдая, как она работает над каким-то навыком, которого достигла.

Слова её учителя были слишком трудны и двусмысленны, чтобы дух могла их правильно понять, но она знала, что её учитель наконец-то получила то, чего она желала больше всего, даже несмотря на то, что это было отнято у неё прежде, чем она смогла наконец встретиться и восстановить их контракт ещё раз. Но теперь, после нескольких дней тяжёлой работы, её учитель собиралась сделать ещё один шаг в уарство Бога, взяв назад то, чего она желала так долго: семью.

Кларет понимала, насколько это важно для её хозяина, ведь она сама жила с теми же ограничениями, что и Скарлет. Вампиры были существами очень близкими к духам. Они обе были существами, рождёнными от концентрации маны, и обе питались ею, чтобы выжить и расти. Однако между ними существовала чёткая пропасть с несколькими барьерами, которые обычно отделяли их друг от друга.

Но одна из вещей, которая была одинакова между двумя расами, заключалась в том, что они родились одни, и сама идея семьи была чужда им обоим.

По мере того как Кларет следовала за Скарлет на протяжении многих лет, она начала понимать и понимать эту концепцию, но всё ещё чувствовала, что это было нечто, что не имело ничего общего с ней как духом. С другой стороны, она постепенно начала понимать, что это было не так для её учителя, что вампир, за которым она следовала, даже будучи низшим духом, развил глубоко укоренившуюся зависть к понятию семьи. Но пока она пряталась среди благословенных рас, её знания, которые она получила об этой идее, были фрагментированы, и как расы, которые не размножались таким же образом, ни одна из них не могла знать, где были пробелы в их знаниях.

По мере того как учитель духа рос, движимый её фрагментарными знаниями, а Кларет поддерживала своего учителя в его усилиях по максимуму своих ограниченных знаний и способностей, они снова и снова вступали в контакт с представителями смертных рас. Желания Скарлет окрашивали её поступки, они воспринимались так, как было удобно обоим. Хотя для Кларет было достаточно просто находиться рядом с её хозяином, она знала, что не сможет заполнить пустоту, возникшую в сердце её хозяина, когда она наблюдала за благословенными расами с их семьями.

Помогая слабым, помогая раненым, дух знала, что это не более чем милостыня для её сердца, но это не могло решить её фундаментальную проблему.

Тёмный дух, однако, надеялась, что её хозяин, получивший собственную семью, наконец-то выполнит желание, которое так много других не смогли выполнить.

Кларет наклонилась вперёд, надеясь запечатлеть в своей памяти сцену, когда её хозяин снова делал то, что другие давно считали невозможным.

lt;Хорошо...!!!gt;

Но её предвкушение было обмануто, когда лицо хозяина исказилось, и она подняла руки к голове от боли.

lt;Что это такое? Я ничего не понимаю! Это же больно! Это же больно! Помогите мне!gt;

В голове духа зазвенел голос. Источник звука явно исходил от её хозяина, но это был не тот голос, который был ей знаком. Такого просто не могло быть. Связь тёмного духа, которая позволяла передавать её мысли своему хозяину, не должна была позволять другому вмешиваться, если только они не были также связаны с её хозяином в качестве фамильяра.

Скарлет издала напряжённый крик боли, корчась от боли.

— Хозяйка! Что случилось? Что случилось?!

Что-то явно пошло не так, и эмоции закружились в груди Кларет. Паника, страх, беспокойство. Она чуть не подавилась ими, пытаясь понять, что же случилось с её хозяином.

lt;Это больно! Это же больно! Помогите! Я не понимаю, что это такое! Ну пожалуйста! Помогите!gt;

И снова этот странный голос, похожий на детский, эхом отозвался в голове тёмного духа. Пока она изо всех сил старалась заглушить голос человека, который в тот момент не имел никакого значения, разум Кларет работал так быстро, как только мог, наблюдая за своим хозяином в поисках любого намёка на то, что она может сделать, чтобы помочь ей.

Лицо Скарлет стало ярко-красным, а её лицо ещё больше исказилось от боли, когда она задыхалась. Глаза и клыки вампира вернулись к своему обычному цвету и форме, оставив её настоящую личность открытой для всеобщего обозрения.

(Её навыки разваливаются?! Это может означать только одно...)

В воспоминаниях тёмного духа, единственные случаи, когда навык может быть отменён против воли пользователя, были либо когда они были прерваны другим, либо когда пользователь больше не имел возможности продолжать использовать навык. Насколько Кларет знала, поблизости не было никаких существ, которые могли бы причинить вред её хозяину таким образом, так что единственным ответом было последнее.

(Когда навык был отменён из-за того, что пользователь не мог продолжать поддерживать его в рабочем состоянии, это означало...)

Это воспоминание, несмотря на многовековую давность, было таким острым в её сознании, как будто ему был всего один день. Пока она пировала на угощениях маны вместе со своими собратьями-духами, Скарлет отправилась куда-то одна. Она подтвердила, что враг был слабым по сравнению с ней самой, так что духам не нужно было прерывать свою трапезу.

И всё же, несмотря на это, резкий, но недолгий крик раздался в том направлении, куда ушёл её хозяин. Когда ужас наполнил сердце тёмного духа, она полетела так быстро, как только могла, вслед за Скарлет. И всё же эта короткая дистанция казалась ей такой далёкой. Это пространство стало бесконечно далёким в тот момент, когда дух почувствовала, что её связь с хозяином исчезла, не оставив ничего, кроме страха.

Когда она наконец добралась до своего хозяина, то обнаружила только мужчину, стоящего над грудой пепла и одеждой её хозяина. Кларет почувствовала себя так, словно её разорвало надвое от этого зрелища. Пока она не воссоединилась со своим учителем несколько дней назад, она чувствовала, что её половинка была потеряна навсегда.

Теперь, стоя перед ней, она не могла не бояться, что её хозяин снова может быть уведён от неё.

Когда страх и паника резко поднялись в сердце духа, её учитель сделал отчаянный шаг. Её аура, обычно подавленная до такой степени, что её почти не было видно за пределами её тела, простиралась над ней. Аура пульсировала и меняла цвет, явный признак активации магии, но учитывая концентрацию её ауры и то, как сильно она меняла цвет, ничего не выходило. Почти ничтожная попытка.

Скарлет снова попыталась применить другое заклинание, но почти ничего не получилось. То количество магии, которое обычно видел новичок, было пределом возможностей её мастера, того, кто мог использовать магию - словно продолжением своего тела.

И вместо связного заклинания из её подавленной ауры выросли усики и неудержимо закружились вокруг неё. Быстро вся мощь ауры вампира резко расширилась до своих естественных размеров, окутывая Кларет и отгоняя всех низших духов в ужасе.

Все духи подсознательно знали об опасности такой мощной, неконтролируемой ауры. Низшие духи могли быть легко убиты ударом одного из бесчисленных усиков, которые выросли из ауры вампира. Единственная причина, по которой великий тёмный дух не была немедленно раздавлена до смерти внутри такой тяжёлой ауры, заключалась в том, что её собственный уровень был почти как у её учителя.

(Это больно. Это больно, но по сравнению с тем, что переживает мастер, это ничто.)

Кларет с силой прорвалась сквозь плотную ауру и бросилась к своему хозяину, который заставил себя подняться на ноги в надежде, что она сможет что-то сделать.

Но вопреки всем ожиданиям, она просто прошла прямо сквозь тело своего хозяина, лишь частично осознав, что её хозяин потерял контроль над умением одухотворяться и он больше не может быть тронут бестелесными руками Кларета.

Медленно остановившись в густой вязкой ауре, Кларет обернулась и увидела, что Скарлет пытается идти, но даже не осознаеёт, куда она идёт.

Кларет попыталась ещё раз, но на этот раз активировав [Материализоваться] первой, она встала позади тела своего хозяина, обернула свои руки вокруг туловища, затем подняла вампира в воздух и взлетела в воздух.

Пребывание в этом месте ни в малейшей степени не поможет её хозяину. На самом деле, это могло принести ей только вред. Если остальные проснутся до того, как ей станет лучше, личность Скарлет будет немедленно раскрыта. Кларет видела множество случаев, когда благодарность превращалась в страх на лицах благословенных рас, узнав истинную расу господина. Она не допустит, чтобы здесь произошла такая же ошибка.

Кроме того, в мыслях тёмного духа была только одна вещь, о которой она могла думать, которая имела отдалённый шанс помочь её учителю, и это была - еда. Но опять же, питаясь компаньонами своего хозяина, она только навредит нежному вампиру, поэтому ей нужно было найти что-то ещё.

Она надеялась найти кого-нибудь из тех бесов, которых видела накануне. Возможно, из них получится не очень хорошая еда, но всё же это лучше, чем ничего.

Она летела, скользя близко к поверхности скалистых холмов, пока несла своего хозяина. Через несколько секунд после того, как они взобрались на один из холмов, что-то на большой скорости полетело в сторону их дуэта. [Чувство опасности] предупреждающе взревело, но в своём рассеянном состоянии она едва успела отреагировать вовремя. Кларет резко отклонилась в сторону, но даже тогда ей удалось избежать прямого удара, и вместо этого атака задела её бок.

Но этого было достаточно, и когда её рука сломалась, как ветка, Кларет потеряла хватку на своём хозяине, позволив ей упасть на землю, а тёмный дух смотрела туда в ужасе.

В отчаянии Кларет начала нырять вниз, пытаясь поймать своего хозяина, но что-то снова полетело на неё. На этот раз она была достаточно осведомлена о своей ситуации, чтобы должным образом отреагировать на её [Чувство опасности] и избежать удара.

Когда тварь пронеслась мимо, она мельком взглянула на то, что вот-вот должно было её ударить. Это был большой камень размером с её голову. Проследив его траекторию обратно к источнику, она увидела большой серо-коричневый отросток, сжимающий другой камень такого же размера, готовясь к броску. Этот придаток, когда она последовала за ним вниз, был хвостом, и в то время как его корень был под водой и поэтому не был ясно виден.

Или же это было не просто вода, а маленькое озеро в основании похожей на кратер долины. Передняя половина зверя вынырнула на поверхность. На конце его широкого тела росли девять длинных змееподобных усиков, каждый из которых заканчивался головой ящерицы.

Кларет поморщилась при виде Гидры, монстра достаточно сильного, она бы обычно не хотела быть рядом с ним, если бы у неё был выбор. Даже в лучшие времена она считала бы это трудной схваткой, но сейчас, она чувствовала, что это было похоже на самоубийство.

— Скри-и-и-и-и!!!

Снизу донёсся громкий, кровоточащий визг. Кларет посмотрела вниз и посмотрела на берег озера, где упала Скарлет. Под его телом было большое пятно крови, а из-под него торчала верхняя часть тела беса, который несколько мгновений извивался и визжал, прежде чем затихнуть.

Один за другим, звуки бесов, кричащих в ответ, эхом отдавались вокруг духа, когда её эмоции резко упали от осознания того, с чем она столкнулась. Гидра разделила своё внимание между ними, и в то же самое время бесы начали переваливаться через стены каньона.

В довершение всего, когда тёмный дух взглянула на бесов, медленно заливающих озеро в отместку за их павшего товарища, её взгляд переместился к небу.

(Но-но-но-но! Только не это!)

Кларет достигла своего предела, и вид пурпурного цвета, выступающего на фоне черноты ночного неба, заполнил её глаза. Как фамильяр вампира, она была глубоко осведомлена об ужасах, которые солнечный свет приносил их роду. По мере того, как мысли об этом циркулировали в её сознании, они были заменены последним образом тела её хозяина, прежде чем они воссоединились.

— Только не это! Нет!

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 57: С другого ракурса. ч.2 


Смаргивая слёзы, великий тёмный дух взмахнула руками вверх. Она должна была устранить все угрозы своему хозяину, прежде всего - солнечный свет. Тени, отбрасываемые восходящим солнцем, наполнялись жизнью, поднимаясь вверх и нависая над долиной.

Взмахнув руками вниз, щупальца выросли из затвердевшей тени и набросились на бесов, пойманных внутри купола, пронзая их, хватая и сокрушая, или даже пронзая ножом. Усики на внешней стороне купола беспорядочно взметнулись вверх. Время от времени снаружи доносился пронзительный визг.

Её [Чувство опасности] вспыхнуло, но на этот раз оно реагировало не на опасность для неё, а на её хозяина, с которым она была связана знакомым контрактом.

— Гуаааа~~~!!!

(Это был не бесёнок!)

Её глаза метнулись вниз, к источнику нового крика, и сердце Кларет упало ещё больше, когда она увидела ужасающее зрелище своего хозяина, корчившегося на земле, закрыв лицо руками. Между её пальцами медленно стекала по лицу зелёная и красная слизь.

Если бы у Кларет было сердце, оно, вероятно, остановилось бы при виде этого зрелища. Но, к счастью для неё, у неё его не  было.

В панике тёмная магия, которой она владела, ослабла, когда её концентрация нарушилась. Теневой купол раскололся и отступил, позволяя новым бесам вторгнуться внутрь. Солнечный свет начал проникать внутрь, освещая дальний край стен каньона.

Но когда тёмный дух застыла на месте, вид её хозяина, внезапно прыгнувшего на Гидру со скоростью, за которой даже она не могла уследить, вывел её из шока. Заметив, что произошло, она вытеснила свою ауру, восстановила теневой купол и удвоила усилия по уничтожению бесов.

Хотя такие существа на самом деле не представляли для них угрозы, они могли отвлекать внимание в критический момент, и Кларет не стоило рисковать в отношении своего хозяина.

— Ку!

Тёмный дух в ужасе уставилась на своего хозяина, парящего в воздухе после того, как она получила удар от одной из голов Гидры. Она стиснула зубы, увидев, как её хозяин врезался в стену каньона, частично погрузившись в неё, а скалистая поверхность раскололась от удара.

Не в силах вынести этого зрелища, она бросилась к своему хозяину, пытаясь помочь ему. Когда она подошла ближе, её [Чувство опасности] сработало снова. Кларет инстинктивно рванулась влево. Болезненный удар в бок заставил тёмного духа бесконтрольно взлететь над хозяином и отскочить от твёрдой скалы.

Тело Кларет сотрясалось от боли, но когда она оглянулась, то увидела, как одна из голов гидры трясётся, словно пытаясь отогнать головокружение. Краткое чувство облегчения от того, что она защитила своего хозяина, было быстро смыто, когда она увидела, что Скарлет снова готовится броситься на монстра.

Гидра тоже готовилась к перехвату, но тёмный дух ни за что не допустила бы этого.

Ныряя со всей возможной скоростью, Кларет полетела к тропинке, на которую должен был броситься её хозяин. Одна из голов Гидры качнулась в сторону, пытаясь перехватить вампира, но тёмный дух вместо этого перехватила гидру.

— Проклятая змея-переросток!

Врезавшись всем телом в голову на полной скорости, она и голова Гидры рикошетом отскочили друг от друга, едва не задев Скарлет.

Не дожидаясь проверки результатов того, что произошло, Кларет снова применила свою специализированную тёмную магию. В почти полной темноте похожего на кратер каньона веревка, сделанная из затвердевших теней, протянулась от тела тёмного духа и хлестнула по четырем ближайшим шеям Гидры, привязывая их к её телу.

Когда путы были закреплены, Кларет потянула их так сильно, как только могла, натягивая четыре головы обратно на своё тело. Затем она выбросила ещё одну теневую верёвку и привязала её к хвосту чудовища. Используя своё собственное тело как точку опоры, она сдерживала существо изо всех сил, чтобы дать своему хозяину наилучший шанс на то, что она задумала.

Но будучи многоголовым монстром, гидра просто разделила своё внимание между ними. Четыре свободные головы плюнули кислотой в вампира, в то время как голова, пойманная в ловушку Скарлет, махала вокруг в попытке сбросить её. Оставшиеся головы и хвосты, вместо того чтобы попытаться вырваться от тёмного духа, удерживающего их, все разом поменяли направление и врезались в её тело, сокрушая кости и разрывая внутренние органы.

Но вместо того, чтобы кричать от боли и отчаяния, верный дух вместо этого увидела в этом возможность, и убрала теневые верёвки, связывающие пять конечностей к себе так далеко, как только могла.

Расстроенная этим неожиданным поступком, Гидра вонзила свои объединённые конечности в землю рядом с небольшим озером, разрывая скалистую поверхность.

Тёмный дух непроизвольно изрыгала кровь, поскольку всё больше её костей были сломаны, а некоторые органы теряли узнаваемые очертания. Она немедленно отключила [Материализоваться], но этого было недостаточно, чтобы избавить её от боли. Сильная аура монстра пригвоздила её к месту. Осознав, что делает Кларет, чудовище наполнило свою ауру маной, укрепив её поверхность для неё так же сильно, как сталь.

Но под тяжестью тела и ауры Гидры Кларет улыбнулась. Она знала, что чем больше Гидра расстраивалась, тем лучше она выполняла свою работу.

Чудовище отпрянуло назад и втянуло тёмного духа в середину её шеи и хвоста, прежде чем снова и снова врезаться в землю, сокрушая тёмного духа между её конечностями и плотной аурой. Каждый раз, когда ломалось всё больше костей, её внутренние органы становились всё больше похожи на мясо. Но её улыбка не исчезла, несмотря на боль.

И когда она поняла, что усилия Гидры с каждым разом становятся всё слабее, её улыбка стала ещё шире.

Ещё несколько раз, и чудовище уже не могло поднять ни шеи, ни хвоста. Тепло его тела ослабело, ощущение пульсирующей крови исчезло.

Погребенная под неподвижной плотью монстра, Кларет проверила свой знакомый контракт с хозяином. Она чувствовала, как Скарлет восстанавливает свои силы, когда связь между ними прояснилась. Облегчение нахлынуло на тёмного духа, когда она отпустила Гидру. Но даже в этом состоянии она на всякий случай поддерживала теневой купол над каньоном.

Насколько это было возможно, она больше не могла обнаружить присутствие бесов. Единственными живыми существами в этом районе были Скарлет и она сама.

Внезапно конечности Гидры оторвались от тёмного духа, и она упала между его конечностями на землю. Кларет запаниковала, пока не поняла, что это был поступок её хозяина. Она почувствовала облегчение, потому что тёмный дух вообще не могла поднять своётело. Большая часть её костей была сломана, кожа на теле была мягкой и содержала лишь кровавую грязь.

Согласно её статусу, у неё осталось менее 10% её здоровья, но что было более важным, так это количество дебаффов, которые у неё появились. Если бы она была нормальным существом, то вскоре истекла бы кровью и умерла, но, к счастью, кровь для неё была немногим больше, чем кусок маны. Но как бы ни была она украшением, как и большинство их тел, она всё же была частью их самих, и потеря части тела ослабляла её.

Ни одна часть их тела не была более важна для них, чем любая другая, чтобы жить, но в то же время все части их тела были важны, чтобы позволить им жить. Потеря некоторых частей тела ослабляла их больше, чем просто нанесение ущерба, чем повреждение каких-либо органов или перелом костей.

Но для Кларет, которая лежала с улыбкой, практически вырезанной на её лице, мысль о том, что её хозяин был в безопасности, была самой важной мыслью для неё.

Тёмный дух не могла сдвинуться с места, но она была довольна.

Даже если её существование закончится здесь и сейчас, у неё не останется никаких сожалений.

Конечно, был ещё кое-кто, кто не допустил бы такого конца.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 58: После Гидры. ч.1 


Пока я раздумывала, как бы оправдаться, почему я отсутствовала на своей смене во время ночного дежурства, мои мысли вернулись к тому, как я вообще сюда попала.

(Последнее, что я делала, - это работала над своим новым навыком И... а?)

После передачи содержимого контейнера у меня была та раскалывающаяся головная боль, которая каким-то образом привела меня к тому, чтобы вступить в бой с этим монстром. Глядя на него сейчас, он напомнил мне легендарную Гидру с её девятью змееподобными головами и толстым телом ящерицы.

Хотя одна из голов была отделена и лежала в другом направлении.

(Но что ещё важнее...)

lt;Алисия, ты меня слышишь?gt;

...

lt;Скарлет?gt;

lt;Я, я сделала это!gt;

Моё зрение затуманилось, а по щекам потекли слёзы. И я это сделала. Я действительно сделала это. Не было никаких сомнений, что это был голос Алисии.

lt;Скарлет, я чувствую себя странно. Моё тело не двигается, а в голове что-то странное. Но я... я же должна была... умереть?gt;

(Ммм, верно. Мне нужно всё объяснить.)

lt;Алисия, как много ты помнишь?gt;

lt;Я, Ммм... в последний раз, когда мы разговаривали, ты сказала что-то о том, что заставишь меня спать внутри тебя...gt;

lt;Совершенно верно.gt;

lt;А потом ты выпила мою кровь, как я и просила.gt;

lt;Именно.gt;

Последние мгновения своей жизни она помнила довольно отчётливо. Это был хороший признак того, что нигде не было никаких проблем, что и сохранение её души, и перенос её в новый контейнер работали полностью.

lt;Затем... всё вокруг было тёплым, как будто ты обнимала меня, но ещё теплее. Более всеобъемлющим. Не было холода.gt;

lt;Ммм... да?gt;

Скорее всего, именно так она чувствовала себя, когда входила в моё тело, чтобы поспать последние несколько недель, пока я не разовью [Внутренний монолог].

lt;После этого... Я помню, как плакала. Очень много, и очень много плача.gt;

lt;Угу?gt;

(Подождите, что?)

lt;Затем послышались знакомые голоса. Даже мамы, сестёр и братьев. Мистер Меркари и его сын... даже голос старика Рассела.gt;

По всем расчётам, это не должно было быть возможным. Застряв в контейнере навыка, Алисия должна была быть неспособна взаимодействовать с внешним миром. Лучшее, на что я надеялась, что она будет спать всё это время, но, может быть, я ошибалась?

lt;После этого появились странные люди. Хорошие и страшные. Была даже одна, которая так нежно называла твоё имя - Скарлет. Я, я... ..что же это было такое? Что же это за странная вещь была у меня в голове всё это время? Это другое чувство, но оно всё ещё есть.gt;

lt;Я... я не знаю точно, но, думаю, ты видела мои воспоминания за последние несколько недель?gt;

lt;Твои воспоминания? Но это было так ярко. Ты сказала, что я буду спать, но... ...может быть, это были сны?gt;

lt;Значит, ты воспринимала мои переживания как сны? В таком случае...gt;

Было немного неловко, что она всё видела. С другой стороны, с этого момента я не получу от Алисии ни малейшего шанса на уединение. Не так, как я на самом деле ожидала. Это была цена, за которую я была полностью готова заплатить. С другой стороны, когда она была жива, у меня тоже почти не было личной жизни.

Я закрыла глаза и вытерла слёзы. Мы могли бы провести весь день за разговорами, но у меня не было на это времени.Были вещи, которые я должна был сделать. Позже мы могли бы говорить сколько угодно.

lt;Оно исчезло! Эта странная вещь в моём сознании исчезла!gt;

lt;А?gt;

Я огляделась вокруг, пытаясь разобраться в своих чувствах, но не могла понять, о чём она говорит.

lt;Она снова вернулась. То, как она движется вокруг, дезориентирует.gt;

lt;Ты случайно не имеешь в виду моё зрение?gt;

Думая об этом, единственное, что изменилось за последние несколько секунд, - это то, что я закрыла глаза. Вполне логично, что Алисия даже не знает, как распознать зрение, поскольку никогда им не обладала.

lt;Что... зрение? Это и есть зрение?gt;

lt;Если это то, о чём я думаю, то так оно и есть.gt;

Зрение было такой неотъемлемой частью моей собственной жизни, что у меня не было слов, чтобы описать его, и я могла только смотреть вокруг вместо того, чтобы объяснять его.

Каньон с его острыми стенами, маленькое озеро в центре, труп монстра в стороне, его голова немного ближе к нам. Честно говоря, там было не так уж много интересного, но мои собственные стандарты не имели значения, так как это был шанс Алисии испытать зрение должным образом в первый раз.

lt;Это и есть зрение...gt;

lt;Так это оно и есть.gt;

Мне было немного стыдно, что, несмотря на мой словарный запас, я не могла сказать больше ничего.

Через несколько минут, когда я только и делала, что оглядывалась по сторонам, я решила подготовиться к возвращению, лениво болтая с Алисией.

Мне нужно было привести себя в порядок хотя бы по минимуму, прежде чем мы отправимся обратно. Проверив ингредиенты в своей сумке, я достала длинную полоску кожи, которой раньше не пользовалась. У меня не было достаточного количества кроличьего меха, который я любила использовать, а волчья кожа была слишком жёсткой и неудобной для моей кожи, то немногое, что у меня осталось. Вместо этого я впервые попробовала альтернативу.

Она была от какого-то змеиного монстра. Она была не особенно большой, но очень быстрой и всё время пытался укусить меня. Скорее всего, она была ядовитой, но её движения были вполне предсказуемы. 

Кожа, которую они сбросили, была длинной и узкой, вдобавок довольно тонкой и мягкой. Она казалась довольно крепкой.

С быстрым щелчком моих когтей чешуйчатая кожа была уменьшена до размеров. Я проткнула несколько дырочек на конце, затем отрезала полоску от оставшейся кожи, чтобы использовать её в качестве шнура, прежде чем обернуть новую полосу вокруг моей груди. Шнур прошёл через отверстия, прежде чем сильно потянуть за оба конца и связать вместе. Из-за своей худобы он был немного неудобен в обращении, но завязывался очень легко.

Я пару раз подпрыгнула на месте и осталась довольна своей стабильностью. Моя грудь не подпрыгивала бесконтрольно, хотя и продолжала подпрыгивать. Ничто не остановит мой размер груди.

Затем я вынула кусок кожи из большого свиноподобного орка. Его кожа была толстой, но жесткой, а размер - такой огромной, что я могла легко обернуть ею всё своё тело. Может быть, она даже смогла бы вместить четверых меня. ._.

Но мне не нужно было так много. Я быстро вырезала пару кружков, к которым я добавила несколько отверстий. Затем я отрезала ещё несколько верёвок от последней змеиной шкуры, которой пользовалась, и продела их через отверстия, затем обернула ими свои ноги, закрепив большие листы на подошвах.

Вставая, я довольно быстро нахмурилась. Толщина кожи делала стояние на них немного неприятным, а тонкость верёвок немного впивалась в мои ноги. Но это должно было сработать, так как я не хотела тратить больше времени, чем нужно.

Я сделала несколько шагов и привыкла к этому странному ощущению так быстро, как только могла. Было бы довольно неловко споткнуться из-за моих ботинок, но ещё хуже было бы узнать, что я каким-то образом потеряла свою старую пару обуви. Возможно.

Покончив с этим, я подошла к трупу Гидры и начала запихивать её в свою сумку. К счастью, горловина моей кроличьей плюшевой сумки достаточно растянулась, когда я засунула в неё голову, но я в конечном итоге достигла её предела, когда попыталась растянуть её, чтобы она поместила в себя в остальную часть тела.

К несчастью, мне пришлось порезать чудовище, чтобы убрать его. Во-первых, я отрезала каждую голову и конечности и запихнула их в свою сумку. Затем я разделила тело на полоски, прежде чем запихнуть остальное в свою сумку.

Я натянула лямки сумки и посмотрела на голубое небо. Солнце ещё не поднялось над краем каньона, но, судя по тому, как тени отступали от западного склона утёса, было ясно, что утро быстро клонится к закату.

(Лучше всего было бы поторопиться.)

Но как раз в тот момент, когда я собиралась активировать [Поплавок] и [Духовную форму], ноющее ощущение ударило в заднюю часть моего разума.

lt;Что-то случилось?gt;

lt;А, Ммм... я чувствую, что что-то забываю. Как будто мне чего-то не хватает...gt;

Я задумчиво потёрла затылок.

lt;Кларет! Странно, что её здесь нет!gt;

lt;Кларет? Это... это ведь тот самый человек, верно? Тот самый, что последовал за Скарлет из сказок?gt;

lt;Да, я приняла её как фамильяра... вот именно. Я чувствую её присутствие через контракт!gt;

Вспомнив эту особенность знакомого контракта, я ощутила её присутствие. Как ни странно, это было совсем близко. Внутри той же долины, всего в нескольких десятках метров от того места, где я находилась. Там я могла видеть груду разбитого гравия, нагромождённую на стенах небольшого, странной формы кратера. С того места, где я стояла, его дно не было видно, но её сигнал определённо исходил оттуда.

Когда я подплыла поближе, чтобы взглянуть на него, внутри меня поднялось тошнотворное чувство.

То, что я увидела, было больше похоже на груду мяса, чем на что-либо другое, но я сразу же поняла, что это было, хотя и не имела ни малейшего представления, что произошло.

— Кларет?!

Я бросилась к ней как можно быстрее и в ужасе упала на колени. Всё её тело было так сильно избито, что трудно было узнать в ней человека. Все её конечности были согнуты туда, где их не должно было быть, торс ужасно деформирован, я даже не могла с уверенностью определить ни одну из черт её лица.

Слёзы текли по моему лицу, не в силах смириться с тем, что ей было так больно. Наклонившись, я потянулась к её щеке так осторожно, как только могла, но моя рука прошла прямо сквозь неё. Активировав [Духовную форму], я попробовала ещё раз.

lt;Хозяйка?gt;

Её рот слегка шевелился, но было ясно, что она не может правильно открыть его, чтобы издать хоть какой-то звук. Моя нижняя губа дрожала, когда я изо всех сил пыталась что-то сказать, но в конце концов решила ничего не говорить вслух. Возможно, она даже ничего не слышала из-за своих ранений.

lt;Кларет? Я, как, что...?gt;

lt;Я очень рада, госпожа. Тебе стало лучше. Если бы ты умерла снова, я... ..я...gt;

Тело тёмного духа слегка дрожало, но из-за её состояния оно, вероятно, уже доводило её до предела.

Я никак не могла позволить ей оставаться в таком состоянии. Запах отличался от обычного, но было похоже, что она вся в крови и вот-вот истечёт кровью.

Поскольку это был мир фантазий, целебные зелья были первым, что пришло бы на ум, но хотя у меня было несколько подозрительных флаконов и бутылок, которые я собрала в подземелье, я понятия не имела, какие из них, если таковые имелись, были целебными. Было слишком рискованно даже пробовать их.

В качестве альтернативы у меня была целительная магия, а также один исцеляющий трюк, который работал на мне, и может сработать на Кларет из-за того, что её природа была более похожа на мою собственную.

Однако вместо того, чтобы выбрать один из них, я выбрала оба варианта, чтобы максимизировать свои шансы и максимально сократить время.

Я тут же достала обычное угощение из маны и осторожно просунула его между губами тёмного духа.

lt;Вот, это мана - лакомство. Ешь её. Это, вероятно, вернёт тебе часть твоей силы.gt;

lt;...gt; 

lt;..Мастер...gt;
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Её ответ был слабым, но она сделала всё возможное, чтобы открыть свой рот достаточно далеко, чтобы позволить мне протолкнуть сгусток маны внутрь. Её губы сомкнулись, а челюсть медленно задвигалась. Я не могла сказать, была ли она вообще способна жевать её, но просто наличие маны во рту должно было помочь, по крайней мере, на немного.

Затем я положила руки ей на грудь и направила свою ману к её телу, активируя [Водяную магию], чтобы исцелить её сломанное тело. Тёмно-зелёный туман распространился и окутал её тело, когда я сосредоточилась на том, чтобы наполнить её своей собственной энергией и побудить её восстановить её избитое тело.

lt;Здесь так тепло, госпожа. Я чувствую тебя всем своим телом...gt;

В мыслях Кларет было немного больше жизни, и это ободряло меня. Не заботясь о себе, я выкачала ещё больше маны, наполняя тёмного духа, насколько это было возможно, живительной энергией в меру своих возможностей.

Медленно, мало-помалу, я могла видеть, как моя магия воздействует на её тело. Или, может быть, это было угощение из маны? Наверное, и то и то.

Я взглянула на экран статуса Кларет через контракт и ясно увидела, что её здоровье неуклонно растёт. Соответственно, и физическое состояние её тела улучшилось. Бугристая кожа вновь обрела свою гладкость, неестественные изгибы её конечностей вновь обрели свои изгибы, которве были у них всегда. Черты её лица изменились сами собой, и она снова обрела ту врожденную красоту, что была раньше. Даже её одежда сама собой вернулась в прежнее состояние.

(Или, скорее, её одежда считается частью её тела?)

Я хотела спросить об этом, но мои приоритеты на данный момент лежали в другом месте.

Я продолжала вводить свою ману в исцеляющее заклинание до тех пор, пока не убедилась, что здоровье заполнено до предела, но даже тогда я не была удовлетворена. Положив одну руку на землю, чтобы поддержать себя, я вытянула другую и сконцентрировала свою ауру в ладони, сжимая её в сияющее лакомство маны размером с яблоко.

— Вот, сьешь его.

Наклонившись, я поднесла гигантское лакомство с маной к лицу Кларет. Её глаза сверкнули при виде этого зрелища, и она, кивнув, схватила его обеими руками. Откусив небольшой кусочек, тёмный дух прожевала его и проглотила, прежде чем одарить меня яркой, от уха до уха улыбкой.

Пока я наблюдала, как она радостно поедает угощение из маны, моё терпение достигло предела.

— Как же, как же ты так пострадала? Нет, скорее, как всё это вообще произошло?

Кларет прервала свою трапезу, чтобы посмотреть на меня, обдумывая мои слова, прежде чем пересказать то, что произошло с её точки зрения в течение утра. Её эмоции были сильны. Страх был очень сильным, когда она пыталась помочь мне, пока я страдала, её отчаяние, когда она бросила меня, её гнев, когда Гидра причинила мне боль, и её гордость, когда она держала бесов подальше и прикрывала меня своим собственным телом.

(Скорее всего, те слабые огоньки, которые я видела, были бесами, да?)

Но в конце концов я заскрежетала зубами, когда она одарила меня такой яркой улыбкой.

(Как она могла мне так ярко улыбатся, говоря о том, как её тело было раздавлено?!)

Мне захотелось ударить её. Я хотела ударить её так сильно в надежде вбить в неё немного здравого смысла, но с другой стороны, я не могла этого сделать. У Кларет не было причин лгать о том, что произошло, и я лично видела результаты этого. Она действительно рисковала своей жизнью, чтобы защитить мою. На самом деле она почти умерла, и, вероятно, так бы и случилось, если бы я не нашла её вовремя.

Я ненавидела саму мысль о том, что она умрёт за меня. Я ненавидела саму мысль о том, что кто-то может умереть за меня. Но то, как она улыбнулась по этому поводу, ударило сильнее всего. Как будто она считала это само собой разумеющимся, как будто я каким-то образом ожидала этого от неё.

Может быть, именно это и означает быть фамильяром. Возможно, именно такими были её отношения с предыдущей Скарлет. Но я была не ей. Я не сделала ничего такого, что заслуживало бы такого почтения. Но даже если бы это было так, я не хотела взваливать на свои плечи такую тяжесть. Быть ответственной за поступки человека - это одно, но за его жизнь? Я не хотела такого бремени.

Мои мысли сразу же начали двигаться к тому, чтобы убедить тёмного духа разорвать знакомый контракт, но вскоре я остановилась. Делать такое было просто неуважительно по отношению к ней. Тем более что она так явно зависела от меня.

Хотя для неё было лучше стремиться к независимости, я не особенно возражала против того, чтобы она зависела от меня. Но мне нужно было, чтобы она перестала так безрассудно относиться к своей жизни. Она не могла считать свою собственную жизнь ничтожной по сравнению с моей. Она определённо стоила столько же, сколько и моя собственная.

Нет, учитывая то, насколько бескорыстной она была способна быть даже без моей власти, можно было бы сказать, что её сила стоила больше, чем моя собственная.

Но сначала мне нужно было, по крайней мере, обуздать худшие из её склонностей к мученичеству.

Пока Кларет облизывала свои пальцы от всех следов моей маны, я грубо схватила её за плечи, притянула к своей груди и крепко обняла.

— М-м-м...

Тёмный дух радостно мяукнула, когда потёрлась лицом о мои холмики. Хотя это и помогло облегчить боль в моём сердце, но само по себе оно ничего бы не исправило. Или, скорее, был шанс, что она сочтёт это наградой и поспешит сделать это снова, как только представится такая возможность.

— Кларет, не делай этого никогда больше!

— А?

Она перестала тереться щеками о мою грудь и подняла лицо вверх, когда я практически прокричала эти слова ей в ухо. Мои руки притянули её к себе ещё крепче. Даже в моём состоянии я могла сказать, что они дрожали.

— Я... я не хочу больше терять ничего важного для себя. Я так старалась вернуть Алисию, и как только я это сделала, ты почти исчезла. Я не хочу ничего подобного!

— Но, мастер! Алисия, она ведь твоя сестра, верно? Она - твоя драгоценная семья, которую ты наконец смогла заполучить после стольких лет!

— ТЫ ТОЖЕ МОЯ СЕМЬЯ!

— А?

— Просто потому, что ты мой фамильяр, это не значит, что ты не моя семья.

— Это я так... а? Чт...?

lt;Я тоже так думаю. Судя по тому, что я видела, ты очень важна для Скарлет. Ты для нас как семья.gt;

После столь долгого молчания Алисия добавила в мой разум своё собственное мнение.

— Я как... семья? Я действительно...

— Так и есть! И я ни за что не потерплю, чтобы кто-то забрал мою семью! Даже ты, Кларет!

— Я, я, это значит, я... семьфя мааа~~~!!!

Руки Кларет обхватили мою спину, и она снова уткнулась лицом мне в грудь. Её причитания напомнили мне о нашей первой встрече.

— *Хиикхф* мне очень жаль, хозяйка..."

— Всё в порядке. Не беспокойся об этом.

Кларет стояла передо мной, вцепившись в переднюю часть своей мантии. После всех её криков мы оба были покрыты её телесными жидкостями, так что мне потребовалось несколько секунд, чтобы вымыть нас обоих.

lt;Э-хе-хе. У меня снова есть маленькая сестрёнка. А ещё она такая плакса.gt;

— Маленькая сестрёнка?

Тёмный дух склонила голову набок, как будто эти слова были ей чужды.

— Да, но Кларет старше тебя, так что она будет твоей старшей сестрой, не так ли?

lt;И что же?!gt;

— Старшая сестра?

(Нет, погоди, если мы будем по возрасту...)

— Если бы это было по возрасту, то я была бы младшей сестрой?!

lt;А?gt;

— А хозяйка будет младшей сестрой?

Когда я подумала об этом, то совершенно точно знала, что я самая младшая по возрасту, хотя и не показывала этого. С другой стороны, поскольку у Алисии не было физического тела, она также не имела физической внешности в этот момент времени. Так что даже внешне я выглядела самой молодой?!

— Мастер. Старшая сестра - самая сильная, верно?

— А? Ну, наверное? Это часто становится таковым.

lt;Хотя и не всегда. Я была самой старшей сестрой в семье, но и самой слабой.gt;

— А? Если это не потому, что они самые сильные, то самые большие?

Что-то в этом разговоре не давало мне покоя, но я никак не могла понять, почему именно.

— Наверное? По крайней мере, поначалу так оно и было.

— Значит, младшая сестра меньше, верно? И хозяин хочет, чтобы я была его младшей сестрой?

— Ммм, скорее, чем хочу...

lt;Ты ведёшь себя именно так.gt;

Всё было именно так, как сказала Алисия. Я пыталась обойти его на цыпочках, чтобы Кларет не обиделась, но Алисия даже не пыталась.

— Тогда, Тогда я буду младшей сестрой! Если мне нужно быть меньше, то я могу отрезать себе ноги, чтобы сделать это!

Словно демонстрируя это, тёмный дух упала на колени, прежде чем обнять меня за талию.

*чмок!*

— Ой!

Но я стукнула её по лбу. Я не могла так легко простить ей эти слова.

— Никакого членовредительства. Ты можешь быть младшей сестрой, но не смей причинять вред своему телу!

— Но...?

Я поднял Кларет на ноги и заключила её в объятия.

— Ты можешь быть моей младшей сестрой. Тогда Алисия будет средней сестрой,а я - старшей.

lt;Э-хе-хе. Вот именно. Ты будешь нашей младшей сестрой, а я - младшей сестрой Скарлет.gt;

(Это немного странно, поскольку порядок сестринства меняется как по возрасту, так и по росту, но я самая зрелая из всех нас. По крайней мере, я на это надеюсь.)

Пока эти мысли проносились у меня в голове, я наслаждалась ощущением того, как прижимаюсь щекой к плечу Кларет, это обволакивающее чувство, когда она обнимает меня за плечи, было чем-то таким, что я не получала настоящего удовольствия, так часто играя роль старшей.

Забыв обо всём, что нас окружало, мы наслаждались новым установившимся статус-кво, хотя многое в нём было не более чем противоречиями.

(Ах, но она больше похожа на домашнее животное, чем на сестру.)

Я не могла не подумать об этом, когда Кларет снова начала тереться своей щекой о мою.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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(Говно говно говно!)

С Кларет, радостно вцепившейся мне в плечи, мы снова летели по небу так быстро, как я только могла. Алисия издавала постоянные восклицания, поскольку ей нравилось видеть окружающую обстановку, в то время как Кларет давала мне указания, как мне вернуться к фургону.

К счастью, маленькая семилетняя девочка совершенно не боялась высоты. Скорее всего, это было потому, что она не научилась распознавать, что такое - рост. Она была не в состоянии связать чувство высоты, которое она узнала, с тем, что она видела.

Ну, это было лучше для меня, так как она совсем не боялась, когда мы летели так быстро, иногда скользя над вершинами некоторых холмов.

Когда мы подошли ближе, я активирую [Материализоваться], прежде чем опуститься рядом с фургоном Мяты.

— Мисс Скарлет!

Как только я приземлилась, Мята закричал, и все немедленно собрались. Судя по всему, они уже собрали лагерь и были готовы выйти в любой момент.

— Что же, во имя всего святого, произошло?!

— Вот именно! Мы проснулись и нигде не могли тебя найти!

— Бесы так громко кричали! Должно быть, где-то поблизости сражалась их огромная орда!

(Он решил, что сразу же перейдёт к главной теме.)

— А, ммм, извини. Это была моя вина.

— Это твоя вина?

— А, ммм, ну, я тут кое-что проверяла и случайно убила бесёнка. И после этого тоже...

— Хааа. Ну, похоже, что ты смогла победить. Я полагаю, это свидетельство твоей силы? Хорошо, что всё прошло хорошо, но, пожалуйста, будь осторожна в следующий раз. Когда бесы вызывают подкрепление, никогда не знаешь, сколько их может появиться. Некоторые группы могут отвлекаться на другие цели и наносить сопутствующий ущерб, даже если ты намеренно пытаешься отвлечь их от товарищеских игр.

— А, ммм, хорошо. Я буду очень осторожна.

Я ни в чём не виновата. Я не была виновата в этом, но мне было приятно это знать. Но на самом деле это была не моя вина. В конце концов, я совершенно случайно упала на одного из них.

Мы сгруппировались и пробрались через остальные скалистые холмы, выходя с другой стороны, когда небо начало приобретать другой цвет. Обычно они могли пересечь холмы, пока солнце было ещё высоко в небе, поэтому я ещё раз извинилась за то, что всё откладывала.

Мы разбили лагерь на небольшом расстоянии от холмов, и я, как и прежде, вызвалась нести полную ночную вахту. Остальные протестовали, так как я не только была на ногах весь день, помогая с дневным сопровождением, но даже меньше спала, потому что я закончила с последней вахтой накануне вечером и была единственной, кто сражался с монстрами. Они отступили, как только я настояла, что это было в качестве извинения за то, что я устроила беспорядок накануне и разбудила всех из-за моей драки рано утром.

Они были не очень довольны моим аргументом, но я продолжала настаивать, пока они все не сдались.

lt;Ты всё ещё готовишь, хотя и не можешь есть нормальную пищу, Скарлет?gt;

Когда все легли спать, я лежала на спине и смотрела на звёзды. Кларет положила голову мне на живот, и я медленно погладила её по волосам.

— Ах, да. Я решила сделать что-нибудь вкусное, чтобы заслужить их благосклонность.

lt;Мастер, я думаю, ты можешь говорить с Алисией мысленно, а не вслух.gt;

Тёмный дух указала мне на эту теорию, когда я прошептала Алисии свой ответ.

lt;О, ты меня слышишь?gt;

lt;Слышу!gt;

lt;Кларет, ты тоже хорошо слышишь Алисию?gt;

— Слышу, госпожа.

lt;Интересно, как это работает.gt;

lt;Даже не знаю. Яне могу больше видеть свой собственный статус, но твой статус появляется всякий раз, когда я пытаюсь, Скарлет. Он даже более удивителен, чем я себе представляла.gt;

lt;Хаха, спасибо.gt;

lt;Возможно...gt;

lt;У тебя есть идея, Кларет?gt;

lt;Мастер, может быть, именно потому, что ты делишь своё тело с Алисией, она считается частью нашего с тобой фамильярного контракта?gt;

lt;А, в этом есть смысл. Теоретически, ты должна быть в состоянии использовать любой из моих навыков в твоём нынешнем состоянии, Алисия.gt;

lt;Неужели? Ого, есть так много навыков, о которых я никогда раньше не слышала.gt;

lt;Ну, некоторые из них даже не такие... о, точно.gt;

lt;М-м-м-м?gt;

lt;Что такое, мастер?gt;

Учитывая, как обстоят дела, я, вероятно, не смогу сохранить свои секреты от этих двоих. Нет, даже более того, учитывая то, что мы говорили друг другу накануне утром, я не хотела держать такие вещи в секрете от них.

lt;Есть несколько вещей, о которых я никому не говорила, даже вам двоим, но я больше не хочу держать это в секрете.gt;

lt;Что это такое?gt;

lt;!gt;

Кларет дрожала у меня на животе. Она, вероятно, не сердилась и не грустила, потому что у меня был от неё секрет. Нет, я была совершенно уверена, что причина не в этом.

lt;Я вроде бы рассказала Кларет немного об этом, но я хотела бы расширить это и сделать всё совершенно ясным для вас двоих. Во-первых, я помню свою предыдущую жизнь.gt;

lt;Твою... а?gt;

lt;Хозяйка! Тогда ты наконец помнишь об этом!?gt;

lt;Ах, нет, это, вероятно, не то, что ты думаешь, Кларет. Ты сказала, что уверена, что я та же самая Скарлет, которой ты служила изначально, верно?gt;

lt;Нисколько не сомневаюсь! Твоё тело выглядит по-другому, но я никак не могу принять твою душу за другую!gt;

lt;Ты и святая Скарлет - одно и то же лицо?gt;

lt;Ну, я думаю, что когда-то я была тем самым человеком, о котором ты говорила в своих рассказах, Алисия...gt;

lt;Но ты ещё более удивительна, чем я когда-либо!gt;

lt;А разве это не так? Мастер - это самое удивительное существо во всём мире!gt;

Это было совершенно другое направление разговора, чем я планировала.

lt;Ну, я не знаю, насколько это удивительно, потому что я ничего из этого не помню.gt;

lt;....gt;

(А-а-а и в одном предложении я чувствую себя так, словно только что наступила на котёнка.)

lt;Ммм... в любом случае, поэтому я думаю, что когда кто-то умирает, его душа перерождается в новое тело. И я думаю, что после того, как это случилось несколько раз, я обманула Богов и сумела возродиться, не стерев свои воспоминания.gt;

lt;Ммм... тогда... в конце концов ты помнишь свою последнюю жизнь, да?gt;

lt;Вот именно.gt;

Я подтвердила мысли Алисии.

lt;Это довольно удивительно!gt;

lt;Ну, я думаю, что мне всё же повезло.gt;

lt;Конечно! Ах, но разве ты сказала "Боги"? То есть их больше, чем один?gt;

lt;Ах, да. Я не знаю, во что люди обычно верят здесь, но я думаю, что есть довольно много Богов, и многие из них управляют циклами реинкарнации.gt;

lt;Ну, значит, эта чёртова церковь ошибается.gt;

Казалось, что гнев Кларет по поводу смерти моего предшественника затронул даже нечто столь далёкое, как вся организация, даже спустя столько лет.

lt;Ммм, в любом случае, хотя я не помню больше одной жизни назад, я помню очень многое, и процесс, через который я прошла, чтобы перевоплотиться.gt;

lt;Тогда какая же жизнь была у тебя раньше?gt;

lt;Ах, мм, это довольно трудно объяснить, так как это был другой мир, но я прожила всю свою жизнь в огромном, огромном городе. Но на самом деле я не делала ничего особенного. Я просто готовила еду для других.gt;
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Оглядываясь назад, я вела довольно бесполезную жизнь. У меня никогда не было ничего, кроме обычной работы, я никогда ни с кем не встречалась, я даже не была так близка к своим родителям, когда умерла. На самом деле единственным примечательным фактом, на который я могла претендовать, было то, что я умерла от переутомления, преследуя свою мечту. Мечту, которая была явно мертва ещё до меня.

Честно говоря, это была довольно унылая жизнь. Не похоже было, что меня вообще что-то в этом устраивало. Вероятно, именно это заставило меня попробовать разработать свою собственную игру. Хотя в конце концов мне это не очень понравилось. И к тому времени, когда я осознала это, я дошла до того, что поставила слишком много, чтобы просто выбросить её.

lt;Так вот почему ты так хорошо готовишь?gt;

lt;Ах, нет. Там, где я работала, рецепты были очень просты, и любой мог быстро выучить их. Я научилась готовить дома, так как у меня не было много денег. О, да, я была человеком в своей прошлой жизни, поэтому я ела нормальную пищу, а не кровь.gt;

lt;Ты была человеком? И еда, которую ты готовила для меня...gt;

lt;Да, это были вещи, которые я помнила из своей прошлой жизни. Не все из них были сделаны мною тогда, но и тогда я любила читать всякие вещи.gt;

Тогда это было всего лишь моим хобби. Я искала случайные вещи, которые попадались мне на глаза. Изучение того, как вещи работают, как они были сделаны. Интернет был действительно благословением, и я не зря им пользовалась. Подумать только, что так много из этого случайного знания пригодилось бы мне.

Ну, это не было похоже на то, что тонна этих знаний не была бесполезной даже в моей новой жизни. Знание четырёх способов сделать примитивный дом и семи способов разжечь огонь было совершенно бесполезно, когда я могла сделать и то и другое за считанные секунды с помощью магии.

Но если мне придётся выбирать, то будет лучше, если я действительно потрачу это время. Тот факт, что это было приятно, был приятным бонусом. Скорее всего, поскольку это было приятно, я не перестал бы делать это, даже если бы люди сказали мне, что такие знания никогда не пригодятся.

lt;Понятно. Но ведь ты всё время ел такую пищу? Из какого удивительного мира ты, должно быть, пришла.gt;

lt;Ах, ну, я думаю, что он был довольно продвинут во многих отношениях.gt;

lt;Мне бы очень хотелось увидеть его.gt;

lt;Хм? Может быть, ты это делала в прошлой жизни? Похоже, что все эти миры каким-то образом связаны, так что ты, возможно, тоже провела целую жизнь в моём предыдущем мире.gt;

lt;Может быть, мы уже встречались в прошлой жизни, тогда Скарлет?gt;

lt;Хех, может быть.gt;

lt; ... gt;

lt;..Если бы я умерла сразу после тебя, смогла бы я прожить свою следующую жизнь рядом с твоим учителем?gt;

Пока мы разговаривали, Кларет внезапно выплеснула нечто гораздо более тёмное, чем я ожидала. Её тело задрожало, и что-то мокрое просочилось сквозь мою одежду.

lt;Смогла бы я последовать за тобой в следующую жизнь, если бы была более предана тебе, когда нашла твои останки, мастер? Если бы, если бы только я бросиал вызов герою и умерла или решила немедленно последовать за тобой, тебе не пришлось бы идти дальше одной? Я, я...gt;

Сев, я ударила плачущего духа по голове, затем крепко обняла её за плечи и заглянула в глаза.

lt;Скорее всего, я думаю, что другая Скарлет тоже так бы подумала, но мне определённо не понравится, если я умру и ты решишь последовать за мной. Или даже если ты попытаешься отомстить противнику, у тебя не будет никаких шансов. Я была бы полна сожалений, если бы люди делали такие вещи после моей смерти, ладно?gt;

lt;Мфф...gt;

Я прижала Кларет к груди, заглушая любые слова, которые она пыталась сказать.

lt;Не увлекайся своим прошлым, Кларет. Не думай о том, чтобы изменить такое прошлое. Потому что твоё прошлое, всё прошлое, составляет тебя настоящую. Не думай о том, что могло бы случиться, а вместо этого двигайся вперёд и продолжай жить. Ты не знаешь, что было бы, если бы ты тогда умерла. Ты ничего не знала о реинкарнации, а даже если бы и знала, то не представляешь, чем бы всё закончилось. В моём последнем мире было семь миллиардов человек. Даже если бы тебе удалось попасть в один и тот же мир, из Бог знает скольких миров, шансы, что ты родилась бы рядом со мной, были бы ничтожны. Не ставь всё на неизвестное, а вместо этого делай то, что ты можешь, с тем, что ты знаешь. Всё в порядке?gt;

lt; *фуф* Да.gt;

lt;Хорошая девочка.gt;

Я погладила Кларет по голове, и она кивнула. Через несколько мгновений она высунула своё лицо из моей щели и одарила меня яркой улыбкой.

lt;Эхе-хе. Ты всегда читала мне самые лучшие лекции. Раньше ты так часто этим занималась.gt;

Я застыла от её слов. Она снова заговорила о предыдущей Скарлет. Единственным другим предыдущим я, которого я сознательно осознавал, был тот, кто умер сломленным и совершенно одиноким, со всеми своими разбитыми мечтами. Я заскрежетала зубами.

(Я не та Скарлет. Я сама себе хозяин. Я совсем другой человек. Любое сходство - это либо совпадение, либо просто общие черты.)

Сама мысль о том, что есть призрак другого человека, направляющий мои мысли и поступки, была мне неприятна. Это было всё равно что лишить меня свободы воли. Может быть, из-за того немногого, что у меня было на самом деле, моя собственная свобода была единственной вещью, которую я никогда не теряла в своей прошлой жизни. Из-за этого сама мысль о том, что у меня отнимут даже это или откажут полностью, раздражала меня.

lt;Что-то случилось, мастер?gt;

lt;Нет, ничего особенного.gt;

(Но это не её вина. Она ничего не имела в виду вредоносного из того что она сказала, на самом деле она, вероятно, считала, что это комплимент.)

Я отвела глаза и просто продолжала гладить её волосы.

lt;В любом случае, ещё одна вещь, которую я хотела вам сказать, это то, что мне удалось украсть у Богов, когда я пришла сюда.gt;

lt;Хозяйка! Тебе не только удалось вернуться к жизни с воспоминаниями о прошлой жизни, но ты даже украла что-то из них?!gt;

lt;Ух ты! Может быть, ты действительно очень близка по своим способностям к Богам?gt;

lt;Ах, нет, я в этом сомневаюсь. Мне просто повезло, и изначально это было больше похож на сувенир, чем на что-либо другое.gt;

lt;Ммм? Так что же ты тогда украла?gt;

lt;Ах, это было что-то под названием [Права администратора].gt;

lt;"Администратора"?gt;

lt;Да. Я не очень много знаю об этом, но главное, что он позволяет мне делать, - это манипулировать системой навыков.gt;

lt;Ммм....gt;

lt;....?gt;

Я была слишком абстрактной в том, как я объясняла им знакомые себе термины.

lt;Главное, что я умею делать, - это изменять и создавать новые навыки.gt;

lt;Ого...!gt;

lt;Хозяин! Это царство самого Бога! Ты действительно сделали шаг в становлении Богом! Ты всегда была такой невероятной, но достичь даже этих высот было большим, чем я себе представляла!gt;

lt;Это просто преувеличение. Я даже не могу нормально использовать силу.gt;

lt;Быть способной изменить правила мира - это то, что может сделать только Бог. Тот факт, что ты это можешь, означает, что ты - самое близкое к нему существо в мире.gt;

lt;...gt; 

lt;..Ну возможно.gt;

Я не была очень довольна такой идеей, но основной посыл был верен. По крайней мере, у меня была сила полностью испортить этот мир. Хотя вряд ли я когда-нибудь это сделаю.

lt;Ну, именно благодаря этой способности я смогла спасти тебя, Алисия, так что я действительно благодарна за то, что она у меня есть.gt;

lt;Понятно. Тогда ты действительно всё больше и больше походишь на Бога, поскольку уже дважды бросила вызов смерти.gt;

lt;Ну что ж, наверное. Ну, я не могу полностью приписать это себе, так как именно благодаря Кларет я смогла создать новый навык, чтобы вернуть тебя такой, Алисия. Я смогла только помешать тебе войти в цикл реинкарнации.gt;

lt;Мастер, ты слишком много мне приписываешь. Я только служу тебе.gt;

lt;Это правда, что я не поняла этого сама, и без твоей подсказки, кто знает, сколько времени мне потребовалось бы, чтобы сделать этот навык.gt;

Я быстро поцеловала тёмного духа в лоб, продолжая расчёсывать её волосы. Кларет застыла на месте, а её лицо стало похожим на варёного осьминога. В тот момент, когда я думала, что она разморозилась и пришла в себя, тёмный дух одарила меня глупой улыбкой, прежде чем спрятать своё лицо между моими грудями.

(Суперэффективно, да?)

Вероятно, это было то, что я должна был держать в рукаве на будущее.

lt;Ах, но теперь, когда я думаю об этом, навык поначалу не получился таким уж замечательным.gt;

lt;А?gt;

lt;Ах да. Когда я проснулась, у меня сильно заболела голова. Всё было так запутанно и болезненно.gt;

Я не могла ни думать, ни сосредоточиться на чем-либо, и просто спотыкалась как с самым большим в мире похмельем. Я питалась этой Гидрой, потому что отчаянно хотела избавиться от боли, думая, что она действительно всё исправит.

(А?)

lt;Мне очень жаль. Это моя вина, что вам двоим пришлось так страдать. Если бы только у меня хватило ума понять, в чём дело.gt;

lt;Это не твоя вина, Кларет. Никто из нас не знал, что произошло и почему. Ты не должна винить себя.gt;

lt;Всё очень похоже на то, что сказала Алисия. Да и не было никакой возможности это сделать... а, вот и он.gt;

lt;Что такое, мастер?gt;

Просматривая свой обновлённый список навыков, я выяснила, что именно я должна была благодарить.

lt;Проблема была в том, что когда я активировала свой новый навык, в одном теле работали два разума. Решение этой проблемы на самом деле исходило от этой Гидры.gt;

lt;Да?gt;

lt;Да. У гидры девять голов, а это значит, что у неё девять умов. Хотя у них тоже есть девять мозгов, и их интеллект не кажется таким высоким, вполне возможно, что их объединенного мозга всё ещё недостаточно, чтобы справиться с девятью умами. Особенно когда речь заходит о координации действий.gt;

lt;Тогда это означает, что у них есть умение компенсировать это?gt;

lt;Бинго. Одним из навыков, которые я получила от них, было [Параллельное мышление]. Это умение думать несколькими разумами одновременно.gt;

lt;Значит, раньше твоя голова не могла справиться с обоими нашими мыслями одновременно, и поэтому ей было так больно?gt;

lt;Это моё предположение. Ни один из тех навыков, которые я получила от Гидры, не мог бы помочь нам, и я даже не могу использовать большинство из них.gt;

Я была очень благодарна этой Гидре. Это не только дало мне лучшую еду, но и исправило ту самую проблему, которая у меня была в то время.

lt;Ну, в любом случае, это два больших секрета, которые у меня были.gt;

lt;Ты действительно более удивительна, чем я могла себе представить, Скарлет.gt;

lt;Может быть, хотя на самом деле мне просто повезло.gt;

Если бы тот парень-охранник давным-давно не отвлёкся на человека передо мной, у меня, скорее всего, вообще не было бы шанса что-либо сделать. По сути, всё началось с одного-единственного удара судьбы.

lt;Ууууу... Жаль, что у меня нет какого-то большого секрета, которым я могла бы поделиться с тобой, мастер.gt;

lt;Теперь, когда я думаю об этом, может быть, это и не было чем-то большим для тебя, но когда я исцелила тебя, твоя одежда пришла в порядок сама собой. Как же так вышло?gt;

lt;Ах, эта одежда? Одежда великого духа сделана из их собственной маны, поэтому, когда я восстановилась благодаря тебе и моя мана была восстановлена, моя одежда была исправлена в то же самое время.gt;

lt;Никогда не нужно покупать новую одежду, потому что она сделана из твоего собственного тела, звучит неплохо.gt;

Я была полностью согласна с Алисией.

lt;Эхехе. Когда я эволюционировала, вся моя внешность была скопирована с тебя. Обычно появление большего духа основано на мане, которую они едят, прежде чем эволюционировать, но это относится только к нашим основным телам. Поэтому, когда мне понадобилось сшить одежду для себя, я скопировала твои любимые мантии!gt;

Кларет высвободилась из моих объятий и медленно повращалась, закончив вращение милой позой.

lt;Неужели, неужели это так?gt;

(Может быть, это просто совпадение, что она носит такую же чёрную мантию, как и я?)

lt;Это просто невероятно! Значит, ты выглядишь точно так же, как та Скарлет из сказок?gt;

lt;Ага! Кроме моих глаз и зубов, я выгляжу точно так же, как и хозяйка раньше! Она выглядела просто потрясающе, правда?gt;

lt;Действительно удивительно! А почему ты сказала "глаза и зубы"?gt;

lt;Да, она тоже была вампиром! Тебе должно быть действительно нравится быть вампиром снова быть ей в этой жизни, мастер!gt;

lt;Ну, это удобно.. не всегда.gt;

Я не знала, что и думать о её словах. Кроме этой жизни, я действительно сомневалась, что у предыдущей Скарлет был выбор относительно того, к какой расе она принадлежала.

lt;О, Кларет! Не могла бы ты рассказать нам всё о том времени, когда ты была со Скарлет в её прошлой жизни?gt;

lt;Я бы с удовольствием! Мы были вместе очень долго, так что у меня целая тонна рассказов! Мм, давай посмотрим...gt;

После этого мы с Алисией провели следующие полтора дня, слушая рассказы Кларет из первых рук о многих предыдущих приключениях Скарлет. Было немного страшно, насколько рассеянной она казалась временами.

С другой стороны, её филантропия внушала благоговейный трепет. Это имело смысл, почему её считали святой, даже если иногда результаты были чисто случайными или явно эгоистичными. Я совершила несколько актов великодушия, но они бледнели в чистом масштабе по сравнению с другой Скарлет. И это даже не принимало во внимание их огромное количество, хотя у неё было несколько сотен лет, чтобы сделать их, так что было бы несправедливо сравнивать.

Но Кларет пела ей хвалу с таким энтузиазмом, что было довольно трудно заставить её остановиться или хотя бы пропустить некоторые истории. То, как она произносила все эти истории от второго лица, как будто рассказывала мне о том, что я сама делал, особенно раздражало меня, но после седьмого раза я перестала пытаться заставить её остановиться.

В некоторых вещах она была хороша, но относиться ко мне как к кому-то отличному от другой Скарлет было настолько выше её сил, что казалось, что солнце поглотит весь мир, прежде чем это произойдёт.

С ещё одним внутренним вздохом я выбралась из-под брезента в задней части фургона поздно вечером, когда девушка-искательница приключений попыталась разбудить меня.

Наша цель была уже в поле зрения, и поэтому не было никакого смысла в том, чтобы я отдыхала для ночного дежурства, которого не произойдёт.

К сожалению, это не помешало Кларет довольно долго рассказывать свою историю, и Алисия не стала подталкивать её к следующему рассказу.

Я снова внутренне вздохнула.

Я бы не возражала так сильно, если бы тёмный дух, по крайней мере, не рассказывала эти истории, как будто они были моими личными подвигами.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 60: Лабиринт города. ч.1 


— Добро пожаловать в Великий город-лабиринт Кносс!

Мята драматично развёл руками, когда мы вшестером стояли перед ним.

Его фургон был припаркован на обочине дороги немного в глубине города, и мы стояли рядом с ним, слушая его небольшую речь.

Ну, скорее всего, эта речь предназначалась только для меня, так как была единственной, кто не приходил сюда раньше. Тем не менее, я чувствовала себя неловко за него.

Город определённо был большим. Даже снаружи он был едва ли сравним с Линсингтоном, откуда мы начинали ехать. Стены были выше и занимали большую часть обзора. Даже ворота были намного больше, с более широкими дверями и многослойной защитой, и стража, размещённая там, была более тяжело вооружена и бронирована, чем любая из тех, что я видела раньше. Ярко раскрашенные ворота были особенно красивы, с их яркими синими и жёлтыми цветами.

Внутренняя часть города не слишком отличалась от Линсингтона, но здания, которые я могла увидеть с главной улицы, выглядели так, будто они были в лучшем состоянии. Но это ещё ничего не говорило о самих улицах. Тут суетилось в три раза больше людей, чем обычно, а также лавочники и уличные торговцы, которые громко кричали, чтобы привлечь продажи в последнюю минуту, когда солнце садилось.

— Э-э-э, в любом случае, давайте получим подтверждение о завершении работы.

Похоже, Мята понял, насколько неловко было его маленькое выступление, и двинулся дальше, возвращаясь на место кучера в фургоне. Остальные последовали за его фургоном в Гильдию искателей приключений.

Как и городские стены, здание Гильдии искателей приключений было больше, чем в Линсингтон, а его фасад был более ухоженным. Или, может быть, оно было совсем недавно отремонтировано? Я заметила несколько трещин на стенах возле парадного входа, которые внезапно остановились у дверной рамы, которая имела свою долю царапин и мелких трещин.

Фургон был припаркован на специально выделенной стоянке рядом со зданием, за ним наблюдал его собственный охранник, на этот раз его униформа была такой же синей и чёрной, как и у всех сотрудников Гильдии, которых я видела до этого. Хотя на этот раз его верхняя часть была более пышной и имела заклёпки, пробитые по всей передней части аккуратными рядами. Вероятно, это была какая-то броня, но я никогда раньше не видела такого стиля.

Мы все вместе вошли в здание и были встречены шумом еды и питья с одной стороны и людьми, говорящими достаточно громко, чтобы быть услышанными другими. Изо всех сил стараясь не обращать на это внимания, я последовала за Мятой к одной из пяти очередей у стойки администратора. Даже она была побольше.

— Несмотря на то, что у нас была небольшая заминка, я должен сказать, что был вполне удовлетворён твоей работой, Мисс Скарлет.

Пока мы ждали, а я вполуха слушала очередную историю Кларет, внезапно заговорил Мята.

— А? О, спасибо.

— Если бы нам удалось пройти через горный хребет Броклефт, не позволив ни одному бесу заметить нас, тогда я бы дал тебе идеальную оценку.

— О, извини.

Хотя эта часть не была непосредственно моей виной, она всё ещё была частью цепи событий, которые я начала. Это, вероятно, было очень важно для обычных авантюристов, хотя Кларет вела себя со всей группой так, как будто они были просто шоу.

— Всё в порядке, Мисс Скарлет! Не каждый проход через эти горы проходит гладко, и тот факт, что тебе удалось победить всех бесов, которые пришли за тобой в одиночку, действительно удивительно! - отчаянно откликнулся рядом со мной мальчик - человек-авантюрист.

Но если посмотреть на него, то фигур двух других авантюристов, с которыми он развлекался, поблизости не было. Повернув голову в сторону, я увидела, что они сидят за столиком с напитками в руках и снова о чём-то спорят.

(Когда же они туда добрались?)

— Ну, это правда, но я бы предпочёл вообще не встречаться с ними. Иногда может очень не повезти, и они могут уничтожить всю группу.

Оглядываясь назад, я действительно видела много трупов бесов вокруг того маленького озера, где я убила ту Гидру. Такая большая группа могла бы представлять серьёзную угрозу для этих людей. С другой стороны, я не была той, кто сражался с ними, поэтому я понятия не имела, насколько они сильны.

— Полагаю, это правда.

Парень криво улыбнулся Мяте.

— Итак, что ты собираешься делать дальше, Мисс Скарлет? Я полагаю, ты хотела бы попробовать свои силы в подземелье в городе?

— Ах, мм, наверное, да.

Мне не терпелось увидеть, как всё здесь устроено. И теперь, когда мне не нужно было беспокоиться о том, что Алисия пострадает вдобавок к тому, что у неё больше нет тела, наконец пришло время смахнуть накопившуюся "ржавчину" с тех пор, как я в последний раз серьёзно занималась прохождением подземелья.

Если всё пойдёт хорошо, я даже смогу пополнить запасы ингредиентов, которые использовала последние несколько недель.

— Я всё понимаю. Я полагаю, что это займёт у тебя некоторое время. Я собирался направиться на юг, в город Прелиаторов, а потом медленно свернуть обратно, но ты, вероятно, будешь в подземелье больше, чем несколько дней, да?

— А, наверное.

— Да, но я надеюсь, что у тебя всё пройдёт хорошо. Но примерно через месяц в Прелиаторе состоится чемпионат по оружию. Это будет твой шанс, так как турнир проходит только раз в пять лет, поэтому многие из лучших игроков региона будут присутствовать там. Если ты заинтересована в проверке своих навыков, я рекомендую тебе это от всего сердца.

— А, может быть.

(Не получится. Я не хочу делать что-то настолько неприятное. Не то чтобы меня действительно заботило, насколько я сильна по сравнению с другими.)

— Ха-ха, ну, если ты всё-таки решишь пойти, это очень печально, но мой график не позволяет мне побыть там. К тому времени я уже буду двигаться дальше. Ой, уже наша очередь.

Мята подошёл к стойке, и мы вдвоём последовали за ним. Он поговорил с администратором и вручил ему деревянную бирку вместе с металлической карточкой. Карточка была очень похожа на удостоверение личности, которое я получила от Гильдии авантюристов, но у него был другой логотип, с надписью "Компания Чарвуд".

Бросив на него быстрый взгляд, Мята направился к стойке, глядя на меня. С другой стороны мальчик положил на прилавок три карты Гильдии, все с логотипом Гильдии искателей приключений. Я быстро сняла сумку и достала из неё свою, прежде чем положить её на стол к остальным четырём.

Работник Гильдии взял карты и планшет, прежде чем запустить устройство под стойкой. Через несколько мгновений он положил наши карты обратно на стойку вместе с несколькими монетами в четыре отдельные, равные стопки.

Я схватила свою карточку и одну из стопок, прежде чем небрежно бросить всё это в сумку. Сумма, которую я получила, была немного ничтожной для того, как долго я работала. За эти две недели я могла бы заработать более чем в десять раз больше, охотясь, и это не принимая во внимание вознаграждение за продажу материалов.

Тем не менее, это было задание для авантюристов более низкого ранга, и это была лёгкая работа. Поскольку такая работа тоже была довольно надёжной, я могла понять, почему она нравится людям, но для меня она была просто чертовски скучной, практически без каких-либо привилегий.

С этого момента я буду отказываться от всех таких работ, если только у меня не будет действительно веской причины для этого.

Покончив с заданием и оформив все необходимые документы, мы направились к столу, за которым сидели остальные. Лидер группы вручил остальным двум их карточки Гильдии, и мы все направились наружу.

— Ах да. Материалы от монстров, которых мы убили.

Это была такая мелочь, что я совсем забыла о ней.

— А?

— Да, они были в задней части фургона.

— Хм... как насчёт того, чтобы оставить их себе? Денежное вознаграждение, вероятно, было немного низким для кого-то с твоей силой, да? Ты сделала большую часть работы и даже обеспечивала всех питанием вдобавок ко всему.

— Нет, всё в порядке. Если уж на то пошло, то просто вложи деньги от этого в сиротский приют или что-нибудь ещё вместо этого.

— Неужели это так? Тогда я их милостиво приму.

Я вынула все оставшиеся части монстров, на которых охотилась последние две недели. Там всё ещё оставалось значительное количество мяса, а также всё остальное, что не было съедобным. Всё это было навалено на заднюю часть фургона, и брезент лежал поверх всего этого, а концы были привязаны, чтобы закрепить всё.

Ребята-авантюристы не только помогли нам, но и поблагодарили нас.

Для меня это было больше похоже на выбрасывание мусора. Я не хотела иметь ничего общего с остатками таких монстров, и мне не очень-то нужны были деньги. В конце концов, мои собственные расходы на жизнь были ничтожны.

— А теперь, может быть, ты хочешь, чтобы мы показали тебе хорошую гостиницу, где можно остановиться, Мисс Скарлет?

Кот и девушка посмотрели на меня сверкающими глазами, когда их лидер спросил меня об этом. Чуть в стороне Мята краем глаза поглядывал в мою сторону.

— Нет, всё в порядке. Я хочу немного осмотреться. Я найду что-нибудь потом.

— Неужели? Уже довольно темно, так что не броди слишком долго, а то все гостиницы закроются. Нехорошо такой хорошенькой женщине торчать на улице всю ночь.

Двое выглядели разочарованными, а Мята почему-то кивнул сам себе.

lt;О да! Было время, когда именно это случилось с тобой и раньше! Дайте-ка подумать...gt;

Каким-то образом это вызвало ещё одну историю Кларет. Я уже давно устала их слушать, но Алисии так нравилось слушать их, а Кларет рассказывала так много, что у меня не хватало духу жаловаться.

Наполовину игнорируя этих двоих, я попрощалась с остальными, прежде чем двинуться дальше по улице.

Общая планировка не особенно отличалась от предыдущего города, хотя я не была уверен в расположении каждого района в отдельности.

Пока мы втроём шли по главной улице, я разглядывала различные магазины. Здесь было довольно много магазинов, торгующих различными видами оружия и доспехов, и ещё больше - специализирующихся на дорожных товарах и припасах. Уличные торговцы вперемешку тут и там продавали в основном свежие продукты. Запах доносился до меня, но он не возбуждал мой аппетит. Я мысленно понимала, что они, вероятно, хорошо пахнут для нормальных людей, но мне было трудно избавиться от запаха гари.

lt;Мне тоже было интересно раньше, но разве еда всегда так плохо пахнет для тебя, Скарлет?gt;

lt;А, ну... да. Так и есть.gt;

Не было никакого способа скрыть это, так как она разделяла мои чувства.

lt;Мне очень жаль.gt;

lt;А? Почему же?gt;

lt;Из-за меня тебе не только приходилось всё время собирать и готовить еду для меня, но ты была вынуждена терпеть запах еды, который тебе даже не нравился.gt;

Я щёлкнула себя пальцем по лбу, издав громкий шлепок. Люди вокруг нас останавливались, чтобы оглядеться в поисках источника звука, но я не обращала на них внимания, и они продолжали свой путь через некоторое время.

lt;Вах!gt;

lt;Алисия, я приготовила тебе эту еду, потому что хотела, чтобы ты её ела. Я вообще ничего не выносила. Ты всё поняла?gt;

lt; ....Ладня. Спасибо, Скарлет.gt;

Я вздохнула. Несмотря на то, что она была так молода, у этой девушки было такое чувство ответственности и чрезмерная осведомленность о заботе, которую люди давали ей. Что касается меня, то я делала то, что хотела. Я была эгоистичной, и упорно трудилась ради того, чего хотела, и игнорировала то, что мне было безразлично. Было просто случайностью, что то, что я хотела сделать, как правило, приносило пользу тем, кто нуждался в моей помощи.

Хотя это было правдой, что люди, вероятно, видели во мне филантропа, это был просто результат. Если филантропия была определена именно так, то это определение, вероятно, было неверным. Лучше всего это слово было применимо только к тем, кто действительно делал подобные вещи из бескорыстных побуждений, а не из эгоистичных, как я.

Ну, забота о маленькой девочке, которую я удочерила, вряд ли была филантропией...

Продолжая свой путь, мы оказались на центральной площади. Но в отличие от Линсингтона, где центральная площадь представляла собой большую открытую площадь с широкими дорогами, окружающими её, в этом городе был ещё один ряд высоких стен и большой дом охраны.

Несмотря на то, что было уже поздно и солнце почти село, вокруг стояли несколько охранников, наблюдая за людьми, выходящими из ворот. На противоположной стороне ворот от караульного помещения висела табличка. Там было написано: "Кносский лабиринт: Вход".

Похоже, я очень удачно нашла свою цель.

Я направилась к одному из охранников.

— Простите, это вход в лабиринт?

— А, Мисс? Да. Вход разрешён с утра до середины дня. Цена входа составляет одну серебряную монету на человека. Кроме того, войти могут только люди, зарегистрированные в Гильдии искателей приключений или имеющие специальный пропуск, выданный городом.

— ...

(Это раздражает.)

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 60: Лабиринт города. ч.2 


Тот факт, что мне придётся ждать до следующего утра, был отстойным.

— Я искатель приключений, но вы не можете позволить мне войти прямо сейчас?

— Я не могу. В прошлом были проблемы, связанные с этим, так что теперь мы разрешаем людям входить только днём.

— Какого рода проблемы?

— Это было ещё до того, как установилось правило, но я слышал, что в подземелье произошло немало подозрительных убийств. Это делается для того, чтобы предотвратить это.

— Ах...

Если подумать, то это было вполне логично. Всё исчезает в подземелье, кроме комнат с фонтанами, так что если бы кто-то был убит, то не осталось бы никакого тела, которое можно было бы использовать в качестве улики. Кроме того, подземелья были опасными местами по своей сути, так что это можно было легко оправдать как человека, убитого монстром, а не быть убитым.

— Хорошо. Тогда я приду завтра.

— Отлично. Я желаю вам удачи в вашей охоте!

Я повернулась и направилась прочь из подземелья. Это было печально, но вот так обстояли дела. Я могла бы просто прокрасться внутрь, но я не спешила, так что не было большой причины торопить события и делать что-то незаконное.

lt;Скарлет, я чувствую голод.gt;

Когда мы миновали ещё несколько кварталов и углубились в переулки, Алисия напомнила мне, что мы давно не ели. Когда я повернулась, чтобы посмотреть на Кларет, её глаза сверкали, а с губ потекла слюна.

— Ммм, дай мне секунду.

Мы продолжали идти, пока я не убедилась, что тут никаких людей, которые могли бы видеть нас в любом направлении, прежде чем активировать [Духовную форму].

lt;Тогда ладно.gt;

С этими словами я сделала кучу обычных мановых лакомств в одной руке, а также одно большое в другой, и бросила обычные в воздух, прежде чем передать большой тёмному духу.

lt;Спасибо тебе, мастер!gt;

Все духи вокруг меня радостно жевали угощение из маны, пока я открывала сумку, чтобы достать банку с кровью. Она была от нескольких кроликов. У меня всё ещё было довольно много крови Гидры, но я хотела приберечь её для особого случая.

lt;Я всё ещё не могу привыкнуть к тому, как вкусна сейчас кровь.gt;

lt;Ты мне это говоришь? Когда я впервые перевоплотилась, я не могла контролировать себя, насколько хороша кровь на вкус. По крайней мере, эта кроличья кровь довольно слабая на вкус, так что тебее не придётся проходить через то же самое чувство.gt;

lt;Кровь кролика раньше казалась тебе намного вкуснее?gt;

lt;Да. Может быть, это потому, что я была на первом уровне, но кроличья кровь была такой вкусной, что я не могла удержаться, чтобы не выпить её, как только почувствовала её запах. То же самое было и с гоблинами, и с волками.gt;

lt;...даже гоблины?gt;

lt;Да. Я не горжусь этим фактом.gt;

Оглядываясь назад, я вспомнила некоторые случаи, о которых даже не хотела упоминать, когда мне было трудно подавлять своё желание пить кровь.

Пока я думала об этом, мой взгляд переместился на ту, что плыла рядом со мной, игнорируя всё вокруг, счастливо жуя угощение из маны размером с яблоко.

lt;Если я найду действительно хорошую кровь, у меня всё ещё есть проблемы с тем, чтобы не выпить её всю.gt;

lt;Понятно. В конце концов, она была невероятно вкусной.gt;

lt;Их трудно найти, поэтому я хочу сохранить её.gt;

lt;Даже эта кроличья кровь достаточно вкусна для меня.gt;

Может быть, она справится с этим, как только привыкнет к крови.

После того как мы все закончили есть, Кларет начала рассказывать ещё одну историю о Скарлет.

Я уже потеряла счёт тому, сколько историй она рассказывала, и как бы я ни устала их слушать, я всё же уделяла им хотя бы немного внимания на всякий случай, поскольку это были рассказы из первых рук о событиях, произошедших в этом мире, о котором я знала слишком мало.

lt;Итак, после того как мы убежали из этого города, мы оказались в середине какого-то леса. Никто из нас не знал, где мы находимся, только то, что мы должны были быть достаточно далеко, чтобы никто из этого города не смог нас найти. Я начала говорить тебе, что ты должна была хотя бы кастрировать этого человека в модном наряде, а не просто пинать его между ног. Даже если он взлетел в воздух, а ты потом почувствовала запах крови, я всё равно думаю, что ты слишком легко с ним обошлась.gt;

lt;А что значит кастрированный, Кларет?gt;

lt;Ах! Это всего лишь разновидность наказания. Тебе не нужно знать никаких подробностей, кроме этого, Алисия!gt;

Учитывая Кларет, она сказала бы маленькой девочке, что это значит, не оставляя никаких подробностей. Как бы умна она ни была, Алисия не должна была знать об этом так рано.

lt;Ну, если ты настаиваешь, госпожа. Как бы то ни было, после этого мы несколько дней бродили вокруг, только чтобы услышать звук какого-то крика. Как всегда, ты выскочила так быстро, что я едва поспевала за тобой. Когда я догнала тебя, ты уже держала на земле мужчину в лохмотьях, и какая-то женщина благодарила тебя.gt;

lt;О, так, может быть, этот человек напал на ту женщину?gt;

lt;Вот именно! Похоже, этот человек был каким-то вором и напал на женщину! И ты даже не причинила ему вреда, чтобы остановить его! Как и ожидалось от мастера!gt;

lt;Но что же они делали посреди леса?gt;

lt;Ну, они были на тропинке, которая шла через лес. Судя по всему, эта женщина собиралась сбежать от каких-то неприятностей со своей семьёй и пыталась добраться до следующего города. Ей просто не повезло, что вор сделал эту часть леса своей базой.gt;

Когда я думала об этом, скорость встречи Скарлет была довольно сумасшедшей. Это напомнило мне все те истории, где, куда бы ни пошёл главный герой, неприятности просто следовали за ним. Я была рада, что мои первые два года были относительно спокойными.

Я надеялась, что последние несколько недель были скорее выбросом для меня самой, чем чем-либо ещё. Я была бы рада вернуться к медленной, спокойной жизни, даже если бы она была наполнена охотой на монстров.

lt;Итак, после того как ты обезоружила вора, ты села рядом с ним и женщиной, чтобы услышать их истории. Судя по всему, вор изначально был авантюристом, работавшим разведчиком для своей группы. Но из-за ошибки он пропустил ловушку в подземелье, которая привела к тому, что все остальные члены группы были убиты после того, как она была вызвана, и группа монстров обнаружила их, будучи ранеными из-за звука. С тех пор он боялся входить в подземелья, но не мог прокормить себя никаким другим способом, поэтому он решил стать вором, чтобы выжить.gt;

lt;Но подожд, если он был авантюристом, то не мог ли он просто начать охоту на монстров в этом районе, а не в подземелье?gt;

lt;Мастер тоже спрашивала об этом. Очевидно, там, где он жил, было так много искателей приключений, что было слишком трудно выжить, просто охотясь на монстров снаружи, поэтому большинство из них полагались на подземелье, чтобы заработать достаточно денег. В то время как вор сначала пытался переехать в другое место, он не мог найти достаточно работы, поэтому он в конечном итоге полагался на воровство.gt;

lt;Это довольно неприятно. Значит, на самом деле он не был плохим парнем, но был вынужден делать плохие вещи?gt;

lt;Похоже на то, хотя мастер не думала, что этого достаточно, чтобы простить его. Вместо этого она связала вора и привела его с нами, сопровождая женщину, которую он пытался украсть. Они оказались в соседнем городе, но мастер, ты пошла и поговорила с охранниками и попросила их о снисхождении. Ты даже предположила, что у него есть навыки, чтобы работать охранником, и что если они это сделают, то смогут заплатить ему только за еду и кров на несколько лет в качестве наказания. Когда ты спросила вора о его мнении, он согласился с этим так быстро, что я подумала, что его голова лопнет от всех этих кивков!gt;

lt;Это так удивительно.gt;

Я не думала, что зайду так далеко ради вора, но у меня было подозрение, почему она так поступила.

lt;Так оно и было! Мы уехали из города, но когда через несколько лет снова приехали в него, то оказалось, что вор всё ещё работает охранником и даже женился! Кроме того, он подружился с женщиной, которую ты спасла, мастер! И похоже, что его навыки разведчика спасли нескольких человек, когда они пропадали в лесу или когда люди причиняли неприятности в городе.gt;

lt;Ух ты, значит, тогда всё получилось!gt;

lt;Так и есть! Мастер всегда так удивительна, она почти всегда находит хорошее в людях!gt;

lt;Кстати, она пускала слюни или, по крайней мере, выглядела голодной, когда вы вдвоём бежали из этого города в самом начале?gt;

Это было то самое место, которое меня интересовало в этой истории.

lt;О да, так оно и было. Ты выглядела очень голодной, я пыталась отказаться от угощения из маны, которое ты мне тогда дала, но ты продолжала настаивать, чтобы я ела. По-моему, прошло уже два дня с тех пор, как ты ела в последний раз.gt;

Бинго.

Я не хотела говорить ничего плохого о том, кто был мёртв, но, скорее всего, сначала она избегала убивать этого человека, потому что боялась потерять свой голод, если почувствует запах крови, а потом, когда все добрались до следующей деревни, она почувствовала, что все её усилия сдержать и сохранить человека живым были бы напрасны, если бы его казнили как бандита.

Если бы я была на её месте, это определённо было бы то, о чём я подумала.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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lt;Между прочим...gt;

lt;Хм?gt;

Прежде чем Кларет смогла начать свой следующий рассказ, Алисия начала что-то ещё.

lt;А у тебя самой есть хорошие истории, Скарлет?gt;

lt;Я? А, хм...gt;

Когда я вспоминала прошлое, всё, что я делала с тех пор, как умерла Алисия, - это посещала несколько поселений, выполняла несколько заданий в качестве авантюриста, играла с сиротами... кроме того, была ещё история с Филией, а также с Лордом города, но об этом я пока не хотела говорить Алисии.

Кроме того...

lt;Хм... в основном я просто изучала и зарабатывал немного денег с тех пор, как покинула дом. Я не уверена, что из всего этого получатся приличные истории. А до этого ты всё время была со мной, Алисия. И если это даже раньше, то я в основном отсиживался в подземелье всё это время. Я не думаю, что мне действительно есть что рассказать.gt;

Как бы мне ни нравилась эта моя жизнь, на самом деле мало что можно было использовать в качестве сюжетного материала. По крайней мере, ничего такого, чем я могла бы поделиться.

lt;А что было до этого? На что был похож рай? А Боги? Или даже раньше, в твоей прошлой жизни?gt;

Я даже представить себе не могла, что всё это может быть очень интересно Алисии. Существовал риск, что Кларет найдёт всё, что я скажу, увлекательным, поэтому она была полностью исключена из любой базовой оценки.

lt;Я не уверена, что ты найдёшь всё это слишком интересным. Особенно в моей прошлой жизни. У меня было довольно обычное детство, а когда я выросла, то получил нормальную работу. Наверное, самое замечательное, что я сделала, - это поставила своё будущее на проект, который в итоге провалился и стоил мне жизни. После этого...gt;

Я вспомнила и пересказала всё, что произошло. Белые стены, все люди в очереди, охрана и все двери в конце коридора. Затем комната, в которую я прокралась, когда охранник был занят с нарушителем спокойствия. Там был хрустальный шар на офисном столе, а затем то, с чем я играла в меню, которое привело меня к возрождению в этом мире.

lt;Ну, я не знаю, был ли это на самом деле раем или нет, или если он вообще существует, но это было довольно скучно, разве нет?gt;

lt;Нет! Это действительно интересно!gt;

Мои глаза встретились с глазами Кларет, когда она обняла меня за талию сбоку. По некоторым причинам они были сверкающими. Вряд ли такая история была бы настолько убедительной. Это заставило меня задуматься, как много она вообще понимает.

(Ну, учитывая, как хорошо она помнит события столетней давности, она, вероятно, по крайней мере помнит то, что я сказала.)

lt;На самом деле это не так здорово, как они говорили. Никаких дорог с золотым покрытием, никаких банкетов каждый день. Ты даже не познакомилась со своими предками.gt;

lt;Ну, учитывая то, что ты проходишь через цикл реинкарнации в течение короткого времени после достижения этого места, нет никакого способа, которым ты мог бы встретиться с кем-либо из предков, если только кто-то из них не умер в течение нескольких часов после тебя.gt;

lt;Наверное... но что это за "компутер", который ты использовала?gt;

(Ах, наверное, это было глупо с моей стороны, что я ничего не объяснила.)

lt;Ну, компьютер - это машина, которая вычисляет всё, что угодно...gt;

(Как это может быть даже отдалённо понятно?)

lt;Ах... то есть это машина, в которую ты вкладываешь всевозможную информацию, а затем она выплёвывает результаты из того, что ты вкладываешь.gt;

lt;Ммм...gt;

lt;Представьте себе коробку, в которой вы можете видеть всякие записанные вещи, или, скорее, тарелку? Нет, книга, грифельная доска! Да, представьте себе грифельную доску, на которой что-то написано. И вы можете написать больше вещей на грифельной доске И...gt;

Отсутствие ответа, которое я получила от Алисии, мне казалось, что она вообще не следила за мной. Кларетт ритмично кивала, пока я пыталась объяснить, но было ясно, что она ещё хуже понимала то, что я пыталась передать.

lt;Знаешь что, может быть, будет лучше, если я тебе покажу.gt;

Из моей сумки вылезла испачканная и помятая распечатка, которую я получила, когда перевоплотилась. Прошло уже много времени с тех пор, как я вообще прикасалась к ней, но в память о том, как я попала в этот мир, я никак не могла легко это отпустить.

lt;Значит, это то, что было сделано, когда я перевоплощалась.gt;

Расправив длинный лист, насколько это было возможно, я подняла его так, чтобы Кларет было легко видеть, пока я смотрела на первый кусочек.

lt;Вот что было написано на компьютере, которым я пользовалась. И то, что компьютер позволил мне сделать, это изменить кучу вещей здесь, и когда это было сделано, он сделал этот лист, который я схватила, прежде чем пришла в этот мир.gt;

Я указала на несколько фрагментов здесь и там и объяснила некоторые из них более подробно.

lt;Например, этот бит, который говорит "Возраст" - это возраст, в котором я выгляжу по сравнению с человеком. Поэтому я добавила, что буду выглядеть как шестнадцатилетний подросток, что и произошло.gt;

lt;Так это были те вещи, которые ты смогла выбрать?gt;

lt;Да, в значительной степени.gt;

lt;Не только моё тело, но также было несколько деталей, которые я смогла выбрать. Что ж, варианты были, но я не стала менять большинство из них.gt;

Было немного неловко демонстрировать физическую статистику моего тела, поэтому я попыталась замять некоторые детали. Вместо этого я перешла к разделу навыков.

lt;Это были те навыки, с которыми ты начинала? Просто удивительно, как ты с тех пор приобрела столько навыков!gt;

lt;Да, это привилегия быть вампиром. Я могу получить новые навыки и повысить их уровень, просто выпив кровь.gt;

lt;Так... значит, ты уже выпила много крови?gt;

По какой-то причине голос Алисии звучал неуверенно, когда она сказала это. Мне потребовалось некоторое время, чтобы понять почему.

lt;Только кровь монстров! У меня никогда раньше не было крови ни одного человека! Кроме тебя в тот единственный раз.gt;

lt;Понятно.gt;

В её голосе чувствовалось явное облегчение.

Если не считать этого, Кларет вела себя странно тихо. Она пристально смотрела на лист, но это заставило меня задуматься, понимает ли она вообще, на что смотрит, или, по крайней мере, что означают детали.

lt;Скарлет? А почему первый кусочек выглядит порванным?gt;

lt;А, это?gt;

Я отодвинулась назад, чтобы посмотреть на разорванную часть в самом начале.

lt;Я схватила лист, когда была в середине перевоплощения, поэтому у меня не было времени, чтобы взять его из принтера должным образом. Это просто небольшой несчастный случай.gt;

lt;Поэтому кусочка нет?gt;

Это было довольно очевидно даже для случайного наблюдателя, когда некоторые слова были отрезаны на явной линии разрыва.

lt;Да, это печально, но я ничего не могу с этим поделать. Хотя я сомневаюсь, что смогу получить его, так что нет смысла беспокоиться об этом.gt;

lt;Наверное, да. Бывает.gt;

lt;Да, наверное, так оно и есть.gt;

lt;Ну, это в стороне, именно благодаря этому я смогла получить способность создавать и изменять навыки.gt;

Вернувшись к началу я показала метку [Уровень привилегий пользователя] и тег [Администратор] рядом с ней. Если вдуматься, то это был всего лишь каприз, но я была очень рада, что сделала это. Мало того, что я смогла создать навыки, которые облегчили мою жизнь, но именно благодаря этому я смогла снова поговорить с Алисией.

Пока я размышляла о том, как мне повезло, когда речь зашла о моей реинкарнации, в уголке моего глаза появился яркий свет.

Посмотрев вверх, я увидела, что в небе красный цвет оттесняется синим, а тени на стенах сверху отбрасываются ярким сиянием.

lt;Сейчас уже утро.gt;

Хотя я была немного меланхолична, так как наслаждалась этим разговором, это означало, что мы скоро сможем войти в подземелье.

Через несколько минут мы снова были у входа в подземелье. Там было довольно много людей с оружием и доспехами разного качества, выстроившихся в ряд. Большинство из них выглядело как типичные авантюристы, от крупных людей в тяжёлых на вид доспехах с мечом или топором на бёдрах до хрупких на вид людей в мантиях, несущих посохи длиннее их роста. Были там и люди в более лёгких доспехах, с кинжалами на поясе или луком за спиной.

Но кроме них были ещё и люди с большими рюкзаками, некоторые из которых казались слишком большими для их тел. Они выглядели так, как будто следовали за определёнными группами, но большинство из них не были одеты в броню и почти не имели при себе приличного оружия.

lt;Кларет, ты знаешь, что это за люди с большими сумками?gt;

Я повернулась, чтобы посмотреть на тёмного духа, которая снова свисала с моей спины, как обычно.

lt;Может быть, они носильщики? Ты сама нанимала несколько человек, чтобы они иногда помогали тебе таскать добычу. Ну, это было до тех пор, пока ты не научилась [Магии измерений]. После этого уже не было особого смысла.gt;

lt;[Магия измерения]?gt;

lt;Да, разве ты не помнишь? Это магия - манипулировать самим пространством.gt;

lt;...Ты говоришь это так, как будто ожидаешь, что я вспомню что-нибудь из прошлой жизни, кроме моей прошлой.gt;

lt;Извините, мастер. Это была моя вина.gt;

Кларет отпустила меня и опустилась на землю. Она выглядела слишком похожей на брошенного щенка из-за того, как она опустила голову и плечи.

lt;Ах, нет, извини. Я была слишком резкой. Это не то, за что ты можешь винить себя.gt;

lt;Но всё же...gt;

lt;Скарлет сказала, чтобы я об этом не беспокоилась. Все совершают ошибки, так что тебе не следует так расстраиваться из-за этого.gt;

lt;Спасибо тебе, хозяйка, Алисия.gt;

Пока мы разговаривали, очередь продвигалась вперёд и люди входили в подземелье, ещё больше людей входило в очередь. Чтобы избежать необходимости ждать дольше, чем это было необходимо, я быстро проскользнула в конец очереди, после чего группа остановилась прямо позади меня.

lt;Хммм... [Магия измерения] да?gt;
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Как только мы благополучно выстроились, я спросил о том, что меня больше всего интересовало.

lt;Что-то случилось?gt;

lt;Ах, ты сказала, что она манипулировала пространством, но что ты имела в виду?gt;

Это навело меня на мысль о чёрных дырах и варп-двигателях.

lt;Ну, основные способы, которыми люди пользуются, - это искривлять пространство так, чтобы ты мог создать карманное пространство для переноски вещей внутри, и просверлить отверстие в пространстве, чтобы мгновенно переместиться на расстояние.gt;

(Так же, как внутри моей волшебной сумки и портала?)

lt;А есть ли ещё какие-то способы, которыми люди его используют?gt;

lt;Ах, по-видимому, некоторые люди искривляют само пространство, но я никогда не понимала это очень хорошо, поэтому я в использовала это только для того, чтобы нести некоторые вещи. О да! Я до сих пор их при себе держу, вот!gt;

При этих словах тёмный дух открыла передо мной чёрное пространство, похожее на портал, и вытащила оттуда какие-то предметы. Они выглядели как какие-то дорогие украшения, но кроме этого у меня не было никакого интереса к ним. Хотя мне было всё равно, они принадлежали Кларет.

lt;Ты можешь оставить их себе. Если Скарлет дала их тебе, значит, они принадлежат тебе.gt;

lt;Но. Ты заставила меня держать их на всякий случай, но это всё. Они всё ещё принадлежат тебе.gt;

lt;Мне всё равно, как ты это истолковываешь, они принадлежали тебе с тех пор, как она умерла. Всё в порядке?gt;

lt;...всё в порядке.gt;

И снова мне стало жарко. Только потому, что эти вещи принадлежали предыдущей Скарлет, и только потому, что, согласно Кларет, у меня была та же душа, что и у неё, я была другим человеком. И как другой человек, вещи, которые принадлежали ей, не принадлежали мне.

Пока существовала концепция наследования, я не могла представить себя действительно связанной с другой Скарлет.

Честно говоря, мне очень хотелось, чтобы Кларет выбрала меня такой, какая я есть, а не потому, что у меня была та же душа, что и у её старого хозяина. Каждый раз, когда она говорила о ней, мне казалось, что я всего лишь бледная имитация какого-то удивительного человека из далёкого прошлого.

А может быть, я просто пыталась оправдать то, чего сам не могла понять.

В любом случае, мне это не нравилось. Я была сама по себе, со своими собственными мечтами и стремлениями. Но на самом глубоком уровне я не хотела, чтобы меня считали идущей по чьим-то стопам по какой-то произвольной причине, например, имея ту же самую душу. Я собиралась найти свой собственный путь и жить своей собственной жизнью.

lt;В любом случае, [Магия измерения] звучит довольно полезна. Ты знаешь, как этому научиться?gt;

Через минуту я попыталсась вернуться к предыдущей теме. Кларет явно обиделась от того, как я с ней разговаривала. Это была моя вина, так как то, как я это сказала, было слишком грубо, но я не могла заставить себя извиниться за это.

lt;Ну, ты же сама учила меня привязывать свою ауру к самому пространству и пытаться насильственно изменить её форму.gt;

lt;Привязывание ауры?gt;

lt;Угу. Представьте себе, что ты хватаешься за какую-то область пространства, как за камень.gt;

lt;Хм...gt;

Я попыталась сделать так, как она сказала, распространяя часть своей ауры, а затем попытаться захватить часть пространства передо мной. Всё шло нормально, но когда я попыталась пошевелить своей аурой, мне показалось, что она двигается невероятно легко, и я делала что-то совершенно неправильное.gt;

lt;Нет, хозяйка. Тебе нужно убедиться, что ты овладеваешь самим пространством. Сейчас ты просто задерживаешь воздух.gt;

lt;Хм, это довольно трудно.gt;

Я попробовала сделать это снова, но результат оказался тем же самым.

lt;О! Я знаю! Если ты съешь часть меня, ты можешь научиться этому навыку немедленно!gt;

Словно повинуясь инстинкту, я повернула голову и впилась взглядом в тёмного духа. Её глаза широко раскрылись от удивления, но прежде чем она успела отреагировать на это, моя рука схватила её за лоб и сжала когтями, сжимая череп так сильно, что я могла поклясться, что слышу, как он скрипит.

lt;Оуууууууууу!!!gt;

lt;Не надо... никогда. Предлагать. Это. Снова. Поняла?gt;

lt;Овововов!! Ладно, я поняла! Овововов!! Я обещаю!gt;

Я наконец-то отпустила её голову. Люди вокруг нас смотрели на меня, недоумевая, что происходит, но я не обращала на них внимания.

lt;Это был ужасный мастер. Что же я сделала не так?gt;

lt;Хм!gt;

Я всё ещё была вне себя от гнева и не могла ответить ей из страха, что скажу что-нибудь такое, о чём потом пожалею. Вместо этого я просто скрестила руки на груди и отвернулась от тёмного духа.

lt;Хозяйка?gt;

Несмотря на её заплаканный голос, я продолжала избегать смотреть на неё.

lt;Ты была не права, Кларет. Скарлет злится, потому что она ненавидит видеть, как люди, о которых она заботится, страдают, но ты попросила её сделать именно это с тобой. А ты знаешь, что Скарлет плакала, когда пила мою кровь? Даже если она должна была сделать это, чтобы спасти меня? Это было даже не больно, но она так сильно плакала из-за этого, что это было даже мило.gt;

lt;Что?! Как это может было милым?!gt;

Я запротестовала по этому поводу. Я действительно плакала, и хотя в то время я не думала об этом, это, вероятно, было одной из причин, почему я плакала. Это было довольно трудное время для меня эмоционально, так что у меня не было большой свободы, чтобы думать о том, почему я испытываю определённые чувства по отношению к определённым вещам.

(Но всё же, разве она должна была говорить это так неловко?)

lt;Это было очень мило. Я не смогла сдержать улыбку.gt;

lt;Подожди, так вот почему ты тогда улыбалась?!gt;

lt;Не знаю, я забыла.gt;

lt;.....gt;

(Меня обыграл семилетний ребёнок. Как же это получилось?)

lt;В любом случае, это просто означает, что Скарлет так сильно заботится о тебе, Кларет. Так что не предлагай ей съесть часть тебя, ладно?gt;

lt;Хозяйка так сильно заботится обо мне? Я, я... мне так жаль! И так счастлива~! Мастер~!gt;

Кларет ещё крепче обняла меня и заплакала, прижимаясь щекой к моей щеке. Что касается меня, то я была слишком смущена, чтобы посмотреть ей в глаза или даже сказать что-нибудь по этому поводу, поэтому я просто отвернулась, почёсывая щёку.

К тому времени, как Кларет собралась с силами и перестала плакать, я уже подошла к началу очереди, закончила показывать своё удостоверение Гильдии и платить вступительный взнос охраннику, а затем прошла через ворота и оказалась на небольшом открытом пространстве с большим деревом и арочным деревянным входом, встроенным в его бок.

Зрелище было невероятно сюрреалистичным, особенно то, что внутри входа был деревянный туннель, и я не могла заглянуть внутрь после первого резкого поворота направо.

lt;Так вот как выглядят другие подземелья, да?gt;

lt;Отличается ли оно от дома?gt;

lt;Да. Наше же была просто пещерой, встроенной в склон горы. На самом деле, это не очень очевидно, что там есть пещера на расстоянии.gt;

lt;Понятно.gt;

lt;Каждый вход в подземелье немного отличается, в зависимости от типа, мастер. Этот, похоже, относится к лесному типу.gt;

lt;Ты можешь сказать, каков его тип от входа? Или же есть и другие типы?gt;

lt;Так оно и есть. Леса, пещеры, развалины - их немало. Обычно это можно понять, просто взглянув на вход, хотя он и не идеален.gt;

lt;Неужели так?gt;

Я могла понять, что это не совсем так. Снаружи мой дом выглядел как обычная пещера, но первый этаж представлял собой открытую равнину, а второй - пещеру. Возможно, это был бы довольно необычный тип, если бы это было так.

lt;Ну, тогда давай лучше посмотрим, а не просто будем стоять снаружи.gt;

lt;Хорошо, мастер!gt;

Мы втроём входим в подземелье, следуя по первоначальному изогнутому туннелю. Через некоторое время стены плавно перешли из деревянных в каменные. В конце туннель вёл в большую комнату со сводчатым потолком. В комнате находилось несколько групп людей, которые занимались различными приготовлениями, и с одной стороны я увидела что-то невероятно знакомое.

lt;Здесь тоже есть фонтан.gt;

lt;Они есть на каждом этаже в каждом подземелье.gt;

lt;Они соединяются с фонтанами в других подземельях?gt;

Ни с того ни с сего странная теория всплыла у меня в голове.

lt;А? Да и зачем им это?gt;

Похоже, они этого не знали.

(Но всё же приятно видеть что-то знакомое.)

Я некоторое время смотрела на фонтан, который одна группа использовала, чтобы наполнить несколько колб, прежде чем двинуться дальше через дальнюю пещеру на первый этаж.

Вскоре туннель закончился, и меня встретил пышный зелёный лес. Там была проложена грунтовая дорожка, которая прорезала её насквозь. По обе стороны тянулись плотные ряды деревьев и живых изгородей, которые не давали никому легко пройти через них. Через некоторое время тропинка свернула влево.

Следуя за ним, тропинка быстро разветвлялась на три, из которых я самовольно выбрала левую.

Впереди меня стояла пара искателей приключений. Парень лет двадцати пяти с большим двуручным топором и ещё один мальчик примерно того же возраста с луком. Они стояли лицом к лицу с единственным гоблином, который держал в руке грубое копьё.

Это была довольно ностальгическая сцена. Перед глазами всплыли картины охоты за вещами на первом этаже моего дома. Довольно часто это сопровождалось ощущением моих клыков, глубоко вонзившихся в их шеи. Гоблины были довольно тощими и жилистыми, имели довольно ужасный вид, и что хуже всего, у них не было много крови, и она не была такой вкусной. У меня не было никаких причин сражаться с такими существами.

lt;Эй, мы собираемся перейти на следующий этаж, хорошо?gt;

lt;lt;Хорошо!gt;gt;

Я отступила, затем огляделась вокруг, чтобы подтвердить то, что [Чувственное присутствие] сказало мне, что никто не был достаточно близко, чтобы увидеть меня.

С этими словами я активировала [Духовную форму] и [Изменение формы], чтобы летать невидимой, а затем быстро прошла мимо предыдущей пары и гоблина над головой. Авантюристам удалось усмирить чудовище, когда я приблизилась. Лучник всадил стрелу ему в колено, и пока гоблин отвлёкся, тот, кто держал топор, нанёс ему большую рану на груди, мгновенно убив его.

Не обращая на них внимания, я продолжала свой путь.

Там было довольно много гоблинов, когда я проходила мимо, а также ещё больше искателей приключений с группами разного размера, от одиночных охотников до групп размером до шести человек. У многих из них были с собой носильщики, но у некоторых, как и у первой группы, их вообще не было, и они несли свою добычу вручную.

Что касается монстров, то здесь были волки и кролики.

Несмотря на различное окружение, монстры были всё те же. Это было разочарованием, но это был только первый этаж, так что я не могла жаловаться.

Побродив вокруг, пролетая под листьями, я в конце концов нашел комнату босса.

Боковые стены из дерева сходились, и там стояли большие деревянные ворота с зловеще светящейся рамой. Рядом с воротами, на соседней поляне, сидела группа из четырех искателей приключений и отдыхала.

Я повернула за предыдущий угол и убрала свою трансформацию, прежде чем высунуться наружу. В тот момент, когда я показалась, вся группа повернула головы в мою сторону, но повернулась обратно, подтвердив моё присутствие. Хотя, несмотря на это, все они не спускали с меня глаз.

— Эй, если ты не хочешь войти, не возражаешь, если я пойду первым?

— Там внутри кто-то есть, значит, мы следующие.

Похоже, моя догадка была ошибочной.

— Я всё понимаю.

Просто чтобы проверить это, я подошла и попыталась слегка толкнуть и потянуть дверь, но она не сдвинулась с места. Я никогда не видела этого раньше, но опять же, в подземелье у меня дома не было никаких других групп людей.

Вместо этого я подошла и села на противоположную сторону группы.

— Так как же ты узнаешь, когда можно войти?

— Когда дверь перестанет светиться.

— Ах.

Я никогда раньше не видела, чтобы ворота босса так светились.

Пока мы ждали, делать было нечего, и Кларет пустилась в очередную свою историю.

=================

— Тьфу...

Однажды странная женщина проснулась со смертельно страшными волосами на кровати.

Когда она массировала свою ноющую шею после ночи, проведённой в постели, которую она считала почти невыносимо жесткой, она внезапно вскочила, но тут же упала обратно на кровать от внезапно вспыхнувшей боли в шее.

— ..сигнал! Наконец-то она здесь!

Через мгновение женщина проверила один из полученных ею навыков.

— В конце концов, это заняло так много времени, но я снова получила сигнал! И это  где-то рядом! Какая удача!

Теперь, сидя, она проверила направление и расстояние, на которое указывало её умение, и определила приблизительное местоположение своей цели.

— Она совсем недалеко! Если я потороплюсь, то смогу забрать её прямо сейчас! Стоп, нет, нет, арх!

Внезапно сигнал исчез, и она потеряла след своей цели.

— Но почему же?! Они сказали, что это должно работать идеально, но это почти  не работает! Что это за чертовщина такая?!

После нескольких минут хандры женщина встала и открыла окно своей комнаты в дешёвом трактире. Поскольку комната выходила окнами на север, солнце не проникало внутрь её комнаты, и поэтому внутри было так же мрачно, как и в её сердце.

Но даже сейчас она смотрела в окно и рассеянно смотрела на небо, пока светло-голубой цвет медленно утверждал своё господство в течение дня.

— ...но если она так близко, то это только вопрос времени. Я найду её и получу свою награду! Только ты подожди, проклятый зверь!

Внезапно вновь обретя мотивацию, женщина приготовилась в кои-то веки заняться поиском вручную.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 62: Открытия в подземелье. ч.1 


— Так это твой первый раз в подземелье?

Пока я лениво слушала почти евангельские рассказы Кларет о её старом хозяине, один из членов отряда искателей приключений, с которым я стояла, заговорил. На мужчине была тяжёлая кожаная нагрудная пластина, наручи и поножи, выкрашенные в ярко-красный цвет. На его голове была жесткая кожаная шапка с какими-то грубо нарисованными украшениями, а также большие, широкие и плоские деревянные пластины вместо круглых наплечников, которые я ожидала увидеть. К ближайшему дереву рядом с ним был прислонён топор.

Хотя они и не полностью совпадали, остальные члены его отряда носили похожее снаряжение, выкрашенное в тот же ярко-красный цвет.

Рядом с ним, прислонившись к дереву, стоял человек с крепким щитом, похожим на римский скутум, а на бедре у него висела булава. У третьего на поясе висел колчан со стрелами, а перед ним лежал лук. Рядом с ним стоял кто-то, у кого не было наплечников и поножей, как у остальных, а вместо них был деревянный посох с каким-то драгоценным камнем, вставленным в навершие.

— В этом - да.

— Ты бывала в других подземельях и не знала, что нужно стоять в очереди в комнату босса?

— В подземелье, куда я ходила, было не так уж много других людей.

Стараясь не казаться слишком подозрительной из-за того, что я не знаю чего-то, что, вероятно, является общей информацией, и одновременно избегая слишком много говорить о своём прошлом, я ответила ему так просто, как только могла.

— А что это за подземелье такое? Я никогда не слышал о подземелье, которое не пользуется популярностью!

(Дерьмо.)

— А, ну, оно далеко от путей. Не рядом с большими городами.

— А это что такое? Какое-то неоткрытое подземелье или что-то в этом роде?

(Чёрт возьми.)

— А разве такие вообще существуют?

Быстро соображая, я попыталась перевести разговор в другое русло.

— Ну, может быть, нет подземелий, которые никто не обнаружил, но есть такие, которые находятся за пределами цивилизованных земель.

— Ну да, как будто в землях демонов есть такие, которых никто на этой стороне никогда не видел.

— Земли демонов?

Я ухватилась за странный термин, который произнёс авантюрист с луком, наполовину от отчаяния, наполовину из любопытства.

lt;Это те самые земли...gt;

— Это земли, контролируемые демонами и всем прочим. Не то место, куда ты хочешь пойти.

Кларет впилась взглядом в того, кто неосознанно прервал её. Она, вероятно, была больше рассержена тем фактом, что упустила свой шанс покрасоваться передо мной, чем тем, что её прервали.

Ну, я хотела спросить, почему так плохо идти в земли демонов, но придержала язык, чтобы не вызвать подозрений. А также для того, чтобы Кларет мне рассказала об этом позже. Это, вероятно, сделает её очень счастливой.

— Я думаю, что ты первый человек, которого я встретил, который не знал этого. Ты, должно быть, действительно родом из захолустья, если не знаешь о землях демонов.

— А-ха-ха, да, пожалуй, можно и так сказать.

На самом деле это было не так уж и плохо. Мне потребовались годы, прежде чем я встретила людей, и самое близкое поселение, которое я нашла, было довольно далеко через лес, кишащий чудовищами.

— Если ты хочешь, как насчёт того, чтобы присоединиться к нашей группе? Мы можем научить тебя всему, что угодно.

Человек с секирой встал и подошёл ко мне, протягивая руку.

— Нет, спасибо. У меня уже есть люди, с которыми я работаю.

Я покачала головой, надеясь, что этого будет достаточно, чтобы отпугнуть этих парней. Я уже была с Алисией и Кларет и с нетерпением ждала возможности узнать, что Алисия может сделать, но у них обоих никогда не было бы шанса блеснуть, если бы люди держались за нас все время, пока мы были в подземелье.

— Ты ведь сейчас одна, да? Как насчёт того, чтобы пойти вместе сейчас? Безопасность в количестве и всё такое. Чёрт, если они такие хорошие, как ты говоришь, может быть, мы все вместе сможем сделать большую группу, когда встретимся? И вообще, где ты собираешься к ним присоединиться?

(Такие хорошие, как я говорю? Какого чёрта? Теперь я действительно не хочу быть с этим парнем.)

— Ещё глубже в подземелье.

— Глубже? Насколько?

— Очень глубоко.

— На пятом этажа?

— Нет, гораздо глубже.

— Значит, на десятом? Или двадцатом?

— Нет.

— Ну не на 30-том же. Это же последний этаж!

— Мы планируем остаться внутри на некоторое время, так что это наша цель.

Было немного странно, что в этом подземелье было только тридцать этажей, когда я проходила мимо восьмидесяти этажей моего родного подземелья без каких-либо признаков того, что оно скоро закончится, но, может быть, оно просто сильно менялось?

— Вот именно... мм, в любом случае, значит, ты собираешься разбить лагерь в безопасных зонах? Не то чтобы мы не делали этого раньше. Если мы проведём немного времени, собирая еду, нам будет нетрудно остаться здесь так долго, как ты планировала.

— Эй, что это ты тут строишь свои собственные планы? Это однодневный поход!

Услышав крик своего члена отряда, человек с топором быстро отскочил назад к своей группе и прошептал свой аргумент.

— Да ладно тебе! Что плохого в том, чтобы провести некоторое дополнительное время в подземелье? Если эта девушка и вполовину так хороша под этим колпаком, как кажется, то было бы пустой тратой времени так легко отпустить её! И только посмотри! Она прикрыта, но очевидно, что её тело даже лучше, чем у Матильды!

Хотя он говорил шёпотом, его слова не ускользнули от моих ушей.

lt;Мастер, могу ли я убить этого грубого ублюдка?gt;

Очевидно, это не ускользнуло и от ушей Кларет.

lt;Не надо, я хочу избежать ненужных неприятностей.gt;

lt;Тогда как насчёт того, чтобы убить их всех?gt;

У тёмного духа, свисающего с моего плеча, была тёмная улыбка, которая противоречила нежному лицу, которое у неё было от природы. Чтобы подчеркнуть, как она себя чувствует, её руки сжались в крепкие кулаки и слегка дрожали.

lt;Не надо, я не хочу.gt;

lt;Хозяйка! Ты всегда слишком добра к таким плохим людям! Но раз уж ты этого хочешь...gt;

К счастью, или, возможно, как и ожидалось, она тут же отступила.

Пока я разговаривала с Кларет, они продолжали спорить. Я раздражённо повернула голову, и как раз в тот момент, когда я надеялась найти выход, один из них представился мне. Свет, исходящий от дверей босса, исчез прежде, чем я это заметила, и, похоже, остальные тоже не заметили.

— Эй, а вы, ребята, собираетесь заходить?...

Но мне показалось, что спор немного разгорелся, и они не обратили внимания на мои слова.

(Ну, если вы не идёте, то я пошла. И если мне повезёт, комната босса обнулится ещё до того, как они заметят моё отсутствие.)

Воспользовавшись ситуацией, я встала и подошла к дверям босса.

Я положила руку на дверь, она легко и бесшумно открылась, когда я толкнула её, и я сразу же оказалась внутри.

Как и обычно, там меня ждал босс.

Комната босса была довольно простой, просто круг деревьев с лианами и более тонкими деревьями, переплетающимися друг с другом, заполняющими промежутки. В середине меня ждали три гоблина. Двое без доспехов, каждый с каменными топорами, и один чуть побольше, одетый в нечто похожее на полусгнившую шкуру вместо доспехов, с копьём в обеих руках.

Как раз в тот момент, когда чуть более крупный начал показывать на меня пальцем и кричать, я выпустила в них три ледяные стрелы на большой скорости. К тому времени, когда до моих ушей донеслись звуковые удары, производимые кусками высокоскоростного льда, они уже разбились о дальнюю стену. Сверхзвуковые снаряды заставили их головы взорваться в кровавом месиве.

Не обращая внимания на трупы, я перепрыгнула на другую сторону и стал ждать, когда появится сундук босса. Как только трупы гоблинов наконец исчезли, сундук появился, как будто вырос из земли. Пинком распахнув его, я увидела, что внутри лежит бутылка, наполненная какой-то синей жидкостью, и решила оставить её и двинуться дальше.

Было бы неплохо, если бы это была пара ботинок или какая-нибудь другая одежда, но это, вероятно, было слишком много для босса первого этажа.

Но я всё равно подняла её и бросила в сумку. Когда-нибудь это может пригодиться, хотя я в этом сомневалась.

Гоблин умер... Я не хотела связываться с гоблинами больше, чем это было необходимо.

Я спустилась по коридору на следующий этаж.

lt;Вау. Я была удивлена, как быстро всё произошло.gt;

Как только я вошла в соседнюю комнату с фонтаном, Алисия заговорила немного не своим голосом.

lt;Они были головной болью, так что я на самом деле рада, что они игнорировали нас достаточно долго, чтобы мы могли двигаться дальше.gt;

lt;Нет, я имела в виду тех гоблинов.gt;

lt;Ну, я не думаю, что стоит тратить время на таких слабых врагов.gt;

lt;Наверное. Но то, как ты их так быстро убила, заставило меня подпрыгнуть от страха.gt;

lt;Прости. Я не думала о том, что ты ещё не привыкла видеть драки.gt;

lt;Всё в порядке. Мне всё равно нужно привыкнуть к этому.gt;

lt;И всё же то, как я это сделала, было довольно кроваво. Я должна была пойти другим путём.gt;

lt;Нет! Делай это так, как считаешь нужным! Мне нужно привыкнуть видеть драки, и  нехорошо, что ты теряешь своё преимущество только из-за меня!gt;

lt;Ну, вряд ли у меня будут большие проблемы. Эти ребята сказали, что это подземелье имеет только тридцать этажей в глубину, но я добралась до 87-го этажа в нашем домашнем подземелье, так что я сомневаюсь, что в ближайшее время не смогу что-либо сделать.gt;

lt;До 87-го этажа?gt;

lt;Что-то не так, Кларет?gt;

Её слова прозвучали более задумчиво, чем обычно, с оттенком меланхолии и чем-то похожим на ностальгию.

lt;Нет, ммм. Был ли там город или, может быть, останки одного из них у входа в подземелье, о котором ты говоришь?gt;

lt;Нет, ничего подобного. Это была просто небольшая поляна, окружённая лесом.gt;

lt;Понятно. Я удивлена, услышав о другом подземелье такой глубины.gt;

lt;Неужели это так необычно?gt;

Алисия вырвала эти слова у меня изо рта. Метафорически, поскольку мы говорили через наши умы.

lt;Да, в подземельях очень редко бывает так много этажей. Я знаю только одно, в котором больше пятидесяти этажей, но, если ты помнишь, поселение было построено вокруг его входа. Если мастер не заметил ничего подобного в той комнате, где ты была, то это должно быть другое подземелье.gt;

lt;Понятно. Ну, может быть, ты покажешь нам это подземелье в будущем? Это звучит немного интересно.gt;

Казалось, это было важное место для Кларет, а возможно, и для предыдущей Скарлет. Мне было любопытно узнать об этом, но так же важно, что было бы хорошо, если бы Кларет когда-нибудь посетила его.

lt;Ну конечно! Я могу показать его тебе, когда захочешь! В конце концов, это твоё подземелье!gt;

lt;Моё... у меня уже есть подземелье. Мне не нужно ещё одно. И это предыдущее подземелье Скарлет, верно? Если вокруг него есть деревня, то она уже должна принадлежать кому-то другому, верно?gt;

У другой Скарлет тогда было своё собственное подземелье? Должно быть, в этой деревне она тоже жила, по крайней мере какое-то время. Не было ничего удивительного в том, что еще один вампир пытался сделать подземелье своим домом. Это было невероятно удобно во многих отношениях, так что большинство из них старались жить как минимум рядом с одним из них.

lt;Тогда я смогу убить того, кто посмел сделать такое, и оно снова будет принадлежать тебе!gt;

lt;Никаких убийств людей, чтобы завладеть чем-то, что другая Скарлет потеряла, хорошо?gt;

lt;Я понимаю, госпожа.gt;

(Эта девушка...)

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Я двинулась дальше. Было несколько следов того, что люди использовали эту комнату с фонтаном в качестве кемпинга, но я проигнорировала их и двинулась дальше.

Оказалось, что это был второй этаж... ещё один лес. Деревья были совсем другой породы, но я могла судить об этом только по форме листьев.

Что касается монстров, то здесь было больше гоблинов и волков, но они появлялись в большем количестве, чем на предыдущем этаже. Но тут не было никаких кроликов.

Так же, как и на первом этаже, я нашла место без людей, поднялась в небо и помчалась мимо всех монстров и других авантюристов в комнату босса. К счастью, в отличие от первого этажа, дверь босса не светилась, так что на этот раз нам не пришлось ждать, чтобы сразиться с боссом.

Распахнув дверь, нас встретили ещё одна круглая комната и группа из пяти монстров. Это были два волка и три более крупных волка, таких же я видела на первом этаже моего подземелья. Вместо того чтобы сразу же их убить, у меня возникла идея.

lt;Кларет, ты не могла бы отойти на минутку?gt;

lt;Окей...gt;

То ли она не хотела этого делать, то ли не смогла скрыть своего разочарования моим приказом, но тёмный дух слезла с моей спины и поплыла вдоль стены в сторону. Наверное, будет лучше, если когда-нибудь я заставлю её привыкнуть к тому, что она не будет постоянно находиться со мной в физическом контакте. Мне нужно было не забыть выкроить для этого время.

lt;Эй, Алисия, а как насчёт того, чтобы попробовать убить их вместо меня?gt;

lt;А?! Я?!gt;

lt;О, это отличная идея!gt;

lt;Теоретически ты должна уметь пользоваться моими навыками. Как насчёт этого?gt;

lt;Но я никогда в жизни ни с кем не дралась!gt;

lt;Говорят, что всё когда-нибудь случается в первый раз. Кроме того, эти парни не могут причинить нам вреда своей разницей в силе, и мы заперты в комнате, так что не стоит беспокоиться о том, что кто-то увидит это.gt;

Как будто в доказательство этого, волки уже начали атаковать в тот момент, когда дверь за мной закрылась, но я без труда избежала всех их атак. Как бы быстро они ни бежали и как бы ни пытались огрызнуться на меня, всё равно нужно было всегда оставаться на шаг впереди них. Даже когда они пытались окружить меня и атаковать сразу с нескольких сторон, [Чувство присутствия] устраняло все мои слепые пятна, и мне даже не нужно было смотреть, чтобы знать, в какую сторону уклоняться от их ударов.

Даже если они каким-то образом поймают меня, сомнительно, что они вообще смогут поранить меня. У меня был опыт пробовать различные вещи дома, в том числе пить кровь из всё ещё живых монстров. Иногда в меня попадали низкоуровневые монстры, но удивительно, что они даже не царапали меня. Было немного больно, но это было довольно легко вынести. До такой степени, что однажды я закрепила голову медвежьего монстра, удерживая его нижнюю челюсть, пока он пытался прогрызть мои пальцы, пока я выкачивал из него кровь. Всё, что у меня осталось, - это несколько красных отметин, которые быстро исчезли.

lt;Раз уж это так, просто попробуй это сделать. Если ты чего-то не понимаешь, просто спроси.gt;

lt;Ммм... ну и ладно... как насчёт... ммм.....не то... ухх... а как насчёт магии? Если я смогу использовать немного твоей магии, может быть, это будет очень полезно?gt;

(Конечно, если бы она могла поддерживать меня магией, пока я концентрируюсь на физическом бое, это значительно расширило бы мои возможности. По крайней мере, это стоит попробовать, даже если в конце концов такая комбинация не сработает.)

lt;Это стоит того, чтобы попробовать. Попробуй.gt;

lt;Ммммм~~~!gt;

Я продолжала уворачиваться от монстров, пока Алисия пыталась что-то сделать, хотя всё, что я могла из этого извлечь, было её обычное жужжание. Было так приятно услышать его снова, даже если прошло всего несколько недель с тех пор, как я слышала его в последний раз.

Но сколько бы я ни ждала, я не могла почувствовать даже намёка на магию.

lt;Ммм...gt;

lt;Что-то случилось?gt;

lt;...Вообще, как ты пользуешься магией?gt;

(О.)

lt;Ах, наверное, лучше было бы мне сначала всё объяснить?gt;

lt;.....gt;

lt;Всё в порядке. Мне потребовалось некоторое время, чтобы понять это, так что, вероятно, было бы странно, если бы ты смогла понять это за несколько секунд.gt;

Даже если у меня действительно был недостаток, даже не имея всех необходимых навыков, чтобы сделать это сначала.

lt;Окей.gt;

lt;Итак, ты используешь магию, сначала перемещая свою внутреннюю ману в определённую точку, а затем представляешь, какой эффект ты хочешь получить. Поскольку у меня есть все виды магии, кроме измерения, почти все формы магии, которые ты можешь себе представить, должны быть возможны. Попробуй начать с чего-нибудь маленького и простого.gt;

lt;Хорошо... Ммм~~~!gt;

Мысленно я видела, как лицо Алисии краснеет, когда она надувает щёки, сосредоточившись на своей мане. Но, возможно, это было ожидаемо, но не было никакого ощущения движения маны, и тем более никаких следов магии, как бы она ни старалась.

(Может быть, что-то не так?)

Не то чтобы я когда-либо успешно учила кого-то пользоваться магией, поэтому я не знала, было ли то, что я говорила Алисии, полезным.

lt;Я тут подумала, а есть ли у Алисии своя мана в её нынешнем виде?gt;

lt;lt;А?!gt;gt;

Слова Кларет я даже не рассматривала, так как просто предположила, что все живые и неживые существа имеют ману из моего личного опыта. Это было довольно универсально, и у меня было ощущение, что даже у растений есть своя собственная мана.

lt;Ну, мана вырабатывается телом, но сейчас у Алисии нет собственного тела. Даже если бы она могла использовать ваши навыки, мастер, ей может понадобиться её собственная мана, чтобы использовать магию?gt;

Это была оплошность, о которой я даже не подумала. С теоретической точки зрения это было возможно. Я не хотела упускать такую возможность, но, возможно, это было что-то такое, что не стоило и пытаться в данный момент. Наверное, лучше было оставить это на время нашего отдыха.

lt;Значит, тогда я не смогу использовать магию?gt;

Уныние в голосе Алисии причиняло боль, и я лихорадочно искала способ облегчить её боль.

lt;Ну, это не совсем так. Может быть, поскольку ты путешествуешь автостопом по моему телу, у тебя нет доступа к своей собственной мане, но это не значит, что ты никогда не сможешь использовать магию.gt;

lt;Но ты же не можешь использовать магию без маны, верно?gt;

lt;Ммм... ну, это правда, но... Слушай, может ты и не можешь использовать магию прямо сейчас, но это не значит, что это навсегда. Первоначальный план был таков: когда-нибудь ты получишь новое тело. Это состояние, в котором мы находимся, просто временное. Поскольку это так, как только у тебя будет своё собственное тело, ты сможешь использовать магию сколько угодно!gt;

lt;Неужели?gt;

lt;Ну конечно же! Мы найдём способ сделать это! Используем ли мы уже существующее тело...gt;

lt;Я не хочу брать чужое тело.gt;

Ну, я поняла это с самого начала. Это была моя ошибка.

lt;Ну, конечно. Всегда есть возможность сделать новое с нуля!gt;

lt;Ах да. Я помню, что некоторые люди делают вещи, называемые големами.gt;

Кларет вставила ещё один вариант, хотя я ожидала, что Алисии он не понравится.

lt;Големы? А это ещё что такое?gt;

lt;Ну, это вещи, которые имеют форму людей и могут двигаться самостоятельно. Но если они действительно те, о ком я думаю, то они всего лишь люди в человеческом обличье. Они не похожи на людей, а скорее похожи на каменную или металлическую статуи?gt;

lt;Я тоже этого не хочу. Если я не могу делать то, что мы делали раньше вместе, я не хочу этого.gt;

Это понятно. Это вовсе не было необоснованным ожиданием, по крайней мере, я так не думала. Даже если у меня не было твёрдых идей, как это сделать.

lt;Ну, единственный оставшийся вариант - вырастить новое тело с нуля?gt;

Лоскутное тело в стиле франкенштейна также было вариантом, но Алисия, вероятно, отвергла бы его с концептуального уровня, даже предполагая, что я могу заставить её понять, что это за вещь.

lt;Вырастить новое тело? Как ребёнка?gt;

lt;Да, наверное, так оно и будет.gt;

lt;Может быть, твой ребёнок, Скарлет?gt;

Шок от её слов заставил меня споткнуться о собственные ноги. Словно ожидая этого момента, волки набросились на меня и попытались разорвать на части. Но, к несчастью для них, это было больше похоже на то, как будто меня ударили кучей одноразовых пластиковых ножей с закругленным концом и все такое.

Заставив себя немного успокоиться, я ударила нескольких монстров кулаками, отбросив их через всю комнату, кровь брызнула вовсю от моего удара.

Оставшиеся трое отпрыгнули назад, а затем начали рычать, они медленно кружили вокруг меня, когда я снова встала.

lt;Ммм, хорошо, давай подумаем, как поместить тебя в новое тело, прежде чем думать о том, как мы создадим новое тело, хорошо?gt;

lt;Эхехе, мамочка Скарлет...gt;

Она вообще не слушала меня. Вместо этого её слова заставили меня вздохнуть. Оглядываясь назад, она думала об этом ещё тогда. Может быть, вместо того, чтобы быть старшей сестрой, она действительно жаждала матери, которая не бросит её? Неужели год, проведённый вместе, ничего не изменил, или она всё это время втайне думала обо мне как о своей матери?

В этот момент я могла только вздохнуть от собственных мыслей.

lt;Алисия?gt;

lt;Ха! Ммм, что такое, Скарлет?gt;

lt;Нет ммм..gt;

lt;Что за штука? Что-то связанное с монстрами?!gt;

Она это скрывала. Возможно, она даже не осознавала, что говорит вслух. Я надеялась, что она исправит эту проблему в будущем, особенно если я могу обалдеть, услышав какую-нибудь её странную фантазию.

(Я не готова стать матерью или даже думать об этом.)

Моя рука потянулась к животу, и одна только мысль о том, что он выпячивается, в то время как внутри живёт другая жизнь, приводила меня в замешательство.

lt;А как насчёт того, чтобы попробовать мои другие навыки? О каких-либо навыках, основанных на перемещении моего тела, вероятно, не может быть и речи, как и о вещах, использующих ману. Тем не менее, это не единственные навыки, которые у меня есть.gt;

lt;Хммм... что это за [Сканирование]? Ох!gt;

lt;А? Сработало ли [Сканирование]?gt;

lt;Я тоже так думаю. Тут что-то всплыло. Тут очень много чего появилось. Ты можешь это видеть?gt;

lt;Я не могу, но это, вероятно, результаты [Сканирования]. Это навык, который я сделала, который отображает информацию о цели. Ты, вероятно, смотришь на данные одного из волков.gt;

lt;Неужели? Я вообще ничего не могу понять. Это трудно читать, и там так много всего записано. Было бы здорово, если бы я могла показать тебе, чтобы ты могла сказать мне, что означают эти части.gt;

lt;Ну, по большей части это не так... а?gt;

По какой-то причине открылось окно, показывающее какие-то данные о чём-то. Трудно было понять, что это такое - потому что это был всего лишь маленький сегмент. Учитывая, что я ничего не сделала, чтобы вызвать это, я могла думать только об одной причине.

lt;Алисия, ты что-то натворила?gt;

lt;А? Но я так не думаю. Я просто смотрю на эту информацию, которую показывает мне [Сканирование].gt;

lt;А ты не думала показать мне кое-что из этого?gt;

lt;Ну, было бы неплохо, если бы ты объяснила мне, что это значит.gt;

Пока она говорила, появилось ещё одно окно с другим набором данных.

lt;Я думаю, что сегменты, которые ты хотела мне показать, появились передо мной.gt;

lt;Неужели?gt;

lt;Да. Попробуйте активно пытаться это сделать.gt;

lt;Окей.gt;

И снова появилось ещё одно окно.

lt;Это сработало. Похоже, ты можешь показать мне сегменты [Сканирования]. Интересно, что умение... нет, подожди...gt;

lt;Что такое?gt;

Когда я подумала об этом, у [Сканирования] не должно было быть функции, чтобы заставить сегменты данных появляться, особенно сегменты, которые ранее не были определены, поскольку окна, которые появлялись, были полностью произвольными сегментами, которые не соответствовали ничему конкретному. Но в этом был весь смысл [Интерпретации], базового навыка, который я использовала для создания [Внутреннего монолога], навыка, в котором жила Алисия.

lt;Не могла бы ты попробовать открыть мой экран статуса и представить, что показываешь мне его часть. Не всё целиком, а только часть, любую часть.gt;

lt;Ладно...gt;

Она не совсем понимала, к чему я клоню, но послушно выполнила мою просьбу. Через мгновение в моём окне появился сегмент списка моих навыков. Похоже, я была права, это была особенность [Внутреннего монолога], которая была унаследована от [Интерпретации] из-за того, что я сделала минимальное количество изменений, чтобы вернуть Алисию. На самом деле это была довольно удобная оплошность.

lt;Похоже, ты можешь показать мне что угодно из любого окна, на которое смотришь.gt;

lt;Неужели?gt;

lt;Да.gt;

lt;Поздравляю, Алисия!gt;

lt;Спасибо тебе, Кларет!gt;

Теперь, когда я об этом подумала...

lt;Алисия, ты не видишь Кларет?gt;

lt;А что, я не должна?gt;

(Бинго.)

lt;Кларет - это дух, так что ты не сможешь увидеть её без [Восприятия духа]. Похоже, что это мой навык, который ты использовала всё это время, и никто из нас этого не понимал.gt;

lt;Неужели? Может быть, есть ещё несколько навыков, которые я могу использовать?gt;

lt;Попробуй. Но я думаю, что с этими монстрами мы покончим.gt;

lt;Окей.gt;

С её разрешения я выстрелила ледяными пулями в оставшихся волков, убив их в одно мгновение. Я достала из сундука украшенный нож. Вспомнив, что я потеряла единственный клинок, который у меня был, я закрепила его на поясе, прежде чем перейти на следующий этаж.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Мы втроём продолжили свой путь через подземелье, ускоряя наш путь мимо слабых монстров, в то время как я с нетерпением ожидала встречи с чем-то сильным или необычным. Прошло уже довольно много времени с тех пор, как мне бросили вызов, и я не считала эту Гидру таковой, учитывая то состояние, в котором я находилась.

lt;Орк-воин 73-го уровня, капитан 78-го уровня и громила 72-го уровня. У капитана есть [Лидерство III], но в остальном нет никаких замечательных навыков.gt;

Голос Алисии эхом отдавался в моей голове, в то время как страницы статистики монстров появлялись в углу моего зрения. С тех пор как Алисия обнаружила, что может использовать [Сканирование], она начала практиковаться в его использовании, и как только она смогла, начала давать мне боевые советы, как только могла.

Сначала ей потребовалось довольно много времени, чтобы найти раздел для отображения статуса монстров. Отчасти это была моя вина, так как я просто пролетела мимо всех мобов и пришла к боссам только потому, что должна была это сделать. Но даже тогда я обычно просто убирала их с помощью простого выстрела магии.

На первых шести этажах это было практически всё, что я делала. Но когда я отвлеклась, любуясь формой и цветом красного листа, падающего сверху, орк начал атаковать меня в комнате босса в стиле осеннего леса. Из ниоткуда прямо передо мной открылось окно статистики монстра.

lt;Я сделала это! Это же боец-орк!gt;

Конечно же, это загораживало мне обзор босса. Не то чтобы это было действительно проблемой для меня, когда соперник был настолько низкого уровня. Чувствуя его присутствие, я прикинула расстояние, на котором он был от меня, и просто отошла в сторону, когда он оказался в пределах досягаемости удара. Поскольку я могла, по крайней мере, видеть его клюшку из-за края окна статуса, это не было проблемой предсказать направление его взмаха.

lt;Ммм, его уровень 36, и его здоровье большое, но у него не так много маны. Сила и телосложение у него тоже действительно высокие...gt;

lt;Я вижу это, так что тебе не придётся рассказывать мне всё.gt;

lt;О, да, я уже отправила всё тебе.gt;

lt;Так и есть.gt;

И это закрывало мне обзор монстра. Но в первый раз я поняла, с чем сражаюсь, ещё до того, как по-настоящему взялась за дело. Даже если бы я позволила ему напасть на меня.

На самом деле, она была в состоянии найти и вырезать его страницу состояния гораздо быстрее, чем я могла бы найти её. Только тогда я поняла, что она, должно быть, тихо практиковалась в этом с монстрами, которых мы встречали по пути.

lt;Должна сказать, это довольно впечатляюще.gt;

lt;Неужели?gt;

lt;Да, по крайней мере, я не смогла бы сделать это сама, по крайней мере, не так быстро.gt;

lt;Ура! Хе-хе.gt;

lt;Поздравляю, Алисия!gt;

lt;И хотя монстры до сих пор слишком слабы, чтобы быть для меня большой проблемой, эта информация будет очень полезна в жесткой борьбе, тем более что у меня не будет возможности найти её самостоятельно.gt;

lt;Э-хе-хе. Я позабочусь о том, чтобы потренироваться и сделать всё возможное!gt;

lt;Просто попробуй, сможешь ли ты заставить информацию появиться в углу моего зрения. Если она появится, закрывая мне весь обзор против чего-то сильного, у нас будет куча неприятностей.gt;

lt;Ах, ах, хорошо.gt;

К тому времени, когда мы добрались до 18-го этажа, она смогла заставить экран статуса появиться где-то в удобном месте в течение нескольких минут после встречи с монстром. Даже для тех, кого я избегала, пока я смотрела на него больше, чем на долю секунды, Алисия могла показать мне его информацию по своему желанию.

Это заставило меня задаться вопросом, не делает ли отсутствие физического тела более лёгким для неё сосредоточить всё своё существо на этой единственной задаче, позволяя ей делать это так быстро и эффективно.

Но она не только была быстра и эффективна, но и научилась отсекать несущественную информацию, и представляла мне только то, что считала важным для меня. Например, если монстр был вооружён оружием, мне не нужно было знать его мастерство в этом оружии или оружии, которого у него не было, если только не было особой причины знать, например, что навык был необычно сильным, или мог быть использован, чтобы удивить меня, если бой длился достаточно долго.

Мало того, она начала рассказывать мне самую важную информацию, так что мне нужно было только заглянуть на страницу статуса монстров, если я хотела получить дополнительную информацию. Даже если это и было против монстров, с которыми я не нуждалась ни в малейшей помощи, я не сомневалась, что способность получить такого рода информацию была чрезвычайно полезна и, вероятно, спасёт мою жизнь когда-нибудь в будущем.

Возвращаясь назад, когда я смотрела на высоких орков передо мной, я вспомнила вкус их крови, которые были у меня дома. В последний раз, когда я их ела, она была ещё очень вкусной, так что я даже не успела опомниться, как уже облизывала губы.

Три высоких орка бросились на меня, а капитан размахивал грубым каменным топором длиной с мой рост и ревел. В то время как то, что он кричал, было непонятно мне, это казалось достаточно понятным для двух других орков, и их атака увеличилась в скорости и свирепости. Скорее всего, отчасти это было связано с мастерством капитана [Лидерство]. Воин высоко поднял каменный топор поменьше, держа в другой руке сломанный ствол дерева, а громила выставил перед собой обе руки, словно грубо издеваясь над позой боксёра. Вместо боксёрских перчаток у громилы на костяшках пальцев были закреплены каменные плиты с грязными на вид полосками шкуры какого-то животного.

Будучи легче, громила добрался до меня первым и замахнулся кулаком. Быстро или нет, но для меня это всё равно было медленно, и я тривиально нырнула под большой и тяжёлый кулак. Выставив вперед ногу, я раздробила ему лодыжку, отчего крупное зеленокожее животное рухнуло, как срубленное дерево.

Ещё до того, как громила упал на землю, я подошла к воину. Она в панике попыталась опустить свой топор, но я просто шагнула внутрь его замаха, а затем лёгким прыжком приблизилась к шее орка и укусила его, сильно втягивая воздух, чтобы наполнить себя так быстро, как только могла.

Высокий орк попытался замахнуться своим оружием на меня во второй раз, но из-за того, что он был в пределах досягаемости, он не смог нанести удар тяжёлым клинком, и вместо этого ударил меня по спине рукоятью. Поняв, что я была слишком близко, чтобы эффективно использовать его оружие, монстр бросил своё оружие и бревно, а вместо этого попытался сбить меня с него. Но к этому моменту я уже высосала из него достаточно крови, чтобы он не выдержал всей своей силы, и его медленные движения больше походили на то, что он просто дразнит, а не пытается причинить мне боль.

После двух попыток высокий воин орков был слишком слаб, чтобы удержаться на ногах, и безвольно упал на колени.

lt;Ах! Скарлет! Позади тебя!gt;

Уже зная об этом без предупреждения Алисии, я просто отпустила воина и позволила гравитации взять меня, когда огромный кулак пролетел, или скорее прогуливался, над моей головой, сухо врезавшись в грудь воина-орка. Несмотря на то, что грудь монстра распахнулась от удара, отсутствие крови в теле помешало ему разбрызгаться во все стороны, и вместо этого его грудь провалилась внутрь, оставив кратер от удара.

Когда громила в отчаянии отпрянул назад, я воспользовалась открывшимся отверстием и оттолкнулась от давно мертвого орка, скользя по полу между ног громилы. К несчастью, моё лицо было забито немытыми неприличными вещами, которые заставляли меня подавлять позыв к рвоте.

Я надеялась, что это не окажет негативного влияния на воспитание Алисии.

Оттолкнувшись от земли, я вскочила и развернулась, прежде чем впиться зубами в шею второго высокого орка, быстро осушив её, когда он попытался схватить меня за плечо, чтобы оттащить от себя. Через несколько мгновений усилия монстра ослабли, и через несколько секунд он тоже безжизненно упал на колени, прежде чем он упал, когда я оттолкнулась от его спины.

И последнее, хотя и не менее важное, но уж точно не очень впечатляющее: Верховный капитан орков взревел от ярости. Теперь был совсем один, прежде чем он попал в зону ближнего боя.

Капитан взмахнул своим оружием изо всей силы, но я просто уклонилась от дикого замаха, слегка раздражённая всей этой грязью, которая разлетелась и забарабанила по моей одежде, а каменное оружие создало небольшой кратер в травянистой грязи. Не замедляясь, я двинулась к орку и обогнула его, когда он попытался продолжить свою атаку быстрым ударом назад, но к тому времени, когда он снова подняла своё оружие над плечом, я уже была позади него, и просто подпрыгнула, немного выше, чем с предыдущими орками, и укусила его в шею, быстро осушая его, когда он метался вокруг, пытаясь сбросить меня.

Вскоре я была последней, кто стоял на ногах, когда тело Верховного капитана орков безжизненно рухнуло на землю.

lt;Спасибо за предупреждение, Алисия.gt;

lt;Эхе-хе. Без проблем!gt;

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Когда чудовищные тела исчезли, я схватила с них капли. В отличие от начала, капли, возможно, стоили приличную сумму денег или имели особое применение, о котором я не знала, поэтому даже те вещи, которые я не знала как использовать, отправились в мою сумку.

lt;Мм, так это кристалл земной маны и мясо орка от воина, ещё один кристалл земной маны и бивни высокого орка от громилы, и снова кристалл земной маны от капитана.gt;

Когда я подняла каждый предмет, который уронили монстры, Алисия быстро опознала их всех. Заставить её делать это было довольно удобно, так как я бы потратила слишком много усилий, чтобы потрудиться сделать это самостоятельно, и результаты были весьма полезны. Я уже не раз находила что-то действительно удобное. Например, флакон с тёмно-зелёной жидкостью в конечном итоге оказался целебным зельем, а на копьё было наложено заклинание огня. Не то, чтобы я использовала их, но это было то, что я действительно была благодарна узнать.

Не в последнюю очередь, Алисия наслаждалась идентификацией предметов. Радость, звучавшая в её голосе каждый раз, когда она делала это, заставляла его постоянно улыбаться.

Последним предметом, который я взяла в руки, была пара мясистых шаров размером примерно с теннисные мячи. На мгновение мне показалось, что это почки, но они были не совсем правильной формы и, скорее всего, слишком малы для такого большого существа, как этот высокий капитан орков.

lt;Скарлет, а что такое яичко?gt;

lt;А?! Что?!gt;

Мой рот широко раскрылся от неожиданного вопроса.

lt;Очевидно, это орочьи яички, но что такое - яички?gt;

lt;А??!gt;

Я тут же бросила их и отпрыгнула назад, чтобы отойти на некоторое расстояние. Я всё ещё чувствовала их тяжесть и мягкость в своей руке, и мне казалось, что моя рука была испачкана. Не теряя ни секунды, я наколдовала шар с водой и потёрла в нём руки. Затем я достала кусок мыла и вытерла руки так тщательно, как только могла, так как я неоднократно ополаскивала и снова мыла их.

В конце концов, я израсходовала половину мыла, прежде чем получила хотя бы отдалённое удовлетворение.

lt;Ты в порядке, Скарлет?gt;

lt;Ах, ммм, да.gt;

lt;Неужели? Что случилось?gt;

lt;Ах, нет, ничего особенного. Просто... нет, ничего.gt;

lt;Ммм, ну, если ты так говоришь.gt;

Это было не то, что я хотела бы объяснить.

lt;Так вот, м-м-м, написано, что они повышают плодовитость и мужественность.gt;

lt;Нет! Всё в порядке, Алисия! Тебе больше не нужно про это читать! Я и так знаю достаточно!gt;

lt;Хозяйка! Это звучит здорово! Разве эти вещи не были бы идеальными для достижения твоей мечты?gt;

lt;Неужели? Тогда ты должна забрать их, Скарлет! Если это так важно для тебя, то ты не должна их бросать!gt;

Я впилась взглядом в тёмного духа.

(Я думала, ты мой союзник!)

lt;Скарлет! Скорее! Скорее! Ты же не хочешь, чтобы они были уничтожены подземельем, верно?gt;

lt;Ммм, да.gt;

Всё, что я могла сделать, это вздохнуть, когда я использовала магию, чтобы перевернуть яички орка и бросить их в свою сумку, осторожно, чтобы не коснуться их.

lt;Хозяйка! С ними ты ещё на один шаг приблизишься к тому, чтобы родить новое тело Алисии!gt;

lt;Неужели? Они используются для этого?gt;

lt;Я тоже так думаю! Не забывай! Ты должна съесть их полностью, чтобы максимизировать эффект!gt;

lt;Вот именно, Скарлет! Ради того, чтобы стать моей мамой, тебе нужно съесть каждый кусочек, когда придёт время!gt;

(Кто-нибудь, убейте меня.)

Мы вошли в пустую комнату с фонтаном на следующем этаже, моя рука слегка поглаживала нижнюю часть живота, в то время как мой разум против моей воли был заполнен мыслями, которые пришли из слов Алисии и Кларет.

При мысли о том, чтобы прикоснуться к этим орочьим яйцам, а тем более съесть их, меня чуть не стошнило. Но даже помимо этого, сама мысль о том, чтобы забеременеть, была чем-то таким, что я с трудом могла себе представить.

С точки зрения логики и концепции это была простая история. Я была женщиной, и хотя я не понимала, как работает моё тело, если бы у меня был ребёнок, то я стала бы мамой. Именно я буду носить этого ребёнка, сколько бы времени это ни заняло.

Если бы дело дошло до желания пройти через этот опыт, я могла бы с уверенностью сказать, что никогда даже не рассматривала это между двумя своими жизнями. По крайней мере, до тех пор, пока не подняли эту тему.

Мой взгляд метнулся к выходу из комнаты, но я не чувствовала себя готовой немедленно продолжить.

lt;Давайте сделаем перерыв.gt;

lt;lt;Окей.gt;gt;

Я быстро соорудила каменную ванну, перелила в неё воду из фонтана и нагревала её до тех пор, пока она не начала наполнять комнату густым паром. Раздевшись и бросив одежду рядом с фонтаном, чтобы помыться чуть позже, я шагнула в горячую воду, наслаждаясь ощущением, как тепло проникает глубоко в мои кости.

lt;Вот тебе и Кларет.gt;

lt;Спасибо тебе, мастер!gt;

Я сделала и бросила большое угощение из маны тёмному духу, который смотрел на мою обнажённую фигуру. К счастью, как только она поймала свою еду, она полностью сосредоточилась на наслаждении ею и перестала так пристально наблюдать за мной.

Формально мне нечего было стесняться, так как мы обе были женщинами, и даже помимо этого, разными видами. Но это было похоже на то, как если бы на тебя смотрела твоя кошка, пока ты была голой. Независимо от того, как сильно ты понимал в своей голове, что у кошки не было никакого сексуального влечения к твоей обнажённой форме, тот факт, что они отказывались отвести взгляд, всё равно заставлял тебя чувствовать себя неловко.

Теперь, когда кошка, я имею в виду дух, была отвлечена своей едой, я снова обратила своё внимание на себя. Я левитировалп над своей сумкой и досталп кусок мыла.

lt;Ах! Вот это - мыло!gt;

lt;Ага, ты это и помнишь?gt;

lt;Как же я могла забыть?gt;

Мыло, которое я вытащила, было сделано из какао-масла и апельсинового эфирного масла. Это было любимое мыло Алисии, и я всё это время воздерживалась от его употребления. Это должен был быть её эксклюзивный аромат, но теперь, когда она была внутри меня, я подумала, что было бы неплохо использовать его самому, чтобы она могла наслаждаться этим ароматом.

Я тщательно намылилась, прежде чем ополоснуться. Быстрый вдох подтвердил, что моё тело издает тот же самый запах, который так любила Алисия.

Затем, в качестве бонуса, я вытащила масло для волос, которое Алисия сделала раньше, и осторожно втёрла его в мои волосы. Прошло уже довольно много времени с тех пор, как я в последний раз использовала масло для волос, так что даже когда я наносила его, я чувствовала разницу, которую оно производило.

lt;Пахнет очень приятно.gt;

lt;Так оно и есть.gt;

Мне пришлось согласиться с ней. Мне втайне нравилась смесь, которую придумала Алисия, но я избегала использовать что-то слишком похожее. Но сейчас, используя его сама, я была ближе всего к тому, чтобы позволить ей наслаждаться им.

Лично мне этот запах показался довольно детским, но всё равно он мне очень понравился.

Если бы это было ради Алисии, я бы горы свернула. Казалось, что в этой мысли вообще не было никакой лжи.

(Да, сдвинуть гору, но почему-то мне это кажется ещё более трудным.)

Я подняла грудь в руке, чувствуя её тяжесть, когда большая часть плоти вывалилась из моей маленькой ладони. Затем мои пальцы прошлись по линиям моего тела, от сжатой талии до расклешенных бёдер.

Не было никаких сомнений, что моё тело было невероятно сексуальным, но это означало, что оно было практически сделано специально для того, чтобы иметь детей. Широкие бёдра для лёгких родов, обильная грудь для обильного кормления, а также небольшой рост и привлекательное лицо для поощрения защиты.

Откровенно говоря, меня удручало, насколько мое тело подходит для рождения детей, по крайней мере, с чисто эстетической точки зрения.

В конце концов, моя рука закончилась возложением на мой живот снова.

Это было немного иронично, но когда я оглядывалась назад, у меня действительно было довольно много опыта, когда дело касалось ухода за детьми. Я провела много времени, помогая детям разных возрастов в детском доме, и даже воспитывала Алисию в течение года. Я даже испытала, что такое грудное вскармливание из-за её ранних ночных привычек.

С одной стороны, я уже пережила почти все самые сложные моменты воспитания ребёнка, но с другой стороны...

(Хотя я бы сделала для Алисии почти всё, что угодно, но это - большое препятствие для меня.)

С практической точки зрения, если мне каким-то образом удалось родить ребёнка, то это был, скорее всего, самый безопасный и самый эффективный метод. Выращивание тела, подобного клону из пробирки или магическому Гомункулу, включало в себя бесчисленное множество неизвестных, если только я не обнаруживала информацию о ком-то, кто успешно делал это раньше. Но это также предполагало, что результат был бы чем-то приемлемым и для тела Алисии.

(Наверное, это невозможно.)

Я не могла понять, как это может быть даже отдалённо безопасно для меня, чтобы принять это как возможность.

(Но альтернатива есть...)

И это предполагало, что моё тело вообще способно выносить ребёнка. У меня никогда не было такого периода в этой жизни, но так как не все существа испытывают их, это не было действительно надежным фактором, чтобы основывать какие-либо предположения. Очевидно, у большинства видов млекопитающих на Земле даже не было периодов менструации.

Тем не менее, тот факт, что я спонтанно появилась в своём последнем появлении в дикой природе без родителей, наводило на мысль, что вампиры вообще не размножаются подобным образом, если только я чего-то не упускаю.

Кларет, похоже, была совершенно уверена, что и вампиры, и духи спонтанно появлялись из концентраций маны.

(На самом деле, может быть, это вариант?)

Если бы я могла понять, как создать нового вампира через конденсацию маны, то это был бы лучший вариант.

(Но с другой стороны, как я могу поместить Алисию в это тело до того, как в нём появится другая душа?)

Это была самая большая проблема. Скорее, другая проблема - незнание того, как заставить ману стать вампиром, а не духом - была почти такой же большой проблемой в первую очередь.

(Но кусочек души - это проблема, несмотря ни на что.)

Если я не могу контролировать или хотя бы предотвратить проникновение другой души в тело, то всё это бессмысленно.

Но если бы у меня был выбор...

(Создание тела путём сжатия маны в одном месте является наиболее идеальным.)

Для меня это было бы лучшим решением, если бы я могла манипулировать процессом, чтобы точно настроить результирующее тело. Это было самое лучшее... для меня...

(Но Алисии это может не очень понравиться.)

Я подтянула колени и обхватила их руками, положив на них подбородок, одновременно хлюпая грудью между ними.

lt;Кларет, не могла бы ты напомнить мне, чего больше всего хотел твой старый хозяин?gt;

lt;А? Конечно же, семья. Ты хотела этого больше всего на свете. Ты всегда говорила, что хочешь иметь семью.gt;

Думая об этом, учитывая, что вампиры не рождаются от совокупления, я могла понять, что она, вероятно, завидовала тому, что у других рас есть семьи. Из всех вещей, на которые она была способна, это была единственная вещь, которая ускользала от неё, что бы она ни делала.

Как бывший человек, эта идея не была нова ни в малейшей степени. На самом деле, я была одной из тех странных людей, которые на самом деле не были заинтересованы в создании своей собственной семьи.

(Но теперь, когда она у меня есть, я не могу её отпустить.)

Это было немного иронично, даже если моя семья была совсем не похожа на нормальную семью.

Но самым важным было то, что предыдущая Скарлет не смогла создать собственную семью. Я не знала всего, что она пыталась сделать, и, скорее всего, Кларет тоже не знала, но вполне вероятно, что проблемы для неё были довольно глубокими.

lt;Алисия, если бы я могла создать для тебя новое тело так же, как рождаются духи или вампиры, ты бы предпочла это, а не проводить большую часть года во сне, пока я была беременна тобой?gt;

lt;....Если ты считаешь, что так будет лучше.gt;

(Она ненавидит. Она действительно ненавидит эту идею.)

В этом я нисколько не сомневалась. Она изо всех сил старалась не быть эгоисткой, но то, как её голос дрожал у меня в голове, не оставляло никаких сомнений.

На данный момент у меня не было никаких вариантов. Я просто должна была сделать всё возможное, чтобы воплотить мечту Алисии в реальность.

lt;Я даже не знаю, смогу ли забеременеть, но обещаю тебе, что если это будет возможно, я это сделаю. Всё в порядке?gt;

lt;Ладно!gt;

Я могла только внутренне вздохнуть от того, как взволнованно звучал голос маленькой девочки.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 64: Чеснок - это не слабость. ч.1 


Прежде чем выйти из ванны, я плеснула себе в лицо горячей воды и вытерлась своим заклинанием испарения.


Подойдя к своей одежде, я окунула её в фонтан, прежде чем вымыть её с мылом, по одной части за раз. Чтобы отвлечься от предыдущего разговора, я сосредоточилась на уборке своих вещей.

Думать об этом в данный момент было непродуктивно. У меня просто не было средств, чтобы понять, как двигаться к любой из возможных целей для нас в этот момент, и, вероятно, у нас не будет шанса, пока мы не выйдем из этого подземелья. Не стоило тратить время и нервничать из-за этого, когда с этим ничего нельзя было поделать.

Только тогда, когда мы добьёмся какого-то серьёзного прогресса в этом вопросе, дальнейшее размышление на эту тему будет плодотворным. А до тех пор это будет не лучше, чем вращать наши колёса на месте.

Наверное.

По крайней мере, я хочу избежать прогресса на фронте беременности.

Как только всё было вымыто, я высушила их с помощью магии, прежде чем снова надеть.

*Эх*

lt;Мастер, независимо от того, как сильно вы хотите стать матерью Алисии, нам всё равно нужно выяснить, как дети вообще рождаются!gt;

lt;Гривах?! Чт-что?!gt;

lt;Я ведь всё про тебя знаю, госпожа! Судя по тому, как ты всё время грустишь и трогаешь свой живот, ты действительно хочешь родить ребёнка, как это делают другие расы, верно?gt;

(Она говорит, что знает обо мне всё, но иногда мне кажется, что она почти ничего обо мне не знает.)

Даже сейчас, если подумать, что я так сильно держусь за живот.

lt;Ты знаешь, как это происходит, Алисия?gt;

lt;А?! Ну, у моей предыдущей мамы живот вырос ещё до того, как родились мои младшие братья и сестра...gt;

lt;Но как же твои братья и сёстры попали в живот твоей мамочки?gt;

lt;Ммм... Я не знаю. Я думаю, что мой предыдущий папа сделал что-то, чтобы помочь, но когда я спросила их, они не сказали мне.gt;

lt;Понятно. Может быть, это какой-то секрет, переданный другим расам? Как ты думаешь, что мы можем узнать, мастер?gt;

lt;А?! А, мм... Не знаю. Если это такой большой секрет, может быть, будет трудно просто спросить об этом?gt;

lt;Наверное, это правда. Но мы потратили так много времени, пытаясь понять это, так что может пройти много времени, прежде чем мы сможем поместить Алисию в твой живот таким же образом.gt;

lt;М-м-м-м...gt;

(Может быть, это был выход? Но всё же он казался невероятно хрупким.)

lt;В любом случае, пока мы здесь, у нас нет никакой возможности продвинуться вперёд, так что давай поменяемся местами, ладно?gt;

lt;Конечно, мастер.gt;

lt;Окей.gt;

lt;А теперь, как насчёт того, чтобы мы разложили те вещи, которые добыли? Я просто бросала всё что было, в мою сумку, и некоторые вещи, которые я даже не знаю, что это такое.gt;

lt;Я сделаю идентификацию!gt;

lt;Тогда я буду зависеть от тебя в этом вопросе. Кларет, ты не поможешь мне разложить вещи, которые я выну?gt;

lt;Ну конечно!gt;

С помощью этих двоих я поспешила высушить свою одежду, чтобы одеться, а затем начала доставать вещи из сумки. Алисия использовала [Сканирование], чтобы сказать мне, что это был за предмет, в то время как Кларет брала вещи, которые я передавала ей, и положила их на землю, сгруппировав их.

lt;Значит, это шкура медведя с чёрной гривой. Мех не только мягкий и тёплый, но и сильный против порезов, а толстая шкура сопротивляется порезам, разрывам и даже точечным  ударам.gt;

lt;Ха, так что она довольно полезна в качестве брони, даже если просто носить её. Мы просто использовали её как одеяло дома.gt;

lt;О, так эта штука была одной из них? Это было приятно.gt;

lt;Тогда я сложу его вместе с остальной кожей, мастер.gt;

lt;Хорошо.gt;

lt;Это слиток орихалка. Орихалк - это прочный металл с исключительной проводимостью с помощью маны.gt;

lt;Это многое объясняет...gt;

Если мне не изменяет память, то он падал с радужного голема с 87-го этажа нашего подземелья. У этого монстра была одна запоминающаяся вещь, помимо того, как хороша была поверхность его блестящего тела.

lt;Что ты имеешь в виду?gt;

lt;О, только то, что монстр, от которого я его получила, казалось, нейтрализует любую магию, которую я использовала против него.gt;

Ничего не работало, если только я и не выпускала что-то особенно большое, но если я делала это, то я не смогу надеяться сохранить достаточного количества маны, чтобы добить его. По крайней мере, в отличие от двух других типов големов пола, с которыми я сталкивалась, этот не был настолько силён против физических атак. Хотя его тяжело было убить.

Если он был сделан из того же материала, что и этот слиток, то я не понаслышке поняла, насколько это удивительный металл. С другой стороны, это заставило меня задуматься, на что ещё он способен. Какое оружие можно было бы использовать для его изготовления, или для других целей?

lt;Понятно. Это было бы раздражающе.gt;

lt;Да, но он был не так плох, как чёрный голем.gt;

lt;Ты имеешь в виду того, от которого ты получила слиток адамантия?gt;

lt;Да. Это было самое худшее. По крайней мере, он был намного медленнее, чем два других голема.gt;

В то время как лёгкий серебряный голем, который сбросил слиток мифрила, был быстр для своего размера, поскольку он не обладал какими-либо экстраординарными свойствами, его было сравнительно легко победить. Сравнительно нелегко.

Поскольку у меня не было проблем с его скоростью, для меня мифриловый голем был самым лёгким в борьбе, в то время как орихалк заставлял меня сражаться исключительно в физическом бою, сильно ограничивая мои возможности и заставляя меня сражаться так, как я обычно этого не делала. Адамантиевый голем был худшим для меня в целом, так как я не нашла способа бороться с ним, кроме чистой грубой силы, и он был самым сильным.

Хотя у меня был слиток от каждого из големов, но я не была уверен, что смогу использовать такие вещи. Возможно, я бы узнала, если бы поспрашивала в округе, но в то же время, учитывая, насколько трудны были големы, разоблачение того, что у меня есть такие вещи, может привлечь нежелательное внимание.

Это было досадное затруднительное положение, но в то же время оно просто раздражало. Если дела пойдут не очень хорошо, я смогу просто накопить тонну опыта и навыков. Теперь, когда безопасность Алисии не была проблемой, продолжение моего завоевания нашего домашнего подземелья могло продолжаться, как только мы вернёмся.

lt;Что-то не так, Скарлет?gt;

lt;Ах, нет, я просто задумалась.gt;

Ну, это будет потом.

lt;О, это называется... травяное зелье. Он лечит плюс минус 10 здоровья.gt;

lt;Плюс минус?gt;

lt;Это то, что там написано.gt;

Это называлось зельем, но оно могло в равной степени причинять вред и исцелять? Это было что-то, что я получила от гоблинов, наверное. У меня была тонна случайных вещей, которые я получила, не особо задумываясь об этом. Если бы у меня не было этой волшебной сумки, я бы никогда даже не потрудилась поднять такие вещи, как этот сомнительного вида пузырёк с грязной зелёной водой.

При ближайшем рассмотрении оно больше походило на бактериальную колонию, помещённую в блендер, чем на какое-либо целебное зелье.

lt;Это, вероятно, просто мусор.gt;

lt;Да, госпожа.gt;

Вместе с другими вещами, которые не имели явной пользы сверх того, что были обычными предметами, флаконы с травяными зельями вынимались один за другим и складывались в кучу. Хотя я и называла это кучей, на самом деле их было не настолько много, поскольку оно было в основном составлено из вещей с ранних этажей, на которых большинство монстров действительно не давали многого.

Кроме того, хотя у меня вошло в привычку собирать всё сразу, как только я получила свою волшебную сумку, я не получила её, пока я не добралась довольно далеко в подземелье, и вдобавок у меня было мало причин специально возвращаться на более низкие уровни, чтобы убивать слабых монстров, если только у некоторых из них не было вещей которые были бы полезны для улучшения жизни Алисии.

(Теперь, когда я думаю об этом, моя жизнь действительно вращалась вокруг Алисии с тех пор, как я взяла её к себе, да?)

С тех пор, как мы встретились, я перестала делать успехи в подземелье. Это, наряду с усилением, было всем, что я делала с момента моего перевоплощения, но я бросила всё это ради Алисии.

Теперь, когда я осознала это, я не знала, что и думать об этом. С одной стороны, вся моя жизнь полностью изменилась от эгоистичной жизни для себя до посвящения всего себя заботе о единственном ребёнке. Я предположила, что, скорее всего, такая перемена в общественном мнении была бы воспринята как хорошая вещь. С другой стороны, я была вынуждена отказаться от своего образа жизни ради кого-то, кого даже не знала в то время.

Ну, не то чтобы я жалела об этом, и я не испытывала никаких угрызений совести, продолжая посвящать себя ради Алисии.

(Вот каково это - стать родителем?)

Такая странная, шальная мысль пришла мне в голову, но я не могла полностью её отбросить. Говорили, что люди меняются, когда становятся родителями. Вполне возможно, что и я тоже изменилась, хотя Алисия и не была моим ребёнком.

(Она не мой ребёнок, а моя младшая сестра.)

По какой-то причине я почувствовала, что должна подчеркнуть этот момент.

В конце концов, довольно много предметов было собрано и организовано в кучки. Я даже была вынуждена сделать контейнеры из грязи снаружи комнаты с фонтаном, чтобы предметы можно было безопасно сложить. Примерно три четверти пространства комнаты занимали контейнеры, полные различных предметов. От когтей до шкур, от флаконов и банок с жидкостями всех цветов и даже от оружия и доспехов, которые я предпочитала не использовать, в комнате с фонтаном было много всего, что занимало место, оставляя очень мало места для передвижения.

Встряхнув свою волшебную сумку вверх тормашками, а затем засунув в неё руку по локоть, я подтвердила, что вынула всё.

Глядя на неё, было удивительно, как много вещей поместилось в моей сумке. Это уже было похоже на небольшой склад, и она даже ещё не была полна. Некоторые предметы были даже ещё тёплыми или холодными, в зависимости от того, когда я их положила.

Каждый раз, когда я испытываю тот факт, что всё, что я кладу внутрь, остаётся совершенно неизменным, когда я вынимаю его, это было совершенно чем-то. Я всё ещё не привыкла к этому, хотя и зависела от этого довольно много раз. Например, там всё ещё было навалено значительное количество продуктов питания, о которых я забыла. Некоторые из них были даже довольно старыми, но не было никаких признаков даже начала их ухудшения.

Это действительно заставило меня задуматься...

lt;Кларет, ты же говорила, что можешь переносить вещи с помощью [Магии измерения], верно?gt;

lt;Вот именно, мастер.gt;

lt;Она работает, как моя волшебная сумка? Останавливается ли время для вещей, которые ты кладёшь внутрь?gt;

lt;Более продвинутая версия делает это. Может быть, ты хочешь, чтобы я что-нибудь для тебя вынула?gt;

lt;Ах, нет, мне просто интересно. Это звучит даже более удобно, чем моя и без того потрясающая сумка.gt;

lt;Это очень удобно! Я была так рада, что ты заставила меня выучить навык и поднять его уровень так высоко!gt;.

Не было никаких сомнений, что мне нужно было усерднее работать, чтобы научиться этому навыку самой.

Практикуясь в попытках захватить и переместить пространство с помощью моей ауры, я обошла вокруг, чтобы положить всё обратно в свою сумку. Положить его было гораздо проще, так как на этот раз большая его часть была в правильно сделанных контейнерах.

Как только заполненные контейнеры были убраны, я продолжила разбросанные предметы в слишком малых количествах, чтобы утруждать себя изготовлением контейнера. Там было довольно много подобных вещей, так как большинство вещей, которые приходили от боссов и сундуков с сокровищами, заканчивались именно так. В частности, там было много брони и оружия, которое я предпочла не использовать.

Много доспехов были тяжёлыми и ограничивающими, или казались трудными для ношения, пока я была одета в свою мантию, поэтому они не были использованы даже один раз. На первый взгляд оружие выглядело более пристойным, но вскоре я поняла, что крайне редко можно было найти такое, которым я могла бы легко пользоваться и которое было бы сильнее моих когтей. Даже тогда мои когти имели тенденцию становиться сильнее, как только я получила ещё несколько уровней или другой ранг в [Естественном оружии].

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 64: Чеснок - это не слабость. ч.2 


Скорее всего, если бы я хотела использовать правильное оружие или доспехи, мне пришлось бы их специально изготовить.

(Нет, возможно, я никогда не найду оружие, которое стоит использовать, кроме тех случаев, когда я хочу скрыть тот факт, что моей основной формой физического нападения были мои когти.)

Когда я убирала последние несколько разных предметов, от фонтана исходило белое сияние. Или, скорее, когда я посмотрела, оно исходило не прямо из фонтана, а из столба света, который был прямо рядом с фонтаном.

Через мгновение колонна исчезла, и показалась фигура в жемчужно-белых доспехах. С головы до ног фигура была заключена в белый металл, который практически светился. Скорее всего, это был всего лишь мифрил, но если так, то он казался совершенно излишним для этой части подземелья.

(Возможно, человек был в середине зачистки подземелья и только что добрался до этого этажа?)

Закованная в броню фигура посмотрела в мою сторону. Я продолжала убирать свои вещи, но человек продолжал пристально смотреть на меня. Стараясь не оглядываться назад, я пробежала глазами по всё ещё полной ванне.

(Ах, как я рада, что оделась до того, как кто-то появился.)

Я успокоилась, так как последние несколько этажей никого не видела.

Первые шесть или около того этажей были очень популярны, но к тому времени, когда я добралась до десятого этажа, вокруг было не так уж много людей. К пятнадцатому часу мы уже почти никого не видели, а на двадцать втором этаже, где я никого не видела последние четыре этажа, мы были уже почти одни.

(Но тот факт, что этот человек здесь, означал, что он, вероятно, был довольно сильным.)

Я ещё раз взглянула на этого человека.

lt;Сара О'Коннелли, человек, уровень 142...gt;

Похоже, Алисия поняла мои намерения.

lt;Что такое?!gt;

lt;Что, что случилось?gt;

lt;Навыки этого человека все странные! Смотри!gt;

В углу моего зрения открылось окно, содержащее статистику этого человека. Хотя я  не имела представления о том, что было нормальным или ненормальным, была одна вещь, которая была явно ненормальной по любым стандартам. Список умений был огромен. Причем совершенно необоснованно. На самом деле он был в несколько раз длиннее моего собственного, и я думала, что у меня есть много навыков для человека этого мира.

Но ещё больше выделялся тот факт, что большинство навыков были только первого уровня. Это было так, как если бы этот человек посвятил всю свою жизнь тому, чтобы  собрать самые разнообразные навыки. Но даже если это было правдой, там должно было быть больше навыков, которые были по крайней мере второго или третьего уровней. Трудно было представить себе, что все навыки, кроме нескольких избранных, были только первого уровня, тем более что все навыки выше первого уровня были сосредоточены вокруг боя.

И даже если такое могло произойти естественным образом, не имело смысла, что все защитные навыки, а также навыки поддержки всё ещё были только первого уровня. Тем более, когда у человека даже были все связанные с магией и ремеслом навыки.

[Манипуляция маной] была на первом уровне, хотя этот человек имел все навыки магических элементов? В это было трудно поверить.

Вдобавок ко всему, человек не сдвинулся с места после того, как появился, а только смотрел на меня всё это время.

Изо всех сил стараясь не нервничать из-за его поведения, я быстро убрала все свои вещи, включая лист с моим статусом, написанным на нём.

К сожалению, но также ожидалось, что Алисия не сможет использовать [Сканирование] на нём. Хуже всего было то, что у нас немного болела голова, когда навык отказывал, но он быстро исчез, и мы остались с информационным окном, заполненным тарабарщиной.

Скорее всего, это было потому, что он пришёл из-за пределов системы, поэтому система не могла правильно обрабатывать свои данные или что-то ещё.

— А, так вот как ты это сделала.

(А?)

Из ниоткуда раздался голос человека в доспехах:

lt;О, это действительно женщина.gt;

lt;Это женское имя.gt;

lt;Да, но нельзя знать всё наверняка.gt;

Приятно было сознавать, что человек по имени Сара действительно женщина. Даже если её голос был довольно глубоким, он не был похож на голос мужчины. Если бы она действительно оказалась мужчиной, я думаю, что моё тело покрылось самыми большими мурашками за всю мою жизнь.

Закончив складывать свои вещи, я взвалила на плечи плюшевую волшебную сумку в форме кролика, оставив ненужный мусор в стороне.

lt;Ты уже закончила? А остальное ты не возьмёшь с собой?gt;

lt;Они мне не нужны. Ты можешь взять это, если хочешь.gt;

Женщина в доспехах медленно шагнула ко мне. Её левая рука сжимала оружие на поясе, и она пристально смотрела на меня, не сводя глаз.

(Это в её природе - быть такой осторожной, или это нормально в подземлье?)

В свою очередь, я медленно отступила на шаг, стараясь не отводить от неё взгляда. Кларет плыла в стороне позади странной женщины, наполненная до краёв бдительностью.

— О, как великодушно с твоей стороны отдать так много совершенно незнакомому человеку.

— Ну, мы обе исследуем это подземелье. Ведь лучше, когда вещи, не нужные одному, используются другим, верно?

— Боже мой, какой замечательный склад ума!

Я не могла разглядеть её улыбку под шлемом, но, судя по тому, как она смотрела на меня сквозь прорези для глаз, это была не очень хорошая улыбка.

Она сделала ещё один шаг по направлению ко мне, и я сделала ещё один шаг назад. Женщина в доспехах добралась до груды предложенных предметов, но даже не взглянула на них. Ни клыков глинистого волка, ни травяных снадобий, ни медного жала скорпиона. Вместо этого её глаза не отрывались от меня, когда я была вынужден прекратить делать ещё несколько шагов назад, так как между мной и стеной позади меня было всего несколько сантиметров.

Краем глаза я видела оба выхода - слева и справа. Тот, что слева, путь обратно на двадцать первый этаж, был частично перекрыт грудой мусора. Кларет подошла к женщине в доспехах сзади, готовясь действовать мгновенно.

— Я должна поблагодарить тебя за твою щедрость.

— Нет-нет, щедрость сама по себе награда.

— Нет, я настаиваю.

Женщина приблизилась ко мне вплотную. Она стояла в полушаге от меня.

Так близко, что я могла видеть все детали её брони. Они были простыми и без украшений, но отделка была безупречной. В небольших промежутках между некоторыми пластинами виднелась кольчуга и какой-то чёрный материал, который выглядел лучше даже земного шёлка. Не то чтобы я когда-нибудь прикасалась к таким вещам.

Всё выглядело так, словно оно было идеально подогнано для этой женщины. Даже шлем соответствовал форме её головы больше, чем я могла бы ожидать от рук кузнеца, хотя это могло быть просто моим предубеждением.

Когда она наклонилась ко мне, закованная в броню женщина была так близко, что я могла чувствовать её дыхание через маленькие дыхательные отверстия на её лицевой пластине, дующие на мои щеки. Мой разум отметил, что в воздухе стоял тяжёлый запах чеснока.

— Знаешь, ты доставила мне немало хлопот.

— Я?

Тревожные колокольчики зазвенели сильнее, чем когда-либо в моей голове. Внезапная перемена в её поведении заставила меня усомниться в её враждебности ко мне, хотя я понятия не имела, кто она такая.

— Мне всё равно. Несмотря на их обещания, твой сигнал почти никогда не появлялся, а когда появился, он едва ли продержался достаточно долго, чтобы я что-то поняла. Но я рада, что ты наконец-то оступилась, и я смогла тебя найти. Даже если сигнал оборвался, как только я добралась до этого этажа, кроме тебя тут никого нет.

— А ты уверена? Я даже не знаю, о чём ты говоришь.

Краем глаза я заметила, что Кларет плавает на расстоянии вытянутой руки от женщины в доспехах. По её лицу пробежал вихрь эмоций. Её руки, поднятые в готовности действовать, заметно дрожали.

— Может быть, и нет, но это не имеет значения, потому что это должна быть ты. Ты тот самый реинкарнированный вампир, я знаю это.

Мои глаза широко распахнулись от её слов, и как только они это сделали, вспышка света сверкнула на меня снизу.

Не колеблясь ни секунды, я выстрелила правой рукой и ударила в то место, где, по моим прикидкам, находилась рукоятка оружия женщины. Мой кулак ударил по твёрдому металлу, и он загнал её меч обратно в ножны и вывел из равновесия женщину в доспехах, одновременно вращая её бёдра в качестве бонуса. На всякий случай я легонько ударила её ладонью по грудной пластине, подбросив в воздух и отбросив назад, на полпути через комнату с фонтаном.

— Хозяйка! Это ты! Ты умрёшь за это!

Но внезапно моё внимание переключилось на Кларет. Чистая ярость отразилась в её глазах, когда она обнажила свои идеально белые зубы. В уголках её рта образовалась пена, а дыхание мгновенно стало прерывистым. Если бы я не знала её лучше, то могла бы поклясться, что она внезапно взбесилась. Она опустила руки вниз и назад, прежде чем снова медленно вытянуть их вперёд.

Все тени в комнате увеличились в размерах, когда они оторвались от своих домашних поверхностей и устремились к закованной в броню женщине, которая каталась по земле от своего внезапного бегства.

lt;Стой! Мы выбираемся отсюда, Кларет!gt;

lt;Нет! Она должна умереть! Она просто обязана умереть! Я не могу оставить её в живых!gt;

lt;Это же приказ! Стой!gt;

lt;Я не могу! Ей нельзя позволить жить! Она должна умереть сейчас же!gt;

Мой разум лихорадочно работал, а щупальца устремились к упавшему телу. На её броне не было никаких вмятин от удара, но Кларет была достаточно сильна, чтобы она могла раздавить её. Даже если бы она не могла этого сделать, ей было бы нетрудно атаковать через щели в броне, такие как смотровые щели или отверстия для дыхания. Она не продержится больше нескольких секунд.

lt;Я сказала, остановись!gt;

Отчаявшись, я попыталась сделать что-то радикальное.

Поскольку атака Кларет была сделана из явных теней, то их слабость, скорее всего, была лёгкой. Хотя обычный свет был бы просто поглощён без особого эффекта, достаточно мощный свет мог бы сработать. У меня был только один способ создать такой мощный свет, и ответная реакция была бы резкой, а я не хотела быть соучастником убийства. Я вная разница в силе заставляла убивать её чувствовать себя более чем чрезмерно сильной. По крайней мере, до тех пор, пока я не узнаю больше о том, что вообще происходит.

Подняв левую руку, я направила через неё множество лучей и выпустила мощную вспышку света, достаточно сильную, чтобы свет, отражаясь от поверхности комнаты, мог ослепить меня. Стиснув зубы от жгучей боли в руке, хотя я и не могла видеть, я почувствовала, что мана Кларет рассеялась в воздухе.

Воспользовавшись этой возможностью, я рванулась вперёд, подхватила её тело своей рукой и вынесла тёмного духа в подземелье прежде, чем она успела что-либо предпринять.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 65: Яростные рассуждения. ч.1 


Мы мчались по подземелью, делая наугад поворот за поворотом. Как только мы отошли на приличное расстояние от комнаты с фонтаном, я отключила [Материализовался] и отрастила крылья, прежде чем взлететь, и полетела ещё быстрее.

Я яростно захлопала крыльями, едва не столкнувшись с окружающими деревьями, но оставаясь ниже линии деревьев. В моём домашнем подземелье были контрмеры, если я пыталась выйти за пределы "карты". Часто это были не более чем прочные стены, которые почти невозможно было пробить, прежде чем они восстановятся, но когда такие препятствия были невозможны, подземелье находило и более творческие решения.

Там, на поле, если я сверну с травянистой тропинки и войду в высокую траву, появится большое количество волков и нападёт на меня. Если бы не мой высокий уровень, я была бы мертва почти в одно мгновение, поскольку сражаться с десятками волков, которые легко прятались в высокой траве, было почти невозможно для любого, кто был даже близко к соответствующему уровню для этого подземелья.

Имея это в виду, я не хотела рисковать, летя над листвой. А Кларет боролась с моей хваткой.

— Хозяйка, пожалуйста! Она должна умереть!

Когда я быстро посмотрела на тёмного духа в моих руках, то вижу, что слёзы льются из её глаз безжалостно. Вместо той необузданной ярости, которую я ожидала, всё её существо охватило лишь отчаяние. Нет, не просто отчаяние, а страх. По крайней мере, в каком-то уголке моего сознания мелькнула мысль, что за этим скрывается ещё и страх.

В любом случае, попытка обмануть подземелье не была жизнеспособной, и я была вынуждена беспокоиться о том, чтобы найти время, чтобы найти свой путь обратно домой.

Похоже, у этой женщины был способ выследить меня, хотя и не очень надёжный.

В конце концов, я нашла удобное место без каких-либо монстров и приземлилась, толкая Кларет на землю и прижимая её, пока она продолжала бороться со мной.

— Кларет, мне нужно, чтобы ты успокоилась!

— Но госпожа! Это, это чудовище, она должна умереть! Она должна умереть!

Я была немного встревожена тем, как сильно она настаивала на этом. На самом деле всего несколько минут назад она продолжала пытаться убить эту женщину вопреки моему прямому приказу. Тёмный дух в моих руках была настолько предана и привязана ко мне, что мысль о том, что она пытается предать меня, с трудом укладывалась у меня в голове.

— А почему, по-твоему, она должна умереть?

— Она представляет собой угрозу, госпожа! Сейчас она слаба, но что, если она станет сильной? А что, если она попытается что-то сделать или устроит тебе засаду?

— Вряд ли это причина, чтобы убивать её. Если мы узнаем, почему она пыталась убить меня, то, возможно, сможем убедить её в обратном.

— Но что, если её не удастся убедить? А что, если она попытается использовать эту возможность, чтобы нанести тебе удар?

— Я довольно сильная. Я уже однажды остановила её неожиданную атаку.

(Хотя это было не очень хорошо.)

— Но ведь есть и такая возможность. Есть вероятность, что ты... Я не могу, я не могу вынести мысли о том, что снова потеряю тебя, учитель! Ваааааахххх~~~!

Кларет перестала сопротивляться и заплакала.

Я не могла осуждать её за это. Я не могла сказать, что она делала добро, пытаясь убить эту женщину, но я не могла осуждать её за это. Вместо этого я сняла с себя тёмного духа, притянула её к себе на грудь и обняла.

— Только не снова, госпожа... только не умирай...

Слёзы Кларет промочили мою одежду, и ощущение сырости распространилось от моей груди, но, не обращая на это внимания, я просто погладила её волосы так нежно, как только могла.

Шли минуты, а мы всё ещё стояли неподвижно, не обращая внимания на дрожь тёмного духа, которая держала мою руку на её голове. Опасаясь женщины в доспехах, я внимательно следила за [Чувством присутствия]. До сих пор единственным присутствием, которое я могла обнаружить, были, очевидно, монстры, которые бродили по коридорам чуть дальше.

— Не оставляй меня снова одну, госпожа...

Эта девушка была травмирована смертью своего первого хозяина, предыдущей Скарлет. Она почти ничего не говорила о времени, прошедшем после её смерти и встречи со мной, но это заставило меня задуматься. Она не оправилась после смерти своего хозяина, так что возможно ли, что она провела всё это время в трауре? Она была не в состоянии двигаться дальше, поэтому могла только топтаться на месте, пока не нашла меня, свою замену?

С одной стороны, мне хотелось это знать, но с другой - спрашивать было бы довольно бесчувственно. Хотя, учитывая Кларет, она, вероятно, рассказала бы мне все подробности без малейших колебаний, если бы я этого хотела. Мне не хватало некоторых светских манер... или осознанность... или знаний... но я знала, по крайней мере, об этом. Я, по крайней мере, понимала достаточно, чтобы понять, чего Кларет хочет больше всего.

— Не волнуйся. Я никогда не покину тебя, пока ты нуждаешься во мне, Кларет.

— Ты этого не знаешь! Ты не можешь этого знать!

Но мои слова не произвели желаемого эффекта. Лицо Кларет подпрыгнуло, и она яростно уставилась мне в глаза, в то время как её лицо было в слезах.

— Мастер, ты никогда не можешь знать наверняка! Всё может случиться! Каждый риск, на который ты идёшь, - это шанс, что что-то пойёет не так! Если мы не избавимся от всех возможных рисков, кто знает, что может случиться!

Кларет сжала кулаки, натягивая мою мантию, словно пытаясь приблизить своё лицо к моему.

— Кларет, ты не можешь жить без риска. Просто выходя на улицу, ты рискуешь.

— Нет, может быть, и нет, но... 

Глаза тёмного духа отвернулись, и я почувствовала, что в них появился оттенок безумия.

— Тогда мы можем идти домой! Если мы войдём в подземелье, связанное с городом, в котором мы раньше жили, мы сможем построить хорошее место для жизни в одной из более глубоких безопасных зон! Я могу ходить за тобой и приносить тебе еду каждый день, и мы будем жить вместе! Я могу взять на себя весь риск, а ты останешься в безопасности, и тебе не о чем будет беспокоиться! Навсегда!

Для меня это было больше похоже на тюрьму, чем на что-либо другое.

— Кларет, это же не жизнь. Такая жизнь почти ничем не отличается от смерти.

— Но, но это же не смерть! Ты будешь жить, и я сделаю всё, что тебе нужно! Я могу дать тебе всё, что ты захочешь, когда захочешь!

На этот раз я легонько шлёпнула тёмного духа по голове, чтобы подчеркнуть свою точку зрения.

— Как я уже сказала, это вовсе не значит быть живой. То, что ты предлагаешь, - это просто бездельничать целую вечность. Это звучит немного красиво, как отпуск, но через несколько месяцев, может быть, через несколько лет, это... невозможно. Очень скоро мы сойдём с ума.

— Но...

— Никаких "но". Мы этого не делаем. Я за снижение риска, но не тогда, когда это ставит под угрозу мои желания или мораль.

— Тогда этот монстр, который пытается убить тебя, должен умереть.

— Только не сейчас. Это противоречит моей морали - просто убить её после того, как она пыталась убить меня. Не тогда, когда мы намного сильнее её.

— Но...

— Но сначала давай попробуем поговорить с ней. Мы убьём её, если у нас не будет выбора, но до тех пор убийство её не обсуждается, хорошо?

— Да, госпожа...

Кларет это явно не устраивало, но, по крайней мере, она была убеждена, что сначала мы можем попробовать что-то другое. Как минимум, она, вероятно, приняла это, потому что я предложила противостоять этой опасности напрямую, а не игнорировать её и позволить ей вариться на заднем плане, где она может укусить нас в задницу в самый неподходящий момент.

Но довольная её ответом, я притянула её к себе и снова принялась гладить её по волосам.

lt;Ах, Алисия? Прости, что игнорирую тебя. Как ты себя чувствуешь?gt;

lt;Всё в порядке. Гораздо важнее было успокоить Кларет. Сейчас я чувствую себя хорошо, но то, что ты сделала раньше, очень больно.gt;

lt;Прости. Это было единственное, о чём я могла думать в то время.gt;

lt;И что же это было?gt;

lt;Одна из слабостей вампиров. В то время как я могу использовать [Магию света], обратная реакция от её использования причиняет мне вред.gt;

lt;Вау.gt;

lt;Да, именно так.gt;

Я подняла руку и посмотрела на свою ладонь, ощупывая её, одновременно разжимая и разжимая кулак. Она полностью вернулась в маленькую и мягкую на вид руку, какой всегда была. Никаких следов глубоких ожогов, вызванных использованием [Магии света], не осталось.

Поскольку мои мысли были заняты спасением от этой сумасшедшей леди и безумием Кларет, я не заметила этого в тот момент, но скорее всего она зажила, пока я летела, свет искусственного солнца подземелья упал на мои открытые крылья, автоматически исцеляя рану, которую я сама себе нанесла.

lt;Я знала это раньше, но и магия света, и солнечный свет - это слабость вампиров, верно?gt;

lt;Вот именно. Просто прикосновение к свету может быть очень болезненным. Даже лампы, которые используют [Магию света] для освещения, причиняют боль моим глазам.gt;

lt;Вампиры могущественны и живут долго, но их слабости довольно серьёзны, да? Это ещё хуже того, чем то, что говорят люди.gt;

lt;Я вроде как догадалась, но это хорошо известная слабость, да? Ну, это делает тот факт, что я могу и хочу использовать [Магию света] намного более важным, поскольку люди обычно не ожидают, что вампир будет использовать [Магию света]gt;

lt;Полагаю, что так. Хотя это действительно было больно.gt;

lt;Прости. Наверное, я немного больше привыкла испытывать боль, чем думала.gt;

lt;Всё в порядке. Очень важно использовать инструменты, которые у тебя есть, когда нужно их использовать.gt;

lt;Но я всё равно постараюсь держать всё в меру.gt;

По крайней мере, я хотела по возможности избегать болезненных переживаний Алисии. Это означало, что когда я столкнусь с сильными противниками, мне придётся быть более осторожной, чем когда-либо, но тратить дополнительное время, чтобы победить монстров, не было большой проблемой по сравнению с обеспечением психического здоровья Алисии.

— О'кей, тогда давай приступим к делу.

Мы оставались там ещё некоторое время, утешая Кларет, но в конце концов я решила, что нам нужно что-то делать, иначе тёмный дух слишком сильно влюбится в меня и решит, что отсиживаться в каком-нибудь подземелье действительно лучше. Или, по крайней мере, попытаться убедить меня в этом, если на этом фронте действительно было слишком поздно.

— Итак, что вы двое думаете об этой женщине?

— Она стерва и должна умереть.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 65: Яростные рассуждения. ч.2 


Теперь, когда у неё был шанс прийти в себя и расслабиться, казалось, что Кларет была во власти ненависти в этот момент.

— Окей... есть что добавить, Алисия?

lt;В ней есть довольно много странного. Я уже упоминала, что у неё была тонна навыков, да?gt;

lt;Да, трёхзначные числа. Довольно трудно представить себе кого-то с таким списком навыков.gt;

lt;Я тоже так думаю. Самое странное, что многие из них до сих пор занимают первое место. Ты могла бы подумать, что когда ты получаешь кучу связанных навыков, то некоторые из них поднимутся на один или два уровня к тому времени, когда ты их все изучишь, верно?gt;

lt;Это правда.gt;

lt;Но я не могу понять, как такое возможно.gt;

lt;...gt;

lt;Хозяйка?gt;

lt;Я могу придумать только один способ.gt;

lt;...?gt;

lt;Ну, если вдуматься, то это довольно очевидно, хотя я думаю только задним числом. Эта женщина, вероятно, реинкарнатор, как и я.gt;

*Ахни!*

lt;Подожди, подожди секунду! В этом нет никакого смысла! А даже если и так, то какое это имеет отношение к делу? И вообще, я не понимаю, как это связано с тем, что мы о ней знаем!gt;

lt;Я тоже не понимаю, как это связано, мастер.gt;

В то время как Алисия категорически отрицала это, Кларет казалась ещё более печальной из-за того, что она не могла установить связь, чем из-за того, что не могла поверить моим словам.

lt;Ну, обычно это не имеет смысла, если только не было особых обстоятельств, касающихся вещей.gt;

lt;Особые обстоятельств?gt;

lt;Это только предположение, целиком и полностью предположение... но... Я думаю, может быть, Боги догадались, что я сделала, и послали кого-то за мной.gt;

lt;Вот именно. Я собираюсь убить её.gt;

lt;Что-что-что-что!!gt;

В тот момент, когда она начала двигаться, я крепко схватила Кларет за плечо, чтобы остановить её от преследования моего предполагаемого убийцы. Этот взгляд чистой ненависти вернулся в её глаза за то время, что мне потребовалось, чтобы моргнуть даже с моей скоростью.

— Не останавливай меня, госпожа. Я устраню любую угрозу твоей жизни! Я знаю, что ты слишком нежна, чтобы сделать это, так что я буду той, кто испачкает руки.

— Подожди, я тебе скажу! Я... не буду отрицать, что я, вероятно, немного мягковата...

lt;Немного?gt;

Мне было немного больно, когда меня ругал семилетний ребёнок. Иногда я всерьёз задумывалась, а не сохранила ли она и кое-что из своего прошлого жизненного опыта.

— Ну, может быть, чуть больше, чем немного, но всё же! Мы можем оставить решение, что с ней делать, пока не выясним как можно больше о том, что происходит, хорошо?

— Да, госпожа.

Тёмный дух была явно не в восторге от этого, но всё же приняла моё предложение.

lt;Так что если то, что ты думаешь, правда, то, возможно, именно поэтому её список навыков выглядит так, как он есть?gt;

— Да. Это выглядит довольно бессистемно, но, возможно, она была послана в этот мир, наполненная всеми навыками, которые она могла бы использовать. Но были некоторые ограничения относительно того, насколько могущественной она могла бы стать, так что сначала все они были только первого уровня?

lt;Значит, те, кто выше первого уровня, - это те, кого она сама получила? Её высший навык - это Техника меча] в седьмом уровне.gt;

Поскольку я не закрыла ту страницу статистики убийцы, которую любезно прислала мне Алисия, я всё ещё могла изучить её статистику полностью, не находясь рядом с ней. Посмотрев на список её навыков, я поняла, на что именно указала Алисия. На самом деле, если бы я отошла от теории, которую я предложила, я могла бы сделать ещё несколько теорий.

— Это... у неё почти нет опыта использования чего-либо, кроме своего меча?

lt;Я тоже так думаю. После [Техники меча] большинство её повышенных навыков - это навыки повышения статуса. После этого вряд ли найдётся что-то выше первого уровня.gt;

— Какой одномерный набор навыков. Трудно представить, чтобы она подняла свой уровень так высоко только с этими навыками.

Возможно, в этом подземелье или там, где она решила тренироваться, всё было по-другому, но трудно было представить себе, что можно использовать только меч, чтобы сражаться с любым монстром, особенно в одиночку. Даже мне пришлось выбирать различные боевые стили в зависимости от ситуации, переход от магического к физическому, колебалась в бою, неуловим для танкования. Адаптация к ситуации была ключом к успеху, и становление хорошим специалистом делало чудеса для расширения вашего кругозора.

lt;Седьмой уровень довольно высокий.gt;

— Я тоже так думаю, но думаю, что это немного низко для её уровня. У меня нет никаких хороших сравнений, но я думаю, что она должна была бы получить [Мастерство владения мечом] к этому моменту.

lt;Модернизированная версия [Техники меча]? У тебя самой есть немало улучшенных навыков.gt;

— Ну, поскольку я могу получить навыки, питаясь, мой список навыков и ранг не совсем соответствуют моему опыту. Я почти не пользовалась ни оружием, ни щитом, но и в том и в другом у меня довольно высокие уровни.

Если уж на то пошло, у меня были навыки, которые я даже не могла использовать, многие из которых были расово заблокированы, но другие имели особые требования, которых мне не хватало, например, хвост или жабры.

lt;Наверное, да.gt;

— Я думаю, что секрет кроется в её снаряжении.

lt;Неужели? Она выглядела довольно просто.gt;

Я вспомнила, во что была одета эта женщина. Это был полный комплект пластинчатых доспехов, покрытых кольчугой, видимой в просветах, а может быть, и больше под ними. Когда дело доходило до щелей, их было очень мало, и большинство из них находилось в шлеме, который был необходим для функционирования. Он был совершенно не украшен, но было ясно, что он был чрезвычайно высокого качества.

Но ещё важнее был его жемчужно-белый блеск. Вместо более тусклого металлического серого цвета он, несомненно, был белым с отражающим блеском. И чтобы избавиться от всяких сомнений, когда я ударила её по грудной пластине, на ней не было никаких следов вмятины. Я почти не сомневалась в его материале.

— Да, но я думаю, что это была очень хорошая броня. Вероятно, мифрил.

lt;Понятно. Я всегда представляла себе мифриловые доспехи причудливо выглядящими с большим количеством резьбы и прочего, что, как говорят, носит герой, но я думаю, что это не всегда так. Будет ли проблемой, если тебе придётся бороться с ней?gt;

— Не совсем так. Я могу прорваться сквозь мифрил голыми руками, если понадобится. И эта броня, хотя она и хороша, имеет много слабых мест.

На самом деле, именно это меня и беспокоило, когда Кларет пыталась напасть на нее. Если какой-нибудь из её теневых усиков пробьётся через смотровую щель или воздушные отверстия, ей конец. Даже если бы Кларет не сделала этого, если бы она просто обернула их вокруг своей головы, она бы задохнулась достаточно скоро, предполагая, что её конечности согнуты в направлениях, которые они не должны были двигаться, не убьют её .

lt;Понятно. Я рада. Это значит, что тогда она не будет представлять большой угрозы в бою.gt;

— Возможно. Хотя это плохо - быть самодовольной, вряд ли она сможет победить меня. О, я позабочусь, чтобы ты не испытывала никакой боли, если до этого дойдёт.

lt;Это не то, о чём я беспокоюсь...gt;

Слова Алисии были едва слышны, как будто она шептала их про себя, но разобрать их было нетрудно. В нашем нынешнем состоянии я, скорее всего, смогу услышать всё, что она произнесёт.

— Ну, как бы то ни было, меня больше интересует, каковы её мотивы.

— Ты только что сказала, что эти проклятые Боги, вероятно, приказали ей убить тебя, госпожа?

— Да, конечно, но я сомневаюсь, что этого достаточно.

— Это не так?

— Я бы так не думала. По крайней мере, ей понадобится дополнительный мотив. Если, конечно, она тоже не была одним из Богов. Мы не можем сбрасывать это со счетов.

Когда Кларет наклонила голову и посмотрела на меня в моих объятиях, я как бы невзначай подумала, какой смысл в её работающем мозгу, прежде чем... спохватиться.

(Это нехорошо. Я не должна так думать о ком-то, кто так предан мне.)

Слегка укоряя себя, я сосредоточилась на том, чтобы попытаться понять эту женщину.

— Мастер, а почему это вообще имеет значение, почему она хочет убить тебя?

Кларет попала в самую точку, скорее всего совершенно случайно, но даже сейчас она только что доказала, что мое внутреннее утверждение неверно.

— Вообще-то это хороший вопрос. Дело в том, что если мы сможем выяснить почему, то сможем использовать это, чтобы заставить её передумать. Если это не сработает, то мы, по крайней мере, сможем получить больше информации.

Если только она не окажется совершенно невосприимчивой к разговорам. Но в тот момент я была бы удовлетворена хотя бы попыткой, и мы могли бы сыграть роль жертвы и переложить всю вину за её смерть на неё.

lt;Значит, мы можем предложить ей что-то получше того, что ей уже обещали?gt;

— В значительной степени.

lt;Но я не понимаю, как мы можем дать ей что-то лучшее, чем то, что обещал Бог.gt;

Это было правдой, и на первый взгляд это было всё, что требовалось, чтобы дойти до тупика с таким ходом мыслей.

— Возможно, мы и не можем предложить ей ничего лучшего, чем то, что обещали Боги, но мы всё ещё можем предложить ей альтернативы. Может быть, нам удастся убедить её, что то, что обещали ей Боги, не в её интересах. Может быть, она была бы готова пойти на что-то, что мы можем предложить просто потому, что Боги или она никогда не думали об этом.

lt;Теоретически это звучит неплохо, но есть ли у тебя какие-нибудь идеи, что мы можем предложить?gt;

— ...Не совсем.

Особенно когда речь шла о вещах, которые я была готова предложить. Если бы она хотела денег и славы, тогда я не возражала бы сделать всё возможное, чтобы позволить ей получить это, но я серьёзно сомневалась, что всё это удовлетворит её по сравнению с тем, что предлагали Боги. Будь то богатство, власть или что-то ещё, что не причинит большого вреда этому миру и не заставит меня слишком сильно исказить свою мораль, это было бы не слишком эффективно, когда речь шла о том, чтобы убедить её отказаться от своей миссии.

Но больше всего мы едва знаем её личность. Каким был её опыт, её желания, её воспринимаемые потребности, её ожидания относительно будущего. Трудно было планировать переговоры, не зная ничего из этого.

Это заставляло меня волноваться, что переговоры развалятся практически в одно мгновение. В конце концов, она даже не дала мне шанса уговорить её в первый раз.

И что ещё хуже, я беспокоилась, что наградой за моё убийство будет то, что она получит новую жизнь в соответствии с её строгими требованиями. Если это было то, что ей обещали, то, вероятно, у меня не было никакой возможности сделать встречное предложение или убедить её в обратном.

Но это я держала при себе. Это только встревожит Алисию и заставит Кларет снова прийти в бешенство.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Я беспокоилась, что мы не сможем предложить ничего такого, что человек предпочёл бы тому, что предложили эти Боги, но в то же время я не узнаю, не попробовав. Может быть, если я покажу ей явную разницу в боевых способностях, этого будет достаточно?

С другой стороны, это вызывало вопрос, будет ли обещание смерти действительно достаточным сдерживающим фактором или, по крайней мере, достаточно утолит её желание, чтобы принять альтернативу, которую я могла бы ей дать. Всё было бы ещё хуже, если бы Боги, пославшие её за мной, были готовы продолжать перевоплощать её снова и снова, пока она не закончит свою работу.

Ну что ж, если бы это было возможно, мы бы её переправили на нашу сторону.

С другой стороны, если они этого не сделают, то вполне возможно, что они, по крайней мере, пошлют других убийц, если она провалится.

(...это сделало бы всё бесконечным.)

Когда я думала об этом, я не видела, как решить эту ситуацию. Единственный способ окончательно решить проблему - убедить тех, кто посылает людей вроде этой женщины в доспехах, остановиться.

Но мой противник был Богом, или, по крайней мере, самым близким эквивалентом того, о чём я знала. Трудно было даже представить себе, что для простых смертных вроде меня существовали какие-то средства борьбы с подобными существами.

Как бы странно ни было называть вампира смертным, в конце концов я могу умереть. Даже если почти во всех историях они были неумирающими, смерть всё равно висела где-то в конце. Я могла только надеяться, что она будет отодвинута достаточно далеко.

Мы ещё немного поговорили втроём, но в конце концов пришли к выводу, что не знаем, что сработает, пока не попробуем.

Не сумев выйти из тупика, как только мы привели себя в порядок, мы попытались вернуться в комнату с фонтаном, чтобы встретиться лицом к лицу с женщиной. Даже если всё пойдёт не так хорошо, я сомневаюсь, что она сможет остановить нас от того, чтобы сбежать и попытаться сделать это позже.

Но вопреки моим ожиданиям, её там не оказалось. Было очевидно, что она не осталась бы в комнате с фонтаном. Я просто не очень задумывалась о том, чего ожидать.

Мы попытались осмотреть окрестности, но не смогли найти никаких следов женщины. Я сомневалась, что она уже умерла, так как если бы моя атака привела её сюда, её тело всё ещё было бы в комнате с фонтаном. И если бы она была в таком плохом состоянии,что умерла бы для слабых монстров на этом этаже, тогда, если бы она не была какой-то идиоткой, она даже не попыталась бы выйти из комнаты с фонтаном.

Вопреки моим ожиданиям, мы потеряли след женщины в доспехах.

Я взглянула на её всё ещё открытый экран состояния, но там ничего не изменилось. Скорее всего, это был снимок с того момента, когда Алисия первоначально использовала [Сканирование], и поэтому не отражал внесённые с тех пор изменения. По крайней мере, она должна была получить некоторые повреждения, когда я ударила её, независимо от того, насколько хорошо её броня защищала её, она улетела довольно далеко.

Мы вместо поиска решили насладиться быстрой едой. Для нас с Алисией - кровь  обсидианового медведя. Она была немного землистой и слабой на вкус, но в остальном восхитительной. У Кларет были лакомства маны, и она, как обычно, с удовольствием ела, держа его обеими руками, как бурундук.

Купаясь в ощущении наполненного живота, пусть даже совсем чуть-чуть, я медленно плыла по воздуху в позе, напоминающей сон под деревом во время пикника. Подо мной Кларет всё ещё ела, и я наслаждалась улыбкой, лишённой каких-либо забот.

Я без особого энтузиазма ещё раз просмотрела статистику этой женщины.

Это была довольно странная страница статуса. Никаких выдающихся способностей, и один навык один за другим. Это заставило меня даже задаться вопросом, пыталась ли она вообще использовать что-нибудь, кроме [Техники меча]. Судя по тому, как её атрибуты склонялись к [Силе], я была склонна думать, что она, вероятно, просто подходила к каждому монстру и ударяла их своим мечом, чтобы лениво поднимать навыки.

(А?)

В списке умений этой женщины было два навыка, о которых я никогда раньше не слышала. Хотя это не было большим сюрпризом, что были люди с навыками, о которых я никогда не слышала или, по крайней мере, не могла вспомнить, эти особые навыки выделялись для меня.

[След артефакта] и [Чувство вампира].

Первый был описан как навык, который позволял пользователю отслеживать местоположение заранее определённого объекта. Последний навык позволял пользователю идентифицировать любого вампира в пределах видимости.

Я не был уверена, что [След артефакта] должен был найти, но похоже, что они были созданы специально, чтобы найти меня. Первый позволит пользователю найти моё местоположение, а второй - точно определить любого вампира, даже находясь в толпе.

Хотя быстрый взгляд на код не сказал мне ничего нового о [След артефакта], [Чувство вампира], специально определял всех вампиров в поле зрения. Они были странно точны, когда дело доходило до того, чтобы найти меня.

Тут была ещё одна странность. [След артефакта] имел дополнительное упоминание о том, что это было нечто, называемое [Ограниченным навыком]. Скорее всего, это было связано с тем, что в коде не было никаких методов приобретения, так же как и пользовательские навыки, которые я сделала.

Хотя я предполагала, что мои права администратора были причиной, по которой я могла редактировать навыки, это предполагало, что было и больше способов сделать это.

Это была очень обескураживающая мысль, и я надеялась, что это не так, но я не могла найти [След артефакта] среди списка главных навыков. [Чувство вампира] был в списке, наряду с огромной тонной других связанных навыков, но методы приобретения для всех них были довольно суровыми, включая наличие интимных знаний о выбранной группе.

Трудно было представить, что эта женщина потратила столько усилий, чтобы узнать так много о вампирах, чтобы получить навык законно. Вместе с [След артефакта], доказательства того, что она просто получила все эти навыки на первом уровне, когда она была реинкарнирована, накапливалось до такой степени, что это было почти невозможно отрицать.

Особенно тогда, когда у неё был навык [Местного языка], как и у меня. Глядя на Кларет, она не обладала этим навыком, и я не могла припомнить, чтобы у Алисии он тоже был. Хотя я не использовала [Сканирование] на таком количестве людей, эта женщина была единственным человеком, которого я когда-либо видела с этим навыком, кроме меня самой.

Но если бы мне пришлось выбирать, [След артефакта] был довольно тревожным навыком. Хотя я не знала точно, что именно она использовала, чтобы выследить меня, учитывая то, как она утверждала, что какой-то вид обнаружения, который она использовала, был ужасно ненадёжным и работал со сбоями, можно было экстраполировать несколько возможностей.

Если он был способен выследить меня сам, то не было никаких причин, почему он вдруг перестал работать, когда она приблизилась ко мне. Это не было похоже на какую-то игру, где датчик не мог отследить что-то, когда цель приближалась на определённое расстояние.

Быть ненадёжным - это одно, но совсем другое, если он не срабатывает большую часть времени без всякой видимой причины. Я сомневалась, что тот, кто послал этого убийцу, испортил бы умение обнаружения, которое они ей дали, до такой степени, что оно вообще редко срабатывало.

Скорее всего, было трудно выполнить его требование обнаружения, и только в силу непредвиденных обстоятельств. Если бы она догадалась, что я нахожусь в подземелье, и проверила все комнаты с фонтанами, к которым у неё был доступ, она могла бы махнуть рукой, но шансы на то, что я буду в любой из них, а не исследую само подземелье, были ничтожны.

Было бы гораздо лучше просто подождать снаружи, пока я появлюсь, чем рисковать не найти меня внутри и потерять моё местоположение, не зная, когда я выйду.

Я могла бы просто сидеть в этом подземелье месяцами напролёт, обдумывая этот план, пока не узнала бы, что она вообще существует, и у меня не было бы причин, и у неё тоже не было бы причин думать иначе. Не было никакой причины оставаться в подземелье больше, чем на несколько дней за один раз, если только ты не прятался внутри него.

(...мой собственный дом - исключение.)

Зайдя так далеко в своих рассуждениях, я поняла, что именно она отслеживала, если нахождение внутри или вне специального пространства было причиной того, что у неё были проблемы с отслеживанием. Значит, она отслеживала меня по тому куску бумажки.

Если бы я предположила, что меня нельзя отследить, пока он находится внутри моей волшебной сумки, то это решило бы все вопросы, которые у меня были относительно того, как она нашла меня.

Если моя теория верна, то пока я держу эту бумажку в сумке, она не сможет использовать своё умение, чтобы выследить меня, а если это так, то я могу улететь далеко, и она никогда не сможет меня найти. В теории.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 66: Не агрессивные переговоры. ч.2 


Но это была моя жизнь, и не было никакой гарантии, что даже если я сделаю это, те, кто послал её, не пошлют больше убийц, и, возможно, с лучшими способами найти меня, например, ища любые следы вампиров.

Это было то, чего я хотела бы полностью избежать. Если бы они начали убивать вампиров, пытаясь найти меня, тогда моя трусость была бы ответственна за эти смерти, даже если бы это было косвенно. Я могла бы счастливо игнорировать такие вещи, если бы не была в курсе, но в тот момент, когда я подумала о такой возможности, если бы что-то подобное случилось, моя вина раздавила бы меня.

У меня не было другого выбора, кроме как разобраться с этим так, чтобы не нанести побочного ущерба остальным.

Вопрос был в том, если я позволю выследить себя, появится ли эта женщина?

Я могла только надеяться, что она ещё не поняла, что я слишком сильна, чтобы она могла победить меня. Мне нужно было убедиться, что она больше не будет пытаться убить меня первой, даже если она умрёт и снова перевоплотится.

Когда я оторвалась от своих мыслей, Кларет уже смотрела на меня сбоку. Она уже давно закончила есть и стояла рядом со мной.

— Ты уже закончила есть, Кларет?

— Да, госпожа. Это было очень вкусно, как и всегда.

— Хорошо.

Я похлопываю тёмного духа по голове, а она радостно обнимает меня за талию. Несмотря на то, как она выглядела всего час назад, перемена в её настроении была довольно неожиданной. Это было так, как если бы у неё была память как у рыбки.

— Относительно той женщины, что была здесь раньше...

Прежде чем я успела сказать что-то ещё, Кларет крепче обняла меня и уткнулась лицом мне в грудь.

— ...Итак, у кого-нибудь из вас есть какие-нибудь идеи относительно того, что мы можем сделать, чтобы убедить её не исполнять свою миссию?

lt;У меня нет.gt;

Вместо прямого ответа тёмный дух просто покачала головой, прежде чем зарыться лицом между моими холмиками еще глубже.

— Хааа. И у меня тоже. У меня есть только краткосрочные решения, и это только усложнит ситуацию в долгосрочной перспективе.

— Тогда мы должны выследить её и убить!

Внезапно снизу снова показалось лицо Кларет. В её глазах снова была явная ненависть. Она просто переходила от одной эмоциональной крайности к другой. Не похоже, что я когда-либо действительно думала, что её память плохая. Как бы пристрастны они ни были, рассказанные ею истории были единственным доказательством того, что у неё довольно хорошая память.

То, как она часто была на пределе своих эмоций, заставляло меня беспокоиться о том, что же не так с её гормонами, пока я не вспомнила, что кровь никогда не текла по её венам.

Учитывая раны, которые она получила раньше, когда я сражалась с той Гидрой, у неё было удивительно мало кровотечения по сравнению с ранами, которые она получила. Даже когда она обнимала меня вот так, я не чувствовала никакого сердцебиения в её груди.

Скорее всего, её внутренние органы вообще не работали, или, по крайней мере, не делали то же самое, что делали органы людей. Возможно, ей даже не нужно было дышать, в отличие от меня.

Это действительно заставило меня задуматься, действительно ли духи, подобные ей, могут считаться живыми, но эта линия мысли, скорее всего, была ничем иным, как тщетностью. Она просто игнорировала нормальные определения жизни, и её тело поддерживало эту жизнь способами, отличными от других форм жизни. Во-первых, духи спонтанно оживали из скоплений маны, и в этом отношении я ничем не отличалась. Судя по земному определению жизни, мы не были живыми. Но то же самое можно было сказать и о вирусе простуды.

— Никаких убийств не будет, пока мы не поговорим как следует, хорошо?

— Да, госпожа.

Я слегка ударила тёмного духа, прежде чем погладить её шелковистые серебристые волосы, после того как она дала мне ответ, который я хотела.

— Хааа. Ну, раз уж мы не можем её найти, то мало что можем сделать, кроме как ждать, пока она сама придёт к нам.

Несмотря на то, что она снова спрятала лицо, я почувствовала, что Кларет стиснула зубы в ответ на мои слова.

(Эта девушка ненавидит саму мысль о том, что я в опасности, да?)

Я могла только надеяться, что это не вызовет неприятностей, когда мы вернёмся домой, и я снова начну работать над своим подземельем.

(Смогу ли я вообще когда-нибудь снова сражаться в одиночку?)

Это была тревожная мысль, но я мало что могла с ней поделать, пока не пришло время.

— Ну что ж, тогда вот к какому выводу я пришла. Глядя на её статистику, я заметила, что у этой женщины есть два необычных навыка.

lt;Ты имеешь в виду [След артефакта] и [Чувство вампира]?gt;

— Да. Значит, ты тоже их заметила?

lt;Да, но хотя [Чувство вампира] понять легко из названия, я не могу понять что делает навык [След артефакта].gt;

— На самом деле всё гораздо проще, чем кажется. У него встроенная цель, которую он позволяет отслеживать пользователю. Если быть точным, он, вероятно, отслеживает это.

Я протянула руку и достала распечатку, которую показывала им раньше.

— Хозяйка! Если ты думаешь, что она может отследить это, мы должны уничтожить его!

Ещё до того, как я успела ответить, Кларет протянула руку и попыталась схватить кусок листка, но я убрала руку прежде, чем она успела это сделать, и остановила её.

— Не волнуйся. Я думаю, что она не сможет отследить его, пока он находится в моей волшебной сумке.

— А ты... ты уверена в этом? Мы не можем рисковать в отношении чего-то столь важного! Может быть, мы должны уничтожить его!

— Я почти уверена в этом. Это единственное, что пришло со мной, когда я перевоплотилась. У меня не было других вещей, и те, кто преследовал меня, не могли отличить меня от другого вампира в этом мире. Это означает, что это единственная вероятная цель, которую они использовали, чтобы выследить меня.

— Я понимаю это, но если это так, то... 

— Тогда ничего. Ты помнишь, что сказала та женщина? Она сказала, что её способность выслеживать плохо работает и обычно ничего ей не говорит. И всё же каким-то образом она нашла нас посреди подземелья в том редком случае, когда следопыт действительно работал. Помнишь?

Тёмный дух склонила голову набок. Похоже, она этого не знала.

lt;Понятно. Мы приводили в порядок твои вещи прямо перед тем, как она появилась, и это включало в себя и тот листок. Так, может быть, она не может отследить его, пока он находится в твоей сумке?gt;

— Это моё предположение.

— В таком случае мы должны хотя бы положить его обратно в твою сумку, хозяйка!

И снова тёмный дух на моей талии потянулась, чтобы выхватить его из моей руки.

— Подожди секунду, Кларет! В этой ситуации будет лучше, если она нас выследит!

— А разве это лучше?!

— Прямо сейчас мы не сможем её найти. Она могла быть где угодно внутри подземелья или даже в городе. Если мы заблокируем её единственный путь, чтобы выследить нас, нам будет почти невозможно встретиться. С другой стороны, если мы дадим ей возможность выследить нас, то, по крайней мере, есть возможность встретиться не только по чистой случайности.

— Но если мы это сделаем, то у неё будет всё необходимое, чтобы устроить нам засаду! Если с тобой что-то случится...

— Ничего подобного тому, что ты думаешь, со мной не случится. Мы не только намного сильнее её, но и обладаем превосходными навыками обнаружения. Кроме того, если я сохраню [Духовную форму], есть очень хороший шанс, что она даже не сможет меня увидеть. Похоже, что её [Духовное восприятие] - на первом уровне. Недостаточно просто увидеть духа. В качестве доказательства, похоже, она даже не заметила, что ты была рядом.

— Но...

— Если не считать инициативы, то все карты на руках у нас. Ей практически невозможно застать нас врасплох, и уж точно она не сможет победить нас в лобовом бою. Даже в случае одного шанса на миллион, всё равно невероятно маловероятно, что она нанесёт нам реальный вред, устроив засаду. Всё в порядке?

— ...Если ты так говоришь, мастер.

Она пыталась найти недостатки в моих аргументах, но в то же время Кларет не была настолько хороша в этом, и её собственные аргументы были полностью подпитаны эмоциями. Алисия была намного лучше в такой тактике, несмотря на разницу в возрасте.

Или, скорее, она была удивительно компетентна, когда дело доходило до размышлений. Это было правдой с тех пор, как мы встретились.

— Тебя это тоже устраивает, Алисия?

lt;Да. Чем дольше мы её отпускаем, тем больше она становится опасной. Но прямо сейчас, я не могу придумать способ найти её, не пройд через подземелье и город в поисках её.gt;

— А это, очевидно, невозможно.

lt;Я тоже так думаю.gt;

— Ну вот и всё.

Достав запасную кожу, я разрезала её и сложила в небольшой мешочек, в который положила бумажку, а затем привязала его к поясу.

Я не хотела его потерять. Мало того, что это могло выдать какую-то очень личную информацию, так это ещё и смущало.

Мои приготовления были сделаны настолько хорошо, насколько это было возможно. Нам ничего не оставалось делать, кроме как ждать её появления, если она сама этого захочет.

Но просто сидеть и ждать было скучно, а также было бы слишком очевидно, что мы ждали её появления, поэтому мы решили вместо этого продолжить прохождение подземелья. Мы быстро продвигались по подземелью, избегая монстров.

Этот двадцать второй этаж всё ещё был заполнен монстрами, слишком слабыми, чтобы считаться хорошим опытом для нас, поэтому вместо того, чтобы тратить время на них, мы просто искали комнату босса.

Это заняло некоторое время, но босс был большим чёрным медведем с серебряными и красными шипами, покрывающими его спину, с большими когтями, простирающимися от всех его конечностей.

За то время, пока Алисия рассказывала мне, что он называется бритвенным медведем, я пронзила его череп ледяным копьём и убила. Босс отдал нам свои шипы, и я с радостью взяла их, хотя мне было интересно, для чего они могут быть использованы.

В сундуке с сокровищами лежала пара кожаных сапог.

Это я радостно взяла и сразу же надела их, после того как сорвала с себя жалкое подобие обуви.

Тихонько наслаждаясь ощущением моего нового предмета одежды, мои мысли вернулись к тому, что, несмотря на все плохие вещи, которые мы обнаружили, были и хорошие вещи, которые мы получили в этом подземелье.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 67: Встреча, дубль два. ч.1 


 lt;Я думаю, что это очень хорошие ботинки, Скарлет.gt;

Алисия внезапно заговорила, прежде чем я успела пройти через комнату с фонтаном на следующем этаже.

— А? То есть ты думаешь, что они хорошо смотрятся на мне?

— Конечно, они хорошо смотрятся на тебе, хозяйка!

 lt;Нет, ну да, и это тоже. Но я имела в виду, что у этих ботинок хорошая статистика.gt;

Мы обе полностью проигнорировали тёмного духа. К счастью, она не заметила этого факта и не стала расстраиваться по этому поводу.

 lt;Эти сапоги сделаны из кожи теневой пантеры и даже обладают магией.gt;

Приглядевшись к ним поближе, я поняла, что у матово-чёрных ботинок действительно была своя аура, или, по крайней мере, что-то похожее на неё, хотя она была очень слабой и едва заметной, даже когда я внимательно смотрела на них.

 lt;Там говорится, что сапоги зачарованы, чтобы сделать тело пользователя немного легче.gt;

— Полагаю, это очень неплохо? Хотя я не вижу особой пользы для такой вещи.

Я не могла по-настоящему почувствовать эффект, но мои показатели силы были довольно существенными, так что я едва чувствовала вес собственного тела. Я знала об этом, но было значительное отсутствие сопротивления, пока я двигалась, как будто моё тело почти не состояло из массы. Переход от ощущения, что оно близко к нулю, к фактически близкому нулю, скорее всего, не будет иметь для меня заметной разницы.

С другой стороны, что-то вроде этого, возможно, было чрезвычайно популярно на Земле. Возможность сказать, что ты весишь меньше, чем на самом деле, когда ты носишь эти ботинки, скорее всего, будет популярной. И я полагаю, что найдутся люди, которые действительно воспользуются тем фактом, что ты будешь меньше уставать от перемещения или переноски тяжёлых вещей, нося такие ботинки, даже если это только уменьшит вес собственного тела.

Это заставило меня задуматься, сколько весит моё нынешнее тело, но если бы я не смогла точно воссоздать метрическую систему, любые подобные предположения были бы довольно бесполезны, поскольку не было бы никакой возможности точно использовать мой здравый смысл с Земли относительно моего веса.

 lt;Я думаю, но это может сделать полёт немного легче?gt;

Всё, что я могла сделать, - это пожать плечами. Я не знала, может ли какое-то количество снижения веса сделать заметную разницу, но это было лучше, чем не иметь ничего, что я предполагала.

Даже без всего этого мне очень понравился дизайн ботинок. Тонкие сапоги длиной до икр удерживались на месте несколькими простыми застёжками, в остальном почти без украшений. А чёрный цвет был самым лучшим. Мне казалось, что он стал моим личным цветом, после того как я носила почти всё чёрное почти исключительно всё время, с тех пор как я родилась в этом мире.

Следующий этаж был больше похож на тропический тропический лес, чем на джунгли или более умеренный лес, как на других этажах. В сочетании с этим главными монстрами были крупные черноволосые обезьяны, которые нападали сверху группами.

Обезьяны, называемые обезьянами хаоса, перепрыгивали с ветки на ветку, бросая сломанные ветки, камни, а также некоторые неприметные предметы. Я приложила особенно большие усилия, чтобы избежать их попадания. Один только запах вызывал у меня желание просто избегать их.

Слова "очистить нечистого" казались вполне уместными, несмотря на разницу в контексте. И поэтому каждый раз, когда они появлялись, я делала именно это. Даже когда я ожидала, что они покажут себя, сначала обнаружив монстров благодаря [Чувственному присутствию], я приготовила заклинания, чтобы соответствовать ситуации. От ледяных копий для небольших групп до огненных шаров для больших, рассредоточенных групп.

Огненные шары были особенно эффективны, но крайне неэффективны. Это съедало большое количество маны, и я не была склонна пить кровь монстров, которые делали такие грязные вещи. Стало лучше, когда я попробовала вариант, где я сначала взорвала дерево в середине группы, а затем подожгла облако древесных частиц, создав импровизированный взрыв воздуха. Эффект был весьма впечатляющим, так как пламя поглотило всю группу. Если монстры были более рассредоточены, мне просто нужно было уничтожить больше деревьев и сделать то же самое, легко уничтожив группу, прежде чем они смогут что-либо сделать.

Лучше всего было то, что расходы маны почти не существенны. Первоначальная искра, чтобы зажечь пылевое облако, использовала только одну единицу маны, и взрыв дерева каждый раз занимал небольшое количество, достаточно низкое для меня, чтобы восстановиться перед следующей встречей.

Тем не менее, было немного трудно заставить работать это. Я попыталась разбить дерево, заставив его развалиться на большой скорости, используя [Магию земли]. Если бы я просто сделалп это и подожгла получившееся пылевое облако, эффект был бы хорошим, но ограниченным. Но проблемы возникли, когда я попыталась продвинуть дело дальше, быстро распространяя пылевое облако с помощью [Магии ветра]. Было трудно сказать, было ли какое-то вмешательство или просто трудно было легко поменять элементы, но чем быстрее я пыталась сделать так, чтобы цепочка навыков произошла, тем больше осложнений и трудностей я находила.

Это было странно и раздражающе, но не страшно. По крайней мере, для тех драк, в которые я ввязывалась.

В конце зала босс был просто седовласой гориллой, которую я убила с помощью единственного ледяного копья. На уровнях монстров на этом этаже убить одного монстра с большей силой оказалось легче, чем группу монстров более низкого уровня, даже если они обычно были бы слабее.

Кстати, в сундуке с сокровищами из комнаты босса лежала пара тяжёлых на вид наручей. Хотя на самом деле они не казались тяжёлыми, и они слегка светились коричневым светом. Алисия радостно сообщила мне, что это был набор стальных наручей с заклинанием, которое увеличивало их прочность. Они без всякой задней мысли отправились в мою сумку.

Мы попытались немного подождать в соседней комнате с фонтаном, но там не было никаких признаков появления бронированной женщины, поэтому через несколько минут мы снова двинулись дальше.

Мы снова двинулись вперёд и неторопливо двинулись по пподземелью. Поскольку монстры на этот раз были гориллами с различными меховыми узорами и расцветками, у меня не было острой необходимости сокращать наше время. Или, скорее, проводить больше времени было лучше, так как это увеличивало вероятность того, что эта женщина решит прийти и встретиться с нами.

Это не только даст ей время подготовиться, но и уменьшит вероятность того, что она будет думать, что я была непреодолимо сильна. По крайней мере, я на это надеялась.

С этой мыслью мы сделали ещё один перерыв в соседней комнате с фонтаном после того, как один раз выстрелили в стальную серебряную гориллу, которая была боссом этажа.

Затем следующий этаж, ещё один после этого, и даже несколько после этого, намеренно замедляя продвижение на каждом этаже.

На двадцать восьмом этаже мы решили сделать этот этаж крайним.

Причина была проста: если мы будем продолжать идти, то рискуем уменьшить шансы появления этой женщины.

Монстры на этом этаже были троллями-садовниками. Монстры с голубой или зелёной кожей, которые стояли долговязые в два раза выше меня, возможно, в три раза, но это было немного трудно сказать из-за того, как они постоянно сутулились. Они носили покрытую мхом кору в качестве одежды и использовали связанные лозы и брёвна в качестве оружия.

Они были просто большими, сильными и медлительными. На самом деле они слабаки. Даже когда они приходили группами от трёх до пяти человек.

Через секунду после того, как я пробила дыру в их лбах ледяным копьём, мне пришлось бороться, чтобы сохранить равновесие, поскольку земля содрогнулась от удара падающих монстров.

Но это была скорее досада, чем что-либо другое.

Они были примерно 140-го уровня

Разобравшись с группой троллей-садовников, я остановилась, чтобы немного передохнуть. Не потому, что мне это было нужно, а чтобы всё выглядело так, будто мой прогресс падает ещё больше.

 lt;Она ведь не появится, да?gt;

— Да. Честно говоря, я не знаю, сколько ещё мы можем позволить себе пройти, прежде чем она решит побеспокоить нас.

lt;Право. Если она думает, что у неё нет ни единого шанса, она не станет утруждать себя появлением.gt;

— А если она не появится в ближайшее время, кто знает, когда она появится и насколько окрепнет к тому времени.

 lt;А ты не думаешь, что она может просто сдаться?gt;

Это была довольно обнадёживающая мысль, но полагаться только на надежду было не очень полезно для долгой и счастливой жизни. Хотя обратное не означает, что ты будешь счастлив, это, по крайней мере, увеличивает шансы прожить долгую жизнь.

Если бы я была на её месте, то не стала бы вкладывать деньги в свою жизнь в этом мире и сосредоточилась бы на том, чтобы получить обещанную награду. Что бы это ни было, оно должно быть достаточно хорошим, чтобы стоило тратить много времени и усилий на то, чтобы найти и избавиться от меня.

 lt;Понятно. Мне не нравится идея драться с кем-то, но если они не перестанут пытаться причинить тебе боль...gt;

— Да, я не хочу, чтобы мне причинили боль, если это не будет необходимо, так что ради этого мы пытаемся сделать всё прямо сейчас.

После ещё нескольких сражений и наслаждения едой, мы направились обратно в комнату с фонтаном. Там я угостила Кларет её едой, и мы некоторое время бездельничали, прежде чем снова отправиться в путь. Мы ещё немного побродили вокруг, прежде чем вернуться в комнату с фонтаном, и потратили впустую время, слушая рассказы Кларет, прежде чем выйти в третий раз.

Я уже начала терять уверенность в этом плане. Чем дольше мы пытались это сделать, тем больше мне казалось, что мы уже зашли слишком далеко и эта женщина сдалась. Это было единственное, чего я хотела избежать. Я хотела отказаться от необходимости искать эту женщину вручную. Попытка найти хоть одного человека в этом большом городе, была просто чистым кошмаром.

Да, я надеялась, что до этого не дойдёт.

Когда мы отдыхали в седьмой раз, на экране появилось пятно [Чувственного присутствия]. Наверное, прошло уже больше суток с тех пор, как мы столкнулись с этой женщиной в доспехах. Мысль о том, что она, возможно, наконец-то появилась, заставила меня предвкушать эту встречу.

Честно говоря, мне было довольно скучно, и мысль о том, что эта скука наконец закончится, заставила меня с нетерпением ждать того, чего я обычно боялась бы.

 lt;Позволь мне самой справиться с этим, Кларет.gt;

 lt;Но хозяйка!gt;

 lt;Мы знаем, что любой из нас может победить эту женщину без проблем. Мы обе идём на это - это уже далеко не перебор.gt;

 lt;Но в таком случае я должна это сделать! У тебя нет никаких причин встречаться лицом к лицу с кем-то, кто хочет тебя убить!gt;

 lt;В каком-то смысле это правда, но также видно, что лучше всего мне самой встретиться с ней лицом к лицу.gt;

lt;Но...gt;

 lt;И самое главное, мне нужен этот опыт. Если случится так, что за мной пошлют ещё одного человека, мне нужно научиться с ними справляться.gt;

lt;...Я понимаю, хозяйка.gt;

Откровенно говоря, истинная причина, по которой я не хотела, чтобы она забрала себе эту женщину, заключалась в том, что она могла просто убить её. Я сомневалась, что она сделала бы это специально, но если бы она была вызвана, такой исход стал бы неизбежным.

По крайней мере, я хочу дать ей как можно больше шансов выбрать мирный вариант вместо этого.

 lt;Но, по крайней мере, позволь мне остаться поблизости. На случай, если случится невозможное, чтобы я могла защитить тебя.gt;

 lt;Вот и прекрасно.gt;

Когда существо приблизилось, мы втроём ждали, пока одинокая фигура повернёт за последний угол.

— Умри!

Когда фигура появилась перед моими глазами, её сверкающие белые доспехи заставили меня зажмуриться из-за резкого света, она тут же выхватила свой меч и бросилась прямо на меня.

Даже не глядя, я могла сказать, что это был дилетантский ход, несмотря на то, что сама была самоучкой.

Фигура дико взмахнула своим оружием сверху по предсказуемой дуге. Я чуть не вздохнула от плохой стратегии, применённой моим противником.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 67: Встреча, дубль два. ч.2 


Я не собиралась позволить этому случиться, поэтому подняла руку и поймала клинок, сжав его между пальцами и обездвижив.

Но вопреки моим ожиданиям, когда моя кожа соприкоснулась с якобы холодным металлом сверкающего белого клинка, мне показалось, что вместо этого мою руку подожгли! Я, конечно, остановила меч, и в глазах женщины был шок, когда она увидела, что её клинок был пойман, но, несмотря на это, боль в моей руке была такой, как будто она преуспела в нападении, которого никто из нас не ожидал.

Прежде чем нанести ещё больше урона, я быстро отпустила меч и отскочила в сторону.

Когда я посмотрела вниз, чтобы посмотреть, мои пальцы были обугленными чёрными и потрескавшимися от сочащейся крови. Это было так, как если бы я прикоснулась голой рукой к раскалённой докрасна плите на добрую дюжину секунд или около того.

Поскольку только моя рука была открыта искусственному солнечному свету, я не очень быстро исцелялась из-за всей этой тени от толстого навеса наверху. Я сбросила капюшон и бросила свою шляпу Кларет, прежде чем расстегнуть пояс на запястье и потянуть рукав своей раненой руки, чтобы ещёе больше обнажить свою кожу на свету.

Я стиснула зубы, пока раны медленно закрылись и вернулась белизна моей кожи.

Всё это время я держала часть своего разума на [Чувственном присутствии], чтобы убедиться, что мой противник не пытался снова напасть на меня. Вместо этого она просто стояла и ждала, пока я приду в себя.

Озадаченная таким непонятным поведением, я подняла на неё глаза. Хотя я не могла хорошо видеть сквозь её тонкую прорезь, было совершенно очевидно, что она пристально смотрит на меня. И более того, её поза была расслабленной, как будто она не была готова сражаться.

Она просто выглядела такой же озадаченной, как и я, и я не совсем понимала почему. Не то чтобы меня это сильно волновало.

 lt;Будь осторожна! Этот меч зачарован!gt;

Внезапное предупреждение Алисии объяснило, почему я так пострадала. Клинок, должно быть, был окутан лёгкой аспектированной маной. Эта женщина была вооружена оружием, специально сделанным, чтобы иметь дело со мной.

Я должна была понять это с самого начала.

 lt;Он тоже сделан из мифрила, так что будь осторожна, Скарлет! Ах, я должна была сказать это с самого начала!gt;

 lt;Всё в порядке. Теперь мы знаем, и мы можем просто угадывать такие вещи в следующий раз.gt;

lt;Хорошо. Ммм... всё её снаряжение сделано из мифрила! И оно зачаровано! Поножи увеличивают ловкость, нагрудник уменьшает нанесённый урон, перчатки увеличивают силу, а шлем улучшает зрение! Даже её ножны со временем восстанавливают её здоровье! И это не на немного, её чары действительно могущественны! Ты уверена, что всё будет хорошо?gt;

 lt;Всё будет в порядке. Она слишком слаба, чтобы представлять реальную опасность. Мне просто нужно остерегаться этого меча.gt;

Этот человек пришёл в этот мир после меня, и на первом уровне, как и я. Это обьясняло почему она не подняла уровень так высоко. Мне было легко продолжать сражаться часами, день за днём, так как моя вампирская сила была в том, что я не нуждалась в большом отдыхе, любом сне, и я могла восстановить любые травмы и восстановить ману, просто питаясь. Вампиры были созданы для длительных сражений до такой степени, что я сомневалась, что есть какая-либо другая раса, которая могла бы делать это так же хорошо.

Но с таким снаряжением, как у этой женщины, не было бы никаких проблем с монстрами значительно выше еёсобственного уровня, чтобы быстро получить опыт. В результате получилось нечто, способное причинить мне боль даже при моём чрезвычайно высоком уровне.

Даже если бы это было из-за моей собственной беспечности.

Эта женщина в доспехах ещё не сделала второго шага, хотя Алисия даже потратила время, чтобы объяснить мне всё это.

Ну, если она не собирается делать следующий шаг, то я могу это сделать.

Опустив бёдра, я наконец-то добилась реакции от этой женщины, но было уже слишком поздно. Я не собиралась отказываться от инициативы только потому, что она наконец-то вырвалась из того, что заставило её стоять там.

Обернув своё тело ветровым щитом, чтобы предотвратить сопротивление воздуха, я оттолкнулась от утрамбованной почвы, оставив вмятину в форме ноги, когда я летела к ней на высокой скорости. Пролетая мимо женщины, она подняла свой меч. Для меня, полностью находящейся в боевом режиме, это движение казалось болезненно медленным, как будто она была в другом времени или что-то в этом роде, но на самом деле я знала, что это было моё восприятие времени, ускоряющегося в соответствии с моими действиями. Если бы мой мозг не сделал этого, я бы споткнулась о собственные ноги, так как не смогла бы сказать своему телу сделать второй шаг, а первый толкнул бы меня в стену или что-то ещё.

Эта мысль заставила меня задуматься о том, что же именно вызвало это замедление времени. Логически, это был мой показатель интеллекта, но так как все мои показатели были чрезвычайно высокими и не имели слишком значительных различий между ними, я не могла знать наверняка.

Как только я добралась до спины женщины в доспехах, я слегка ударила её по локтю, отправляя её оружие в полёт, чтобы оно вонзилось в дерево. С того места, где я стояла, не было видно ничего, кроме рукояти и навершия, лезвие погрузилось глубоко.

Другой рукой я схватила её за запястье и потянула за спину, прежде чем лёгким толчком сбить с ног. Пока я замедлялась вместе с моим восприятием времени, женщина ударилась о землю, а я последовала за ней, только чтобы приземлиться на неё сверху, с коленом, упёртым в её спину.

Я была вынуждена стиснуть зубы, так как ладонь моей левой руки, которой я сжимала перчатку женщины, была горячей, как будто я касалась обжигающей воды. Чары всё ещё вредят мне. Иногда быть вампиром было довольно неудобно, но, по крайней мере, это было не так плохо, как могло бы быть. Это было не так больно, как под прямыми солнечными лучами, и, кроме того, я восстанавливала все повреждения, которые были нанесены благодаря моему навыку поглощения солнечного света.

— Кья! Ч-что случилось?!

— Я прижала тебя к земле, вот что случилось. Теперь поговорим. Кто тебя послал?

Для начала я хотела проверить её уступчивость, а также подтвердить наши подозрения.

— А, это ТЫ! Чёрт бы тебя побрал!

Женщина замахнулась на меня свободной рукой, но до тех пор, пока её броня не входила в прямой контакт с моей кожей, её дикий взмах не мог причинить мне вреда. Тем не менее, это раздражало и было не очень продуктивно. Я вложила силу в её зажатую руку, подталкивая её сжатый кулак вверх по спине, пока не почувствовала небольшое сопротивление. Я делала всё еле-еле. но ей было дико больно.

— Ой-ой-ой! Стой!

— А сейчас тебе хочется поговорить?

— Прекрасно! Отлично! Я буду говорить! Просто прекрати уже это!

Удовлетворённая её ответом, я ослабила давление на её руку. Но на всякий случай я крепко ухватилась за неё, держа своё колено на её пояснице в качестве дополнительной страховки.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 68: О, она же игроманка! ч.1 


— Так кто же тебя послал?

Я ещё раз повторила свой вопрос.

— Я... я не знаю, что ты говоришь.

Она решила сделать вид что не понимает. Ладно.

— Почему же ты не знаешь?

— Они не сказали мне, кто они такие!

— Тогда опиши их.

— М... э-э ... там был один долговязый парень. Он был высоким и походил на бухгалтера.

То, как она описала его, было трудно себе представить, но я была абсолютно уверена, что никогда раньше не видела этого парня. Я видела только одного человека с той стороны, так что вероятность того, что она опишет кого-то, кого я узнаю, была довольно низкой. Тем не менее, услышать достойное описание может быть полезно, если я когда-нибудь увижу этого парня в будущем.

— Что ты хочешь этим сказать?

— Знаешь, парень, но тощий, с короткими каштановыми волосами, узкими глазами, большими кругами под ними. У него не было щетины, и он был одет в белую тогу.

— Ясно..

— Другой парень был огромным, как если бы звёздный дредноут был человеком, он был бы им. Он был лысый, с квадратной челюстью, и каждая его рука была больше, чем всё моё тело. На нём тоже была такая же белая тога.

Этот парень был очень похож на того парня, которого я видела вышибалой на линии, где я оказалась после смерти. Хотя это вполне мог быть просто ещё один охранник, могло быть и не так.

— ...И это всё?

— Да! Вот именно! Я больше никого не видел! Большой парень просто взял меня из странной очереди, но в отличие от других он вошёл в комнату, в которую меня поместили! Я не думаю, что кто-то из других людей, которых я видела, имел к этому какое-то отношение!

— Они просто забрали тебя из очереди мёртвых людей? Вот так просто?

— Да! Здоровяк сказал, что я выгляжу многообещающе или что-то в этом роде! Но я  не знаю, о чём, чёрт возьми, они говорили! Я на самом деле не такая уж особенная! Чёрт возьми, я же не была настоящим убийцей или даже каким-то солдатом! Мне просто нравилось играть в наших нейронных играх!

Отчаянные крики этой женщины повергли меня в депрессию. Она казалась довольно жалкой или, скорее, почти нормальной. Трудно было понять, почему те, кто её послал, думали, что она способна меня уничтожить. А может быть, они просто недооценили меня?

— Нейронные игры? А это ещё что такое?

— А? Там, откуда ты пришла, их нет? Господи, неужели ты такой же примитивный варвар, как и все в этом забытом Богом мире?

— Ответь на мой вопрос.

Она заставляла меня сдерживаться, чтобы не надавить ей на руку.

— Это обычная система. Просто вставь сетевой кабель в свой нейронный имплантат, и ты сможешь играть в игры без вмешательства тела. О, мм, сетевой кабель, это...

— Я уже всё поняла. В моём мире было похожее.

Если быть точной, у нас это было чрезвычайно грубым и экспериментальным, когда я умерла, но я могла себе представить, что она имела в виду, когда говорила о некоторых научно-фантастических шоу и фильмах, которые я видела на Земле.

— Так или иначе, я думаю, может быть, именно поэтому они выбрали меня? Я имею в виду, что регулярно занимаю первые два миллиона мест в медалях за отвагу.

— Д-два миллиона? Это хорошая позиция?

— Ну конечно же! Я была сильнее команды! Просто я не очень хорошо умею работать в команде...

Женщина прошептала последнюю фразу, но этого было недостаточно, чтобы я не услышала её. Но, возможно, моё заблуждение было вызвано Земными стандартами. Может быть, там, откуда она пришла, это было что-то сравнимое с первой тысячью или чем-то вроде в крупной игре?

— Насколько велика была база игроков?

— Ммм, я думаю, что в последний раз, когда я проверяла количество, было около семи триллионов? Очень печально, что за последний год стало меньше.

Масштабы были умопомрачительны. Там было в тысячу раз больше людей, играющих в ту единственную игру, которая, по её словам, теряла популярность, чем людей на Земле. Это внезапно сделало её заявление немного впечатляющим.

— Но всё же, даже если они выбрали меня по этой причине, глупо, что они не дали мне EAG-17 или что-то в этом роде. И вообще, что мне было делать с каким-то шестом? Конечно, им можно убить, но я никогда даже не видела, чтобы кто-то сражался с чем-то подобным раньше! Бьюсь об заклад, что битой будет бить больнее, чем этой штукой.

Она заставила мой мозг немного пострадать, особенно от всех терминов, с которыми я не была знакома.

— Тебе не нравится этот лёгкий заколдованный мифриловый меч? Я не знаю, что такое бита, но я сомневаюсь, что она нанесёт такой же урон, как то, что они дали тебе.

— Откуда мне знать об этом? Знаешь, сколько времени мне потребовалось, чтобы понять, что его можно вытащить из контейнера? Что эта дурацкая штука вообще была контейнером?!

Она даже не знала, что такое меч, и не знала, что такое ножны.

— И это ещё не самое худшее! Они отправили меня на эту проклятую планету уже со всем этим снаряжением! Я три дня не могла сообразить, как его снять! Знаешь ли ты, как мало пользы от купания, когда ты не можешь снять эту дурацкую броню?!

Увааа. Я даже не хотела себе этого представлять. Я думала, что начинать голышом было противно, но было ясно, что у неё было что-то гораздо хуже. И не только это, но она была на работе, так что не могла спокойно тратить время на выяснение отношений или на то, чтобы устроиться поудобнее.

Я не родилась рядом с цивилизацией, но всё же начала со всего, что мне было нужно, чтобы выжить. Эта женщина, должно быть, начинала недалеко от поселения, иначе, глядя на её статистику, она бы умерла от голода.

— Ммм, в любом случае... а что ты хотела..?

Я отчаянно искала что-нибудь, чтобы отвлечься от этой темы, пока женщина легонько колотила себя лбом в землю, словно пытаясь стереть какое-то воспоминание из своей головы.

— А, ты имеешь в виду EAG-17? Ну, это всего лишь разновидность компактной ударной винтовки, но она была лучшей в своем роде в ордене за отвагу! Ах, если бы ты только могла увидеть её, то, как её компактная форма помещается в руках, ощущение ударных волн, когда они проходят по твоему телу, когда ты стреляешь, высокий пронзительный звон, когда ты ударяешь ей по чему-то твёрдому. Я не понимаю тех парней, которые всегда охотятся за большими винтовками. Конечно, они могут пробить силовую броню одним ударом, но ими почти невозможно попасть в кого-то, активно уклоняющегося! Ах, эти парни просто не понимают привлекательности пренебрежительного отношения!

—Ммм.. Ладно, думаю, я уже достаточно наслушалась об этом...

Подумать только, она была так увлечена оружием из игры. Я не из тех, кто много говорит об этом. Хотя в своей прошлой жизни я тоже немало играла в разные игры.

— Так те парни, которые тебя послали. Что именно они хотели, чтобы ты сделала? Неужели они просто хотели убить меня?

— Да.

— И это всё?

— Да.

— А больше они ничего не говорили?

— Ах, ну, ещё какая-то чушь о том, что ты злая и какое-то плохое влияние на мир и всё такое, но я не очень-то слушала эту часть, так что я не помню.

Я хотела бы, чтобы она это вспомнила, в конце концов, моя жизнь зависела от этого.

— А больше они ничего не говорили? Почему же ты тогда пошла на это?

— О, я этого не говорила? Я согласилась, потому что они обещали дать мне всё, что я захочу. Родиться в новой жизни так близко к тому, как я хочу, или что-то в этом роде. Когда я спросила, могут ли они сделать так, чтобы я родилась в богатой семье, где мне никогда не придётся беспокоиться о заработке денег, тот долговязый парень пообещал это.

— А как же твои воспоминания?

— А? О чём это ты?

(Неужели она не думала об этом?)

— Свои воспоминания. Когда ты перевоплощалась, ты просила чтобы они сохранили твои воспоминания?

— Разве не это и есть реинкарнация?

Похоже, она даже не рассматривала такую возможность.

— Нет. Обычно они просто стирают воспоминания, прежде чем отправить человека в другой мир. Все перевоплощаются, но ты никогда не задавалась вопросом, почему никто не может вспомнить свои прошлые жизни?

Лицо женщины стало белым, как полотно.

— Да какой в этом смысл, если я ничего не помню! Если я начну снова быть ребёнком без каких-либо воспоминаний, то кем, чёрт возьми, я вообще буду?!

— И это значит, что не факт что они отправят тебя в мир, который тебе даже нравится.

— ...Погоди... Я же заключила договор...

— Для какого-то человека и это хороший мир. То же самое можно сказать и о мире, где вершиной технологии является производство огня.

— Ты думаешь, они бы так поступили? Послать меня куда-нибудь в ещё более примитивный и варварский мир, чем здесь?!

Я немного обиделась на клевету моего нового дома, но так же быстро отмахнулась от неё.

— Не понимаю, почему бы и нет. Это даже при условии, что они потрудятся дать тебе что-нибудь. Но ты то этого не вспомнишь.

— Ого! Да, ты права! Они могли бы надуть меня так, как хотели, и я бы этого не поняла! Ого! Почему я согласилась на эту сделку?

Ну, для меня было хорошо, что она согласилась на сделку. Если бы это был кто-то действительно компетентный, то я могла бы оказаться в серьёзной беде и даже не осознавать этого факта.

— Значит, ты всё ещё думаешь сделать ставку на то, что они не обманут тебя?

—...во-первых, я не понимаю, как у меня вообще может быть шанс. Когда ты напала на меня, ты была всего лишь размытым пятном. Я даже не успела среагировать. И не успела я опомниться, как оказалась на земле. Даже когда я взмахнула своим оружием в самом начале, ты остановила его голыми руками, как будто я была всего лишь ребёнком. У меня нет никакой возможности победить. А теперь всё, что происходит после моей смерти, кажется мне очень сомнительным, так что я лучше буду жить здесь, чем рисковать, если смогу.

— ...ну, я думаю, что это нормально.

Убедившись в её искренности, что, по крайней мере, она чувствует, что не стоит пытаться убить меня, я отпустила её руку и слезла с её спины, прежде чем отойти в сторону и сесть.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Женщина заставила себя сесть, потирая левое плечо, и сняла шлем, прежде чем кротко посмотреть на меня. Или технически вниз, так как она всё ещё была выше меня, но то, как она вздёрнула подбородок, глядя на меня, выглядело так, будто она смотрела на меня снизу вверх.

Впервые я увидела её каштановые волосы до плеч, миндалевидные зелёные глаза и высокое, худое, почти заострённое лицо. У неё был острый, но узкий нос, что было особенно ясно, когда она слегка отвернулась после того, как её лицо внезапно покраснело. Через мгновение она снова перевела взгляд на меня, но уже немного вниз. Её глаза значительно увеличились в размерах, прежде чем переместиться в сторону.

Это заставило меня задуматься, будет ли Кларет последним человеком, которого я когда-либо встречала, кто не придавал бы такого большого значения моему появлению при первом контакте.

— Итак, ты обещаешь не причинять никакого вреда мне или людям, которые мне небезразличны?

— Если это означает, что ты оставишь меня в живых, то конечно.

Вопиющая неубедительность этого обещания не ускользнула от меня, и я немного нервничала, но это было лучшее, что я могла получить от неё. Убийство её только ускорило бы приход следующего убийцы, так что откладывать это как можно дольше было в моих интересах. Даже если бы это было не так, или даже если бы я не могла гарантировать, что она не будет стремиться к моей жизни в будущем, её отсутствие желания даже пытаться в этот момент было чрезвычайно трудно.

А сейчас, возможно, сработает что-то ещё.

— ...Трудно поверить тебе на слово.

— Подожди! Я ничего не буду делать! Я ничего не могу сделать! Я не знаю, как ты стала такой сильной, но совершенно очевидно, что ты намного сильнее меня! Я уже почти год пытаюсь поднять свой уровень, но разница между тобой и мной просто астрономическая! И я знаю, что причина, по которой я так быстро стала такой сильной, была в этом шесте и доспехах. Но есть предел тому, насколько сильнее я могу стать! И это предполагает, что я могу продолжать сражаться с монстрами рядом с моим уровнем! С тем, насколько ты уже сильна, всё в этом подземелье довольно слабо для тебя, верно? В таком случае я никак не могу дотянуться до уровня твоей силы! Ты просто будешь опережать меня, как бы я ни старалась!

Её логика была вполне здравой. Снаряжение, которое дали ей эти Боги, было причиной того, что ей удалось стать сильной так быстро, как она это сделала, но чем сильнее становились её противники, тем меньше влияния оказывало её снаряжение, и тем медленнее она продвигалась. Даже если бы ей удалось найти подземелье, подобное моему дому, которое продолжало идти дальше 50-го этажа, её продвижение рано или поздно замедлилось бы.

В отличие от неё, я была в состоянии повышать уровень в ускоренном темпе, потому что я была вампиром, и мои вампирские способности хорошо масштабировались с моим уровнем. Чем сильнее были мои противники, тем быстрее я росла. Не только в опыте, но и в навыках, и мои врождённые способности росли вместе со всем этим. Даже без этого факта, что мне не нужно было спать и вообще требовалось очень мало времени, чтобы отдохнуть и восстановиться, я могла гораздо эффективнее использовать своё время, чтобы стать сильнее, чем любое другое живое существо, которое я знала в этом мире.

Её логика казалась немного хрупкой на первый взгляд, но пока я не буду подолгу обходиться без повышения своей силы, она, скорее всего, не сможет наверстать упущенное.

Тем не менее, мне не нужно было играть в эту игру, и я хотела получить некоторую страховку.

Пока я думала об этом, мои глаза случайно поймали взгляд Кларет, которая внимательно следила за женщиной в доспехах, ожидая каких-либо агрессивных движений.

lt;Эй, Кларет?gt;

lt;Что такое, хозяйка?gt;

Даже когда я окликнула её, тёмный дух, плывущая в стороне, не осмеливалась выпустить эту женщину из поля зрения. Несмотря на окончание военных действий, её бдительность не ослабла ни на дюйм.

lt;Разве всё не будет в порядке, если я сделаю её фамильяром?gt;

lt;!!!gt;

Это выражение удивления, когда её лицо резко повернулось прямо ко мне, практически выкрикнуло восклицательные знаки, которые, несомненно, были внутри её головы.

lt;Я думала, что если я сделаю её фамильяром, то мы сможем отследить, где она находится в любое время. У нас будет достаточно времени и сил на случай, если она попытается что-то предпринять, верно?gt;

lt;Да... конечно, это правда...gt;

lt;Скарлет, хотя я думаю, что это сработает, но как насчёт меня?gt;

lt;А?gt;

lt;Если она станет твоим фамильяром, то сможет всё время слышать наш разговор. В то время как ты с Кларет можешь просто сказать что-то вслух, я не могу этого сделать. Всё, что я говорю, вы слышите постоянно, и она тоже будет слышать, если ты это сделаешь.gt;

lt;Точно...gt;

Это была серьёзная проблема. Я не хотела раскрывать существование Алисии, если бы могла помочь ей. Её отдельный взгляд на вещи имел много преимуществ. Если бы люди распространяли её существование повсюду, это могло бы вызвать неприятности, если бы это не было воспринято благосклонно, или информация была искажена плохим образом.

Это само по себе было не так уж плохо, и у меня были способы справиться с этим, но если всё, что она говорила, передавалось потенциальному врагу, то не было ничего, кроме вещей, о которых нужно было постоянно беспокоиться.

Может эту идею можно уже выкинуть..

lt;Может быть, это не проблема.gt;

lt;Почему же? Есть вероятность, что она подслушает секретную информацию. По крайней мере, я бы очень беспокоилась, что вот так может соскользнуть что-то не то.gt;

lt;Я не могу сказать, что что-то не соскользнёт, но, может быть, нам удастся сделать так, чтобы она не услышала то, что мы говорим, мастер.gt;

lt;Продолжай.gt;

lt;Мастер, коммуникация работает так же, как и телепатия, просто она постоянно кричит всем, кто связан с ней. Но если Алисия научится пользоваться настоящей телепатией, то это решит все проблемы.gt;

lt;Телепатия навык или заклинание?gt;

lt;Это навык. Сама я никогда этому не училась, но слышала, что научиться этому довольно легко.gt;

Я быстро просмотрела список мастеров навыков и нашла его. [Телепатия] была навыком, который передавал мысли от одного человека к другому или группе людей. Всё было именно так, как казалось. Беглый взгляд на метод обучения, но стало понятно, что это не будет трудностью.

Женщина в доспехах уже обладала этим навыком, когда я подумала об этом, и быстрая проверка подтвердила именно это. Теоретически тогда, благодаря знакомому контракту, мы могли бы просто использовать её копию навыка, пока не научимся этому сами. Я не видела больше никаких проблем, связанных с этой идеей.

lt;Хорошо. У кого-нибудь из вас есть ещё возражения?gt;

lt;Нет.gt;

lt;Нет, госпожаgt;

— Хотя я не могу принять твой мир за чистую монету, я знаю способ помочь тебе сохранить свою жизнь.

— Что?

Когда я снова обратила своё внимание на женщину, мне показалось, что она уже какое-то время ёрзала, теряя терпение, в то время как мы вели наш молчаливый разговор без её ведома. Когда я наконец произнесла свои слова, женщина тяжело вздохнула.

— Я заключу с тобой контракт. Это позволит нам всегда знать местонахождение друг друга. Если ты попытаешься что-то сделать, я это узнаю.

— Ах, вот оно что?

— Он также позволит нам общаться друг с другом в любое время через телепатический канал.

Хотя я не планирую на самом деле использовать эту функцию.

— О, так это что-то вроде приватного разговора?

— ...Так и есть, но я не хочу, чтобы ты постоянно говорила со мной.

— Отлично, я буду пользоваться им только в крайних случаях.

Я очень надеялась, что она никогда не воспользуется им, особенно в попытке завязать непринуждённый разговор.

lt;Кстати, можно ли блокировать сообщения ?gt;

lt;Нет.gt;

lt;...Ясно.gt;

Я изо всех сил старалась скрыть своё разочарование от всех присутствующих.

Вытеснив свои мысли, я послала женщине запрос на знакомый контракт.

— Когда увидишь сообщение, просто нажми "Принять".

— Сделано.

"Сара О'Коннелли стала вашим фамильяром."

(О да, её имя. Я совсем забыла об этом.)

Было немного странно видеть, что это работает, но в то же время, не было особых причин думать, что такая функция не будет работать ни на кого, учитывая, что она прекрасно работает с более сильными духами, такими как Кларет.

Просто чтобы всё подтвердить, я открыла страницу статистики этой женщины, э-э-э ...Сары. Там всё было так, как и должно было быть.

Для следующего шага я сосредоточила свои мысли на её навыке: [Телепатия]. Вместо того чтобы использовать свои обычные средства, я попыталась передать сообщение через умение Сары.

lt;Кларет, Алисия, ты меня слышишь?gt;

lt;Я - да, мастер.gt;

lt;...Я - да...gt;

Я почувствовала, что часть меня проходит через какой-то странный, запутанный проход. Всё равно что пытаться просунуть руку в трубу, наполненную липкой жижей. Это потребовало гораздо больше усилий, чем обычно. Кроме того, ответное сообщение Алисии звучало далёким, с тоннами искажений, как будто её голос был передан через чрезвычайно низкий фильтр по скорости или что-то в этом роде.

lt;Похоже, всё работает, но я хочу быстро освоить этот навык. Попытка говорить так требует слишком много усилий.gt;

lt;Согласна.gt;

lt;Я сделаю всё возможное, чтобы научиться этому, мастер.gt;

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Вероятно, теперь было бы лучше двигаться дальше и идти каждый своей дорогой.

Приведя в порядок свой наряд, я снова обратила внимание на своего нового фамильяра.

— Ладно, похоже, всё прошло хорошо. Ну а теперь...

*Бу-у-у*

Сара положила руки на живот, но вместо того, чтобы смутиться от этого шума, она просто выглядела подавленной.

— ...Ты голодна?

—Да. Хотя еда в этом мире довольно ужасная, так что я всегда голодна.

Это объясняло выражение её лица. Это означало, что она часто пропускала приём пищи? Может быть, это было связано с тем, как впали её щёки?

— Ну, я думаю, что могу сделать тебе что-нибудь, если ты хочешь.

— Я поем, если ты предлагаешь.

То, как она уныло ответила, заставило меня взять свои слова обратно, но я не стала ничего говорить, поэтому я просто проглотила свои жалобы.

Кроме того, существовала большая вероятность того, что в будущем нам придётся иметь больше дел друг с другом, то, вероятно, было бы лучше, по крайней мере, сделать разумную попытку привлечь её на свою сторону. Если бы я могла заставить её чувствовать себя обязанной мне в довершение всего, тем лучше.

До тех пор, пока она не станет одержимой, как Кларет. Я не выдержала бы и секунды такого.

— Давай сначала вернёмся в комнату с фонтаном.

Хотя теоретически я могла готовить где угодно, в центре подземелья явно не хватало свободной воды, поэтому мы быстро вернулись к одному из них, вытащив её меч из почти разделённого пополам дерева. К счастью, у этой женщины не было никаких проблем с поддержанием быстрого темпа, который заставил бы Усейна Болта устыдиться, и мы быстро прибыли к месту назначения, прежде чем я сняла свою сумку, чтобы вынуть ингредиенты.

— Так... у тебя есть какие-нибудь пожелания?

— Ну, я сомневаюсь, что ты справишься с тем, как дерьмово устроен этот мир, но...

То, как она сформулировала свою фразу, заставило меня задуматься, не пытается ли она вести со мной какую-то непритязательную психологическую войну или просто плохо умеет быть любезной.

— Мне бы очень хотелось, чтобы ты сделала штеева. Мой отец всегда его делал.

— Никогда о таком не слышала. Из чего он сделан?

— *Эх* Ну, это суп, сделанный из свеклы, картофеля, капусты, моркови, лука и помидоров. Мой отец тоже любил класть туда кусочки говядины и петрушки. Это было о-о-о-очень вкусно, как он согревал тебя и наполнял живот, и я никак не могла насытиться этим кислым вкусом!

— Ладно, ладно, кажется, я поняла.

Хотя название было другим, еда, которую она описала, была похожа на блюдо, о котором я когда-то читала, но никогда не готовила: борщ. Я смутно припоминала, как его готовить.

Я произвольно взяла ингредиенты, о которых упоминала Сара, вместе с бифштексом из обсидианового медвежьего мяса, который я подобрала ранее в подземелье. Я не знала, какова она на вкус, но, вероятно, она была достаточно близка к говядине. По крайней мере, я никак не могла воссоздать ту еду, которая была у неё в памяти, так что такая разница не имела бы большого значения.

Нарезав лук кубиками и разогрев большую кастрюлю, я бросила кусочки внутрь с небольшим количеством масла, чтобы дать ему немного обжариться, пока я работаю над остальными ингредиентами. Затем в ход шло тонко нарезанное медвежье мясо, пока оно не стало хорошо подрумяниваться с каждой стороны, прежде чем я вылила немного воды в кастрюлю. Я довела его до кипения, а затем бросила туда остальные овощи, а затем ещё немного воды.

Подняв магическое пламя ещё выше, я медленно перемешала содержимое с помощью телекинеза, небрежно наблюдая за горшком, время от времени снимая пену с крышки.

По мере того, как медленно распространялся запах готовящейся пищи, полное равнодушие Сары постепенно менялось, когда она принюхивалась к воздуху, как животное. Шаг за шагом она приближалась к горшку, пока её лицо не оказалось над ним, и я начала беспокоиться, что слюна, стекающая по её подбородку, упадёт в горшок.

Изо всех сил стараясь обойти "препятствие", я добавила немного соли и перца, а также несколько произвольных трав, раздавленных между моими ладонями.

Очень скоро суп был готов. Было ещё много вещей, которые я хотела бы сделать, чтобы привести его в лучшее состояние, но это заняло бы несколько часов. Между непосредственностью потребности в еде из-за моего уже голодного получателя и тем фактом, что я на самом деле не хотела прикладывать столько усилий к еде этой женщины, я фактически не потрудилась сделать это.

Отогнав Сару от кастрюли и произвольно телекинезировав часть супа в наспех сделанную каменную миску, я передала еду ей.

Мне потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что я не дала ей ложки, но к тому времени она уже опрокинула миску и начала выливать её содержимое в свою разинутую пасть.

— *фуха-фуха!* Ах, это так хорошо! Это совсем не то дерьмо, которое продают в магазинах городов!

В перерывах между едой, чтобы остудить твёрдые частицы во рту, Сара сделала мне несколько преувеличенных комплиментов. Довольно скоро она протянула мне чашку и попросила ещё.

Вздохнув, я снова наполнила её, прежде чем она снова принялась набивать рот ярко-красным супом. Этот цикл повторялся до тех пор, пока половина горшка не опустела и женщина не легла на землю, потирая живот. Даже несмотря на её броню, я видела, что он немного выпирает.

— Он не совсем такой, как обычно делал папа...

Я просто бросила всё в кастрюлю и дала этому немного повариться. Вряд ли это будет так же хорошо, как то, что кто-то делал его всю свою жизнь, не говоря уже о том, чтобы быть похожим на него.

Это было немного нехарактерно для меня, но я не могла не прервать её и не огрызнуться. По какой-то причине, просто наблюдая, как она наслаждается этой едой, я раздражалась. Скорее всего, то, как мы встретились, произвело на меня достаточно неприятное впечатление, и теперь, когда она больше не была моим явным врагом, я не могла не позволить этому отразиться на моих действиях.

— Нет, но... но это было действительно здорово. Гораздо лучше, чем всё, что я могла бы сделать. Это правда, что папа делал его столько времени, сколько я себя помню. Он сказал, что это семейный рецепт, но ты подобралась к нему ближе, чем я когда-либо могла, даже не попробовав его.

— Это совершенно случайно. Я просто зналю похожий рецепт, вот и всё.

(В прошлой жизни мне даже не довелось попробовать борщ, а теперь я никогда не узнаю, каков он на вкус.)

Несмотря на все усилия исследовать блюдо, которым я заинтересовалась, возможност попробовать его у меня не было, поэтому я была раздражена.

Но через несколько секунд я моргнула и поняла, что только что подумала про себя. Может быть, дело было не в том, что Сара произвела на меня достаточно плохое впечатление, чтобы испортить наши отношения в обозримом будущем, а я просто ревновала, наблюдая, как она наслаждается тем, что я с нетерпением ждал в своей прошлой жизни. Что-то такое, чего я не могла испытать сейчас в своём новом теле.

Из всех недостатков моего вампирского тела этот был огромным. Конечно, это не было потенциально смертельно, но было легко попасть в ловушку того, чем другие могли бы наслаждаться, а я нет.

Возможно, именно по этой причине я так часто готовила еду для других. Это была какая-то бессознательная попытка вернуть часть того, что я потеряла после своего перевоплощения, хотя и тщетная. Может быть, если бы я не знала, как хороша нормальная еда на вкус, я бы так себя не вела, но я знала, и это заставляло меня не испытывать зависти к людям, которые могли наслаждаться едой, которую я готовила, и поэтому я пыталась вернуть себе часть этого.

Мне казалось, что я могу понять чувства моей предшественницы, когда она становилась одержимой завистью к другим расам, воспитывающим детей и имеющим семью.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 69: Вампир - повар получше, чем ты. ч.2 


К счастью, я не разделяла этой одержимости, но мне, вероятно, придётся быть осторожной и не позволять еде стать моей собственной одержимостью.

— В любом случае, я уже ухожу. Пока.

Вернувшись мыслями к этому событию, я убрала свои вещи, оставив горшок и миску, которыми пользовалась Сара, и взвалила на плечо сумку, прежде чем повернуться и выйти из комнаты с фонтаном.

— Подожди!

— Ты можешь взять горшок, если это то, о чём ты хочешь спросить.

Это не было похоже на то, что я могла бы наслаждаться этим в конце концов.

— Благодарю! Нет, я не об этом хотела поговорить!

Внезапное движение женщины в мою сторону заставило меня вынуть когти, когда я повернулась. Кларет тоже быстро рванулась к ней, но остановилась, когда я слегка покачала головой.

В конце концов, моё внезапное ощущение было неоправданным, так как она только подползла на четвереньках ко мне, чтобы схватить край моей мантии. У меня было плохое предчувствие от того взгляда, которым она на меня смотрела. Слишком много щенячьих глазок.

— Мне, мне некуда идти!

— Разве тебе здесь негде спать?

— Есть, но...

— Если ты о деньгах, то разве у тебя нет способа заработать их здесь? Тот факт, что ты находишся на этом этаже, означает, что у тебя нет проблем зарабатывать деньги, продавая материалы, верно?

— Да, но...

Не особо интересуясь тем, что она собиралась сказать, я снова повернулась, чтобы уйти, но она быстро обхватила мои ноги руками, не давая мне сделать ни шагу. Краем глаза я заметила, что Кларет выглядела особенно раздражённой и была опасно близка к тому, чтобы наброситься на Сару.

— Слушай, чего ты хочешь? Я уверена, что ты не хочешь болтаться рядом с тем, кого только что пыталась убить, верно?

— Ну...

То, как она отпустила меня и начала ёрзать, снова вызвало у меня плохое предчувствие и заставило меня нервничать.

— Можно мне пойти с тобой?

(Серьёзно?)

— Почему?

— Ну.... та еда, которую ты сделала, была просто потрясающей.

Я чувствовала себя человеком, который случайно приручил дикое животное с помощью еды и застрял в попытках понять, как справиться с животным, которое хотело пойти с ними.

— Ты можешь сделать его сама. Я напишу рецепт.

— Нет, но....

— Его нетрудно сделать, и ты можешь не торопиться экспериментировать.

— ...

— Это должно подойти...

Я быстро подняла с пола какой-то камень и вылепила из него табличку с выгравированным на ней рецептом, прежде чем передать её женщине.

— ...

Она взяла его, но задумчиво посмотрела на табличку.

Плохое предчувствие не покидало меня, и в то же время я не была уверена, что этого будет достаточно, чтобы заставить её уйти.

— Эй, а что ты будешь делать дальше?

— М-м-м, что ты имеешь в виду?

— Твоя цель в жизни. Если ты не собираешься делать то, что тебе сказали эти парни, то что же ты тогда собираешься делать?

Не то чтобы я была хорошим человеком, чтобы говорить о таких вещах, поскольку у меня действительно не было большой личной цели для моей жизни в целом, просто некоторые краткосрочные цели, но мне нужно было что-то, чтобы отвлечь мысли Сары от попыток следовать за мной.

— Наверное, ничего?...

— Ну, а какие вещи тебе нравятся? Ты нашла что-нибудь, что тебе нравится в этом мире?

— ...

Было ясно, что от этого разговора я ничего не добьюсь. Мне нужно было попробовать что-то немного другое.

— А как же твоя предыдущая жизнь? То, что ты делала, играла. Было ли это то, что ты хотела бы сделать своим образом жизни, если бы это было возможно?

— Ну конечно же! Мне очень понравилась медаль за отвагу! Это была самая удивительная игра на свете!

— А разве погружение в подземелье не похоже на игру? Разве пребывание здесь не идеально?

— ...Я не очень люблю бить монстров палкой...

(...да емаё.)

Хотя это было простое решение, Кларет вряд ли одобрила бы его, но, вероятно, оно не станет проблемой.

Вынимая железный слиток, а также медный вместе с дубовым бревном, я превратила железный слиток в сталь, обуглив часть древесины, добавив её к слитку. Затем я сформировала из него трубу длиной в половину моего роста с внутренним диаметром, достаточным только для того, чтобы мой мизинец мог поместиться внутри. Внутреннее пространство имело спиральную шестиугольную форму. Один конец трубы был увеличен в два раза по диаметру и снабжён простой быстросъёмной крышкой. Я быстро выдавливала несколько частей длинной трубы, а затем вырезала бревно в длинную трубку с соответствующими прорезями.. Просверлив отверстие в секциях, я заклепала небольшую стальную стойку через отверстие, закрепив всё это вместе.

Я взяла медь и оставшуюся сталь и сделала несколько конических стальных цилиндров с тонким слоём меди, обёрнутым вокруг них. Затем я сделала крошечные банки из стали и наполнила их водой, прежде чем заткнуть крошечную банку маленькими цилиндрами.

Отсоединив торцевую крышку от собранной трубы, я вставила сначала маленькую пробку из банки в цилиндр, а затем снова закрепила пробку.

Наконец я взвалила на плечи весь механизм и направила открытый конец трубы на произвольную стену. Собрав немного магии, она вспыхнула и испарила воду внутри крошечной баночки. Водяной пар вытеснил пробку, пропуская её через трубу, медная поверхность царапала внутреннюю поверхность и превращалась из совершенно круглой формы в шестиугольник, когда возникало вращение.

Когда я сосредоточилась на своём действии и время замедлилось, по аппарату пробежала вибрация, а чуть позже пробка вышла из противоположного конца, и струи пара вырвались во все стороны, быстро заслонив летящий снаряд. Когда  туман упал, воздушная пробка снова появилась, заметно вращаясь вокруг своей оси, баллистически прокладывая себе путь в воздухе быстрее, чем что-либо в настоящее время. Но она была не настолько быстра, чтобы я не успела проследить за его движением до того, как он коснулся дальней стены. Пробка деформировалась, ударившись о твёрдую поверхность, прежде чем разбиться вдребезги и рассыпать железную пыль по поверхности стены.

Не успела я опомниться, как Сара, затаив дыхание, уставилась на то, что я делаю, а Кларет была полна любопытства, но в её глазах явно читалось непонимание. Алисия молчала, но я чувствовала, как она изучает каждую мелочь моего маленького творения, скорее всего, её ум понимал лишь немногим больше, чем Кларет.

Удовлетворённая, я сделала ещё несколько миниатюрных баночек и пробок, наполнила банки фонтанной водой, затем закрепила пробки на банках, прежде чем передать всё это Саре.

— Может быть, это сделает охоту в подземелье более приятной?

— Ты сделала пистолет! Это удивительно! Я и не думала, что это возможно! Но...

— Он работает, перегревая воду внутри латуни. Это делается с помощью [Магии огня], так что тебе придётся научиться её использовать. Просто прочувствуй свою внутреннюю ману, а затем преврати часть её в огонь. Когда дело доходит до изготовления новых пуль, используй [Магию земли]. Простая сталь для корпуса и сердечника пули, и медь для оболочки, так что всё это будет легко сделать, как только ты немного потренируешся.

— Я понимаю. Я не знала, что магия может быть такой простой в использовании и такой универсальной. Спасибо!

Взяв простую винтовку из моих рук, Сара взвалила её на плечо и попыталась прицелиться. На её лице было явное волнение, и она, вероятно, хотела немедленно испытать его.

Что ж, придётся подождать, пока она не научится по-настоящему пользоваться магией, но это не займёт много времени.

— Через некоторое время ты начнёшь делать своё собственное оружие. Я знаю, что можно сделать пушечный порох, смешивая хлопок с азотной кислотой, если тебе это удастся. Это могло бы сделать всё проще и лучше.

— Ясно! Большое спасибо!

Воспользовавшись тем, что она всё ещё была рассеяна, я повернулась, чтобы уйти.

— Ну, тогда увидимся как-нибудь.

— Да! Увидимся!

— Ты уверена, что это нормально - дать ей такое оружие?

Как только она убедилась, что Сара находится вне пределов слышимости, Кларет задала очевидный вопрос:

— Всё в порядке. Что-то вроде этого на самом деле не так уж сильно в этом мире. Вероятно, я могла бы принять прямое попадание, и оно даже не поцарапало бы меня.

Я, скорее всего, была права. Это был всего лишь летающий стальной стержень, и не было никаких признаков того, что с его помощью активировались какие-либо навыки, так что он был так же силён, как и выглядел. Хотя теоретически он мог быть усилен, чтобы стать сильнее, меч Сары был намного мощнее, чем пистолет, который я сделала ей.

Я сомневалась, что он превзойдёт оружие, которое уже существовало в этом мире.

Даже если бы это было возможно, я сомневалась, что было бы возможно увеличить мою собственную силу до такой степени, чтобы я могла превзойти возможности любого оружия, которое она могла бы сделать, из этого пистолета. В конце концов, система безраздельно властвовала в этом мире. С оружием, которое не было частью системы, её возможности были ограничены физикой, а сама система - нет.

Ограничения, наложенные этими двумя, были просто слишком разными, и поэтому, если только система не получит какой-то неожиданный ответ насчёт оружия, будущее огнестрельного оружия как реального оружия выглядело мрачным. В конце концов, он был просто игрушкой.

Так оно и было, если только я не совсем неверно истолковала ситуацию, что было вполне возможно, но я была уверена, что смогу справиться с ней, если до этого дойдёт. Я приобрела достаточно благосклонности у Сары, и теперь она была обязана мне за то, что я дала ей возможность двигаться вперёд. Я была вполне уверена, что она не отвернётся от меня, пока я не дам ей повода для этого.

— Но прежде всего мне нужно, чтобы она любила меня и считала хорошим человеком.

— Госпожа, ты - хороший человек. Самый лучший человек в мире. Тебе не нужно, чтобы все это знали.

— Кларет, позволь мне кое-что тебе сказать. Но это неправда. Не важно, как сильно ты думаешь, но я не такой уж великий человек. И хотя это правда, что мне не нужно, чтобы все думали, что я хороший человек, мне действительно нужно, чтобы некоторые люди так думали. Сара - одна из лучших. Чем больше она думает, что я хороший человек, тем меньше вероятность того, что она обратится против меня в будущем. Вместо того чтобы решать проблемы, лучше сделать так, чтобы другие не хотели создавать проблемы мне.

lt;Я не думаю, что это делает тебя менее хорошим человеком, Скарлет.gt;

— Я...

На самом деле у меня не было законного противодействия этому утверждению.

— Ну что ж, давайте разберёмся с остальными обитателями этого подземелья.

Так же плавно, как ржавчина скользит по бетону, я сменила тему разговора.

Распустив крылья, я взлетела с тёмным духом в качестве моего груза и быстро пробилась сквозь подземелье, пробиваясь через различных троллей и собирая их вещи. Теперь, когда у меня не было никакой необходимости скрывать, как быстро я продвигаюсь, всё это быстро стало монотонным, и вскоре с боссом, вождём садовых троллей, было покончено, и мы перешли на следующий этаж.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 70: Уже конец подземелья? ч.1 


Говорят, что чем дальше взлетаешь, тем тяжелее падааешь. И хотя у меня был шанс испытать это из первых рук, это было похоже на довольно глупую цитату. Даже когда мои ноги немного оторвались от Земли и части моего тела задрожали в ответ против моей воли.

Передо мной лежало тело существа почти в три раза выше меня, гуманоида, но с синей кожей. К счастью, самая важная часть тела была покрыта простой шкурой животного, две конечности которой были вытянуты за пояс и связаны вместе.

К сожалению, она закрывала только переднюю часть, как я с сожалением обнаружила, когда он упал лицом вниз.

По крайней мере, он был вкусным. Не прям уж идеальным, но достаточно вкусным.

— Скарлет, что такое биклопс?

— Ну, би означает два, а клопс - глаз, так что это значит "двуглазый".

— А что означает монокуляр?

— ..."Одноглазый".

— Значит, это был "одноглазый, двухглазый"?

— ...Да.

— Но у него был только один глаз.

— Да...

Несмотря на то, что он был немного больше всех циклопов, разбросанных по полу, Босса подземелья почему-то называли "монокулярным биклопом", несмотря на то, что он был всего лишь большим циклопом. Бы легко принять, если бы это был какой-то вождь циклопов или Король, но он назывался совершенно иначе.

Это напомнило мне о том единственном боссе, у меня дома. Это был медведь в на этаже среди развалин, который был заполнен странными монстрами, которые выглядели так, как будто они были несколькими типами животных, сшитых вместе. Это был единственный в своём роде этаж, и там было не одно чудовище, от одного взгляда на которое у меня мурашки бежали по коже.

Хотя, они были довольно вкусными.

Но босс застал меня врасплох. Он выглядел настолько обыкновенно, что казалось, будто его пересадили с совершенно другого этажа. Он выглядел как обычный медведь гризли, но был почти вдвое больше.

Сражение с ним не было чем-то особенным. Он дрался точно так же, как и положено драться медведю, только крупному. Было не так уж трудно забраться на него сзади и вонзить зубы в его шею.

Но что было примечательно, так это то, что его кровь напомнила ему вкус копчёного лосося. Это было невероятно странным ощущением. На вкус он был совсем не похож на то, что бывает у животных, а скорее на тех земноводных, которых я ел на предыдущих этажах.

Я не могла отделаться от ощущения, что, возможно, этот босс действительно следовал той же теме, что и остальная часть этажа, но это просто не было очевидно, пока я не начала высасывать его кровь. Он также уронил огромный стейк из лосося, когда тот исчез.

Определенно, один из самых запоминающихся монстров на родине. Я мысленно сделал себе заметку вернуться и проверить его название, Когда мы вернемся домой.

Возможно, этот "монокулярный биклопс" был монстром того же типа, что и тот странный медведь.

В любом случае, это был довольно неутешительный конец этого маленького приключения.

Мы отправились из Линсингтона, встретились и заключили знакомый контракт с Кларет, прошли через несколько небольших деревень, частично воскресили Алисию, добрались до Кносса, вошли в его подземелье, сражались, покорились и превратились в убийцу, посланного предполагаемыми Богами, и убили циклопа, который, казалось, притворялся, что у него есть два глаза.

Когда босс исчез, он оставил свое оружие - широкий меч с лезвием, выше моего роста.

lt;Он называется "железная плита". Он сделан из стали, и у него есть заклинание, которое увеличивает его силу, увеличивая его импульс удара.gt;

Он назывался железной плитой, но был сделан из стали. Ну, по крайней мере, это было не совсем так. Тем не менее, он увеличил силу, увеличив свой импульс удара? Разве это не означает, что он просто увеличивал свою массу? Или, по крайней мере, что-то, что эффективно делало то же самое.

Просто ради забавы я подняла оружие, которое больше походило на длинную металлическую пластину с рукояткой, чем на меч. К моему удивлению, мне пришлось немного напрячь руку, но это произвело сюрреалистический эффект маленькой женщины, поднимающей кусок металла больше, чем весила она в несколько раз.

Ещё более сюрреалистично было, когда ты понимал, что эта женщина не только поднимала что-то такое огромное и тяжёлое, но бросала вызов физике и геометрии, полностью игнорируя принцип рычага. Пока я активно боролась с тяжестью меча, я была в состоянии размахивать им.

Хотя это было немного забавно, я не могла представить себе, что действительно использую такую вещь, поэтому она просто отправилась в мою сумку без каких-либо фанфар.

Мы прошли через последний дверной проем, и после короткого туннеля, мы оказались перед другой большой двойной дверью.

lt;Что это такое?gt;

— Похоже, это последняя комната в подземелье.

— Я думала, что комната босса - это не конец.

— Помнишь, в каждом подземелье, которое мы очистили, была такая комната после последнего босса?

— Откуда я должна это знать? Но в любом случае, я думаю, что в этой комнате нет ничего опасного?

— Ни одна из последних комнат, до которых мы добрались, никогда не была такой.

— Понимаю. Но я думаю, что это не повредит быть хотя бы немного осторожным.

С этими словами я медленно пополза вверх, внимательно осматривая пол, стены и сами двери. Нигде не было никаких следов ловушек. Не было даже намёка на ману, кроме обычного окружающего тумана, который пронизывал всё подземелье, который было трудно даже заметить, несмотря на мой высокий навык восприятия маны, если я не фокусировалась на нём.

Медленно проверив на всякий случай дверь, я толкнула её. Как и все входы в этих подземельях, большая серебристая дверь легко поддалась без единого скрипа.

То, что появилось передо мной, заставило меня слегка прищуриться.

Комната за ней была ярко освещена, как будто за ней была поверхность, несмотря на то, что мы всё ещё находилась в закрытой пещере. Или, скорее, это было ощущением, так как большая часть комнаты блестела и сияла.

В отличие от каменного коридора, ведущего в эту комнату, её стены были сделаны из белого мрамора с серебряными и золотыми рельефами, украшающими углы и перекрёстки. Наверху, свисая с высокого сводчатого потолка, висела массивная люстра, сделанная из серебряных распорок и покрытая большими прозрачными стеклянными драгоценными камнями, ограненными как драгоценные камни. Источник света, содержащийся внутри, преломлялся в хаотическом беспорядке, в результате чего вся эта штука болезненно блестела.

Земля была выложена из более тёмного камня, смесь серого и оливково-зелёного в мраморном узоре. Прямо передо мной лежал красный ковёр, края которого были украшены какой-то золотой нитью. Ковёр направил мой взгляд на приподнятую платформу. Прямо в центре его находился стереотипный золотой и серебряный сундук с сокровищами из любого ассортимента игр. За всем этим был ещё один фонтан, но этот был сделан из мрамора и украшен гравюрами с серебряными и золотыми инкрустациями по всему телу.

Здесь не было никаких ловушек, но в отличие от предыдущей комнаты, эта была полностью заполнена маной. В данный момент мне было не под силу найти какие-либо магические ловушки, поэтому я просто сдалась. Кларет практически дала мне гарантию, что эта комната безопасна, и с тем, как она просто висела на моих плечах, как обычно, без малейшего намёка на напряжение, даже она чувствовала, что тут ни у кого никаких шансов причинить здесь вред.

Сделав глубокий вдох, я прошла по мягкому ковру и ступила на платформу. Сундук с сокровищами выглядел ещё больше, когда я встала прямо перед ним. На самом деле, он был более чем достаточно велик, чтобы я могла спрятаться внутри него, если бы захотела. Кларет, вероятно, тоже поместилась бы внутри, несмотря на её дополнительный рост. Может быть, даже Алисия смогла бы протиснуться внутрь вместе со мной своим маленьким телом, если бы оно всё ещё было у неё.

Медленно обходя огромный сундук, я в последний раз проверила, нет ли чего-нибудь менее приемлемого, прежде чем положить руки на крышку контейнера высотой по пояс. Кларет наклонилась ко мне, волнение, которое я не видела от неё, если не считать того, что она говорила о Скарлет. Алисия, вероятно, была так же взволнована, но это было трудно сказать наверняка, так как моё сердце сильно билось в груди от предвкушения.

Хотя я и не могла себе представить, что именно я могла бы найти в таком сундуке, чтобы должным образом оценить его (за исключением, возможно, некоторых хороших вещей), эта мысль не сделала ничего, чтобы ослабить атмосферу.

С лёгким толчком крышка бесшумно откинулась назад и открыла тайны, которые она скрывала.

Внутренности сундука блестели под светом так же сильно, как и люстра. Дно сундука было заполнено слоями серебряных и золотых монет, но они не были теми, которые я использовала до этого. Они были больше и имели другие отпечатки, чем те, к которым я только начала привыкать. И форма тоже. Они были совершенно круглыми, если не считать узорных зарубок по краю. Качество их формы было на много лучше более уродливых монет, которые были в обращении над землёй. На самом деле они напоминали мне о тех редких случаях, когда я получала в свои руки только что отчеканенные монеты на Земле. Они были не только безупречно сделаны, но и блестели без малейшего намёка на грязь или тусклость.

Поверх груды монет лежало несколько предметов, которые источали ману. Там был большой арбалет, маленький щит, шлем с Т-образным вырезом, ярко-розовая сумка для рук и украшенная драгоценными камнями палка длиной с моё предплечье.

Пока я изучала каждую из них, Алисия давала мне объяснения.

lt;Ммм, значит, первый - это огненный арбалет Дракона. Там говорится, что он сделан из селезня, который зачаровывает все стрелы, выпущенные из него огнём.gt;

Это, возможно, была самая продвинутая вещь, которую я нашла в этом мире, если игнорировать любые аргументы о том, насколько продвинуто всё, что связано с магией. В остальном же он казался простым и не особенно примечательным.

lt;Второй, это экран противопожарного нагревателя. Он сделан из стали, и, по-видимому, когда им ударяют, это вызывает небольшой взрыв.gt;

Довольно простой по замыслу, но довольно мощный, в зависимости от того, насколько сильным был эффект. Хотя было много потенциальных причинений вреда, в целом это казалось чем-то, что было бы удобно... если бы я была из тех, кто стоит на своём и блокирует удары, а не просто избегает попадания.

 lt;Третье - это серебряный шлем ясного ума. Он сделан из серебра, и кажется, что он даёт владельцу повышенную устойчивость против сна, путаницы и паралича.gt;

На этот раз это был более простой предмет, но в зависимости от того, насколько сильное сопротивление он оказывал, и в зависимости от ситуации, это мог быть один из самых мощных предметов среди тех, что там были.

lt;Четвёртый - это волшебный мешок снежного зайца. Его вместимость составляет два кубических метра, и сделан он из шкуры снежного зайца.gt;

В то время как два кубических метра были ничем по сравнению с тем, что у меня было в моём собственном волшебном мешке, он был крошечным по сравнению с ним. Он был похож на какую-то изящную женскую ручную сумку, пригодную только для хранения бумажника и некоторых мелких предметов.

(В любом случае, какой вообще смысл в сумочке? Они всегда такие маленькие.)

lt;Следующий - это жезл смещения. Эта палочка накладывает заклинание смещения на всё, на что ей замахиваются. Заклинание меняет местами цель и местоположение пользователя.gt;

— Это звучит действительно мощно.

— В зависимости от ситуации, но обычно это не так. Заклинание довольно ограничено размером и расстоянием до цели, и если оно используется на живом существе, то ему можно противостоять, если у них достаточно высокая защита. Кроме того, если цель слишком велика, заклинание либо поменяется только частью её с пользователем, либо полностью исчезнет, если объект слишком сильный.

Тёмный дух быстро разрушила мои ожидания относительно единственного предмета, который меня интересовал.

— Значит, он не полезен против врагов, и его применение на неодушевлённых предметах ограничено, да? С какой большой мишенью он может поменяться местами?

— Ну, если ты обычно произносишь заклинание, это зависит от умения пользователя [Пространственной магии], а также от его интеллекта, но палочка обычно способна использовать заклинание только на низком или среднем уровне мастерства. Я уверена, что как только ты получишь [Магию измерений] третьего ранга, ты сможешь сделать даже больше, чем палочка.

Я не могла избавиться от ощущения, что весь этот сундук с сокровищами был мусором, несмотря на то, насколько высоким был бы спрос на его содержимое для нормального человека. Снаряжение не было полезным для меня, и у меня уже была волшебная сумка. На самом деле я не могла сказать, что нуждаюсь в большой куче денег, особенно когда мне было так легко получить почти всё, что я хотела, в дикой природе, и всё, что было дома.

Единственная вещь, которая была хотя бы отдалённо полезной, была палочка, но, очевидно, она была слишком слабой, чтобы быть полезной.

Ну, даже если всё это было правдой, у меня не было причин просто оставить всё здесь. Вполне возможно, что я найду применение хотя бы некоторым из них. Помимо продажи их. По крайней мере, я могла бы придумать для них какую-то пользу, даже если бы они были не для меня

— О да, а не возникнет ли проблем, если я положу волшебный мешочек в другой волшебный мешочек?

Когда я потянулся за вещами, эта мысль пришла мне в голову. Рекурсивная проблема пространственного мешка была чем-то, что появлялось в различных историях и играх, часто в шутку или для объяснения определённой механики. Лучше всего было спросить на всякий случай.

— Не делай этого! Волшебные мешки хрупки, когда речь заходит о эффектах, которые искривляют пространство, поэтому если ты поместишь сильно искривлённое пространство внутрь другого, это может привести как к коллапсу, так и к сопутствующему ущербу, поскольку пространство искривиться обратно к нормальному состоянию!

Кларет снова потянулась к моей шее, как будто пыталась остановить меня от этой попытки. Я была немного раздосадована намёком на то, что попробую это сделать. Я не хотела рисковать потерять свою волшебную сумку в форме плюшевого кролика. Я вполне полагалась на него и он был самым любимым из всех моих вещей.

— Не могла бы ты подержать её, пока я буду складывать всё остальное в свою сумку?

— О, хорошо, хозяйка.

С этими словами она отпустила меня и взяла сумку обеими руками, как только я передала её ей. Остальное содержимое сундука с сокровищами отправилось в мою сумку.

Как только всё это было сделано, оставалось последнее, что я хотела попробовать.

— Дай мне секунду, прежде чем мы уйдём.

— Да, госпожа.

lt;Хорошо.gt;

Как только я получила их подтверждение, я пнула пустой сундук, разбив переднюю доску. Но вопреки моим ожиданиям, украшенная пластина быстро превратилась в частички света и исчезла прежде, чем успела коснуться земли.

Немного разочарованная, я попыталась поцарапать некоторые золотые украшения на стенах, но только для того, чтобы они отвалились и исчезли в виде лёгких частиц. Казалось, что в комнате не было ничего, что можно было бы взять с собой, кроме содержимого сундука. Но даже если это и так, мне не хотелось прилагать больше усилий, чтобы выяснить это.

От нечего делать мы направились к особенно причудливому фонтану в задней части комнаты. Он практически вещал, что это был путь назад.

lt;Скарлет, ты меня слышишь?gt;

Голос, который я не особенно стремилась услышать когда-либо снова, прозвучал в моей голове.

Кларет напряглась в своей обычной позе на моей спине, но решила ничего не говорить.

lt;Я тебя слышу.gt;

Мне нужно было напомнить себе, что я должна оставаться с ней настолько сердечной, насколько это возможно. В худшем случае это задержало бы её, если не помешало бы ей полностью отвернуться от меня в будущем. В лучшем случае, была вероятность, что она когда-нибудь поможет, хотя я хотела избежать такого случая, когда я буду нуждаться в такой помощи. Как с точки зрения нежелания полагаться на такой неопределённый фактор, так и с точки зрения желания на самом деле не подвергаться такой опасности, что мне нужно было полагаться на неё.

lt;О, хорошо. Я боялась, что она не будет работать должным образом.gt;

lt;Есть ли причина, по которой ты звонишь мне, или ты просто хочешь проверить связь?gt;

lt;Ну, да, есть причина. Дело в том, что у меня были некоторые проблемы с этой магической штукой.gt;

В том, что будут проблемы, не было ничего удивительного. Мне повезло, и я использовала некоторые теории магии из различных фильмов и игр, чтобы придумать несколько правдоподобных теорий о том, как заставить магию работать. Но для неё, если бы у неё не было опыта, в котором она также знакомилась с такими элементами фантазии, не было бы большой неожиданностью, что у неё возникли бы проблемы с правильными мысленными связями относительно того, как это сделать.

lt;Понятно. Ну, как только ты выучишь теорию, это будет нетрудно, так как у тебя уже есть навыки...gt;

Вид недовольства Кларет привлёк моё внимание, и хотя на самом деле это не имело никакого отношения к ней, у меня появилась другая идея.

lt;Я приду к тебе и помогу выбраться. Ты всё ещё на том же этаже, что и раньше?gt;

lt;А, да! Я буду тебя ждать!gt;

— Мастер, ты уверена, что поможешь этой сучке стать сильнее?

Когда я направилась к фонтану, ожидаемая особа наконец-то высказала свою жалобу.

— Так и есть, хотя это только сделает её немного сильнее, а в конечном счёте, вероятно, сделает её ещё менее опасной.

— А не лучше ли вместо этого избегать любых контактов с ней? Я не вижу, как помощь ей поможет сделать всё лучше.

— Это произойдёт, если она подорвёт свою волю к борьбе. Чем больше я заслужу её благосклонности, тем больше она не захочет навредить мне в будущем.

 lt;Лично я думаю, что ты подорвала её волю бороться с тобой практически до нуля.gt;

Неожиданно мне показалось, что Алисия склоняется скорее к мнению Кларет, чем к моему собственному.

— Вот именно! Нет никакой необходимости тратить своё время на такую суку - мастер!

— Есть поговорка, что унция профилактики стоит фунта лечения. Что-то из этой помощи - ничто по сравнению с долгосрочными выгодами. Сделать несколько лишних шагов - это не проблема. Ты ведь сама уже много веков живёшь, верно Кларет? Разве для существа, которое живёт так долго, не требуется немного времени из дня, который фактически ничего не стоит? То же самое касается и тебя, Алисия. Немного работы на ранней стадии будет означать, что нам не придётся делать намного больше позже.

Тёмный дух немного напряглась, как мне показалось, но через несколько мгновений расслабилась.

— Я понимаю, госпожа.

lt;Согласна. Если ты намерена это сделать, то мне нечего добавить.gt;

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 70: Уже конец подземелья? ч.2 


К счастью, эти двое были убеждены. Я не была уверена, что буду делать, если они будут стоять на своём. Я уже дала обещание Саре, так что мне действительно нужно было сдержать его или рискнуть испортить её впечатление обо мне.

Я перевела своё внимание на Сару. Моя связь с ней позволила мне почувствовать, где она находится. Знакомый контракт говорил мне, что она была где-то наверху, но это было немного странно, как будто её местоположение не было последовательным или еёприсутствие было нестабильным. Вероятно, это был побочный эффект природы подземелий. Подземелья действительно были загадочными вещами. Было бы неплохо, если бы я могла узнать о них больше когда-нибудь в будущем, но кроме консультации с экспертом или поиска книги на эту тему, я понятия не имела, как это сделать.

Взяв у Кларет маленький волшебный мешочек, я направилась к фонтану.

— Это было быстро!

Когда я появилась в фонтанной комнате, где мы с Сарой расстались, женщина слегка подпрыгнула от неожиданности. Однако в результате её внезапного движения, чаша, которую она держала в руках, тоже двинулась в неожиданном направлении, выплеснув своё содержимое прямо ей в лицо и грудь.

В то время как её грудь была должным образом защищена изогнутой металлической пластиной, её лицо не имело такой защиты и страдало от всех последствий её действий.

— А-а-а-а! Моя еда!

Мне потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что именно она ест. Это был мой борщ. Или его остатки, насколько я могла посудить. Горшок рядом с ней был явно пуст, так как стоял на боку.

Я даже с первого взгляда не заметила никаких следов супа. Я не хотела в это верить, но было трудно бесцеремонно отрицать возможность того, что она отчистила кастрюлю. Возможно, её языком, если её реакция на мой суп раньше была хоть каким-то признаком.

Или, скорее, она уже закончила его есть? Я была почти уверена, что с тех пор, как мы расстались, прошло не больше суток, но она уже всё сьела? Этого котелка должно было хватить ещё на два-три приёма пищи.

— Перестань двигаться хоть на секунду.

Женщина вытирала лицо руками и облизывала их, как кошка, и это зрелище немного нервировало.

Чтобы хоть немного успокоиться, я окатила её тело тёплой водой, смыв с неё все следы грязи и испорченного супа, прежде чем выбросить остатки через ближайший проход в подземелье. Сразу же после этого я выпарила всю оставшуюся поверхностную влагу и мысленно похлопала себя по спине, в то время как женщина стояла там в шоке и плохом случае грязных волос.

— Да. Гораздо лучше…

— А-а-а-а! Моя последняя тарелка вкусной еды!

Передо мной было явное отсутствие признательности.

(Или она расстроена тем, что я разлила её еду?)

Передо мной предстал сюрреалистический образ взрослой женщины в сверкающих белых доспехах, стоящей на четвереньках и уныло опустившей голову. Единственное, что могло бы сделать всё это ещё более неловким, - это если бы мне пришла в голову мысль использовать одно из моих душистых мыл.

(С другой стороны, может быть, если бы у меня было одно с ароматом мяты, это могло бы сделать всё лучше?)

— *Эх* Ты встанешь, если я приготовлю ещё один горшок этого борща?"

— Ты это сделаешь?

Как будто прежней депрессии и не было, Сара подняла голову и посмотрела на меня блестящими глазами. Следы её отчаяния были всё ещё ясны, как день, с этими мокрыми щеками и соплями, капающими из носа.

(Неужели всё это действительно так её угнетает?)

— Да, так что хотя бы приведи себя в порядок.

(Ах…)

Быстро кивнув, разочарованная женщина в доспехах встала и вытерла лицо внутренней стороной бронированной перчатки, размазывая эту слизь по одежде, которую я только что почистила.

К счастью, она быстро направилась к фонтану, чтобы привести себя в порядок. Но прежде чем она успела перелить свои жидкости в чистую воду, я быстро подняла пучок воды из фонтана, чтобы использовать его для приготовления ещё одного борща, или как там она это называла.

Я вытащила горшок побольше, чем раньше. Самый большой из тех, что у меня был.

Учитывая то, как всё прошло, был хороший шанс, что Сара начнёт доставать меня в будущем, когда он закончится, поэтому было бы лучше просто сделать его побольше, чтобы отсрочить эту неизбежность так долго, как я смогу.

Я быстро принялась готовить еду, израсходовав почти все оставшиеся у меня свежие овощи. Там всё ещё было много определённых трав и специй, а также фруктов и мяса. Последнее потому, что мне удалось получить немного в этом подземелье, но это место не давало мне много мяса или другой пищи.

Это было печально, но мне нужно было найти другое место для хранения запасов на случай, если я захочу приготовить еду для кого-то, прежде чем мы вернёмся домой. Может быть, пришло время купить что-нибудь в городе? Я получила в свои руки довольно много добычи, так что не было похоже на то, что я страдала от богатства.

(Или, скорее всего, я была довольно богата, если только рассматривать мои активы. Чистая наличность, если только я не смогу использовать эти странные монеты, как они есть, я, вероятно, буду считаться немного бедной.)

Ну, не было похоже на то, что я заботилась о том, чтобы быть богатой. Пока я искала способ дать Алисии новое тело, я не возражала провести остаток своих дней в уединении в подземелье дома.

Пока я помешивала кипящий котелок, наконец вернулась Сара. Она сняла верхнюю броню, оставшись в простой серой тунике с короткими рукавами выше бёдер. Все доспехи лежали на краю фонтана позади неё. Учитывая, насколько мокрой она выглядела, казалось, что у неё было достаточно здравого смысла, чтобы, по крайней мере, вымыть поверхность, прежде чем положить своё чистое, хотя и немного влажное, снаряжение.

Впервые за все это время я не могла оторвать от неё глаз. Точнее, чуть ниже ключицы. Сара была довольно стройной под всеми этими доспехами, которые она носила, но была одна особенность, которая меня беспокоила: её грудь. Она была довольно скромной. Не плоская или что-то в этом роде, а просто... скромная. Они едва ли перельются в каждую из моих маленьких рук, если я буду держать их.

Посмотрев вниз, я столкнулась со знакомым зрелищем, которое заслонило вид моих ног, когда я встала.

Это было странно, но я немного завидовала единственному человеку в комнате, и это было не потому, что она могла стоять под солнцем, не испытывая сильной боли. Мои дополнения были физическим напряжением, они были достаточно большими, чтобы мешать мне. Они загораживали мне обзор всего, что находилось внизу, и ощущение их движения давало о себе знать каждый раз, когда я двигала своим телом. Хотя первое не было большой проблемой большую часть времени из-за того, что я была ниже, чем большинство людей, не было случаев, когда это не становилось проблемой.

Особенно раздражало это, когда я завязывала шнурки на ботинках.

— *Эх* Ты можешь смеяться. Я знаю, что я крошечная, но по сравнению с тобой я практически плоская, как доска.

— А, нет. Если бы мы могли поменяться местами, я бы не колебалась.

— Тебе не обязательно лгать об этом. Даже до того, как я умерла, все были больше меня!

По какой-то причине мои слова не имели никакой убедительной силы над Сарой на эту тему, и я была вынуждена двигаться дальше, пока она стояла там, надув щёки.

— В таком случае, как насчёт того, чтобы просто двигаться дальше и практиковаться в использовании магии?

— Конечно.

В ней явно не было энтузиазма, но я сомневалась, что это было из-за того, что она не хотела изучать магию.

— Ну и как много ты знаешь о магии?

— М-м-м, вроде ничего? Когда меня послали сюда, мне никто толком ничего не говорил о том, как это делается. Эти ребята немного рассказали мне о том, куда я иду и что мне следует делать, но и всё. У них не было никаких инструкций после повышения уровня в этом подземелье, кроме как найти тебя и убить.

— Я всё понимаю...

Это заставило меня задуматься, может быть, есть причина, по которой они не оказывают ей должной поддержки? Учитывая лёгкость обращения, не было бы ничего удивительного в том, что они не питали особых надежд с самого начала, но тогда посылать её было не так уж и много смысла, если только выбор из кандидатов не был особенно ужасен. Но это не имело особого смысла, поскольку они имели лишь доступ к людям, которые были реинкарнированы. Даже если бы это была лишь небольшая часть тех, кто умер, статистически было довольно маловероятно, что не было бы по крайней мере одного особенно хорошего кандидата.

Возможно, я просто ошиблась в своих основных предположениях, и, возможно, такого рода люди не были посланы к людям, которые были после моей жизни, или, возможно, такие люди были на самом деле невероятно редки, если принять во внимание доступные миры. У меня действительно была только Земля и немного информации о двух других мирах в качестве ссылки, так что это не было невозможным.

Но в то же время это была не очень умная игра.

Это была, вероятно, хорошая идея, чтобы стать сильнее, чтобы уменьшить шансы быть привлечёнными любыми будущими убийцами. Хотя возвращение домой для шлифовки уровней и навыков было, вероятно, самым надёжным способом, я собиралась задержаться на этом немного дольше. Мне не хватало элементарных вещей, таких как надлежащее снаряжение, и был шанс обнаружить что-то, о чём я даже не думала.

По крайней мере, я хотела получить ещё одну или две подсказки относительно создания нового тела для Алисии, прежде чем вернуться.

— В таком случае, ты знаешь какие-нибудь магические теории из твоего старого мира?

— В моём мире магии не существовало, так что, конечно, нет.

— Я не это имела в виду, но, может быть, ты знаешь какие-нибудь истории, где магия существует?

— Ах, я не очень-то увлекалась фантастикой. Я больше интересовалась довоенной военной техникой, особенно тем, что было до изобретения варп-двигателей. Знаешь ли ты, что было время, когда солдат действительно должен был идти на поле боя?

— ..Ты ведь знаешь, что сейчас живёшь в мире, где подобные вещи вполне нормальны, разве нет?

— О, да.

Кое-что из того, что она сказала, заставило меня всерьёз задуматься о том, насколько продвинуто то место, откуда она приехала.

— Ммм, в любом случае. Поскольку у тебя есть навыки для этого, магия манипулирует энергией, присущей каждому телу, чтобы активировать феномен. До тех пор, пока ты можешь достаточно ясно представить себе эти явления, это должно быть легко сделать, по крайней мере в масштабе, на который способна твоя статистика.

— Итак, если я хочу создать огонь, мне нужно представить себе квантовые поля, выходящие в правильном направлении, чтобы сформировать базовые частицы для некоторого топлива и окислителя, а затем ещё больше возбудить их, чтобы создать устойчивую реакцию?

— ...откуда ты знаешь такие продвинутые области?

Серьёзно, учитывая то, как она вела себя до сих пор, я думала, что она просто идиотка.

— А? Квантовая теория поля была частью седьмого класса научного класса.. вроде? Или что, его ещё не обнаружили в твоём мире?

Что-то в том, как самодовольно она выглядела, разозлило меня, но я сделала всё возможное, чтобы это не отразилось на моём лице.

— Я бы не поняла, о чём ты говоришь, если бы это не было обнаружено, разве нет?

— О да, пожалуй, что так.

Тем не менее, я едва могла понять, что она вообще имела в виду. Квантовая теория не была чем-то широко известным на Земле, и я едва понимала её основы. Если быть точной, то только до такой степени, что я едва могла понять, что она вообще говорит об этой теории

Почему она стала такой наглой для такой идиотки?

— В любом случае, система покрывает эти мелкие детали, так что тебе не нужно беспокоиться об этом. Просто перемести свою ману и представь себе пламя, парящее в ладони, и если ты сделаешь всё правильно, оно просто появится.

— Это довольно расплывчато.

— Магия - это неопределённая вещь, поскольку система делает всё остальное за тебя.

Я надеялась, что она не заставит меня повторить это в третий раз.

— Я всё понимаю. Поэтому я просто перемещу эту штуку с маной, а затем возбуждаю частицы над моей рукой, чтобы сформировать устойчивую плазму?

— ...если это поможет тебе представить его таким образом, то конечно.

Это был гораздо более детальный способ создать пламя, и я хотела попробовать и его когда-нибудь. Я вообще не была поклонником магии огня, так как это была просто энергия, вынужденная делать что-то немного произвольное, но если бы я изменила своё изображение, я могла бы улучшить или даже найти новое применение магии огня.

Но на самом деле меня это интересовало лишь из праздного любопытства. Вместо того чтобы использовать плазму для достижения цели и рисковать получить довольно много сопутствующих повреждений от рассеянного тепла после удара, я бы предпочла использовать что-то более твёрдое и надёжное.

Я вернулась к проверке готовности борща, а Сара сложила руки рупором и начала концентрироваться.

Не сводя глаз с Сары, я наблюдала, как её аура колеблется и слегка расширяется, прежде чем вернуться к своей нормальной форме, окутывая её тело толщиной примерно в полсантиметра. Глубоко вздохнув, она собралась с мыслями и попыталась сделать это ещё раз.

При следующей попытке маленький огонёк стал чуть длиннее, но и только.

Это заставило меня задуматься, не существует ли какой-то ментальный блок, который мешает ей использовать магию должным образом, но это была довольно абсурдная идея, поэтому я полностью проигнорировала её. Тем не менее, я начала скучать, и мне ничего не оставалось делать, кроме как вращать горшок, пока я прикладывала к нему небольшое количество маны.

Поскольку такая возможность была, я попыталась использовать [Сканирование] на Саре, чтобы увидеть, нет ли в ней ещё чего-то необычного. Она пришла в этот мир ненормальным путём, даже по сравнению со мной, так что был шанс, что в ней было что-то другое, чего не было в обычных людях.

Но, конечно же, я не особо утруждала себя сканированием людей, так что вряд ли я действительно найду что-то примечательное.

lt;Я думаю, кроме того, что у меня есть этот огромный список навыков первого уровня, в Саре нет ничего особенного, да?gt;

lt;...на самом деле, может быть, и есть?gt;

Неожиданно последовал неожиданный ответ на мою праздную жалобу.

 lt;Ммм, Скарлет, а ты знала, что у людей есть навыки, которые не отображаются на экране статуса?gt;

lt;Я так делаю. Есть довольно много того, что [Cканирование] может показать, что люди даже не знают о существовании, например, скрытого навыка [Грамотности].gt;

lt;О.gt;

lt;Ммм, ну, всё равно удивительно, что ты так быстро всё это обнаружила!gt;

lt;...gt;

Я представила себе, как Алисия смотрит на меня с надутыми щёками, раздражённая тем, что я обращаюсь с ней как с ребёнком, хотя именно так оно и было.

lt;Ну, в любом случае, ты что-то заметила?gt;

lt;...Да. У неё есть несколько навыков, которых нет ни у тебя, ни у Кларет, хотя у вас двоих тоже есть куча навыков, которых нет у неё, так что я не знаю, есть ли в этом что-то особенное. Поскольку такой же человек, как и я, если бы у меня было моё старое тело, я, возможно, смогла бы это выяснить.gt;

Это действительно было раздражающе, что мы не могли найти способ использовать [Сканирование] на Алисии. Я не видела особой пользы в том, чтобы действительно делать такую вещь, и единственная проблема заключалась в том, чтобы действительно нацелиться на неё с помощью навыка. Вполне возможно, что я смогу найти решение в будущем, но в данный момент это было не так уж и важно.

lt;Ну, покажи их.gt;

lt;Ладно, вот они.gt;

В моём видении появились вырезки из множества скрытых навыков. По большей части они выглядели безобидно. Трудно было сказать, были ли они все обычными скрытыми навыками, общими для всех людей,.

lt;На этот раз я немного обеспокоена.gt;

Алисия показала мне последнее скрытое умение. Было что-то совершенно другое в этом человеке, в том, что было странным. Этот навык назывался [Активный отчёт].

lt;Кларет, ты слышала о навыке под названием "Активный отчёт"?gt;

lt;Нет.gt;

lt;Поняла. Спасибо.gt;

На самом деле это не было сюрпризом. Скрытые навыки вряд ли были известны в этом мире, если вообще были известны кому-то, кроме нас. Они лежали в основе многих обычных вещей в этом мире, и поскольку вы не могли видеть их без навыка [Сканирования] или моего административного доступа, не было бы ничего удивительного, что я была первым человеком в этом мире, который когда-либо обнаружил их.

Я нашла скрытый навык в данных Сары и прочитала код навыка. Но чем дальше я читала, тем сильнее становилось у меня в животе чувство тошноты.

В конце концов, я проверила его кодовый идентификатор, затем создала пустой фиктивный навык и поменяла их местами. Когда я попыталась сделать подкачку, произошла ошибка, и система запросила подтверждение.

— Существуют меры предосторожности для внесения изменений в активные навыки. Вы хотите принудительно деактивировать навык? Да/Нет

— Да!

— Уа!

Стоявшая рядом со мной Сара подпрыгнула от неожиданности.

— Ах, извините. Я тут кое о чём подумала.

— ...Окей.

— Хозяйка! Что-то случилось?

lt;Ты тоже удивила меня, Скарлет.gt;

lt;Ах, извините. У меня просто было очень плохое предчувствие по поводу того навыка, который ты нашла, поэтому я деактивировала его.gt;

Прежде чем продолжить разговор, я закончила с едой Сары.

— Вот, суп готов.

— Ура!

Прервав свою практику, Сара бросилась к горшку, радостно наслаждаясь его запахом, когда поднялся пар.

— Вот, это большая кастрюля, так что нести её будет неудобно. Ты можешь взять и это тоже.

— Что это такое?

Я протянула ей маленькую сумочку, которую нашла раньше.

— Это волшебный мешок. Ты можешь поместиться в нём до двух кубических метров.

— Ух ты! Пространственное деформирующее устройство в таком маленьком пространстве? Это у нас было в теории!

— Неужели? Ну, ты можешь использовать его, чтобы нести свой суп.

Снова посмотрев на скрытый навык Сары, я смогла убедиться, что он был правильно перезаписан. К сожалению, это был ограниченный навык, и я понятия не имела, где находится оригинал, если бы я только что не переписала единственный экземпляр.

Я очень нервничала из-за последствий этого навыка, и хотя вполне возможно, что я неправильно поняла эффект, просто мысль о том, что я, возможно, была права, заставила меня волноваться.

lt;И что же всё-таки делал этот навык?gt;

lt;Если я не ошибаюсь, он отправлял прямую трансляцию из глаз и ушей Сары туда, куда её послали те... люди.gt;

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Как я и думала. Лучше уж убить эту суку.

lt;Воах-воах-воах! Подожди секунду!gt;

Не теряя ни секунды после того, как её слова слетели с губ, я быстро натянула пресловутые поводья Кларет. Иногда я начинала сомневаться, стоит ли мне надевать на неё настоящие очки в такие моменты, как сейчас.

— Хозяйка! Кто знает, какой ещё трюк устроили эти ублюдки! Гораздо безопаснее просто устранить её!

lt;Это правда, что может быть что-то, но в то же время может и не быть! И кроме того, наличие сильных союзников будет очень важно в случае обострения ситуации!gt;

— Но она же не настолько сильна! Конечно, она намного сильнее большинства людей, но если против неё ты, то ты можешь найти много более сильных людей!

lt;Но лучше попытаться получить хорошее положение с таким количеством, как мы можем! Кто знает, когда такие союзники могут пригодиться! И кроме того, я не могу найти никаких других подозрительных вещей о ней. Ты ничего не заметила, Алисия.gt;

lt;А? М-м-м, нет, но я не думаю, что смогу найти что-то хорошо спрятанное.gt;

lt;За исключением того, что сами скрытые навыки очень хорошо скрыты. Обычно нет никакого способа даже увидеть их, так что поиск одного из них потребует экстраординарных способностей. Так у тебя он есть?gt;

Я снова обратила своё внимание на тёмного духа.

— Да, госпожа, если ты этого хочешь.

Мне не нравилось подавлять Кларет, как какую-нибудь агрессивную дворняжку, но она обладала непостоянством нитроглицерина, когда дело касалось моей безопасности. Вероятно, я ничего не могла с этим поделать, кроме того, что, возможно, предоставлю некоторые доказательства того, что я не та Скарлет, о которой она всегда думала, но это был верный шанс.

lt;В любом случае, насколько я могу судить, этот навык был должным образом отключен, так что у тех, кто послал Сару, не должно было быть никаких шансов наблюдать за ней больше. По крайней мере, благодаря этому умению.gt;

lt;Как ты думаешь, есть ли другой способ, через который они могли наблюдать?gt;

lt;Я практически гарантирую это. Вопрос в том, как и сколько они могут узнать. Проще говоря, для людей, обладающих такой силой, как перевоплощение людей в различные миры, не имеет большого смысла не иметь возможности наблюдать за состоянием тех миров, в которых они действуют. Иначе они не знали бы, как внести коррективы, если бы они были необходимы.gt;

lt;Так что это будет означать, что у них будет возможность посмотреть, как идут дела в мире. Но как это сделать?gt;

Это был вопрос на миллион долларов.

lt;Учитывая, что им требовался особый навык, чтобы видеть детали на уровне отдельных личностей, я готова поспорить, что их метод наблюдения находится на довольно высоком макроуровне. Это значит, что они могут видеть многое, но не в деталях.gt;

lt;То есть они могут видеть, как обстоят дела в стране, но не каждого человека в этой стране?gt;

Аналогия с Алисией была не так уж далека. Это впечатляло, насколько быстро она могла мыслить.

lt;Вроде того. Поскольку что-то вроде статуса нации невероятно абстрактно и выходит за пределы возможностей системы, я думаю, что их основной способ наблюдения - это сверху, как будто они прячутся в облаках, глядя на нас сверху вниз.gt;

Другими словами, лучшее, что они могут сделать, - это посмотреть на мир с точки зрения спутника-шпиона. Тем не менее, спутники-шпионы на Земле становились достаточно продвинутыми, чтобы они могли легко отслеживать отдельных людей, хотя идентификация двух людей, которые носили одинаковую цветную одежду и имели одинаковый цвет волос, была далеко за пределами даже их возможностей. Трудно было сказать, как устроена система наблюдения, которую эти люди сравнивали с земными спутниками-шпионами.

Я могла только надеяться, что они не были более способным, но это зависело от их цели. Если бы это было больше для наблюдения за большими экологическими сдвигами, то до тех пор, пока я не сделаю ничего, чтобы изменить форму Земли, я была бы практически невидима для такой системы.

— Ясно! Если они смотрят вниз с облаков, то независимо от того, насколько хорошо их зрение, у них нет никакого способа увидеть, как движется один человек!

(Ах, похоже, у нас есть кто-то, кто воспринял мои слова буквально.)

lt;Тогда, даже если им удастся найти нас, каждый раз, когда мы будем заходить в дом, им будет трудно найти нас снова!gt;

(Подожди, Алисия поняла это буквально?! Ну, а если это успокоит их нервы, тогда пусть думают как угодно.)

Это не имело большого значения, и попытка объяснить саму концепцию внепространственного пространства, а также отдаленные наблюдения, вероятно, займет довольно много времени, так что, вероятно, было бы лучше просто оставить эту тему.

— М-м-м... ты в порядке, Скарлет?

Внезапно сбоку раздался неожиданный голос:

— А? О да, это так.

— А ты уверена? Ты довольно долго смотрела в пространство.

Мне показалось, что этот наш маленький разговор занял немного больше времени, чем я ожидал. Или, вернее, я совсем забыла, что Сара вообще была где-то рядом.

— Да, я в полном порядке. Иногда у меня много чего на уме.

— А ты придумала, как улучшить свой штеев?!

— ...Нет, это не так.

Неужели мне придётся добавить чревоугодие к титулу этого человека?

— Я думала о том, куда направиться после того, как выйду из этого подземелья.

Это было немного неубедительно, но оправдание было достаточно близко к истине.

— Я всё понимаю. Ну, я слышала, что на юге начинается турнир по боевым искусствам.

Я была немного удивлена. Я полагала, что она была какой-то заносчивой расисткой, которая почти игнорировала всех вокруг, считая их примитивными варварами или чем-то вроде того, и была разумна для меня только потому, что я надрала ей задницу в довершение того факта, что я доказала ей, что по крайней мере обладаю немного более современными знаниями, чем другие местные жители. Я не могла отрицать, что если бы я думала, что вскоре смогу вернуться в современный мир, у меня могло бы быть такое же мышление.

— Ты подумала о чём-то довольно грубом, да?

— Ерунда.

— Ну, это довольно трудно не слышать, когда все говорят об этом. По-видимому, это одно из самых больших событий в округе, так что довольно много людей идут, особенно те, кто думает, что они сильны. Если бы ты присоединилась к турниру, то, вероятно, смогла бы легко победить.

— Не интересует.

Честно говоря, я не видела ни одной полезной вещи в участии в таком мероприятии. Обычно смысл таких вещей заключается в том, чтобы получить известность, награды и, возможно, проверить свои собственные способности, но ни одна из них не привлекла меня по-настоящему.

Можно было пойти и в качестве зрителя, но моя встреча с Сарой сказала мне, что я больше не могу позволить себе тратить время впустую. По крайней мере, мне нужно было продвигаться к одной из своих целей, и даже если я не смогу найти никаких подсказок для создания нового тела для Алисии, мне придется пойти и стать ещё сильнее в ближайшее время. Особенно когда я понятия не имела, как пройдёт следующая попытка, просто общее увеличение моей силы было верным способом уменьшить риск.

Независимо от того, что я делала, турнир не был хорошим использованием моего времени. Возможно, я проверю это в будущем, но в то же время, было мало пользы и слишком много недостатков.

— Ну, а теперь я собираюсь подняться на поверхность. Продолжай практику, и ты сможешь использовать магию довольно быстро. После этого тебе не составит труда научиться стрелять из своего пистолета и делать новые патроны.

— Как ты думаешь, когда я смогу сделать шоковую винтовку?

— ...Вероятно, довольно скоро. Старайся придерживаться более простых конструкций, и ты должна быть в состоянии сделать пистолет, который тебе нравится, довольно быстро, в зависимости от того, насколько хорошо ты их проектируешь.

У меня было мало надежд на то, что она действительно сможет взяться за разработку оружия практически с нуля в течение любого короткого периода времени. Единственная причина, по которой я была так хороша в этом, заключалась в том, что я потратила время на создание графических ресурсов для своей игры.

Оглядываясь назад, я чувствовала, что это было так давно, как будто прошла целая жизнь.

(...Технически это действительно было целую жизнь назад, теперь, когда я думаю об этом.)

Я взвалила сумку на плечо, затем проверила свою одежду, убедившись, что всё покрывало моё тело настолько хорошо, насколько это было возможно. Поправив шляпу, чтобы она уютно сидела на голове, я направилась к фонтану.

— Ах да, возьми и это тоже, на всякий случай.

— А что это такое?

Я протянула ей горсть пузырьков, которые Алисия опознала, пока мы разбирали содержимое моей волшебной сумки.

— Целебное зелье. Если ты поранишься, выпей одно, и это поможет тебе восстановиться.

— Это нормально? Ты и так уже дала мне так много. Я даже пыталась убить тебя.

(Попыталась - это ключевое слово, и, честно говоря, это было довольно жалкой попыткой с моей точки зрения.)

— Всё в порядке. Они мне совершенно не нужны.

И это тоже было правдой. Эти зелья были не так сильны, так что они восстановят лишь небольшой процент моего здоровья. Если их использовать сразу несколько, они принесут пользу Кларет, но я бы предпочла просто наложить на неё исцеляющую магию. И даже помимо этого, у меня были лучшие целебные зелья в любом случае, если магия не была вариантом. Если уж на то пошло, то Сара помогала мне, вынимая кое-какие вещи из моей сумки.

— М-м-м, это верно! А ещё эта куча вещей, которую ты оставила в другой комнате с фонтаном! Не забудь их забрать!

— ...Я сказала, что ты можешь получить всё это раньше.

— А, понятно. Ты действительно это имела в виду?

В любом случае, всё это было просто мусором. Если бы она продала их, то, вероятно, заработала бы немного денег, но после того сундука с сокровищами на дне этой темницы всё, что я получу из этой кучи, вероятно, будет немногим больше, чем просто дурацкая мелочь. Даже если содержимое этого сундука оказалось не таким уж большим, как я себе представляла, то продавать всё это барахло не стоило таких усилий.

— Ну, а теперь я отправляюсь.

— Благодарю тебя! За всё! И, м-м-м... Я позвоню если что!

Я вроде как надеялась, что она этого не сделает, но то, как обнадёживающе она это сказала, заставило меня колебаться и попытаться её подвести. Тот факт, что она выглядела так, как будто была готова разрыдаться ещё больше, делал всё неловко с моей стороны за такую мысль.

— Право. Ну тогда увидимся попозже.

С этими вялыми прощальными словами я положила руку на фонтан и послала команду вернуться на первый этаж.

Я вытянула руки над головой, наслаждаясь прохладой в глубокой тени переулка напротив городской Гильдии искателей приключений.

Как всегда, настоящее солнце было слишком ярким и угнетающим. Хотя и такое же яркое, по крайней мере искусственное солнце подземелья не было такой уж страшной вещью. Тот факт, что я вышла из подземелья только после полудня, только усугубил ситуацию.

Посмотрев вверх, чтобы убедиться, что все маленькие пушистые шарики закончили свои маленькие угощения из маны, я очистила улыбку, которая поползла на моё лицо, и направилась к зданию Гильдии.

Внутри было так же шумно и грязно, как и в прошлый раз, когда я была здесь. В отличие от Линсингтона, это здание не было лишено активности в середине дня. Скорее всего, подземелье имело какое-то отношение к этому, так как люди могли выйти в любое время дня, так как следить за временем внутри было нелегко,

Тем не менее, он был не так уж и занят. Там были две группы людей, сидящих за столом и наслаждающихся едой, и один человек на стойке регистрации, обращающийся с какой-то просьбой.

Что касается меня, то я просто подошла к стойке с материалами. Там сидел скучающий мужчина средних лет, подперев подбородок ладонью и опершись локтём о стойку.

Если бы хоть одно слово могло описать этого человека, он был бы чист. Если бы мне дали секунду, я бы выбрала беднягу. Не бедный, как в случае с безденежьем, а тот, кто был немного жалок. Он был чисто выбрит, на его мундире не было ни грязи, ни даже морщин, но на макушке не было никаких украшений, включая волосы.

Он не выглядел таким уж старым, но каким-то образом на его макушке от макушки до затылка отчетливо проступали волосы, ничего не оставляя после себя. Это было так плохо, что я подумала, может быть, было бы лучше, если бы он просто сдался и удалил всё, делая вид, что это был выбор моды, а не рекламируя тот факт, что он проиграл генетическую лотерею.

— Извините, я хотела бы кое-что продать.

— Добро пожаловать, Мисс. Дикие материалы или материалы подземелья?

Казалось, что они получили достаточно и того, и другого, чтобы не просто предполагать, что каждый, кто приходил продавать вещи, приносил одно или другое.

— Подземелье. Принимаете ли вы и другие товары?

— Конечно, мы тоже занимаемся подобными вещами. Я не вижу никаких мешков, но у тебя есть волшебная сумка?

— Совершенно верно.

Я сняла с плеча сумку и открыла её. Тот факт, что мужчина на мгновение застыл, увидев лицо кролика-убийцы, не ускользнул от меня.

Различные предметы, которые я нашла в подземелье, как из монстров, так и из сундуков с сокровищами босса, были помещены на прилавок.

Груды когтей, клыков, различных жилистых органов, трудно поддающихся идентификации, а также оборудование, в котором я не нуждалась, были свалены в кучу.

— Подожди, подожди! Позволь мне кое-что прояснить!

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 71: Возвращение в Гильдию. ч.2 


Прежде чем я успела выудить из кармана всё, от чего хотела избавиться, клерк окликнул меня, чтобы остановить. Он перебирал груды бумаг и что-то черкал мелом на каменной табличке, перекладывая материалы в коробки позади себя.

— Мм... а вы Мисс Скарлет?

Пока клерк подсчитывал и раскладывал всё по ящикам, из приёмной вышла пожилая женщина в обычной униформе Гильдии. Она была высокой, хорошо сложенной женщиной, стоящей более чем на голову выше меня, с немного заметной вспышкой на бедрах, мешающей ортодоксальным пропорциям. По бокам её головы торчала пара длинных ушей. Её светлые волосы длиной до плеч имели лёгкий зелёный оттенок и на первый взгляд казались довольно ухоженными. Лёгкая сутулость и большие чёрные круги под глазами нисколько не умаляли её красоты. С другой стороны, то, как она выглядела, словно родилась уставшей, заставило меня колебаться, комментировать её внешность. Она чувствовала себя так, словно за все эти годы имела дело с чем-то большим, чем её собственная справедливая доля. Что бы там ни случилось.

— Совершенно верно.

Её глаза, казалось, немного сфокусировались на моей стороне на мгновение, прежде чем вернуться к моим глазам, когда я ответила. Я не заметила никаких изменений в выражении её лица, но это действие и тот факт, что она была эльфом, наводили на мысль, что она могла заметить присутствие Кларет.

— Та самая, которая четыре дня назад закончила запрос на эскорт из Линсингтона?

— Да.

— Если вы не возражаете, мастер Гильдии хочет поговорить с вами.

Я застыла, услышав слова секретарши. Я не моглп представить себе ничего такого, что могло бы оправдать встречу с кем-то столь же высокопоставленным, как мастер Гильдии искателей приключений. Ну, по крайней мере, всё, что было известно Гильдии.

— ...Хорошо.

— Пожалуйста, пойдём со мной.

Следуя примеру эльфийки, мы прошли через заднюю дверь и поднялись по лестнице на верхний этаж.

Я не могла не заметить, как от того, как она шла, её зад призывно покачивался. Вернее, не только это, но они были довольно большими и стройными. Я не замечала этого, пока она не повела меня вверх по лестнице из-за большого набедренного мешка, который она носила, но снизу это было почти невозможно не заметить.

Мысль о том, что за события заставили её начать носить такой мешающий и тяжёлый на вид набедренный мешок, быстро заставила меня посочувствовать этой женщине. Я не проводила так много времени в женском обличье, и ещё меньше в присутствии злобных мужчин, но небольшого вкуса, который я получила, было более чем достаточно на всю жизнь. Я даже представить себе не могла, что эта женщина могла вынести, когда усталость так основательно запечатлелась на её лице.

Наконец мы добрались до верхнего этажа, и секретарша открыла одну из дверей, жестом приглашая меня войти. То, что встретило меня, было большим офисом с большим окном, встроенным в заднюю стену, позволяя яркому солнечному свету заполнять комнату, несмотря на то, что солнце уже прошло вид из окна.

Боковые стены были заставлены книжными полками, заполненными плитами дерева и коры. На верхней полке было даже несколько настоящих книг, до которых я не могла дотянуться, не паря. Посередине стоял тяжёлый на вид деревянный стол, заваленный всевозможными документами в разных стопках. За этим столом сидел крупный мужчина, на которого мне почему-то пришлось поднять глаза, несмотря на то, что он всё ещё сидел.

lt;А какая у этого парня раса?gt;

lt;А? Он человек. А что?gt;

lt;М-м-м, нет, ничего особенного.gt;

Сам вид его заставил меня задуматься, не был ли он наполовину гигантом или кем-то ещё, но, похоже, моя догадка была ошибочной.

Гигантский мужской "купол" был чист, в нём не было ничего, кроме того очевидного факта, что он отполировал его воском или чем-то ещё, поскольку он отражал солнечный свет сзади, заставляя меня щуриться. Черты его лица были такими же крупными, как и всё остальное тело, в комплекте с челюстью, настолько квадратной, что казалось, будто она была построена с помощью графики "Sega Saturn."

Хотя он носил ту же форму, что и все остальные сотрудники здесь, по какой-то причине рукава отсутствовали. Скорее всего их оторвало, так как я легко могла видеть обтрёпанные концы на плечах. Его предплечья казались толще моей талии, а каждая рука больше моих ног, вместе взятых.

Если бы его одежда была сделана из чёрной кожи и имела несколько шипов, он выглядел бы так, как будто он был бы частью какой-то истории после апокалипсиса, где бензин был даже более ценным, чем вода.

Сам вид этого человека пугал меня, и только когда Кларет от скуки начала тереться своей щекой о мою, я вырвалась из своего ошеломлённого молчания и закончила свой путь к передней части стола.

За моей спиной дверь закрылась, и эльфийка прошла мимо меня, пока не повернулась лицом к моему пути сзади и сбоку от великана.

— О, ты мне нравишься.

Когда загремел мужской голос, я слегка поморщилась от его громкости, изо всех сил стараясь подавить желание заткнуть уши.

— Почти все замирают, когда видят меня, но ты пришла в себя гораздо быстрее, чем большинство.

(Ах, вот почему секретарша ничего не сделала, когда я замерла? Это уже установленный факт, что люди делают это рядом с этим парнем?)

— Этот человек - мастер Гильдии, Япет Титаникус, И... Я - помощник мастера Гильдии Пейто Суада.

— А, я Скарлет. Приятно познакомиться.

Пейто взглянул на мастера Гильдии, когда он представил его, но сделал паузу прямо перед тем, как представиться самой. Я не была полностью уверена, но мне показалось, что в промежутке она издала тихий усталый вздох. Возможно, я была права лишь отчасти, когда речь зашла о причине её вечно измученного вида.

— Просто Скарлет, да? Ну, в вашем послужном списке тоже так было сказано. Ну, тогда иди и убей Виверну на горе Файрстоун.

— Ха-а-а?

(Почему этот парень просто отдаёт мне такие приказы сразу после нашей встречи? А кроме того, он дал мне так мало информации, что я даже не знала, с чего начать.)

— *эх* Приношу свои извинения. Позволь мне объяснить.

Помощник мастера Гильдии склонила голову после довольно явного вздоха. Похоже, для этих двоих это было нормально. Может быть, именно этот парень был главной причиной того, что она выглядела такой усталой?

— Три дня назад группа искателей приключений вернулась с просьбой сообщить, что сильный монстр был замечен летящим вокруг горы Файрстоун на востоке. Когда мы послали разведчика проверить полученную информацию, в ответном донесении говорилось, что чёрная Виверна, по-видимому, свила гнездо недалеко от вершины горы.

— ...Понятно…

Хотя я и раньше сражалась с Вивернами в подземелье, это было не так уж и важно. Я думаю, что это был 48 этаж, который был дном каньона, и там была серая чешуйчатая виверна в качестве босса. В то время это был тяжёлый бой, так как он продолжал бы бомбить меня снова и снова. Моя магия не могла сделать много, так как было очень трудно попасть в такую цель, которая быстро ускользала от моего ограниченного радиуса действия.

В конце концов я победила его, рассчитав время прыжка и [Поплавка], чтобы поймать его в одном из его погружений, и схватила за одно крыло, и я просто разорвала его своими когтями, пока он больше не мог летать. Как только я сделала это, это едва ли можно было назвать борьбой. Его клювоподобная пасть щёлкала изо всех сил, но поскольку, как и у летучей мыши, её крылья служили также передними лапами, когда она лежала на земле, а одна из них была всего лишь мясистым месивом, она была эффективно обездвижена.

— Мы считаем, что это пепельная Виверна, угроза ранга Б.

Это заявление ещё больше затрудняло понимание того, какое отношение я имею к нему. Я была всего лишь авантюристом второго ранга.

— Около двух недель назад мы получили сообщение от мастера гильдии Стронгира из Линсингтона. Там говорилось, что он недавно лично сдавал экзамен на звание нового авантюриста, и хотя он мог дать этой женщине только ранг D Согласно правилам гильдии, она была кем-то, чьё мастерство в битве намного превышало этот ранг. Он прикинул, что по своим способностям она была как минимум на уровне "Б", а возможно, и выше.

Оказалось, что мой маленький трюк заставил меня выделиться значительно больше, чем я хотела.

— Честно говоря, я была очень удивлена, обнаружив, что кто-то, принимающий экзамен по рангу инициата, сможет победить этого сильного человека из всех людей.

— Вот именно! Эй, прежде чем ты уйдёшь, давай устроим дуэль внизу, чтобы посмотреть, кто сильнее!

Внезапно мастер Гильдии встал, и его голос снова загремел. Я с трудом подавила желание заткнуть уши.

— Мастер Гильдии, вас предупреждали об этом.

— Эрк!

Похоже, это была его дурная привычка.

— Может быть, вы хотите, чтобы я доложил в центральный офис и попросил их выслать вам четырнадцатое предупреждение?

(Какой смысл предупреждать, если они посылают так много людей, ничего не предпринимая?!)

Это было не так, как если бы я действительно хотел проверить свою силу, или развить некоторую репутацию относительно этого в первую очередь. Я была в полном порядке, когда никто не знал, насколько я сильна, хотя это уже казалось немного невозможным. Я могла только надеяться, что это не станет общеизвестным и не превратит меня в какую-нибудь знаменитость или что-то в этом роде. Мне это было совершенно не нужно.

— Возвращаясь к нашей истории, поскольку мы слышали, что вы были достаточно сильны, чтобы победить отставного авантюриста ранга А, даже если это было во время экзамена, мы решили предложить специальную просьбу о покорении Виверны.

— Ладно, я понимаю, чего ты от меня хочешь, но почему именно я? Как вы знаете, я не настолько высокого ранга. Насколько вам известно, моя победа над Гильдейским мастером города Линсингтон была чистой случайностью или чем-то вроде того, а его похвалы были грубой переоценкой моих способностей.

Если этот парень распространял слухи о моей силе, я хотела немедленно подавить хотя бы часть её. Если мне суждено приобрести такую репутацию, то я не знаю, что из этого может получиться в будущем. Если люди начнут узнавать меня и просить о помощи, то войти в большие города будет трудно, или Гильдия начнет постоянно обращаться ко мне с определенными просьбами в надежде, что я справлюсь с сильными монстрами, которые не представляли непосредственной угрозы.

Хуже всего было бы привлечь внимание людей у власти, когда у меня самого не было никакой существенной поддержки. Если они начнут требовать от меня чего-то и использовать свою силу, чтобы попытаться получить то, что они хотят, если я откажусь, это быстро станет трудно сделать.

— Хотя это, конечно, возможно, он всё ещё очень уважаемый мастер Гильдии, и, несмотря на то, что он застрял за столом в течение последних нескольких лет, его сила не должна была упасть до такой степени, чтобы кто-то ниже типичного ранга б мог победить его, даже с неожиданной атакой. Его оценка вашей силы имеет довольно большой вес.

— Прекрасно, но всё же я не понимаю, почему именно я? Авантюристы ранга Б не должны быть такой уж редкостью, верно?

В конце концов, это была самая большая загадка. В этом городе было подземелье, даже если оно не было таким уж жестким. Не было особого смысла в том, что они не могли бы получить настоящего авантюриста класса В или А вместо того, чтобы нарушить обычные правила и попросить о помощи такого ранкера D, как я.

— По правде говоря, если не считать мастера Гильдии, ты, наверное, самый сильный человек в городе.

— ...!

Хотя это не было слишком удивительно, чтобы быть в верхней части списка, помимо того, что просто фактически быть на вершине, для этих людей знать это, когда я прошла через такие усилия, чтобы скрыть свой уровень, было тревожной мыслью.

— Будьте уверены, мы не использовали никаких средств, чтобы обнаружить вашу истинную силу. У вас есть свои собственные причины скрывать это, и это не входит в политику Гильдии, чтобы совать нос в такие личные обстоятельства, как эти.

Но это означало, что он знал, что я скрываю свою настоящую силу.

(Или, скорее, он только что понял это по выражению моего лица?)

— Причина, по которой мы знали, что ты самая сильная в городе, заключалась в том, что в Праэлиаторе проводился чемпионат по оружию. Все самые сильные искатели приключений отправились в город либо для участия, либо для наблюдения. Поскольку ходили слухи, что герой собирается сражаться на турнире, он собрал даже больше людей, чем обычно, оставив нас без каких-либо авантюристов выше ранга С.

— Я всё понимаю...

Это звучало так, как будто этот турнир вызывал какие-то реальные проблемы вокруг. И если так много людей собиралось проверить это, я была рада, что решила не идти.

— Таким образом, без каких-либо авантюристов достаточно высокого ранга, чтобы принять эту просьбу, мы были вынуждены обратиться к вам. В то время как вы авантюрист, который имеет слишком низкий ранг, чтобы нормально принять такую просьбу, рекомендация от мастера Гильдии Стронгира сделала вас нашим единственным возможным кандидатом. Мы умоляем вас принять эту конкретную просьбу, несмотря на необычный характер ситуации.

— Эй, как я уже говорил, вместо того, чтобы посылать эту маленькую дуру, я могу просто пойти сам и сделать это!

Я снова вздрогнула от громкости его голоса.

(Разве этот парень не должен получить намордник или что-то ещё, пока он не научится контролировать свой голос?)

— Как я уже говорил вам, мастер гильдии, ваша задача - оставаться в городе и управлять городской Гильдией искателей приключений. Не уходя и не превращая части мира в разбитые пустоши.

Эльфийка принялась тереть виски, пытаясь противостоять великану. Мне действительно было жаль того, с чем она была вынуждена иметь дело.

— Ну, как я уже сказал, ты единственный человек в городе, на которого мы можем положиться. Поскольку мы не знаем, когда какие-либо высокопоставленные авантюристы пройдут через город, я прошу вас оказать эту услугу Гильдии. Пожалуйста. Прежде чем кто-нибудь потеряет свою жизнь из-за этой Виверны.

Помощник мастера гильдии отвесил мне глубокий поклон. У меня не было никаких сомнений в искренности и отчаянии, которыми они были наполнены.

С другой стороны, мастер Гильдии отвернулся, скрестив руки на груди и бормоча что-то бессвязное.

Я не совсем понимала, что делать в этой ситуации, но мне хотелось помочь этой женщине.

— Ну, хорошо. Пожалуй, я так и сделаю.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 72: Подробности уничтожения Виверны. ч.1 


Я согласилась принять назначенное задание о уничтожении Виверны, обнаруженной на горе Файрстоун. Однако...

— Мы, члены Гильдии искателей приключений города-лабиринта Кносса, благодарим тебя от всего сердца, Мисс Скарлет. Поскольку запрос обычно был бы для партии ранга В, ты сама будешь повышена до ранга В по завершении в качестве специального вознаграждения в дополнение к обычной компенсации.

— А, да, ясно.

То, что она сказала(эльфийка), мне не понравилось. Хотя было приятно получить признание за свои усилия и способности, быть публично признанным и признанным как экстраординарная личность было чем-то, что имело тенденцию привлекать нежелательное внимание.

— Что-то случилось?

— Я хотела бы получить несколько иную награду.

— Хахаха! Я знала, что была права, когда полюбила тебя! Что тебе надо? Магическое оружие? Может быть, немного брони? Или, может быть, честь дуэли со мной, бывшим званием А!

Нет, я не хочу этого, особенно последнего.

(А какая честь? Ты же только что просила вызвать меня на дуэль несколько минут назад!)

— Нет, только не это. Я хочу, чтобы ты изменила официальный протокол запроса на что-то более подходящее моему рангу.

— Ха-а-а?! Что это за чертовщина?!

— Мастер Гильдии, заткнись, пожалуйста.

— ...Да, мэм.

С единственным взглядом, сопровождаемым несколькими холодными словами, которые даже оставили некоторый залог на моей стороне, когда холод прошёл по моей спине, гигант мастер Гильдии сжался в своём кресле, умудряясь на самом деле выглядеть почти нормальным размером каким-то образом.

— Правильно ли я понимаю, что ты не стремишся к славе?

— Это один из вариантов.

— Это прекрасно. Этот запрос непосредственно от Гильдии, так что внести изменения будет нетрудно. Официально запрос будет заключаться в экстренном приобретении печени бродячего обсидианового дракона с конфиденциальной информацией о личности клиента. Таким образом, даже если у кого-то возникнут подозрения, и у тебя, и у нас будет правдоподобное отрицание. Кроме того, мы предложим дополнительную награду вместо обещанного ранее повышения ранга.

Это звучало очень хорошо. С моей стороны вообще не было никаких жалоб.

— Какого чёрта ты делаешь, Пейто! Это ты на меня так наорала...

— Мастер Гильдии, заткнись, пожалуйста.

— ...Да, мэм.

— И если уж на то пошло, ты согласился оценить кого-то, кто не был готов в обмен на выполнение частной просьбы для тебя, причём в подполье. Конечно, мне придётся сделать тебе выговор за такую глупость. Какой мастер Гильдии попросит авантюриста отправиться в две страны только для того, чтобы привезти бутылку ликёра, а затем обещает дать этому же авантюристу бесплатный ранг вместо того, чтобы платить им?!

(Какого чёрта?!)

— И в отличие от твоего примера, то, что просит Мисс Скарлет, обычно считается не чем иным, как сделкой похуже. Хотя я действительно хочу, чтобы такой талантливый авантюрист достиг ранга, соответствующего её навыку, как можно быстрее, принимая обстоятельства данного человека как можно лучше, это часть основных ценностей Гильдии авантюристов!

— Да, мэм.

— Более того...!

Пока тирада женщины продолжалась, я отключилась от этих двоих и вместо этого отвлекла своё внимание на кое-что другое.

lt;Есть шанс, что ты знаешь об этих чудовищах? Кларет?gt;

lt;Да! Ну конечно же! Пепельные виверны - умеренно сильные монстры. Они - серые чешуйчатые виверны и используют магию огня, чтобы отвлечь свою жертву, пока они пытаются уничтожить свои цели когтями. Они тебе и раньше нравились, так что я надеюсь, что мы сможем заполучить их в целости и сохранности.gt;

(Неужели они мне нравились? Может быть, я действительно жду этого с нетерпением.)

lt;А обсидиановый дракон?gt;

lt;Это слабые ящерицы с какими-то странными крыльями, торчащими из боков их тел. Они не очень большие, поэтому ты как-то сказала, что их не очень приятно есть.gt;

lt;Да? Ясно.gt;

lt;Ну, мы не охотились на одного из них ради еды. Ты пошла за одним из них, чтобы кто-то мог сделать какое-то лекарство. Хотя оказалось, что они хотели, чтобы из его желчного пузыря сделали лекарство от бесплодия. Одна только мысль об этом приводит меня в ярость.gt;

lt;...Ясно...gt;

(Эти двое ведь не собирались сейчас всерьёз идти за одним из них?)

lt;О да, но если мы найдём его, то было бы неплохо заполучить его пузырь, чтобы помочь родить Алисию, да?gt;

— Ах, я думаю.. да...

По какой-то причине ответ Алисии оказался не таким энергичным, как я ожидала.

lt;С тобой всё в порядке, Алисия?gt;

lt;Ах, нет, ничего такого. Извини, я просто кое о чём думала.gt;

lt;Ты всегда можешь сказать мне, что бы это ни было.gt;

lt;Ничего особенного в этом нет. Не беспокойся.gt;

lt;Ясно..gt;

Неужели она пытается стать независимой? Мне было бы немного грустно, если бы это было правдой. У неё ещё было достаточно времени, и она могла рассчитывать на меня гораздо дольше. Пока ни одна из нас не вырастет, и когда я наконец создам новое тело Алисии, оно, скорее всего, начнётся снова с того места, где она была раньше, или даже в младенчестве. Не было никакой необходимости так быстро взрослеть.

От одной мысли об этом мне стало немного грустно. Неужели я настолько ненадёжна, как старшая сестра? С другой стороны, она хотела, чтобы я стала мамой. Я сомневалась, что этого будет достаточно, чтобы она разочаровалась во мне.

— О, мне очень жаль, что я заставила тебя выслушать это, Мисс Скарлет.

— Ах, нет, всё в порядке.

Не успела я опомниться, как меня окликнули по имени. Я надеялась, что не упустила ничего важного.

— Есть ли что-нибудь особенное, что ты хотела бы получить в качестве дополнительного вознаграждения? Поскольку у нас есть подземелье здесь, в Кноссе, у нас есть больший запас снаряжения, чем у большинства других филиалов гильдии. Мы можем предложить тебе кое-что из этого, если ты захочешь.

— Ах, вместо этого я хотела бы получить кое-какую информацию.

— И ты хочешь сохранить это в тайне?

Ещё до того, как я успела это сказать, эта женщина, Пейто, действительно показалась мне невероятно компетентной. Это заставляло меня немного беспокоиться о том, что случится с этой ветвью Гильдии, если она когда-нибудь устанет от мастера Гильдии и уйдёт.

— Совершенно верно.

— Тогда мы договорились. Если ты не возражаешь, не могла бы ты рассказать нам, какой информацией ты располагаешь, чтобы мы могли подготовить её к твоему возвращению?

— Прекрасно.

Информация, которую я хотела получить, была двоякой. И то и другое могло бы быть плохо, если бы был тот факт, что я искала её, выплыл наружу.

— Мне нужны сведения двух типов. Первая - это информация о големах, бронированных орихалком, мифрилом и адамантием.

— Хех, это очень просто. Просто продолжай бить их своими сильнейшими атаками! Они сломаются в мгновение ока! Или, скорее, скажи мне, где они находятся! Прошло слишком много времени с тех пор, как я в последний раз ломала адамантиевого голема!

— Мастер Гильдии, заткнись.

— Да, мэм.

(Мне показалось, или то, как она обращалась с мастером Гильдии, с каждой минутой становилось всё жестче?)

— Я всё понимаю. Мы соберём всю возможную информацию по этой теме. А что ты хочешь знать во-вторых?

— Я хочу знать, как создать человеческое тело.

— Всё, что тебе нужно сделать, это залететь. Я могу помочь, если тебе это нужно, Мисси!

— Заткнись, или я зашью твою дырку.

— …

Здесь не было никаких следов использования магии, но я могла поклясться, что температура в комнате упала на добрых десять градусов.

В комнате было тихо, как в самой смерти, в то время как мастер Гильдии сжимал своё гигантское тело до невозможности маленьким. Я сама собрала все свои силы, чтобы не красться к двери, пока через несколько минут температура снова не поднялась.

— Мне очень жаль, Мисс Скарлет. Тебе не следовало так страдать.

— А, нет, всё в порядке…

Хотя то, что сказал мастер Гильдии, было довольно плохо, его помощник тоже был довольно страшным.

— Я постараюсь хорошенько поговорить с этим большим дураком.

— М-м-м, хорошо.

Я была очень рада, что совсем не похожа на него.

— А теперь прошу прощения, но не могла бы ты сообщить нам ещё какие-нибудь подробности относительно своего запроса? Какое же тело ты хочешь создать? Могу я предположить, что ты имеешь в виду скорее живое тело, а не голема, верно?

— Ах, точно. Гм, значит, пока я говорю "живое", я ищу не полностью живое тело, а скорее... пустую оболочку одного из них?

Было трудно описать, что я хотела, когда у другой стороны, вероятно, не было подробных знаний о том, как работает тело. Особенно когда речь шла о душе, которую я и сам толком не понимал.

— Правильно ли я понимаю, что ты ищешь информацию для создания гомункула?

— Верно, это или что-то похожее, да? Мне нужен пустой сосуд, но чтобы нормальное тело работало.

— ...Прошу прощения, но это просьба, на которую мы, члены Гильдии искателей приключений, не можем согласиться.

— А?

— Это предупреждение, но подобные исследования незаконны.

— Да?

Сам этот факт звучал очень похоже на то, как клонирование человека было запрещено на Земле из-за этических проблем. С другой стороны, я была почти уверена, что запрет будет снят, когда технология клонирования будет усовершенствована, хотя на некоторое время он будет сильно смягчён.

— Совершенно верно. Создание гомункулов и все связанные с ними исследования являются незаконными во всех странах, и одно лишь обвинение в них может принести бесконечные неприятности.

— Как же так?

Клонирование имеет массу моральных проблем, связанных с ним, но оно было запрещено только тогда, когда речь шла о клонировании человека. Я слышала, что в некоторых местах на Земле клонирование домашних животных уже широко практикуется.

Полный запрет звучал странно.

— Этого я не знаю. Насколько мне известно, он был объявлен вне закона. Я не слышала, когда и почему этот запрет был впервые введен.

— Я всё понимаю.

Это было очень плохо. Хотя существовала большая вероятность того, что такие исследования проводились нелегально, вероятность того, что прогресс в этой области был достигнут, была крайне низкой, а шансы найти людей, занимающихся такой незаконной деятельностью, ещё ниже.

Это направление не казалось очень жизнеспособным, если только я не могла придумать способы сделать это с нуля. Мне это не нравилось, но ничего не поделаешь.

Казалось, что все хорошие пути к созданию нового тела Алисии были тупиковыми. А теперь у меня был ещё и лимит времени, когда целью была моя собственная жизнь.

(Я очень надеюсь, что скоро смогу найти хоть какие-то зацепки. Может быть, я смогу что-то выяснить, если узнаю больше о том, как рождаются вампиры или духи? Это было вполне возможно.)

— Поскольку ты не была осведомлена, и нет никаких признаков того, что ты проводила эксперименты, связанные с созданием гомункулов, этот разговор не состоялся. Так пойдёт?

— Ах, да. Спасибо.

Я была очень благодарна, что эта ошибка не привлечёт ненужного внимания.

— Может быть, ты хочешь что-нибудь ещё, Мисс Скарлет?

— Хм... А как насчёт информации о вампирах и духах?

— Если нужно это, то мы можем что-то предпринять. Мы составим всю информацию о вампирах и духах, доступную Гильдии. Это приемлемо?

— Да, спасибо.

Надеюсь, я смогу найти какие-то подсказки о том, как они рождаются. Если всё остальное не сработает, это может оказаться моим последним прибежищем.

lt;Если другие варианты не сработают, как бы ты хотела переродиться таким же образом, как обычно рождаются вампиры или духи, Алисия?gt;

lt;Мне бы очень этого хотелось!gt;

Было приятно слышать, как мой буквально внутренний ребёнок звучит так взволнованно.

— А теперь, если больше ничего нет, я хотела бы описать тебе все детали.

— Конечно.

— Виверну заметили на востоке, она летела рядом с вершиной горы Файрстоун. Это единственная большая гора в пределах недели пути, так что её будет нетрудно заметить.

У меня было такое чувство, что я видела её, но поскольку я провела большую часть пути, работая над своими навыками, а также разговаривая с Алисией и Кларет, я  не обращала особого внимания на своё окружение. Наверное, это было плохо, и лучше всего было бы мне перестать это делать.

— Гора Файрстоун находится всего в двух днях пути пешком, хотя большинство сильных искателей приключений имеют более быстрые средства передвижения, я права?

— Ах, э-э, да.

Если бы я летела, то два дня пешком прошли бы за считанные часы, если не минуты. Это было вполне возможно, если бы у меня не было проблем с поиском монстра, я могла бы вернуться на следующий день.

— Кроме того, это действующий вулкан. Хотя в последние годы не было никаких крупных извержений, магма постоянно вытекает из трещин внутри, так что будь осторожна.

— Без проблем.

Это было похоже на посещение Гавайев. Не так, как я бывал там раньше.

— Сама гора является домом для самых разнообразных монстров огненных стихий, от магматических Саламандр до пылающих Яков. Кроме того, чем выше ты поднимаешся, тем сильнее становятся монстры, но есть несколько записей о монстрах выше 80-го уровня, но её пик редко исследуется, так что есть шанс, что ты можешь столкнуться с монстром до 90-го уровня.

— Я всё понимаю.

— Хм...

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 72: Подробности уничтожения Виверны. ч.2 


Помощник мастера Гильдии прищурилась, глядя на меня.

(Чёрт, неужели я всё испортила? 90-й уровень звучит не так уж высоко, но когда я подумала об этом, я всё ещё не очень хорошо понимаю, что такое тут нормальный уровень.)

Я фокусирую свой ум вовнутрь, сильно ускоряя своё восприятие времени. Мир вокруг меня замедлился, и каждое маленькое движение становилось всё длиннее и длиннее. Прядь волос, которая качалась раньше, замедлилась до полной остановки, на полпути притягиваемая гравитацией в обратном направлении и раскачивающаяся в другую сторону.

Когда моё восприятие ускорилось, я попыталась воспользоваться состоянием, чтобы дать Алисии просьбу.

lt;Алисия, не могла бы ты проверить их уровень для меня?gt;

lt;Это нормально? Разве это не подглядывание?gt;

К счастью, Алисия ускорилась вместе со мной, или, по крайней мере, воспользовалась моей высокой статистикой, чтобы быть в состоянии соответствовать моей текущей скорости, что позволило нам поговорить между собой в мгновение ока для остального мира.

lt;Да, но знаешь ли ты, какие уровни наиболее типичны для людей?gt;

lt;Моим родителям было за двадцать, но они были всего лишь сельскими жителями, а не искателями приключений или рыцарями.gt;

Меня немного беспокоило, как она говорит о своих родителях в прошедшем времени, но, возможно, это было потому, что она хотела отделиться от них, или же она страдала от тоски по дому или депрессии.

lt;А ты, Кларет?gt;

lt;Я знаю, что почти все, кого мы когда-либо встречали, были слабы по сравнению с тобой. Разумеется, и я тоже.gt;

Если не считать того, что теперь я знала, что могу разговаривать с ней в таком ускоренном состоянии, ответ тёмного духа не был ни в малейшей степени полезен.

И каким-то образом ей удалось похвалить и меня, и предыдущую Скарлет. Иногда я думала, что если оставлю её в покое, то она начнёт вокруг меня какой-нибудь культ. Это была ужасная мысль, и я поклялась никогда не позволять ей бегать без присмотра.

lt;Итак, ты можешь проверить их уровень? Мне больше ничего не нужно знать.gt;

lt;Хорошо.gt;

Мгновение спустя открылась пара маленьких окошек. На них были написаны имена всех сотрудников Гильдии, а под ними-их уровень.

[Япет Титаник: Уровень 161]

[Пейто Суада: Уровень 36]

Разница была настолько велика, что это было странно.

Всё, что я знала, это то, что Пейто, вероятно, была довольно близка к уровню случайных гражданских лиц, а Япет был ещё сильнее, чем Сара, убийца, посланная предполагаемыми Богами. Я не знала, то ли это делало Сару ещё более жалкой, то ли мастер Гильдии был просто чудовищем.

В любом случае, самые сильные монстры, которые обычно появлялись на горе, были примерно посередине между этими двумя людьми.

(Да, это совсем не полезно.)

Я отпустила своё ускоренное восприятие, и мир вокруг меня вернулся к своему обычному ритму. К счастью, мой маленький эксперимент удался, но я не смогла получить никаких значимых результатов, кроме этого.

— Ну, если для тебя это не проблема, тогда всё в порядке. Виверна была бы для тебя слишком большой добычей, если бы ты не могла с ней справиться.

По крайней мере, мне казалось, что меня не слишком сильно подозревают.

— Теперь, хотя мы не совсем уверены, что цель действительно пепельная Виверна, я всё равно расскажу тебе о них подробнее.

Я молча кивнула. Я не собиралась уклоняться от информации, даже если она потенциально не будет полезной в обозримом будущем.

— Как и все Виверны, эти Виверны - это четвероногие рептилии, похожие на ящериц, за исключением того, что их передние лапы образуют крылья. Они относительно невелики для Виверн, около трёх-четырёх метров в длину. Но, несмотря на это, они считаются выше среднего по силе, так что не теряй бдительности.

Я снова кивнула.

— У них размах крыльев от восьми до десяти метров, и они предпочитают устраивать засады на свою добычу. Чаще всего они либо атакуют из слепого пятна, ныряя сверху, либо, если это не удаётся, они обычно выбрасывают дым на свою жертву, а затем атакуют, когда их цель ослеплена.

Это было немного раздражающе, хотя [Присутствие чувства] полностью разрушило такую тактику.

— Если этого недостаточно, чтобы уничтожить свою добычу, пепельные Виверны обычно прибегают к ближнему бою, поражая свои цели передними когтями и длинным хвостом. В дополнение к этому, они будут использовать магию огня, хотя это, как правило, она слаба по сравнению с их физическими атаками.

Если не считать их тактики засады, они вообще не казались такими уж сильными, хотя всё зависело от того, насколько сильны были их оборона и удары, а также от того, насколько быстры они могли быть.

Если бы я не сражалась с одной из них, то не знала бы наверняка.

— Большинство уровней пепельной Виверны находятся примерно в 110 или 120-х уровнях, но есть и исключения, как обычно, так что будь осторожна при взаимодействии.

— Ладно.

Это звучало так, как будто её было почти гарантированно даже легче победить, чем Сару. Её уровень был выше, и у неё даже было хорошее снаряжение, которое имело особенно хорошую синергию против меня. Виверна проигрывала по всем статьям, кроме умения летать и использовать магию. Обе вещи, которые я, вероятно, могла делать лучше.

— Эта пепельная Виверна свила гнездо в горах, мы просим тебя найти и уничтожить это гнездо вместе с любыми яйцами или детенышами, которые ты сможешь.

— ...Хорошо.

Это немного нервировало, когда говорили, что надо пойти убить детей, но это было данностью, что если им позволить вырасти, они в конечном итоге причинят довольно много проблем в этой области и быстро будут убиты, как и их родитель. Можно было бы сказать, что убийство их было милосердием, но я немного сомневалась в этом направлении мысли.

(Ну, это, по крайней мере, лучше, чем позволить им жить, а потом оставить их на произвол судьбы, не взяв на себя ответственность за них. Это просто жестоко и глупо.)

— Как только ты закончишь, пожалуйста, верни часть монстра в качестве доказательства . Левый рог - это нормальное доказательство, но если это невозможно, то по крайней мере несколько чешуек.

— Окей.

Было само собой разумеющимся, что ей нужны доказательства.

— У тебя есть какие-нибудь вопросы?

— Нет, нету.

— Тогда желаю тебе удачной охоты.

— Спасибо.

Я повернулась, чтобы уйти, но, дойдя до двери, снова повернулась к ним.

— О, это не совсем связано с заданием, но мне было интересно.

— Что такое? Если это что-то, на что я могу ответить, я буду счастлива.

— Все эти вещи. Я нашла их в подземелье, но мне было интересно, что я могу сделать с этим.

Я вытащила из сумки пару монет. Одну серебряную, одну золотую. Это были монеты, которые я нашла в сундуке босса в подземелье.

Увидев их, мастер Гильдии восхищенно присвистнул. Казалось, что удивления от вида этих монет было достаточно, чтобы вывести его из оцепенения.

— Божественные монеты? Ты нашла их в подземелье?

— Да.

(Что это за грандиозное название?)

— Должно быть, тебе тогда здорово повезло, раз ты так быстро нашла их. А сколько их у тебя?

— Всего лишь несколько.

— Неужели это так? Тогда очень повезло.

— Они настолько редки?

— Всё зависит от того, насколько глубоко ты попадёшь. Они практически никогда не появляются на верхних этажах подземелья, и только начинают становиться ещё более распространёнными, как только ты начинаешь выходить за пределы двадцатого этажа.

— Я понимаю. Так что если они настолько редки, то я полагаю, что не могу использовать их в качестве валюты?

— Нет, довольно трудно найти покупателя на Божественные монеты. Только самые богатые купцы или нации когда-либо использовали бы их в качестве валюты, и это было бы только для того, чтобы избежать необходимости перевозить фургоны, полные золотых монет.

— Повозки?!

Во множественном числе! Неужели она действительно говорит, что несколько таких монет стоят столько же, сколько один или два фургона золотых монет?!

— Одна Божественная золотая монета будет стоить столько же, сколько большой мешок золотых монет. Я должна сказать, что тебе очень повезло, что ты нашла хоть одну из них, и нашла несколько в течение нескольких дней после прибытия в этот город. Обычно единственный способ получить такое количество так быстро - это броситься прямо на нижний этаж.

— Ах, ясно, ха-ха-ха...

Именно там я нашла монеты.

— Поскольку эти монеты трудно обменять без нужных связей, Гильдия может выкупить их у тебя, если ты захочешь. А сколько их у тебя?

— Вот так много.

Я вытащила из сумки ещё три серебряные монеты и одну золотую. Я ни за что не проговорюсь, что у меня достаточно денег, чтобы наполнить приличного размера сумку. Вполне возможно, что они умрут от шока, увидев это.

— Ого, ещё одна Божественная золотая монета. Действительно очень удачно, или, может быть, тебе удалось добраться до нижних этажей во время твоего пребывания в подземелье?

— А-ха-ха, я должна быть безумно сильной, чтобы это стало возможным, разве нет?

— Наверное, но ведь всегда найдутся те, кто бросает вызов здравому смыслу.

Женщина передо мной наконец-то улыбнулась мне, но я не смогла сдержать дрожь, пробежавшую по моей спине, когда я увидела её.

(Она определённо страшная. И сколько же она уже выяснила?!)

— Я попрошу Белсона отдать тебе деньги за Божественные монеты вместе с тем, что причитается за материалы, которые ты ему дала.

— Хорошо, спасибо.

С этими словами, я быстро отступила из комнаты.

— Да, кстати, я слышала, что Виверна очень вкусна. Я лично предложила бы более высокую цену, чем обычно, если бы ты могла принести немного её мяса.

— Я... я посмотрю, что можно сделать.

Я чуть не подпрыгнула от её слов, вспомнив, что Кларет говорила мне раньше о том, как предыдущая Скарлет наслаждалась кровью. Я чуть не вздохнула вслух от облегчения, когда поняла, что то, что она сказала, было не более чем совпадением.

— Я с нетерпением жду твоего следующего визита.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 73: Огненная гора. ч.1 


После того небольшого инцидента в Гильдии приключений я получила свои деньги и отправилась выполнять своё задание.

Деньги, которые я получила, были весьма внушительны. Большая их часть была в золотых монетах в кожаных мешочках по сотне штук в каждом. Я получила четыре таких сешочка вместе с другим, поменьше. Очевидно, только одна из Божественных золотых монет стоила одного из этих мешков.

Эта сумма казалась слишком большой, но опять же, было странно, что обычные монеты округляются по стоимости по сравнению друг с другом так чисто, как деньги, сделанные из драгоценных металлов, будут иметь свою стоимость, основанную на стоимости самих металлов, скорректированную соответственно рыночному давлению.

Если я правильно помню, серебряная монета из двух разных стран будет иметь немного различную стоимость, даже если они будут одинакового размера и чистоты из-за экономической и политической силы каждой страны. Но из-за ограничения быть сделанным из драгоценного металла, стоимость не могла слишком сильно отклониться от стоимости самого металла?

Дело было в том, что обе опиумные войны произошли потому, что Британская Империя столкнулась с быстрой инфляцией, несмотря на то, что она была экономическим локомотивом из-за того, что серебро становилось дефицитным в экстремальных темпах от использования его для покупки чая. Похоже, даже существовали счёта о том, что некоторые семьи использовали золото для оплаты обычных товаров, таких как бакалея, потому что у них кончилось серебро или что-то в этом роде.

(Начало войны ради импорта большего количества чая звучит как такая стереотипная британская вещь, и если бы она не появилась в стольких исторических текстах, я бы подумала, что это просто какой-то чрезвычайно популярный городской миф.)

Я вытащила золотую Божественную монету и подняла её к небу, чтобы рассмотреть.

Она определённо была больше, чем обычные золотые монеты, которые у меня были. Отражающий блеск её поверхности был несравненно приятнее, и я могла видеть своё лицо в его плоских частях. И форма, и отпечатки на лице были чрезвычайно точны и детализированы.

Хотя это было трудно сказать, золотая Божественная монета тоже казалась немного тяжелее обычных. По крайней мере, я подозревала, что чистота золота в ней была намного выше.

Но если не считать того, как она была хороша и каков был её размер, я не видела никакой причины, почему она стоила так много. Единственная идея, которую я могла получить, заключалась в том, что она считаласьколлекционным предметом и получала свою ценность от этого, а не по обычным экономическим причинам.

От неё исходила слабая реакция маны, но она была действительно слабой, едва ли лучше той, что я видела от магических ламп. Это даже не могло сравниться с той суммой маны, которая была в моей сумке.

Хотя у меня не было возможности проверить это на самом деле, я предполагала, что заклинание на монете должно было сохранить и защитить её форму и блеск.

lt;Это действительно красивая монета. Интересно, кто это там на одной из сторон?gt;

— Кто его знает. Похоже, что эти монеты действительно старые, или, по крайней мере, первоначальная страна, которая их сделала, была из довольно древних времён. Ты что-нибудь знаешь о них, Кларет?

— Мне очень жаль. Ты немного использовала их в прошлом, чтобы получить в свои руки обычные монеты, но и всё. Когда-то ты использовала кучу вещей, чтобы купить их, но это было для города, а не для себя.

(Города? Это там, где моя предшественница устроила свой дом?)

— Ну, это, наверное, лицо какого-нибудь старого Короля или что-то в этом роде. Не то чтобы это действительно имело значение, когда никто даже не знает его имени.

Историки могли бы поспорить на этот счёт, но для меня это ничего не значило. Для меня это было так же важно, как какое-нибудь лицо, случайно появившееся на кусочке подгоревшего тоста.

— Ну вот, наконец-то стемнело.

Небо медленно темнело, когда я шла по дороге к горе Файрстоун (п.п Оставил так же, а так Огненная гора). Вместо того, чтобы ждать следующего утра, как нормальный человек, я направилась к воротам. Они всё равно отпустили меня, так как у них не было полномочий останавливать меня только потому, что скоро стемнеет.

Мы отправились пешком и убивали время, пока не стемнело. Хотя гора была не слишком далеко, идти всю дорогу было просто пустой тратой времени, но сделать гораздо больше привлекло бы внимание, и это не звучало хорошо с угрозой убийцы, который мог прийти за мной в любое время.

Наконец солнце опустилось за горизонт, и теперь я не боялась подставлять свою кожу прямо под воздух.

Тем не менее, я уже давно привыкла носить свой капюшон, и чувствовала себя немного неуверенно, опуская его. Это была не та причина, по которой я ждала ночи.

Быстро повернувшись на месте, чтобы убедиться, что поблизости никого нет, я приготовилась к следующему шагу.

— Кларет, ты готова?

— Да, госпожа!

На всякий случай я надела ей на руки халат, который она обвила вокруг моей шеи, когда, как и обычно, свисала с моей спины.

С тёмным духом, надёжно закреплённым на моей спине, я согнула колени, а затем оттолкнулась от земли, активируя [Духовную форму]. Мы неслись по воздуху так быстро, что ветер бил прямо в лицо. Скорее всего, это была внешняя мана, которая окружала нас во все времена подобно воздуху, поскольку мы просто проходили через физический воздух в наших телесных формах.

Когда гравитация замедлила наше восхождение, я активировала [Альтернативную форму] и отрастила крылья из своей спины. Новые отростки протянулись через отверстия в моём одеянии и образовали пару крыльев летучей мыши. Быстро взмахнув крыльями, мы продолжали подниматься вверх и ускоряться по направлению к видневшейся вдали горе.

Мы продолжали наш подъём, пока несколько деревьев внизу не превратились в маленькие точки, прежде чем я выровнялась и перерезала своё быстрое хлопанье крыльями, чтобы взлететь над относительно ровными землями.

Как и прежде, когда я впервые встретила Кларет, и когда я впервые взлетела, я слегка отклонилась назад на одном крыле, а затем вошла в скользящее пикирование. Вращаясь вокруг своей основной оси, я теряла высоту, ускоряясь к земле в штопоре. Высокая трава, вращаясь, устремилась ко мне.

lt;Ва-а-а-ах-х-х-х~!gt;

— Хаха-а~!

Телепатический крик Алисии был полон удивления и нервозности, в то время как у Кларет не было ничего, кроме возбуждения, пока она крепко держалась за мою спину.

За несколько мгновений до столкновения с землей, единственный жёсткий взмах моих крыльев изменил нашу траекторию и погасил наше вращение, когда мы снова поднялись в небо.

lt;А-а-а-ах-х-х~!gt;

Крик Алисии перешёл в чистую радость, когда первоначальное удивление от такого манёвра исчезло.

Не успела я опомниться, как на моём лице появилась широкая улыбка. Услышав оба их радостных голоса, я стала совершать ещё более акробатические манёвры.

Повернув своё тело вправо, я скользнула в медленное боковое вращение, прежде чем добавить постепенное осевое вращение. Я летела, как будто скользя почти боком, в то время как мир вращался вокруг меня, описывая дугу, как будто я формировала спираль вокруг внешней стороны цилиндра.

Желая заняться чем-то более захватывающим, я резко поднялась в гору. Поднимаясь всё выше и выше, приближаясь к облакам наверху, но вместо того, чтобы взмахнуть крыльями или дотронуться до туманного хлопка, плавающего в воздухе, когда поток маны вокруг меня замедлился, я перевернулась, наполовину сложила крылья и вошла в крутое пике. Я мчалась по воздуху, а лёгкое прикосновение маны к моим щёкам становилось всё сильнее и сильнее, пока не стало похоже на ураганный ветер, изо всех сил пытающийся оторвать мои щёки от моего лица, когда земля мчалась к нам.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 73: Огненная гора. ч.2 


Прямо перед ударом я расправила крылья и сделала мощный взмах, перенаправляя свой импульс вниз на плоскую траекторию, прежде чем войти в следующий подъём и вернуться к ожидающим облакам.

После нескольких таких повторений я тяжело взмахнула крыльями в верхней части одной дуги, убивая весь свой импульс движения вперёд, поворачивая своё тело вертикально перпендикулярно нашему полёту. Как раз перед тем, как вся моя инерция была потеряна, я сильно взмахнула крыльями и вошла в неглубокое пикирование, чтобы набрать некоторую скорость, прежде чем выровняться. Затем, с частичным закрытием крыльев вниз и некоторыми небольшими корректировками их кончиков, я сделала чрезвычайно плотную вертикальную петлю, закончив её всего за долю секунды.

С большей частью моего переднего импульса, потерянного в последних нескольких маневрах. Я перекатила своё тело влево, входя в поворот вместе с крутым пикированием, прежде чем изменить свою вертикальную ориентацию, и поднялась на часть пути назад, прежде чем выровняться в противоположном направлении. Наконец, я бросила один лоскут, чтобы набрать некоторую скорость, а затем вошла в резкий, почти идеально вертикальный подъём. Когда сила гравитации захватила моё тело и лишила меня скорости, я оттолкнулась ногой в сторону и скользнула влево. К тому времени, когда атмосферная мана перестала проходить мимо наших тел, я уже полностью перевернула своё тело. Гравитация утвердила своё господство, и я упала, окружающая мана обдувала моё тело, наполняя крылья. Как только я почувствовала, что набрала достаточную скорость, я вышла из пикирования и выровнялась.

Всего за пару минут мы прошли через бочкообразные рулоны к соло-катящимся ножницам, переходящим в кобру, затем в модифицированный кульбит, затем в низкий йо-йо и, наконец, в крыло, прежде чем снова выровняться.

Я плелась от одного маневра к другому, почти не делая перерывов между ними, быстро дезориентируясь. Я смогла переориентироваться только благодаря ярким звёздам и гигантскому ориентиру горы Файрстоун, выступающему из почти плоского горизонта.

lt;Вау, это было потрясающе!gt;

— Разве не так? Полёт мастера - это так невероятно!

lt;Мы всегда парили или летели в основном прямо, даже в подземелье. Я и понятия не имела, что полёт может быть таким захватывающим! Вот каково это - быть птицей?gt;

— Э-э, я в этом сомневаюсь. Птицы летают только по тем же причинам, что и мы, поэтому они, вероятно, не видят в этом ничего особенного?

— Хозяйка! Ты даже можешь понять чувства птиц? Твоё сочувствие безгранично!

У меня были довольно смешанные чувства по поводу похвалы Кларет. Чтобы так полностью упустить суть дела. С другой стороны, я была немного удивлена что она знала значение слова "сочувствие".

(Может быть, я стала смотреть на неё слишком свысока?)

Беспокойная природа тёмного духа, чрезмерно почитающего меня, в конце концов, затмевала всё остальное.

(Или, скорее, я не та, кого она почитает. Она всё ещё просто проецирует на меня образ своего старого учителя.)

Эта мысль бросила тёмную тень на моё лицо, разрушая всё удовольствие, которое я только что испытывала.

lt;Скарлет, ты в порядке?gt;

lt;Что-то случилось, мастер?gt;

— Нет, я в полном порядке. Я просто думала кое о чём. Давай двигаться дальше, пока не наступило утро.

С сильным взмахом крыльев мы снова поднялись и возобновили свой путь к горе Файрстоун.

— Хм... я действительно не вижу ничего особенного. А как насчёт вас двоих?

lt;Здесь всё так странно, что я даже не знаю, на что мы смотрим.gt;

— Мне очень жаль, госпожа. Я тоже не вижу никаких признаков.

Мы прибыли к горе Файрстоун и начали кружить вокруг неё, наша высота была немного ниже пика.

То, как была описана гора, не соответствовало действительности. Называя её действующим вулканом, я чувствовала, что они упускают главное.

Хотя нигде не было видно больших столбов чёрного дыма, из пещер то тут, то там медленно, но неуклонно выходил поток лавы. Лава медленно извивалась вокруг горы, прежде чем входить в массивные ямы вблизи и вокруг основания. Казалось, что лава когда-то скапливалась вдоль окрестностей горы, но в какой-то момент скопившиеся магматические породы создали естественную воронку, которая перенаправила поток лавы прямо в пещеры внизу.

Я попыталась пролететь над одной из этих ям, чтобы заглянуть внутрь, но взрыв жара, а также ужасный запах серы и другие менее узнаваемые запахи, напоминавшие мне о чем-то сгоревшем, помешали мне задержаться достаточно долго, чтобы как следует всё рассмотреть.

Кроме того, я могла видеть монстров различных размеров и форм, разбросанных в округе. Некоторые метались от пещер к трещинам, некоторые бродили вокруг, не обращая внимания на окружающую обстановку. Были даже такие, которые высовывали части своих тел из потока лавы, прежде чем снова погрузиться внутрь.

Между Алисией и Кларет я могла слышать обрывки разговоров о каждом из тех монстров, которых мы нашли, но отсутствие заметности помимо их среды обитания не оставило на меня большого впечатления. Если не считать того красно-серого угря, который плавал в потоке лавы. Очевидно, он назывался "Агнак". По словам Кларет, он больше походил на змею, чем на угря, несмотря на свою внешность и тот факт, что он в основном плавал, хотя и в лаве. Он сражался, нанося неожиданные удары изнутри лавы, оборачивая своё тело вокруг своей цели и убивая её, как сокрушая её, так и сжигая заживо своим высоким теплом тела. Если обоих способов недостаточно, то они пытаются затащить свою жертву обратно в лаву, пытаясь утопить её.

По-видимому, это было совсем не очень вкусно, хотя я подумала, что должно быть чертовски любопытно даже попробовать съесть что-то настолько уродливое.

Но мы провели довольно много времени в поисках этой ночи и не смогли найти никаких признаков пепельной виверны. Здесь даже не было никаких признаков гнезда.

Кларет описывала гнёзда виверн как похожие на птичьи гнёзда, но сделанные из камней, обычно с видом на скалу. Внутренняя часть гнезда обычно чернеет от сажи, поскольку они используют свою огненную магию, чтобы согреть свои яйца.

Но ни на крутых вершинах утёсов, ни на дне каких-либо трещин не было никаких признаков таких гнёзд.

Несколько раз мы заглядывали в какие-то пещеры, но сдавались, когда не могли найти никаких физических признаков - ни гнёзд, ни сигналов маны, ни яиц.

— Эй, Кларет, эти виверны всегда вьют гнёзда там, где живут?

— Точно не знаю, но думаю, что да. Все виверны, которых мы видели, свили свои гнёзда поблизости от того места, где они появляются, если только им не нужно расширить свои охотничьи угодья за пределы своей обычной территории.

— Разве это обычное дело?

— Нет, я думаю, мы только слышали, что это может случиться?

Всё больше и больше казалось, что информация, которую мы получили, была ошибочной. Одно дело - не суметь легко найти саму виверну, и совсем другое - не найти никаких следов её гнезда.

— Есть ли шанс, что виверна ещё не свила своё гнездо?

— Я так не думаю. Каждый раз, когда мы видели виверну, поблизости всегда находилось гнездо. Я слышала, что они обычно делают свои гнёзда сразу же после выбора своей территории. Иначе они просто уйдут отсюда.

— Я понимаю. Поэтому мне кажется странным, что мы не можем найти никаких следов гнезда, даже если виверна ушла дальше?

— По крайней мере, мы сможем найти обугленное место с несколькими разбросанными камнями поблизости.

— А как насчёт вероятности того, что виверна устроила своё гнездо где-то в другом месте, а это всего лишь её охотничьи угодья?

— ...Я так не думаю. Эта гора выглядит как идеальное место, чтобы сделать гнездо. По крайней мере, они предпочитают места, где жарко, но, кроме этой горы, там нет действительно хороших мест, чтобы сделать гнездо, насколько я могу судить.

— А ты не думаешь, что это может быть какое-то другое чудовище?

— Возможно.

Это действительно было единственное, что пришло мне в голову. Первая группа, вероятно, бежала в панике, поэтому они только мельком увидели нового монстра в этом районе. В то время как разведчик из Гильдии получил бы лучший обзор, не было похоже на то, что у них было [Сканирование], как и у нас. Ошибочная идентификация была вполне возможна, и чем больше мы искали, тем больше было шансов, что это так.

Но даже если бы это было так, было бы плохо, если бы я просто вернулась, чтобы сообщить, что не могу найти его. Гильдия, вероятно, сочтёт это задание несостоявшимся, если только они не смогут подтвердить, что никаких следов  виверны нет. На самом деле это было не то, что я хотела бы записать в свой послужной список. По крайней мере, я бы предпочла найти что-нибудь похожее на виверну и принести это обратно. Если это окажется неправильной вещью, она не будет выглядеть на мне так плохо, как я, по крайней мере, попыталась что-то сделать.

— А ты можешь представить себе других монстров, похожих на виверну, которые устроили бы гнездо в таком месте?

— Довольно много. Ты хочешь, чтобы я их перечислила?

— Нет, всё в порядке.

Одного этого мне было достаточно. Не стоило усилий, чтобы запомнить всё возможности и искать все их признаки. Наверное, лучше было просто искать всё, что выглядит не так.

Но даже несмотря на это, на самом деле знать, что происходит, было трудно в первую очередь, особенно для Алисии и меня. Алисия была слепа, пока не научилась видеть моими глазами, так что почти всё для неё было в новинку. Абсолютная сдержанность, которую она проявляла, была просто невероятной. Не было никакого сомнения, что сам вид всего этого был для неё удивительным, но она никогда не задавала никаких вопросов и не просила посмотреть на некоторые вещи. Хотя мне бы хотелось, чтобы она не сдерживалась так сильно. Она была ребёнком, поэтому имела право на некоторую долю эгоизма, а любопытство должно было стать её второй натурой.

С другой стороны, для меня само понятие о таких вещах, как вещи, плавающие в лаве, полностью разрушило мой здравый смысл. Это не было похоже на сумасшедшие вещи, как это было ново для меня, но способность различать вещи, которые бросали вызов моему здравому смыслу, с вещами, которые были необычны даже для этого мира, была почти невозможна, особенно в условиях, которые были новыми для меня, как этот вулкан.

(Но когда дело доходит до Кларет...)

Я повернула голову, и мы встретились глазами. Мгновение спустя она изобразила на своём лице невинную улыбку. Сама эта штука была такой яркой, что мне пришлось отвернуться, и, несмотря на то, что я уже видела её здесь и там, она всё ещё заставляла мои щёчки немного гореть.

(Она такая странная. В некоторых вещах она невероятно компетентна и надёжна, но в других я предпочла бы получить помощь от бродячего кота. Особенно когда речь шла о том, чтобы быть объективным в отношении меня или моего предшественника.)

Но возвращаясь от этой касательной мысли, мы действительно испытывали серьёзные проблемы с поиском любого вида виверны или чего-либо ещё, что выглядело бы как какое-то подобное чудовище или любые следы его существования. Мы вообще-то избегали заходить в пещеры и исследовать каньоны за пределами того, что можно было увидеть, пролетая над ними, но мы уже начинали приближаться к их пределам.

Хуже того, я уже начала беспокоиться, что скоро наступит утро. Как только это произойдёт, летать вокруг будет трудно, так как мои крылья просто загорелись бы или, по крайней мере, почувствовали бы это. Ходить вокруг со смесью магии [Поплавка] и ветра было возможно, но это было не очень быстро и точно, и что ещё хуже, это отняло у меня концентрацию.

Но даже несмотря на все это, я начинала расстраиваться. Нет, я думаю, что мы все были там, не находя никаких следов пепельной виверны или любого другого монстра, который не принадлежал бы этой горе.

Я уже начала готовиться к посадке и просто пыталась обыскать каждую пещеру и пещеру вручную.

Всё больше и больше я начинала жалеть, что приняла это задание. У меня не было времени, чтобы тратить его на такое глупое поручение, даже если бы это спасло жизни людей, моя собственная была для меня важнее всего. Время, которое я потратила здесь, было временем, которое я не использовала, чтобы стать сильнее,  приближая меня к смерти, если и когда появится следующий убийца.

Я могла бы оправдать использование некоторого времени, если бы это было для достижения одной из моих других целей, но это было не одно из них.

Если мы не сможем найти виверну к следующей ночи, то лучше всего будет просто вернуться с пустыми руками.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 74: Цель задания. ч.1 


— Хозяйка! Вниз!

Внезапно Кларет напряглась. Она сделала несколько резких движений на моей спине, прежде чем закричать на меня. Раздался сильный удар в поясницу, отбросивший меня вниз, к земле.

Когда адреналин, или что там у вампиров было в качестве его альтернативы, подействовал, мир вокруг меня замедлился, позволяя мне отреагировать и переориентироваться.

Повернув мою верхнюю часть тела назад, Кларет раскинула руки и её ноги были погружены в мою спину, отталкивая меня от себя, когда её собственное тело поднялось в воздух. Какое-то мгновение я не могла понять, почему она только что пнула меня и почему пытается убежать.

Несмотря на то, что две из трёх лун этого мира не были видны, а один край третьей был скрыт в тени мира, яркий свет зелёной луны над её плечом заставил меня прищуриться. Но это заставило меня понять, что именно Кларет уже заметила. Из-за её спины, из-за нас, приближалась какая-то тень.

(Мой глупый фамильяр!)

Если бы звук работал так, как я привыкла, в этом сверхзвуковом состоянии, я бы щёлкнула языком. Похоже, Кларет сделала именно то, что я специально запретила ей делать после того, как мы сражались с той Гидрой.

Если она не собиралась делать то, что я ей сказала, то я, как её хозяйка, должна была взять на себя ответственность и заставить её прекратить делать такие глупости.

Как только нога тёмного духа потеряла контакт с моей спиной, лёгкий взмах моего левого крыла, одновременно втягивая моё правое, позволил мне быстро развернуться, и вытянутая рука протянулась и схватила её за лодыжку, прежде чем потянуть её обратно ко мне.

Не обращая внимания на выражение удивления на её лице, я сохранила свою инерцию и потянула её за собой, поместив своё собственное тело между ней и тенью наверху. Когда я закончила вращение, мои крылья расправились, чтобы остановить мой импульс, и я притянула Кларет в свои объятия, прижимая её к своему телу, чтобы помешать ей попробовать  сделать что-то ещё.

Повернув голову ещё раз, я увидела, что тень, летящая надо мной, стала намного больше. Её крылья были отчётливо видны, несмотря на яркий свет луны, а также её узкое тело. Хотя все дальнейшие детали были почти скрыты, я смогла разглядеть, что крылья очень напоминали мои собственные. Они явно были больше похожи на крылья летучей мыши, чем на птичьи.

Быстро взмахнув крыльями, я нырнула в воду, пытаясь выиграть время. Единственным способом объяснить поведение Кларет было то, что она чувствовала какую-то явную опасность с помощью своего навыка [Чувство опасности]. Но даже сейчас она нуждалась в хорошей взбучке за то, что снова попробовала такое дерьмо.

— Мас…

— Заткнись. Заткнись!

Я была в бешенстве. Я не знала, в чём её оправдание, или даже если она просто забыла в этот момент мой приказ, но я не хотела его слышать.

— И снова ты пытаешься пожертвовать собой ради меня?! У тебя что, комплекс мученика какой-то?! Я этого не потерплю! Я уже говорила тебе, как я отношусь к таким...!

Отвлёкшись на свою лекцию, я не заметила, что делает тень. Так было до тех пор, пока я не почувствовала острую боль в спине.

— А-а-а-а!

Издав стон боли, мы кувыркались. Сам акт попытки остановить наше вращение вызвал резкую боль, когда я попыталась поймать ветер в свои крылья. Но, возможно, было больше повреждений, чем я думала, поскольку они не двигались так, как я хотела. Каждый раз, когда я перестраивала свои крылья, они не совсем раскрывались должным образом, помещая меня в другое вращение, делая невозможной стабилизацию моими крыльями.

Расстроенная и страдающая от боли, я попыталась втянуть их обратно, чтобы по крайней мере заставить их убрать весь крутящий момент, создаваемый ими, но даже это не сработало. Чем сильнее я пыталась их убрать, тем сильнее болела моя спина.

В конце концов, я просто сдалась и использовал [Магию воздуха], чтобы создать пузырь плотного воздуха вокруг меня, защищая наши тела от ветра, когда мы падали. Применив телекинез, я перевернула нас лицом вниз, а затем развернула пузырь к земле.

С нашим спуском, хотя и слишком быстрым, чтобы считаться даже отдалённо комфортным, по крайней мере стабильным и контролируемым, я расширила своё сознание, насколько могла, и искала тень, которая атаковала меня, используя [Чувственное присутствие]. Чтобы найти его, не потребовалось много времени. Сильный и ясный ответ появился сверху, лениво кружась вокруг. Скорее всего, он медленно опускался, а я падала, как камень.

Держа в глубине сознания сознание нашего противника, я обратила своё внимание на быстро приближающуюся землю.

Когда мы приблизились к участку скалистой местности на полпути к горе Файрстоун, я позволила воздушному пузырю изогнуться и упереться в выступающие скалы, замедляя наш спуск. По мере того как всё новые и новые скалы соприкасались с расширяющимся воздушным пузырем, наши тела замедлялись, и когда я правильно оценила расстояние и скорость, пузырь начал сдуваться, мягко опуская нас на землю.

Освободившись от всех своих активных навыков и магии, кроме [Ощущения присутствия], я отпустила Кларет и встала на ноги, поморщившись, когда боль в спине снова вспыхнула.

— Хозяйка!

Я быстро нашла тёмного духа позади себя с её руками, прижатыми к моей спине. Было ощущение её маны, ласкающей мою спину, тёплое, нежное прикосновение, которое успокаивало боль между моими крыльями.

Быстрый взгляд на мою статистику сказал мне, что я потеряла только около 6% моего здоровья, но неуклонно восстанавливала его благодаря Кларет. Скорее всего, та штука, которая достала меня, либо невероятно удачлива, либо невероятно точна и отрубила что-то очень важное, из-за чего мне было так трудно правильно двигать крыльями, несмотря на то, что она не причинила почти столько вреда, сколько предполагала моя неподвижность.

— Алисия, с тобой всё в порядке?

Теперь, когда у меня появилась некоторая свобода действий, я вспомнил об одном человеке среди нас, который почти не имел реального опыта ведения боя.

lt;Я, я в порядке. А как насчёт тебя?gt;

— Я в полном порядке.

Голос Алисии звучал напряжённо, как будто она пыталась подавить какую-то боль. Или, скорее, она мысленно подавляла боль, ту же самую боль, которую я сейчас чувствовала и которая исходила от моего тела.

— Но ты действительно в порядке? Ты не привыкла получать такие травмы, как я.

lt;Тц, это нормально для тебя?gt;

(Дерьмо.)

Даже с голосом, который звучал так, словно он был напряжён, между сжатыми зубами, Алисия уловила что-то, что я не хотела, чтобы она знала.

— Нет, я бы не сказала, что это нормально. Просто так уж получилось, и я научилась с этим справляться.

lt;Но ведь это случалось достаточно часто, чтобы ты к этому привыкла?gt;

— Ну, я уже бывала в нескольких таких ситуациях, так что ты привыкнешь к этому, хочешь ты того или нет, после нескольких инцидентов, понимаешь?

lt;Тц, тогда я тоже смогу к этому привыкнуть.gt;

(Двойное дерьмо.)

— В этом нет никакой необходимости! Я не планирую попадать в опасные ситуации больше, чем это необходимо!

lt;Но ведь это всё равно произойдёт, верно? Если я не могу справиться с болью, значит, я не могу помочь тебе, когда ты больше всего в этом нуждаешься.gt;

(Урк!)

Насколько я могла судить, рассуждения Алисии были абсолютно здравыми. В то время как я могла бы оправдываться, если бы у неё всё ещё было её тело, при существующем положении вещей было бы невозможно полностью защитить её от переживания боли, если бы я попала в опасность.

Может быть, я и смогла бы, если бы смогла сделать навык, который притуплял или блокировал боль, но что-то подобное могло бы дать обратный эффект в самый неподходящий момент, поэтому я не хотела делать такую вещь.

— Хорошо, но мы не будем намеренно страдать, и ты должна дать мне знать, если что-то будет болеть сильнее, чем ты можешь вынести, хорошо?

lt;Хорошо.gt;

Я получила от неё обещание, но, честно говоря, оно было довольно бесполезным и только помогало мне чувствовать себя немного лучше. Я полностью контролировала первый момент, а второго она не могла избежать, какой бы сильной ни была её сила воли.

— А ты, Кларет…

— Ум, да, мастер?

Было отчётливое ощущение, что она испугалась, и её слова дрожали, но совсем по другой причине, чем у Алисии.

— Мы поговорим об этом позже, так что приготовься.

— ...Да, Госпожа…

Я хотела прочесть ей лекцию прямо здесь и сейчас, но присутствие над нами внезапно увеличило свою скорость по отношению к нам. Ей придётся подождать, пока мы не окажемся вне опасности.

К счастью для меня, моя спина была в исцелена, и мой бар здоровья был почти полон. Что касается состояния задней части моей мантии, то с этим придётся подождать. Я просто надеялась, что её повреждение не было значительным, так как ремонт займёт целую вечность, и у меня не было замены.

Посмотрев вверх, тень приближалась к нам на большой скорости, в крутом пикировании напоминая сапсана.

Я была очень зла. Злясь, что эта штука заставила Алисию страдать от боли. Злясь, что это заставило Кларет снова сделать что-то неразумное. И злилась, что не смогла предотвратить ни того, ни другого.

Что бы это ни было, на первый взгляд оно действительно походило на какую-то крылатую ящерицу. У неё были большие крылья летучей мыши и узкое тело с толстым хвостом, который лениво покачивался, чтобы управлять равновесием. Высокая скорость, с которой она двигалась вместе с темнотой и углом наклона, затрудняла получение слишком большого количества деталей, но трудно было отрицать, что это было, вероятно, то, что заметили здесь.

Неожиданно, когда я сосредоточилась, его тело окутала густая аура, вытянувшаяся в вытянутую форму, похожую на хвост кометы, но также гораздо более свирепая с тонкими усиками, похожими на костёр.

Я выстрелила копьями магического льда в воздух один за другим на высоких скоростях. Каждое из них издавало громкие гулкие звуки, когда они преодолевали звуковой барьер менее чем в метре от меня, заставляя мои одежды трепетать в ударных волнах, а копьё за копьем стреляло в воздух так быстро, как я могла генерировать и запускать их.

Наверху существо резко накренилось, едва избежав обратного града снарядов, оно вырвалось из пике и попыталось увеличить расстояние до меня.. Я продолжала обстрел, отслеживая его движения, но оно упрямо не позволяло себя послушно прихлопнуть и пронзить. Ничуть не смутившись, я увеличила свой огонь, вместо того чтобы колдовать и стрелять одним копьём одновременно, я вызвала несколько меньших копий и выстрелила ими в рассредоточенном порядке, покрывая большую область действия.

Удивлённая внезапным усилением огня, обрушившегося на него, проклятая ящерица приняла удар на себя. В её левом крыле образовалась небольшая дыра, но она быстро пришла в себя и яростно увернулась от моих выстрелов, пытаясь убежать.
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Всё больше расстраиваясь из-за отсутствия результатов, я поддерживала град ледяных копий, пытаясь предсказать движение, чтобы нанести больше ударов, несмотря на то, что расстояние между нами со временем увеличивалось. Я полностью игнорировала чувство легкомыслия, так как мой запас маны быстро истощался из-за чрезмерно неограниченного использования магии.

Большая часть ледяных копий улетела в небо, но некоторые ударились о скалистый горный склон вокруг нас, выдувая куски из скал и разбрасывая вокруг облака гравия и пыли. Краем глаза я заметила движение паникующих монстров, но мой разум едва уловил их, когда я сосредоточилась на своей цели.

Сделав дугу вверх, существо перевернулось и нырнуло за край утёса, а мой снарядный залп разнёс камни вдребезги. Но когда я подула порывом ветра, то увидела только пыль и камни, которые разлетелись в разные стороны. Не было никаких признаков того, что моя цель была поражена, и вместо этого там, где раньше была скала, были просто большие рваные раны.

Я оттолкнула свои мысли и просмотрела мириады существ, которые окружали меня. Если монстр и прятался, то делал это хорошо, так как я не могла отличить его от тех случайных монстров, которые были рядом с тем местом, где я взорвала гору.

Осматриваясь вокруг глазами, я расширила свои чувства и расширила круг поиска. Я ни за что не позволю этой проклятой ящерице-переростку так легко уйти, после того как она причинила боль моим драгоценным родственникам.

Я разложил свой конус обнаружения, используя [Чувство присутствия] спереди вдоль сторон, а также сверху и снизу, на случай, если монстр нашёл пятно, которое я не предсказала. Несмотря на это, я не смогла найти никаких особенных присутствий.

Внезапно Кларет застыла на месте. Настороженная этим необычным действием, я обернулась, и как раз в тот момент, когда краем глаза увидела Кларет, делающую то же самое с широко открытыми глазами, из узкой расщелины в скалах позади меня выскочило сильное существо.

Прежде чем я успела хорошенько рассмотреть его, монстр замахнулся на меня. Облако чёрного тумана устремилось к нам, закрывая весь вид впереди.

В ответ я сделала ещё один воздушный пузырь с ещё более усиленной оболочкой из сжатого воздуха, чтобы защитить нас. Смог окутал нас, но что меня удивило, так это то, что он был густым от маны. Это был не только чёрный туман, но и магическая дымовая завеса, которая притупляла [Ощущение присутствия], затрудняя точное определение моей цели.

Используя все свои чувства, я попыталась вглядеться сквозь чёрный дым, но все мои попытки с треском провалились, когда мы погрузились в настоящую темноту, где даже один фотон не смог бы пробраться ко мне тайком.

Это была чернота, которую я не испытывала ни разу с тех пор, как переродилась в своё новое тело. Моё вампирское ночное зрение всегда было истинной и надежной вещью, которая приносила свет моим глазам независимо от условий, даже если это было мне вредно, но теперь даже это не позволяло мне видеть дальше воздушного пузыря, который я сделала для нас троих.

Но хотя я ничего не видела обычным зрением, как и не могла видеть сквозь туман, ставший непрозрачным для магического зрения из-за его плотности, [Чувственное присутствие] по крайней мере всё ещё давало мне что-то, и этого было достаточно.

Монстр вернулся к полёту над нами, вращаясь по орбите, как какой-то странный спутник. Тут и там что-то ударило по внешней оболочке моего воздушного пузыря. В то время как они казались твёрдыми, я не могла сказать, что ударило его, так как он не был живым, и я не могла видеть сквозь туман ничего другого.

Скорее всего, он почувствовал барьер, который я воздвигла, и пытался придумать способ пробить его, и ради этого он пытался сделать несколько выстрелов.

(Если он не придёт, когда он поднят, тогда я просто должна его снять.)

Позволив конденсированной оболочке ослабнуть от ударов, я почувствовала, что снаряды растут в силе и скорости, его заграждения увеличиваются в темпе, а также как существо становилось увереннее.

lt;Кларет, не двигайся.gt;

lt;Да, Госпожа!gt;

С голосом, полным доверия и уверенности, тёмный дух, стоящая рядом со мной, застыла, как статуя.

Позволив барьеру ослабнуть и прогнуться под натиском твари, я выпустила его одновременно с одним из ударов. Чёрный туман ворвался внутрь, чтобы заполнить пустоту в его центре, в то время как я воздвигала плоскую ледяную стену, чтобы блокировать следующие снаряды.

Когда тяжёлые снаряды врезались в слабую ледяную стену, которую я создала, запах пепла заполнил мой нос, и мою кожу слегка покалывало, а воздух вокруг нас из уютного превратился в тлеющий. Я чувствовала себя так, словно меня окутал дым большого костра, слёзы наполнили мои глаза, и каждый вдох был болезненным.

Чтобы смягчить самое худшее, я создала новые воздушные пузыри вокруг наших голов, позволяя нам безболезненно дышать. Вместо того чтобы делать воздух из маны и рисковать любыми потенциальными ловушками, я просто втягивала рассеянный кислород, а пузырь просто выталкивал всё остальное.

lt;Ты в порядке, Алисия, Кларет?gt;

lt;Да, теперь я чувствую себя намного лучше.gt;

lt;Да, Госпожа. Это было не то, с чем я не могла справиться.gt;

Я не была уверена, что Кларет вообще нуждается в кислороде, как мне казалось, но было лучше дать ей свой собственный пузырь... на всякий случай. Это не позволяло ей чувствовать себя брошенной, предполагая, что она и примет это таким образом.

Через несколько мгновений после того, как нас окутал всепроникающий чёрный туман, наполненный чужеродной маной, присутствие этого наступающего монстра начало приближаться, ускоряясь сначала вверх, а затем к нам на высоких скоростях, примерно под углом 45 градусов, минуя ледяную стену, которую я возвела для защиты.

Окружающая мана, которая светилась для моего [Восприятия маны], становилась ещё ярче в определённой точке, прямо в той же самой области, где я могла чувствовать присутствие противника. Смутная яркость росла по мере приближения ящерицы-переростка, а когда она приблизилась, свет разделился, как клетка, выполняющая митоз.

Каким бы запутанным ни было это зрелище, присутствие сразу же за светом не разделилось вовсе. Вместо этого, когда он приблизился, траектория монстра стала ясной: он пытался нырнуть между Кларет и мной.

Если я была права, то это свечение, скорее всего, пыталось напасть на нас обоих одновременно.

Без всякой необходимости или желания подтверждать такую теорию, я легонько толкнула Кларет и отошла в сторону. Когда расстояние между нашими телами увеличилось, свет внезапно дёрнулся, как будто он пытался следовать за нами, но было ясно, что такие движения были недостаточно быстрыми, даже если он был способен растянуть все два метра пространства, которое выросло между нами за эту долю секунды.

Ярко светящиеся сигналы маны пронеслись мимо нас, не причинив вреда, когда центр присутствия оказался между нами. Несмотря на то, что мы были так близко, чёрный туман всё ещёне позволял различить какие-либо детали монстра, который напал на нас, и только смутная тень вместе с легким свечением его ауры была видна.

Подняв руку, я выстрелила ледяной стрелой в центр присутствия передо мной.

Как и все остальные выстрелы, мощная ударная волна распространилась от полёта сверхзвукового снаряда, когда он пролетел через короткое пространство между нами.

В то же самое время я вытянула свою тень и придала ей форму мягкой подушки, чтобы Кларет не упала на другую сторону оскорблённой ящерицы.

Вопреки моим ожиданиям, в то время как я чувствовала, что Кларет благополучно приземлилась в моей тени в этой всепроникающей темноте, монстр между нами сильно хлопал крыльями, меняя свою траекторию в последний момент.

Внезапная перемена предотвратила прямое попадание в его торс, как я и целилась, но он не смог вырваться на свободу. Несмотря на густую непрозрачность чёрного тумана, я могла видеть, как ледяное копьё пробило тонкую кожу его крыльев, в то время как ударная волна звукового удара, которое оно произвело на таком близком расстоянии, отразилась через его тело. Хотя то же самое произошло с Кларет и со мной, не только на этот раз, но и на каждый выстрел, который я сделала во время этого боя, звуковой удар был чисто физическим явлением и имел абсолютно нулевой эффект на Кларет, которая обычно была бестелесным существом, а также на меня, которая всё ещё использовала [Духовную форму] с тех пор, как мы взлетели за пределы Кносса.

Напоминание о подобном факте заставило меня задуматься о том, как этот монстр мог так чётко нацелиться на нас, находясь в таком состоянии, но в данный момент это не было такой проблемой, чтобы действительно заставить меня иметь с ним дело, и вместо этого я отодвинула это на задворки своего сознания, чтобы этотвопрос был поднят или забыт в будущем.

Благодаря внезапному манёвру чудовища, оно врезалось в землю между Кларет и мной, но против моего ожидания, когда я увидела, как его зубы блеснули в темноте, это было не похоже на звериное рычание, а скорее на ухмылку.

В панике я отступила от него, но моя запоздалая и плохо скоординированная реакция позволила ему приблизиться ко мне быстрее, чем я успела освободиться.

Что-то полетело мне в голову, но я повернула шею вправо и без проблем увернулась. Это была конечность. Передняя лапа, крыло или что-то ещё. Это было слишком трудно понять, когда я была вынуждена полностью полагаться на [Восприятие маны], чтобы видеть, и всё было сильно затемнено.

Я отступила назад, стараясь держаться на некотором расстоянии. Как бы плохо ни была видимость для меня, я уже привыкла к дальней схватке, а не к рукопашному бою. Хотя мои когти были по-прежнему остры, как всегда, мне не хватало уверенности, чтобы эффективно использовать их, наполовину ослепленный и находясь в обороне. Мне гораздо больше нравилось быть в атаке и иметь возможность выбирать дистанцию, на которой я сражался.

Проще говоря, у меня не было опыта в реакционной борьбе.

Внезапно я почувствовала острую боль в правой икре. Что-то схватило меня за ногу и впилось острыми концами в мягкие мышцы за голенью. Возможно, дело было в угле, но, по крайней мере, не было ощущения, что когти особенно глубоко вонзились в мою ногу. Скорее всего, что-то сделало лишь немногим больше, чем просто вонзило кончики в кожу.

Конечно, только потому, что это был только наконечник, я не стала менее принимать то, что произошло.

(Да к чёрту всё это.)

С меня было достаточно. Этот парень был такой занозой в заднице, и я захотела, чтобы всё это закончилось.

Собрав всю силу своего тела, я отбросила назад скрюченную ногу, увлекая за собой ящерицу-переростка. В то же самое время я обеими руками схватила толстую ветку, которая была рядом с моей головой, и повернула своё тело вперёд, перевернув монстра на спину и используя своё собственное тело, чтобы прижать его.

К сожалению, хотя мне и удалось ударить его о землю, моё тело не было достаточно тяжёлым, чтобы удержать его на месте, не упёршись сначала во что-то, и моё тело дико заколотилось, когда существо отпустило мою ногу и попыталось сбросить меня с него.

Ничуть не смутившись, я крепче ухватила его за конечность, упёрлась коленом в середину туловища и вонзила когти в средние суставы крыльев. Теперь с точки зрения сопротивления любым силам, с которыми это существо взаимодействует, мой маленький размер и вес больше не имели никакого значения благодаря странным физическим взаимодействиям этого мира с системой навыков и статусов.

Существо снова попыталось оттолкнуть меня, оно тянуло и отталкивало мою хватку на своей руке. Оно даже схватило меня за правую руку и попыталось оттолкнуть, но разница в силе была до боли очевидна. До тех пор, пока я изо всех сил старалась сопротивляться, он не могло заставить меня двигаться.

Но тот факт, что мне нужно было приложить столько усилий, чтобы противостоять его действиям, был красноречив. Это объясняло, как ему удавалось так долго избегать смерти, и почему у него хватило уверенности даже попытаться сбить меня с ног после того, как я показала, насколько сильна я была с этим безумным шквалом льда.

Я переключила хватку правой руки с его руки на смутный, но удивительно гуманоидный череп, где-то около лба.

Теперь, когда я была так близко и так крепко прижала его к себе, мне оставалось только одно.

Я обнажила клыки и приблизила лицо к его шее, всё время подавляя его отчаянные попытки вырваться.

— Подожди! Подожди! Я сдаюсь! Не убивай меня!

Глубокий и незнакомый голос исходил от существа, которое я прижала к земле.

(Да ёмаё.)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 75: Убит, но не так, как ожидалось. ч.1 


— Пожалуйста, сжальтесь!

Я была там, стиснув зубы, сидя верхом на том, что мне показалось простой летающей ящерицей.

Когда глубокий и серьёзный голос существа подо мной закричал в страхе и панике, чёрный туман вокруг нас рассеялся, наконец позволив мне взглянуть на него.

Существо, которое я использовала в качестве подушки, на самом деле было довольно гуманоидным. У него были те же самые две руки, две ноги и голова, но на спине была пара крыльев, похожих на крылья летучей мыши.

Даже из того, что я смогла видеть, там была даже кожа, как у человека, хотя она была приглушённого светло-серого/красного цвета. Между пальцами и вокруг ладони правой руки я увидела знакомые черты двух глаз, носа и рта.

Но когда дело дошло до сходства, на этом всё и закончилось. Во-первых, существо было огромным. То место, куда я в конце концов упёрлась коленом, оказалось не животом, а грудной клеткой. Я ударила его в основание грудины. Быстрая оценка показала, что оно в два раза выше меня, если бы стояло прямо.

Кожа же, помимо своего необычного цвета, покрывала лишь небольшую часть тела существа. Грудь и живот, передняя часть плеч, большая часть рук, наружная половина крыльев, а также вся перепончатая перепонка и большая часть лица были покрыты кожей, но всё остальное, что я могла видеть с моего нынешнего ракурса, было покрыто блестящей чёрной чешуей.

Если говорить о лице, то, хотя большая часть его была закрыта моей сравнительно маленькой рукой, я могла видеть, что его золотые глаза были вертикально прорезаны, а рот был заполнен острыми, заострёнными зубами. Помимо центральных черт, лицо было обрамлено такими же чёрными чешуйками, как и большая часть остального тела, покрывая от шеи до подбородка, отступая от щёк, окружая глаза, включая несколько чешуек, выступающих под глазами. Макушка его головы была покрыта чем-то похожим на шипастые волосы на первый взгляд, но на второй, более пристальный взгляд показал, что это были не волосы, а толстые шипы, которые имели тот же самый общий вид, что и волосы. Эти шипы были ориентированы так, как будто они были волосами, зачесанными назад с помощью сильного геля для волос. Колючки не раскачивались ни от гравитации, ни от ветра, но заметно изгибались на твёрдой земле.

Хотя я не могла видеть ни его ног, ни хвоста, который я заметила, когда он летел, рука, которую он ослабил, пытаясь оттолкнуть мою руку, могла быть похожа на человеческую, она была покрыта чешуёй и заканчивалась острыми чёрными когтями.

Эти когти, конечно, были большими, но мои были намного острее и сильнее. В этом я нисколько не сомневалась.

Несмотря на столь пристальный взгляд, я даже не могла сказать, был ли это мужчина или женщина. С биологической точки зрения он был скорее рептилией, чем млекопитающим. Тот факт, что на его груди не было сосков, ещё больше укрепил эту мысль, сделав его глубокий голос едва ли указывающим на его пол.

Я посмотрела в этот янтарный глаз, выглядывавший из-под моих пальцев. В этом взгляде, устремленном на него в ответ, ясно читался страх.

— Я прошу прощения за то, что напал на тебя, так что, пожалуйста, не убивай меня.

(Блин.)

Всё было бы намного проще, если бы я действительно имела дело с какой-то глупой ящерицей, но это определённо было не так.

По крайней мере, в зависимости от того, почему он решил напасть на меня, мы могли бы справиться с этим без дальнейшего насилия.

Не сводя с него настороженного взгляда, я медленно кивнула, затем отпустила его и сошла с его тела.

Когда я отступила от него, существо подняло своё тело и уселось передо мной, скрестив ноги. Он потёр свою руку там, где я схватила его, прежде чем повернуться прямо ко мне.

Теперь, когда я взглянула на него, черты его лица были довольно заметны, но хорошо упорядочены. Если бы мне пришлось выбирать, я бы сказала, что слово "красивый" подходит к этому лицу. Этот узкий, заострённый подбородок, большой рот, который почему-то не казался неуместным, плоский нос и острые глаза. По отдельности они бы испортили лицо, но вместе они каким-то образом подходили для создания целого, которое значительно превосходило части.

(Погоди, а почему я об этом думаю? Приоритеты не те!)

Я покачала головой от этой мысли, прежде чем снова посмотреть на него в упор.

К счастью, нижняя часть его тела была надёжно прикрыта парой хорошо поношенных кожаных штанов. В конце этих штанов чешуйчатые ноги. Но вопреки моим ожиданиям, то, что росло из этих ног, было не ногами и а когтями, четыре пальца заканчивались длинными острыми когтями с единственным задним пальцем, заканчивающимся таким же большим когтём. Кроме того, они были намного длиннее, чем у человека относительно его размера тела, что делало рост этого человека намного выше.

Более пристальный взгляд показал, что его аура действительно была такой же массивной, как я видела, когда он летел, поскольку бесчисленные усики хлестали вокруг, как пламя на ветру. Особенно далеко они простирались от его когтистых лап.

(Глядя на вещи, это существо, скорее всего, использует свои ноги в качестве основного оружия.)

Прошло уже много времени с тех пор, как я получала такой большой урон, хотя он всё ещё был относительно небольшим по сравнению с некоторыми из самых отвратительных случаев дома.

Как ни странно, штаны, которые носило это существо, были подходящей длины, предполагая, что оно было специально скроено для своих размеров, а не просто надевало то, что находило. Хотя это не исключало возможности того, что это было падение в подземелье, не было никаких видимых доказательств того, что это было волшебно.

Тот факт, что на нём не было рубашки, и общий вид его лица наводили на мысль, что это самец, но опять же, это была явно рептилия, только некоторые черты лица напоминали млекопитающих. Вполне вероятно, что женщины расы этого парня не имели никакой необходимости прикрывать свою верхнюю часть тела с точки зрения скромности, и было просто возможно, что эта мужская структура лица считалась чрезвычайно женственной по стандартам своей расы.

Или же их эстетические стандарты могут быть странно похожи на человеческие, и эти квадратные плечи и тугой пресс могут считаться привлекательными и для их народа.

lt;Скарлет, по-видимому, это драккин.gt;

Вместе со словами Алисии в уголке моего зрения открылось маленькое окошко, показывающее мне информацию о существе. Перескакивая через несущественную информацию, я нашла его уровень, который оказался 223. Хорошо, что я не позволила Кларет взять его на себя. Разница в сорок уровней между ним и ней была весьма существенной и грозила серьёзными травмами.

И наоборот, это показывало, как много значат несколько десятков уровней даже на таком расстоянии,поскольку бой был совсем не трудным. В основном это просто раздражало.

lt;Драккин? Значит ли это, что он каким-то образом связан с драконами?gt;

lt;Ммм, я не знаю, но я слышалf, что они могущественные слуги Повелителя демоновgt;

(А что, такие существуют?)

Отложив свой вопрос о том, как Алисия поставила этот вопрос в сторону, я посмотрела на Кларет в надежде получить ответ из её многовекового опыта.

Но вместо её обычного полного желания щедро одарить меня вниманием, будучи готовой дать мне то, что она думает, что я хочу в любой момент, тёмный дух обнимала длинный, чёрный, толстый предмет, потираясь об него щекой. На мгновение мне показалось, что я вижу, как еёязык слегка облизывает его, но это, вероятно, было просто моим воображением. Однако она пускала слюни, что немного смущало меня.

Мне потребовалось некоторое время, чтобы вспомнить, что я приказала ей не двигаться, так что, хотя она и не следовала слову приказа, она, по большей части, следовала его духу, так что я не могла жаловаться. По крайней мере, об этом.

— Если есть что-то, что я могу сделать для тебя, чтобы ты простила мой проступок, просто попроси.

Существо упало ниц передо мной. Хотя это было приятно, что он был послушным, идти так далеко было просто немного нервирующе.

— Чёрт возьми! Как только всё наконец начало налаживаться, я смог разозлить вампира, причём очень сильного. Я не могу поверить, что делаю это, но я не могу умереть, не сейчас. Не так быстро, чёрт возьми...

Существо что-то пробормотало себе под нос, но мои уши, которые заставляли стыдиться даже настоящих летучих мышей, были более чем способны уловить его слова. Услышав его, я пригляделась к нему поближе.

(Да, его руки сжаты в кулаки и полны напряжения.)

Наклонившись немного в сторону, хотя это было немного трудно сказать, я была уверен, что он тоже скрипит зубами. Это было немного странно, но тот факт, что ему явно не нравилась идея преклонения колен, на самом деле заставил меня почувствовать себя немного лучше.

lt;Кларет? А что ты знаешь о драккинах?gt;

Возвращая своё внимание обратно к тёмному духу, я задала ей свой вопрос.

— А? О, м-м-м...!

Она быстро поднялась с того места, где лежала, и встала по стойке смирно. От меня не ускользнуло, что с её подбородка всё ещё капала слюна.

— Госпожа, драккины - одна из тёмных рас этого мира. Они вообще приличные по силе, даже молодые не считаются слабыми. Большинство считают их разновидностью меньших драконов, но некоторые из них могут быть такими же сильными, как некоторые из самых сильных драконьих рас. Довольно много Повелителей демонов были драконкинами. Возможно, ты это помнишь, но в целом у них есть много общих черт с драконами, таких как то, что у них есть шесть конечностей, как они летают, извергают элементальную магию изо рта, чешуйчатые, гордые, раздражающие, имеют долгую жизнь по сравнению с большинством рас, немногочисленны, немного сильны и довольно раздражают.

Было довольно много важных вещей, которые Кларет проглядела так, словно они были не более чем общеизвестными. Мне нужно было расспросить её о них в будущем, но по большей части я получила те отрывки, которые были сразу же важны. Особенно тот факт, что она знала, что они были раздражающим видом.

— А? Дух преследует вампира? И при этом ещё более великий дух? Так что я не ошибся раньше насчёт этого? Но...?

Драккин переводил взгляд с Кларет на меня и обратно.

(О, он действительно может её видеть. Если бы он не мог, то у него не было бы никакой возможности напасть на меня.)

— Подумать только, что ты такой невероятный вампир! В таком случае ты - женщина, да? Я не очень хорошо разбираюсь в таких вещах вампиров, но не думаю, что ошибаюсь. Как насчёт того, чтобы я взял тебя в жёны в обмен на прощение? Мало кто когда-либо испытывал гордость и престиж того, чтобы быть супругом дракона!

Существо подняло верхнюю часть туловища, сильно ударив себя в грудь, и широко улыбнулось мне, выставив напоказ ряд своих зазубренных зубов.

Но вместо того, чтобы принять его предложение, мой ответ был совсем другим.

— Ха-а-а-а? Почему ты думаешь, что я хочу чего-то подобного?!

Я могла только кричать на него за то, что он сделал такое предложение. Само то, как он намекал на это, было оскорбительно, если не считать того, как ужасно я думала о его идее. Я никак не могла с этим смириться.

— Что?! Но нет почти ничего выше чести, чем стать супругой драккина!

— Чёрт возьми, как же я не хочу чего-то подобного!

От одной этой мысли у меня по спине пробежал холодок.

— Нет, но... если ты этого не хочешь...

Выражение чистого шока, появившееся на лице существа, было таким, как будто то, что я сказала, было для него непостижимо. Или, скорее, учитывая то, как прошёл разговор, можно было с уверенностью предположить, что это был мужчина?

— Вот видишь! Он так раздражает.

Хотя мне не хотелось принимать столь откровенно предвзятый образ мыслей, спорить с великим духом было трудно.

Повернувшись, чтобы посмотреть на неё, чтобы увидеть выражение её лица, я вместо этого была вынуждена заметить кое-что немного неожиданное. Кларет тащила эту длинную чёрную штуку с собой, и она ласкала её, как будто это был её ребёнок или что-то в этом роде.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 75: Убит, но не так, как ожидалось. ч.2 


(Это же моя тень, да?)

Мне потребовалось некоторое время, чтобы вспомнить, что я протянула его, чтобы остановить её падение немногим раньше, и забыла выпустить свою магию. Развеяв её, я почувствовала явное облегчение от того, что у моей тени не было никаких нервных окончаний, чтобы я могла почувствовать, что Кларет, возможно, делала с ней, пока я не смотрела.

Что же касается самого духа, то на её лице появилось выражение сожаления, прежде чем она скользнула ко мне на спину и обхватила меня руками, вернувшись в своё обычное положение и потёршись щекой о мою собственную.

lt;Значит, это нормально - считать его мужчиной?gt;

lt;Я не вижу причин не считать его мужчиной.gt;

(Ну, мне он тоже показался похожим на мужчину, но всё же был шанс, что я ошибаюсь.)

Но когда это подтвердилось, я смогла двигаться дальше.

Учитывая, что я только что отклонила его предложение, как бы плохо оно ни было, этот факт на самом деле не имел никакого значения и был исключительно ради самоудовлетворения.

— Так что же ты здесь делаешь и почему напал на нас?

— Это мой дом. Я только что переехал в приличное место, но потом мне показалось, что я вижу, как вторгаются другие драккины. Разве ты не выгнала бы какого-нибудь другого парня, который пытался занять твоё новое место, которое ты так долго искала?

Лично предположение о том, что другой был там, чтобы двигаться, было немного опрометчиво, и даже напасть, не попытавшись сначала поговорить с другой стороной, было ещё более горячим, но также возможно, что это было нормой среди драккинов.

— О, конечно, это совсем другая история, поскольку ты вампир. Ты можешь оставаться здесь столько, сколько захочешь. И если ты когда-нибудь решишь, что тебе немного одиноко и ты хочешь с кем-то спариться...

— Я же сказала, что меня это не интересует!

— ИИП!

Я тут же остановила его пронзительным взглядом.

(Почему этот парень так непреклонен в этом вопросе? Как будто он отчаянно хочет меня. Тем не менее, я ещё не пробовала это тело... я даже не обнимала кого-то между двумя моими жизнями...)

Я тут же отключила эту гнетущую мысль и с силой подтолкнула разговор вперёд.

— Значит, ты недавно переехал сюда и напал на нас, потому что думал, что я - соперник, пытающийся захватить твою территорию?

— Совершенно верно. Это моя вина, что я напал на тебя, не понимая, что ты вампир. Но у тебя действительно красивые крылья. Эти тонкие линии, гладкость мембраны и эти когти. Они такие красивые, что у меня мурашки бегут по спине. Твои крылья были бы весьма высоко оценены даже против лучших драконьих шкур.

Честно говоря, я не знала, как относиться к его комплиментам. Это было довольно мило, но в то же время они были совершенно искусственными. Можно ли считать это комплиментом моему художественному таланту? Или это была какая-то коррекция, вызванная моими начальными настройками? Если бы это было последнее, то я почувствовала бы себя ещё хуже, так как это означало бы, что даже мои личные усилия мало что значат.

Взглянув за спину парня на его собственные крылья, я совершенно ясно увидела, что его крылья не слишком отличаются от моих. Они были гораздо крупнее моих собственных, и чешуя на треть покрывала первый сустав, но в остальном общий вид был удивительно похож. Я просто смоделировала свои крылья по образцу крыльев летучей мыши, но, вопреки моим ожиданиям, было также существо, не похожее на летучую мышь, которое также имело похожий вид крыльев.

— Значит, ты решил, что я драккин из-за своих крыльев, несмотря на то, что у меня нет хвоста.

Если смотреть вниз с его крыльев, то из задних лап торчал явно выпуклый хвост толщиной с его ноги, свисающий вниз и покоящийся на растущих позади него кустах.

— Прости. Я даже не знал, что у вампиров могут быть крылья.

— Ладно. В любом случае, это, вероятно, не совсем нормально. Ну и что, если бы женщина-драконкин тоже попыталась захватитьтвою территорию?

Учитывая, как сильно он хотел меня, я бы предположила, что этот парень попытался бы приударить за женщиной, а не напасть на неё сразу же.

— Ни за что не найдётся таких так далеко от любого из поселений.

По какой-то причине парень вдруг стал выглядеть очень подавленным.

lt;Кларет, ты знаешь, что он имеет в виду?gt;

lt;Все драккины, о которых я знаю, уже миновали бездонную пропасть. Вообще-то, это странно для любого драккина быть по эту сторону границы.gt;

Это было, конечно, странно, но ей, похоже, было совершенно неинтересно, почему. 

— Если это так, то почему ты так далеко от своего поселения?

Внезапно этот подавленный взгляд, который он излучал, стал экспоненциально усиливаться. Наверное, было бы лучше, если бы я не трогала его. Конечно, то, что я не сделала никаких намеренных шагов в его сторону, не означало, что он не нападёт на меня.

— Если хочешь знать, я сбежал. *Эх* Я просто... Просто потому, что я немного хуже охочусь, чем некоторые другие, я не так хорошо делаю вещи, как некоторые, я не так быстр, как некоторые... А я только что... мне надоело всегда быть хуже кого-то другого, и я убежал.

Я не знала, смогу ли полностью понять, что он переживает, но по крайней мере я могла ему посочувствовать. Это чувство постоянной неполноценности, хотя я не знала такого лично, но я знала желание заработать что-то своё, что-то, чем можно было бы гордиться. Не останавливаться на достигнутом, а вместо этого стремиться к чему-то, даже если нет никаких гарантий или даже хороших перспектив, чтобы добиться успеха.

— И поэтому ты проделал весь этот путь через границу?

— Совершенно верно. Я не хотел видеть никаких других драккинов. Я думал, что проведу несколько десятилетий в одиночестве, разберусь во всём, а потом вернусь обратно. Если бы я мог получить какое-то достижение, тогда они относились бы ко мне прилично. Если же нет, то если бы я мог хотя бы набраться опыта и превзойти большинство других людей моего возраста, они относились бы ко мне немного лучше.

— И ради этих достижений ты хотел сделать вампира своей парой?

— Не думаю, что кому-то удавалось сделать это раньше...

Драккин выдавил сухой смех, вздохнув в очередной раз.

Я была рада, что поняла, что происходит. Обстоятельства, с которыми он имел дело, не были такими уж неразрешимыми, как я беспокоилась. По крайней мере, это не было проблемой, которая противоречила бы ни моей миссии, ни мне лично.

— Гм, во всяком случае, это... ты видел здесь виверну?

— Виверну? Нет. Я живу здесь всего несколько дней, но ни одной не видел.

(Чёрт.)

Я надеялась, что это не так, но, скорее всего, люди, которые утверждали, что видели здесь виверну, вероятно, ошибочно идентифицировали его. Во всяком случае, люди в Гильдии не были в этом уверены, так что они, вероятно, не слишком удивятся, узнав, что ошиблись.

Но ошибиться в определении цели - это совсем не то же самое, что ошибиться в том, что действительно есть чего бояться. В зависимости от того, как драккины видят людей поблизости, само его присутствие всё ещё может быть проблемой. Даже если бы это было решено, существовала также проблема, что если я не принесу какое-то доказательство того, что проблема была решена, люди не будут убеждены в этом факте.

Но главное - это первое.

— Итак, м-м-м, вместо того, чтобы стать твоей парой, как насчёт чего-то другого в обмен на прощение за то, что ты напал на меня?

— Например, что?

— Ну, я тут подумала, может быть, ты переедешь куда-нибудь ещё? Пойдёшь искать новый дом в другом месте?

— А ты знаешь, как трудно было найти это место?! Большая часть хороших гор уже занята большими поселениями! Как ты думаешь, почему я должен был покинуть тёмные земли?

Моя голова была переполнена слишком большим количеством незнакомой терминологии, что мешало мне следить за этим разговором.

lt;Кларет, ты можешь как можно скорее объяснить мне, что это за тёмные земли?gt;

lt;Тёмные земли - это территория тёмных рас, к западу от бездонной пропасти.gt;

lt;А эта бездонная пропасть...?gt;

lt;Это гигантский каньон, который разделяет тёмные и светлые земли.gt;

У меня было такое чувство, что вместо быстрого и простого объяснения я наполняюсь ещё более новой терминологией и вопросами. Но, по крайней мере, пока этого было достаточно.

— Значит, я не могу убедить тебя покинуть свой дом?

— Хорошо... если ты сможешь найти где-нибудь ещё... хорошее место высоко наверху, где поблизости полно добычи.

Он казался немного застенчивым из-за такого очевидного требования, но вряд ли это было моей собственной заботой.

Тем не менее, это было не очень легко найти. Я знала только о трёх горах, включая эту, две из которых были разрушены из-за того, что их часто посещали местные жители, так что эта драккин только навлекла бы неприятности, просто находясь там. Третья была моим домом, и хотя я не была уверена, насколько хорошим охотничьим полем оно будет для него вокруг самой горы, подземелье было бы превосходным до такой степени, что было бы трудно найти что-нибудь лучше в любом другом месте в мире.

Но привести его прямо к моему дому было не совсем то, что я могла бы сделать без колебаний, мягко говоря. По крайней мере, не раньше, чем я получу что-то вроде своего первого достижения.

— Есть одно место, о котором я знаю...

— А? Неужели?

— Да, это очень хорошее место...

— Но ведь где-то есть и "но"?

— ...Да, хотя, по крайней мере, он не очень большое

— Ну что ж, давай покончим с этим. Что это?

— ..Я пока не могу показать тебе, где оно находится.

— Что?! Тогда какой в этом смысл?!

— Ну, там лучше, чем здесь! И только потому, что я пока не могу показать тебе, где оно находится, это не значит, что ты не можешь начать двигаться к нему!

*Эх*

(Почему он предполагает, что это нецелесообразно, если он не может воспользоваться этим немедленно? Неужели он настолько близорук или отчаялся?)

lt;Ты случайно не думаешь о подземелье, в котором мы жили, Скарлет?gt;

lt;Мастер, ты хочешь привести эту надоедливую ящерицу к себе домой?gt;

lt;Ладно...gt;

Я не могла придумать лучшего места, а гора, в которой я поселилась, была довольно большой. Мы пользовались только одной комнатой с фонтаном, и делить остальную часть подземелья не было проблемой. У нас не было никакой возможности завладеть этой штукой, и пока он не достигнет 80-го этажа, мы вряд ли будем встречаться очень часто, если только сознательно не попытаемся это сделать.

lt;Я думаю, что там есть место для большего. И если он устроит свой дом на горе вокруг подземелья, а не в самом подземелье, и будет заходить туда только для того, чтобы охотиться и собирать ресурсы, это, вероятно, не проблема.gt;

lt;Если ты так говоришь...gt;

В голосе Алисии не было полной уверенности. Я не могла винить её, так как мы довольно часто выходили на улицу ради её солнечных ванн и практики [Восприятия духа].

lt;Драккины становятся достойными союзниками. Они относительно сильны, если ты сможешь немного обучить его и лояльно относиться к тем, кого они признают своими лидерами.gt;

Если это не было одобрением от Кларет, то я не знаю, что это было.

— В любом случае, если ты поклянёшься быть моим союзником и помогать мне, когда это будет необходимо, я позволю тебе жить рядом с моим домом. Мой дом - это подземелье у подножия большой горы на северо-западе.

— Та гора?!

Драккин был очень удивлён этим фактом, он посмотрел на горизонт, куда я указывала. Даже с такого расстояния вершина этой огромной горы была всё ещё видна, хотя только верхняя половина торчала из горизонта, и почти все остальные детали были скрыты из-за расстояния.

— Она действительно моя хозяйка...?

Я не совсем понимала, о чём бормочет Кларет, и что она делает, но сейчас было не время и не место для разьяснений.

— Ты, ты давно сделала то место своим домом?

— Ну, я не знаю, но думаю, что три года уже прошло.

— ...Ясно.

Драккин прикрыл нижнюю челюсть ртом, размышляя о чём-то своем, прежде чем уголки его рта приподнялись и в глазах мелькнуло что-то позитивное.

— Хорошо. Если ты действительно хозяйка той горы, как утверждаешь, то я, Магни, последую за тобой!

Громадный ящер передо мной встал и ударил себя кулаком в грудь.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Я ещё не была уверена в деталях, но по какой-то причине этот драккин хотел стать моим подчинённым.

Он сам бы это сделал, независимо от того, что я должна была сказать по этому поводу. Сколько бы я ни пыталась его остановить, он не отпускал меня. Кларет и Алисия тоже не очень-то помогали. Кларет видела в этом только хорошее и приветствовала идею о том, что у меня есть люди, которые будут использовать свою жизнь, чтобы защитить мою.

Алисия, с другой стороны, просто думала, что нам было бы приятно быть большой группой, и этот парень Магни был достаточно силён, чтобы следовать за мной повсюду.

Хотя это было первое, что я запретила. По крайней мере, в краткосрочной перспективе.

Отказавшись от мысли попытаться заставить его взять назад свою клятву верности, думать, что единственная фраза, которую он произнёс, считалась клятвой, я заставила его стоять рядом с горным хребтом Броклефт. И Кларет, и Магни подумали, что это была плохая идея, войти в город Кносс с ним, ведь он не имел никаких навыков невидимости или магии.

Конечно, то, что он уехал сразу же после того, как поклялся в своей верности, не устраивало его, поэтому мне пришлось пообещать, что я зайду за ним по дороге домой, как только закончу кое-какие дела в этом районе. Честно говоря, я просто отодвигала этот вопрос, но тот факт, что я хотела, по крайней мере, дать ключ к тому, чтобы дать Алисии и её новому телу ещё один шанс, прежде чем мне придётся прибегнуть к независимым исследованиям.

Я не могла себе представить, что всё пойдёт хорошо, так что даже если бы я стала самым выдающимся экспертом в мире по созданию нового тела, я не была уверена, сколько времени займёт такое исследование, пока я трачу большую часть своего времени, прячась от наёмных убийц, посланных этими Богоподобными существами.

Пообещав встретиться с Магни через несколько недель и серьёзно настаивая на том, чтобы он затаился и сделал всё возможное, чтобы его не заметили, пока он ждёт меня, мы расстались, и я двинулась обратно в Кноссис.

Я снова расправила крылья и с громадным хлопком подняла своё тело в воздух, как ракету. Кларет крепко держалась за мою шею, пока она болталась у меня на спине, как накидка.

Когда я достигла вершины своего полёта, гнетущая яркость Солнца распространилась из-за горизонта и поглотила моё тело. Натянув капюшон как можно ниже, я бросила своё тело в неглубокое погружение, чтобы временно спастись от нападения солнца на моё тело.

В последний раз взмахнув крыльями, я перешла в скольжение, и мы вернулись в город достаточно медленным шагом, чтобы маленькие пушистые шарики могли поспевать за мной, оставаясь невидимыми благодаря [Форме духа].

Не заняло много времени, прежде чем городские ворота появились у нас на виду. По крайней мере, в тот раз, когда я набралась достаточно смелости, чтобы выглянуть из-под капюшона. Тот факт, что мне удалось несколько раз обжечь подбородок, когда мой капюшон хлопал на ветру, ничуть не помог делу.

Пока я лениво размышляла, можно ли получить в свои руки вампирский лосьон для загара или что-то еще, что защитит меня от случайного солнечного воздействия, мы приземлились на землю, и я быстро скрылась из виду от ворот.

В тот момент, когда я убрала [Духовную форму], я вышла из особенно высокого участка травы и направилась к дороге пешком, прежде чем проделать остаток пути до города.

Очень скоро я прибыла в городскую Гильдию искателей приключений.

Внутри здания царила громкая какофония людей, занятых своими делами. От проверки запросов на стене до ожидания в очереди к администратору, до сидения за одним из столов в ожидании того или иного события.

Поскольку всё, что мне нужно было сделать, это сообщить о просьбе, которую я уже получила, поэтому я просто пошла прямо к одной из линий для администратора. Все очереди здесь были длинными, но, скорее всего, это было потому, что Ггльдия только что открылась, и все хотели взять или продолжить свои задания на этот день.

— Добро пожаловать в Гильдию искателей приключений Кносса. Чем я могу вам помочь?

Человек за прилавком выглядел относительно молодо, но половина перчатки, которую он носил на правой руке, выглядела жёсткой и небрежно болталась, когда он двигал руками. Я предполагала, что он был лишён всего, что было у него на правой руке, большого и указательного пальцев.

— А, мне нужно поговорить с мастером Гильдии о том, что он просил. Вот моя карточка Гильдии.

Я протянула ему маленькую металлическую визитку.

— Мисс Скарлет? Хорошо. Пожалуйста, подождите немного, и я пойду, чтобы подтвердить детали.

С этими словами администратор взяла мою визитку и исчезла за дверью позади него.

После недолгого ожидания, хотя и достаточно долгого, чтобы люди за моей спиной начали ворчать, секретарша появилась снова, на этот раз вместе с помощником мастера Гильдии.

Хотя это было трудно сказать, так как это была стандартная форма Гильдии, но мне показалось, что её наряд выглядел немного более изношенным, чем вчера. Под глазами у неё залегли тёмные круги, а волосы были не так хорошо уложены, как накануне.

Я подумала, что она только что просидела всю ночь здесь.. ну или что-то такое.

(Точно, вчера она тоже выглядела довольно усталой.)

— Мисс Скарлет, я рада видеть вас в добром здравии. Мастер Гильдии в настоящее время нездоров, так что я приму любые запросы от его имени. Так пойдёт?

Я молча кивнула. Хотя мне было стыдно давать ещё больше работы тому, кто был явно перегружен работой, честно говоря, мне было легче иметь дело с ней, а не с этой мускулистой головой. Хотя вместо мозга, состоящего из мышц, её мозг работал так хорошо, что это было страшно. Просто потому, что с ней было легче всё сделать, не означало, что я не проиграю в долгосрочной перспективе с ней вместо этого. Но это был риск, на который я была готова пойти, поскольку я даже не могла себе представить, какие негативные последствия может иметь такое короткое взаимодействие.

Ну, в конце концов я просто надеялась, что он не укусит меня за задницу в будущем.

— В таком случае позвольте мне проводить вас в конференц-зал, а не здесь, на людях. Пожалуйста, следуйте за мной.

Я сделала, как она просила, и мы поднялись на второй этаж, в последнюю комнату по коридору. Помощник мастера Гильдии открыла дверь и впустила меня первой, прежде чем закрыть её за собой.

— Садитесь, пожалуйста.

Она обошла единственный стол в центре комнаты, указывая на ближайший к двери стул, и остановилась за дальним стулом.

— Не хотите ли чаю?

Я села, как было велено, но покачала головой.

— Я в порядке.

— Неужели? Надеюсь, вы не будете возражать, если я тоже приму участие.

Помощник мастера Гильдии положила на стол небольшой мешочек и вытащила оттуда небольшую деревянную бочку вместе с белой керамической чашкой, на которой были нарисованы замысловатые тёмно-синие узоры. Она откупорила маленький бочонок и налила в него дымящийся ароматный чай, слегка пахнущий черникой и мёдом.

Когда она сделала глоток, несмотря на то, что наклонила голову к своей чашке, казалось, что она всё ещё смотрит на меня.

— А ты уверена, что не хочешь выпить? Здесь хватит только на одного человека. - спросила она ещё раз, поставив чашку на стол.

— Нет, я в полном порядке.

Странно, но я могла бы поклясться, что она слегка нахмурилась, когда я сказала это, но улыбка вернулась так быстро, что я не могла не думать, что это было просто моим воображением. Она медленно положила маленький бочонок обратно в свою сумку, несмотря на то, что он был больше, чем маленькая сумка.

— Ну что ж, позвольте мне ещё раз представиться. Я - помощник мастера Гильдии искателей приключений Кносса, Пейто Суада.

— Скарлет.

Я вежливо кивнула ей вместе с моим именем, хотя она уже знала его.

(Она представилась, потому что решила, что я уже забыла её имя? С другой стороны, возможно, стоит запомнить её имя на будущее. Пейто-Пейто-Пейто-Пейто-Пейто... Пейто)

— Итак, могу я спросить, почему вы так быстро пришли в Гильдию? Была ли какая-то проблема с заданием?

— Ах, нет, всё не совсем так, но я сделала, как вы просили.

— Я понимаю. Итак, сообщения о грохоте и вспышках света с горы прошлой ночью были охотой на виверну?

— Так оно и есть.

Я и не подозревала, что они заметили драку.

(Были ли мы настолько броскими или у них был кто-то рядом, чтобы сообщить о нас?)

— Я понимаю. Тогда это могло быть довольно яростное сражение, учитывая, что стражники, стоявшие у западных ворот, были в состоянии наблюдать даже небольшую часть битвы.

(О.)

— Если это так, то могу ли я увидеть ваши доказательства? Я не возражаю, если в этой комнате будет беспорядок, или вам нужно больше места?

— Ах, нет, скорее...

(И вот что самое проблематичное.)

Я мог только надеяться, что моя авантюра сработает.

— Ну... мне нечего тебе показать.

— Вам нечего мне показать, но вы выполнили мою просьбу?

— Совершенно верно. М-м-м... Мне действительно удалось справиться с целью, но я смогла заманить её в поток лавы. От виверны не осталось ничего, что я могла бы потом найти.

— А... вот как.

Пейто на мгновение остановилась, чтобы сделать глоток чая, прежде чем продолжить.

— Нам придётся послать кого-нибудь, чтобы убедиться, что никаких следов виверны не осталось. А что насчёт гнезда?

— Я нашла кое-что похожее на него. Я просто разбила камни в том районе, так что его больше нельзя использовать. Там не было никаких яиц.

— Я всё поняла. Тогда это большое облегчение.

Пейто громко вздохнула, напряжение в её плечах заметно ослабло на мгновение, прежде чем она приняла правильную позу.

— Поскольку потребуется время, чтобы всё подтвердить, мы не можем дать вам денежное вознаграждение.

— Да, это вполне понятно.

Не было похоже на то, что я нуждалась в деньгах, так что это даже не было немного болезненно. Ещё больше раздражало то, что когда-нибудь мне придётся вернуться в этот город и забрать свою награду.

— С другой стороны, в качестве извинения за то, что произошло вчера в кабинете гильдмейстера, я уже подготовила документы, которые вы просили, и передаю их в качестве предварительного вознаграждения.

Сказав это, она полезла в свою маленькую сумочку и вытащила оттуда несколько листов пергамента.

(О, это первый раз, когда я такое вижу.)

Они выглядели почти как жёсткие листы бумаги, но отсутствие каких-либо явных признаков рыхлых волокон где-либо, даже на краях, несмотря на менее прямые порезы и небольшие разрывы, указывало на то, что они были сделаны вовсе не из растительной материи.

— Я приношу свои извинения за то, что часть запрошенной вами информации мы не смогли найти в наших архивах. Вполне возможно, что в другом городе их будет больше, но я сомневаюсь, что вы найдёте многого, не отправившись в Нису, столицу Аркадии.

Пейто положила передо мной на стол две стопки листов. Одна из них представляла собой стопку из трёх книг и содержала информацию о металлическом мифриле и мифриловых големах на верхней странице. Вероятно, остальные страницы были посвящены големам орихалька и адамантия. Вторая стопка состояла из двух страниц, причём верхняя была посвящена вампирам.

lt;Ты что-нибудь знаешь об этой Аркадии или Нисе, Кларет?gt;

Небрежно перелистывая страницы одну за другой, я спросила её об названиях, которые слышала впервые.

lt;Аркадия - это страна фей на юге. Это лесистая область, где живёт большинство эльфов и фей, и там же обычно собирается много духов. Ниса - это название их столицы.gt;

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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lt;Эльфы, феи и духи? Все ли они собираются там, потому что есть что-то особенное в этой земле, или они вместе, потому что они хорошо сосуществуют вместе?gt;

lt;Это не последнее. В прошлый раз, когда мы туда ездили, эльфы и феи, похоже, не очень-то ладили. Они разделились и почти не общаются. С другой стороны, духи существуют только потому, что там больше маны, чем в большинстве других мест, а эльфы и феи гораздо приятнее находиться рядом, чем другие расы.gt;

lt;Понятно.gt;

Кларет ответила на праздный вопрос, который я только что произнесла вслух... образно.

Но было интересно услышать о народе, который имел высокую концентрацию духов. На самом деле не было ничего удивительного в том, что именно эту землю эльфы считали своим домом, но подумать только, что там есть ещё одна фантастическая раса - феи.

Но если на меня давили, чтобы сказать, что у меня есть возможность посетить такую страну в это время, было довольно трудно сказать "да".

lt;Кстати, а как далеко отсюда эта Аркадия?gt;

lt;Ммм... если мы полетим без отдыха, я думаю, мы сможем добраться туда за два дня или около того? Мне очень жаль, но я всё ещё не могу понять, насколько быстро ты можешь летать, мастер.gt;

lt;Нет, всё в порядке. Я просто хотела узнать.gt;

Несколько дней в каждую сторону без остановки, но днём я не могу летать, потому что мои крылья открыты, так что мы будем летать только треть дня или около того, а остальное время вынуждены будем идти. Затем добавить время, чтобы собрать нужные мне данные о духах, предполагая, что они вообще имели эти данные. В конце концов, это займёт около трёх недель, путешествие туда и обратно, и это если мы будем без отдыха или перерывов.

Это всё начинало звучать так, как будто я буду серьёзно подталкивать события, и это если всё пойдёт хорошо и не будет никаких реальных задержек. Я не думаю, что рисковать Магни, заставляя его ждать ещё дольше, было бы хорошей идеей. Хуже всего было бы, если бы он пошёл и начал искать меня.

— Ты ведь довольно хорошо умеешь обращаться с пергаментом, да?

— А?

Когда я подняла глаза, то увидела резкий блеск в глазах Пейто. Должно быть, я дала ей какой-то ответ, пока была занята разговором с Кларет.

(А что я вообще делала? Я просто делала вид, что просматриваю информацию, которую она мне дала.)

Когда я снова посмотрела на свои руки, то увидела, что все листы собраны вместе и я просто переворачиваю верхние половинки страниц. Я только делала вид, что сравниваю информацию между некоторыми страницами о големах.

(Подождите, я впервые вижу пергамент или любую другую бумагу в этом мире. Значит ли это...?)

Когда я подумала об этом, то поняла, что именно заметила Пейто. Хотя в моём предыдущем мире я предпочитала цифровые данные, не было похоже на то, что я не часто имела дело с бумагой, особенно когда я была в школе. Скорее всего, только богатые люди имели дело с бумагой в этом мире до такой степени, что небрежно относились к листам, лежащим перед ними.

Хотя вывод, к которому пришёл этот помощник мастера Гильдии, скорее всего, был совершенно неправильным, я не знала, будет ли конечный результат её вывода отрицательным для меня или нет.

— Нет, извини, это было непрофессионально с моей стороны. Пожалуйста, не обращай на это внимания.

— М-м-м, хорошо.

— Ты удовлетворена информацией, которую нам удалось собрать?

— А, м-м-м, да.

Перелистывая страницы, я быстро просмотрела информацию о вампирах и духах. В то время как вещи на големах помогут мне, когда дело дойдёт до прогресса в подземелье дома, другие данные были тем, что мне действительно было нужно. Если бы я могла понять, как они родились, я была бы на шаг ближе к созданию тела для Алисии.

Но, к сожалению, на первый взгляд не было видно ни единой зацепки.

В страницах о вампирах всё в основном касалось их типичного поведения, сильных и слабых сторон в бою, а также выдающихся образцов. Внизу была даже заметка, что мой предшественник подозревался в том, что он вампир, но подробностей о нём не было известно.

Духи, с другой стороны, имели гораздо больше информации, когда дело касалось их экологии, но, наоборот, почти не было данных об их способностях в бою. Или, скорее, они были объявлены практически безвредными и предупреждены, что убийство одного человека может быть наказано в зависимости от страны.

Там было место о том, как они создаются, но кроме одного, что они, как правило, появляются больше всего в местах, которые являются наиболее плотными в окружающей мане, там действительно ничего не было известно за пределами этого.

Честно говоря, полученные данные были для меня практически бесполезны. Помимо известных образцов, о которых я даже не заботилась, вся информация о вампирах была вещами, которые я уже знала. Страница с духами была немного лучше, но казалось, что почти всё на ней было тем, что я могла бы узнать, если бы просто спросила Кларет.

По большей части это был полный провал. Может быть, действительно будет лучше просто навестить Аркадию и надеяться, что я смогу найти что-то полезное, прежде чем Магни устанет ждать меня или убийца от Богов решит показать себя.

— Да, кстати, я слышала кое-что интересное. Я не знаю, насколько это точно, но я слышала, что есть кто-то, кто знаком с вампирами рядом с маленькой деревней к западу от города Эремус.

— Кто-то, кто знает что-то о вампирах из какой-то маленькой случайной деревни?

Честно говоря, это звучало весьма подозрительно, но я была готова хотя бы выслушать Пейто.

— К сожалению, это только слухи, и я не могу проверить их подлинность, но я  слышала нечто подобное о деревне под названием Париетина. Если бы ты смогла найти этого человека, я уверена, что он смог бы рассказать тебе больше, чем любой ресурс, который ты можешь найти за пределами любого защищённого архива.

— Насколько ты уверена, что этот человек вообще существует?

— Вообще-то большой. В конце концов, нельзя недооценивать слух от Гильдии искателей приключений.

И с этими словами Пейто одарила меня ослепительной улыбкой, от которой у меня по спине побежали мурашки и я невольно отвернулась. Мои щёки даже начали немного теплеть, и из-за того, насколько плохим был мой цвет лица, я могла только надеяться, что мой капюшон достаточно хорошо скрывал это.

— ..Гм! И вообще, как далеко отсюда эта деревня?

— Пограничный город Эремус находится в пяти днях езды на экипаже, если ты выйдешь из южных ворот и свернёшь на первую развилку направо. После этого, я полагаю, деревня Париетина будет ещё в двух днях езды на экипаже к западу от Эрема.

— Поняла.

С точки зрения расстояния, это было, вероятно, достаточно близко, чтобы я могла добраться туда в течение дня, даже если бы летела только ночью. И даже если меня задержат, полёт туда и обратно займёт не больше недели. Самое большее - две, если тот человек, о котором упоминал Пейто, заставлял меня выполнять какие-то бессмысленные поручения. Надеюсь, он не попросит кучу поисковых заданий, чтобы доказать мою надёжность или что-то в этом роде.

Конечно, это было гораздо привлекательнее, чем поездка в Аркадию. Уверенность в том, что кто-то из них получит необходимую мне информацию, была сомнительной. Между ними двумя у Аркадии, скорее всего, было то, что мне нужно, но расстояние было слишком велико.

Поскольку это были единственные две зацепки, которые у меня были, результат был довольно очевиден.

— Ну что ж, спасибо за информацию.

— Без проблем. Ты оказала нам огромную услугу, и то, что ты просила, меньше той награды, которую мы изначально приготовили для тебя. В качестве компенсации мы увеличили денежное вознаграждение, и оно будет готово для тебя, как только мы подтвердим, что виверна исчезла. Однако если ты не сможешь вернуться в этот город, ты можешь забрать его в другом филиале, если хочешь, хотя мы предпочли бы, чтобы ты снова посетила нас.

— Ах да, я знаю об этом. Тогда я, вероятно, вернусь и заберу его когда-нибудь в будущем.

В любом случае, я не страдала без денег. Если только я не буду отчаянно нуждаться в деньгах, то не будет большой причины не прийти за ними лично, когда у меня будет время.

— Тогда мы с нетерпением ждём этого дня.

Пейто улыбнулась мне и склонила голову.

— Тогда я могу тебе ещё чем-нибудь помочь?

— Нет, я так не думаю.

Я на мгновение задумалась, но в голову ничего не приходило.

— В таком случае, не хотешь ли позавтракать? Я знаю одно хорошее место в городе.

— Звучит заманчиво, но нет, не хочу.

Я отрицательно покачала головой. Пока я была голодна, делить еду с кем-то, кого я встретила всего лишь день назад, было не то, что я могла сделать. Особенно если учесть, каков был мой рацион питания. Есть на людях - это было двойное "нет".

— Разве...?

На мгновение Пейто явно разочаровалась. На самом деле это было всего лишь мгновение, и её профессиональная маска вернулась в мгновение ока, но на этот раз я была почти уверена, что это не просто моё воображение.

— Ну, тогда я думаю, что это всё?

— Да. Спасибо тебе за то, что ты убила ту виверну. Мы очень благодарны тебе за работу.

— Нет, ведь ты всё-таки платишь мне за это.

— Это ничего не меняет. Благодарность тут ни при чём. Если тебе что-нибудь понадобится, пожалуйста, не стесняйся обращаться ко мне. Я сообщу нашим сотрудникам, чтобы они немедленно доставили всё.

— Нет, я имею в виду... разве ты не занята?

— Это не отменяет того факта, что я готова отложить это время ради тебя. Даже если у тебя нет никаких особых дел, я была бы рада, если бы ты согласилась пообедать со мной или ещё что-нибудь в будущем.

— Нет, правда. Отнимать так много времени у того, кто так занят...

Пейто наклонилась вперёд и схватила меня за руки.

— Тогда я буду считать это одолжением. Если это просьба от тебя, я могу ненадолго уйти из офиса, и этот.... мускулистый "мозг" ничего не сможет сделать.

Во второй половине дня помощник мастера Гильдии отвернулась в сторону и выплюнула свои слова с резким блеском в глазах.

Я не могла отделаться от ощущения, что именно поэтому она была так настойчива.

— М-м-м, в таком случае я подумаю об этом. Но только в следующий раз.

— Значит, это свидание!

Эльфийка передо мной сделала полный разворот и одарила меня яркой улыбкой, заставив мои щёки снова почувствовать тепло, но не имея возможности скрыть это от неё.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Ах да, пожалуйста, возьми это с собой. Это может тебе пригодиться.

Пейто вытащила свёрнутый свиток, который был закрыт восковой печатью. На печати была выгравирована эмблема Гильдии искателей приключений.

Я нервно взяла свиток.

(Это ведь рекомендательное письмо, да? Только зачем мне оно нужно?)

— М-м-м...

— Эремус и его окрестности - рассадник неприятностей. Если ты отдашь это мастеру Гильдии городского отделения, я уверена, что он позаботится о том, чтобы у тебя не было неприятностей. Но взамен...

— Ты хочешь, чтобы я оказала ему услугу?

— Да. Я сомневаюсь, что он попросит о чём-то слишком хлопотном. И он тебе за это тоже хорошо заплатит. Может быть, ты попросишь его найти и представить того эксперта по вампирам, который должен быть рядом с Париетиной?

Я почувствовала, что она водит меня за нос, но кроме небольшой побочной работы, эти преимущества звучали хорошо. Возможность получить как точное местонахождение эксперта, так и представление, скорее всего, будет чистой экономией времени после рассмотрения любого одолжения, которое может попросить мастер Гильдии.

— А что ты имела в виду, когда назвала этот город рассадником неприятностей?

Эти слова волновали меня, особенно потому, что я так мало знала о большом мире.

— Ну, учитывая расположение, это не так уж и удивительно. В конце концов, мы так близко к тёмному континенту.

Был ещё один термин, с которым я не была знакома. Однако то, как она это произнесла, звучало так, будто это было что-то хорошо известное, поэтому я не решалась дать ей понять, что не знаю этого.

— Неужели?

— Совершенно верно. Этот район часто получает довольно сильный удар каждый раз, когда появляется Повелитель демонов. Из-за этого есть кучи отставших демонов, которые делают маленькие гнёзда и вызывают проблемы в этом районе.

— Конечно.

— Ну, тут не так плохо, как дальше на юге. Они никогда не снижают уровень боевой готовности в Фемиссире, поскольку находятся прямо на сухопутном мосту к тёмному континенту.

— Да.

И это ещё кое-что, чего я не знаю. У меня было так много вещей, которые мне нужно было отслеживать в последнее время.

— Мне действительно жаль их. Граница с Гипербореей, должно быть, была для них довольно суровой.

— Да.

Следуя движениям Пейто, я тоже опустила голову, как будто мы были в трауре.

lt;...А? Я думала, что Гиперборея находится на севере?gt;

После секундного затишья Кларет вмешалась в разговор с весьма тревожным словами, заставив меня немедленно вскинуть голову, но тут же заметила, что эльф слегка смотрит в мою сторону. Её глаза встретились точно там, где Кларет свисала с моих плеч.

— М-м-м..

— Уфуфу. Я так и думала.

Помощник мастера Гильдии прикрыл свой рот ладонью, и она хихикнула. Я лихорадочно соображала, пытаясь найти выход из своего затруднительного положения, но на самом деле у меня ничего не было. Моя неосведомлённость только что очень сильно подвела меня.

— Прости, это было невежливо с моей стороны. Моё любопытство взяло верх.

С еёстороны было очень мило извиниться, но мне это не очень помогло.

— Хм, ну, я уверена, что просто извиниться будет не очень обнадёживающе. Как насчёт того, чтобы ты сделала мне два одолжения, и я расскажу тебе один из своих секретов в обмен на молчание о том, что я только что узнала?

— Хорошо.

Не было похоже на то, что у меня действительно был большой выбор, хотя я задавалась вопросом, насколько большим ущербом было бы для людей знать, что я едва знаю общее знание этого мира, предполагая, что она поймала меня с чем-то, что было общим знанием (все это знали) в этой области.

(Ну, по крайней мере, она поймала меня на том, что я притворяюсь, будто знаю, о чём она говорит.)

— На самом деле эти услуги довольно просты. Во-первых, ты пойдёшь завтракать со мной.

— ...

Это было бы легко, если бы я могла поесть. Но для меня это было настоящей проблемой.

— Но я только что поела.

— Тогда ты можешь посмотреть, как я ем. Мне нужно отдохнуть от всей этой работы, а перекусить с одним из наших авантюристов - это идеальное оправдание, и мне будет приятно с кем-нибудь поговорить.

— Ты, наверное, заметила, что я не очень хорошо умею общаться.

— Но ты хороший слушатель.

Я не совсем понимала, как она пришла к такому выводу сразу после того, как я солгала, что знаю, о чём она говорит, но если она была готова пойти на этот компромисс, то всё было не так уж плохо.

— Хорошо, а второе?

— Ты присоединишься ко мне за едой, когда в следующий раз будешь здесь появляться.

— ...И это всё?

— Ты, кажется, не замечаешь этого, но что-то вроде такого действительно очень ценно для меня. Мне трудно найти предлог, чтобы сделать перерыв, когда так много работы сваливается с этого стола мускулистой головы на мою.

— М... ясно.

Это было похоже на то, что между ними двумя мастер Гильдии не выглядел очень ответственным, особенно когда дело касалось бумажной работы. И я сомневалась, что у помощника мастера Гильдии была хоть малейшая нагрузка в таком оживлённом месте, как это.

— А то, что есть с кем-то, даже если я и буду есть одна, - это хорошая перемена обстановки. Глядя на тебя, я думаю, что могу догадаться, почему ты одна и избегаешь привлекать к себе много внимания.

Пейто наклонилась и быстро заглянула под мой капюшон, прежде чем я быстро опустила голову ещё ниже.

— Не волнуйся. Когда-то я была активным авантюристом и притом весьма успешным.

— Неужели?

Трудно было поверить, что эта женщина, привязанная к столу, когда-то жила такой жизнью. С другой стороны, тот факт, что я сама была довольно привязана к подземелью и стала авантюристом после двух лет жизни исключительно от охоты на монстров, так что обратное, вероятно, было более правдоподобным, чем это.

— Действительно. В своё время я была Б рангом!

Но это было ещё более удивительно. Прежде чем принять мантию офицера Гильдии, она была одной из активных элит Гильдии.

— Но если ты была рангом Б, тогда зачем тебе понадобилось, чтобы я охотилась на эту виверну?

— Ну, может быть, я и была в ранге Б, но специализировалась как вспомогательный маг. Если тебе бы нужно было, чтобы я возводила защитные стены, барьеры или исцеляла кого-то, я была одним из лучших в Гильдии, и я была не так уж плоха в атакующей магии. Но против монстра, который специализировался на засадах и ближнем бою, это будет не очень хорошей идеей.

— Ах.

— Да, и кто знает, что бы сделал этот болван, если бы провёл со мной три дня вдали от Гильдии.

Я была почти уверена, что последняя часть была главной причиной всего этого.

— На самом деле, единственная хорошая вещь в этом ходячем кирпиче-это то, что он держит всех идиотов подальше от меня.

— А?

— Ну, ты же знаешь. Причина, по которой ты носишь такой красивый плащ, вероятно, заключается в том, что ты уже давно устала от всех этих кошачьих звоночков, которые ты получаешь каждый раз, когда входишь в общественное место, не так ли?

— А, м-м-м, да...

Хотя я бы не назвала это главной причиной, наличие хорошего, толстого и скрывающего меня плаща начинало всё больше ощущаться как хорошее защитное одеяло, а не просто что-то, что скрывало моё абсолютное отсутствие надлежащей одежды.

На самом деле, я так привыкла носить его, что почти забыла, что на самом деле у меня не было никакой одежды, кроме того, что я уже носила.

— Ах, это постоянное преследование было ужасно. Люди злобно смотрели на меня и всё время пытались заставить ходить на свидания. Двое парней из той группы, в которой я была, постоянно приставали ко мне, и когда я наконец заставила их выйти из моего дела, командная работа, которую мы в конце концов создали за три года совместной работы, мгновенно рухнула. И с тех пор всёе стало только хуже. На каждой группе, в которую я вступала, по крайней мере один парень, если не вся группа, пытался приударить за мной при любой возможности.

— Ха-а-а...

Это действительно звучало довольно плохо. Я была рада, что даже не пыталась создать группу с тех пор, как стала авантюристом.

— А как насчёт женских групп?

— Я уже однажды пробовала это сделать. Их выгнали через неделю, как только они заметили, что некоторые люди игнорируют их, чтобы вместо этого приударяли за мной.

— А-а-а...

Я не могу сказать, что знаю, как мыслят женщины, но я не могу представить себе, что такое могло бы произойти, если бы это продолжалось.

— М-м-м, извини, что так разглагольствую. Просто так приятно хоть раз в жизни дать волю чувствам.

— Нет, м-м-м, всё в порядке.

Хотя это было не самое лучшее чувство - быть на стороне такого рода вещей, по крайней мере, это было довольно легко. Откровенно говоря, я получила свою изрядную долю отдушины в своей прошлой жизни, так же как и раздавала её. Сейчас мне было не так уж много чего нужно было делать, но такие вещи вызывали удивительную ностальгию.

— Давай поменяемся местами. Я уверена, что ты тоже не хочешь сидеть здесь взаперти, верно?

С одной стороны, я не возражала быть запертой, учитывая, что большую часть своей предыдущей жизни я провела перед компьютером, а последние два года почти исключительно в подземелье (хотя это было похоже на большую часть времени на открытом воздухе). С другой стороны, я вообще не собиралась спорить. Было бы неплохо поторопиться и уйти от этой профессиональной атмосферы. Или, по крайней мере, то, что изначально было профессиональной атмосферой.

— Верно.

С этим моим единственным словом мы оба поднялись и вышли из здания, Кларет свисала с моих плеч, а маленькие пушистые шарики следовали за нами.

— А, вот оно, то самое место.

После недолгого блуждания по улицам Пейто повела меня к магазину в небольшом переулке. Хотя сам магазин был невелик и находился в отдалении, звуки деятельности говорили о том, что он неплохо справлялся.

Но вот запах...

— Очевидно, это заведение специализируется на быстрой, но хорошей еде за приличную цену. Я слышала, что в нём есть рецепты из далекой страны. Их не только быстро делают, но и быстро и легко съедают.

 

Когда все было готово, я осторожно отнесла тарелку в столовую.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 77: Времяпрепровождение с Пейто. ч.2 


Но первое, что пришло на ум от запаха, исходящего из магазина, и от слов помощника мастера Гильдии, было дешёвое бургерное заведение. Всепоглощающий запах жира и дешёвого мяса говорил о том, что то, что здесь подавали, вряд ли будет намного лучше.

— Ты уверена, что хочешь поесть здесь?

— А что, с ним что-то не так?

— М-м-м..

Я не хотела портить ей настроение, так как было похоже, что она с нетерпением ждала возможности поесть здесь, но в то же время мне было не очень приятно, что она собирается есть в таком дешёвом пахучем месте. Может быть, на самом деле оно было немного лучше, чем пахло, но я не решалась проверить эту теорию.

— На самом деле я довольно прилично готовлю. Как насчёт того, чтобы я сделала тебе что-нибудь похожее вместо этого?

— Ты умеешь готовить? Это то, что я должна попробовать. Ты можешь воспользоваться кухней в моём доме. Было бы здорово, если бы она была использована хоть раз...

Это последнее слово было произнесено почти шёпотом, когда Пейто отвернулась, но, как обычно, мои длинные уши без труда уловили это в утренней суете.

— Тогда пойдём по магазинам.

— Ну ладно! Я покажу тебе дорогу!

С удивительной быстротой Пейто вывела меня из переулка и повела на улицу, где было несколько магазинов, торгующих продуктами питания.

Я небрежно прошелась по списку, выбирая салат, лук, помидоры, грибы, несколько яиц, несколько дешевых кусков мяса хорнбулла, несколько маленьких булочек, зубчик чеснока, немного картофеля и банку соли. Пейто настояла на том, чтобы заплатить за всё это. В конце концов, это было для неё, так что я не стала спорить. Это заставляло вещи покупать немного дольше, так как я должна была дать ей знать, что у меня есть всё необходимое в каждом магазине, прежде чем она сможет заплатить за это и двигаться дальше.

Там даже был магазин, где продавали масло. Хотя сало было легко доступно, на самом деле использовать его для приготовления пищи не казалось такой уж хорошей идеей. Если я правильно помню, животные жиры не так уж хороши для общей кулинарии и хороши только для определённых вещей. Растительные масла были гораздо предпочтительнее вне конкретных случаев, поэтому я просто купила хорошую большую банку рапсового масла. В основном потому, что это было самое дешёвое, что продавалось в этом магазине.

— А теперь скажи, есть ли здесь место, где продают специи?

— Есть, но...

— А разве в этом есть что-то плохое?

— ...Нет, это не так.

Я надеялась, что в чём бы она ни сомневалась, это не было чем-то серьёзным.

(Может быть, специи просто дорогие?)

Я намеренно выбрала дешёвые ингредиенты, поскольку они обычно были почти так же хороши на вкус, как и дорогие, и только значительно страдали от плохого внешнего вида. Это не имело большого значения для блюда, которое я планировала приготовить.

Пейто повела меня дальше по улице в более приятный район, и мы вошли в небольшой, но ухоженный магазин. Хотя я не могла назвать бакалейные лавки, которые мы посещали раньше, грязными, это было чище.

— Добро пожаловать! Чем я могу вам помочь?

Нас приветствовал высокий худощавый мужчина. Он был одет в хорошо отглаженный ярко-красный и синий костюм, который смутно напоминал мне те причудливые ближневосточные наряды, которые носили аристократы в некоторых фильмах. Это было ещё в начале года, так что было немного удивительно видеть кого-то, одетого в такую тонкую одежду, но, может быть, он пытался воззвать к экзотике своего товара?

— Я ищу несколько специй. Могу я посмотреть, что у вас есть?

— Хм-м-м? Конечно. Сюда, пожалуйста!

Клерк наклонился и заглянул мне в лицо. Хотя я прятала глаза, он стал более покладистым к моей просьбе, как только взглянул на нижнюю часть моего лица.

Он подвёл нас к главному прилавку и показал нам множество маленьких баночек.

— В нашем скромном заведении пряности со всего мира. Есть ли что-то особенное, что вы ищете?

— Чёрный перец, конечно, но есть ли у вас чили?

— Конечно. Позвольте мне показать вам это.

Мужчина выбрал пару маленьких баночек с какой-то маркировкой на боку и начал открывать их передо мной. Одна была наполнена чёрным перцем, а другая - сушёным перцем чили. Я подняла банку с чёрным перцем и понюхала... затем я сделала всё возможное, чтобы не чихнуть.

Добившись того, что я почувствовала некоторую гордость за себя, я более тщательно понюхала чили. Запахи были приятными и сильными. Хотя я не знала о свежести, поскольку сама мысль об этом казалась немного оксюморонной, поскольку это были консервированные продукты, с которыми я имела дело, мне не на что было жаловаться.

— Я возьму их обоих. Могу ли я получить дюжину чёрных перцев и один чили?

— Конечно. Я приготовлю для них контейнер.

— Ах, в этом нет необходимости. У меня уже есть кое-что.

Сунув руку через плечо в сумку, я частично достала железный слиток и переформовала его часть в пару простых стальных банок, едва ли больше ампул.

— Просто положи их сюда.

— Ну конечно же. Теперь... что касается оплаты...

— Ах, да!

Теперь, когда мы достигли очевидной конечной точки, Пейто внезапно подошла и вытащила свой бумажник. То, как это продолжалось, заставляло меня чувствовать себя немного плохо, так как я чувствовала, что каким-то образом превратила её в моего личного сахарного папочку (или она больше похожа  на сахарную мамочку?), но...

— Этого должно хватить. Давай поторопимся и приступим к приготовлению следующего блюда.

— Ну ладно! Мой дом в этой стороне!

Это не заняло много времени, но мы добрались до дома Пейто.

Это было простое здание из камня на первом этаже и дерева на втором. Общая архитектура была такой же, как и у большинства зданий, которые я видела с тех пор, как пришла в этот мир.

— Извини за беспорядок, но обычно я дома только сплю.

Когда эльфийка открыла входную дверь с этими зловещими словами, я поняла, что она имела в виду.

Интерьер был плохо ухожен. Воздух был спёртый, почти не было мебели, кроме самых необходимых вещей, и повсюду была пыль. На самом деле, я могла видеть дорожку, сделанную в пыли на земле от повторяющихся шагов всех точно таких же размеров, ведущих от входа к лестнице на второй этаж. Кроме них, в пыли не было никаких других следов.

— Ты... действительно живёшь здесь?

— Технически.

Пейто отвернулась от меня, ответив.

Честно говоря, хотя я и понимала, что она очень предана своей работе, я даже не подозревала, что это будет до такой степени.

(Может быть, преданный - это неверное слово, но это просто грустно.)

— ...Я сама найду кухню. А пока не могла бы ты немного прибраться? Как бы хороша ни была еда, нехорошо будет есть на покрытом пылью столе, верно?

Хотя я не хотела хвастаться, мои отзывы о моей кухне до сих пор были довольно хорошими, и на этот раз я собиралась сделать что-то довольно простое в любом случае.

Эльф-трудоголик кивнула и отправилась за чистящими средствами. Один только акт, который в конце концов создал новую линию следов на пыльной земле.

Я направилась в дом и быстро нашла кухню за гостиной. Кухня была довольно простой, с деревянными стойками и каким-то каменным местом для приготовления пищи. Я просто проигнорировала его, так как могла готовить с помощью магии. Вместо этого я наколдовала немного воды и быстро очистила широкий прилавок, выливая грязную воду в тазик в стороне.

Оглядевшись вокруг, я обнаружила, что в этой кухне почти не было никакого кухонного оборудования. Просто простой нож, разделочная доска и одна кастрюля.

Сейчас, несмотря на простоту моего рецепта, было бы трудно готовить только с этим, поэтому, как только я вымыла руки, я достала несколько вещей из своей сумки. В основном это был просто маленький горшочек, в который я быстро налила щедрое количество масла и поставила его рядом с магическим пламенем, зажженным снизу, чтобы дать ему нагреться. Кроме того, я сделала то же самое с кастрюлей Пейто, чтобы разогреть её.

На разделочной доске я нарезала картофель на полоски, предварительно удалив все глазки и зелёные кусочки, а затем бросила их в миску, которую достала из сумки, и наполнила её водой. Затем я мелко нарезала четверть луковицы, затем взяла мясо хорнбулла и раздавила его между пальцами, превратив в нечто вроде говяжьего фарша. Затем я достала одну из булочек и высушила её своим заклинанием испарения, прежде чем раздавить её также в панировочные сухари.

Я взяла другую миску и бросила туда мясо, нарезанный кубиками лук и несколько хлебных крошек. Затем я добавила яйцо в миску и смешала всё это вместе в однородную смесь.

К этому моменту горшок с маслом уже достиг приятной температуры, поэтому я вылила воду из миски с картошкой, прежде чем бросить её в горшок по нескольку штук за раз. Горячее масло брызнуло мне на пальцы, когда я положила туда картофельные полоски, но мне потребовалось некоторое время, чтобы понять, что это произошло. Безумное сопротивление, которое пришло с моим высоким уровнем, имело ещё одно странное преимущество, которое я только что обнаружила.

Вместо обжигающе горячего масла, брызнувшего мне на руки, я почувствовала, что это всего лишь тёплые капли воды. Даже не было никаких следов ожогов, указывающих на то, что что-то случилось с моими пальцами.

Пока картошка жарилась, я проверила температуру на сковороде. Она довольно хорошо разогрелась на маленьком огне, поэтому я налила немного масла и намазала его.

Когда сковородка была уже готова, я поспешно зачерпнула немного мясной смеси и придала ей форму котлеты, прежде чем бросить её в горячую кастрюлю. Хотя я бы с удовольствием потратила время на то, чтобы удалить воздух из пирожка, я плохо рассчитала время. Я могла только надеяться, что яйцо и хлебные крошки достаточно хорошо удержат пирожок вместе.

Я сделала ещё три пирожка и бросила их на сковороду, затем нарезала кубиками грибы и тоже бросила их на сковороду, заполнив оставшееся пространство.

Затем я достала чёрный перец и перец чили, а также соль и чеснок. Ещё раз очистив руки, я высушила чеснок с помощью магии испарения, затем произвольно схватила по кусочку каждого и растёрла их в порошок на ладонях, прежде чем щедро посыпать ими пирожки. Я немного вдавила смесь в пирожки, прежде чем перевернуть их. Тот факт, что ни один из них не треснул и не раскрошился, был облегчением, но я быстро отбросила эти чувства в сторону и нанесла остальную смесь специй на другую сторону пирожков.

Пока они готовились, я быстро нарезала кубиками остальные овощи, а также разрезала оставшиеся четыре булочки пополам. Я слегка поджарила булочки с каждой стороны, ожидая, пока они приготовятся.

Перевернув пирожки, когда я почувствовала, что они почти готовы, я ткнула когтём в одну из них. Соки всё ещё были крепкими, а в середине оставалось довольно много розового, так что я переключила своё внимание на картофель. Взяв одну из них в руки, я разломила её пополам, сильный треск подтвердил, что снаружи всё готово, а то, как пар поднимался от пушистого на вид белого нутра, говорило о том, что внутри тоже закончилась готовка.

Я вытащила жареную картошку и положила её на тарелку, которую достала из сумки, прежде чем размолоть и посыпать солью.

Вернувшись к котлетам, я проверила ещё одну и убедилась, что внутренности уже готовы. Я положила каждую лепёшку на поджаренную булочку и выложила сверху овощи. Наконец, я достала свою банку кетчупа и приложила немного к верхней части нарезанных булочек, прежде чем прижать их к оставшимся частям.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 78: Девичьи разговоры(?) за завтраком. ч.1 


— Извини за ожидание.

Неся большую сервировочную тарелку, переполненную едой, я вошла в столовую.

Передо мной стоял простой стол с парой стульев, аккуратных и свободных от пыли. Большое окно в стене было открыто, и солнечный свет отражался от огромного количества пыли в воздухе. Лучи "мини-Бога" вызвали у меня отчётливое чувство неловкости, но тут уж ничего не поделаешь. Было не похоже на то, чтобы они внезапно повернули бы дальше в комнату, учитывая, что время было ещё до полудня.

Пейто терпеливо ждала, сидя на дальнем стуле.

(Или, может быть, немного менее чем терпеливо? Она очень пристально смотрит на меня.)

— Всё в порядке.

Я поставила перед ней тарелку и села на оставшийся свободный стул.

— Ты сделала довольно много еды.

Может быть, я и была той, кто сделал её, но даже я согласилась что её получилось много, несмотря на мою странную способность есть больше, чем моё тело должно быть в состоянии в себя вместить.

— Прости. В последнее время я часто готовлю еду для целой группы, так что в итоге её получается слишком много.

— Нет-нет, всё в порядке. М-м-м, а что насчёт столовых приборов?...

(Точно. Я совсем забыла об этом. Ну, это не так уж и важно.)

— Ты можешь поесть его и руками.

В конце концов, то, что я положила перед ней, было кучей гамбургеров и картошки фри. Хотя технически их можно было есть ножом и вилкой, это как бы убивало сам "дух" такого рода быстрой и лёгкой еды. Самое большее, что можно было бы сделать, - это использовать вилку для жареной картошки, да и то лишь в том случае, если облить её каким-нибудь соусом. В остальном салфетки было более чем достаточно для еды. При условии, если бы я и этого не забыла.

Пейто нерешительно взяла гамбургер и поднесла его поближе к её лицу.

Эльфийка сглотнула, она сосредоточенно вдохнула его запах, прежде чем открыть свой маленький рот так широко, как только могла. К счастью, я не совершила распространённой ошибки, сделав его слишком большим, чтобы он поместился во рту.

Несмотря на это, я ясно увидела, что его содержимое слегка сдвинулось, когда она откусила кусочек, но притворяясь, что не замечаю этого, я наблюдала, как её нервное выражение на лице резко изменилось.

Эльфийка быстро проглотила гамбургер, и, несмотря на то, что вывалила мимо рта часть его содержимого, она взяла его пальцами и доесть, прежде чем продолжить есть картошку фри, а затем и второй гамбургер. На этот раз она усвоила урок и сжала булочку так сильно, что её пальцы впечатались в поджаренную корочку. На этот раз ей удалось доесть гамбургер, и ничего не упало мимо, но это был её предел.

Хотя, с моей точки зрения, было довольно странно видеть, как она съела почти половину картофеля фри и два из четырёх гамбургеров. Её стройная фигура говорила о том, что она вряд ли сможет съесть так много. Это заставило меня задуматься, не было ли какого-то странного эффекта в игре на желудке уроженца этого мира, позволяющего им есть больше, чем мог кто-то с Земли.

Но сияние на лице Пейто, когда она откинулась на спинку сиденья и похлопала себя по животу, который заметно выпирал вперёд, доставило мне всё необходимое удовлетворение. Все сомнения в том, что она пойдёт в тот ресторан,исчезли.

lt;Еда, которую ты приготовила, пахнет так хорошо, но по какой-то причине мне просто не хочется есть её.gt;

lt;Это странное чувство, но ты привыкнешь к нему. С другой стороны, хотя она и хорошо пахнет, мой рот не сможет справиться с нормальной пищей. Она будет просто ужасна на вкус.gt;

lt;Понятно. Я скучаю по твоей стряпне, Скарлет.gt;

lt;Мне тоже не хватает кормить тебя своей стряпнёй, Алисия.gt;

Я поняла её. Алисия не проводила много времени в теле вампира по сравнению со мной, так что этот факт, казалось, всё ещё удивлял её. Для меня это было самое большее лёгкое раздражение, но то, что я не могла наслаждаться едой непосредственно, не означало, что я не могла наслаждаться ею через других людей, испытывающих её.

В настоящее время, по большей части, единственным вариантом, который действительно был отстойным из-за невозможности есть нормальную пищу, была нервозность, вызванная приготовлением пищи не по заранее заданному рецепту, поскольку я не могла попробовать её сама, чтобы знать, что она хорошо получается. Помощник во время моей стряпни был бы очень кстати, но...

lt;Кларет, ты можешь есть такую физическую пищу?gt;

lt;Нет, мастер, точно так же, как ты не можешь, и я не могу. Я не могу есть ничего, кроме маны.gt;

Скорее всего, то зелье, которое я дала ей некоторое время назад, было либо исключением, либо она могла только извлечь пользу из пропитанной им маны.

— Похоже, тебе это понравилось.

Я не могла не улыбнуться, видя, как кто-то полностью разрушает свою серьёзную атмосферу из-за еды, которую я приготовила.

— Это было невероятно. Я не могу поверить, что ты сделала что-то настолько хорошее из таких дешёвых ингредиентов.

— Спасибо. Хотя это было бы гораздо лучше с пивом или элем.... с такой жирной едой, а я забыла купить что-нибудь.....

— Нет, без этого было совсем неплохо, а выпивка в середине дня не слишком хорошо отразилась бы на мне. Хотя, я беспокоилась о том, сколько ты тратишь на всё это масла и специй, но если бы результаты были такими, я бы не возражала тратить так много денег каждый раз.

— Ха-ха, ты мне льстишь....

Это было очень мило с её стороны, но эти ингредиенты были дорогими. Хотя ингредиенты, которые я купила, были в основном дешёвыми, тот факт, что только они были на несколько величин дороже, чем остальные ингредиенты вместе взятые, говорило о разнице в стоимости этих ингредиентов.

В то время как я могла бы сделать гамбургеры без чёрного перца или перца чили, я не могла бы сделать картофель фри без масла. Однако масло было лишь частью цены специй (несмотря на то, что оно стоило больше, чем мясо и овощи вместе взятые), поскольку в то время как требовалось много, не так много потреблялось в процессе глубокой жарки, поэтому картофель фри, вероятно, находился в сфере обычных продуктов.

— Нет, это не так. Я не уверена, что когда-либо ела так же хорошо, и всё же большинство ингредиентов были одними из самых дешёвых на рынке. Твои [Кулинарные] навыки должны быть довольно высокими. Это заставляет меня задуматься, что ты могла бы сделать с хорошими ингредиентами.

— Я просто знаю несколько трюков. Я не...

Я остановила себя. Слова Филии о том, что я слишком скромна, на мгновение всплыли у меня в голове.

— Ну, может быть, я и немного умею готовить.

Мне было неловко говорить что-то подобное, поэтому я отвернулась, почёсывая щёку.

lt;Но я думаю, что ты потрясающе готовишь. Почти всё, что ты мне сделала, было невероятно, Скарлет.gt;

lt;Мастер, всё, что ты делаешь, - это просто чудесно!gt;

Отложив в сторону поцелуи в задницу одного человека, слова, которые зазвучали в моей голове, заставили меня покраснеть ещё больше.

— Хпха... я полагаю, ты не привыкла к комплиментам, да? Это позор, но я надеюсь, что ты не перестанешь быть авантюристом, чтобы стать поваром.

— Не думаю, что я это сделаю.

— Хотя лично я, если бы могла есть твою стряпню каждый день, была бы готова заплатить высокую цену.

Я в шоке повернулась прямо к эльфийке, но то, как она смотрела на оставшуюся еду, заставило меня почувствовать себя идиоткой, потому что я чего-то ожидала.

(А чего я вообще ожидала?)

Каким-то образом моё неверное толкование этой неожиданной реплики испортило мои чувства, и я больше не понимала, что чувствую. Всё, что я могла сделать, это насильно загнать эти запутанные эмоции вглубь и закрыть их крышкой. Я не собиралась оставаться в этом городе, да и не было достаточно веской причины, чтобы остаться, так что мы не увидимся ещё долго после этого.

— Гм, в любом случае, у тебя есть волшебная сумка? Хотя это не испортится до обеда, оно не будет почти таким же хорошим после того, как остынет, и простое нагревание его не сделает его таким же хорошим.

— Да. У меня есть одна.

Пейто вытащила маленькую набедренную сумку, висевшую у неё на поясе. Так как она соответствовала цветовой гамме её униформы, это заставило меня задуматься, была ли она сделана Гильдией или чем-то ещё. Я сомневалась, что такая вещь могла бы удобно появиться в подземелье, хотя... она могла быть изменена, чтобы выглядеть как часть униформы Гильдии.

— Поскольку у тебя уже есть представление обо мне относительно подобных вещей...

— Что? Ты очень много сделала как для Гильдии, так и для меня, и если это то, что я могу ответить, пожалуйста, не стесняйся спрашивать.

— Ну... этот мешок. Это сделано Гильдией... или?

— А, это?

Помощник мастера Гильдии похлопал себя по сумке после того, как она засунула туда всю тарелку целиком.

— Они обычно изготавливаются сотрудниками Гильдии в крупных филиалах, подобных здешним, хотя на самом деле волшебные сумки такого уровня легко могут быть сделаны почти любым человеком с приличным рангом в [Очаровании]. Тем не менее, волшебные сумки выдаются только высокопоставленным сотрудникам и членам клуба, которые нуждаются в них по роду своей работы. Они не настолько дёшевы, чтобы быть стандартной частью униформы. У всех остальных просто есть обычные сумки такого же дизайна.

— А, понятно.

(Это умение? И у меня оно есть, и это даже в 8-м ранге. На самом деле мне не нужен ещё один волшебный мешок, но если он сделан с помощью этого навыка, то, может быть, я смогу добавить ещё несколько магических свойств к некоторым моим другим вещам?)

Мысль была заманчивой, но я даже не знала, как использовать этот навык, так что пока я не узнаю больше, это было отложено в сторону.

— Ну, я уверена, что тебе такая вещь всё равно не нужна. Твоя сумка намного лучше моей. Если тебе что-то понадобится, я могу попросить чародея нашего филиала сделать что-нибудь для тебя, но это будет недёшево.

Пейто пожала плечами. Похоже, она ещё не решила вернуться к своему профессиональному образу жизни, так как всё ещё сидела, сгорбившись в кресле. Это заставило меня задуматься, была ли она настоящей или просто так выглядела, когда ей удавалось расслабиться.

— Хм... Я не думаю, что мне сейчас нужно что-то.

Если только там не было какого-то антисолнечного заклинания, я не могла увидеть ничего, что мне действительно было нужно. И хотя мне очень хотелось бы, чтобы какое-нибудь заклинание защитило меня от солнца, оно мгновенно выдало бы мой вид, а я не была готова к этому. Особенно для того, что я даже не знала, существует ли такая вещь вообще.

— Вот и прекрасно. Предложение действует, когда бы ты ни пришла в гости. И когда ты это сделаешь, ты можешь остановиться здесь, а не в гостинице. Тебе придётся только готовить мне еду за плату.

— Звучит очень удобно. Я подумаю об этом... если ты сначала прибирёшь это место.

— Я позабочусь о том, чтобы делать это.

Выражение лица Пейто мгновенно омрачилось, но решительный блеск в её глазах говорил о том, что она восприняла мои слова довольно серьёзно. Честно говоря, я не возражала бы, если бы она продолжала пренебрегать своим домом до тех пор, пока она приложит некоторые усилия, чтобы очистить его, если я решу остаться здесь и в будущем.

С другой стороны, если бы она сделала поддержание чистоты в своём доме хотя бы привычкой на базовом уровне, это, вероятно, было бы лучше для её здоровья, когда она использовала его, даже если это было только ради сна.

Потратив несколько минут на то, чтобы понаблюдать за нехарактерной для помощника Гильдмейстера манерой расслабляться, я медленно поднялась на ноги.

— Ну, я думаю, мне пора идти.

— М-м-м... наверное. Мне тоже нужно вернуться к работе.

Выражение лица эльфийки стало мрачным, но в тот момент, когда она заставила себя принять "позу", все следы этой тьмы исчезли, как будто её никогда и не было.

— Я надеюсь, что ты скоро снова навестишь нас. Хотя и недолго, мне было приятно видеть тебя здесь.

— Мне тоже было приятно здесь находиться.

Я пожала протянутую руку Пейто, прежде чем она показала мне выход, и мы разошлись в разные стороны. Помощник мастера Гильдии - в офис, а я -  в торговые кварталы.

Заботясь о том, чтобы не причинять слишком много вреда местной экономике, я воспользовалась своим недавно приобретённым богатством и потратила время, очищая различные бакалейные лавки в этом районе. От свежих фруктов и овощей до хлеба, муки, орехов и семян. Я особенно старалась собрать большое количество яиц, масла, овечьего молока, сыра, сахара, соли, трав, специй и практически всё козье молоко, которое смогла найти.

Поскольку почти все продукты хранились при комнатной температуре, то быстро испорченные продукты хранились лишь в небольших количествах в специализированных магазинах, так что, хотя я очистила несколько мест, где хранилось молоко, мне удалось достать только около дюжины литров, и всё это было козьим молоком. Если бы я попыталась сделать мороженое, то, вероятно, в конечном итоге использовала бы небольшую ванну.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 78: Девичьи разговоры(?) за завтраком. ч.2 


Несмотря на мой опыт на Земле не было такого беспокойства относительно такого с яйцами. Или продажа яиц была просто настолько хороша в этом городе, что такая вещь не вызывала беспокойства? Несмотря на это, мне удалось легко приобрести 50 яиц.

В целом, было довольно много еды, которую ни я, ни мои спутники не могли съесть сами, но всё это зависело от идеи, что я в конечном итоге не встречу людей, которые, как я чувствовала, стоили того, чтобы готовить для них еду. Но учитывая тенденцию, которую я наблюдала в течение последних нескольких месяцев, было лучше подготовиться к такому случаю. В худшем случае, я могла бы просто использовать всё на Магни, когда мы снова встретимся.

Наконец, я провела немного времени в магазине подержанной одежды.

Я немного сомневалась в покупке одежды, но я не знала, где она была, у меня не было времени тратить время на то, чтобы сшить новые, и мне казалось, что идея продажи готовой одежды отсутствовала в этом мире.

(Ну, экономическая мощь городов, которые я видела, по сравнению с моим старым родным городом была практически несравнима.)

После быстрого просмотра предметов и не будучи удовлетворена ни выбором, ни материалами, я просто сдалась и схватила всё, что соответствовало бы моим минимальным требованиям, с мыслью, что я буду работать над заменой всего этого, как только вернусь домой. Это будет только временно, пока я не соберу достаточно паучьего шёлка и не пройду через трудный процесс превращения этих одиночных нитей в нити, затем в ткань, затем в полноценную одежду.

Я купила три пары кожаных перчаток, которые варьировались от слегка слишком тесных до таких больших, что они почти соскальзывали, пока мои руки висели по бокам, четыре рубашки, которые, несмотря на то, что они были такими длинными, что могли бы быть платьями на мне, всё же заставляли меня беспокоиться, что пуговицы могут расстегнуться на моей груди, четыре пары брюк, которые все были слишком длинными для меня, но только меньшие размеры были детскими, и три комплекта платьев. Я не знала, что буду делать с этими платьями, но, по крайней мере, на первый взгляд они были мне впору, в отличие от большинства остальных.


Причина, по которой я купила так много, заключалась в том, что, честно говоря, мне не нужно было быть сдержанной, и необходимость снова ходить без одежды после того, как она была повреждена в драке. Я не знала, когда в следующий раз смогу купить больше, кроме следующего города, который я посещу, но, вероятно, мне не нужно будет купить их так скоро.

Сделав все свои покупки, я направилась к южным воротам и вышла наружу.

Так как было ещё далеко за полдень, к городу приближался небольшой поток людей, но ни одного человека не было видно, пробирающегося на юг.

Я проверила, что маленькие пушистые шарики были со мной. Поскольку они часто исчезали без всякой причины и их место внезапно занимали другие, я не слишком беспокоилась о каких-то отдельных личностях. Довольная их состоянием, я перешла на лёгкую пробежку и двинулась по утоптанной грунтовой дороге.

Как только город Кносс скрылся из виду, я свернула с дороги и двинулась дальше, пока остальные путешественники не превратились в маленькие пятнышки на горизонте.

Здесь я наконец-то сделала то, чего так страстно желала.

Я выкопала большую яму в земле, прежде чем использовать смещённую грязь для создания стен и крыши. Только единственное отверстие в середине пропускало небольшое количество света, но отверстие было наклонено так, что прямой солнечный свет не мог проникнуть внутрь. Света было немного, но вполне достаточно для моего усиленного зрения.

Внутри я сделала большую ванну из затвердевшей глины и наполнила её горячей водой, прежде чем раздеться и разложить свои вещи на простых полках, сделанных из одной из стен.

Достав кусок мыла, баночку с маслом для волос и тряпку, я тщательно вымылась, прежде чем ополоснуть своё тело и устроиться в большой ванне. Я опустилась всем телом в горячую воду, а избыток хлынул через край и заполнил запечатанную землю, но я не обращала внимания на такие детали. Мой разум был полон блаженства от того, что я наконец-то смогла насладиться настоящей ванной после столь долгого перерыва.

— Ах, вот что мне было нужно.

lt;Да, давно так не отдыхали.gt;

Я была счастлива узнать, что Алисия согласилась со мной. Так много всего происходило в последнее время, и особенно из-за невозможности просто спокойно расслабиться, а я в конечном итоге упустила возможность насладиться таким простым удовольствием с Алисией.

Ну, Кларет была новым дополнением, но в такие моменты, как сейчас, она просто висела на моём теле, и ощущение странного астрального тепла её тела было довольно приятно. Даже на маленькие пушистые шарики действовала расслабленная атмосфера, и они просто лениво парили надо мной.

Через некоторое время я открыла банку с маслом для волос.

lt;Ах! Это...!gt;

lt;Я рада, что ты помнишь. Это твоё любимое.gt;

lt;Да. Этот запах делает меня такой счастливой.gt;

Масло для волос, которое я решила взять, было тем, что Алисия любила больше всего: апельсиновое эфирное масло и кокосовое масло. Запах был именно тот, что заставляет тебя хотеть съесть немного сладостей, хотя у меня было ощущение, что она выбрала его, чтобы наслаждаться запахом, даже если у неё не было этих угощений. Не то чтобы я избегала подобных вещей, но мне тоже нравилось давать ей разнообразие. Хотя было трудно понять, что ей нравится, а что нет, когда она с удовольствием съедала всё, что я ей давала.

Я зачерпнула щедрую порцию масла для волос и начала втирать его в свои длинные волосы. К счастью, они достигли своего предела почти у моих колен, но даже так, уход за такими длинными волосами был довольно тяжёлой работой. Тем более, когда я не могла тратить время на их ежедневное обслуживание. Но, несмотря на это, процесс втирания масла в мои волосы был удивительно целебным. Это было похоже на получение лёгкого ощущения дзена благодаря простым и повторяющимся движениям.

Как только я вытерла излишки масла о тряпку, я осторожно положила волосы на край ванны и отрегулировала температуру воды, прежде чем вернуться, чтобы расслабиться в горячей воде.

Вероятно, это действительно было важно - находить радость в мелочах жизни, хотя я и задавалась вопросом, не хватает ли мне радости в больших вещах, такая мысль мало беспокоила меня.

Большие вещи меня всё равно не устраивали. Мне не нужна была ни слава, ни известность. Они были только помехой для меня. Они были просто вещами, которые отнимали у меня то, что мне действительно нравилось, то, что я проводила время с людьми, о которых заботилась, делало их счастливыми и я расслаблялась именно так.

(Ну, сражаться с сильными монстрами и пить хорошую кровь тоже всегда было приятно.)

Через некоторое время, наслаждаясь долгожданным купанием, очевидно, также после повторного нагрева моей драгоценной воды для ванны, по крайней мере, в третий раз, я заставила себя подняться. Мои пальцы давно уже сморщились, и я немного беспокоилась, что всё остальное тело последует моему примеру и подрежет их, даже если рациональная сторона моего разума утверждала, что это невозможно, поскольку подрезание пальцев вызвано неврологической реакцией на то, что они становятся влажными, а не каким-то странным физическим симптомом длительного воздействия воды на кожу.

Но что ещё важнее, свет, проникающий через отверстие в потолке, постепенно становился слабее. Приближалось время, когда я смогу долететь до места назначения. А поскольку это время приближалось, мне предстояло ещё немного поработать.

Я высушила своё тело с помощью моей фирменной магии испарения, затем продолжила стирать свою обычную одежду, используя оставшуюся воду для ванны и мыло. Как только я их высушила, я достала расчёску и расчесала волосы. Я лениво размышляла, стоило ли мне подождать до этого этапа, чтобы нанести масло для волос, или мне следовало сделать это дважды, но масло для волос должно было заменить кондиционеры, используемые на Земле, поэтому я не была действительно уверена. Тенденции женской гигиены были не совсем тем, что я знала, и разговоры с женщинами, которых я знала в этом мире, не помогут. Особенно те, что были сейчас со мной.

Как только я завязала светло-розовую ленту, которую Алисия дала мне так давно, на конце моих волос, чтобы сохранить их вместе, я вытащила одежду, которую купила раньше, и подвергла её тщательной чистке. Кусок мыла, которым я пользовалась, в конце концов исполнил магический трюк и превратился в пузыри. После нескольких циклов мытья и ополаскивания я посыпала небольшое количество моего собственного обычного масла для волос экстрактами лаванды и лимона и втерла их, чтобы подавить любые затяжные запахи.

В конце концов, я высушила их все с помощью магии, кроме одной рубашки, пары штанов и пары перчаток, и надела их.

Как и следовало ожидать, качество было плохим.

Брюки тоже были слишком велики. Даже после того, как я натянула их до конца, даже мои пальцы ног не высунулись наружу. Талия тоже была слишком велика, и мне пришлось сложить большую часть ремня так, чтобы они были плотно завязаны, когда я обвязывала шнур вокруг талии.

Эта рубашка была повсюду. Рукава были такими длинными, что мне пришлось их сложить, чтобы они не закрывали мои руки, тело было таким длинным, что на мне оно больше походило на короткое платье, но, несмотря на это, мне было трудно застегнуть все пуговицы спереди. То, как пуговицы боролись с моими огромными холмиками, заставляло меня беспокоиться, что одна из них сразу же улетит, как в какой-нибудь комедии или что-то в этом роде. Мне оставалось только надеяться, что если такое случится, то мой плащ зацепится за пуговицу, и я смогу снова застегнуть её.

А пока я снова надела этот плащ вместе с одной из моих новых пар перчаток. Даже они сидели плохо, так как были слишком велики для меня. По крайней мере, они хорошо прикрывали мои руки, и их кожа показывала, что пока они не спадут в какой-нибудь неподходящий момент, мне не придётся беспокоиться о том, что мои руки обгорят на солнце.

Тем не менее, я дважды проверила, чтобы пряжки на рукавах моей мантии были плотно застёгнуты и не было никакого шанса, что они случайно распахнутся.

Наконец, я закончила надевать остальные свои обычные вещи и сломала свою маленькую баню.

Солнце скрывалось за горизонтом. Мне уже почти пора было взлетать и отправляться в Эремус.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 79: Новый город, новые проблемы. ч.1 


В тот момент, когда все лучи резкого света от Солнца исчезли с горизонта, я стала невидимой и отрастила крылья, прежде чем проверить маленьких пушистых шариков. Я не была полностью уверена, но мне показалось, что некоторые из них куда-то ушли. В свою очередь, я была почти уверена, что вокруг плавает несколько новых духов, но учитывая отсутствие чётких черт у меньших духов, это означало, что помимо их типа, было довольно трудно отличить их друг от друга.

Я не была действительно уверена в этом, и просто воображала это.

Но, убедившись, что они готовы, я взлетела. Поскольку была ещё ранняя ночь, я скользила низко к земле, чтобы избежать любых лучей, сияющих над любым протяженным горизонтом, но даже если я приближалась к кому-то, это не было похоже на то, что они могли видеть меня без навыка [Восприятия духа] или [Восприятия маны]. Даже если бы они это сделали, они всё равно не смогли бы отличить меня от любого призрака или духа без их высокого ранга.

Хлопая крыльями, я парила в воздухе, наслаждаясь ощущением окружающей маны, струящейся по моему телу. Быстрый взгляд за спину подтвердил, что пушистые шарики не отстают, поэтому я продолжала двигаться с той же скоростью.

Когда я летела на юг, слегка повернув на восток, чтобы пересечься с дорогой, с которой я свернула, чтобы принять долгожданную ванну, я наслаждалась небольшой дополнительной свободой, которую получила, освободившись от земли. Сделав несколько дополнительных взмахов крыльями, я ускорилась, покачиваясь взад и вперёд, опуская то одно, то другое крыло, едва касаясь кончиков высокой травы подо мной, но сохраняя свою общую скорость достаточно низкой, чтобы пушистые шары не пытались за мной угнаться.

Вскоре грунтовая дорога, которую я искала, появилась подо мной, и я резко повернула на юг.

По мере того как сгущалась ночь, я сравнительно увеличивала свою высоту, как будто поднимался невидимый потолок. Вернее, в каком-то смысле именно это и происходило. Когда мои крылья были опалены солнцем, как у Икара, это было не совсем то, чего я ждала.

Но поскольку мне было позволено ещё больше расстаться с землей, я получила пространство, необходимое для того, чтобы начать дурачиться, и это было именно то, что я сделала. От бочек до катящихся ножниц, петель и гадюк, я играла в воздухе, как птица после того, как была на земле в течение нескольких дней.

На самом деле это было только на полдня, но моя оценка времени, которое потребуется, чтобы добраться до следующего города, означала, что мне всё равно придётся убить некоторое время так или иначе, и эти манёвры не сильно замедлили меня.

Через некоторое время я нашла развилку, о которой упоминала Пейто, и пошла по ней на юго-запад. Время от времени я проходила мимо групп отдыхающих на обочине дороги. Во многих из них горели маленькие костры, но я не обращала на них внимания. Они даже не вызвали у меня никакого праздного любопытства.

Несколько часов спустя я заметила, что количество групп, разбивших лагерь, внезапно увеличилось. Большинство из них стояли поодаль друг от друга, но некоторые собирались вместе, иногда даже прорезая какое-то пространство в траве и делая круг из своих повозок, костёр в середине освещал внутренности и тени тех, кто ухаживал за ними, выглядели как спицы от колёс.

Как только я миновала это странное зрелище, количество групп, разбивших лагеря, снова уменьшилось.

Вскоре я смогла увидеть стены города на расстоянии.

Сначала я не была слишком уверена из-за расстояния, но когда я подошла поближе, то быстро поняла, что стены этого города сильно отличались от тех, что я видела раньше.

Во-первых, они были массивными. Вероятно, в два раза выше, чем у Кносса, что уже было довольно впечатляюще. Верхушки стен также украшали полноценные зубчатые стены, и само количество огней, волшебных, которые при этом светились фосфоресцирующе белым светом, было ошеломляющим. Безопасность этого города была больше похожа на то, что я ожидала бы от крепости.

Эти огни немного ранили мои глаза даже с такого расстояния, поэтому вместо того, чтобы пролететь весь путь и найти какой-нибудь удобно близкий и высокий пучок травы, я решила прекратить это и вместо этого приземлиться подальше, чтобы избежать необходимости подвергать себя ещё большему воздействию этих светящихся ламп.

Когда я приземлилась, я выпустила немного своей маны в землю и взболтала её, перевернув верхний слой почвы, чтобы похоронить род ней высокую траву, а затем упаковала её достаточно сильно, чтобы как можно меньше её попало на мою недавно очищенную одежду.

— Сейчас немного позже, чем обычно, но вы, ребята, всё же здесь.

Усевшись на утрамбованную землю, я произвела и разложила вокруг себя целую кучу мановых лакомств для всех окружающих меня духов, и очень большое для Кларет, как и обычно

— Благодарю вас, Госпожа!

И с этими словами она погрузилась в кристаллизацию маны размером с бейсбольный мяч. Вокруг меня плясали маленькие шарики мягкого света, когда они ловили воздушные лакомства и окопались, следуя примеру своих старших собратьев.

Что же касается меня, то я вернулась в воздух и решила перекусить. Очень быстро я нашла кабана, лежащего совсем одного в поле. Высокая трава не делала ничего, что могло бы заслонить его взгляд сверху, и, быстро нырнув, я сломала ему шею лёгким ударом ноги и перешла к полному наслаждению добром, которое было внутри его. Я прокусила толстую шкуру монстра, как будто это была скорлупа шоколадного яйца, и высосала его восхитительные внутренности.

Но слишком скоро тёплые жизненные силы иссякли, но, по крайней мере, мне удалось довольно хорошо наполнить себя этим чудовищем.

Вернувшись туда, где я оставила группу духов, я приземлилась и легла на спину, чтобы посмотреть на звёзды над головой. Вид такого количества звёзд, сверкающих так ярко, всё ещё творило чудеса. Земля была настолько покрыта световым загрязнением, что попытка увидеть звёзды ночью была проблемой сама по себе, не говоря уже о том, чтобы увидеть звёздное небо за пределами моего монитора компьютера. Точно так же, как и полёты, я не думала, что они мне когда-нибудь надоедят.

Однако в конечном счёте, каким бы ярким и глубоким ни было звёздное небо этого мира, это был лишь вопрос времени, когда световое загрязнение доберётся и сюда.

Глубокая чернота, отмеченная яркими пятнами, в конце концов была вытеснена индиго, затем красным, затем синим. В конце концов я была вынуждена отвести глаза от почти болезненного блеска, а солнце медленно поднималось над горизонтом.

Натянув капюшон, я заставила себя подняться с этой удобной позиции на земле и похлопала по своему плащу, прежде чем направиться к утоптанной земляной дороге. С одной стороны высокие стены соседнего города были видны даже с такого расстояния, и я направилась к ним пешком.

Пробираясь пешком, я вскоре оказалась у городских ворот. Ворота были довольно впечатляющими. Большие, тяжёлые деревянные двери, укреплённые сталью, костями и чешуёй. Они выглядели так, словно могли легко принять таран, и были достаточно велики, чтобы четыре фургона могли проехать одновременно.

К счастью, мне не пришлось ждать, чтобы войти в город. У ворот не было никакой очереди, хотя довольно много людей выходило и входило. Большинство из них были купцами и авантюристами. Охранник быстро пропустил меня, когда я передала ему свою карточку Гильдии, и я сделала первые шаги в новый город.

Когда я проходила через ворота, туннель, проходящий через внешние стены, был намного толще, чем в Кноссе. Они были почти в два раза толще, и по пути имелись чёткие углубления в дополнение к другим укреплённым воротам на дальней стороне. По всему потолку тоже были разбросаны маленькие дырочки, но для чего они предназначались, я понятия не имела. Я даже не была уверена, уникальны ли они, или я просто не заметила их в других городах из-за того, что меня больше интересовало то, что находится за воротами, а не сами ворота и стены.

Но то, что лежало за этими воротами, не было таким приятным, как то, что я нашла в предыдущих городах.

Конечно, тут было кучу людей, но в воздухе висел какой-то мрак. Что-то такое, о чём я не могу сказать ничего конкретного, кроме этого. Было похоже на то, что люди заставляли себя двигаться, несмотря на какую-то гнетущую атмосферу. Форсированный марш, который продолжался уже довольно долго или что-то в этом роде.

С первого взгляда было трудно сказать, было ли это просто различием в культуре или что-то случилось, но просто стоять посреди улицы не дало мне никаких ответов, поэтому я заставила свои ноги двигаться дальше.

Немного поспрашивая, я оказалась в городском филиале Гильдии искателей приключений.

Между предыдущими ветвями, которые я посетил, эта больше всего походила на ту, что была в Кноссе, но полная каменная конструкция придавала ей ещё более прочный вид, чем любая другая, которую я видела. Многие здания здесь были сделаны из камня, хотя количество строений, где только первый этаж был сделан из камня, было совсем небольшим. Я не заметила ни одного, у которого хотя бы этого не было.

Честно говоря, у меня не было такого хорошего предчувствия, но если я упущу эту возможность, то не знаю, будет ли у меня ещё один шанс. По крайней мере, это была бы плохая идея - уехать из дома, пока мне не удастся поднять свой уровень ещё выше и придумать несколько контрмер на худшее, что я могу себе представить.

(Или что-то ещё. Не похоже на то, что я действительно могу думать о том, как может появиться следующий убийца, предполагая, что они даже придут.)

Как бы то ни было, хотя я, скорее всего, могу ждать любых убийц, если они не были также вампирами или духами, заставлять Алисию ждать так долго, прежде чем она сможет получить заслуженную свободу, было не то, что я хотела бы сделать, даже если бы она сама была готова.

Подавив свои мысли, я открыла тяжёлые двери в здание Гильдии.

Внутри всё было гораздо более знакомо, чем снаружи здания. В то время как мелкие детали отличались, расположение и особенности были в основном одинаковыми. К счастью, в это время вокруг было не так много людей, поэтому я смог подойти к администратору, не дожидаясь его.

— Добро пожаловать в Гильдию искателей приключений Эремуса. Чем я могу вам помочь?

Меня приветствовал слегка грубоватый на вид мужчина. В отличие от моего предыдущего опыта, здесь за прилавками не было ни одной хорошенькой дамы. Этот человек был крепко сложен, с выпуклостями, отчетливо видимыми под униформой вокруг груди и бицепсов. Его грязные каштановые волосы были коротко подстрижены, а на щеках и квадратном подбородке виднелась густая щетина, словно он не брился уже почти неделю. Хотя его форма была хорошо одета и, по крайней мере, выглядела чистой.

Я не знала, считать ли его профессионально одетым или нет, но, по крайней мере, у него была определённая степень гордости или ответственности.

— Ах, м-м, мне сказали, что рядом с этим городом может быть кто-то хорошо осведомлённый...?

— Хорошо осведомлённый? Ты имеешь в виду про монстров в этом районе или что-то в этом роде? Или, может быть, демонов?

— Ах, может быть, не совсем так...?

(Считаются ли вампиры разновидностью демонов?)

— А, вот.

Чтобы предотвратить любые неприятности, я протянула ему запечатанный свиток, полученный от Пейто. Я сомневалась, что мне легко будет поговорить с экспертом по вампирам, поскольку я была никем. Сделать это, не позаимствовав немного сил, было не очень вероятно, учитывая мои временные ограничения.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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— Вот это да...!

Человек замер, увидев восковую печать на свитке, который я ему дала.

— Пожалуйста, подожди минутку!

Вскочив со своего места, секретарь поспешно выскочил через заднюю дверь, и звуки его шагов, которые он сделал, поднимаясь по лестнице в четыре приёма, прежде чем спуститься в коридор, донеслись до меня слабым звуком какого-то удара.

Немного погодя из задней двери вернулся секретарь, на этот раз немного более спокойный.

— Мастер Гильдии будет рад поговорить с вами. Пожалуйста, следуйте за мной.

Кивнув, я сделала, как он просил, и мы вдвоём поднялись на третий этаж, прошли по коридору, и меня впустили в кабинет.

В комнате царил небольшой беспорядок: на столе лежали всевозможные образцы, украшавшие полки вдоль дальней стены, а некоторые даже свисали с других стен. Но называть их образцами было слишком великодушно. На мой взгляд, все они выглядели как мусор. Даже не стоит тратить усилия на спасение, чтобы сделать что-то полезное или красивое.

За столом сидел высокий стройный мужчина. Его форма была тщательно сохранена, но в тех немногих местах, где материал был достаточно изношен, чтобы соответствовать его фигуре, можно было предположить, что он был хорошо сложен под ней. Те немногие черты его лица, которые я могла разглядеть, были чётко очерчены, но, к сожалению, почти половина его лица была закрыта чем-то похожим на очки.

В отличие от всех знакомых мне очков, линзы были маленькими и мутными, только размером с большую монету. И вместо тонкой пластиковой или металлической оправы рама, казалось, была сделана из толстого дерева, которое поднималось вверх, чтобы встретиться на лбу с петлей, позволяя очкам оставаться на лице, зажимая нос.

(Но может ли он действительно видеть? Они такие мутные и искажённые, что, как бы плохо у него ни было зрение, оно, вероятно, лучше, чем носить эти вещи.)

— Ах, извини. Сядь и дай мне секунду, чтобы закончить читать это.

Высокий человек махнул рукой в сторону кресла перед столом, а затем вернулся, чтобы поиграть со своими очками одной рукой, держа в другой развёрнутый лист пергамента. Было ясно, что ему трудно читать написанные слова, поскольку он постоянно щёлкал одной линзой на своём глазу.

Через минуту мне показалось, что всё это ему надоело, и он просто опустил очки и начал читать письмо, как обычно.

(А? А они ему на самом деле не нужны?!)

Присмотревшись повнимательнее, хотя это было трудно сказать, я не увидела никаких следов увеличения на линзах. Они казались совершенно плоскими и лишёнными какой-либо кривизны в любом направлении.

— Извини.... Скарлет, да?

— Совершенно верно.

Я подавила любые комментарии и вопросы, которые у меня были в данный момент, и сделала всё возможное, чтобы оставаться профессионалом.

— Давай посмотрим, очевидно, ты пришла с полной рекомендацией мастера Гильдии Кносса, да?

Я не совсем понимала, что письмо действительно пришло от мастера Гильдии, хотя и подозревала, что Пейто могла просто написать его от своего имени, а не принимать активное участие в его создании.

Но поскольку это было очень удобно, я просто кивнула.

— Так что же тебе тогда нужно? Здесь сказано, что ты пришла, чтобы что-то найти?

Тот факт, что он говорил это, говорит довольно много о том, насколько Пейто либо предсказывала, либо руководила моими действиями в последнее время.

— Я слышала, что здесь поблизости есть эксперт по вампирам.

— Эксперт? Насчёт этого я не знаю. Что-нибудь подобное есть в Королевской библиотеке в столице или где-нибудь ещё.

Слова мастера Гильдии были далеко не обнадёживающими. Мне начинало казаться, что моя поездка будет совершенно бесполезной.

— А? Подожди, дай мне секунду.

Похоже, этот человек заметил, что в его письме была вторая страница. Поскольку у меня было мало причин изучать его, я не знала об этом.

— Хм... хотя я не знаю о специалисте, но.. может я кое-что знаю.

Слова этого человека звучали довольно подозрительно, но было трудно игнорировать любые зацепки, если это означало, что у них есть шанс узнать что-то новое.

— Что ты имеешь в виду?

— А, ну, кажется, то есть я слышал, что поблизости может быть кто-то, кто немного знает о вампирах.

— Неужели? Сразу после того, как ты только что сказал, что такого нет?

— Ну, конечно, у нас тут нет никакого эксперта, но это же не значит, что нет никого, кто хоть что-то о них знает, верно?

(Я думала, что это я здесь задаю вопросы?)

— И...?

Плохое предчувствие, которое я испытала раньше, вернулось в полную силу, но я не могла так легко отступить. В конце концов, шанс есть шанс.

— Ну, на самом деле у нас тут небольшие неприятности, так что, если ты поможешь справиться с ними, я могу дать вам шанс встретиться с этим человеком.

— ...Что за неприятности?

— Люди из деревни на западе исчезли. Мы как раз собирали группу для расследования, но как насчёт того, чтобы присоединиться к ним?

— ..Я не очень хорошо умею работать с другими.

— Ну, а как насчёт того, чтобы относиться к этому как к тренировке? В худшем случае, ты можешь работать самостоятельно и сообщать о том, что ты обнаружишь, руководителю группы?

Мне это не очень нравилось, но это не казалось таким уж трудным. Вопрос был в том, что скрывалось за контуром запроса.

— И конечно же, мы хорошо заплатим тебе за работу. Ты ведь ищешь информацию о вампирах, верно? Я могу поговорить кое-кем, и, может быть, у него найдётся что-нибудь полезное в его личной библиотеке? Если нет, то, может быть, он знает кого-то, кто может дать тебе нужную информацию?

— ...Расскажи мне побольше о том, что происходит.

Я чувствовала себя так, словно только что проглотила рыболовный крючок, но шанс был слишком хорош, чтобы отказаться, не узнав больше.

— Дело в том, что у нас уже некоторое время были проблемы с бандитами. Они нацелены на путешественников и торговцев в этом районе, но мы так и не смогли выяснить, где находится их база. Все известные пещеры и другие вероятные укрытия были прочёсаны несколько раз, но мы ничего не нашли.

Просто чтобы он не почувствовал, что я не обращаю на него внимания, я слегка кивнула мастеру Гильдии.

— Хотя мы ещё не уверены на 100%, мы думаем, что именно они стояли за этим. Прошло всего несколько дней с тех пор, как мы получили информацию от купца, посетившего упомянутую деревню, но мы пытались собрать большую экспедицию на всякий случай.

Честно говоря, я не понимала, как если бы они начали только с расследования, почему им понадобилось бы больше, чем одна группа, чтобы сделать эту работу.

— На то есть две причины. Во-первых, мы хотим, чтобы следственная группа занималасьспасением, если это возможно. Во-вторых, эта бандитская группа, которая виновата, они были достаточно сильны, чтобы напасть на деревню, и нам понадобятся все искатели приключений высокого уровня, которых мы можем получить.

Это звучало всё более и более плохо.

Но, несмотря на это, мне было трудно просто повернуться спиной к этим парням, и это было не из-за обещания награды.

— Каковы шансы, что там есть выжившие?

— Удивительно, но очень хорошие. По крайней мере, у торговца хватило смелости немного осмотреться и, судя по всему, он не увидел никаких тел. Хотя я сомневаюсь, что там вообще не было никаких жертв, я думаю, что большинство людей были куда-то увезены. И хотя до сих пор нам не удалось найти их базу, они не смогут полностью скрыть следы стольких людей.

Это было вполне разумное предположение. Во всяком случае, это был лучший шанс наконец-то разобраться с бандитской группировкой, которая так долго преследовала этот регион.

Но..

— Но зачем им понадобилось похищать целую деревню?

— ...

Судя по тому, как мастер Гильдии опустил взгляд на свой стол, ответ мне совсем не понравился.

— Если бы было похищено всего несколько человек, тогда я могла бы понять рабство или что-то в этом роде, но деревня - это слишком много.

— ...Единственный ответ, который я могу принять... какой-то тёмный ритуал.

— А?

Это был довольно фантастический ответ, даже для такого фантастического мира, как этот.

— Я думаю, что они будут принесены в жертву ради какого-то тёмного ритуала. Какого рода, я понятия не имею, но другой причины придумать не могу.

Его слова заставили меня стиснуть зубы и впиться когтями в бёдра. Сама мысль о человеческих жертвоприношениях, или как там это называется, вызывала в моём горле отвращение, от которого поднималась желчь. В то время как моё презрение к культам смерти было больше направлено на людей, которые присоединяются к ним и находятся под их влиянием, люди, которых приносят в жертву ради безумных культов и странных ритуалов, как правило, совершенно невинны. Мысль о том, что целая деревня была захвачена ради какого-то безумного ритуального жертвоприношения, наполнила меня отвращением.

— Но... это же просто бандиты, верно?

Сделав несколько глубоких вдохов, я сумела успокоиться настолько, чтобы выдавить из себя эти слова.

Бандиты и тёмные сектанты - это не совсем одно и то же, и даже если они были группами, которые терроризировали население, было странно, что одно внезапно превратилось в другое.

— Я могу только предположить, что где-то там были посеяны семена какого-то культа. Всякий раз, когда они нападали на путешественников, в то время как мужчины были убиты на месте, женщины всегда исчезали. Мы предположили, что они были превращены в рабов для собственного использования или проданы на чёрном рынке, но мы ничего не смогли доказать. Хотя, как ни странно, они затаились, пока шла последняя война демонов. Для нас это было настоящим подарком судьбы, поскольку схватка с захватчиками с тёмного континента, имея дело с такой мощной бандитской группировкой, могла бы подорвать всё, что у нас было.

Моё лицо напряглось, когда мужчина заговорил. Его жесты стали более оживлёнными, и он почему-то даже слегка рассмеялся в конце. Должно быть, это действительно было для него облегчением.

— А, так ты не знаешь? Путь к тёмному континенту здесь короче, чем где-либо ещё, кроме сухопутного моста на юге. Всё, что может летать, имеет тенденцию атаковать знаш город, а не что-то ещё. Вот почему этот город так хорошо укреплён. Обычно мы просто эвакуируем все деревни к западу отсюда, пока идёт война, а потом отправляем их обратно, когда она заканчивается. То, что население целой деревни исчезло, это довольно беспрецедентно для нас.

Он прочитал выражение моего лица и ответил на мой вопрос за меня.

Чем больше я слышу о тёмном континенте, тем больше мне становится любопытно, но сейчас было не время спрашивать об этом.

— Я понимаю.

Это всё звучало так, как будто там не было ничего, кроме неприятностей. Это совершенно не соответствовало тем наградам, которые я могла бы заполучить.

Мне хотелось отказаться.

Но...

— ..Ха-а-а... хорошо. Я сделаю это.

Возможно, меня в чём-то и обманули, но совесть не позволяла мне игнорировать такое количество невинных людей. Не тогда, когда мне казалось, что я могу внести серьёзный вклад в их спасение.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Огромное спасибо. Это большое облегчение - заполучить в команду ещё одного сильного авантюриста.

Я просто кивнула.

— Прошло уже два дня с тех пор, как мы узнали, что люди из деревни ушли, так что экспедиция отправится завтра утром. Сегодня тебе надо подготовиться и встретиться с командой у западных ворот.

— Хорошо.

Честно говоря, мне не так уж много нужно было в плане подготовки, но было бы неплохо запастись ещё кое-чем.

(Но это же спасение заложников, верно? Может быть, я смогу достать что-нибудь.)

Напоследок поздоровавшись, я покинула здание Гильдии и отправилась на прогулку по городу.

Теперь, когда я знала, что буду делать, я не могла не задаться вопросом, была ли атмосфера здесь настолько мрачной, потому что люди знали, что случилось с этой деревней, или это действительно было нормой здесь. Если рассуждать рационально, то Гильдия ни за что не выпустит нечто столь огромное, прежде чем хотя бы проведет расследование, чтобы подтвердить ситуацию.

(Опять же, утечки случаются даже с самыми хорошо хранимыми секретами.)

В конце концов, выяснение того, что это было, потребовало времени и усилий, которые я не хотела тратить в этот момент на что-то столь несущественное. Я бы сделала всё возможное, чтобы спасти тех, кого можно спасти, но в остальном это место не имело для меня никакого значения, кроме той полезной информации, которую я могла бы собрать о вампирах, если таковые вообще существовали.

В тот момент, когда я узнала, что эксперта по вампирам, возможно, не существует, я начала терять всякую надежду найти здесь что-нибудь полезное. В данный момент было бы просто здорово, если бы я вообще что-нибудь получила. Это, по крайней мере, подтвердит или опровергнет мои предубеждения относительно репутации вампира в этом мире.

Но я бы не назвала эту поездку недостойной внимания. По крайней мере, там были жители деревни, которые нуждались в помощи.

(Хотя я надеюсь, что они всё ещё невредимы.)

Поскольку прошло уже несколько дней с тех пор, как они были захвачены, вполне возможно, что та судьба, которая была у бандитов для них, уже случилась, но если их ещё можно было спасти, моя совесть не позволяла мне хотя бы попытаться этого сделать.

Но когда дело дошло до подготовки, я уже не могла думать о том, что мне нужно. Моё собственное тело было моим оружием, наряду с моими заклинаниями.

(Опять же, на этот раз я буду сражаться с другими людьми.)

Сокрытие части моих способностей определённо было бы хорошей идеей.

Имея это в виду, я осмотрелась вокруг.

К счастью, район непосредственно вокруг Гильдии искателей приключений был окружён магазинами, ориентированными на искателей приключений. Постоялые дворы, продуктовые лавки, универсальные магазины и, конечно же, оружейные магазины.

Этот последний был тем, перед которым я остановилась. Магазин был немного тесноват, но запах дыма и железа был силён даже от входа. Тот факт, что он находился на главной улице, несмотря на его ограниченное первоначальное впечатление, хорошо говорил о самом магазине, хотя я не была каким-то экспертом в этом вопросе, поэтому я действительно не имела ни малейшего представления.

Распахнув дверь, я вошла внутрь.

Сразу же я была встречена немного тёмным интерьером. Два окна по бокам от двери были завешены всевозможным оружием, стены с одной стороны были покрыты ещё большим количеством оружия, а с другой - бронёй, и в середине магазина был ряд подставок для снаряжения, покрытых ещё большим количеством снаряжения. У дальней стены также были полки, покрытые всевозможным снаряжением. Из-за огромного количества оружия и доспехов, сверкающих так, словно их только что отполировали, здесь почти не было места для передвижения.

Не особо интересуясь доспехами, я прошаркала к оружейной стене.

В то время как самые причудливые мечи, топоры и луки были выставлены на всеобщем обозрении, большинство оружия вокруг были на самом деле дубинами, булавами и копьями. Не многие из них также были причудливыми, но ценники на них были намного ниже, чем на более причудливом оружии.

Хотя это, вероятно, было во многом связано с тем, что в их строительстве было использовано значительно большее количество более дешёвых материалов. Мечи на 90% состояли из металла, и мои ограниченные знания утверждали, что луки должны быть сделаны из хорошего дерева, а кроме тетивы и рукояти, это было всё, что нужно для лука. И ценники также подтвердили мою теорию, поскольку даже среди причудливо украшенного оружия топоры были самыми дешёвыми. Хотя те, что были без украшений, находились примерно на той же цене, что и копьё.

Ну, даже если я думала о цене, я понятия не имела, что на самом деле дорого, а что на самом деле дешёво. В этой жизни я почти не прикасалась к настоящему оружию, и самое большее, что у меня было в прошлой жизни, - это карманный нож. Знание качества любого из этих видов оружия было выше моих сил.

Что же касается моих спутников...

Кларет была самой осведомлённой в целом, но она не проявляла никакого интереса к снаряжению, если только они не были связаны со мной или предыдущей Скарлет. Даже если бы она немного разбиралась в оружии, я сомневалась, что её стандарты вообще соответствовали бы тому, что было выставлено на всеобщее обозрение.

От низших духов помощи было ещё меньше. Они просто порхали вокруг, с любопытством осматривая всё вокруг, как будто видели всё это в первый раз. Я не могла сказать, просто ли они понятия не имели, что выставлено в этом магазине, или просто имели небольшие воспоминания в отношении таких вещей. Я не могла понять, о чём они говорят, если они вообще что-то говорят в данный момент.

И наконец, Алисия... совсем недавно она даже не могла видеть оружие, и сама мысль о том, чтобы попросить ребёнка младше десяти лет, была абсурдной.

(По крайней мере, это украшенное оружие довольно красиво...)

Хотя я ни за что не купила бы ни одно из них. Скорее всего, они были там, чтобы привлечь внимание людей, которые на самом деле не используют никакого оружия. Я, конечно же, не была достаточно осведомлена о моде, чтобы сознательно выбрать что-то подобное для себя. И поскольку я покупала оружие в качестве приманки, выбирая что-то, что бросается в глаза, все подумают: "Она на самом деле не использет его!"

У меня было довольно много навыков владения оружием, хотя мой практический опыт в них состоял в основном в том, чтобы колотить этими вещами так сильно, как я могла, хотя у меня и была возможность на нижних этажах подземелья дома. Мои когти были просто намного лучше и удобнее там, в подземелье, в тех редких случаях, против которых магия не была жизнеспособна.

Не имея возможности решить, какое оружие я буду использовать, я двинулась вперёд по узкому проходу, небрежно просматривая стеллажи, пока не оказался у передних прилавков. Стойка была просто крепкой, просто сделанной деревянной стойкой. За ней было выставлено ещё больше оружия, но ни одно из них не вызвало у меня особого интереса.

С другой стороны, я вообще-то не очень разбиралась в оружии, так что это не было настоящим сюрпризом. Хорошая пилочка для ногтей была, вероятно, лучше для меня с практической точки зрения, чем любое оружие, которое было выставлено в этом магазине.

Но идти в какой-то другой магазин было хлопотно, когда результаты, скорее всего, будут одинаковыми.

Когда я двинулась обратно к проходу и попыталась сделать второй заход, вид кое чего за прилавком возбудил моё любопытство.

— Хэ-э-э?!

Мне потребовалась секунда, чтобы понять, что это был человек, скорчившийся за прилавком. Но не это заставило меня вскрикнуть от шока, а выражение его лица. Этот тёмный, необычайно сосредоточенный взгляд одержимости, когда он полировал что-то в своих руках изрядно поношенной тряпкой.

Но каким бы заклятием он ни был околдован, звук моего голоса разрушил его, и он поднял голову.

— Ах, извините. Я и не подозревал, что здесь есть покупатель.

Человек поднялся на ноги и слегка наклонил голову.

Глядя на него как следует, пока он возвышался надо мной и заставлял меня смотреть вверх, он, вероятно, был всего лишь среднего роста или около того. Черты его лица тоже были довольно обычными, если не считать тёмных кругов под глазами и того слегка опасного блеска, который он излучал раньше. Его лицо тоже было немного измождённым, но не настолько, чтобы это можно было считать важной чертой. Его фигура была довольно худощавой, но я могла видеть, как напряглись его мускулы на предплечьях, которые он обнажил от закатанных рукавов до локтей.

Поверх серой рубашки на нем был надёт тяжёлый коричневый кожаный фартук, а руки прикрывали такие же тяжёлые перчатки. Его голова была увенчана простой серой банданой, прикрывающей коротко остриженные чёрные волосы.

— Я могу вам чем-нибудь помочь? Может быть, лук... или, скорее, арбалет? Хмм... может быть, лучше палочка? К сожалению, у меня в магазине нет снаряжения для магов.

Я не была уверена, что тот факт, что он быстро решил, что мечи не для меня, когда он на мгновение взглянул на мою грудь, говорил о нём хорошо или нет, но, по крайней мере, его глаза не задержались, несмотря на то, насколько очевидным был этот взгляд.

— А, м-м.. Я просто искала... М-м-м.....

Я ещё не знала, чего хочу.

(Может быть, лучше всего просто взять меч или что-то в этом роде?)

— А, вы не уверены? Вы новый искатель приключений? В этом случае, если у вас нет каких-либо предпочтений, было бы лучше всего координировать свои действия с вашей группой, чтобы заполнить любые пробелы. Если нет никакой особой необходимости, то копьё - это самое универсально полезное оружие, которое можно выбрать.

— А, м-м-м...

Это было правдой, но носить с собой копьё было бы мучительно. Я могла бы просто бросить его в свой волшебный мешок, но таскатьего всё время было бы хлопотно, и я была склонна просто забыть о его существовании, разрушая весь смысл получения оружия.

— ....!

Размышляя об этом, я заметила предмет, который полировал владелец магазина. Он был маленьким, но ярко блестел благодаря усилиям мужчины. Он состоял из четырёх обручей с торчащими из них маленькими шипами, соединённых вместе вытянутой рукой и слегка изогнутой перекладиной.

— Ах, это привлекло ваше внимание? У вас странные вкусы, хотя я не могу вас винить. Я сам их очень люблю.

То, на что я смотрела, было шипастым медным кастетом. Я вообще не ожидала увидеть что-то подобное в этом мире. В то время как мой интерес к нему полностью закончился в тот момент, поскольку я никогда даже не видела такого лично, мысль о чем-то, что казалось не принадлежащим этому миру, вместо этого вызвала мой интерес намного больше, чем что-либо ещё в этом магазине.

— А как насчёт того, чтобы попробовать? Вы продеваете пальцы в эти кольца...

Показав, как это делается, владелец магазина передал мне кастет.

Но я быстро нашла проблему.

Хотя они прекрасно сидели на мне, я не могла дотянуться пальцами даже до второго сустава с перекладиной в ладони. Даже если я не обращала внимания на перекладину и заставляла кольца двигаться так далеко, как они могли уйти, узость моих рук означала, что я была вынуждена пытаться раздвинуть пальцы дальше, чем они могли бы идти, не вывихнув что-нибудь.

Проще говоря, они были слишком большими. Или, скорее, мои руки были слишком малы, чтобы использовать что-то, что этот среднестатистический мужчина мог снарядить себе без проблем.

— Хм, я подумала, что это может быть проблемой. Хотя у меня нет никаких шипастых штук твоего размера, у меня есть что-то похожее, что я могу приспособить, чтобы это соответствовало тебе. Хочешь попробовать?

Когда мне что-то рекомендовали, это звучало приятно, так как это избавило меня от необходимости выбирать что-то самостоятельно, поэтому я кивнула.

— Дай мне секунду.

С этими словами мужчина исчез за дверью в задней части дома. Через несколько секунд послышался шум копошащихся вещей, и он вернулся с чем-то в руках.

Это была пара серебристо-белых металлических пластин с торчащими из них четырьмя маленькими шипами. Под пластинами лежал какой-то беспорядочный кусок кожи.

— Дай мне свои руки.

Не зная, что он собирается делать, я осторожно сделала, как он просил.

Он тут же крепко схватил меня за запястье и с привычной лёгкостью стянул перчатку. Я почти отстранилась от его внезапного действия, но сумела остановить себя лишь лёгким рывком.

— У тебя такие мягкие руки, но в них много силы, да? Тогда они действительно могут хорошо сработать.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Он натянул металлическую пластину на мою руку, кожа скользнула вокруг моих пальцев, и он потянул ремень вокруг ладони и тыльной стороны моей руки, прежде чем обернуть их несколько раз вокруг основания моей руки. Наконец он закрепил это на пряжке прямо под металлической пластиной.

Затем владелец магазина проделал то же самое с моей правой рукой, прежде чем внести некоторые изменения в обе и одарить меня яркой улыбкой.

— А как они себя чувствуют?

Я открыла и закрыла ладони. В то время как в моих ладонях была какая-то масса, они не делали ничего, чтобы помешать моим пальцам, и вес был незначительным. Хотя моя статистика означала, что мне будет трудно заметить, были ли они на самом деле тяжёлыми, так что это вряд ли было точным комментарием.

Они прочно сидели на костяшках моих пальцев и даже не шевелились, когда я двигала руками.

Так как они выглядели как ударное оружие, я попробовала несколько ударов. Поскольку у меня было очень мало опыта в нанесении настоящих ударов, я была вынуждена позволить своим навыкам делать всю работу, но благодаря им моё тело естественным образом встало в безопасную позу, а кулаки двигались быстро и чётко.

Всё это было довольно приятно. Они были хорошо и правильно закреплены на моих руках, но совсем не мешали моим движениям. А главное, они были маленькими и легко переносимыми.

— Ну что? Тебе нравятся эти цестусы?

Я повернулась и кивнула.

Честно говоря, он так хорошо подходил для моих нужд, что это было почти страшно. Но что было страшно, так это когда я заметила, что жуткий блеск вернулся в его глаза, когда он посмотрел на мою фигуру.

— Я очень рад. Цестусы, которые я делаю, легко помещаются на кого угодно и даже проще в использовании, но не многим людям они нравятся.

Честно говоря, даже я подумала, что было бы странно, если бы человек выбрал что-то подобное в качестве своего основного оружия. В лучшем случае это было бы их вторичное оружие, но в этот момент большинству людей было бы лучше получить надлежащие защитные средства для рук и просто ударять ими вместо этого.

Нужно быть чудаком или кем-то с очень специфическими потребностями, чтобы специально выбрать такое оружие. Если только у тебя не было странно завышенной статистики, как у меня, то было просто лучше взять почти всё остальное. Всё остальное, что предлагал магазин, обладало большей досягаемостью и разрушительной силой. Кулачному оружию не хватало ни того, ни другого, и я сомневалась, что в этом мире оно будет популярным боевым стилем вне спортивных боев.

По крайней мере, у этого парня хватило ума не заполнять свой магазин такими вещами. Может быть, он не занимается техническим обслуживанием, а только продаёт снаряжение? Он был одет как кузнец, так что было бы странно, если бы он не делал таких вещей.

Может быть, была и другая причина, почему в этом заведении не было посетителей?

Я ещё внимательнее присмотрелась к цестам. Конструкция была довольно простой, но эффективной. Просто ряд ремней и точек, чтобы соединить их со слегка изогнутой металлической пластиной. Но внимание к деталям было весьма примечательным. На костяшках моих пальцев имелись чёткие углубления, а шипы были расположены идеально, так что они могли бы вонзиться правильно при прямом ударе, но их форма не позволила бы им попасть внутрь мишени, если бы угол удара был другим.

Возможно. В конце концов, я только догадывалась. В конце концов, я не была экспертом даже по самым великодушным определениям.

Но я действительно знала физику, и тангенциальное применение этого знания предполагало, что мои мысли звучали правдиво. По крайней мере, против упрощённой геометрии.

Металлические пластины были немного широковаты и свисали по бокам моих кулаков, но они были работоспособны и, вероятно, не представляли проблем.

Но что меня удивило, так это то, что они немного светились. Не было никакой причины, по которой металл должен светиться при нормальных обстоятельствах, так что в этом оружии определенно присутствовала мана. Но что это на самом деле означало, я не могла сказать наверняка.

В любом случае, это выглядело неплохо..

— Давай я покажу тебе, как их надевать и снимать.

С этими словами я протянула ему руку, и он показал мне, как именно он обернул ремни вокруг моей руки и даже заставил меня сделать это дважды, чтобы он знал, что я всё сделала правильно.

— Дай мне секунду.

Он взял пару и пошёл обратно в заднюю часть магазина, прежде чем я успела попросить Алисию проверить, что это за чары, предполагая, что они появятся в какой-то легко читаемой манере с помощью [Сканирования]. Из задней комнаты донесся стук и какое-то царапанье, прежде чем мужчина вернулся.

— Попробуй их сейчас.

Без всякой причины отказать ему я надела эти два предмета, но тут же поняла, что металлические пластины стали немного короче. Они больше не держали меня за руки, а только за бока моих кулаков.

— Подожди, это...

— Это самое малое, что я могу сделать для того, кто наконец-то понимает, как велико кулачное оружие!

Владелец магазина одарил меня такой ослепительной улыбкой, что я даже слегка поморщилась. В основном потому, что я ещё не решила их купить.

Но они действительно соответствовали всем моим требованиям, и он приложил все усилия, чтобы изменить их до моего размера.

Я вышла из магазина.

В моей волшебной сумке лежали два только что купленных цестуса.

Пара мифриловых цестусов. Всего лишь чуть больше, чем уурашение.

Я не понимала, что означает цена этого оружия, но я знал, что получила огромную скидку на это оружие, будучи одновременно зачарованным и сделанным из мифрила. Дело дошло до того, что я просто не могла отказаться. Я бы чувствовала себя плохо после того, как он даже изменил их до такой степени, что они больше не подходят нормальному человеку.

Но это была хорошая сделка, и именно то, что мне было нужно. Но мне это было нужно только как камуфляж, так что получить что-то настолько хорошее казалось пустой тратой времени. Но это было дешево, так что жаловаться было трудно.

Кроме того, только после этого я поняла, что он не предлагал мне никаких доспехов. Это заставило меня задаться вопросом, о чём он думал, когда смотрел на меня, но это не было действительно важным, поэтому я больше не думала об этом.

Вместо этого я перешла к остальным покупкам.

С купленным оружием и без необходимости в каком-либо другом боевом снаряжении, единственное, что я могла получить, были вещи для похищенных жителей деревни.

Я не представляла себе, как с ними будут обращаться, поэтому еда была определённо необходима. Я уже купила целую кучу, но едва ли хоть немного потратила на тех деньгах, которые получила за последние несколько дней. Только эти цестусы смогли проделать небольшую дырку в моём кошельке, но было трудно представить, что всё остальное, что я могла бы купить здесь, что могло бы принести пользу моему кошельку, повредило бы ему.

Было ещё несколько вещей, которые, как мне казалось, могли бы принести им пользу, но, не зная подробностей, трудно было понять, пригодятся ли они вообще. И многое из этого можно было раздобыть и импровизировать там, где они хранились.

Но с едой будет трудно. Особенно с той, которая больше всего понадобятся заключённым.

Имея это в виду, я обошла различные магазины и даже посетила некоторые элитные заведения.

Овощи, хлеб, крупы были определённо высоко в списке, и я получила их много, но что было более важным, так это такие вещи, как фрукты, молоко, масло, травы, специи и, самое главное, сахар. Скорее всего, я не могла достать рафинированный сахар, поэтому мне пришлось довольствоваться мёдом. Но после того, как я зашла в несколько магазинов, мне удалось получить хорошие несколько литров этого вещества.

Очень жаль, что мы не были где-нибудь поблизости от моего дома, так как я могла бы собрать столько всего самостоятельно за час.

Вместо этого, когда солнечный свет начал угасать, я покинула город и быстро отправилась на небольшую охоту. Отчасти это было сделано для того, чтобы я могла залить в себя кровь, а также наполнить ещё несколько банок на всякий случай. Другая часть состояла в том, чтобы кормить оставшихся в живых.

Мы вернулись в город ещё до того, как ворота закрылись на ночь, и я играла с маленькими пушистыми шариками, пока мы ждали начала.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 81: Деревня без людей. ч.1 


Да, теперь разговор "мысленный" в скобках квадратных, так сделал автор.

Когда над городскими стенами забрезжил свет, и я убедилась, что моя маленькая группа духов была вместе, и направилась к воротам, следуя указаниям мастера Гильдии.

Теперь, когда я подумала об этом, он не упомянул, как я должна была узнать остальных членов расследования этого случая. С другой стороны, когда я пришла туда, я сразу всё поняла.

У западных ворот стояла группа людей, явно похожих на искателей приключений. Некоторые осматривали своё снаряжение, другие ели, а ещё больше просто стояли и болтали. В группе было, вероятно, около тридцати человек, если их можно было так назвать. Хотя все они были похожи в том отношении, что были авантюристами, они разделились на различные группы. Единственная причина, по которой кто-то мог считать их фактически единой группой, заключалась в единственном знакомом присутствии, которое наблюдало за всем этим: сам мастер Гильдии.

— Эй! Сюда!

Мастер Гильдии каким-то образом заметил меня, когда я приблизилась, несмотря на то, что носил эти мутные поддельные очки, и позвал, энергично размахивая рукой. Честно говоря, то, как все повернулись в мою сторону из-за него, это заставило меня просто отвернуться и притвориться, что я не имею ничего общего с этим парнем, но на самом деле у меня не было выбора. На кону стояли человеческие жизни.

Я ускорила шаг и присоединилась к беспорядочной толпе искателей приключений.

— Ну ладно, ты последняя.

Тот факт, что каким-то образом я была последней, немного раздражал меня. Солнце ещё даже не начало освещать ни одно из зданий в городе, и ворота всё ещё были закрыты.

Но вместо того, чтобы сделать что-нибудь неподобающее, я просто проглотила эти мысли и слегка наклонила голову.

— Так вот, эту девушку зовут Скарлет. Скарлет, это Нереус. Он будет руководить расследованием.

Я коротко кивнула высокому мужчине.

При правильном взгляде на него моё первое впечатление было, что он был немного пугающим. Он был на целую голову выше мастера Гильдии, симпатичный, и даже имел строгое выражение на лице. Его доспехи были сделаны из мягкой на вид кожи с металлическими пластинами на ключевых участках. Особенно его перчатки и руки были довольно крепкими на вид, но и нагрудная пластина не выглядела ужасной. По какой-то причине его бёдра и предплечья не были покрыты бронёй. Если уж на то пошло, его бицепсы были полностью обнажены, а обтягивающая майка и брюки означали, что я могла видеть изгибы его выдающегося пресса и стальные бёдра.

— Скарлет? Никогда о тебе не слышал. Ты новенькая или издалека?

Мой взгляд снова метнулся к лидеру расследования, когда он открыл рот.

— Ах, ясно.

— И то и другое? Эй, Нереус. Мне не нужно, чтобы какой-то новичок тащил нас вниз.

— Не волнуйтесь. По-видимому, она сильная, несмотря на то, что новенькая.

— Значит, это один из тех предварительно обученных людей?

— Что?

— Ха-а-а?! Эй, ты! Ты...?

Когда этот мускулистый мужчина протянул руку, чтобы схватить меня за одежду, я отступила в сторону, чтобы избежать встречи с ним. Всё шло плохо, и быть схваченной было не совсем то, что мне нравилось.

Его рука схватила только воздух, и он на мгновение замер.

— ...Хорошо. Может быть, ты всё-таки не будешь обузой.

— ...а?

Прежде чем я успела это осознать, руководитель расследования отвернулся и пошёл поговорить с одним из тех, кто проверял его снаряжение.

Я не совсем понимала, что произошло, но была рада, что он не пытался нагнетать обстановку. Действительно. Меня беспокоило это дурацкое клише с его уродливым лицом.

Сказав это, я ещё внимательнее присмотрелась к людям, собравшимся у городских ворот.

В итоге их число достигло 29 человек, включая меня, предполагая, что мастер Гильдии не присоединится к нам. Из 29 человек было пять гномов, восемь зверолюдей разных типов, один эльф, который постоянно поглядывал на меня в промежутках между точением своего ножа, и все остальные были людьми, насколько я могла судить.

Большинство людей были разбиты на группы по четыре-пять человек, и разнообразие их экипировки наводило на мысль, что они были настоящими группами, поскольку они должным образом прикрывали слабости друг друга. Там было две группы из четырёх человек, полностью состоящих из людей, одна с тремя людьми и одним зверолюдем, все пять гномов составляли одну группу, эльф был вместе с тремя зверолюдями, группа из трёх человек и двух зверолюдей, последние два зверолюдя были одной группой из двух, и последний человек стоял отдельно от остальных.

На обочине дороги стояла пара запряжённых лошадьми повозок с койками, покрытыми выпуклым брезентом. Пара авантюристов из разных групп запрыгнули на водительские места, и их отряды двинулись по обе стороны от них.

— Ладно! Ворота открываются! Давайте двигаться дальше!

Пока я размышляла, как бы мне оказаться в этом странном конгломерате авантюристов, предводитель внезапно окликнул нас. Похоже, он был частью отряда с тремя людьми и двумя зверолюдьми, и эта группа двинулась к городским воротам.

Через несколько мгновений рядом с воротами послышались приглушённые крики, и они со скрипом распахнулись.

По простому знаку руки первый отряд двинулся вперёд, и остальные, включая два фургона, последовали его примеру.

Моё беспокойство росло достаточно, чтобы стать ощутимым.

Я предполагала, что займёт всего несколько часов, чтобы добраться до нужного города, но я была ужасно неправа. Я не была уверена, что причиной тому была моя наивность или тот факт, что я не привыкла к медленному темпу передвижения пешком, но я начала беспокоиться, что мы не найдём пленников вовремя.

Хотя у меня был опыт подобных путешествий раньше, в то время я не спешила и не обращала особого внимания на само путешествие, поскольку большую часть времени я проводила, играя, оставляя манекен лежащим на повозке, пока она двигалась.

Тот факт, что мы разбили лагерь на ночь, был совсем не тем, что я ожидала от нас, ведь мы так "спешили" найти пропавших жителей деревни.

Каждая группа разбила свой собственный лагерь вокруг фургонов, и каждый готовил свою собственную еду, используя пищу, которую, по-видимому, тащили фургоны. Пока не было никаких нападений на конвой, бандитов или монстров, никто не рисковал, и у каждой стороны был кто-то начеку.

Группа из двух человек объединилась с одиноким авантюристом, чтобы работать вместе по этому случаю. Они предложили мне тоже присоединиться, но я отказалась.

— М-м-м... извините меня.

Я подошла к руководителю группы, чтобы удовлетворить своё любопытство.

— Готовь себе еду сама. Повозок здесь более чем достаточно для всех.

Даже не повернувшись ко мне лицом, он просто выплюнул свой ответ.

— А, нет. Дело не в этом. М-м-м.....

— Что такое?

Наконец он повернулся ко мне, но я не могла не почувствовать, что он скрывает своё раздражение. Хотя, возможно, мне это только показалось.

— А сколько ещё осталось до деревни?

— Ах. При нашем темпе, я думаю, мы могли бы добраться туда до наступления темноты за два дня.

— Ещё два дня?!

— Да, но мы разобьём лагерь раньше, так что доберёмся туда только утром четвёртого дня.

— Четыре дня?!

Я не могла в это поверить. Предполагалось, что это будет поисково-спасательная группа, но нам потребовалось бы четыре дня, чтобы начать расследование.

Я хотела пожаловаться на это, но так как я не знала нюансов всего этого, я не могла даже придумать аргумент, который включал бы здравый смысл этого мира.

Если бы нам потребовалось четыре дня, чтобы добраться до деревни, то человек, который первым сообщил о пропавших деревнях, должен был сначала добраться до города примерно за три дня. К тому времени, как мы доберёмся туда, жители деревни будут отсутствовать по меньшей мере неделю!

— Если ты хочешь поторопиться, то можешь идти сама.

Предложение было заманчивым. Невероятно соблазнительным. Даже если бы мне потребовалось ещё три дня, чтобы добраться до деревни, я бы легко преодолела это расстояние за ночь. Но тогда это вызвало бы довольно много подозрений.

Этот эльф тоже не переставал поглядывать в мою сторону всё это время. Дело дошло до того, что члены его группы стали расспрашивать его об этом. Хотя это было трудно услышать с другой стороны конвоя, это звучало так, как будто он видел, что духи висят вокруг меня. К счастью, казалось, что он вообще не видит их.

Пока я размышляла про себя, командир группы повернулся ко мне спиной и продолжил наблюдение.

Не потрудившись ответить на его предложение, я отошла в тёмный угол, чуть подальше от фургонов.

— Ты полетишь туда, госпожа?

[Нет. Это будет слишком подозрительно.]

Полёт был полностью исключён. Особенно когда этот эльф уделяет мне так много внимания, даже если я активирую [Духовную форму] там, где он не может её увидеть, он, вероятно, заметит, что я поднимаюсь в небо. Даже если бы он не мог сказать, что это я, это было бы подозрительно.

Нет, даже идти вперёд было бы подозрительно. Мы должны были быть следственной группой. Команда - это самое главное слово.

В то время как я получила "лицензию" на самостоятельную работу, проявление такого открытого презрения к работе вместе с остальной частью команды так рано не принесло бы мне никакой пользы. И это при условии, что я даже смогу выяснить, куда бандиты забрали жителей деревни самостоятельно.

Мои познания в криминалистике были не очень велики, и у меня не было абсолютно никакого опыта в выслеживании грузовиков с едой, не говоря уже о бандитских следах.

[Мне это не нравится, но я останусь с группой. Я не думаю, что смогу найти жителей деревни самостоятельно.]

— Я не очень хорошо умею находить пропавших людей, но если я заставлю yfib[ маленьких ребят осмотреться, может быть, мы сможем найти какие-то улики сами? Может быть, они даже найдут кого-нибудь, кто видел, куда они пошли?

Это звучало вполне правдоподобно. Или, по крайней мере, они могли бы направить нас в правильном направлении.

[Нет. Я не хочу так оскорблять остальных членов команды. Мы пойдём вместе, и мы можем попробовать это сделать, если у нас возникнут проблемы с поиском каких-либо улик.]

Этот план слишком сильно зависел от того, удастся ли найти какие-нибудь пушистые шарики, которые на самом деле были свидетелями того, куда ушли бандиты. Низшие духи были довольно нервными маленькими созданиями. Они были склонны убегать при малейшем намёке на опасность, если только не были с кем-то, кто заставлял их чувствовать себя в безопасности.

Эта мысль напомнила мне, что потребовалось немало усилий, прежде чем какой-нибудь из маленьких пушистых шариков позволил бы мне приблизиться к ним в самом начале. Поначалу они приходили в ужас от одного моего вида.

— Поняла, госпожа.

Покончив с нашей небольшой беседой, я расправила высокую траву с помощью небрежного применения магии ветра и легла на хорошо затенённую поляну. Глядя на темнеющее небо, я раздала всем их обычные угощения из маны. По крайней мере, это помогло мне отвлечься от мыслей о тех невинных деревенских жителях, пусть даже совсем немного.

В ту ночь, когда все, кроме дозорных, легли спать, я вышла и взяла себе  волка, чтобы покормиться им. Я не могла по-настоящему наслаждаться этим, но не потому, что это было не очень вкусно. Это было не так, но мой разум продолжал дрейфовать, задаваясь вопросом, будем ли мы слишком поздно, чтобы спасти жителей деревни или нет.

Настаивая на том, чтобы остаться с остальными членами группы, чтобы уважать их обязательства, несмотря на то, что это заняло больше времени, прежде чем мы могли начать расследование, я чувствовала, что ставлю телегу перед лошадью, но это было правдой, что они были профессионалами, и помимо боя, я была полным дилетантом.

Поддержание хотя бы некоторого уровня отношений со всеми людьми казалосьхорошим способом увеличить наши шансы на то, что всё будет хорошо, даже если это займёт у нас больше времени.

Если подумать, то уже почти неделя прошла с тех пор, как бандиты захватили деревенских жителей. Если их не принесут в жертву или что-то ещё к этому моменту, то есть хороший шанс, что они останутся живы ещё несколько дней, по крайней мере.

Поскольку я всё равно вышла, то занялась приготовлением больших банок соусов, ожидая, пока все остальные проснутся и мы сможем двигаться дальше.

Кетчуп, горчица, майонез, соус для барбекю и томатный соус.

Приятно было посвятить какое-то время запасам провизии. Несмотря на то, что их приготовление заняло много времени, ни один из этих соусов не был настолько быстрым, чтобы я могла приготовить их во время приготовления еды.

В надежде, что, несмотря на то, что я была большим аутсайдером в этой группе, я прошла лишнюю милю и сделала вторую банку соуса для барбекю и использовала щедрую часть его с измельчённым мясом волка вместе с несколькими нарезанными луковицами. Поджаренный в большом количестве на сковороде, я взяла немного твёрдого чёрного хлеба, хранившегося в одном из фургонов, разрезала его пополам, прежде чем поджарить и разложить на груды капающего мяса.

Я дала по одному каждому из наблюдателей, и поскольку небо медленно светлело, я быстро закончила с остальными и обслужила остальную часть следственной группы, когда они медленно проснулись.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 81: Деревня без людей. ч.2 


Приём был хороший, но для меня самым важным было то, что состояние каждого было максимальным. Они были полностью отдохнувшими, а их мораль подскочила из-за хорошей еды. По крайней мере, эти два пункта были настолько хороши, насколько это было возможно, учитывая обстоятельства.

Лидер предложил дать отдохнуть всю ночь, не принимая никаких вахт, в обмен на приготовление еды для всех. Я приняла его, несмотря на то, что не нуждалась в ночном отдыхе. Всегда было приятно, когда мою стряпню ценили по достоинству, и поддержание высокой морали улучшало шансы, даже если и совсем немного.

Утром два дня спустя все упаковали свои вещи, закончив завтрак из вяленого мяса хорнбулла, сваренного в соусе барбекю и зажатого в чёрном хлебе с салатом и помидорами. Это была довольно тяжёлая еда, которую нужно было съесть прямо перед нашим последним приближением к деревне, где люди пропали без вести, но я полагала, что к тому времени, когда мы доберёмся туда, большая часть еды будет переварена, и дополнительная энергия поможет всем в течение долгого дня.

Прошло совсем немного времени, прежде чем деревня показалась в поле зрения. Первое, что я увидела, были большие стены, окружавшие поселение.

На расстоянии не было заметно никаких особых повреждений стен. Ворота были распахнуты настежь, но и на них не было заметно никаких повреждений.

— Похоже, там не было большой драки.

Один из других искателей приключений высказал своё мнение, подтвердив то, что я видела.

— Возможно. Осторожно. Возможно, бандиты всё ещё где-то поблизости, а может быть, они оставили какие-то ловушки.

Мой навык [Чувственного присутствия] не срабатывал для чего-либо вне нашей группы, но если бы там были какие-то ловушки, лежащие в засаде, этот навык не помог бы мне найти их. Я внимательно осмотрела землю, пока мы продолжали наш путь к деревне.

Но из всех наших предосторожностей ничего не произошло, когда мы проходили через открытые ворота.

Снаружи действительно не было никаких заметных повреждений, но внутри история была немного другой.

Налицо были явные признаки борьбы. Все виды обычных материалов были разбросаны вокруг, как будто они были брошены в спешке. Некоторые двери здания были сломаны, как и многие окна. У разбросанных повсюду повозок были сломаны колеса или оси, что делало их совершенно неработоспособными.

Но больше всего выделялась тишина. Здесь не было слышно ничего живого.

В редких случаях на них виднелись брызги крови, но они уже полностью высохли. И что ещё важнее, с ними тоже не было связано никаких тел.

— Рассредоточьтесь и ищите любые улики. Возможно, здесь прячутся какие-то деревенские жители или следы бандитов, которые это сделали. Оставайтесь в группах по крайней мере по двое, несмотря ни на что. Мы перегруппируемся  у входа в полдень!

Все разбежались. Одна группа отправилась обратно за пределы деревни, в то время как большинство проверяло здания или переулки.

Не обращая внимания на группу, я быстро перешела на бег и огляделась.

[Чувственное присутствие] и [Восприятие маны] не давали мне никаких зацепок. То, что я увидела, тоже не было особенно обнадёживающим. Там было на удивление мало личных вещей. Монеты, драгоценности, различные инструменты - всё это было просто оставлено там, где они случайно оказались. Это было совсем не похоже на то, что делают бандиты. Я очень надеялась, что это не было признаком того, что это действительно работа культистов.

С другой стороны, большая часть еды была уже съедена. Осталось лишь несколько вещей, которые были спрятаны.

Но кроме этого я не смогла найти в деревне ничего важного.

Солнце уже поднялось довольно высоко в небе, что говорило мне о том, что я в потратила отведённое мне время.

[Кларет, посмотри, может быть, тебе удастся что-нибудь узнать от местных духов.]

— Да, госпожа!

После того, как она потёрлась своей щекой о мою в последний раз, большая тень духа слетела с моих плеч и пошла искать свидетелей.

Пока я продолжала искать улики, Кларет вернулась через несколько минут.

Но выражение её лица, когда она избегала моего взгляда, сказало мне всё, что мне нужно было знать.

— Мне очень жаль, госпожа. Никто не видел, откуда пришли и куда ушли нападавшие. Они просто убежали, как только увидели их.

[А? В ту же секунду, как они их увидели?]

— Да, госпожа. По-видимому, у них были устрашающе выглядящие ауры. То, как они описывали их, похоже на вампира, но немного по-другому.

[Ауры вампиров настолько различны, да?]

— Если только они не скрывают этого так же, как ты. Они выглядят довольно страшными для нас, духов.

[Но... ты сказала, что они были другими?]

— Да. То, как они описывали их, немного отличалось от вампиров. Это было совсем не похоже на то, что я видела раньше.

[Я понимаю. Интересно, что это значит?]

— Все! Собирайтесь!

Пока я обдумывала значение слов Кларет, раздался голос руководителя расследования.

Я направилась братно к воротам, остальные члены следственной группы присоединились ко мне, как только они появились из того места, которое они проверяли.

Когда все были вместе, каждый из нас делал свои отчёты о наших находках. Я утаила информацию, которую дала мне Кларет, так как объяснять, как я её обнаружила, было бы проблематично, и я понятия не имела, может ли что-то из этого быть хоть немного полезным в данный момент.

Однако, похоже, что другим командам повезло не намного больше, чем мне. Самое большее, что можно было сделать, - это описать некоторые детали того, как было совершено похищение.

Одна группа, которая исследовала ворота, думала, что небольшая первоначальная группа пришла и была впущена в деревню обычно, прежде чем они напали на деревенских охранников и открыли ворота для остальной части бандитской группы.

Другие следователи, похоже, были убеждены в этом рассуждении, и я тоже не могла найти в нём никаких изъянов. Тем не менее, они предположили, что бандиты, которые сделали это, должны были быть довольно приличным уровнем, чтобы иметь возможность не только победить всех охранников, но и держать остальных охранников занятыми достаточно долго, чтобы один из них открыл ворота, чтобы впустить остальных.

Руководитель группы немного подумал над этим объяснением, прежде чем предложить последней группе рассказать о том, что они обнаружили.

Именно эта группа отправилась исследовать окрестности,

— Довольно много пленников было выведено из деревни пешком, так что трудно определить их количество, но они использовали восемь фургонов для перевозки своих товаров. И хотя они пытались стереть свои следы, мы всё же смогли определить, куда они направились.

Была куча "охов" от окружающих авантюристов. Честно говоря, я почувствовала большее облегчение, чем что-либо ещё. Нам удалось получить солидную зацепку. Если мы просто пойдём по этим следам, то лишь вопрос времени, когда мы найдём их базу.

— Я всё понимаю. Повозки, вероятно, были заполнены припасами и деревенскими жителями, которые не могли ходить. Это очень плохо.

Я покачала головой. Я не совсем понимала, почему это было так плохо. Эти фургоны ограничат путь бандитов, и поскольку они достаточно заботились о доставке припасов, то если их база находилась там, где фургоны не могли передвигаться, это сильно замедлило бы их передвижение, так как им пришлось бы нести припасы пешком. У нас тоже были фургоны, но ничто не мешало нам просто оставить их в этой деревне, пока мы будем искать бандитскую базу.

— У нас ещё есть немного времени. Похоже, что они взяли довольно много еды, так что, вероятно, пройдёт некоторое время, прежде чем они снова нападут.

(А, понятно. Тогда реальная проблема заключается в огромном количестве людей. Поскольку мы не нашли никаких тел, это означает, что еда, которую они взяли с собой, не продержится очень долго, учитывая, сколько ртов им пришлось кормить.)

— ...Ну ладно! Мы оставим фургоны здесь и пойдём пешком! Возьмите столько еды, сколько вам нужно на два дня, и мы отправимся в путь!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 82: Колонна искателей. ч.1 


Членам следственной группы не потребовалось много времени, чтобы собрать всё необходимое для этой части миссии.

Несколько человек наполнили несколько мешков разнообразным продовольствием и другими припасами из фургонов, но кроме этого, всё, что они сделали, это отодвинули фургоны в сторону в узком переулке, затем освободили лошадей от привязи и привязали их поводья к ближайшему столбу. Некоторые продукты и вода были помещены в пределах досягаемости от фургонов, но в остальном они оставались одни вне поля зрения.

Я надеялась, что это не считается жестоким обращением с животными или чем-то ещё, но такого понятия, вероятно, даже не существовало в этом мире.

Когда все были готовы, мы отправились в путь, ведомые следопытами, которые обнаружили следы.

Мы вышли через те же самые ворота, в которые вошли. Два искателя приключений, за которыми мы следовали, двигались уверенными шагами, наблюдая за утоптанной грунтовой дорогой, но я не могла сказать, на что они смотрели. Там были вмятины и следы чего-то похожего на тяжёлые следы ног и борозды для колёс повозок, но ни ничего из этого не выделялось мне ни в малейшей степени. Во-первых, не было никакой реальной причины, по которой я могла бы подумать, что те следы, по которым мы следовали, выглядели бы иначе, чем любые другие следы на этой дороге.

Но я не стала открыто допрашивать этих двоих, да и никто другой тоже. Они были экспертами в этом деле, а не мы. Мы могли только доверять их опыту.

Как только мы отошли довольно далеко от деревни и стены начали опускаться за горизонт, два следопыта внезапно повернули на юг. Один из них указал на клочок высокой травы, тянувшийся вдоль обочины дороги.

— Они прошли здесь насквозь.

Я посмотрела туда, куда они показывали, но этот клочок травы на самом деле ничем не отличался от любого другого.

(Нет, подождите...)

Приглядевшись поближе, я увидела, что трава внизу была сломана, как будто её растоптали. Некоторые части были насильно подняты вверх, в то время как другие наклонились, как бы прикрывая повреждённые.

Чем больше я смотрела и думала об этом, тем больше это выглядело неестественно. И когда я проследила за пятнами сломанной травы обратно к дороге, я увидела кусочек плоской земли, которая не совсем соответствовала остальной части грубо сделанной земляной дороги. Она была более плоской, чем остальные.

— Похоже, что у них был маг, который заметал их следы, но то, как это было сделано, было непрофессионально.

Дилетант или нет, но я сомневалась, что кто-то из нас заметил это по дороге в деревню, и эти два эксперта были бы единственными, кто заметил бы их, даже если бы мы знали, что бандиты прошли бы эту дорогу наполовину, прежде чем вернуться на свою базу.

Один из следопытов провёл пальцем вдоль участка дороги. В то время как высота почти полностью соответствовала окружающей её грязи, она была совершенно плоской, а не слегка волнистой, в основном плоской природой окружающей земли. Как только мне указали на это, я увидела, хотя и очень слабо, что-то похожее на серию линий, которые изгибались от дороги.

Если мне нужно было угадать, то это былискрытые следы фургонов, за которыми мы гнались. Это был тот самый момент, когда они свернули с дороги и пошли по высокой траве туда, где была их настоящая цель.

— Ладно, пошлите отсюда.

По команде руководителя расследования два следопыта раздвинули высокую, по пояс, траву и осторожно ступили в дикие прерии, а остальные последовали их примеру, немного растянувшись и положив руки на оружие, скорее всего, на случай засады.

[Кларет, не могла бы ты взлететь и рассказать мне, что ты видишь?]

— Да, госпожа.

С этими словами она поднялась с моих плеч и улетела.

Хотя я и говорю это, она просто вернулась через несколько минут.

— Отсюда к западу изгибается полоска примятой травы. Я думаю, они уходят в тот лес.

Великий дух указала на линию деревьев вдалеке. Достаточно далеко, чтобы всё, что находилось под навесом, было погребено под горизонтом между какими-то далёкими холмами.

Это место казалось довольно далёким для путешествия с фургоном по бездорожью, но я не могла сбрасывать со счетов возможность того, что у них был какой-то способ добраться туда быстрее и легче. Например, иметь несколько приличных уровней, так что некоторые из них толкают фургон по пересеченной местности, в то время как остальные охраняют своих пленников, на самом деле не является для них сложной задачей.

Эта возможность казалась особенно реальной, поскольку я, вероятно, могла бы просто нести наполненный фургон, летя по небу.

(Система довольно пугает, когда я думаю о том, что такого рода возможности настолько реальны. Это заставляет меня задуматься, каковы же всё-таки границы этого мира.)

Наша маленькая группа продолжала свой путь. Вытоптанная трава стала гораздо более заметной через некоторое время, так как бандиты не продолжали заметать свои следы после первого же небольшого участка.

В конце концов, это было совсем не то, что им нужно было делать, если подумать. Они достаточно хорошо замели свои следы в самом начале, чтобы никто не заметил, что они даже съехали с дороги в какой-то момент, а если кто-то и заметил это, то их уровень скрытия следов не был достаточным, чтобы сбить с толку преследователей, даже если они продолжат заметать свои следы.

Как и говорила Кларет, через некоторое время мы повернули на запад, обогнули и миновали деревню, на которую напали. Наш путь петлял вокруг холмистых холмов, которые покрывали всю местность.

Хотя я и называла их холмами, они были совсем не очень высокими. Даже я могла видеть поверх многих из них.

Хотя даже с учётом сказанного, я держала уголок своего сознания на [Чувственном присутствии]. Неизвестно, попытаются ли бандиты или какие-нибудь монстры устроить нам засаду. Невысокие холмы в сочетании с высокой травой по пояс означали, что хотя идти по следам бандитов и пленников было легко, это также позволяло засадникам легко прятаться от нас.

Тем не менее, мы провели несколько часов, следуя по следу без каких-либо признаков того, что кто-то пытается приблизиться к нам.

— Эй, это нормально, что здесь так мало монстров?

Я не могла удержаться и тихо спросила об этом самого близкого члена команды.

К счастью или несчастью, но это была та самая эльфийская девушка(в прошлой главе не говорилось что она - девушка, ну да ладно...). По крайней мере, она не смотрела в мою сторону с тех пор, как мы достигли пустой деревни, но когда она повернулась, чтобы ответить на мой вопрос, её глаза на мгновение остановились рядом со мной, прежде чем она начала говорить.

Я очень надеялась, что она не может ясно видеть Кларет и может только как бы чувствовать туманную вещь, парящую над моим плечом или что-то в этом роде. У меня будут неприятности, если она попытается спросить о ней.

— Кроме гоблинов, которые обычно не нападают на такую большую группу, как наша, по какой-то причине в этом регионе уже давно не было много монстров. По крайней мере, если верить тем, кто живёт в этом районе.

— Я понимаю...

Так как это звучало так, как будто она не была местной, я хотела бы немного поспрашивать в округе, чтобы подтвердить это. Вместо этого я держала рот на замке. Я не хотела выглядеть так, будто не верю ей. Сеять подобные раздоры было не более чем контрпродуктивно.

Лишь изредка перешёптываясь, мы продолжали свой путь по высокой траве и холмам.

К тому времени, как небо стало ярко-малиновым, наша группа внезапно остановилась по сигналу одного из ведущих следопытов. Лес, в который, по мнению Кларет, ушли бандиты, теперь находился всего в нескольких минутах ходьбы. Было ясно, что мы будем продолжать в том же духе.

Один из мужчин нырнул за более высокий, чем обычно, холм, а другой огляделся. Большинство искателей приключений открыли строй и проверили наше окружение на случай каких-либо невидимых опасностей. Даже здесь не было ни одного нападения монстров любого рода.

Через несколько мгновений следопыт высунул голову и помахал командиру группы, который быстро присоединился к нему, но быстро вернулся.

— Похоже, они оставили здесь свои фургоны, прежде чем отправиться в лес.

С этими словами все остальные двинулись вперёд и посмотрели на него.

Там действительно была куча повозок, спрятанных за холмом. Но помимо этого, все они были уничтожены(сломаны), чтобы их было легче спрятать. Я не была полностью уверена, но это выглядело странно. Тот, кто это сделал, был очень силён.

— Вероятно, мы уже близко к их базе. Если они бросили свои фургоны, это, вероятно, означает, что они были достаточно близко, чтобы нести груз вручную, даже если это заняло у них несколько поездок.

Это рассуждение выдержало моё дилетантское исследование. Этот лес, к которому мы приближались, был хорошим местом, чтобы спрятаться внутри, так как он блокировал бы любые случайные наблюдения. И наоборот, у них действительно не было особого выбора, кроме как оставить фургоны, если они там базировались. Повозки быстро застревали на корнях деревьев, и даже если они были достаточно сильны, чтобы пробить себе дорогу грубой силой, это замедляло их настолько, что это не стоило бы усилий.

Хотя это не обязательно было правдой, что бандиты базировались внутри леса, проход через него, вероятно, был бы быстрее, чем объезд его, предполагая, что мы не потеряем их следы по пути.

— Мы разбиваем лагерь на ближайшем склоне следующего холма! Отдохнём сегодня вечером, а утром мы пойдём в лес! Никаких костров и сидите тихо! Я не хочу тревожить стражников, которые могут наблюдать за нами из глубины леса!

Мне не понравилось это решение, но, честно говоря, оно было хорошим. Я была единственной в группе, кому не мешало отсутствие света ночью, и никто не мог сказать, есть ли у бандитов способы справиться с темнотой.

Оставив разбитые фургоны позади, мы расчистили место за большим холмом, скрывающим нас от леса, и построили простой лагерь, состоящий в основном из тонких листов развернутой кожи, которые должны были использоваться в качестве постельных принадлежностей.

Но даже тогда их было достаточно только для половины группы. В конце концов, постельные принадлежности не собирались использоваться теми, кто был на вахте, и даже тогда не все удосуживались нести какие-либо постельные принадлежности. Это был лишний вес, и казалось, что только у руководителя расследования была волшебная сумка, поэтому эти люди, вероятно, решили, что лучше сэкономить на весе, не взяв с собой никаких постельных принадлежностей.

У меня их тоже не было по понятным причинам, но они этого не знали.

Постельные принадлежности вождя были намного толще и тяжелее, чем у любого другого, благодаря его волшебному мешку, но даже тогда они были тонкими и неудобными по сравнению с настоящим матрасом.

Немного любопытствуя, я выглянула из-за холма, чтобы взглянуть на лес.

Насколько я мог видеть, деревья были не особенно большими и густыми. Это был самый обыкновенный лес. Но даже сказав это, я смогла получить только один удар по [Чувственному присутствию], и он был слабым. Скорее всего, это был кролик или что-то в этом роде.

Отсутствие монстров в этом районе, распространялось даже на этот лес. Это заставило меня немного задуматься, почему присутствие монстров здесь было настолько тоньше, чем где-либо ещё, но поскольку у меня не было возможности заглянуть в него, даже если бы я могла, и я отогнала эту мысль.

— М-м-м, Мисс?

Обернувшись на голос, я увидела, что эльфийка присела на корточки позади меня.

— Может быть, у тебя есть ещё какие-нибудь соусы, которые ты использовала во время наших трапез?

— Знаешь, я сомневаюсь, что смогу приготовить что-нибудь приличное без огня.

Я предполагала, что все просто будут есть то, что они привезли из фургонов, которые мы оставили в деревне.

— Нет, конечно, мы этого не ожидали. Но мы подумали, что если бы мы могли использовать некоторые из тех соусов, которые ты принесла, это могло бы сделать нашу еду немного лучше.

— ...Мы?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Подняв голову, я увидела, что многие другие искатели приключений смотрят в нашу сторону с надеждой в глазах. Ни один человек не откусил ни кусочка от еды, которую они разложили перед собой. Даже командир группы, несмотря на то, что он смотрел на это зрелище так, словно наблюдал за периметром... сидя перед тарелкой с хлебом и сушёным мясом на ней.

— ...

Женщина застенчиво втянула шею в воротник и на мгновение отвела взгляд.

Как и все остальные, она держала в руках чёрствую буханку чёрного хлеба и немного сушёного мяса. Её хлеб был разрезан пополам с мясом, зажатым между ними, копируя некоторые блюда, которые я приготовила для группы, но в сэндвиче не было ни одного кусочка.

— Хм-м-м... дай мне секунду.

Увидев просто сделанный бутерброд, у меня возникла идея. Я не знала, насколько хорошо это сработает, тем более что поджаривать хлеб было бы плохой идеей в этой ситуации, но это не было похоже на то, что я ничего не могла сделать.

Вернувшись к группе, я вытащила миску, разделочную доску, свой нож, банку кетчупа, банку майонеза и маринованный огурец.

Я мелко нарезала солёный огурец и бросила его в миску. Затем я налила в миску немного кетчупа и майонеза и размешала смесь как можно лучше.

— Дай мне свой бутерброд.

Кивнув, эльфийка протянула его мне. Я взяла верхнюю половину булочки и намазала большую порцию соуса своим ножом, прежде чем положить его обратно на бутерброд.

Она нервно посмотрела на него, но, сделав глоток, открыла рот и откусила кусочек. Потом ещё один, и она принялась жевать, надув щёки, как у хомячка.

— ...Я оставлю это здесь.

Поставив миску с только что приготовленным соусом "Тысяча островов", я отошла в дальний угол нашей маленькой поляны и накормила группу духов, следовавших за мной.

Послышались звуки борьбы, но я просто проигнорировала их и легла, чтобы посмотреть на звёзды, которые только начинали выглядывать.

Мне никогда не надоест этот пейзаж.

Я быстро села и огляделась.

Было ещё довольно темно, всего несколько часов назад все следы Солнца исчезли с горизонта.

Мимо нашего лагеря прошли шесть слабых существ. Они были слабы, но то, как они двигались вместе и целеустремленно, казалось подозрительным.

Хуже всего было то, что на опушке леса тоже собиралось довольно много людей. Их реакции на [Чувственное присутствие] довольно сильно различались, но не было никаких признаков того, что они сражались друг с другом.

Остальные, похоже, ничего не заметили, поэтому я подползла к командиру группы, который лежал на своей слегка приличной койке.

Я ткнула его в бок один раз, и он тут же открыл глаза, как будто и не спал вовсе.

— Ты тоже это заметила?

Он прошептал это так тихо, что это прозвучало едва слышно даже для моего слуха.

Я молча кивнула.

— Предупреди остальных и приготовьтесь к бою.

Не потрудившись кивнуть, я присела на корточки и двинулась к ближайшей группе искателей приключений, проверяя свои цестусы, чтобы убедиться, что ничего не болтается. Когда я оглянулась, вожак уже двигался, чтобы предупредить другую группу.

Я даже не слышала, как он встал.

Я встряхнула первого, кто проснулся.

— Возможное нападение. Приготовьтесь.

Приложив палец к моему рту, чтобы показать ему, чтобы он молчал, мужчина кивнул, прежде чем собрать свои вещи, в то время как я перешла к следующему.

Слух быстро распространился, и все были готовы, прежде чем группа, которая была по бокам от нас, сумела обойти нашу группу сзади. Остальные вышли из леса и сократили расстояние между нами. Когда наша сторона образовала тесный круговой оборонительный периметр, предводитель прошептал свои приказы.

— Когда я скажу, бросайтесь на группу с другой стороны холма. Не обращайте внимания на тех, кто стоит у нас за спиной, пока они не станут угрозой. Поняли?

Все мы кивнули и заняли свои боевые позиции.

Ещё через несколько мгновений большая группа достигла другой стороны холма.

— Сейчас!

С этим криком мы все бросились бежать, некоторые из нас кружили вокруг основания холма, другие взбирались на него так быстро, что казалось, будто это была ровная местность. Я тоже попрыгала вверх по склону, а когда взобралась на вершину, то просто позволила силе тяжести взять меня и спустился с другой стороны.

Те, что были на другой стороне холма, представляли собой большую группу примерно из пятидесяти человек. Они были разного размера, но все носили простые чёрные одежды, как и моя собственная.

Когда я приземлилась перед одним из них, я надеялась, что остальные не примут меня за одного из них, когда я ударила его в живот. Не теряя инерции движения вперед, я ещё сильнее вдавила кулак в живот таинственного человека, когда его дыхание с силой вырвалось из легких и тело оторвалось от земли.

Вытянув руку, фигура в мантии взлетела в воздух над головой следующей фигуры в мантии.

Сделав быстрый шаг вперёд, я опустила своё тело и ударила ногой прямо в колено следующей фигуры. Почти не сопротивляясь, конечность согнулась в направлении, которое не должна была делать, но я не стала беспокоиться об этом и оттолкнулась от земли своей опорной ногой, подняв колено и коснувшись челюсти фигуры, резко оборвав пронзительный крик.

Именно в этот момент я заметила нечто странное.

Большинство фигур в плащах были ниже меня ростом. Не все из них, но большинство. И всё же они не были ни широкоплечими, ни подходящего роста для гномов.

Я посмотрела на тех двоих, которых вырубила всего за несколько секунд. Они лежали на земле, и их капюшоны были опущены, позволяя мне ясно видеть их лица.

То, что я увидела, заставило что-то холодное и твёрдое упасть мне в живот.

(Они же дети!)

Первый из них был, вероятно, в середине подросткового возраста, но второй был ближе к возрасту Алисии, если уж на то пошло.

И всё же все фигуры в мантиях были вооружены. Мечи, ножи, дубинки, копья, булавы, топоры. На их оружии не было никакого рисунка, и многие из них выглядели старыми и хорошо использованными.

В то время как я была заморожена этими мыслями, боевые кличи вспыхнули вокруг меня, когда другие приключения очистили небольшой холм и вступили в бой с фигурами в плащах.

— Подождите! Они же все дети!

Стрела вылетела из моего бока и вонзилась в грудь одного из одетых детей, сбив её с ног. Маленькая девочка дёрнулась один раз, прежде чем совсем перестала двигаться.

— Не убивайте их! Они...!

Быстрое движение пролетело мимо меня. Эльфийка, с которой я только что разговаривала, бросилась в открытое скопление фигур в чёрных одеждах, и её Кинжал сверкнул, когда она замахнулась и ударила одну фигуру за другой. Некоторые раны были быстрыми и неглубокими, другие - более глубокими и смертельными.

— Мисс! Не важно, дети они или нет! Они подняли своё оружие против нас, так что нам нужно дать отпор!

[Скарлет, она права. Мы просто защищаем себя. Это они пришли к нам с обнажённым оружием.]

(Оправданная самооборона?)

Мысленно я понимала, что говорили эта эльфийка и Алисия, но не могла принять это на более глубоком уровне.

(Убивать детей, потому что они представляют угрозу? Не смешно!)

Убийство бандитов, чтобы спасти невинные жизни, звучало хорошо и всё такое, но если эти бандиты были детьми, или ещё хуже, если это были просто дети, отчаянно нуждающиеся в еде от нас или что-то ещеё..

(Должен же быть способ спасти их!)

Я не могла смириться с тем, что эти дети не могут быть спасены. Они всё ещё были молоды. Они всё ещё могли бы изменить свой образ жизни, если бы им дали такую возможность!

Но убедить остальных в пылу битвы было невозможно, поэтому мне пришлось сделать отверстие, чтобы позволить такому шансу появиться.

Пнув ногой землю, я приблизилась к ближайшему стоящему парню в мантии и ударила его коленом в живот с такой силой, что тот повалился в воздух. Затем я крутанула кулаком и ударила наотмашь фигуру в мантии рядом со мной. Третий мальчишка бросился на меня с копьём, но это было слишком медленно. Всё это слишком медленно.

Схватившись другой рукой за горлышко копья, я отбросила его в сторону, вырвала древко из рук парня и, размахнувшись, со страшным треском ударил деревянную палку о голову человека сбоку.

Легко подбросив копьё в воздух, я поймала его обратным захватом и метнула, как копьё, в паренька в чёрном одеянии, стоявшего чуть дальше, прикладом вперед. Копьё ударило мальчика по голове и в одно мгновение опрокинуло на землю. Это зрелище привлекло внимание ребят рядом с тем, которого я только что вырубила.

— Грау-у-у-у!

Они зарычали, обнажив клыки.

(Клыки?)

С их широко открытыми ртами было легко разглядеть маленькие клыки во рту. Хотя эти клыки были намного короче моих собственных, они явно были длиннее, чем у человека, и только тогда я заметила, что у них тоже были красные глаза.

Это зрелище выбило меня из колеи, но я не позволяла ему овладеть собой.

Прижав кулаки поближе к себе, я опустила своё тело и бросилась к группе.

Пролетая мимо первого, я схватила фигуру за лицо и потянула её тело за собой, когда я замахнулась ногой, пиная следующего ребёнка в челюсть. Раздался громкий треск, и я увидела, как в воздух взлетел сломанный клык.

В то время как я внутренне надеялась, что исцеляющая магия сможет восстановить зубы, я швырнула другую девочку на землю, зарыв её голову в мягкую почву.

Лезвие метнулось к моей голове, но всё, что мне нужно было сделать, это откинуться назад, чтобы избежать удара. Затем я схватила обидчика за запястье и лёгким рывком подбросила маленького мальчика в воздух. Я видела, что его плечо было вывихнуто из-за неудобного положения, в котором оно находилось, когда его тело пролетело по воздуху и приземлилось на спину недалеко от меня.

Воспользовавшись инерцией, которую я получила, так сильно потянув за тело этого парня, я двинулся к парню, который был рядом с ним. Он взмахнул своей булавой, но прежде чем он успел сделать хотя бы половину замаха, я бросила своё тело в скольжение и ударила его ножницами по ногам, опрокинув его на бок, его оружие вылетело из рук, когда он замахал руками в попытке восстановить равновесие, несмотря на невозможность этого.

Оттолкнувшись от земли, я перекатилась вперёд и ударила кулаком в живот парня. Воздух опустошил его лёгкие вместе с сознанием из головы.

Слева от меня какой-то авантюрист, которому удалось подобраться поближе, поднял свой топор на парня в мантии, стоявшего к нему спиной.

Этот парень явно нацелился на смертельную атаку, и против кого-то, кто даже не знал об этом!

В панике я бросилась на эту парочку.

Нанеся удар сбоку топора, я отклонила его траекторию, чтобы избежать встречи с девушкой, в которую он целился. Тем же движением я натянула веревку для белья другой рукой на одетого в мантию ребёнка и перевела её в удушающий захват. Девушка, даже ниже меня ростом, отчаянно пыталась схватить меня за руки, так как кровь не давала ей ни войти, ни выйти из головы.

Через несколько секунд девушка обмякла, и я отпустила её руку.

Я впилась взглядом в парня с топором, но всё, что он успел сказать, это несколько быстрых слов, прежде чем отвернуться от меня.

— Милосердия не существует в битве насмерть.

Я поняла, о чём он говорит. Я знала, что это правда.

Но я просто не могла с этим смириться.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 83: Последствия встречи со странными детьми. ч.1 


Битва продолжалась недолго.

Когда засада этих ребят была разрушена и две их группы разделились в самом начале, мы с удивительной лёгкостью прорвались сквозь большую группу. Похоже, почти у всех уровни были выше, чем у любого из этих детей. Кроме того, в этой неразберихе нам удалось так быстро сократить их численность, что к тому времени, когда меньшая группа догнала нас, мы смогли посвятить две трети нашей группы работе с ними.

Меньшая группа состояла из более высоких фигур в мантиях. Они были явно выше по уровню, но когда против них было в три раза больше противников, их силы были бессильны.

Я стояла тут, на пропитанном кровью поле боя.

Поломанные тела валялись на вытоптанной траве.

Члены следственной группы ходили в округе и проверяли тела погибших. Несколько человек были ранены в бою, но с нашей стороны не было ни одного погибшего.

С другой сторон... по моим самым оптимистичным оценкам, выживших было вдвое меньше. Из второй группы в живых не осталось никого.

*Крэк!*

— Эй! - в шоке завопила я.

Один из искателей приключений только что наступил на шею умирающему маленькому мальчику. Я ясно слышала, как сломался его позвоночник.

— Он не мог сопротивляться! Зачем тебе понадобилось убивать его?!

Парень повернулся ко мне, но просто усмехнулся, прежде чем начать обыскивать тело.

— Мисс.

Я повернулась на голос. Это был руководитель расследования. Он положил руку на моё дрожащее плечо, а я изо всех сил старалась сдержать слёзы, которые грозили пролиться наружу.

(Это неправильно. Это совсем не правильно!)

— Я знаю, о чём ты думаешь, но именно они пытались убить нас первыми.

— Но, но мы же уже победили их!

— И что же? Ты хочешь взять их в плен?

(Вот именно!)

— Разве это не то, что мы и должны делать?

— Это дело рук солдат и рыцарей. Кроме того, как ты собираешься уберечь их от неприятностей? У нас есть верёвка, но мы не можем рисковать тем, что она порвётся.

Это был вполне законный вопрос. И что ещё более важно, у нас не было другого выбора, кроме как охранять детей, если мы будем держать их в плену. И чем больше людей мы оставляли охранять их, тем меньше нам приходилось продолжать расследование.

— А как насчёт этого?

Коснувшись земли, я влила в неё немного магии и превращала её в тяжёлые каменные кандалы.

— Хм-м-м...

Лидер взял кандалы, и его мускулы напряглись. Через мгновение каменные оковы рассыпались в его руках.

— Сделай их немного толще, и это сработает.

[Кларет?]

Теперь, когда у меня было много работы, я обратила своё внимание на моего верного фамильяра.

— Что это такое, хозяйка?

[Не могла бы ты проверить лес? Посмотри, не знает ли кто-нибудь из духов что-нибудь об этой группе или откуда они пришли.]

Дух посмотрела на обмякшие тела, разбросанные по земле, а потом перевела взгляд на лес.

— Я посмотрю, может быть, мне удастся что-нибудь найти.

Оставив эти слова, Кларет взлетела в небо.

Что касается меня, то, поскольку я получила его одобрение, я быстро подошла к потерявшим сознание детям и обмотала их предплечья толстыми и тяжёлыми кандалами, плотно прилегающими к ним, чтобы уменьшить вероятность того, что они смогут выбраться из них. Поскольку они были сделаны из одного цельного куска магически сплавленного камня, ничто, кроме грубой силы или применения [Магии земли], не могло сломать их.

Затем я выстроила их в ряд и на всякий случай связала им ноги, соединив их вместе, чтобы они не могли отойти далеко. Те, кто получил серьёзные травмы, но всё ещё был жив, я быстро исцелила, но только до такой степени, чтобы предотвратить их смерть.

У многих из них были сломаны кости и другие тяжёлые травмы, но ни одно из них не представляло угрозы для их жизни. Кроме того, было лучше, хотя и немного жестоко, оставить неопасные для жизни травмы в покое, чтобы они не пытались начать какие-либо неприятности.

(Впрочем, остальное...)

К тому времени, как я закончила это, мёртвые уже были сложены в кучу, и один из других искателей приключений покрывал их грязью, произнося какое-то заклинание. Это были даже не настоящие похороны, а просто неудачная попытка спрятать тела, на которые они были похожи.

Не желая больше смотреть на тела, я снова повернулась к ряду лежащих без сознания нападавших.

Многие из их капюшонов были сняты. Их вид сбил меня с толку.

Пока мы сражались, я отчётливо видела клыки и красные глаза на многих из них. Даже если клыки были странно короткими, это были явные признаки вампиров вроде меня. Но если присмотреться к детям повнимательнее, то обнаружится то, что не должно было быть возможным.

Некоторые были короткими и широко расставленными. Некоторые были выше и худее. Довольно многие из них были с ушками, которые были едва заострёнными вообще. Но у тех, что выделялись больше всего, были мохнатые уши на макушке, а не по бокам.

Просто чтобы убедиться, я проверила одного из ушастых детей. У него определённо были эти странно короткие клыки и красные глаза.

[Алисия? Что это за дети?]

[...]

[Алисия?]

Как ни странно, я не получила немедленного ответа. Думая об этом, было странно, что она также не дала мне никакой информации об этих детях во время боя. Хотя она была человеком, который уважал частную жизнь людей должным образом и не использовала [Сканирование] на случайных людях, не было особых причин избегать этого на людях, нападающих на нас.

Единственная причина, о которой я могла подумать, заключалась в том, что она не считала, что эти парни стоили того, чтобы давать мне информацию из-за того, насколько они были слабы. Но это было не совсем характерно для неё.

[О, м-м-м, извини, Скарлет.]

[Ах, нет, всё в порядке. Что-то случилось?]

[Нет. Или.. может и да...?]

Эта маленькая девочка сбивала меня с толку. Обычно она колебалась только в тех вещах, которые считала эгоистичными, даже если это было далеко не так.

[В этих людях есть что-то действительно странное.]

[Ты тоже что-то заметила?]

Похоже, была какая-то причина, по которой она молчала.

[Я просматривала их информацию снова и снова, но.. ..вот, это.. посмотри.]

С её словами появилось окно. Это была страница статистики для одного из детей, усеченная только до первых нескольких записей. Мне даже не потребовалось доли секунды, чтобы заметить эту проблему.

[Странность в названии расы...]

Вместо правильного названия расы, запись о расе была заполнена только некоторыми случайными, непонятными символами. Она была совершенно непроницаема.

[Дело не только в этом.]

Алисия выдвинула статистику для нескольких других, и все они имели один и тот же набор непонятных символов.

(Нет, они не все одинаковы. Между ними есть небольшая разница.)

[Я не могу понять, что это должно означать. Я никогда раньше не видела ничего подобного.]

И я тоже этого не знала. Всё, что было на странице статистики, всегда было легко читаемым. В конце концов, в этом и был весь смысл страницы статистики. Он суммировал способности и качества человека в легко читаемой манере. Наличие записи, которую невозможно было правильно прочитать, предавало эту точку зрения.

[И это ещё не всё. Я огляделась вокруг, пытаясь понять, почему эта запись была такой странной, но это не имеет никакого смысла. Смотри, вот даже это!]

Расстроенная маленькая девочка показала мне экран статуса другого ребёнка. На этот раз он распространился на список навыков, но, похоже, остановился на полпути. Я просто посмотрела на последнюю видимую запись.

— ...!!!

Это было почти чудо, что я не закричала вслух от того, что увидела.

[Верно? Это так странно!]

Под расовыми навыками были записи для [Кровососущего (вампира)] и [Естественного оружия (вампира)]. Но самое странное было то, что они были серыми. Оба.

[Как это возможно?]

(Действительно, как.)

Это были расовые навыки для вампиров. Не было бы странно для этих детей иметь такие навыки, если бы они действительно были вампирами, но по какой-то причине записи были серыми. Единственная причина, по которой я могла думать об этом, заключалась в том, что они не были настоящими вампирами. Но если это не так,то как же они вообще получили эти навыки? Это была черта вампиров - приобретать навыки тех, кем они питаются.

[Есть ли у них какой-то навык, который позволяет им приобретать новые навыки?]

[Нет. Я нигде не могла найти ничего подобного. А также...]

Появился список скрытых навыков. По большей части они не выглядели слишком уж необычными. Пока я не заметила кое-что странное.

[У них нет [Слабости солнечного света]?]

Я дважды проверила и подтвердила это. Одна из характерных черт вампиров отсутствовала в списке скрытых навыков. С другой стороны, [Лёгкая слабость] все ещё была, так что они не были полностью лишены основных вампирских навыков.

[Ни у кого из них его нет. Эти люди. Они очень похожи на вампиров, но это не вампиры.]

Именно к такому выводу я и была вынуждена прийти. На первый взгляд они казались просто детьми вампиров, но если заглянуть глубже, было так много вещей, которые противоречили этому.

— Подумать только, что мы найдём здесь нечто подобное.

Я удивлённо обернулась. Я так сосредоточилась на расследовании этих детей, что не заметила, как следственный руководитель подошел ко мне сзади.

— Ты знаешь, ЧТО ЭТО такое?

— Нет. Не знаю, что именно, но я слышал о них.

— ...

Это было не совсем тайной только для нас.

— Я не знаю, как давно это началось, но иногда можно слышать о людях, которые выглядят как вампиры, но не являются ими. 

— Вы хотите сказать, что это произошло совсем недавно?

(Целая раса? Недавно обнаруженная?)

— Как ни странно, да. Хотя я и говорю это, но первый раз, когда их встретили, кажется, было ещё до моего рождения.

Новая раса, появившаяся из ниоткуда, причём совсем недавно? В этом не было никакого смысла.

Я не могла не задаться вопросом, может быть, это были результаты экспериментов гумункулов или что-то в этом роде. Хотя, если не считать этих двух потускневших навыков, никаких реальных проблем с телами этих детей, похоже, не было.

Но были ли там какие-то психические проблемы, я не смогу выяснить, не поговорив с ними, как только они проснутся, конечно.

Мне нужно было знать больше. Гораздо больше.

— И всё же они хороши. Я сомневаюсь, что кто-то из них сможет сбежать вот так, одного этого недостаточно.

Лидер вытащил из своей волшебной сумки странную маленькую деревянную коробочку. Она была всего лишь величиной с его кулак, хотя сама по себе его руки были довольно огромны. Казалось, что эти мясистые ладони могли бы обхватить всю мою голову, если бы он попытался.

Как только он открыл маленькую коробочку, появился маленький металлический предмет, достаточно маленький, чтобы поместиться в его ладони. Он был грубо прямоугольным, и в его центре находился слабо светящийся кристалл. Вокруг него металл был выгравирован в виде замысловатого узора. Когда лидер взял предмет в ладонь и вставил в него немного маны, укоренившиеся линии испустили немного света, и слабая, почти незаметная аура быстро распространилась от маленького устройства. Слабая аура, казалось, продолжалась бесконечно. По крайней мере, дальше, чем я могла увидеть с такого близкого расстояния.

Вожак начал давать указания маленькому объекту. Или, скорее, это звучало так, как будто он отдавал приказы кому-то через него.

В ответ послышался тихий голос, подтверждающий, что это действительно какое-то магическое устройство связи.

Похоже, он звонил, чтобы послать кого-то забрать наших пленников. Поскольку у меня не было ничего, чтобы внести свой вклад в эту сторону, я вернулась, чтобы продолжить изучение маленьких детей.

Как бы я ни смотрела, они действительно казались обычными детьми разных рас, которые каким-то образом были пропитаны некоторыми из самых заметных вампирских черт, но также были сделаны в какой-то недооценённой манере. Клыки были слишком короткими, и у них не было доступа к основным навыкам вампира. Их ногти тоже не казались достаточно крепкими, чтобы использовать их в качестве оружия. В лучшем случае они были достаточно остры, чтобы поцарапать обычных людей и слабых монстров, но ничего такого, что можно было бы использовать в бою.

— Хозяйка! Мне очень жаль!

Кларет полетела сверху и упала ниц, и попросила прощения.

Я быстро огляделась по сторонам. Вожак раздавал указания остальным искателям приключений, и никто из них не обращал на меня никакого внимания.

Всё ещё немного опасаясь привлечь нежелательное внимание, я повернулась к своему знакомому духу так, чтобы это не выглядело подозрительно.

[Что случилось?]

[Я не смогла выполнить твой приказ.]

Дух выглядела особенно пристыженной из-за этого. Откровенно говоря, слишком... на мой вкус.

[Подними голову и расскажи мне всё подробно.]

— Да, госпожа.

Наконец, после того как я чётко приказала ей, Кларет встала и снова поплыла передо мной. Но она по-прежнему отказывалась поднять голову.

— Я пошла в лес впереди, как ты приказала, но не смогла найти никаких духов, с которыми можно было бы связаться.

[А там их вообще не было?]

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— В лесу нет ни одной живой души. Я даже расспросила тех немногих духов, которые были в окрестностях, но кроме случайных групп, которые входили или выходили из леса, они ничего не знали.

[А те группы, которые входят и выходят из леса?]

— Да! Похоже, что у них у всех есть вампирские ауры! Я думаю, что это были некоторые из тех групп, о которых говорили малыши.

[Я понимаю. Добро.]

— Хозяйка!

Кларет наконец подняла голову, и на её лице отразилась смесь удивления и радости.

[Возможно, ты не смогла бы сделать именно то, о чём я просила, но ты сумела понять, что это невозможно, и сделала то, что было лучше всего. Нет ничего постыдного в том, что ты не можешь сделать невозможное. На самом деле, ты должна гордиться своими достижениями, а не ими.]

— Хозяйка!

Моя глупая душа влетела прямо в меня, обхватив руками мою спину, и она начала тереться своими щёками о мои.

Кларет была старой, но её чистая невинность была так невероятно привлекательна. Мне было невыносимо держать её в депрессии, особенно когда речь шла о чём-то, с чем она не могла справиться.

[Итак, Кларет, ты что-нибудь знаешь об этих детях?]

Как только дух немного успокоилась, я задала ей свой следующий самый важный вопрос.

— Кроме того, что они пришли откуда-то из глубины этого леса, ничего.

[Значит, даже не то, что они есть? Почему они имеют при себе некоторые вампирские характеристики?]

— Нет. Я даже не слышала о таких вещах. Даже ты сама провела много времени, исследуя подобные вещи, помнишь?

Опять же, это касается моего предшественника, а не меня.

[...Нет, не помню.]

— О, м-м-м, конечно. Ну, сколько я себя помню, ты всегда искала способ обзавестись семьёй. Чтобы сделать одного из своей собственной плоти и крови, как это делают смертные расы.

Когда она объяснила это таким образом, я вспомнила, что она говорила об этом раньше. Предыдущая Скарлет была чрезвычайно заинтересована идеей создания семьи и хотела иметь свою собственную.

(На самом деле, теперь, когда она снова упоминает об этом...)

Тот факт, что мой предшественник так усердно работал над этим, ещё ничего не доказывал, насколько я, и особенно Кларет, могли сказать, что вампиры не могли родиться каким-либо иным способом, кроме естественного рождения. Это означало спонтанное появление на свет полностью зрелого существа.

Но само существование этих детей, которые напали на нас раньше, противоречит всему.

Единственное объяснение, которое я смогла придумать, было то, что кто-то придумал, как либо превратить существующих людей в псевдовампиров, либо они обнаружили, как создать новых вампиров, даже если они были только существами, которые могли незначительно считаться такими вещами.

Как я и думала. Мне действительно нужно узнать больше о происхождении этих детей.

Проблема была в том, что гумонкули были незаконны. Если бы кто-то заподозрил, что я интересуюсь подобными вещами, это могло бы положить конец моей карьере авантюриста. Это может даже лишить меня возможности открыто действовать в любой цивилизации этого мира.

В самом худшем случае мне нужно было хотя бы сделать вид, что я не особенно интересуюсь гумонкулами. Особенно если эти дети окажутся именно такими.

— Эй, Мисс, мы уходим.

— ...А?

Когда я подняла глаза, лидер стоял надо мной, скрестив руки на груди.

— Ты так сосредоточилась на этих детях, что даже не слушала, что я говорю?

— О, м-м-м... да...

Лучше всего было позволить ему поверить в это. Хотя, честно говоря, большая часть того, почему я не обращала на него внимания, заключалась в том, что я не думала, что то, что он говорил, касалось меня.

— Раненые и ещё несколько человек останутся присматривать за пленными, пока не прибудет стража, чтобы забрать их обратно в город, а остальные отправятся в лес искать убежище бандитов. Те, кто останется здесь, будут сосредоточены на исцелении своих ран, и как только стражники соберут пленников, они последуют за нами.

— Я понимаю.

Это звучало как рискованная стратегия, но мы были против времени, так что это имело смысл.

— В зависимости от того, как пойдут дела, мы либо возьмём их в убежище с собой, либо подождём, пока остальные присоединятся. Поняла?

— Да.

— Хорошо.

С этими словами чуть меньше двух третей нашей группы отправились в путь, а остальные остались позади, один из наших целителей ухаживал за ранеными, в то время как группа несла вахту на случай, если кто-то из детей попытается что-то сделать.

— И в следующий раз будь внимательнее.

— ...

У меня не было слов, чтобы ответить.

Несмотря на то, что было ещё темно, мы продолжили путь и вошли в лес. Свет звёзд и лун с большим трудом проникал сквозь кроны деревьев. Хотя меня это вполне устраивало, остальных - нет.

Некоторые из них достали различные осветительные приборы, от фонарей до какого-то магического инструмента, который излучал свет. Эти вещи были довольно раздражающими. Особенно последнее, но свет даже от обычных фонарей мешал мне наслаждаться окружающей средой. Не похоже, что сейчас было именно время наслаждаться этим, но то, как тени непрерывно мерцали повсюду, когда эти источники света постоянно перемещались, раздражало.

Тем не менее, присутствие в лесу было даже более пространственным, чем на окружающих его равнинах.

Как будто большинство здешних монстров уже были уничтожены.

Учитывая, что в этом лесу жило так много детей, если бы их было намного больше в убежище, где они жили, это, скорее всего, было бы причиной того, что в этом районе было так мало монстров. Они уже охотились на них всех почти до полного исчезновения.

Ну, если быть точным, всё было не так уж и плохо. Только то, что плотность монстров была достаточно низкой, чтобы вы не могли просто случайно войти в один из них. Их всё ещё было достаточно, чтобы на них могли охотиться решительные и опытные охотники или люди, которые обманывали с [Чувственным присутствием], как я.

Тем не менее, бандиты практически ничего не делали, чтобы скрыть свои следы в лесу. Следы были настолько очевидны, что даже такому законченному любителю, как я, не составляло труда идти по ним.

Следы, которых было так много, что земля была покрыта ими, линии, вырезанные в земле, которые предполагали, что что-то тащили, и тонны сломанной листвы усеивали узкую тропинку. Следы были настолько очевидны, что я немного испугалась, что нас ждёт ещё одна засада.

Но я не могла обнаружить ничего подобного.

Это было не только в присутствии монстров, которых было немного, но и любых других существ. Ничего похожего на патруль или людей, стоящих на страже.

Я не могла отделаться от мысли, что, возможно, все, кто не был нужен для охраны самой базы бандитов, уже были посланына нас, и мы с ними разобрались.

Но принятие желаемого за действительное было быстрым билетом в могилу, если я не буду держать их в узде.

И всё же я надеялась, что не так уж много детей было вынуждено заниматься бандитизмом, чтобы выжить. Какова бы ни была причина, по которой эти дети были вовлечены в это. Была вероятность, что мы ошиблись и эти дети не были частью бандитской группы, за которой мы следили, но вероятность этого была настолько мала, что я не беспокоился о такой возможности. Скорее всего, они были подняты как дополнительное мясо для пользования бандитами, и это было совсем не то, что мне нравилось.

Но сейчас, когда ночь сгущалась и мы шли по следам бандитов, я могла только надеяться, что выжившие жители деревни всё ещё живы и находятся в добром здравии. И что там больше не было детей, воспитанных как бандиты

Я беспокоилась о будущем тех, кого мы захватили, и надеялась, что когда их будут судить, им дадут снисхождение из-за того, что они были детьми. Хотя, учитывая социальный уровень того, что я видела до сих пор, я не могла надеяться на это.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Следуя за следопытами, мы быстро пробирались через лес по совершенно очевидному следу.

Все были на взводе. После засады в лагере мы опасались, что эти следы могли быть подстроены как какой-то трюк. [Чувственное присутствие] не давало мне никаких намёков на то, что это был один из них, но хотя это был удивительно мощный навык, он не был всемогущим.

Я осмотрела своё окружение так же, как и все остальные, а напряжение в воздухе было настолько сильным, что его можно было взбить, словно масло.

Но и из-за этого мне потребовалось некоторое время, чтобы заметить это.

[Кларет? Ты в порядке?]

По какой-то причине она держалась за меня крепче, чем обычно. При виде этого движения её голова дёрнулась туда-сюда.

— Я в порядке.

[Не лги. Ты странно нервничаешь. Даже Скарлет заметила это.]

Я не нуждалась в этом "даже", но была вынуждена согласиться с Алисией.

— ...Просто у меня плохое предчувствие. Как будто сейчас случится что-то плохое. Остальные уже бежали из-за него.

[А?]

Я была так сосредоточена на окружающей обстановке, что даже не заметила этого. Ни один из маленьких пушистых шариков не последовал за нами в лес. И точно так же, как Кларет сказала ранее, здесь не было никаких признаков каких-либо меньших духов.

[Можешь ли ты точно определить, что именно вызывает у тебя это плохое чувство?]

— Ну... такое ощущение, что вокруг витает запах какой-то жуткой ауры.

[Запах?]

— Да. Как будто что-то страшное коснулось здесь некоторых деревьев. В этом лесу может быть что-то действительно опасное.

Слова Кларет подняли мою нервозность на несколько уровней выше. Даже если она и не была в этом уверена, того факта, что она была обеспокоена до такой степени, было достаточно для меня, чтобы беспокоиться о том, что это было, что напугало не только её, но и всех духов в этом районе.

[Ты можешь понять, откуда этот запах?]

Я говорю, что это запах, но это не похоже на запах. Я мало что могу сказать по этому поводу. Просто то, что коснулось этих деревьев, сильное и страшное. Мне очень жаль, госпожа.

[Нет, всё в порядке. Даже об этом мне стоит подумать.]

Скорее всего, либо босс этого бандита или какой-то другой группы, либо главный фаворит босса - это то, что заставляет всех духов нервничать. Это первый раз, когда я вижу Кларет такой испуганной из-за чего-то, кроме мысли о моей смерти.

Я просто надеялась, что это не будет каким-то образом связано с её другим страхом.

— Эй, Мисс?

— ...!!!

Внезапный голос из неожиданного угла заставил меня подпрыгнуть. Почти в буквальном смысле.

— Те кандалы, которые ты сделала...

Тот, кто подкрался ко мне, был руководителем расследования.

— Что?

— Что-то вроде этого требует приличного уровня в [Магии земли]. И ты сделала это без заклинаний, так что ты должна быть довольно приличным магом, чтобы быть хорошей в ближнем бою.

— А, наверное.

Ну, в общем-то, не было ничего удивительного в том, что он сумел соединить все точки. В конце концов, я довольно откровенно раскрыла эту руку перед ним и всеми остальными.

— А зачем тебе понадобилось сражаться в ближнем бою, когда ты так сильна в магии? Мы могли бы уничтожить этих бандитов гораздо быстрее, если бы ты это сделала, и меньше людей пострадало бы.

Эти слова задели меня за живое. Это правда, что если бы я не ограничила себя с самого начала, мы могли бы пройти через бой без каких-либо травм с нашей стороны. Это было на нашей стороне.

— Я не сильна в несмертельном бою, особенно с магией. Поскольку все они были маленькими детьми, я хотела избежать того, чтобы их убили больше, чем нам нужно.

— В таком случае, не могла бы ты использовать какое-нибудь заклинание, которое могло бы сразу вывести из строя большинство этих бандитов? Я видел, как другие маги использовали заклинание болотной земли или замёрзшей земли, чтобы сократить боевые способности врагов. Неужели для тебя ничего из этого не было бы возможно?

— ...

(Чёрт возьми!)

Это была чистая правда. Если бы я попыталась сделать что-то подобное, то, возможно, смогла бы спасти ещёбольше детей! Для этого потребовалось бы приличное количество маны, но, возможно, я могла бы сделать это таким образом, чтобы это выглядело проще, чем было на самом деле.

Просто сделав землю абсурдно неровной или бросив несколько штормовых ветров до того, как мы вступили в контакт, мы получили бы огромную возможность захватить практически всех из них.

Я так отчаянно пыталась спасти как можно больше этих детей, что совершенно перестала думать и не думала о лучших способах достижения этой цели.

Это действительно показывало, что мне не хватало гибкости мышления, когда я была напряжена.

— Ну, я полагаю, это урок на будущее.

Мужчина легонько похлопал меня по спине, прежде чем отойти, оставив меня.

Мы довольно долго шли по следу.

Наш отряд двигался медленно из-за опасений новой засады, но всё же тревога в воздухе была очень сильной. Или, скорее, она была густой, потому что засады ещё не было. Если бы мы прошли через что-то подобное, то вполне возможно, что напряжение всех, включая меня, было бы ослаблено, поскольку шансы на повторное нападение так скоро после этого были очень малы.

Или, может быть, это ничего не изменит. В лесу было очень темно, и только наши лампы давали хоть какой-то свет. Если бы не они, даже мне было бы трудно хорошо видеть вещи там, где очень мало звёздного света проникает сквозь полог.

Вместо этого лампы заставили мои глаза привыкнуть к резкому свету, отчего всё остальное стало почти чёрным как смоль. Если бы у меня не было [Чувственного присутствия], чтобы сказать мне, что поблизости нет никаких признаков засады, я думаю, что мои и без того натянутые нервы давно бы сломались, и я могла бы сделать что-то, о чём бы пожалела.

[Ты в порядке, Алисия?]

[Я в порядке.]

[В самом деле?]

Учитывая то, как всё это действовало на меня, а также на всех остальных, было трудно поверить, что она тоже не чувствовала напряжения.

[Да. Это страшно, но ты намного сильнее этих людей.]

(Эрк!)

Это была чистая правда. Было очень мало причин думать, что то, что в конце концов покажет своё лицо, сыграет против меня. За пределами подземелья я была ранена только из-за своей собственной беспечности и ошибок.

До сих пор я не встретила ни одного достойного противника, который действительно мог бы сравниться с тем, что было обычным явлением у меня дома.

По крайней мере, в бою.

(Может быть, нервничать из-за этого просто глупо?)

Но я отрицательно покачала головой. У меня было достаточно причин нервничать по этому поводу.

Результаты предыдущего боя уже были достаточно красноречивы. У меня были серьёзные опасения по поводу этого расследования на многих уровнях. Не только люди, которых мы расследуем и ищем, но и жертвы, а также отношение этой команды к тем, с кем мы сталкиваемся.

Я знала, это было нормально. Что ожидать большего было неразумно. Захватить сопротивляющихся бойцов было гораздо труднее, чем просто убить их. Хотя на самом деле это было не совсем то, что я могла понять. В конце концов, я никогда не пыталась захватить что-то достаточно сильное, чтобы представлять угрозу для моей жизни.

Вдобавок ко всему этому Кларет сильно нервничала. Я не знала, было ли это просто что-то, что её отталкивало, или какая-то часть её действительно беспокоилась о результатах этого расследования.

Мне оставалось только надеяться.

Наконец наша группа остановилась по сигналу двух наших следопытов.

Они пошли вперёд, чтобы проверить что-то, прежде чем быстро вернуться, один из них сообщил о том, что они видели, руководителю расследования.

Он быстро прошептал что-то о здании, прежде чем наш лидер подал нам знак собраться.

— Похоже, мы нашли базу бандитов. Здание вроде бы и не охраняется, но построено крепко. Нет никаких сообщений о существовании такого здания в этом лесу, так что есть вероятность, что бандиты сделали его сами. Это означает, что у них есть либо люди, хорошо разбирающиеся в масонстве, либо по крайней мере один маг, хорошо владеющий [Магией земли]. В любом случае, это, вероятно, означает, что они сильнее, чем мы думали.

Напряжение в группе подскочило ещё на одну ступеньку при этом рассказе.

Конечно, никто из ребят не использовал никакой магии во время предыдущего боя. Хотя, учитывая ситуацию, если только некоторые из них не были достаточно хороши, чтобы использовать магию без заклинаний, вполне вероятно, что даже если бы в группе были маги, у них не было бы роскоши тратить время на заклинание. Не тогда, когда их собственные товарищи блокировали любые чистые огневые рубежи.

В любом случае, было более вероятно, что такие маленькие дети ещё не знали никакой магии или, по крайней мере, не знали достаточно, чтобы использовать её в бою. Они не были вампирами, или по крайней мере настоящими, в конце концов.

— Мы пойдём туда тихо. Медленно и осторожно. Никто не знает, есть ли там ловушки внутри, и сколько ещё бандитов осталось.

Все дружно закивали.

Без дополнительной информации это, вероятно, было бы лучше всего.

Ну, я могла почувствовать присутствие их внутри. Их было много, но большинство из них находилось под землёй. Учитывая, что мы также должны были рассмотреть пропавших жителей деревни, было трудно определить, кто из них был врагом, а кто пленником, но можно было с уверенностью предположить, что дюжина или около того, которые свободно бродили над землёй, были членами бандитской группы.

Лидер подробно рассказал нам ещё немного о строе, который мы собирались использовать, а также об основных тактиках.

Меня почему-то поставили впереди, сразу за следопытами и вместе с лидером и его отрядом. Он сказал, что моя роль заключается в том, чтобы быстро нанести удар в ближнем бою против всего, что два следопыта и члены дальней группы не смогли убить.

Хотя я могла согласиться с этим доводом, я не была полностью уверена, что это была настоящая причина. Но я не могла с этим спорить. Возможно, у меня и была "лицензия" действовать самостоятельно, но это не означало, что я должна была делать это без должной причины.

Когда новая формация была сформирована, два следопыта пошли впереди.

Большинство наших ламп были погашены, и только магические продолжали гореть, но с пониженной яркостью. Благодаря этому, я получила большую часть моего ночного видения обратно, что делает путь более лёгким для меняю

Всего через десяток метров лес открылся на поляну и появилось здание, которое бандиты сделали своей базой.

Хотя мы называли его базой, он больше походил на особняк. Особняк, сделанный из чего-то, что выглядело как цельный кусок твёрдого камня с рудиментарными чертами, вырезанными из него же. И при этом буквально вырезан ный из скалы. Большинство функций не имели никакого практического назначения, и это включало в себя и окна. Вернее, то, что сначала выглядело как окна.

Здание было двухэтажным, и хотя снаружи его украшали похожие на окна черты, более пристальный взгляд показал, что это были только черты, которые имели вид больших окон, расположенных вдоль обоих этажей. То, что выглядело как потемневшее стекло, было просто большим камнем. Невозможно было заглянуть внутрь здания.

Кроме того, в центре здания была единственная двойная дверь, тоже сделанная из чего-то похожего на камень. Кроме этого, здесь не было никаких примечательных черт. Гладкие наружные стены просто не имели других украшений, а крыша была сделана из одной гладкой плиты. наклоняясь к нам. Скорее всего, с другой стороны была точно такая же плита, отражающая эту, хотя я не могла видеть её под таким углом.

Если уж на то пошло, здание выглядело так, словно кто-то из старших классов художественной школы предпочитал инженерное дело - делать простой особняк из глины. Основная структура была там, но не было ни одного украшения, кроме самого необходимого.

Здание даже внешне не имело ни кирпичной кладки, ни черепицы на крыше.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 84: База бандитов. ч.2 


Трудно было представить себе, что эта штука была сделана с помощью каких-либо иных средств, кроме магии.

— Мне кажется, или этот особняк действительно выглядит... странно? - прошептал кто-то сзади.

— Откуда у них столько стекла для этих окон?

— Это действительно сделано из камня? Стены кажутся мне довольно гладкими.

— Тише! Больше никаких разговоров!

Лидер презирал тех, кто открывал рот, прежде чем жестом приказать следопытам продолжать путь.

Мы всей группой двинулись к зданию. Когда мы подошли к парадным дверям, один из следопытов осмотрел дверь, прежде чем взяться за ручку и попытаться открыть её. После ещё одной попытки он вложил в неё гораздо больше силы, и дверь начала двигаться, издавая низкий скрежещущий звук.

Дверь действительно была сделана из камня.

Открыв только одну из двух дверей, мы всей группой прошли в тёмный вестибюль.

Тёмный, пустой, почти безликий вестибюль.

Кроме наших магических ламп и небольшого количества звёздного света, который сумел проникнуть через полуоткрытую дверь, в этой простой открытой комнате не было ни одного источника света, который не был бы даже таким большим. Здесь не было даже лестницы, как можно было бы ожидать от вестибюля особняка.

По простому жесту лидера следопыты направляются вниз по одному из таких же безликих коридоров. Здесь не было никаких украшений, никаких деталей на любой поверхности, только простой плоский каменный коридор.

— А окна! Они же ненастоящие! - воскликнул один из людей позади меня, когда он, наконец, заметил это, только чтобы получить строгий жест от лидера за нарушение тишины.

Но присутствие вокруг нас действовало не иначе, чем несколько секунд назад, так что можно было с уверенностью предположить, что его никто не слышал.

Мы продолжали красться по коридору.

— Ты думаешь, что мы наконец-то доберёмся до места?

Мои уши насторожились от звука голоса, раздавшегося прямо за углом, где мы находились. Он казался немного старше тех ребят, которых мы победили раньше.

— Сомневаюсь в этом. Отец никогда не давал нам развернуться.

Тот, кто отвечал, был женщиной, вероятно, немного старше того, с кем она разговаривала.

— Чёрт. Я хочу попробовать это сделать. А ты... разве нет?

— Даже не думай об этом. Отец убьёт тебя за это.

— Но ведь он этого не заметит, верно?

— Как я уже сказал, не думай об этом. Он обязательно заметит.

— Дерьмо. Может быть, тогда мне стоит пойти и найти свою собственную?

— Сомневаюсь, что отец тебе позволит.

— Эй, тогда как насчёт нас?.. кху?!

Голоса затихли, и через мгновение слабый запах крови защекотал мне ноздри.

И только когда они завернули за угол, волоча за собой пару трупов, я заметила, что наши два следопыта исчезли.

У каждого в основание черепа был воткнут кинжал. Крови было видно совсем немного, но всё изменилось, когда они зажали раны тяжёлой тканью и вытащили свои кинжалы из искорёженных полостей, которые сами же и создали.

Запах крови взорвался в воздухе, когда алые жидкости хлынули в ожидающие её ткани. Они подержали рану несколько секунд, прежде чем проверить и вытащить окровавленные тряпки.

Тщательно вытерев кинжалы, следопыты снова завернули за угол.

— Эй, подождите! А что насчёт запаха?!

Теперь, когда рана была открыта, запах крови стал настолько сильным. Даже если они поймали первых, рана всё ещё капала, и запах распространялся в округе.

— Бандиты скорее найдут тело, чем почувствуют запах крови.

Я сомневалась в этом. Этот запах был таким сильным.

Но остальные выглядели убеждёнными, а некоторые даже кивнули, так что я не могла по-настоящему поспорить с ними. Может быть, я была единственной, так как я была вампиром.

Одним движением руки мы завернули за угол и пошли дальше по коридору.

Этот был довольно коротким, и вскоре мы снова повернули. Как ни странно, между двумя параллельными коридорами, казалось, не было достаточно места для комнат подходящего размера.

На этот раз в середине коридора была дверь. Мы остановились прямо перед ним.

— Эй, ты чувствуешь этот запах?

— Дерьмо. Неужели кто-то напортачил и покалечил одного из пленников?

— Надеюсь, что нет. Отец очень разозлится, если узнает.

— Пока они живы, я так не думаю.

— Ну, может быть. Я собираюсь взглянуть на всякий случай.

— Хорошо.

Слабый свет отразился от противоположной стены комнаты, когда её дверь открылась с лёгким скрежещущим звуком, как при входе.

— Что?!

Один из следопытов бросился к фигуре, открывшей дверь, и вонзил кинжал ему в нижнюю челюсть.

— Эй, что это было?

Послышался звук шагов женщины, с которой он разговаривал, когда в дверь ворвался второй следопыт.

— Интру...?!

Как только она повысила голос, он тут же умолк.

Запах крови снова стал ещё сильнее. Я боялась, что при таком темпе всё узнают, что мы были здесь только по запаху.

Следопыт снаружи втащил тело своей жертвы внутрь. Я заглянула туда, но там было только несколько стульев, один стол и одинокая свеча, стоящая на нём и освещающая всю комнату. На столе стояло несколько тарелок и ещё кое-какая посуда.

Нам повезло, что в это время здесь было только два человека, хотя, возможно, учитывая наше время, это было на самом деле меньше, чем повезло, что мы вообще кого-то встретили.

В конце концов, была еще глубокая ночь.

— Господи, неужели кто-то так рано ужинает?

Моя голова повернулась на этот голос. Кто-то был совсем близко.

[Ощущение присутствия] подсказывало мне, что рядом с нами, за следующим углом, что-то есть.

Остальные, похоже, тоже это заметили, и кое-кто уже приготовил своё оружие. Следопыты всё ещё находились в комнате и не могли справиться с неожиданным патрулём.

Я бросилась за угол.

— Что?!

Оттолкнувшись от земли, я сократила расстояние между нами и нанесла прямой удар. С глухим шлепком голова женщины в мантии откинулась назад, и её движение вперёд, теперь уже не подкреплённое её отсутствующей походкой и остановленное новым обратным движением головы, продолжало двигаться вперёд, в то время как верхняя часть тела откинулось назад, и всё это время всё её тело отдавалось гостеприимному объятию гравитации.

Я протянула руку и схватила её за руку, чтобы она не ударилась о землю и не наделала ещё больше шума.

Но против моего ожидания, её голова резко дёрнулась вперёд, и она впилась в меня взглядом.

— Незваный гость...!!!

Прежде чем она успела закончить, я нанесла ей второй удар в лоб, гораздо более сильный, чем предыдущий.

Но я съёжилась, услышав резкий щелчок, когда её голова откинулась назад и тело женщины в мантии мгновенно обмякло.

[Алисия?]

[Она мертва, Скарлет.]

Чтобы подтвердить это, она показала мне страницу статуса фигуры. На нём её здоровье было явно на нуле.

Я прикусила губу. Я не только не помешала ей закричать, но и не сумела захватить её живой. И всё потому, что я была эгоистом. Я хотела и того и другого, поэтому сдерживалась больше, чем следовало, и когда я попыталась компенсировать её более высокие показатели, чем у предыдущих детей, я зашла слишком далеко и случайно убила эту женщину.

В довершение всего я услышала крики и топот ног. Присутствие нескольких человек быстро двигалось вокруг, они сгруппировались и стали искать источник крика.

Я быстро подняла тело женщины на плечо и вернулась к группе.

— К сожалению...

— Забудь. Поторопись и выбрось тело. С этого момента мы будем вести себя очень громко.  Поняли?

Последовал шквал ответов, и все приготовили своё оружие. Наша группа снова построилась и приготовилась вступить в бой с врагами.

Я напрягла слух, одновременно сосредоточившись на [Ощущении присутствия]. Было немного трудно сказать наверняка из-за огромного количества существ, но я была совершенно уверена, что там было не так уж много бандитов, о которых мы должны были беспокоиться.

Пока они были не намного сильнее тех ребят, с которыми мы сражались раньше, всё должно было быть в порядке.

Но я очень волновалась. На этом этаже было только одно существо, которое за всё это время ни разу не пошевелилось.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 85: Вторжение и попытка защиты. ч.1 


До моих ушей донеслись крики и топот ног, и мы приготовили оружие, прячась за углом в почти пустом коридоре.

Быстрая проверка присутствий в здании подтвердила, что примерно дюжина существ в спешке перемещались на первом этаже. Большинство из них были неподвижны, но не все.

Из-за близости многих присутствий я не могла хорошо понять, сколько их было там, внизу. Там были кучи расплывчатых пятен, среди которых определённо были и люди, но различить каждого из них было слишком трудно, чтобы утруждать себя попытками.

Но тем не менее, я не могла не чувствовать, что их было меньше, чем должно было быть в пустой деревне, которую мы посетили накануне.

У меня не было особых оснований полагать, что жители деревни были разделены и их группу перевезли в другое место, хотя я не могла сбрасывать со счетов такую возможность.

Однако этот особняк был довольно большим, так что вполне возможно, что я смогу найти какие-то подсказки относительно того, что случилось с оставшимися жителями деревни, хотя у меня не было никаких хороших предчувствий по этому поводу.

Однако существа группировались, как те, что были внизу, так и те, что были на нашем уровне. Если следовать за их движениями, казалось, что они направляются прямо к нам.

Один из них был особенно близко впереди нас... справа.

— Дзынь...!

Стрела просвистела у моего уха, когда из-за угла показалась пара людей в плащах. В дальнем конце коридора, а не в той развилка, за которой мы прятались.

Через долю секунды я закончила своё движение рукой, начатое ещё до того, как кто-то из них появился, и маленькая ледяная сфера вылетела со скоростью звука.

К счастью для нас, даже без всякой предварительной координации нам удалось поразить разные цели. Стрела прошла сквозь правый глаз и пригвоздила фигуру к стене позади, прежде чем тяжесть его тела сломала древко стрелы и рухнула на землю.

Моя пуля прошла сквозь лоб моей цели. Кровь, осколки черепа и раздавленное серое вещество брызнули на дальнюю стену, в то время как тело бросилось в стену рядом с ним, прежний импульс не перестал сохраняться, как и описывал Ньютон.

В моём животе завязался узел, но, учитывая ситуацию, быстро устранить врага было правильным решением. Брать их в плен, если это не замедлит меня, но если так, то никакой пощады. По крайней мере, до тех пор, пока пленники не окажутся в безопасности.

Мы были слишком близки к тому, чтобы позволить им использовать пропавших жителей деревни как заложников или что-то подобное.

Снова раздался глухой стук, и на этот раз слева от нас из-за ближайшего угла появились семь существ. Они начинали как раздельные три группы, но по пути объединились.

Как раз перед тем, как они завернули за угол, командир отряда выскочил наружу со скоростью, не соответствующей его большому и мускулистому телу, размахивая одноручным топором. С серией удивлённых криков и брызгами крови первый из группы был мгновенно разделён пополам.

Но в отличие от тех ребят, с которыми мы дрались раньше, эта группа реагировала гораздо быстрее.

Лидер развернулся, чтобы блокировать контратаку, в то время как остальные последовали его примеру, но то, как щит закачался от ударов, было достаточным для меня, чтобы понять, что он не сможет удерживать эту позицию очень долго.

Вместо того, чтобы обойти его большое тело, я опустила своё тело и скользнула между его ногами и под его щитом, ногами вперёд.

В тот момент, когда я смогла увидеть другую сторону, я ударила первого человека в пределах досягаемости, разрушая его равновесие и уменьшая нагрузку на лидера. Затем я взмахнула рукой и выпустила ещё одну ледяную пулю в ближайшую к нашей группе фигуру.

Но неожиданно, небольшой промежуток между моей второй атакой с того момента, как я впервые вышла из-под щита предводителя, оказался достаточным, чтобы он увидел приближение атаки. Он отшвырнул своё тело от моей траектории движения, и моё заклинание не смогло заполучить ничего, кроме воздуха и нескольких порванных ниточек.

Больше не имея преимущества внезапности, я откатилась в сторону, прежде чем яростно оттолкнуться и отбросить своё тело с пути первой контратаки. Дубинка ударила в то место, где я только что была, и от силы удара в каменном полу образовались трещины.

Теперь, когда он не страдал от всего давления на свой щит, лидер воспользовался созданной мной брешью, сделал шаг вперёд и пробил свой щит, ударив им в человека, который сумел увернуться от моей магии.

Фигура взлетела, когда я снова встала на ноги, но прежде, чем я смогла переориентироваться, что-то полетело в мою сторону.

Не будучи в хорошей позе, чтобы уклониться от атаки без какой-то особенно хитрой игры, я  решила прихлопнуть эту штуку тыльной стороной ладони. Раздался лёгкий лязг, когда то, что я приняла за наконечник копья, ударилось о металлическую накладку на моём цестусе и отклонилось.

Теперь, когда я увидела то, что пыталось вонзиться мне в бок, я просто схватила древко короткого копья и крутанула его вверх. У человека, который держал эту отвратительную штуку, было потрясённое выражение на лице, когда древко вылетело из его хватки и ударило его в подмышку, а затем продолжило поднимать его в воздух и над щитом руководителя расследования.

Когда его тело неудержимо летело по воздуху, несколько искателей приключений заметили эту возможность, и три клинка, а также стрела вонзились в летящее тело, лишив его жизни ещё до того, как оно коснулось земли.

[Будь осторожна! Эти парни намного сильнее тех, что были до этого, Скарлет! Они находятся между уровнями 70 и 110!]

[Хорошо.]

Как только я ответила ей, мне пришлось пригнуться под острым мечом, целящимся мне в голову.

Я поднимаю голову, и мне приходится прыгать в сторону, пока дубинка летит туда, где я только что была.

Прослеживая траекторию полёта оружия назад, к его источнику, там была фигура в мантии с пустыми руками от оружия в позе метания.

Его окружала ещё дюжина закутанных в плащи фигур, спешащих присоединиться к схватке.

Они прибыли быстрее, чем я ожидала. Учитывая, что эта группа, вероятно, была той самой, которую я первоначально почувствовала разбросанной на нижнем этаже, я надеялась, что нам не придётся иметь дело с ними вместе с текущей группой одновременно. Я надеялась, что коридоры ограничат их больше, чем нашу группу.

[Их так много, но хотя их уровень довольно высок, их навыки не так хороши.]

Алисия представила список навыков группы фигур в мантиях в углу моего зрения.

И так же, как она сказала, список навыков был особенно жалким. Возможно, это было потому, что я действительно не знала, что было нормой в этом мире, но списки навыков этих парней были странно короткими и очень немногими, за исключением некоторых навыков одиночного боя, которые были довольно низкими по рангу.

Почти все они имели приличные ранги [Невооружённой техники] наряду с одним навыком владения оружием, но больше почти ничего не было замечено. Довольно многие из них обладали магическими навыками, но лишь немногие обладали магическими навыками достаточно высокого ранга, чтобы быть пригодными в бою. Те, кто это сделал, имели явно более низкие навыки владения оружием, которые были ближе к уровню едва пригодного для использования.

Это заставило меня задаться вопросом, как эти люди добрались до уровня, который они заполучили с такими посредственными навыками.

Не было похоже на то, что они были совсем ужасны, но было трудно понять, как кто-то мог достичь 100-го уровня только с 7-м рангом в оружейном навыке. С другой стороны, возможно, моё восприятие было искажено, поскольку я почти все свои навыки получила и подняла через [Кровососание].

Я встряхнула головой, отгоняя эти странные мысли, и вернулась к настоящему, чтобы сосредоточиться на битве.

Позади меня в драку ввязалось ещё больше искателей приключений.

Заклинания и стрелы летели через отверстия, в то время как мечи, топоры, булавы и щиты дождем сыпались на закутанных в плащи преступников.

Запах крови наполнил воздух до такой степени, что у меня закружилась голова и мой желудок угрожающе заурчал, не заботясь ни о друге, ни о враге. Мои клыки болели, я хотела укусить что-нибудь, раздавить всё, до чего они могли дотянуться, и почувствовать тёплую кровь, текущую через них, несмотря на то, что они были "кастрированы" через мою трансформационную маскировку.

Но справившись с этим желанием, я наклонилась в сторону, когда копьё вонзилось под мышку врага, с которым я столкнулась. Вместо того чтобы увернуться, я просто схватила древко копья и сильно дёрнула его. Неожиданное действие заставило его обладателя упасть вперёд, врезавшись в человека, за которым он прятался, выбив его из равновесия.

Благодаря этому большая металлическая пластина, которую он использовал в качестве щита, чтобы отвлечь меня, была сброшена, давая мне проход. Легонько пнув его в колено, он осел ещё ниже, опустив голову чуть ниже уровня глаз. Этого было как раз достаточно, и я ударила его открытой ладонью в лоб, заставив его голову дёрнуться назад и врезаться в голову женщины, использующей его в качестве щита.

Раздался тошнотворный треск, когда их черепа столкнулись, и немного крови брызнуло от удара, прежде чем их тела рухнули.

Я прикусила губу, не совсем уверенная, было ли это больше, потому что мой аппетит был возбуждён ещё больше от запаха, или я беспокоилась, что случайно убила одного или даже обоих из них от удара, который был сильнее, чем ожидала.

Но времени волноваться не было, так как огненный шар заполнил пустоту, образовавшуюся между двумя телами.

Сделав прямой выпад свободной рукой, мой кулак прошёл прямо сквозь люминесцентный газ и тут же рассеял его, оставив лишь тёплое ощущение на пальцах.

Перепрыгнув через распростёртые тела у моих ног, я подняла ногу и нанесла вращающийся щёлкающий удар в затылок удивлённого мага, мгновенно слив его лицо с каменной землей.

На этот раз, когда я поморщилась от этого зрелища, это было наверняка потому, что я вложила слишком много сил в эту атаку. То, как я могла видеть кровь, сочащуюся из разбитого черепа, делало это более чем ясным.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 85: Вторжение и попытка защиты. ч.2 


Я уже начала всерьёз надеяться, что отсутствие у Алисии опыта работы со зрением означает, что она не имеет чёткого представления о том, что такое неприятное зрелище, и не будет травмирована всем этим насилием.

И всё же мне очень хотелось, чтобы всё это закончилось. Чем больше мы ссорились, тем больше мне казалось, что моё здравомыслие и мораль разрушаются. Независимо от того, почему мы это делали, мы всёравно убивали людей. Это не было похоже на охоту на монстров и диких животных. Это были полностью разумные и разумные люди, которые обладали полной способностью понимать коммуникацию, но мы игнорировали всёэто.

Даже если бы у нас была справедливая причина, или, скорее, это была единственная причина, по которой мы вообще были здесь. Те, кто напал на деревню и захватил всех жителей, а также те, кто напал на нас ночью, все пришли отсюда. Здесь практически не оставалось места для сомнений.

Кроме того, хотя мы и пробрались в этот особняк, и у нас были жестокие столкновения, которые привели к тому, что всё здание было поднято по тревоге, они всё равно сначала напали на нас с оружием, а не даже попытались заговорить. Но не так, чтобы мы действительно давали им много места для разговоров.

Но это не было похоже на то, что у нас было много свободы действий в первую очередь. Для нас это тоже было вопросом жизни и смерти. И не только за наши собственные жизни, но и за жизни захваченных крестьян, которые, казалось, находились в подвале прямо сейчас.

Но, несмотря на все мои попытки рассуждать, мне всё равно было не очень хорошо. Я просто хотела, чтобы всё это закончилось.

И чтобы это произошло ещё немного раньше, не обращая внимания на металлическую дубинку, которая чуть не ударила меня по ноге, я сильно потянула за руку следующего врага и положила свой второй кулак прямо на его череп, сбив его с ног, его тело дико повернулось, и инерция взяла верх, когда я отпустила его. Когда его тело приземлилось смятой кучей у стены, часть моего сознания отметила тот факт, что рука, которую я потянула, была вывихнута в плече и согнута под почти невозможным углом.

Теперь коридор был заполнен телами, большинство из которых не двигались, но кое-где слышались стоны. Стены и пол были залиты кровью, а на потолке даже виднелись какие-то брызги.

Если бы там была ржавчина и сломанная мебель, это выглядело бы как сцена прямо из бесчисленных фильмов ужасов и игр... если не считать многочисленных фигур в доспехах, вооружённых различным оружием.

Большинство врагов были повержены, но и некоторые из наших тоже.

Эта битва прошла далеко не так хорошо, как та, что была в начале ночи. Видимые повреждения на некоторых из упавших тел убедительно свидетельствовали о том, что это были не просто телесные раны.

Уцелело лишь несколько вражеских бойцов, и более половины наших всё ещё были вполне способны сражаться.

Хотя я, возможно, и была благоразумна, но всё же была застигнута врасплох, когда самая дальняя фигура в плаще внезапно перестала швырять в нас заклинания и повернулась хвостом, оставив двух своих оставшихся спутников лицом к нам.

— Вот дерьмо!

У меня не было хорошего предчувствия по этому поводу. Возможно, она просто решила сбежать, но я не могла отделаться от мысли, что она собирается попробовать что-то ещё.

Пытаясь броситься в погоню, я перепрыгивала через тела, пытаясь маневрировать так, чтобы случайно не ранить лежащих на земле людей, который были ещё живы.

Но, к моему огорчению, что-то полетело с моей стороны. Не имея возможности должным образом увернуться из-за моей позиции, когда я пыталась пробиться через заполненный телами коридор, я решила ударить в объект и поставить на кон свою высокую статистику и бронированный кулак, который сделает эту работу.

С громким лязгом мой покрытый металлической пластиной кулак соприкоснулся с плохо сохранившимся мечом, разбив его вдребезги.

Почти сразу же после этого тот, кто замахнулся на меня оружием, взлетел в воздух, когда руководитель расследования ударил его щитом в тело.

— Вперёд!

Не потрудившись ответить на его приказ, я развернулась и прыгнула в воздух, оттолкнулась от стены и пролетела над оставшимися телами, прежде чем броситься в погоню.

Почувствовав присутствие убегающей фигуры, я сократила расстояние до неё.

Мы быстро приближались к месту единственного неподвижного присутствия, которое я ощущала с самого начала на этом этаже, и это не давало мне ни малейшего хорошего ощущения.

Обернув своё тело воздушным пузырём, я убрала все трения воздуха вокруг себя и увеличила скорость. После очередного поворота мне наконец удалось приблизиться к своей цели, и я ещё сильнее оттолкнулась от каменного пола.

— Отец мой! Нарушитель...!

Как раз в тот момент, когда она захлопнула двойную дверь и начала кричать, я наконец догнала её и схватила за затылок, ударив головой о землю с тяжёлым хрустом. Я не знала, пережила ли она это или нет, но у меня больше не было возможности заботиться об этом.

Кларет застыла у меня на спине, и я почувствовал, как её руки слегка дрожат. Она ещё сильнее, чем обычно, прижалась к моей спине, глядя на что-то впереди.

Я подняла голову.

За большими, богато украшенными резьбой двойными дверями находилась странная, широко открытая комната. Она была размером примерно с половину футбольного поля, там были десятки колонн с одинокими зажжёнными свечами, выстроившихся вдоль слегка приподнятой платформы, которая вела от двери до чего-то отчётливого в дальнем конце комнаты.

В этой комнате царил какой-то туман, из-за которого её было немного труднее разглядеть, но это было большое кресло, покрытое мягкими мехами и полосками ткани, украшенное хорошо отполированными монетами и драгоценными камнями. На странном троне сидел одинокий человек в хорошо поношенной чёрной одежде, которая выглядела так, словно когда-то принадлежала какому-то знатному или богатому купцу.

В то время как фигура в чрезмерно украшенном кресле сидела так тихо, что казалось, будто он мёртв, тот факт, что это место было именно там, где я чувствовала это неподвижное присутствие, означало, что он определённо был жив.

Но, несмотря на всё это, у меня по спине пробежал холодок.

Что-то в этом человеке тревожно звенело у меня в голове.

Это заняло у меня мгновение, но, сосредоточившись на фигуре, я поняла природу странной дымки: это была его аура.

Честно говоря, у меня был слабый опыт, когда дело касалось существ с достаточно сильными аурами, но теперь, когда я поняла, что это такое, я не могла винить Кларет за то, что она реагировала так.

Аура была тёмно-малиновой. Она трепетала и извивалась, как будто была существом сама по себе. Но что заставляло мою кожу покрываться мурашками, так это то, что края почти враждебной ауры были покрыты усиками, которые хлестали вокруг, хватая всё, что было в пределах досягаемости, как голодная собака.

У меня было такое чувство, что я уже видела нечто подобное в прошлом, но в подземелье не было ничего похожего на это. В то время как подземные монстры, вероятно, имели ауры достаточно сильные, чтобы быть видимыми, если я сконцентрируюсь на них, я никогда не пыталась сделать это, поэтому у меня нет памяти о каких-либо монстрах, которые обладали аурами с такой внешностью.

[Скарлет! Вон тот человек! Это...!]

— Это же настоящий вампир!

Кларет была не из тех, кто прерывает разговоры Алисии. Она слишком уважала маленькую девочку, чтобы сделать это без веской причины. Моя голова резко повернулась в сторону, и я увидела напряжённое выражение лица Кларет. Она была напугана, но это был не тот страх, который я видела раньше. Он выглядел более примитивным, более инстинктивным.

Я оглянулась на фигуру в кресле.

(Ах!)

Наконец, я вспомнила, где видела такую же ауру, как та, что была до меня. Именно из-за разницы в ракурсе мне было трудно связать это, но она была похож на мою собственную ауру, которую я подавляла с тех пор, как обнаружила, что у меня есть такая вещь.

Скорее всего, подобные ауры были естественной чертой вампиров. И тот факт, что его аура простиралась так далеко от тела, означал, что он, как и я, был силён.

Я сделала несколько шагов вперёд.

(Это вампир. Настоящий вампир. Первый, кроме меня самой, с тех пор как я родилась в этом мире.)

Было так много вещей, которые я хотела бы знать. О себе. О нашей расе.

Мужчина в ярком кресле медленно открыл глаза.

(Такой хороший оттенок красного.)

Несмотря на расстояние, несмотря на полумрак комнаты, несмотря на искажение, вызванное его сильной аурой, я ясно видела, как его глаза сверкали ярко-малиновым светом, почти как у алой луны, сияющей сквозь лёгкий облачный покров.

— Мисс! Ты...?!

Позади меня другие авантюристы догнали меня, заставив оторвать взгляд от всё ещё безмолвной фигуры.

Но вместо того, чтобы смотреть на меня, все они смотрели на большую открытую комнату глазами, полными удивления.

— Что, во имя всего святого?..?

— Кто же здесь устроил такую огромную комнату?

— Насколько велико это место?

Группа стала шуметь, несмотря на то, что мы находились на враждебной территории, и там легко могли быть спрятаны враги. Например, внизу или прямо перед нами.

Несмотря на это, они осматривали тёмную комнату или проверяли открытые двойные двери. Один из них осматривал тело на полу позади меня, но быстро потерял к нему интерес. Тот факт, что я не чувствовала его присутствия, заставил моё нутро немного сжаться, но что-то ещё быстро заставило меня отвлечься.

Присутствие на грубо украшенном троне внезапно приблизилось к нашей группе, причём очень быстро.

Всего за секунду или около того он преодолел десятки метров. Когда я повернулась к нему лицом, не было никаких признаков того, что это потребовало от него каких-либо усилий.

[Будь осторожна, Скарлет! Он действительно сильный!]

Сбоку в поле моего зрения появился экран статуса, а не незаметно в углу, как обычно. Мне потребовалось лишь мгновение, чтобы понять почему: список его умений был очень длинным. Очень длинный.

Это было так, как если бы он взял все навыки, которые были у других до этого момента. Я знала, что это невозможно, по крайней мере, в том, что касается моих знаний о системе навыков, но это вызывало у меня такие образы.

Конечно, причина этого была очевидна. Как уже упоминалось ранее Кларет и указывалось на его экране статистики, он был вампиром. У него был навык [Кровосос]. У него он был на 6 уровне, в отличие от моего, которое было на 7-мом, но это объясняло его чрезвычайно длинный список навыков. Как и то, что это объясняло, почему куча этих навыков была бесполезна.

— Незваные гости? В моих владениях?

От того, как он смотрел на нас сверху вниз, у меня по спине пробежал холодок.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 86: Противостояние вампиров. ч.1 


Странно одетый вампир посмотрел на каждого из нас по очереди, едва ли давая каждому из нас что-то большее, чем взгляд лёгкого равнодушия, прежде чем перейти к следующему лицу.

После того, что показалось мне маленькой вечностью, его глаза повернулись в мою сторону. Эти глаза сияли с такой силой, что я была вынуждена сглотнуть, а моё сердце бешено колотилось. Будучи в состоянии видеть его так близко, я могла ясно видеть эти высокие скулы, слегка раздутые челюсти, его острый подбородок, его узкий, но длинный нос, тонкие, но смелые брови и, конечно же, его пронзительные глаза, которые словно смотрели сквозь меня. Его чёрные волосы были коротко острижены и зачёсаны назад, а длинные заострённые уши напоминали два торчащих кинжала.

Наши глаза на мгновение встретились, но для меня прошли минуты, часы.

Мой взгляд отчаянно метнулся к экрану статуса вампира.

(...Значит, его зовут Болторн...)

Я не совсем понимала, почему мне так хочется узнать его имя, но это облегчило бы переговоры. Мне так много хотелось узнать.

[Скарлет, я чувствую себя странно. Ты знаешь, что это такое?]

(А?)

Алисия была права. Я была так занята своими мыслями, что даже не заметила этого, но моё тело чувствовало себя странно. Это казалось знакомым, но в то же время чужим. Мои щёки горели, а сердце билось так сильно без всякой видимой причины, и даже в животе стало тепло.

Если это была какая-то болезнь, то она была очень странной, но я не могла понять, от чего это началось.

(Моё тело странно реагирует на него. Скорее всего это связано с тем, что мы оба вампиры.)

[Я не знаю почему. Я никогда раньше так себя не чувствовала.]

Какой вообще смысл иметь какую-то физическую реакцию на близость другого вампира? Какая эволюционная сила могла вызвать такое явление?

(Нет, погодите, может быть, эволюция тут ни при чём? Могли ли вампиры вообще эволюционировать, если они были расой, которая родилась спонтанно, а не из типичных циклов выживания и размножения?)

Это делало подобные вещи ещё более непонятными. Эволюция была ускорена случайными мутациями, так что даже касательные выгоды или даже отсутствие ущерба могли вызвать странные мутации, но это вряд ли было убедительной историей, когда дело касалось вампиров.

Так что, насколько я могла судить, у такой реакции не было причин существовать.

Наконец он заговорил:

— Хм! Такие слабаки. Вы все не принесёте пользы...

Бархатистость его глубокого, но ровного голоса, звучащего в этом большом открытом пространстве, заставила меня немного оживиться.

Но в отличие от моей реакции, Кларет опустилась мне на спину, как будто пыталась спрятаться от него или что-то в этом роде.

— Кроме, может быть, тебя!

Рука вампира хлестнула меня по плечу.

Лёгкая дымка в голове заставила меня немного замедлить реакцию, но, к счастью, в этом не было необходимости.

Отблеск серебра сверкнул с моей стороны, и рука вампира отстранилась и отступила назад почти быстрее, чем я успела заметить, когда острие топора рассекло пространство.

— Это ты здесь главный, вампир?

Лидер отодвинул конец своего топора от моей головы и угрожающе указал на вампира. Но Болторн просто осмотрел свои пальцы и выглядел вполне удовлетворённым.

Находясь так близко к моему лицу, трудно было не заметить, как оружие Лидера слегка дрожит.

— Кто ты такой, чтобы спрашивать у меня что-то, незваный гость?

Но, несмотря на вызывающий тон, руководитель расследования не дрогнул. Наоборот, это выглядело так, как будто все остальные напряглись, готовые пустить в ход своё обнажённое оружие.

— Вампир?

— Тёмный.

— Подумать только, это действительно вампир.

До моих ушей донёсся голос искателей приключений. Их слова и интонации заставили меня вздрогнуть.

Это было плохо. Они собирались убить его прежде, чем я смогу вытянуть из него хоть какую-то информацию. Учитывая, что псевдовампиры здесь, похоже, называли его "отцом", скорее всего, это означало, что он был их создателем. Мне нужно было знать, как он это сделал, даже если бы я могла получить только подсказки.

Дети могли что-то знать, но вероятность того, что у них будет достаточно полезной информации, чтобы оказать мне надлежащую помощь, была невелика, и это предполагало, что они не решили полностью скрывать всю информацию, потому что считали меня врагом, и технически они были правы.

Если ситуация обострится, мне нужно будет знать, сколько сил мне придётся приложить, чтобы вырубить этого парня, не убивая его. Я хотела бы вложить некоторое время в создание или поиск навыка, который позволял бы легко захватывать людей, но сейчас у меня не было на это времени.

Взглянув на всё ещё открытый экран состояния, я почувствовала, как по спине пробежал холодок, совсем не такой, как в прошлый раз.

[Уровень: 281]

Его уровень был даже выше моего. Я никогда раньше не сталкивалась с чем-то с уровнем выше моего собственного, по крайней мере за пределами подземелья. И что ещё хуже, его уровень был на порядок выше, чем мой собственный (256).

Вероятно, это не было непреодолимой разницей, но это зависело от многих факторов.

Когда я посмотрела дальше на его страницу статуса, как ни странно, в то время как у него было огромное количество навыков, как я уже отмечала раньше, его навыки, связанные с оружием и доспехами, были слабоваты. У него было большое разнообразие, но когда дело доходило их уровней, ни один из них не был выше 6-го. То же самое можно было сказать и о его магических навыках, которые были ещё ниже. Только [Магия огня] достигла 5 уровня, а остальное было ближе к 2 уровню.

Но, в свою очередь, его навыки наряду с [Естественным вооружением] были высокими, превзойдя моё собственное [Естественное оружие] и ставшие продвинутым навыком.

Это было особенно странно, учитывая, что будучи вампиром, он должен был получать и повышать свои навыки, высасывая кровь своей жертвы, а не усердными усилиями. По крайней мере, именно так я в конце концов и приобрела свои собственные навыки.

(Может быть, он был ограничен в разнообразии, когда дело касалось добычи?)

Это была единственная причина, которая пришла мне в голову.

И тут меня осенило. Бандиты, которые охотились в этом районе годами, десятилетиями, необычно малое количество монстров в этом районе также. Он был источником и того, и другого. Он был тем, кто охотился на монстров в этом районе до полного их исчезновения, и вместо того, чтобы найти новые охотничьи угодья, он начал охотиться на путешественников.

Ещё раз просмотрев его список навыков, я обнаружила несколько навыков, которые особенно выделялись. [Кулинария], [Кузнечное дело], [Плотницкое дело], [Кожевенное дело], [Пошив одежды] - все эти навыки были у него. У меня они тоже были, но я получила их только у себя дома и больше нигде. У обычных монстров не было никаких причин обладать какими-либо из этих навыков, но он нашёл способ получить их, и даже прокачал их до 3 уровня.

Он переступил черту, но я не могла винить его. Я не знала его обстоятельств, и выбор охотиться на людей, когда его обычные источники пищи становились недостаточными, не был злом. Это было морально отвратительно, но только с точки зрения нормального человека. Он не был человеком, как и я. Я не могла с уверенностью сказать, что если бы я была достаточно голодна, то не сделала бы такого же выбора.

Даже люди делали то же самое с другими людьми. Людоедские племена неоднократно упоминались в истории, и даже совсем недавно стало известно, что немецкие солдаты ели человеческую плоть, чтобы выжить в Сталинграде в последние дни осады. Вероятно, существовало бесчисленное множество других примеров того, как нормальные люди впадали в каннибализм в достаточно отчаянные времена, если хорошенько присмотреться.

Было бы неразумно думать, что представитель расы, которая могла питаться только кровью, чтобы не потреблять кровь других разумных существ, когда в ней вспыхивало отчаяние.

Конечно, это было только предположение, и я даже не пыталась сделать первый шаг к тому, чтобы узнать правду из первых рук.

Но всё же, если все пойдёт по-прежнему, то все эти авантюристы погибнут. Может быть, я тоже умру, если мне не повезёт.

[Алисия, каков уровень Лидера?]

[М-м-м... у него 128-й уровень.]

Он был самым высоким уровнем в группе, не считая меня. Если дело дойдёт до сражения, то для них всё будет безнадёжно.

(Нет, что ещё важнее, даже я потеряю своё превосходство, если начнётся драка.)

Хотя было сомнительно, что он простит нам убийство стольких своих созданий, он явно отказался бы дать мне какую-либо информацию, если бы вспыхнула драка.

У меня не было другого выбора, кроме как поставить на этот единственный шанс.

— Подожди!

Я положил руку на плечо руководителя расследования. Он свирепо уставился на меня, но я упорно продолжала говорить.

— Он слишком силён. У нас нет ни единого шанса.

— Что ты имеешь в виду?

— Разве ты не видишь его ауру? Я никогда раньше не видела такого сильного человека.

Главарь снова посмотрел на вампира, но было ясно, что мои слова его не убедили. Скорее всего, он вообще не видел ауры.

— Сэр, она права. Его аура сравнима с аурой дракона, а может быть, даже больше, чем у героя. 

Эта эльфийская женщина пришла мне на помощь. Оказалось, она могла видеть ауру. Я была благодарна ей за то, что она могла слышать наш шёпот, несмотря на то, что мы были далеко, хотя это означало, что Болторн, вероятно, тоже слышал каждое наше слово.

Теперь, когда двое из нас пытались убедить его, Лидер стиснул зубы. Но только потому, что мы предупредили его, это не означало, что у него были какие-то варианты, кроме как уйти.

Так что мне пришлось отдать ему должное.

— Я останусь здесь, чтобы отвлечь его, а вы отступайте.

Лидер повернулся ко мне.

— Приведи подкрепление.

Я посмотрела ему в глаза и прошептала последние слова ещё тише, прежде чем снова повернуться к суровому вампиру.

— А что ты скажешь? Я останусь здесь, если ты позволишь всем остальным спокойно уйти.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 86: Противостояние вампиров. ч.2 


Шагнув вперёд, я стащила руки Кларет со своих плеч, откинула капюшон, закрыла глаза и сняла свою маскировку трансформации, прежде чем снова открыть их и широко улыбнулась Болторну, демонстрируя свои идеально расположенные жемчужно-белые клыки.

[Хозяйка!]

— Ты...?!

Он даже не пытался скрыть своего шока, когда увидел моё лицо. Черты лица, которые были только у тех, кто был похож на него.

Сделав несколько медленных, осторожных шагов, я расстегнула несколько верхних пуговиц своего халата и наклонилась вперёд, сжимая свои груди между руками, чтобы неуклюже подчеркнуть их. Я не знала, подействуют ли такие человеческие формы обольщения на вампира, но, по крайней мере, это не помешало бы попробовать. Это было единственное, о чём я могла подумать.

— Я думаю, что это хорошая сделка для тебя. Кто ты такой, такой великий человек, чтобы заботиться о таких слабаках, как они? Тебе нужна такая женщина, как я, рядом с тобой. А не какой-то невольный сброд, которого ты насильно захватил против их воли.

От одних только слов, слетевших с моих губ, меня затошнило. Намеренно используя женское обаяние, чтобы соблазнить кого-то, я чувствовала себя ужасно, как будто предавала того, кем была на самом деле. Но если это было необходимо и для спасения нескольких жизней, и для получения нужной мне информации, я была готова отказаться от своей глупой гордости за это.

Но хуже всего было то, что какая-то часть меня любила это делать. То, как вспыхнули его щёки, как он сглотнул, как он уставился на меня, маленькой, но определённой части меня понравилась реакция, которую я получила. Чем больше он смотрел, тем больше мне хотелось покрасоваться.

Я сделала глубокий вдох, вдыхая его запах. Это не было похоже на запах человеческого тела, к которому я привыкла, ни на запах грязи и пыли на нём, но что-то, что я не могла определить, что-то чужое, но что-то, что моё тело узнало по какой-то причине.

Мои щёки вспыхнули, и по телу пробежала лёгкая дрожь. Я хотела прикоснуться к его коже, почувствовать его форму. Прикоснуться, почувствовать.

Больше всего мне казалось, что какая-то часть меня умирает, и я наслаждалась всем этим процессом.

— Или я тебе не нравлюсь?

Я была так близко, что могла бы коснуться его широкой груди, если бы только чуть-чуть протянула руку.

Но вместо этого, когда я посмотрела в его сверкающие красные глаза, я наклонила голову и сделала самые лучшие щенячьи глаза, какие только могла.

— А, нет. То есть, я согласен. Если ты будешь моей, то пусть они все уйдут и никогда не вернутся.

Вампир схватил меня за руку и притянул к своей груди. Мои лёгкие наполнились его запахом, совсем не похожим на человеческий.

Одна часть меня хотела вырвать, но другая слишком наслаждалась этим, чтобы остановиться.

На долгое мгновение воцарилась тишина, но вместе с шёпотом и ворчанием до меня донеслись звуки шаркающих ног, когда вся группа вышла из комнаты.

Я даже не обернулась, чтобы посмотреть на них. Я не хотела знать, каким взглядом они смотрели на меня.

Но было ещё одно присутствие.

[Кларет, иди с ними.]

[Но учитель!]

[Иди. Он может увидеть тебя, и он слишком силён для нас. Если ты останешься, а он будет недоволен, у нас обоих будут неприятности.]

[Но!...]

[И если он попытается что-то сделать, мне нужно, чтобы ты защитила остальных. Если этот парень пошлёт за ними ещё несколько головорезов, они, вероятно, будут сильнее любого из предыдущих. Может быть, он слишком силён, чтобы победить этих авантюристов. Только ты можешь предотвратить их уничтожение.]

[...]

Это был слабый аргумент. И я это знала. Особенно когда дело доходило до убеждения Кларет. Но мне не нужно было убеждать её, что это хорошая идея, просто ей нужно было следовать моим приказам и оставаться рядом со мной.

[Я позову тебя, как только смогу, а до тех пор оставайся с группой, хорошо?]

[...Хорошо...]

И в конце концов она тоже ушла. Пройдя сквозь стену вместо того, чтобы воспользоваться дверью, она последовала за группой по прямому пути, а не по коридорам здания.

— А теперь пошли...

— Подожди секунду, пока они не уйдут.

— ...Хорошо.

Учитывая то отношение, которое Болторн ранее оказывал остальным, он был странно внимателен, когда я прислонилась к его телу.

Я продолжала обращать внимание на [Чувственное присутствие], когда следственная группа перегруппировалась с ещё несколькими присутствиями ближе к главному входу в особняк. И в то время как некоторые из этих присутствий во второй группе остались, остальные покинули здание.

Не было никаких необычных осложнений или задержек, и группа медленно покинула особняк, Кларет последовала их примеру. Хотя она и останавливалась то тут, то там, прежде чем догнать искателей приключений. В то время как я не могла чувствовать детали, такие как её поза или что-то ещё, что она делала, когда она останавливалась, в моём сознании сформировался образ того, как она постоянно оглядывалась в мою сторону, как маленький ребёнок, оглядывающийся на свою мать, когда его ведёт за руку воспитательница детского сада.

— Теперь я думаю, прошло уже достаточно времени.

Болторн оттолкнул меня на расстояние вытянутой руки от своего тела, а затем, пока я была сбита с толку его действиями, его руки схватили края моей мантии и распахнули их, разрывая оставшиеся пуговицы, которые удерживали её закрытой.

— А?

Ошеломлённая его действиями, я не сразу заметила, что ещё до того, как остатки моей одежды упали на землю, вампир поднял руки к воротнику моей плохо сидящей рубашки, явно намереваясь сделать то же самое снова.

— Подожди!

Крик не смог сделать много, моя рубашка просто разорвалась в его руках, когда я попыталась вырваться от него.

[Скарлет, мне страшно.]

[Я знаю Алисию. Мне тоже страшно. Но потерпи немного.]

[Окей.]

Я стиснула зубы. Всё шло не очень хорошо, и мне становилось всё труднее и труднее предпологать, как всё это закончится хорошо.

— Тебе и это не нужно.

Его руки снова потянулись ко мне.

— Я сказала, остановись!

Я схватила его за руки и попыталась остановить..

Мне потребовалось мгновение, чтобы вспомнить, что он превзошёл меня, и его [Сила] была на несколько тысяч выше моей собственной.

Моё сопротивление лишь немного замедлило его движения, и я была вынуждена отпрыгнуть назад, чтобы избежать еще большего разрыва моей одежды.

— Что ты делаешь? Разве ты не хотела стать моей парой?

(Я действительно имела это в виду... но это был всего лишь намёк! На самом деле я этого не хотела!)

Я не могла громко сказать это. Я не знала, что он сделает, если я открою ему свои настоящие мысли.

Мне нужно было тянуть время и не портить ему настроение. И если это возможно, получить необходимую мне информацию.

— Это, м-м-м... в этом есть определённый процесс, понимаешь?

— А... процесс?

— Вот именно! Мы должны узнать друг друга получше!

Это звучало глупо. Мне казалось, что я веду спор на уровне маленького ребёнка.

Но, к счастью, другой вампир наклонил голову, вместо того чтобы ответить мне отрицательно.

— Например, меня зовут Скарлет. А тебя?

(Хотя я уже знаю его имя.)

— Болторн.

— Болторн? Какое сильное звучащее имя!

— Теперь мы знаем друг друга.

Он снова поднял руки в попытке разорвать мою одежду.

— Подожди, подожди! Дело не в этом!

На лице Болторна ясно отразилось раздражение.

— Я имею в виду, что одних имён недостаточно! А как же, м-м-м...

Я отчаянно искала в своём мозгу что-нибудь, о чём можно было бы поговорить. Подумать только, мне пришлось столкнуться с одной из моих самых больших слабостей.

— Эти дети! Те, что называют тебя отцом!

— ...А что не так?

(А?)

Его безразличие было совсем не таким, как я ожидала.

— М-м-м... ну, мне было интересно, как они связаны с тобой?

— Связаны?

— Да! Они называют тебя отцом, но это потому, что ты их создал? Или, может быть, ты их откуда-то взял?

— Я сам их сделал.

— Неужели? Это просто потрясающе! Как ты их сделал?

Я не ожидала, что наш разговор так быстро пойдёт в этом направлении, но я не могла придумать ничего другого.

— Сейчас я тебе покажу.

— А?

В мгновение ока Болторн закрыл промежуток между нами и схватил меня за плечо одной рукой, а другой сорвал с меня штаны.

— Ва-ва-ва... Что ты делаешь?!

Я попыталась вырваться из его хватки, но безуспешно. Его рука была как тиски на моём плече, и я едва могла пошевелиться.

— Почему вы, женщины, всегда так громко разговариваете? Я покажу тебе, как я сделал этих детей. Поскольку ты вампир, может быть, ты сможешь дать мне чистокровного ребёнка, а не таких слабых полукровок.

— Дети? Полу... кровки? Подожди, женщины?! Эти дети - твои настоящие дети?

Образ, возникший, когда кусочки соединились в моей голове, заставил мой желудок перевернуться сам по себе. Я посмотрела вниз и не могла не почувствовать, что большая выпуклость на его брюках была доказательством того, что я пришла к правильному выводу.

— Ах, с тобой гораздо легче войти в нужное настроение. У этих слабых женщин были такие же тела, как и у тебя, но потребовалось так много усилий, чтобы заставить его стоять. Должно быть, это у нас в крови. Наша кровь притягивает друг друга!

— Эти деревенские жители... те люди, на которых ты напал... ты не пил их кровь? Ты с ними размножался?

— Кровь? Размножение? Не то и не другое. Я делал и то и другое! Использовал самок, чтобы разводить полукровок и пил кровь тех, кто мне не нужен.

— И то и другое? Ты их изнасиловал... и ты питался ими... этими деревенскими жителями! Ты делал это с теми невинными жителями деревни?!

Во мне нарастала истерика. Получение информации для спасения Алисии больше не имело значения. Моё зрение краснело с каждым его словом. То, что говорил этот ублюдок, меня взбесило.

— Если ты мне понравишься, я позволю тебе полакомиться теми, кто останется после меня.

— Ты... ублюдок!

Я положила правую руку между нами и выпустила из ладони луч чистого света. Апатичная к боли и последствиям, я накачала достаточно маны в мою [Солнечную магию], чтобы она могла испепелить мою руку.

Возможно, это было потому, что я смотрел на него в то время, когда стрелял, или потому, что я бессознательно направил свою атаку на источник моего гнева, но взрыв прошел прямо через центр бедер Болторна.

— Гуа-а-а!!! - закричал вампир-мужчина, отталкивая меня. Но я ещё не закончила свою атаку, поэтому, когда я размахнулась, потеряв равновесие, луч чистого света пронзил левую сторону его бедра, отрезав ногу и прожёг линию через каменный пол и стены, прежде чем свет исчез.

[Прости, Алисия, но я была на пределе своих возможностей.]

[Всё в порядке. Я тоже злюсь. Я могу вынести эту боль, так что иди и накажи этого человека за всё плохое, что он сделал!]

[Да!]

Я удержалась на ногах и посмотрела вниз на упавшего вампира.

Этот парень должен быть наказан.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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— Ах ты чёртова... маленькая шлюха!

Разъярённый, истекающий кровью одноногий вампир зарычал на меня, его алые глаза горели гневом, как будто я только что убила его мать.

Но мне было всё равно. И не важно, насколько он был зол. И не важно, что он был выше меня по уровню. И не важно, что у него были важные секреты.

Всё это не имело значения.

Потому что он скоро сдохнет.

Я снова подняла правую руку. Несмотря на то, что моё запястье заканчивалось всего лишь обугленным обрубком, я не стала беспокоиться о такой незначительной детали и направила свою ману ещё раз, чтобы нанести последний удар этому вампиру-насильнику.

— Слишком медленно.

Он усмехнулся.

Прежде чем я успела понять, почему он это сказал, каменная земля взорвалась позади него, и он уже преодолел половину расстояния между нами.

Я изо всех сил метнулась влево, отчаянно пытаясь увернуться от его поднимающихся когтей.

Но я добилась лишь частичного успеха, его внезапная атака оказалась быстрее и свирепее, чем я ожидала.

Острая боль вспыхнула в моём плече, но, не имея времени заниматься такими мелочами, я снова и снова отталкивалась от земли, двигаясь так беспорядочно, как только могла, пока не смогла отойти на некоторое расстояние.

Но, возможно, его атака была слишком опрометчивой, так как вместо того, чтобы последовать за мной, сзади послышался звук разбивающегося камня.

Когда я обернулась, то увидела, что он врезался в один из этих каменных столбов, остатки которого развалились и ударили его, хотя, вероятно, это было не более чем незначительной помехой.

Взглянув направо, я протянула руку к окровавленному обрубку, который был моей правой рукой. Всё, что было чуть ниже плеча, исчезло, и вместо этого с него непрерывно капала кровь. Я схватилп своё плечо чуть выше раны и сжала его в попытке сократить потерю крови, и применила [Магию воды], чтобы по крайней мере прикрыть рану.

Как только кровотечение прекратилось, звук удара камня о камень разнёсся по этой огромной комнате.

Сломанные остатки той каменной колонны были с силой отброшены в сторону, и появилась фигура этого ублюдка, его одежда была разорвана повсюду, оставляя большую часть верхней части тела обнажённой.

В его руке была окровавленная конечность.

Моя конечность. Моя рука.

И он вгрызся в неё, делая преувеличенно сосательные движения, как будто только для того, чтобы показать мне это.

Это заставило меня съёжиться, мой желудок сжался сам по себе, но моё сердце забилось по другой причине. Мне хотелось вонзить свои клыки в его тело, высосать кровь, а потом выплюнуть её обратно ему в лицо.

— Ого! У твоей крови нет вкуса! И я не могу получить ни одного из навыков.

Честно говоря, я не удивилась, что он нашёл мою кровь безвкусной. Я пробовала её сама, и на вкус она была немногим лучше несвежей воды.

— Если ты не можешь быть хорошей пищей, тогда я изнасилую тебя, и ты будешь рожать мне детей, пока не сдохнешь!

Но я не собиралась этого делать. Ни под каким предлогом.

На этот раз я была готова к его атаке и без труда увернулась в сторону, легко избегая его атаки.

Когда я повернулась, чтобы посмотреть, как он "пролетает" мимо меня, этот чёртов болван приземлился у входа, прежде чем повернуться ко мне и одарить меня сальной ухмылкой.

На какое-то мгновение я испугалась, что он собирается бежать или что-то ещё, но он сделал что-то намного, намного хуже.

Он схватил тело женщины, которую я случайно убила немногим ранее, а затем высосал оставшуюся кровь из её тела.

Он питался телом собственной дочери.

— Ты... ты...

У меня не было слов. Моё зрение просто наполнилось красным, таким же насыщенным, как тот красный цвет, который он высасывал из тела этой женщины.

Не в силах выразить это словами, я выбросила вперёд руку и выстрелила в него ледяными копьями.

Одно, два, четыре, восемь, шестнадцать, тридцать два.

Я не зналп, сколько их было, но стрелялп залп за залпом.

— Гра!

Раздался рёв, и я инстинктивно отпрыгнула в сторону, но это было слишком медленно, я была отвлечена своими эмоциями.

Боль вспыхнула на моей левой ноге, и на внешней стороне бедра появились четыре красные раны.

К счастью, они не были достаточно глубокими, чтобы перерезать мне ногу, но пока я не залечу рану, я не смогу ею воспользоваться.

Этот придурок проделал длинную дыру в земле, используя когти своей левой ноги, чтобы остановить инерцию тела.

Кровотечение в нижней части тела прекратилось, а некоторые раны даже зажили. Его мини-писюн свободно болтался, как шотландец 14 века, сквозь обгоревшие остатки штанов. Он слвоно нарочно подставлял мне его.

Однако нога его зажила лишь частично. Из его бедра торчала чистая культя, но на ней не было даже колена. Крови, которую он выпил, было недостаточно, чтобы восстановить повреждения, которые я нанесла во время первой атаки.

[Кларет! Вернись!]

Я выкрикнула свою команду своему фамильяру. Эта схватка обещала быть жестокой, и я хотела получить все преимущества, которые только могла заполучить.

[Хозяйка!]

Я отчётливо услышала её ответ и почувствовала, как её присутствие вернулось обратно.

Но прежде чем я успела сделать что-то ещё, он снова оттолкнулся от каменного пола и выстрелил в меня собой, как из пушки.

Я тоже упёрлась здоровой ногой в камень и отшвырнула своё тело в сторону, едва избежав когтей.

Но когда я приземлилась на четвереньки от плохо сделанного движения, боль пронзила мой позвоночник, и кровь обильно хлынула из раны на ноге.

Дела шли совсем плохо. Я была в крайне невыгодном положении, и ситуация только ухудшалась.

Моё здоровье было на уровне 1,112,981/1,892,501.

Алисия постоянно обновляла статус Болторна, и он показывал 2,218,298/2,737,554.

Как с точки зрения здоровья, так и внешне, я проигрывала.

У нас обоих не хватало одной конечности, но вдобавок ко всему я потеряла большую часть своей ноги.

Я не знала, как смогу победить. Я не знала, возможно ли это вообще.

Хотя я и могла убежать, я не хотела этого делать.

Я не могла сдаться.

Дело было не только в том, что на кону стояли жизни других людей, но и в том, что я не хотела сдаваться.

Не против него.

Он снова оттолкнулся от земли.

Он делал ту же самую атаку снова и снова. Скорее всего, потому, что это работает против меня.

Но, возможно, и для того, чтобы ослабить бдительность.

Я не могла позволить ни одной из этих возможностей затуманить мои мысли.

Отталкиваясь от земли руками и здоровой ногой, вместо того чтобы просто уклониться в сторону, я подняла своё тело в воздух.

В то же самое время я активировала [Духовную форму].

Этот идиот повернул голову в мою сторону и усмехнулся.

Но я не активировала навык, чтобы прятаться от него. Я уже знала его навыки и знала, что у него есть [Восприятие духа], [Восприятие маны] и [Чувство присутствия]. Любого из них было бы достаточно, чтобы определить моё местоположение, но все три, причём и на низких уровнях, означали, что он всегда точно знал, где я нахожусь.

Даже если бы я активировала [Тишину], [Подавление присутствия] и [Подавление ауры], я не была уверена, что смогу избежать его взора.

Вместо этого я активировала один из моих любимых навыков: [Изменение формы].

Отрастив крылья, я быстро взмахнула ими, чтобы изменить свою траекторию и избежать любых последующих атак. В то же время я насильно закрыла рану на ноге и отрастила новую руку. Этот навык ничего не сделал для моего здоровья, но, по крайней мере, я получила свои конечности обратно, вместе с парой новых.

Когда я повернулась, чтобы посмотреть на своего врага, было очевидно, что мои действия были выше его воображения. Его глаза выпучились, как у жабы.

На этот раз настала моя очередь усмехнуться.

Комната была недостаточно большой, чтобы нормально летать, мои крылья означали, что мне была предоставлена некоторая степень свободы, которая не позволялась прикованному к земле идиоту.

Этот идиот снова оттолкнулся от земли и стрелой полетел ко мне, но лёгкий взмах крыльев изменил мою траекторию, так что я оказалась далеко от него. Ударившись о потолок, вокруг взметнулось облако пыли и посыпались каменные осколки.

Его фигура была скрыта от моего взгляда, но он не мог обмануть моё [Чувство присутствия]. Несмотря на то, что он становился немного слабее, я без труда следила за ним.

Через мгновение тёмный силуэт метнулся в сторону от облака пыли, а затем устремился ко мне. Мало того, что этот ублюдок не сумел достаточно хорошо скрыть свое присутствие, но и навыки, которые он использовал, чтобы скрыть своё тело, не могли ему помочь.

Из своей руки я выпустила залп ледяных копий в тёмную фигуру.

Инстинкт был инстинктом, как мне казалось, поскольку я в конечном итоге использовала одно из моих любимых заклинаний, а не оптимальное в данной ситуации.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 87: Вампир против вампира. ч.2 


Магический лёд разлетелся вдребезги. Мне показалось, что я вижу следы сгущенных когтей маны, но, несмотря на это, моя атака была совершенно неэффективной.

Развернувшись всем телом, я взмахнула крыльями и отшвырнула своё тело в сторону, избегая не столь уж скрытной фигуры.

Но вкладывая слишком много силы в свои крылья, я слишком сильно ускорялась. Прежде чем я успела переориентироваться, моя спина соприкоснулась с камнем, и к тому времени, когда я осознала это, я проломила одну из каменных колонн в комнате.

Я быстро вылетела из-под обломков и снова переориентировалась. Этот придурок уже бросился на меня, но я была готова.

Слегка взмахнув крыльями, чтобы избежать неконтролируемого ускорения, я уклонилась от его манёвра "Пушечного ядра". Как только он пролетел мимо меня, я ткнула пальцем из своей правой руки и выстрелила в него лучом радужного света.

— Гуа-а-а!!!

Когда мой палец превратился в пепел и исчез, как кончик горящей сигареты, раздражающе громкий рёв эхом прокатился по комнате, и тёмная фигура рухнула на землю, отскочив от стены.

Тёмное пятно рассеялось, и появилась фигура, скорчившегося на разбитом каменном полу.

На его боку виднелась небольшая линия ожога. Мне показалось, что я задела его лишь мельком.

Он свирепо посмотрел на меня и оскалил клыки, но я в свою очередь просто указала на него своим средним пальцем и приготовила ещё один выстрел.

Но прежде чем я успел выпустить ещё один выстрел, ублюдок оттолкнулся от земли.

Я изо всех сил старалась следить за его движениями, когда он беспорядочно метался туда-сюда.

*Пуф! Пуф! Пуф!*

Ценой каждого пальца я выпустила лучи [Светлой магии], но всё, что я получила - это каменный пар и небольшой кратер, поскольку я постоянно промахивалась.

Стиснув зубы от боли, я сосредоточилась сильнее и не торопилась, прежде чем использовать свой мизинец, чтобы выстрелить ещё раз.

Вспышка света, когда луч ударил в каменный пол, ослепила меня на долю секунды, и я была обескуражена ещё одним напрасным выстрелом. Но к моему удивлению, вампир с дыркой в заднице упал через несколько мгновений, запнувшись.

На его ноге была чёрная полоса, я снова вскольз попала по нему.

Я не из тех, кто упускает такую прекрасную возможность, и я выстрелила ещё раз в него, и мой большой палец в ответ на выстрел превратился в пепел.

Но из-за моей спешки я не заметила, что он не был особенно уязвим к этому, он просто ударил кулаком в землю и перевернулся.

Жертва моего большого пальца была напрасной, поскольку луч даже не приблизился к нему.

Может быть, у меня и не было пальцев на правой руке, но это не означало, что я не смогу выстрелить из другой.

Направив обгоревшие костяшки пальцев, я выстрелила ещё раз. Но в отличие от предыдущих выстрелов, я не промахнулась, эта задница просто уклонилась от моего выстрела.

Расстроенная, я выстрелила во второй и третий раз, превратив половину того, что осталось от моей руки, в опадающий пепел, но ни один из них не попал в него.

Стиснув зубы от боли, которой я подвергала себя, я решила использовать вместо этого пальцы левой руки.

Но то ли из-за того, что я начинала доходить до предела от всей той боли, которой подвергала себя, то ли из-за того, что он научился избегать точечных выстрелов, которые летели со скоростью света, следующий выстрел был хуже многих моих предыдущих.

Он просто откатился в сторону и прикрылся обломками одной из сломанных колонн.

Не стоило использовать магию, чтобы пробить слои камня и ударить его, поэтому вместо этого я создала дюжину ледяных копий вокруг себя и выстрелила ими в кучу мусора.

Но когда гигантские сосульки полетели вниз к земле, что-то полетело в мою сторону.

К тому времени, когда я поняла, что в мою сторону летит какой-то маленький предмет, было уже слишком поздно. Мои ледяные копья ударили, заполняя пространство вокруг сломанной колонны камнями и ледяной пылью, и сразу же после этого я почувствовала небольшую боль, исходящую от моего левого крыла, сопровождаемую звуком ломающегося камня.

Взглянув на него, я увидела в нём дыру размером с мой кулак, а также дыру в потолке, указывающую на траекторию движения того, что пробило дыру в моём крыле.

Хотя мембраны моих крыльев были чрезвычайно тонкими, они выиграли от моих высоких характеристик, так что сила, вложенная в эту штуку, которая прорвала моё крыло, должна была быть значительной.

Краем глаза я уловила какое-то движение.

Когда я повернула голову, чтобы найти его, из моего крыла снова вырвалась небольшая, но острая боль.

В нём была ещё одна дыра, а вместе с ней и вторая дыра в потолке.

Источник был очевиден - груда камней, в которую я только что выстрелила своим льдом, где прятался этот придурок-вампир.

Пыль уже начала рассеиваться.

Или, скорее, её заставили рассеяться ударные волны от снарядов, которые шли с его стороны.

И то, что открылось мне, было фигурой этого идиота, выглядывающего из того немногого, что осталось от сломанной колонны и груды разбитых камней. Его рука была заведена назад за голову, и он держал кулак, полный камней.

(Чёрт!)

Он бросает горсть камней. Внезапный манёвр позволил избежать попадания снарядов, не оставив ничего, кроме нескольких новых дыр в потолке и осыпавшейся с них каменной пыли.

Я оглянулась на врага, но в мою сторону летели новые камни. Я снова взмахнула крыльями, но на этот раз было уже слишком поздно, и, несмотря на некоторую боль, я получила две дырки в правом крыле.

Я продолжала уклоняться и беспорядочно плестись, изо всех сил стараясь избежать каменной бомбардировки. Мои крылья заполнялись дырами, но потолок был в ещё худшем состоянии.

Если всё так и будет продолжаться, то обрушение здания станет реальной угрозой. Если это случится, то люди внизу могут оказаться в опасности.

Если драка станет ещё более яростной, то вероятность обрушения нижнего этажа станет реальной проблемой. Самое большее, что я могла сделать, это избежать использования мощных атак АоЕ, которые были бы неэффективны против такого сильного противника.

Расстроенная, я указала пальцем и выстрелила лазером в проклятого урода, но он быстро нырнул в укрытие, как только увидел моё движение, оставив меня в дураках.

У меня оставалось только три пальца.

Всё было не очень хорошо, особенно когда я взглянула на своё количество здоровья. Оно было ниже половины, и всё же у этого идиота было чуть меньше двух миллионов здоровья.

Тот факт, что мои самые сильные атаки в этом бою уменьшали мой собственный запас здоровья, показывал, что я просто напрасно тратила его.

Я стиснула зубы и попыталась уменьшить прикрытие парня ещё одним залпом из льда. Но когда я собрала ману и кристаллизовала её в ледяные копья, паря под потолком, он высунул голову и быстро выстрелил кучей камней, разорвав мои крылья ещё больше и я получила сильный удар в живот.

— Кху!

Особенно сильно пострадала моя левая почка, но это не помешало мне начать атаку.

Появились ещё камни, но я пикировала и избежала всех камней, кроме одного, поскольку моя собственная атака ещё больше превратила его укрытие в пыль.

Я приготовила палец, чтобы выстрелить ещё одним лазером в тот момент, когда пыль рассеется, и я была уверена, что я точно попаду в него, и вдруг из облаков пыли полетели камни. Это была не маленькая горстка камней, а десятки, сотни.

(Только не они!)

Отказавшись от продолжения наступления, я взмахнула крыльями и снова отлетела в сторону, но скорострельные снаряды продолжали следить за моими движениями, и мои крылья продолжали рваться. Ещё несколько камней попали в меня в других местах, оставив царапины и синяки.

— Кья!

Острая боль пронзила левое крыло моей руки, и внезапно я потеряла контроль над своим полётом.

Когда я попыталась взмахнуть крыльями, чтобы переориентироваться, всё, что я получила, это боль от моего левого крыла, и моё тело закружилось ещё быстрее, пока я не ударилась о землю с тошнотворным хрустом.

К счастью, большая часть звука была от треска каменного пола от удара, но ещё больше боли появилось в моём сознании от моего левого крыла.

Когда я оттолкнулась от земли и посмотрела в сторону, то поняла почему: Сломалась кость в моей правой руке. Крыло не могло правильно держать свою форму, и поэтому я упала из-за дисбаланса.

На исцеление потребуется время, которого у меня не было, поэтому вместо этого я решила избавиться от своих крыльев.

Я отменила использование навыка, но боль неожиданно пронзила моё левое бедро.

Посмотрев вниз, я увидела своё кровоточащее бедро. Я забыла, что ещё не залечила эту рану, и поэтому она вернулась ко мне в тот момент, когда я отменила трансформацию.

Моя правая рука превратилась в обрубок, но это не имело большого значения. К несчастью, пальцы моей левой руки остались такими же, как и все остальные повреждения, которые я получила, кроме крыльев.

Почувствовав возможность, этот ублюдок бросился на мою позицию.

В панике я нырнула в сторону, но боль в ноге заставила меня пошатнуться, и я упала на бок. Однако этого было достаточно, чтобы не быть разорванным когтями этого ублюдка, и я быстро заползла за ближайшую колонну.

Не теряя времени, я создала и сгустила воздух в сверхплотный шар между мной и колонной, а затем, прыгая назад, позволила ему взорваться. Быстро расширяющийся воздух сломал столб, за которым я пряталась, и выстрелил его осколками в сторону этого придурка.

Меня тоже отбросило назад. К сожалению, начальная ударная волна просто прошла через моё тело, сотрясая его взрывами боли.

(Заметка для себя: Больше так не делай.)

Я должна была знать об этом, этот трюк не сработает так, как это было в любом фильме, которые я смотрела.

Но я достигла своей цели.

Летящая шрапнель замедлила вампира, и я смогла отойти подальше.

Я использовала быстрое исцеление на моё бедро, чтобы остановить кровотечение, затем применила [Альтернативную форму] ещё раз, чтобы восстановить тело.

Я принимала слишком много ударов, не нанося значительного урона, поэтому мне нужно было быстро всё изменить.

Быстро взмахнув крыльями, я помчалась по земле, одновременно стреляя в него непрерывным шквалом ледяных копий.

Моя цель - моя волшебная сумка.

Моя сумка упала там, где этот чёртов ублюдок сорвал с меня одежду, и если мне повезёт, она всё ещё была цела, несмотря на всё, что мы сделали с этой комнатой. Но вопрос был в том, что именно мне использовать. У меня было несколько единиц оружия и доспехов, но большинство из них не были бы такими уж полезными в этой битве.

Любое дальнобойное оружие не было бы столь же универсальным и быстрым, как моя магия, независимо от того, сколько силы было за этими атаками. Практически любое оружие ближнего боя не подошло бы. Этот осёл одержал верх в рукопашной схватке, так что я хотела избежать её как можно дольше. Кроме того, вполне вероятно, что мои когти будут более мощными, чем всё, что у меня было в сумке.

На самом деле, хотя я и не была уверена, насколько это будет эффективно, у меня был один предмет, который мог бы, по крайней мере, немного мне помочь.

Я сунула руку в сумку и вытащила простую палку с драгоценным камнем на конце, прежде чем оттолкнуться от земли и избежать когтей этого ублюдка, когда он промчался мимо моей нынешней позиции.

Я надеялась, что эта вещь даст мне преимущество, необходимое для победы в этой битве.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 88: Один пойдёт, один упадёт. ч.1 


Возможно, это было отчаяние, но я была вынуждена поверить, что новое оружие, которое я держалв в руках, переломит ситуацию в мою пользу.

Взмахнув крыльями, я отлетела на некоторое расстояние под дырявый потолк.

Подо мной у этого проклятого придурка было раздражённое выражение лица, он встал с новыми камнями в руках, его аура окутывала их.

Ещё до того, как он успел их бросить, я отлетела в сторону, а затем взмахнула крыльями, чтобы резко дёрнуться в другую сторону. Двигаясь зигзагами взад и вперёд, меняя высоту полёта в таком ограниченном пространстве, я старалась сделать так, чтобы попасть в меня было как можно труднее.

Но в отместку он сделал очевидную вещь: бросил несколько камней.

Хватая одну пригоршню за другой, он запускал снаряды как очередь из пулемёта.

Мои недавно преобразованные крылья быстро заполучили новые отверстия, несмотря на все мои усилия избежать заградительного огня. Пыль и гравий дождём посыпались вниз, так как потолок был покрыт рябью от всех выстрелов.

Отчаянные времена требовали отчаянных мер.

Я выстрелила ледяными копьями в небольшой промежуток между атаками, затем, когда моё зрение наполнилось наполненными маной камнями, летящими в мою сторону, я быстро выстрелила этим оружием.

Весь мир промелькнул вокруг меня, и всё начало выглядеть по-другому.

Я была далеко от потолка, но в то же время ближе к этому ублюдку.

Шок был написан на его лице, и я не смогла сдержать улыбку, когда ледяной шквал обрушился на него и его окружение.

Однако, несмотря на успех этой атаки, я не могла позволить себе зазнаваться. Атака такого уровня не могла нанести ему большой урон, даже если бы у него не было шанса защититься от неё.

Я продолжала стрелять в него всё новыми ледяными копьями, полностью полагаясь на [Чувственное присутствие], когда прицеливалась, и вся область моей атаки заполнилась ледяной крошкой.

Каким бы слабым ни было каждое попадание и тот факт, что он, вероятно, умудрялся защищаться от большинства моих выстрелов, количество атак должны были снизить его здоровье.

Конечно, это не могло продолжаться вечно.

Мелькнуло какое-то тёмное пятно и раздался звук взрыва. И прежде чем я успела это осознать, резкая боль отозвалась эхом от моего правого крыла.

В перепонке моего правого крыла была большая дыра.

Я недооценивала насколько всё плохо. Половина крыла исчезла. Большая часть костей и мышц, составляющих его структуру, исчезла вместе с половиной мембраны, которая ловила ветер и ману, что позволяло мне летать.

Я стиснула зубы и старательно махала повреждённым крылом, чтобы стабилизировать свой полёт, прежде чем снова дёрнуть своё тело, чтобы избежать любой последующей атаки.

Но ничего подобного не случилось. Причина была очевидна. Удар, который этот осёл сделал, чтобы остановить мою атаку, вызвал появление большой дыры в потолке. Сквозь плотное облако пыли его тело рухнуло на пол... вместе с большими кусками потолка!

В панике я выстрелила своей аурой и поймала ближайшую тень, прежде чем протянуть её через центр комнаты и поймать эти большие каменные плиты. Они были тяжёлыми, и я не могла сказать, что привыкла использовать [Тёмную магию] в таких случаях, но это сработало, и я смогла осторожно опустить каменные плиты на землю, не позволив полу треснуть.

Я вздохнула с облегчением. Под этой комнатой были какие-то существа, и некоторые двигались с самого начала боя, но многие из них не шевелились. Позволить такому случиться было просто невозможно.

Конечно же, этот ублюдок не упустилвозможности. Свирепо глядя на меня, он ударил кулаком по некоторым обломкам, которые я положила, и в мою сторону полетел дождь каменных осколков.

Терпя боль, я взлетала так быстро, как только могла.

Положив одну руку на потолок, я остановила свой импульс и перенаправила движение вбок, чтобы избежать последующей атаки.

Перевернувшись на спину во время следующего броска, я выстрелила в ублюдка тремя лазерами. Поспешно прицелившись, я сумела достать его одним выстрелом, оставив выжженную дыру в его груди. К сожалению, рана была неглубокая, но это дало мне немного времени, чтобы снова подняться на высоту и увеличить расстояние от него, пока я пыталась придумать способ прикончить его.

В меня полетели новые камни, заставив меня снова летать зигзагами, чтобы избежать столкновения.

Но из-за повреждённого крыла я была вынуждена каждый раз перекатываться вправо. Ещё один залп камней обрушился на меня, но на этот раз я была не в форме, чтобы увернуться от их всех.

Я сложила крылья, чтобы уменьшить свой силуэт, а затем, вытянув ноги, разбила камни, которые были на прямом пути.

Я расправила крылья, чтобы снова стабилизировать полёт, и в потолке появилось ещё больше дыр.

Я уже начала всерьёз беспокоиться о этом здании.

Благодаря тому, что оно было создано с помощью [Магии земли], вся конструкция была сформирована из одного каменного блока, а это означает, что её структурная целостность была несравнима с обычным каменным зданием. Но это не означало, что у него не было своих пределов, и не было никаких сомнений, что с тем, как идёт бой, мы рано или поздно разрушим его.

Вслед за этими ударами я выпустила ещё один залп ледяных копий.

В то же самое время на моём пути появилось ещё несколько камней, но простым взмахом палочки(которая перемещает обьекты) я обошла снаряды, заменив одно из своих копий.

Но так как я делала это уже не в первый раз, этот придурок сумел подавить свой шок и отреагировал большим камнем, брошенным в мою сторону. Он был не похож ни на один из предыдущих. Не камешек и даже не щебень, а камень размером с моё туловище.

Этот ублюдок продемонстрировал свою высокую [Силу], запустив этот снаряд одной рукой. Ударные волны оттолкнули в сторону и закружили ледяную пыль, которая медленно оседала на землю.

Не то чтобы я не могла предугадать такой поступок с самого начала. Дело было в том, чтобы быть готовым к различным обстоятельствам, и я поменялась местами с этим большим камнем, пропитанным маной, а затем последовавшим за ним концентрированным шквалом ледяных копий.

Я взмахнула крыльями, чтобы увеличить дистанцию, и продолжила сосредоточенную бомбардировку. Ледяные осколки громоздились друг на друга, и ледяная крошка растекалась по полу.

Даже если я не могла увидеть его из-за всех этих ледяных частиц, этот ледяной шторм не причинял ему значительного ущерба.

Но дело было не в этом.

Я сгенерировала и выпустила один сверхплотный огненный шар.

Сфера сверхнагретой плазмы, состоящая из чистого углерода, конденсированного до размеров бейсбольного мяча, обёрнутого тонкой, но сверхплотной мембраной из чистого кислорода, пролетела подобно пуле в массу охлаждённого воздуха, прежде чем была выпущена её полезная нагрузка.

Быстрое использование [Магии земли], а затем [Магии огня], сопровождаемое [Магией бури], чтобы создать такой снаряд сразу же после такого интенсивного заградительного огня, при этом наложив защитный слой теней через комнату, наложило значительную нагрузку на мой разум и запас маны, но это было ничто по сравнению с тем, что произошло дальше.

Была вспышка чистого белого цвета, когда пограничные слои между частями шара были освобождены, и материалом было позволено смешаться. Сверхнагретый углерод реагировал с большим количеством кислорода окружающей среды. Реакция, в свою очередь, вызвала большее расширение, чем то, что пытался совершить твёрдый кусок углерода, что, в свою очередь, сделало шар ещё более горячим, несмотря на сжатие. Несовершенства шара вызывали неравномерное расширение, и части шара выталкивались наружу, смешиваясь с окружающей средой, реагируя на плотный и холодный воздух, а затем вызывая дальнейшее расширение.

Часть этого расширения прижималоськ первоначальному ядру, заставляя его ещё больше деформироваться, и ещё больше частей выбрасывалось, смешиваясь с окружающим воздухом, реагируя, а затем расширяясь. Цикл повторялся снова и снова, пока вся сфера не рассеется и не вступит в реакцию с охлаждённым воздухом вокруг неё.

Всё это происходило в пределах миллисекундных измерений. По крайней мере, я так себе это представляла, поскольку не имела возможности стать свидетелем подобного, да и не хотела этого делать.

Всё, что я знала наверняка, это то, что даже сквозь чёрные как смоль магические тени пробивалось достаточно света, чтобы я была ослеплена, и в результате ударной волны мои защитные тени сгибались и деформировались, и мои уши кровоточили, несмотря на то, что я находилась за стенами теней.

За всем этим последовала гигантская волна давления и жара.

Теневые стены, отскочившие от первоначальной ударной волны, были доведены до предела интенсивным жаром и давлением сверхнагретых газов. Ревущие газы, которые они выбрасывали в небо, вызывали дрожь во всём моём теле.

Конечно, я ничего этого не слышала. Мои барабанные перепонки лопнули от первой ударной волны, и мне потребуется некоторое время, чтобы восстановиться, так как у меня не было свободного времени, чтобы магически исцелить что-то настолько незначительное в середине битвы.

Я сморгнула пятна перед глазами, и в тот момент, когда волна давления спала, я рассеяла защитный теневой барьер.

То, что меня встретило, было, конечно же, ударом горячего воздуха в лицо.

Но после этого, когда мне удалось открыть глаза, была сцена кровавой бойни.

Всё, что находилось внутри теневого барьера, было разбросано повсюду и полностью разрушено. Там было очень мало того, что было крупнее песчинки.

Несмотря на все повреждения, там был заметный холмик около середины этого взрыва.

Не рискуя, в дополнение к тому, что [Чувственное присутствие] продолжало попадать в это место, я выстрелила лазером, гораздо более сильным, чем раньше, в середину этого холмика.

Песок лопнул, часть его испарилась при соприкосновении с моим более толстым и сильным лучом, ценой моей руки.

Через несколько мгновений из-под песка раздался небольшой взрыв, сопровождаемый небольшой ударной волной, которая прошла сквозь моё тело. Однако, в отличие от обычной ударной волны, колебания продолжались секунду или две.

Мои барабанные перепонки действительно лопнули, так как в голове не было ничего, кроме пронзительного звона.

Именно в такие моменты я по-настоящему радовалась, что решила родиться вампиром в этом мире. Потеря слуха, потеря руки или даже целой руки - всё это было просто вопросом крови. А в этом мире у меня даже была целебная магия, на которую можно было опереться, если не было крови.

Как бы ни был неприятен ущерб, польза от него с лихвой компенсировалась.

Но то, что появилось, когда песок рассеялся и упал, было почерневшей фигурой, у которой большая часть левой ноги, а также правая рука отсутствовали до такой степени, что там, где должен был быть плечевой сустав, была дыра.

Экран состояния обновился, когда Алисия оказалась в прямой видимости от ублюдка.

681,223/2,737,554.

Моё: 601,828/1,892,501.

Мой уровень здоровья был всё ещё ниже, чем у него, но благодаря двум последним атакам его уровень упал до довольно критической отметки. Чтобы прикончить его, нужно всего лишь сделать ещё один или два удара.

По крайней мере, я на это надеялась.

Направив на него обрубок руки, я выстрелила ещё одним лучом.

Но словно предчувствуя это, он рванулся в сторону со взрывом расколотого камня, избегая попадания лазера.

Двигаясь зигзагами взад и вперёд, он сокращал расстояние между нами, время от времени бросая в меня пригоршни песка или целые камни, которые ему удавалось найти.

Я изо всех сил хлопала крыльями, мой полёт отклонялся в сторону из-за неравномерной подъёмной силы, вызванной моим повреждённым крылом.


Этот придурок двигался быстрее, чем когда-либо. У меня были проблемы с управлением движениями, и я была вынуждена отказаться от использования [Магии левитации] и вместо этого начала ещё одну бомбардировку ледяными копьями в надежде, что это по крайней мере замедлит его.

Но даже это не очень хорошо работало.

Мои ледяные заграждения его не замедлили.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 88: Один пойдёт, один упадёт. ч.2 


Вместо этого он просто сделал прицеливание ещё более трудным, используя оставшиеся столбы или клубы каменной и ледяной пыли в качестве своего прикрытия. Даже если бы я могла чувствовать его присутствие, моя точность значительно упала, ведь я не могла видеть его точное местоположение. Похоже, он уже это понял.

Внезапно, из ниоткуда, подняв облако каменной пыли, он бросился ко мне.

Я яростно захлопала крыльями, чтобы избежать его, но, потеряв равновесие из-за крыла, вместо этого перевернулась в воздухе.

Но, возможно, в какой-то мере ему повезло, так как хаотичность моего манёвра означала, что у него тоже были проблемы с прицеливанием.

Острая боль пронзила мою правую ногу, затем тупой удар пришёлся в спину.

Мои отчаянные движения крыльев заставили левое крыло зацепиться за что-то.

Большая часть моего импульса была сбита от удара, но это не было концом.

Ещё до того, как я успела что-то предпринять в своей новой ситуации, что-то начало болезненно обжигать моё левое крыло.

Учитывая, насколько сильно повреждён потолок, я не решалась резко высвободить крыло и заставила себя посмотреть, что происходит.

Но то, что я увидела, наполнило меня ужасом.

Моё левое крыло застряло в трещине, проделанной в потолке, и я висела в этом положении. Но вряд ли это было тем, что заставляло меня впадать в панику.

Источником жжения было Солнце.

То ли неизбежность, то ли просто невезение, но в последнее мгновение Солнце уже поднялось над окружающими деревьями, и его убийственные лучи пробивались сквозь мириады дыр в потолке.

Независимо от того, было ли это вызвано стрессом такой битвы или почти постоянной болью, которая терзала моё тело из-за моих травм и моих собственных атак, но я не поняла, когда наступила ночь, несмотря на дыры, которые усеивали потолок.

(Это очень плохо.)

Естественный враг вампиров.

Чем больше мы сражались, тем больше рисковали столкнуться с нашим злейшим врагом.

Теоретически я могла бы это пережить, но боль была бы невыносимой. И на мне не было моей мантии. Я была откровенно близока к тому, чтобы быть полностью голой из-за того, что этот чёртов придурок делал со мной.

Но это оставило бы меня уязвимым. Если бы он мог переносить боль лучше, чем я, тогда я вряд ли смогла бы избежать его последних атак.

Это было всего лишь "если", но риск был слишком велик.

Он снова устремился ко мне.

Не имея возможности сделать это осторожно, я просто выдернула своё крыло из щели и ударила ногой в потолок.

Образовалось ещё больше трещин, и части потолка упали, но мне удалось уйти с траектории их падения.

Этот ублюдок не имел никакого отношения к моему главному беспокойству и тоже пнул потолок, гораздо сильнее, чем я.

Новая дыра появилась в потолке, и оттуда отлетели куски камня.

Настоящей проблемой было ужасное состояние потолка и солнечный свет, который проникал внутрь этой комнаты.

Между нами говоря, я была той, кто больше страдал от этих лучей, поскольку мои манёвры требовали точности, в то время как у этого придурка всё было простой грубой силой.

Необходимость плестись между лучами света или пытаться летать, постоянно отвлекаясь на внезапную и неожиданную боль, совершенно не помогала мне.

Я растянула свою собственную тень и сделала защитный слой тени по всему потолку, затем по стенам и полу.

Внезапно я почувствовала мощную волну в своей тени. Чьё-то присутствие приближалось ко мне из этого места с пугающей скоростью.

Я захлопала крыльями, но скорость, с которой он приближался, была ещё выше, чем прежде. Было ясно, что я не успею вовремя уйти.

Если это так, то у меня был только один способ сбежать.

Взмахнув запястьем и позволив немного маны протечь через мою руку, я поменялась местами с одним из столбов, расположенных немного поодаль. Или, скорее, частью столба, так как палочка в моей левой руке не могла заменить меня со всем объектом.

Отчаянные времена требовали отчаянных мер, но мне было неприятно видеть, что столб рухнул из-за моих собственных действий.

Состояние этой комнаты, начиная с потолка, стен и пола, превратилось в довольно жестокую сцену.

Потолок был близок к обрушению, а на полу повсюду виднелись трещины и воронки. Я чувствовала это даже сквозь тени, хотя очевидность была совершенно очевидна ещё до того, как я покрыла ими все поверхности.

Он снова оттолкнулся от стены, в которую недавно  врезался. Он оттолкнулся гораздо сильнее, чем делал это раньше, улетая с ещё большей скоростью, чем когда-либо.

Не важно, насколько сильно мои тени были предназначены для того, чтобы избежать дальнейшего повреждения структуры комнаты, она не могла противостоять силе ударов этого ублюдка, и они волнообразно изгибались и деформировались, лишь слегка ослабляя невероятную разрушительную силу, которая использовалась только для того, чтобы двигать его тело.

Конечно, стены были бы повреждены его движениями в любом случае, и лучшее, что я могла сделать, это поддержать оставшуюся структуру, заполнив пробелы своей тенью.

И вдобавок ко всему, я не могла набрать достаточно скорости, чтобы эффективно уклониться от его атак, и я использовала свой "козырь" снова и снова.

Ещё одним движением запястья я поменялась местами с куском другого опорного столба.

Действия этого ублюдка и мои реакции, которые он заставлял меня сделать, полностью противоречили тому, чего я хотела.

Он снова оттолкнулся от теневых стен, нанеся им огромный урон, и пушечным ядром метнулся ко мне быстрее, чем я успевала отреагировать. Это заставило меня снова телепортироваться, используя падающие части колонн, используя слегка повреждённые колонны и разрушая их, поскольку более крупные фрагменты продолжали разрушаться от атак этого ублюдка.

Снова и снова наши обмены ударами вызывали разрушения в комнате.

Я попыталась придумать какое-ни решение, но быстрые обмены ударами не давали мне возможности думать, и меня всё сильнее и сильнее загоняли в угол.

Пока я просто не сдалась.

(К чёрту всё это.)

До тех пор, пока не рухнул пол, всё не имело значения.

[Извини, Алисия, это будет очень больно.]

[Сделай это! Я верю в тебя, Скарлет!]

От  её слов тепло разлилось по моей груди, а на лице появилась улыбка.

Отказавшись от своих прежних стратегий, я перестала беспокоиться о сохранении как можно большего количества столбов, и вместо этого каждый раз, когда я менялась с чем-то местами, чтобы уклониться от атаки этого проклятого дурака, я просто менялась со столбом.

[Хозяйка!]

Внезапно в моей голове зазвенел новый голос.

Моя улыбка стала шире, когда я почувствовала, что наконец-то рядом появилось знакомое присутствие.

Я не знала, почему она так долго добиралась сюда, но её выбор времени был безупречен.

[Снеси восточную стену этой комнаты, а затем, когда потолок рухнет, я хочу, чтобы ты выбили все падающие части за пределы комнаты!]

[Поняла!]

[И ещё кое-что!]

[Да?]

[Не прикрывай меня. Я должна сделать это сама!]

[У... поняла, хозяйка!]

Несмотря на некоторую нерешительность, когда она приняла мой приказ, я не беспокоилась о том, что она будет рисковать собой или делает то единственное, чего мне нужно было избежать.

Я почувствовала, как восточная стена быстро разрушалась, пока я уклонялась от ещё нескольких одномерных атак этого ублюдка.

Чтобы всё выглядело убедительно, я притворилась, что спотыкаюсь, как будто меня что-то отвлекало.

Это стоило мне довольно много здоровья, поскольку он был ужасно близок к тому, чтобы сгрести меня своими сгущенными когтями маны...

— Кху!

Так я подумала, но внезапно почувствовала боль в том месте, где мои крылья соединялись с моей спиной. Я телепортировалась.

Мир замерцал, и я оказалась на месте следующей колонны, но когда я попыталась прорваться сквозь боль и взмахнуть крыльями, ничего не произошло.

Я повернула голову через плечо, но ничего не увидела. Как я ни старалась пошевелить ими, но не могла разглядеть своих крыльев за спиной.

Они были словно полностью оторваны от моей спины.

Но у меня не было времени думать об этом, так как приближалась следующая атака, поэтому я телепортировалась ещё раз, оставив позади звук дробящегося камня.

Ловушка была готова. Я чувствовала, что части потолка не поддерживаются ничем, кроме моих теней.

Мне оставалось сделать только одно, последнее.

Повернувшись к приближающемуся вампиру, я высунула обрубок правой руки и выстрелила лазером, достаточно мощным, чтобы превратить половину оставшейся руки в пепел.

Похоже, он был достаточно осторожен, и этот ублюдок вывернул своё тело в воздухе, каким-то образом умудрившись избежать большей части луча и он только слегка задел его грудь. Ущерб от нападения, нанесённого мне, намного перевешивал ущерб, нанесённый ему.

Он ухмыльнулся мне, но я не дрогнула. Я вообще не ожидала, что это сработает. Я уже злоупотребила этим и не была удивлена, что он сможет придумать способ справиться с любым дешёвым трюком, который я могла бы придумать с помощью своих лазеров.

Отбросив ногой обломок столба, на котором я стояла, ухмылка этого придурка мгновенно превратилась в выражение удивления.

Отпустив палочку, я вытянула когти на левой руке и вонзила их в бицепс его всё ещё функционирующей левой руки. Я сжала кулак, схватив осколки его руки, и притянула его ближе к себе.

Его рот открылся от боли, и я почувствовала вибрацию его рева на своих щеках, но я не обратила на это никакого внимания.

Вместо этого я открыла свой собственный рот и вонзила клыки в его ключицу. Я прицелилась ему в шею, но его яростные удары заставили меня промахнуться. Но для меня этого было вполне достаточно.

Когда я схватила его единственным способом, который я могла сделать в этом положении, мы упали на землю, и я убрала свои тени со всех поверхностей, кроме земли.

Жар и боль терзали моё тело, когда мощь Солнца пронзила наши тела.

Мне казалось, что я вся горю, но, несмотря на это, я ни на йоту не ослабила свою хватку на этом ублюдке, несмотря на то, как сильно он сопротивлялся.

Он бесполезно махал своей изуродованной рукой, вытягивал шею, чтобы укусить меня, и цеплялся за меня свободной ногой, но ему ничего не удавалось, кроме как выставить большую часть своего тела на яркий солнечный свет, пока я лежала на нём сверху.

Его потрескавшееся и почерневшее тело горело, слой за слоем превращаясь то в уголь, то в пепел.

Сопротивление этого придурка становилось всё слабее и слабее по мере того, как я делала всё возможное, чтобы справиться с ощущением, что меня сжигают заживо.

В конце концов все движения прекратились, но я не хотела рисковать, поэтому перевернулась на спину и лежала, терпя непрекращающуюся боль, пока все следы этого ублюдка не превратились в пепел и ностальгический звук не отдался эхом в моей голове.

Наконец я накрыла своё тело тенью и вздохнула с облегчением.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— !...

Я закрыла глаза и просто забыло обо всём. Я хотела лишь немного отдохнуть. Даже если бы я не могла заснуть, мне хотелось просто немного спокойно полежать.

Всё моё тело болело.

Я была уверена, что больше не истекаю кровью, но моё тело, вероятно, было красным, как помидор.

К счастью, большая часть боли исчезла, но конечности, которые я потеряла во время боя, вероятно, ещё не восстановились.

(Более того...)

[Как ты себя чувствуешь, Алисия?]

[М-м-м... это очень больно...]

[Извини, но я не могла придумать ничего лучше.]

[Нет, это не твоя вина. Всё в порядке.]

Кстати говоря, пепельные останки этого ублюдка всё ещё покрывали моё тело.

В какой-то степени мне казалось, что он успешно изнасиловал меня, в конце концов, даже если это стоило ему жизни.

— !....

По другую сторону теневого кокона, в который я себя заключила, что-то слегка вибрировало на его поверхности. Время от времени раздавалось и лёгкое постукивание.

(Ах да!)

Когда я обратила внимание на свои чувства, над моим маленьким убежищем нависло чьё-то знакомое присутствие.

Внимательно следя за своим положением, я открыла отверстие, которое, по моим прикидкам, было западной стороной, и повернула своё тело так, чтобы моя голова была направлена в ту сторону.

— !..

Кларет высунула лицо из-за двери. По её лицу текли слёзы, а на лице было написано облегчение. Её губы шевелились, но до моих ушей не долетало ни звука.

(О... точно...)

Мне потребовалось мгновение, чтобы вспомнить, какой урон получил мой организм во время этой битвы. И теперь, когда угроза моей жизни миновала, это всё ещё не имело большого значения, но мне теперь было немного неудобно.

[Извини, я не слышу тебя, Кларет. Не могла бы ты принести мне мою сумку?]

[Да, Госпожа! Сейчас!]

Тёмный дух помчалась прочь на полной скорости.

Тем временем я расширила своё укрытие и оттолкнулась одной рукой, чтобы переориентироваться в сидячее положение до того, как Кларёт вернётся ко мне с сумкой.

Только сейчас я осознала, насколько сильно пострадало моё тело.

Конечно же, моя правая рука исчезла. Немного ниже моего плеча она заканчивалась обрубком из-за того, как часто я использовала свою [Магию света] через неё.

Большая часть моего тела была в удивительно хорошей форме, только куча чёрных пятен (синяки) и было несколько сломанных рёбер. Довольно слабые повреждения, учитывая обстоятельства. Но то, что можно было сказать о моём торсе, нельзя было сказать о моих ногах.

Точнее, об обрубках, которые торчали из моего таза. Всё, начиная с верхней части бёдер и ниже, исчезло.

Я не заметила этого из-за боли от солнечных ожогов, с которыми я имела дело, но когда он царапнул мои ноги своими когтями, он немало принёс мне боли. Это заставило меня по-настоящему обрадоваться, что я так долго избегала ближнего боя с ним.

Заставив себя отвести взгляд от ног, вернее, от того места, где они должны были находиться, я быстро осмотрела свою левую руку. К счастью, там было не так уж много повреждений. Только лишь следы нескольких царапин и один отсутствующий палец. Скорее всего, он был оторван, когда я разбиралась с осколками костей внутри руки этого ублюдка.

Я взглянула на количество своего здоровья.

104,990/1,892,501

Учитывая, что это было тем количеством, что у меня было после того, как я немного восстановился от своего навыка регенерации, замаскированного именем [Уязвимость солнечного света], я могла бы быть ближе к смерти, чем когда-либо прежде. Чуть больше 5% здоровья.

Если бы я могла, я хотела бы избежать такой опасной встречи на всю оставшуюся у меня жизнь, но какая-то часть меня думала, что это невозможно.

[Хозяйка! Ты... ты...]

[Ах, не волнуйся, всё не так плохо, как кажется.]

Ложь была довольно откровенной и, возможно, не обманула Алисию, но этого было достаточно, чтобы Кларет немного успокоилась. Уровень доверия, который она испытывала, немного пострадал, но предотвращение паники было главным приоритетом.

[А теперь дай мне мою сумку. И можешь ли ты держаться за меня, чтобы я не упала?]

[Хорошо, Хозяйка!]

Передавая мне плюшевую сумку, я увидела, что, несмотря ни на что, на ней не было никаких признаков очевидных повреждений. Она просто была грязной. Эта штука действительно была очень удивительной.

Когда мой верный фамильяр придержал меня за правое плечо, чтобы я не потеряла равновесие, я сунула руку в горло кролика и почти сразу же выудила оттуда то, что искала.

Большой глиняный кувшин, шире горла сумки в форме зайчика, вышел плавно и без особых усилий, несмотря на то, что он, вероятно, весил по меньшей мере вдвое меньше, чем я в этот момент. И, не дожидаясь ни секунды, я поднесла его к губам и выпила содержимое так, словно от этого зависела моя жизнь.

В каком-то смысле это так и было.

Кровь хлынула мне в горло так быстро, что я немного испугалась, не прольётся ли она. Но вместо того, чтобы уменьшить поток крови, я приложила больше усилий, чтобы проглотить её всю.

Я была уверена, что эта кровь - не что иное, как кровь кабана, но вкус у неё был восхитительный, как будто она каким-то образом причислялась к самой лучшей крови, которую я когда-либо пробовала.

Было очевидно, что это было потому, что моё тело жаждало пищи, чтобы привести себя в порядок, но всё же, если бы я чувствовала, что даже если бы я не была так голодна, я бы хотела наесться этой кровью.

Питаясь необычайно вкусной кровью, я чувствовала, как кости в моём теле снова срастаются, боль от различных ушибов и царапин исчезает, а конечности медленно восстанавливаются.

Я выпила её достаточно быстро.

(Недостаточно.)

Я отбросила пустую банку в сторону, вытащила ещё одну, поднесла её к губам и снова начала жадно пить.

(Может быть, на этот раз это кролик?)

Несмотря на перемену, вкус крови тоже оставался восхитительным.

В конце концов, потребовалась третья банка, прежде чем моё здоровье полностью восстановилсь и все следы повреждений исчезли. Если не считать моей одежды. Большая часть её была просто разрушена.

Моя рубашка была разорвана в клочья, и почти полностью мои штаны были уничтожены

К счастью, оставалось ещё несколько вещей, которые должны были пережить эту битву, и у меня были запасные вещи на смену уничтоженным..

— Кларет, ты не могла бы пойти поискать мои вещи?

Теперь, когда я полностью исцелилась, не было никакой необходимости говорить с ней телепатически.

— Хорошо, Хозяйка!

Как щенок, бегущий за красным мячиком в траве, Кларет помчалась искать её среди разбросанных обломков. Я надеялась, что у неё будет лучший прогресс, чем у этих собак.

Пока она искала мои вещи, я встала и потянулась, делая вдох, чтобы убедиться, что всё идёт как надо

Было приятно снова стать целой.

— Хозяйка!

И точно так же, как щенок, требующий внимания, этот мой тёмный дух вернулась с руками, наполненными вещами.

— Извини, но я, кажется, не всеё нашла. Я пойду и посмотрю ещё раз.

Передав мне вещи, она повернулась, чтобы пойти и снова поискать.

— Нет, этого вполне достаточно. Тебе больше ничего не нужно делать.

— Хорошо.

Я начала перебирать вещи, которые она собрала для меня. Моя одежда была здесь, как и мои ботинки. Но поверх всего этого лежали куски разорванной ткани.

(...)

На самом деле не было никакой необходимости в разорванных кусочках, но выбрасывание их могло заставить Кларет чувствовать себя плохо. Я должна была  уточнить этот момент с самого начала.

Когда она подняла голову, её глаза были полны какого-то ожидания.

А может, и нет, но мне так показалось...

Подняв руку, я положила её ей на макушку. Мой фамильяр на мгновение застыла, но когда я начала гладить её волосы, на её лице появилась ленивая улыбка.

— Эх-хе-хе...

Может быть, это мне показалось, но гладить голову женщины, которая была выше и во много раз старше меня, было странно, но трудно было спорить, когда она явно наслаждалась этим так сильно. Возможно, лучше всего сделать это привычкой на будущее.

Я продолжала это делать, и она прижалась головой к моей руке, но в конце концов мне пришлось остановиться, хотя она и посмотрела на меня каким-то сдержанным щенячьим взглядом, когда я это сделала.

(Ей действительно сотни лет, верно?)

Я не могла не подумать, что Алисия была более зрелой, чем она.

Снова.

Разделив вещи, которые Кларетт собрала для меня, обрывки отправились в мою сумку для дальнейшего использования(выкину их, когда Кларет не увидит этого).

Затем я натянула свою мантию. Хотя я всё ещё пряталась за своим теневым укрытием, чёрный паучий шёлк на моей коже казался во много раз более успокаивающим. Мысль о том, что я, возможно, не смогу жить без этих одеяний, промелькнула у меня в голове, но я отогнала её прочь. На самом деле не имело значения, будет это так или нет.

И наконец, мои ботинки.

По какой-то причине внутри них что-то было. Я развязала шнурки и вытащила то, что было внутри.

— Гья!

В панике я чуть было не выбросила ботинки, но сумела сдержаться.

То, что вывалилось наружу, оказалось парой ног. На самом деле это были мои ноги, но от этого не становилось менее жутко, когда ступни вываливались из пары ботинок.

(.На самом деле, это делает всё ещё более жутким.)

Взяв эти ноги в руки, я выбросила их за пределы влияния моей тени и наблюдала, как они стали красными, затем чёрными, затем белыми, прежде чем рассыпаться.

— Ах!

Когда я посмотрела на Кларет после того, как она издала этот звук, на её лице появилось выражение сожаления, как будто то, что я только что сделала, было пустой тратой времени.

(Она... неужели она хотела их сохранить для себя?)

Это было не совсем то, что я хотела бы, но я не могла придумать ничего другого, что могло бы прийти ей в голову. Кроме того, она, вероятно, не думала о том, чтобы есть или как-то иначе использовать эти ноги, поэтому единственным вариантом было сохранить их как своего рода сувенир или коллекцию.

Жутко.

Я стряхнула эти мысли из головы и надела ботинки.

Было приятно, что мои ботинки сумели выжить. В конце концов, ходить босиком было не так уж приятно.

Теперь, когда я была готова двигаться дальше, я быстро проверила [Чувство присутствия]. Под нами всё ещё была целая куча существ. По большей части они не двигались с тех пор, как я проверяла их в последний раз, по крайней мере, насколько я могла судить.

С другой стороны, группа искателей приключений была вне досягаемости умения. Я не чувствовала никаких их следов.

В пределах досягаемости не осталось ничего примечательного.

Поскольку не было никакого смысла гоняться за искателями приключений, следующим логичным шагом было проверить выживших жителей деревни.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 89: Вампир - последствия. ч.2 


Количество, которое я чувствовала, были довольно низкими по сравнению с тем населением, которое я ожидала от той деревни, но вполне возможно, что я просто переоценила население или неправильно подсчитала количество людей.

Единственный способ узнать это - пойти и проверить.

Но перед этим я хотела кое-что узнать.

— Кларет?

— Да, Хозяйка?

— Я не пытаюсь тебя ругать, но почему ты так долго добиралась сюда после моей просьбы?

Теоретически это не должно было занять у неё много времени. По крайней мере, пару минут, но всё же она шла сюда до конца боя. Даже принимая во внимание, что моё восприятие времени было искажено из-за того, как быстро всё двигалось в таком высокоуровневом сражении, это не могло объяснить всего.

— Извини. Я нашла ещё несколько таких существ, которые пытались помочь этому плохому вампиру. Мне потребовалось немного времени, чтобы разобраться со всеми ними.

— А, понятно. Ты проделала хорошую работу. Спасибо.

Я ещё раз быстро погладила её по голове, и она на мгновение прикрыла глаза.

Теперь, когда я подумала об этом, я не чувствовала никакого присутствия на первом этаже. К несчастью, все те люди, которые напали на нас здесь, вероятно, были уже мертвы.

— Ну ладно, тогда пошли проверим тех, кто выжил.

— Да, Хозяйка!

[Надеюсь, у них всё хорошо.]

[Я тоже так думаю.]

Я открыла отверстие в каменном полу подо мной и спрыгнула на нижний этаж, Кларет поплыла за мной, прежде чем заняла своё обычное место на моих плечах.

Мы приземлились в тёмной комнате, хотя благодаря дыре, которую я проделала, там было достаточно света. И всё же я убрала свою тень, так как она мне больше не была нужна, и комната стала намного светлее теперь, когда ещё меньше солнечного света сверху было заблокировано мной.

Комната была довольно большой и заполнена всевозможными мешками и ящиками. Многие из них были пусты или сломаны, но  оставалось много таких, которые выглядели почти нетронутыми.

Я открыла одну из сумок и заглянула внутрь.

Мешок был наполнен белесым порошком, скорее всего мукой.

— Похоже, это их кладовая.

[Тогда это те вещи, которые они украли из деревни?]

— Ну, по крайней мере, частично - да.

Не было никакого способа определить это наверняка. Скорее всего, даже жители деревни не имели чёткого представления о том, что было у них украдено. Но если бы не было притязаний, мы могли бы с таким же успехом предположить, что всё это принадлежит им.

Взять всё это с собой, было бы нетрудно благодаря моей волшебной сумке, но лучше было подождать, пока я не найду всех выживших жителей деревни и не поговорю с ними.

Слева от меня была дверь, сделанная из камня, как и всё остальное.

Немного повозившись и приложив некоторую силу, я сумела открыть её с тихим скрежещущим звуком. Там не было никаких замков или чего-то ещё, но она была очень тяжёлой. Может быть, слишком тяжёлой для любого нормального человека.

Меня встретили в коридоре.

На стенах висело несколько свечей, освещавших дорогу, но даже тогда в зале было очень темно. Вероятно, слишком темно для нормального человека.

Воспользовавшись своим навыком [Чувство присутствия], я повернула налево и пошла по коридору к самой большой концентрации чужих присутствий.

Через некоторое время меня встретила большая двойная дверь с каменной перекладиной, удерживающей её закрытой.

Поскольку я не знала планировку этого здания, я не была полностью уверена, что это была та комната, где находилось большинство, но то, как они были разбросаны вокруг, мне по крайней мере, так казалось.

Поперечная балка была вставлена в свободную пару крюков, и её было нетрудно снять, хотя она была немного тяжеловата. Немного для меня. Вероятно, потребовалось бы двое людей, чтобы поднять её, не рискуя причинить кому-то боль, но она была достаточно лёгкой для меня.

Отложив это в сторону, я медленно открыла дверь, и меня сразу же встретил ужасный запах.

Воздух был очень спёртым и наполненным запахом телесных отходов и пота.

Он был таким густым, что меня чуть не стошнило, но я изо всех сил старалась терпеть, когда входила в неё.

Внутри не было даже свечей. Вместо этого на дальней стороне было несколько отверстий, пропускавших немного солнечного света и позволявших циркулировать некоторому количеству воздуха, но этого не было достаточно, чтобы сделать правильную работу по поддержанию свежего воздуха.

Но это было совершенно второстепенно по сравнению с тем, что я увидела.

Трупы. Тело за телом людей, лежащих обнажёнными.

Одни лежали, прижавшись друг к другу, другие - в одиночестве, безжизненно.

Но кроме нескольких младенцев, которых я видела на руках у некоторых людей, было ещё одно общее свойство, которое трудно было не заметить: все они были женщинами. И почти все они были относительно молодыми женщинами.

Здесь не было ни детей, ни стариков, и уж точно не было мужчин.

От этого зрелища у меня возникло жуткое неприятное чувство, от которого мне захотелось схватиться за живот и перевернуться в позу эмбриона, но я сделала всё возможное, чтобы отбросить это в сторону и перейти к более важным вещам.

Хотя у меня не было никаких проблем, учитывая, что здесь больше никто не был вампиром, было лучше немного осветить комнату. Поэтому я создала облако плазмы вдоль потолка и нагрела его достаточно, чтобы оно светилось. Под этим слоем нагретой плазмы я создала тонкий слой почти вакуума, чтобы изолировать горячие газы от остальной части комнаты.

Когда в комнате внезапно посветлело, многие женщины посмотрели на новый источник света. Некоторые из ближайших женщин заметили это и посмотрели на меня с опаской.

— Я здесь, чтобы помочь! Я пришла с командой, которая расследует исчезновение жителей деревни в соседнем поселении.

Свет надежды появился в глазах тех, кто смотрел в мою сторону, и многие обернулись на мои слова. Но от меня не ускользнуло, что есть ещё несколько человек, которые никак не отреагировали.

— Как мы можем тебе доверять? Ты выглядишь точно так же, как и все остальные.

Если подумать, то это была чистая правда. Мой наряд был очень похож на их. Вообще-то я не могу сказать, что была особенно увлечена модой, но это был первый раз, когда этот факт причинил мне такую сильную боль.

— Ну, я одеваюсь точно так же, но пока остальные не приедут, я думаю, всё, что я могу попросить, это чтобы вы хоть мне немного доверяли, ясно?

Я ещё не продумала всю эту историю с их спасением. Я не ожидала, что появлюсь здесь одна, поэтому у меня не было никакого способа доказать, что я та, за кого себя выдаю.

Я должна была заслужить доверие этих людей.

Откинув капюшон, я попыталась одарить их самой нежной улыбкой, на какую только была способна.

— Я знаю, что выгляжу не очень надёжным человеком, но я действительно хочу вам помочь. Если вы всё ещё не можете поверить в это, то всегда можете уйти сами. Я не буду останавливать никого, кто это сделает, хотя и не последую за вами, так что вы будете сами по себе, если только не передумаете.

Я отступила в сторону. Хотя я надеялась, что никто из них не примет моего предложения. Держать всех здесь, пока не вернутся остальные, было бы только к лучшему.

— Она действительно не попытается остановить нас?

— Может быть, она действительно не врёт?

— Может быть, она говорит правду?

— Может, она и одета так же, но эта эльфийская леди совсем на них не похожа.

Люди начали перешёптываться между собой, хотя я почти ничего не расслышала.

Это звучало так, словно мой жест искренности сработал, и они, по крайней мере, были готовы попытаться довериться мне на некоторое время.

— Но она же не эльф. Посмотри на её глаза. Они же красные! Она же вампир!

(Дерьмо.)

Я совсем забыла вернуть себе прежние черты лица. Быстрая проверка языком подтвердила, что мои клыки всё ещё были со мной.

Прошло совсем немного времени, и все эти доверительные взгляды мгновенно исчезли, сменившись лишь страхом и враждебностью.

— М-м-м... это правда, что я вампир. Я не стану этого отрицать. Но вы же знаете, что в любом поселении есть хорошие и плохие люди, а также хорошие и плохие вампиры. Можете ли вы поверить хотя бы в это?

Послышался лёгкий ропот, но, как и ожидалось, не было и намёка на то, что их настороженность исчезла. Всё будет не так просто.

— Как бы то ни было, остальные вернулись за подкреплением, так что пройдёт совсем немного времени, прежде чем они вернутся.

— А как насчёт другого вампира?

— А, другой вампир? Он мёртв. Я хотела бы заставить его заплатить за то, что он сделал...

Да. Учитывая то, что он предполагал сделать, он должен был получить нечто гораздо худшее, чем просто быть убитым в бою. Например, казнь после того, как он был заключен в тюрьму на целый век.

— Ты... действительно убила его?

Возможно, это было шоком, но прошло некоторое время, прежде чем кто-то ответил мне.

— Да, хотя и не без посторонней помощи.

[Ты хочешь показать себя, Кларет?]

— Нет. Ты единственная, кто заслуживает всей похвалы, Хозяйка. Я почти ничего не делала.

[Это не умаляет того, что ты сделала.]

— Я - твой фамильяр. Все мои достижения принадлежат тебе.

[Я думаю, что нам с тобой когда-нибудь придётся поговорить об этом.]

Когда я посмотрела в другую сторону, то увидела, что выражение лица тёмного духа было безразличным, когда дело касалось этой темы.

[Алисия? Извини, но разговоры о твоём вкладе только усложнят объяснение происходящего.]

[Нет, всё в порядке. Я лишь показывала тебе информацию этого плохого человека. Это было мелочью.]

[Это было очень полезно, и я благодарна тебе за то, что ты сделала.]

[Эхе.]

Мне хотелось, чтобы Кларет могла поучиться у Алисии в такие моменты.

Пока я разговаривала с двумя моими дорогими спутниками, остальные люди что-то шептали друг другу. По всей группе прокатилась смесь эмоций - от удивления до недоверия, от гнева до горя, но в целом им стало легче.

После всего того шума, который мы наделали, этот вариант развития событий был более понятен для этих людей.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 90: Помощь пострадавшим. ч.1 


— Как насчёт того, чтобы привести себя в порядок?

Когда ропот начал стихать, я отбросила это предложение.

Оглядевшись, я увидел три вещи, в которых отчаянно нуждались эти люди. Одежда или, по крайней мере, что-то, чтобы прикрыть тела, что-то тёплое и успокаивающее, чтобы поесть, и гигиена.

Из этих трёх - гигиена, это главное. Нужно было дать им стимул.

— Сначала...

Сделав несколько взмахов руками, я вытянула свою ауру и подняла несколько низких стен поблизости. Четыре стены, все на высоте колена, соединённые по концам, чтобы создать прямоугольный бассейн. Я наполнила каждый наполовину горячей водой.

В качестве последнего штриха, я положила несколько кусков мыла на выступы бассейнов. У меня была куча мыла когда мы делали их дома, но оно было для Алисии и моего собственного использования. Мне оставалось только надеяться, что в этих ванных хватит места для всех.

— Пожалуйста, вымойте ваши тела в этих ваннах. Вы можете воспользоваться и предоставленным мылом.

Пока я создавала гигантские каменные ванны, на лице у остальных отразилось удивление, но упоминание о мыле каким-то образом вызвало ещё большую реакцию.

— Мыло?!

— Что?!

— Но разве оно не дорогое?

— Не спешите, у каждого будет время помыться. Я сделаю ещё несколько ванн и уберусь в комнате.

Пробираясь по комнате, я осматривала всех людей, которых могла найти, и сопоставляла их с теми присутствиями, которые чувствовала. Всё это время я драила стены и пол волшебной водой, сделала ещё несколько ванн с горячей водой и оставляла им немного мыла.

Странно было так радоваться тому, что мы делаем мыло партиями, ведь я делала его ради своего же удобства. Никогда не знаешь, где что-то может пригодиться.

— Эй, ты в порядке?

Когда я отошла от более оживлённых женщин, то случайно наткнулась на женщину, которая просто лежала на боку. Она выглядела старше многих, но, вероятно, ей ещё не было и сорока. Несмотря на это, она выглядела крайне измождённой. Если не считать небольшой выпуклости в животе, она была полностью покрыта кожей и костями.

В её глазах не было никакого света, и она почти не реагировала на мое приближение. Все, что я уловил, - это легкий поворот ее головы и легкое подергивание треугольных ушей на макушке. Её тонкий пятнистый хвостик даже не шевельнулся.

— Позволь мне помочь.

Не обращая внимания на грязь, въевшуюся в её кожу за бог знает сколько времени, что она пролежала в таком положении, я подняла её на руки и медленно опустила в ближайшую ванну. Я выплеснула горячую воду на её тело и осторожно потёрла её тело и волосы, чтобы удалить часть грязи, прежде чем намылить руки и ещё раз пройтись по её телу.

К тому времени, как я закончила, несмотря на то, насколько большой была ванна, вода в ней стала немного мутной.

Вероятно, это была хорошая идея - дать ей отдохнуть в ванне, чтобы она не замёрзла, а не класть обратно на холодный пол, поэтому я сделала простую дыру,  и перелил туда воду вместе с грязью. Вся вода, которая попала туда, немедленно испарилась, я использовала одно из моих любимых заклинаний. Как только я это сделала, я заткнула дыру и снова наполнила ванну волшебным образом произведённой свежей горячей водой.

Я в последний раз проверила положение женщины, чтобы убедиться, что она не может внезапно перевернуться, погрузиться и утонуть, встала и повернулась к женщине, которая экспериментировала с мылом, которое я оставила в другой ванне.

— Извините, но не могли бы вы сказать всем, чтобы они помогли тем, кто не может помочь себе сам?

— Ах, да, Миледи!

— Я не Леди, и вы не должны меня так называть.

— О, ммм, да, Мэм.

Мне было странно, когда меня называли "мэм", но это не было ошибкой, так что я просто оставила всё как есть. А вот Леди, учитывая, что благородство здесь не редкость, может навлечь на меня неприятности, так что я воздержусь от этого.

Когда другие люди стали более активными и наслаждались своим первым шансом на чистоту, вероятно, за несколько недель, я закончила уборку комнаты.

Я помогла ещё нескольким людям, не реагирующим на внешние раздражители, но, к счастью, остальные справились с другими такими же, вымыв не реагирующих небольшими группами.

Все поверхности этой комнаты были совершенно гладкими, если не считать крошечных окон с одной стороны. На самом деле никаких других примечательных черт вообще не было. Если не считать единственного колодца в центре комнаты. Но поскольку это была довольно простая яма с ведром, я даже не заметила её, когда впервые вошла сюда.

По пути я увеличила размеры окон, чтобы они пропускали больше света, и использовала немного ветра, чтобы заменить затхлый воздух свежим лесным воздухом, затем вылила грязную воду и ещё раз обошла всех, чтобы заменить воду для ванн.

От этих мелочей всё стало намного лучше, и настроение у людей немного поднялось.

Я подтвердила, что все присутствующие, которых я смогла обнаружить, находились внутри этой гигантской комнаты. К счастью, никто из них не решился принять моё предыдущее предложение и уйти самостоятельно.

Но всё же... комната, в которой заперто почти двести женщин и несколько младенцев. Я не могла понять, через что им пришлось пройти.

Закончив обход, я разделась и присоединилась к остальным в ванне. Я чувствовала себя грязной из-за того пепла от ублюдка, который всё ещё был на моей коже.

— Значит, большинство из вас из той деревни, на которую напали?

Пока я мыла своё тело, я попробовала немного поговорить. Надеюсь, это поможет им довериться мне, и я смогу понять, что на самом деле происходит.

— Большинство из нас.

Несколько женщин, с которыми я делила ванну, кивнули в ответ на слова первой.

— Я была авантюристом, сопровождающим торговца. Но после того, как на нас напала кучка людей в чёрных мантиях, меня схватили.

— Ясно...

— Вы нашли ещё кого-нибудь? Я уже пять месяцев не видела остальную часть своей групыы! Если кто-то из них ещё жив...

— Мой муж! Вы видели высокого мужчину с короткими каштановыми волосами и тонкой бородкой?

— Или моего брата?

— Мои родители? Я не видела их с тех пор, как попала сюда!

— Извините! Это первая комната, в которой я нашла кого-то на этом этаже.

— Тогда, может быть, на другой...

— Я не хочу никого обнадёживать. Я ещё не везде смотрела, но...

— Я понимаю. Есть хороший шанс, что вампир съел остальных. Он хотел сохранить лишь женщин.

Бывший искатель приключений поморщилась, и положила руку на живот. Раньше я этого не замечала, но у многих были слегка округлившиеся животы. Остальные тоже опустили глаза, и некоторые тихо заплакали.

Я хотела, чтобы они почувствовали себя лучше, но учитывая тот факт, что я не чувствовала никакого присутствия, не позволял мне врать. Они поймут, что я им солгала.

— Эй, кто-нибудь голоден?

Отчаявшись изменить атмосферу, я сказала единственное, что пришло мне в голову.

— А? О, да.

— Я тоже.

— Да, и я тоже.

Похоже, все были голодны.

Учитывая, как обстоят дела, это не было неожиданностью.

— Ладно, дайте мне минуту, и я приготовлю что-нибудь для всех.

Поднявшись из ванны, я вытерлась и снова оделась. Я не стала утруждать себя одеждой, чтобы не чувствовать себя ещё более далёкой от них. У меня была запасная одежда и немного обрезков ткани, но этого было недостаточно для всех, как бы я ни старалась разделить её или изменить.

Я подошла к широкому открытому пространству. Здесь было больше сотни людей, которым нужно было что-то есть, так что я хотела сделать что-то большее.

Еда, которую было легко приготовить для больших групп людей, сводилась к двум вещам: супы и жаркое.

И хотя оба были примерно одинаково просты в приготовлении, а также восхитительны, то в одном был приятный бонус.

Так вот, суп.

Это больше, чем просто сытная еда, она ещё и должна согреть их изнутри. Гораздо лучше, чем то, что мог бы сделать кусок мяса.

Поскольку я готовила в масштабах, мне пришлось создать и кучу вещей с нуля.

Простым взмахом руки я вынула с земли гигантскую низкую каменную подставку, а рядом с ней - массивный горшок в половину моего роста и в два раза шире. Рядом с ним стояла такая же кастрюля.

Положив под них волшебное пламя, я порылась в своей волшебной сумке и нашла рецепт. У меня было довольно много разных ингридиентов из запасов в двух последних городов, так что на этот раз мои возможности были больше. Тем более что у меня дома было много более сложных вещей, таких как масло, мука, масло и сыр.

Раз уж они у меня были, я, чёрт возьми, собиралась ими воспользоваться.

Я положила в кастрюлю большой кусок сливочного масла, а в кастрюлю залила - небольшое количество воды.

Я взяла тушу вепря, быстро сняла с неё шкуру и отрезала от неё полоски мяса с помощью своих когтей, которые затем были нарезаны на кусочки на один укус. Поскольку сокрытие моих вампирских черт было неважным, я собиралась использовать свои когти на 110%.

Я выпарила всю воду из нескольких луковиц и чеснока и раздавила их между ладонями в мелкий порошок, затем добавила немного измельчённой горчицы и соли в смесь. Всё это было закинуто  в кастрюлю с водой и перемешивалось до тех пор, пока оно не стало ровной консистенцией, и я добавила щедрую порцию мёда и дала этому закипеть.

С другой стороны, я понемногу добавляла муку в растопленное масло в кастрюле, пока не получился хороший густой соус. Молоко добавлял понемногу, и обе жидкости смешивались равномерно.

Затем я взяла кусок варёного кабаньего мяса размером больше меня и добавила его в кастрюлю со сладким и солёным соусом, тщательно перемешивая его гигантской каменной ложкой, которую я сделала только что, чтобы соус проник как можно глубже в мясо, а затем дала всему закипеть на самом слабом огне, насколько это было возможно.

Вернувшись к своей сумке в форме зайчика, я достала пару мешков картошки и небольшую кучку лука. Все картофелины были быстро очищены, а затем они были нарезаны на большие куски. Я была осторожна, чтобы удалить любые зелёные или другие плохо выглядящие кусочки. Лук тоже был нарезан мелкими кубиками.

Как только загустевшее молоко в кастрюле закипело, я добавила туда картофель и лук. Я просто левитировала всеми ингридиентами и медленно опустила их в кастрюлю.

Пока оно кипело, я проверяла готовность кабаньего мяса. Когда я стала удовлетворена результатами, я смешала ещё одну кучу мёда с оставшимся соусом, прежде чем опустить мясо на сковороду, и щедро нанесла ещё более сладкий соус.

Помешивая время от времени это блюдо другой гигантской каменной ложкой, я добавила немного соли, перца и пару гигантских сырных блоков, как только я нарезала их тонкими ломтиками своими когтями. Суп довольно хорошо загустел и от него исходил очень приятный запах.

[М-м-м... Жаль, что ты не сделала этого для меня Скарлет. Он очень хорошо пахнет.]

[Да. Жаль, что я не ела его до того, как я стала вампиром.]

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 90: Помощь пострадавшим. ч.2 


Из-за отсутствия ингредиентов я была вынуждена довольствоваться тем, что у меня было. Но результаты были очень неплохими.

— Извините, но мне нужны добровольцы, чтобы помочь подавать еду!

Я обернулась, чтобы окликнуть всех, кто был в пределах слышимости, но, к моему удивлению, все внимательно смотрели на меня.

Из-за того, как хорошо пахла еда, которую я готовила, все жадно смотрели в мою сторону.

Однако при этих моих словах ко мне устремилась огромная толпа.

Несмотря на то, что я позвала несколько человек, эта толпа только мешала.

— Подождите, подождите! Здесь хватит еды на всех! Может ли кто-то из вас помочь принести порции тем, кто не может самостоятельно двигаться?

— Да, да! Я сделаю это!

— Я всё сделаю! Дай и мне немного!

— Я тебе помогу! Но можно ли и мне порцию?

Я сдалась. Выражение голода в их глазах было слишком сильным, и мои слова, очевидно, не доходили до них. Это заставило меня задуматься, было ли это потому, что их так мало кормили, или они просто изголодались по чему-то нормальному.

Собрав стопку больших мисок и связку ложек из камня, я сделала каменный ковш и наполнила миски картофельным супом, а сверху добавила немного сладкого обжаренного мяса.

Предполагалось, что это будет печёный картофельный суп, но, честно говоря, у меня не было ни бекона, ни сметаны. Я надеялась, что это будет вкусно. Я всегда была поклонником печёного картофеля, когда чувствовала, что могу позволить себе разориться на такие вещи, как бекон и сметана, но и такой вариант супа был неплох.

Я передавала миски так быстро, как только могла, ведь передо мной собралась толпа голых женщин с блестящей гладкой кожей.

Если бы у меня всё ещё был член, это было бы, скорее всего, очень счастливым зрелищем, но сейчас мои мысли были больше заняты тем, что некоторые могут пострадать, если я не дам им еды.

А может быть, я просто всегда была такой, и моё новое тело не имело к этому никакого отношения. Моя сексуальная ориентация не должна была так быстро измениться. По крайней мере, ментальные аспекты не должны были измениться, учитывая, как мало я даже думала о сексе в последние несколько лет.

Или, может быть, так оно и было, и тот факт, что я почти не думала об этом, не имел никакого отношения к тому, насколько я была занята и отражала аспекты того, чтобы быть вампиром.

Но это была не та вещь, которую я могла бы тщательно проверить.

Когда женщины вернулись со своими мисками супа, многие из них вернулись к ваннам, в которых они купались ранее, и они наслаждались остаточным теплом теперь уже тёплой воды, пока ели.

Но в целом, насколько я могла судить, еда получилась очень неплохой.

В целом настроение этих людей шло в положительном направлении. Мне казалось, что я могу реально увидеть, что тёмный мрак, который пронизывал это место, будет полностью заменён улыбками к тому времени, когда авантюристы вернуться.

Когда я подавала еду, у меня возникло ощущение, что я узнала несколько лиц, вернувшихся за второй миской, не приносящих обратно пустую первую, но я не стала их окликать. Еды было достаточно для всех настолько, что кучей людей осталось бы ещё и на обед, и я не собиралась никого ограничивать.

Когда люди перестали ко мне идти, я наполнила несколько мисок, поставила их на поднос и пошла искать людей, которые ещё не ели.

— Прости, но ты уже поела? - спросила я женщину, тихо сидевшую в одной из ванн. Она не сдвинулась с этого места, и скорее всего, это было связано с тем, что она выглядела так, как будто была на девятом месяце беременности.

— Ах да, кто-то уже принёс мне еды. Спасибо.

— А одной миски тебе хватит? Можно ещё.

— Ну ладно, если ты не против...

— Конечно, всё в порядке.

Я передала ей миску и взяла пустую, которая стояла на земле позади неё, прежде чем двинуться дальше.

Когда я огляделась, то увидела, что за всеми теми людьми, которые сами не могли кушать, кто-то ухаживал.

Тяжелобольные, невосприимчивые, раненые.

Честно говоря, мне было довольно любопытно узнать, что же случилось с этими невосприимчивыми людьми и почему они так себя ведут, но более рациональная часть моего мозга говорила мне, что я не хочу знать ответ.

— Эй, ты в порядке?

Я нашла женщину, сидящую на краю ванны лицом наружу. Она прятала одну ногу за другой, но я отчётливо чувствовала исходящий от неё запах крови. Я была почти уверена, что это не потому, что у неё были месячные. Если бы всё было по-другому, я бы ни за что не спутала запах нормальной крови с запахом крови от месячных.

— Да. Спасибо за еду. Это было очень вкусно.

— Спасибо. Но я имела в виду, ты что, ранена?

— О нет, это мелочи. Ты уже так много для нас сделала...

— Я пришла сюда специально, чтобы помочь. Нет никакой необходимости сдерживаться. Я немного разбираюсь в целебной магии, так что если ты ранена, я хочу тебе помочь.

— Если, если ты настаиваешь...

Она застенчиво показала мне свою ногу, и я сразу поняла, в чём дело.

На задней стороне её лодыжки запеклась кровь, но даже я могла видеть, что произошло: её ахиллесово сухожилие было разорвано. Вот откуда исходил этот запах.

— Это может быть немного больно, так что, пожалуйста, потерпи.

— Ты можешь это исправить?!

— Ну, возможно. Я не слишком часто исцеляла других, и моё тело довольно сильно отличается от ваших, но я сделаю всё, что в моих силах. 

Она кивнула мне.

Приглядевшись повнимательнее, я увидела не только струпья, но и признаки инфекции.

Я осторожно соскребла с неё струпья, затем осторожно выдавила весь гной, который только смогла, прежде чем промыть её рану. Затем я откинула её ногу назад, чтобы прижать обе стороны открытой раны друг к другу. Женщина поморщилась, и её сжатые кулаки побелели.

Другой рукой я выпустила свою ауру и направила свою ману в туман зелёной исцеляющей магии.

Через несколько мгновений, немного проверив движение её лодыжки, я отпустила её.

— Попробуй.

Держась за руку, чтобы не упасть, она осторожно поднялась на ноги.

Её глаза широко раскрылись.

Она сделала осторожный шаг, а затем переступила с ноги на ногу. Затем она немного постояла на одной ноге.

— Невероятно! Нет ни боли, ни дискомфорта, и я могу двигаться! Как будто и не было ран! Насколько высок твоей уровень в [Светлой магии]?

— Ах, нет, это не [Светлая магия]. Наш вид не очень хорошо справляется с подобными вещами.

— Ах да. Это [Магия воды]?

Я молча кивнула.

— Это просто невероятно. Не многие люди могут залечить раны так полностью и так быстро.

Я понятия не имела об этом, но мои магические навыки были очень высоки, так что я подсознательно уже знала об этом.

— Я видела, как ты готовила нашу еду с помощью магии. Не только твоя [Магия воды], но и твой уровень должен быть невероятно высоким, да?

— А, м-м-м, ну, наверное.

— О, я думаю, это само собой разумеющееся. Иначе ты не смогла бы победить того вампира.

Ну, это было довольно очевидно.

— Если ты не возражаешь, не могла бы ты рассказать мне, как было перерезано твоё ахиллово сухожилие?

Такое не происходит случайно или в результате обычного боя. Мне стало любопытно.

— Ну, я не одна такая, так что всё в порядке. Когда меня забрали из моего дома, я попыталась убежать от этих закутанных в плащи приспешников того вампира. После второй попытки они перерезали мне сухожилие прямо перед тем, как бросить меня сюда.

— И это всё... но в таком случае, не могла бы ты помочь мне найти кого-нибудь ещё, кто нуждается в исцелении? Я хотела бы помочь им.

Я не знала, как далеко может зайти моё исцеление, особенно на старых ранах, которые уже зажили, но я хотела сделать то, что могла.

— Ну конечно! Ты уже так много для нас сделала, что это самое малое, что я могу сделать.

Даже если это и было правдой, оставалось ещё много вещей, которые нужно было сделать. Но всё, что я могла сейчас сделать, - это медленно двигаться вперёд.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Под руководством человека, которому я только что помогла, мы обошли и исцелили всех остальных.

Оказалось, что у людей было довольно много разнообразных ран. Некоторые из них были связаны с боевыми действиями, некоторые были язвами и инфекциями, вызванными окружающей средой и их повседневными привычками, вызванными длительной изоляцией, но наибольшее число было преднамеренными травмами, вызванными сопротивлением.

Если прислушаться к тем, кто был в здравом уме, то чаще всего у людей было перерезано ахиллово сухожилие. Похоже, это был самый популярный способ сдержать любую сопротивляющуюся женщину. Но те, кто это сделал, были убиты ещё до того, как мы добрались до особняка.

Как бы плохо всё ни было, всё было хуже, прежде чем они поняли, что всё, что им нужно, чтобы остановить кого-то от побега, - это перерезать их ахиллово сухожилие, согласно историям, те, кто раньше был ранен гораздо более жестокими способами, чтобы предотвратить их побег.

Но эти люди в конце концов умерли. Все они умерли от ран ещё до того, как я добралась сюда, так что я ничего не могла с этим поделать.

И эти истории были очень старыми.

Из их уст это звучало так, как будто они рассказывали мне какую-то сказку, а не то, что на самом деле произошло с их предшественниками, если такое слово было вообще уместно.

Однако я обнаружила, что исцеляющее заклинание, которое я использовала, имело и свои пределы.

Хотя я не встречала людей без частей тела, некоторые из людей, которые были ранены, но уже исцелились от своих ран, моё заклинание ничего не могло сделать, чтобы исправить эти раны. Но я провела эксперимент и обнаружила, что если я снова открою их рану и обнажу оставшиеся части их сухожилий или что там ещё было разорвано, то моё заклинание сможет снова соединить эти части.

Кроме того, я узнала, что мне нужно было придумать какое-то обезболивающее заклинание или навык. Когда человек кусает тебя за большой палец, пока ты его оперируешь, неважно, насколько быстро, это очень отвлекает. Кроме того, я боялась, что приглушённый крик этих людей останется со мной в моих ночных кошмарах.

Хотя у меня не было снов, и я снова поняла, что в том, чтобы быть вампиром, есть странная польза.

Однако единственным положительным моментом во всём этом было то, что не было ни одного человека с серьёзными травмами, которые имели бы реальный шанс повредить их долгосрочному выживанию. Помимо инфекций, вызванных тем, что у них были незаживающие раны.

Но всё же было не так много людей, которые были ранены. Насколько я могла понять, не так уж много людей здесь делали серьёзные попытки сбежать, когда их запирали здесь. Во всяком случае, не после того, как одного из них наказали(убили).

Люди, с которыми я столкнулась здесь, не были достаточно высокого уровня, чтобы реально иметь достаточно высокий навык в магии, чтобы обнаружить простое присутствие света, направленного на ману.

После моего небольшого сеанса лечения, к счастью, я обнаружила, что есть несколько человек, которые имеют навыки [Пошива одежды] и [Обработки кожи].  Этим людям я передала всю свою запасную одежду, а также все шкуры животных и шкуры различных монстров, которые я несла на себе, чтобы одежду для как можно большего количества людей.

У меня были и высококачественные шкуры, но отсутствие надлежащих инструментов означало, что их, вероятно, невозможно было бы обработать. Единственными инструментами, которые я смогла предложить им, были простые вещи, которые я сделала из костей, которые были у меня в сумке. Это было лучше, чем ничего.

Я обошла все ванны, очистила и подогрела воду, а затем проверила большую кастрюлю с едой. Там ещё оставалось приличное количество еды, так что если кто-то проголодается, никаких проблем не возникнет.

— Я пойду проверю остальную часть здания на наличие каких-либо признаков людей.

По какой-то причине та, кто вёл меня ко всем раненым, продолжала следовать за мной даже после того, как я закончила исцелять их всех. Она постоянно следовала за мной с одной стороны, как будто ждала меня как какая-нибудь служанка.

— Позволь мне пойти с тобой!

— Хорошо!

— И мне тоже!

Я не хотела чтобы все пошли со мной. Очень много людей вызвались пойти со мной.

Было довольно много людей, которые смотрели в мою сторону, и среди них не было только одного или двух, которые выглядели так, будто тоже хотели прийти.

— Я не могу взять вас всех, это может быть не совсем безопасно.

— Но если ты найдёшь кого-нибудь ещё, они не будут плохо обращаться с тобой, если ты будешь с кем-то, кого они узнают, так что лучше кому-нибудь из нас пойти с тобой!

Её доводы не были ошибочны. За исключением того, что шансы найти ещё кого-нибудь из выживших были чрезвычайно малы, так как я не чувствовала присутствия кого-либо внутри здания. В лучшем случае они вряд ли будут чем-то большим, чем просто багажом, а в худшем - увидят что-то такое, чего лучше не видеть.

— В таком случае я могу вернуться через некоторое время и взять с собой нескольких человек.

— Но будет быстрее, если кто-то из нас пойдёт с тобой с самого начала!

— Как я уже сказала, это может быть опасно! Нет никакого способа узнать наверняка, не поджидают ли нас какие-нибудь ловушки. Я могу позаботиться о себе, и поскольку мой уровень высок, большинство ловушек для меня не будет проблемой, даже если что-то и случится, но для вас, девочки, всё совсем по-другому.

Большинство женщин опустили глаза, когда я это сказала. Некоторые из них сжимали руки в кулаки, а у других слегка дрожали плечи, но они поняли что я сказала, хотя и не могли принять это.

— Я рискну!

Но, к сожалению, девушка, которая ходила за мной последнее время, сказала то, что было наихудшим вариантом развития событий.

— И я!

— Ты за нас не отвечаешь!

— Не твоя вина, если что-то случится!

— Да не в этом дело! Если бы с вами что-то случилось и я не смогла бы этого предотвратить, что бы я потом делала?! Это не моя вина?! Да это ничего бы не изменило! Я не хочу, чтобы с вами что-то случилось!

Возможно, у меня были эгоистичные мотивы, или, может быть, это было не так уж и эгоистично, но всё же, это не меняло того, что они были эгоистами в этом отношении.

— Позволь нам пойти с тобой. Мы хотим выбраться из этой комнаты, хотя бы ненадолго!

Многие из присутствующих кивнули.

Я могу это понять. Быть запертой здесь на месяцы, а может быть, и годы. Даже если это было опасно, они хотели бы иметь возможность выйти, даже если просто в коридор и соседние комнаты.

— Остальные скоро будут здесь. Самое большее - через несколько дней. Когда это произойдёт, вам придётся идти обратно пешком всю дорогу. Тогда вы сможете наслаждаться внешним миром сколько захотите!

Если я правильно помню, у руководителя расследования был какой-то инструмент связи. И если он использовал его, чтобы послать сообщение о подкреплении руководству города, то эти люди уже должны были начать готовиться послать сюда солдат.

Хотя я не знаю, сколько времени им потребуется на подготовку, чтобы добраться до этого места, это займёт не больше недели.

Просить людей здесь ждать так долго, ничего не делая, было немного чересчур, но в зависимости от того, как пойдут дела, возможно, удастся встретить этих людей на полпути?

— Давай мы хоть что-нибудь сделаем. Вероятно, в других комнатах есть не только другие люди, верно? Например, припасы, которые они украли из деревни? Или, может быть, оружие и другие вещи, которые использовали вампир и его дети? Может быть, мы и не сильны, но мы можем помочь тебе!

— ...

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Может быть, я была слишком мила, но я хотела позволить им поступать по-своему.

С другой стороны, риск для них, скорее всего, был довольно низок. До сих пор в этом особняке не было никаких ловушек, и реальные шансы найти их за этими дверями был крайне маловероятен. Врагов здесь не осталось, так что засады нас нигде не ждали.

Откровенно говоря, была только одна причина, по которой я не должна была брать никого с собой.

— Послушайте, я понимаю, что вы хотите размять ноги и всё такое, но этого хотят все. Как я могу взять нескольких, а остальных нет? Это не совсем справедливо.

Девушки посмотрели друг на друга с явным беспокойством и даже начали перешёптываться между собой, оглядываясь через плечо, чтобы посмотреть, заметил ли кто-нибудь из них, о чём мы говорили.

На самом деле, одно дело было провести группу из более чем сотни человек через лес, держа всех монстров подальше, но совсем другое - попытаться передвигаться такой группой внутри этого здания.

Коридоры здесь были довольно широкими, и было мало препятствий из-за отсутствия декораций. Но это если речь идёт о нескольких десятках человек. Эта же группа была во много раз больше.

Не говоря уже об отсутствии какого-либо смысла делать это.

Я понимала суть дела. Они хотели выйти из этой тюрьмы.

Я не думала, что остальная часть особняка была намного лучше, и пока у них не было чего-то тёплого из одежды, выходить наружу не казалось мне хорошей идеей, поскольку была ранняя весна. У меня не было таких проблем, но у меня был высокий уровень, и я была вампиром.

Я даже не знала, могу ли вообще заболеть. Холод не беспокоил меня.

Но для остальных это было совсем не так.

Некоторые из них были более уязвимы, чем обычно. Проведя долгое время в тёмной комнате с небольшим количеством света и почти не двигаясь, они точно бы заболели снаружи.

Обратный путь в деревню обещает быть трудным, и придётся идти пешком, так что им лучше поберечь свои силы, а не тратить их на беготню за пределами того, что было их тюрьмой.

(Но вот ...)

Я улучшила их состояние, убираясь и дав им приличную пищу. Некоторые из них работали, чтобы сделать одежду из тех вещей, которые у меня были, но их было не так уж много. Этой одежды хватит им только на то чтобы прикрыть свои половые признаки.

(Надо ли мне украсить стены или что-то ещё такое...?)

Может быть, потратить время на создание каменных скульптур из цветов и прочего? Это будет лучше, чем скучные, невыразительные стены.

Но будет ли этого достаточно? Возможно, пройдёт всего несколько дней, прежде чем прибудет подкрепление, но за эти дни может многое произойти.

(Это невозможно.)

Если бы оставался один или два дня, я могла бо отвлечь, но то, что они жаждали, было не развлечением, а освобождением. Чувствовать свободу собственным телом, а не разговорами

— "Эх", если вы сумеете разбиться на группы по десять человек, я буду выводить вас по одной группе за раз, если те, кто останется здесь, будут вести себя прилично. Согласны?

Слова, которые мне удалось выдавить, несмотря на то, что большая часть меня кричала, что это была плохая идея, вызвали у них шквал возбуждения, как и ожидалось.

Тёплая атмосфера, которая грозила охладиться до апатии, а затем депрессии, начала кипеть от возбуждения.

Я уже начала жалеть о своих словах, но было ясно, что это правильный шаг. Если бы я не сделала что-то подобное, то не смогла бы сдерживать их всё это время. Было бы вопросом времени, когда кто-нибудь из них вышел бы наружу и попался монстру.

— Так вы согласны?

Я спросила это, уже зная ответ.

— Да!

— Но у меня есть два условия.

— *Глык*!

Всего несколькими словами я полностью завладела их вниманием, и они громко сглотнули в предвкушении.

— Во-первых, если мне понадобится помощь в чём-то, например в транспортировке материалов или обыске комнат. Согласны?

— Ну конечно же!

— Естественно!

— Мы поможем тебе!

На самом деле мне не нужна была помощь, но это позволило бы всем двигаться и чувствовать себя полезными, даже если они и знают, что они делают то, что я легко могла бы сделать и сама.

— Хорошо. И ещё окое-что. Все, кто остаётся здесь, должны оставаться в этой комнате. Если кто-нибудь уйдёт, пока мы будем исследовать окрестности, я больше никого с собой не возьму. Согласны?

— Да!

— Конечно!

— Мы можем потерпеть!

Похоже, переговоры прошли успешно.

Большинство людей склонны быть гораздо более дружелюбными, когда они знают, что могут получить то, что хотят, в разумные сроки.

— Сформируйте первую группу! Если у вас есть ребёнок, ваш ребёнок не считается! Кроме того, даже если мы закончим исследовать это место, я всё равно буду выводить вас группами!

После этого начались споры и переговоры, но вскоре была сформирована первая группа из десяти человек.

По какой-то причине та женщина, которая преследовала меня, оказалась в первой группе.

Если я правильно помню, её зовут... Эпиона?

Тот факт, что я запомнила её имя, означал, что усилия, которые я прилагала, чтобы запомнить имена, работали? Или, может быть, это было просто потому, что её имя было таким же настойчивым, как и она сама? Хотя, может быть, это было просто случайностью.

Тем не менее, её тонкий чёрный хвост стоял торчком, как свидетельство её триумфа при завоевании позиции в первой группе.

— Хорошо, мы отправимся, когда вы будете готовы. И когда мы вернёмся, мне лучше не обнаруживать, что кто-то выходил из комнаты, пока нас не было, иначе я прекращу это. Может быть, я даже закрою дверь, пока не прибудут остальные.

— Не волнуйся! Мы позаботимся, чтобы никто не ушёл!

Кто-то из тех, кто выбил себе место во второй группе, немедленно встал по стойке смирно. Хотя это и не было настоящей военной позой, но то, как она это делала, создавало сходное ощущение. За исключением того, что она сделала это обнаженной. Не то чтобы это была её вина, но трудно было воспринимать всё всерьёз, это место больше походило на общественную баню, чем на что-либо другое.

Я собрала свои вещи, запихнула мантию в сумку и закинула её на плечо, прежде чем я и первая группа прошли через большие каменные двери. Остальные махали нам руками, как будто мы были мужьями и парнями, которых отправляют на фронт на поездах.

Ну, по крайней мере, никто не кричал нам вслед, и не кидал лепестки роз.

На всякий случай я закрыла за нами двери, но оставила их немного открытыми, чтобы люди не чувствовали клаустрофобии или чего-то ещё, видя, что дверь полностью закрыта.

Поддерживая освещение в главном зале, я подняла над головой простую сферу изолированной плазмы, нагретой до нескольких сотен градусов, достаточно нагретой, чтобы она светилась жёлтым светом.

Посмотрев направо и налево, я попробовала повернуть налево, возвращаясь тем же путём, каким пришла сюда изначально. Поскольку я уже обошла все комнаты по пути в тюрьму, то решила, что заходить в них снова не стоит.

Я открыла первую дверь справа. Как и все двери, она громыхала, когда тяжёлый камень скрёбся о камень.

Здесь было не так уж много интересного. Стол и несколько стульев, все из камня. Но мы всё равно проверили её.

Все рассредоточились и осмотрели всё, что можно было увидеть, от пола и стен до простой мебели. Здесь было несколько тарелок и остатки еды... что-то... похожей на неё, но в остальном не было ничего примечательного. Больше всего эта комната походила на зал ожидания или что-то такое.

Но мы провели там довольно много времени, так как все постоянно всё перепроверяли.

Или это был предлог, чтобы немного развеять скуку.

(А? Часть остатков пищи исчезла?)

Её стало меньше, чем когда я впервые вошла в комнату. Неужели кому-то просто было так любопытно? Я была уверена, что накормила их всех более чем достаточно хорошо. Там даже немного супа ещё осталось.

Как только все удовлетворились осмотром, мы перешли в соседнюю комнату.

В этой комнате было несколько больших столов со стопками тарелок на них, несколько открытых коробок и мешков с продуктами, а также открытая яма, заполненная следами горящего огня. Потолок был покрыт копотью, а в дальней стене виднелось маленькое окошко.

Если уж на то пошло, то это место выглядело как кухня, но она была настолько грубой, что на самом деле называть её так было похоже на богохульство.

Женщины были очень взволнованы тем, что нашли еду, но мне не пришлось никого останавливать. Мне было очень трудно общаться с этими людьми, потому что наши жизненные переживания были совершенно разными.

Я создала каменную табличку, выгравировала список находок и призвала всех вернуться назад в коридор, как только почувствовала, что с них хватит.

Было несколько жалоб и несколько предложений отнести еду обратно в главный зал, но я отказалась. У меня в сумке было много еды, и я предпочла бы сохранить её до тех пор, пока мы не выясним, какая из них изначально принадлежала жителям деревни, а какая - нет.

Хотя, если бы у меня было хоть какое-то право голоса, я бы сохранила всё, что мы могли, и вернула это в деревню. Чем меньше деревенским жителям придётся заново начинать свою жизнь, тем лучше для них будет.

— Сейчас мы вернёмся назад, и я возьму вторую группу, девочки.

Нам удалось потратить целый час, исследуя эти две комнаты, и я надеялась, что этого будет достаточно, чтобы успокоить их до тех пор, пока снова не придёт их очередь.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Вернувшись с нашей небольшой экскурсии, я пошла со второй группой.

А потом с третьей.

Затем четвёртой.

Честно говоря, было не очень интересно. Комнаты были довольно приземлёнными, и там не было никаких реальных опасностей, на которые можно было бы обратить внимание.

Несмотря на наш бой, этот подвал был на удивление слабо повреждён. Стены были толстыми, и всё было прочным, как у архитектора-любителя, чрезмерно компенсирующего первоначальный неудачный проект, который в конечном итоге оказался слишком хрупким, чтобы он мог поддерживать свой собственный вес.

Может быть, в этом зерне было больше правды, чем кажется, но это не имело особого значения, и у меня не было никакого способа узнать правду.

С десятой группой возникла проблема.

Или, если быть точной, это была проблема с первой комнатой, в которую я их привела.

Здесь было достаточно комнат, заполненных хранящимися материалами, что потребовалось девять групп, чтобы закончить исследование коридоров слева от нашей комнаты.

Но первая комната справа, когда я её открыла, то сразу же закрыла.

— Простите. Я почувствовала что-то опасное, так что мы пропустим эту комнату.

Это была жалкая, неубедительная отговорка, но женщины, с которыми я была, не особенно сопротивлялись, и мы быстро перешли в соседнюю комнату.

Я не была уверена на 100%, но мне показалось, что я видела часть человеческого черепа на полу через щель в двери, прежде чем закрыть её. И сильный запах крови.

[Кларет, ты можешь сходить в ту комнату и проверить её?]

— Да, Хозяйка!

Мой дух-фамильяр ослабил хватку на моих плечах, в последний раз потёрся щекой о мою и проплыл сквозь стену в комнату, в то время как остальные пересекли холл и двинулись дальше.

— Хозяйка!

Когда мы проверяли вторую комнату, Кларет вернулась.

[И что ты там нашла?]

— Тела. Много тел и костей. Похоже, это была комната, где они хранили тела людей и снимали мясо с их костей.

[...]

Это было очень плохо. Очень.

Хотя я знала, что это невозможно, мне показалось, что я вся в холодном поту.

[Проверь другие комнаты и выясни, в каких из них лежат трупы.]

— Да, Хозяйка!

Мне нужно было убедиться в этом самой, но до тех пор я должна была знать, каких комнат мне следует избегать.

Остальная часть небольшого исследования закончилась без инцидентов, и я продолжала выводить группы одну за другой, избегая комнат, в которых Кларет находила тела.

Поздно вечером второго дня, с последней группой, семнадцатой, я вышла из комнаты в подвале, чтобы осмотреть её. Я попыталась позволить им проверить одну из комнат на первом этаже.

— М-м-м... ты хочешь, чтобы я несла тебя?

Я протянула руку к одной из женщин, идущих за мной.

— Нет! Я в порядке. Просто... буду идти чуть медленней.

— Хорошо.

Мы поднимались по лестнице на второй этаж.

В этой группе была одна женщина, которая была тяжело беременна. Она выглядела так, словно была близка к тому, чтобы родить. Хотя она была не единственной, кто был близко к этому, она была первой, кого я заставила подняться по лестнице.

Она не преодолела и четверти пути, и уже держалась одной рукой за стену, а другой за живот, напрягаясь при каждом шаге.

Я совсем забыла принять во внимание её дополнительную ношу.

(Нет, всё не совсем так.)

Мой взгляд скользнул по остальным членам группы. Поскольку это была последняя группа, в ней было всего восемь человек. Небольшое расстояние от комнаты и пол-этажа вверх заставило из тяжело дышать. Даже у самой лучшей из них щёки слегка порозовели, а дыхание участилось.

Я не учла, насколько слабыми стали их тела.

(Неужели и остальные были такими же?)

До меня вдруг дошло, что я не уделяла должного внимания состоянию всех остальных, пока мы осматривали особняк.

Эта группа состояла из заключённых здесь дольше, чем большинство, и больше всего нервничала, выходя из комнаты, в которой они проводили почти всё своё время. По-видимому, хотя они делали почти всё в этой комнате, им разрешалось выходить только тогда, когда этот ублюдок пытался оплодотворить их.

Хотя я не знала, относится ли это ко всем им, было понятно, что некоторые из этих женщин развили негативные чувства по отношению к выходу из своего убежища. Я надеялась, что когда придёт время, они не будут сопротивляться тому, чтобы покинуть это место навсегда.

Помимо этого, их физическая сила, или отсутствие таковой, была реальной проблемой.

Я даже не задумывалась о том, насколько сильно испортились их тела после заключения в тюрьму.

(Было ли такое и у остальных?)

Скорее всего, это не имело значения. Было ясно, что эта группа страдала значительным уровнем атрофии, и обратный путь будет для них чрезвычайно трудным. Я была ограничена в том, что я могла сделать, чтобы помочь им вернуться домой.

Хотя я была достаточно сильна, чтобы нести их, но нести больше одной или двух было бы просто невозможно. Магия могла бы это исправить, но я буду находиться в присутствии довольно большого количества людей, когда прибудет подкрепление. Что-то большее, чем простые маленькие заклинания, вероятно, не было верным вариантом.

Я не знала, на какую экономику опиралась их деревня, но если их тела слишком слабы, то они вообще не смогут работать.

Даже если это займёт немного больше времени, я должна была сделать всё возможное, чтобы способствовать как можно большему росту, прежде чем придут подкрепления.

Самым очевидным был какой-то режим физических упражнений, а также много хорошей еды.

В основе своей рост силы - разрушение, за которым следовали восстановление и укрепление мышц.

Теоретически исцеление тел с помощью магии после того, как они подвергнут себя физическим нагрузкам, могло бы им помочь, но я не знала фундаментальной механики исцеляющей магии. Если бы она просто ускорила процесс заживления в сотни раз, то это бы сделало своё дело.

Но мой личный опыт с моим исцеляющим заклинанием подсказывал, что оно связывает весь процесс исцеления и магически восстанавливает и заменяет повреждённые ткани. Если это так, то есть хороший шанс, что это сведёт на нет эффект тренировки мышц, а не укрепит их.

Мне придётся провести кое-какие эксперименты, чтобы выяснить это, но сейчас для этого не было времени.

Вместо этого придётся прибегнуть к более традиционной терапии.

А пока я помогала женщинам подняться по ступенькам вверх.

То место, куда мы пришли, было длинным коридором. Стена с одной стороны сильно потрескалась, и даже кое-где виднелись дыры. Время от времени попадались обломки.

Хотя раньше я не видела этот коридор под таким углом, было совершенно очевидно, куда мы попали.

Он был рядом с большой комнатой, где я убила этого ублюдка.

Я не хотела продолжать это исследование, но один взгляд сказал мне, что все в группе хотели бы взглянуть на некоторые из комнат. Увидеть что-то ещё, кроме почти пустой комнаты, в которой они жили до этого.

Кроме того, остановить эту мини-экспедицию было бы нечестно. Несмотря на то, что всем им явно приходилось напрягаться, чтобы добраться до этого места, отмена исследований до того, как у них появился шанс, принесёт неприятности.

Тем не менее, мы не нашли ничего интересного.

Ну, если не считать комнат, которых мы избегали. Если уж на то пошло, они просто думали, что эти комнаты уже исследованы, хотя на самом деле Кларет была единственной, кто действительно видел, что было там внутри.

Я не могла придумать достаточно веской причины, чтобы избегать главной комнаты, поэтому мы направились к большим двойным дверям.

Быстрый осмотр показал, что повреждения в этой части здания были не настолько серьёзны, чтобы им нельзя было воспользоваться. Насколько я помнила, пол не был сильно повреждён, хотя рухнувший потолок и стены представляли некоторую опасность, но не настолько, чтобы я не смогла защитить свих подопечных, если случится что-то плохое.

— Эта комната, вероятно, та самая, где я сражалась с ним.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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При одном упоминании об этом ублюдке вся группа начала шептаться. Самая тяжелобольная из них крепко держалась за живот, словно пытаясь проклинать ребёнка внутри себя. От этого зрелища у меня возникло дурное предчувствие, но сейчас было не самое подходящее время для подобных разговоров.

— Стены были повреждены в бою, так что, пожалуйста, не приближайтесь к ним. Если вы не можете мне этого обещать, то мы просто пойдём в другую комнату.

После общего согласия я положила руку на тяжёлую дверь и открыла её.

Только чтобы нахмуриться и отойти в сторону.

— Что-то случилось?

— Ах, м-м-м... просто здесь слишком ярко.

Стараясь не повредить глаза, я отвернулась и посмотрела в глубокие тени далеко по коридору, все свечи вдоль стен давно уже догорели.

Явно заинтересовавшись моими словами, вся группа сгрудилась вокруг приоткрытой двери и заглянула внутрь. И, как я и ожидала, они озвучили то, что увидели.

— Небо!

— Солнце просвечивает сквозь дыры в потолке!

— Здесь так светло!

Это были хорошие слова, которые источали волнение и радость, которые они испытали, увидев то, в чём им было отказано неизвестно как долго.

У них было несколько маленьких окон, но, учитывая, сколько там было людей, ни один из них не мог нормально смотреть через них. А ещё хуже было то, что они стояли лицом к северу, так что они ни разу не видели солнца.

Тем не менее, солнечный свет был резким и болезненным для меня. Комната была сделана из камня, и там не было даже каких-либо тёмных предметов, которые могли бы помочь успокоить резкий свет, отражающийся от каждой поверхности, с которой он соприкасался.

Моя собственная реакция была не очень положительной, но эти женщины светились при одном взгляде на небо.

Тяжело вздохнув, я с силой распахнула тяжёлую каменную дверь, погасив теперь уже ненужный мне маленький огонёк.

Когда я отступила в сторону, все женщины, с которыми я была, прошли через неё, и х тела дрожали от возбуждения.

Вместо того чтобы исследовать комнату, как это делали все остальные, группа просто грелась на солнце, сидя на разбитых каменных плитах и любуясь голубым небом или светом, отражающимся от их бледной кожи.

При виде этого зрелища я вздохнула и отвернулась, а от вида их сияющей на солнце кожи у меня только заболели глаза.

[Подумать только, что нечто подобное может сделать их такими счастливыми...]

Я не могла этого понять. Я лишь хотела скорее убраться отсюда. Моё чувство ответственности - это единственное, что удерживает меня от отступления туда, куда не может проникнуть болезненный свет.

[Солнечный свет очень красив, разве не так?]

[Ну, для меня он - враг.]

Я закрыла глаза, пытаясь дать им немного отдохнуть. В любом другом месте я могла бы просто смотреть на тёмно-зелёную траву или прикрыть глаза своей одеждой, но не здесь. У меня было довольно сильное искушение вытащить свою мантию, чтобы блокировать большую часть отражённого света.

Испустив ещё один вздох, я оглянулась на этих женщин, которые наслаждались ощущением солнца на своей обнажённой коже.

И я снова отвернулась через несколько мгновений.

(Как они могут наслаждаться такой ужасной вещью, как солнечный свет?)

Я простояла добрых несколько мгновений, пока не поняла, что именно мне пришло в голову.

(Прошло всего несколько лет, но я забыла, каково это - быть человеком.)

[Алисия, а что ты думаешь о солнечном свете?]

[М-м-м-м... это больно? Немного болезненно, когда ты смотришь на вещи, которые солнце освещает очень хорошо.]

[Понимаю.]

Похоже, маленькая девочка тоже прониклась теми же мыслями. К сожалению, она не могла видеть до того, как вошла в моё вампирское тело, поэтому она думала почти так же, как и я.

Было ли это хорошо или плохо, понять было гораздо труднее.

Если её новое тело будет принадлежать чистому вампиру, то тот факт, что она уже приняла такое восприятие чего-то столь опасного, как солнце, было хорошо. Но если она будет наполовину вампиром, или вообще не вампиром, то такое предубеждение будет не более чем помехой для её будущей жизни.

Но сейчас самый быстрый и лёгкий способ для неё получить своё собственное тело - это чтобы я сама родила ребёнка и каким-то образом вложила душу Алисии в его тело. Но для этого мне нужно было понять, как именно это сделать.

(Даже если это ради Алисии, мысль об этом всё ещё заставляет меня немного колебаться. Да и как я вообще буду её воспитывать?)

Воспитание Алисии как моего собственного ребёнка само по себе не было проблемой. Я не могу сказать, что вообще люблю детей.

Но так как это казалось единственным приемлемым выбором, то для меня, вероятно, было лучше просто смириться. Ни один другой вариант не казался выполнимым и имел гораздо больше потенциальных проблем.

(Но... чтобы какой-то случайный парень воткнул его в меня...)

Я содрогнулась при одной только мысли об этом.

— Хозяйка, ты хорошо себя чувствуешь?

[Ах, м-м-м, да. Я в порядке. Не о чем беспокоиться.]

— Неужели?

[Я не думаю, что тебе плохо, но ты уверена, Скарлет?]

[Да, не волнуйся. Я не думаю что вампиры могут заболеть.]

— Я тоже об этом не слышала, но если ты плохо себя чувствуешь...

[Я в порядке! И с моим телом всё в порядке!]

Ещё раз вздохнув, я перевела взгляд на фигуры обнажённых женщин, загорающих на больших плитах битого камня. Несмотря на то, что мне пришлось прищуриться, на моих губах появилась нежная улыбка. Я была рада, что привела этих девушек сюда, чтобы они могли наслаждаться лучами света.

(Я должна привести сюда и остальных.)

После нескольких минут наслаждения пейзажем в моей голове снова всплыли прежние мысли, и я задала себе ещё один вопрос.

(И да, я же сейчас смотрю на группу обнажённых женщин.)

И не только сейчас, но и весь последний день я занималась именно этим. Никто не носил никакой одежды, но всё было странно нормально. Моё тело реагировало не совсем так, как я ожидала.

Я наслаждалась этим зрелищем, но чувствовала, что моё тело реагирует не так, как должно было бы.

(Всякий раз, когда я видела обнажённую женщину, у меня не было никаких желаний.)

Я никогда не была хороша в понимании своих эмоций, и теперь мне было ещё труднее понять их.

Я хотела сама во всём разобраться, но Алисия была у меня в голове. Для меня не было никакой возможности уединиться, чтобы подтвердить это, и я никоим образом не собиралась подвергать маленькую девочку такому неловкому испытанию так рано в её жизни.

Нет, похоже, мне просто придётся мириться с этим как можно дольше. Некоторые вещи она должна была бы узнать раньше, чем следовало бы, но такое она должна узнать тогда, когда будет готова к этому.

(Но тогда что же было?...)

Мой разум вернулся к странной реакции моего тела, когда я впервые пришла в эту комнату. Это было совсем не похоже на то, что я испытывала раньше.

Это было почти так же, как если бы я была заколдована.

(Может быть, это из-за того, кем он был?)

В тот день я впервые встретила другого вампира. Реагировало ли моё тело на то, что он был вампиром, или потому, что он был вампиром мужского пола?

Это было прискорбно, но у меня не было никакой возможности подтвердить это, так как теперь он был мёртв.

Нет, это вовсе не было несчастьем. На самом деле, мысль о том, что моё тело реагирует подобным образом, была немного пугающей. Это было так, словно моё собственное тело предавало мои мысли и действовало само по себе, независимо от моей воли. Даже если в конечном итоге от этого не было никакого вреда, и, возможно, вместо этого были какие-то преимущества, сам факт того, что это произошло, был немного пугающим.

Научное любопытство заставляло меня хотеть узнать больше, но остальная часть моего разума боялась того, что произойдет, если я снова попаду в такую ситуацию.

Мне это не нравилось.

Мне это явно не нравилось.

Мысль о потере контроля над собой из-за того, что моё тело так сильно реагирует на присутствие другого вампира, была пугающей, и если это возможно, я хотела бы избежать таких встреч в дальнейшем.

Алисия была бы единственным исключением из этого правила. Она была такой милой, что я с нетерпением ждала возможности снова погладить её, потереться с ней щеками, и нести её на руках.

Скорее всего, когда я снова увижу её лицо в первый раз, всё те же чувства, что были у меня накануне, снова выплеснутся наружу. Не имело значения, если моё тело реагировало таким образом на присутствие другого вампира, эти чувства всё равно придут, я бы поприветствовала их всем сердцем.

Семейная любовь всего на несколько градусов отличалась от романтической. Было бы не так уж трудно перенаправить эти чувства в более позитивное русло. Хотя я не могла бы сказать, что действительно хорошо понимаю такие вещи, я не могла придумать ничего, что опровергло бы эту теорию.

И у меня не было другого выбора, кроме как надеяться, что либо эти странные чувства, которые нахлынули на меня, были чем-то таким, что я могла бы превратить в нечто лучшее, либо что это было связано непосредственно с разницей в сексе.

Как бы то ни было, мне хотелось, чтобы этот день наступил раньше, но я должна была терпеть. Терпение - и мне понадобится много его, как бы всё ни обернулось.

Вскоре я решила, что у этой группы было достаточно времени, чтобы отдохнуть.

Они довольно сильно сопротивлялись возвращению в комнату, но я продолжала настаивать, так как было бы нечестно по отношению к остальным, если бы я позволила этой группе остаться дольше, чем остальным.

Мне пришлось пообещать, что я увеличу размеры группы, чтобы их очередь пришла раньше.

На самом деле, было несколько человек, которые не ожидали своей очереди. Горстка людей, которые почти не реагировали на какие-либо раздражители, не проявляли никакого интереса, когда их подталкивали к выходу из комнаты.

Отсутствие реакции вызывало беспокойство.

Психические заболевания не были хорошо известны в этом мире, и я сомневалась, что средства для их лечения вообще существуют. Независимо от того, что я сделаю, эти женщины будут брошены и оставлены умирать довольно быстро.

Взять их с собой, чтобы позаботиться о них, тоже было не очень реалистичным сценарием. Когда я вернусь домой, то буду занята повышением своего уровня, одновременно обдумывая детали воскрешения Алисии. Уход за группой инвалидов не казался мне привлекательным.

Я ведь никого из них не знала и ничем им не была обязана. Одно дело - помогать людям, когда это удобно, и совсем другое - взваливать на себя бремя их жизни на неопределённое время.

Я была хорошим человеком. Наверное, даже слишком. Но я занималась благотворительностью, потому что это был отличный способ провести своё свободное время. Не потому, что я хотела быть милосердной или что-то в этом роде.

Если бы у меня были реальные обязанности и я должна была зарабатывать на жизнь, как в моей прошлой жизни, я сомневалась, что могла бы делать много благотворительных дел.

Моя предыдущая жизнь доказала, что, кроме случайных подачек, я не делала ничего хорошего.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Может быть, с этим ничего и не поделаешь, но я не очень-то люблю, когда меня ставят на пьедестал. Мой предшественник мог бы взять на себя всю ответственность, но это было не похоже на то, что такое возможно.

[Действительно ли Святые Церкви больше похожи на надоедливых миссионеров, чем на что-либо другое?]

— Я никогда не встречала таких раньше.

[Один из них приходил в деревню раньше, но он просто говорил о том, как велика Церковь.]

Они были просто прославленными миссионерами.

Но если оставить это в стороне, то это было не совсем то, что я знала. Не с такими маленькими деталями, и я действительно не была заинтересован в том, чтобы узнать больше о Церкви в этот момент.

Я пошевелилась, пытаясь подняться, но, возможно, из-за этого женщина, положившая голову мне на плечо, изменила свою позу, и её тело упало на меня, упав мне на грудь, а рука лениво обвилась вокруг моей талии.

[М-м-м-м!]

По какой-то причине Алисия издала какое-то восклицание, но прежде чем я успела спросить её, что случилось, мои мысли были прерваны.

— Смотри! Я раньше не видела, чтобы она двигалась самостоятельно, посмотрите, как она привязана к Мисс вампирше!

— Подождите! Это просто совпадение! Она просто рухнула, вот и всёе!

— Но она же обняла тебя одной рукой. Я думаю, что она прониклась к тебе симпатией!

Рука, о которой она говорила, чувствовала себя довольно безвольно на моей талии лично, но что, если она была права? Что, если эта женщина действительно начала реагировать?

Это был слишком ценный шанс. Хотя постоянно заботиться о ней было невозможно, может быть, если бы я сделала всё возможное, чтобы она чувствовала себя более уверенной и безопасной? Если бы я могла заставить её чувствовать себя в безопасности?

Это может занять некоторое время, но я думаю, она сможет прийти в себя.

С этими мыслями я снова обняла её и медленно погладила по волосам.

Возможно, это было просто моё воображение, но мне показалось, что её дыхание немного замедлилось, и некоторое напряжение покинуло её мышцы.

— Смотри! Она выглядит гораздо более расслабленной в твоих объятиях!

— Она действительно похожа на Святую Скарлет!

— Нет ничего более утешительного, чем быть рядом со Святой Скарлет!

— М-м-м, вы же знаете, я не могу оставаться с ней слишком долго, и она не единственная, кто нуждается в интенсивной помощи. Как насчёт того, чтобы некоторые из вас, девочки, помогали ухаживать за другими невосприимчивыми девочками?

— Там уже есть люди, которые помогают им, разве нет?

— Да, почему мы должны помогать им?

Мне пришлось сдержать вздох от их наивных и вялых ответов.

— Когда речь заходит о таких людях, нужно больше, чем просто один человек, чтобы помочь им. Целая группа людей, которым они могут доверять, поможет ускорить выздоровление. И это не значит, что вам нужно много делать. Просто быть рядом большую часть времени.

Как бы подчёркивая это, я крепко сжимаю женщину в своих объятиях, как будто пытаюсь успокоить маленького ребёнка.

Женщины вокруг меня посмотрели друг на друга. Похоже, мои доводы были немного убедительны, но они нуждались в последнем толчке.

— Ну, хотя добрые дела - это их собственная награда, они всё же заслуживают того, чтобы им тоже что-то вернули. У меня не хватает ингредиентов для всех, но если это только для тех, кто помогает людям, нуждающимся в особом уходе, я могу сделать для них несколько сладостей.

— Сладости?!

Ответ последовал незамедлительно, и их громкость привлекла внимание ещё нескольких человек.

— Поскольку это нечестно -  раздавать сладости нескольким людям, я не собиралась этого делать. Но если это награда за помощь тем, кто в ней нуждается, то это совсем другая история.

Они посмотрели на меня, потом друг на друга, а потом все бросились искать тех, кто не реагировал.

Все, кроме одной.

Одинокая женщина тихо подошла и опустилась с другой стороны от женщины в моих руках.

— Тебе ведь тоже нужна помощь с ней, верно?

Она криво улыбнулась мне, прежде чем положить руку на голову неподвижной женщины.

— С нами ты в безопасности.

(У этой девушки... О да.)

Она была Эпиона. Это она ходила за мной по пятам в первый же день. Я почти не видела её с тех пор, как мы закончили гулять с первой группой, в которой она была.

Я не могла сказать наверняка, действительно ли она серьёзно заботилась об этой женщине или просто пыталась закрепиться за мной, но мне казалось, что первое было более вероятным. То, как она это делала, казалось искренним.

Через некоторое время мы пошли принимать ванну. Мы работали вместе, чтобы вымыть нашу временную подопечную, затем мы вымыли наши собственные тела, прежде чем втроём погрузить наши тела в только что нагретую ванну с водой.

В конце концов Эпионе показалось, что она начинает дремать в уютной ванне. Та, что безучастно сидела между нами, уже давно уснула, поэтому я осторожно вытащила её из ванны, и мы вытерлись насухо, прежде чем я оставила её в объятиях Эпионы.

Покончив с дневными делами, я тихонько вышла из комнаты, прежде чем съесть свою собственную порцию баночки с кровью монстра вне поля зрения всех остальных. Как только я закончила смаковать восхитительный железистый вкус, я убрала пустую банку и перешела к тому, что изначально планировала на эту ночь.

Были комнаты, в которых было несколько действительно подозрительных вещей, которые меня интересовали. Хотя я надеялась, что ошибаюсь, тот факт, что существовал определённый шанс, что я была права, означал, что я должна была проверить их, несмотря ни на что.

Я быстро подошла к первой интересной комнате, которую мы обнаружили ранее в тот же день.

Моя рука потянулась к тяжёлой каменной двери. Несмотря на все мои старания, глухой скрежет отказывался быть приглушённым, когда дверь открывалась.

Череп, который я видела накануне, был первым, что встретило меня. Я почти не сомневалась, что это был человеческий череп, со следами мяса и сухожилий, прилипшими повсюду, где тускло-белые осколки костей не выглядывали наружу.

Я с усилием сделала глубокий вдох и подавила свои эмоции, прежде чем войти в комнату.

То, что меня ждало, заставило меня немедленно рвануться назад, хотя моё тело никак не могло позволить мне сделать это.

Груды костей. Кости, которые явно выглядели так, будто когда-то принадлежали людям. Как и первый череп, большая часть плоти была грубо удалена с них, и от них не осталось никаких следов.

Единственное, что ещё было в комнате, - это большой каменный стол и несколько больших ножей, разбросанных сверху. Тут же были и следы крови. Вокруг полно пятен крови. От стен до пола, столов и ножей, и даже несколько брызг на потолке.

Заставив себя передвигаться на нетвёрдых ногах, я вышла из комнаты и плотно закрыла дверь, расплавив швы двери так, чтобы никто больше не мог сюда войти.

Я проверила остальные комнаты. Две из них были почти идентичны первой - кости, кровь и всё остальное. А вот третья заставила меня присесть на корточки и схватиться за голову.

Я не знала, как долго я была в этой позе, но в конце концов мне удалось заставить себя подняться и посмотреть в лицо реальности. Последнее доказательство, которое отрицало любое другое объяснение для предыдущих комнат.

Эта комната была самой большой из тех, которых я избегала весь день.

И всё же, несмотря на это, она была самой пустой. Однако причина этого была очевидна.

В одном углу лежала большая куча тряпья. Одежда людей складывалась беспорядочно, без всякой на то причины.

Ещё дальше виднелись три трупа. Тела трёх мужчин разного возраста, и ничто их не связывало. Даже не их возраст.

Все трое были убиты: Удар тупым предметом по голове.

Кровь на полу уже высохла, а раны покрылись струпьями. Скорее всего, эти трое были убиты в ту ночь, когда мы пришли, и их тела ещё не были обработаны.

Если бы только мы приехали чуть раньше.

Если бы только мы поторопились.

Но как бы я ни сожалела об этом, никто из нас не мог знать, что нас ждёт. Знать, что если бы мы поторопились, то могли бы предотвратить эти смерти.

Такое просто невозможно, и задерживаться на этом было бессмысленно.

Моё сердце отказывалось двигаться дальше, и всё, что я могла сделать, это двигаться вперёд, как можно более бесстрастно.

Все три трупа были положены в мою сумку. Они будут возвращены своим близким.

Остальные... не было никакой возможности определить, кому принадлежали эти кости. По крайней мере, я не знала, как определить эти тела. Даже если бы [Сканирование] смогло это сделать, я не могла бы объяснить, как я смогла это выяснить.

Но в этом была и положительная сторона. Это лучше, чем ничего.

Все мертвецы оставили после себя огромную кучу одежды. Живые, по крайней мере, не нуждались бы в этом.

Создав гигантский каменный таз, я бросила в него кучу грязной одежды, наполнила её волшебной водой и добавила немного оставшегося мыла, прежде чем взбаламутить всё это с помощью телекинеза. Как только я была удовлетворена, я слила воду в яму, прежде чем добавить чистую воду, и ополоснула все вещи, прежде чем осушить их ещё раз и заткнуть дыру, которую я сделала.

Я сделала чистую, приподнятую платформу и подняла каждый предмет одежды один за другим, высушивая их с помощью магии, прежде чем положить на каменную плиту.

— !

Мои руки замерли.

Я не хотела признавать этот факт.

Даже если слёзы затуманили моё зрение и затуманили то, что я держала в руках.

Отрицать это было невозможно.

В моих руках была рубашка... маленького ребёнка.

Может быть, это был мальчик? Учитывая, что это было не платье, это было не точно.

Но в чём я была совершенно уверена, так это в том, что хозяйка этого платья была даже моложе Алисии. Может быть, самое большее, на четыре года.

Прервав свою работу, я рухнула на колени и завыла.

Это было нечестно.

Почему ребёнок должен был пострадать?

Почему такая судьба постигла ребёнка?

Только дикие животные способны на такое.

Но даже животные делают это по вполне понятным причинам.

Это было неправильно. Абсолютно неправильно.

Я плакала до тех пор, пока моё горло не охрипло. Я освобождала своё сердце, пока даже оно не опустело.

И я просто сидела на полу.

В оцепенении.

— Почему?...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Не знаю, как долго я там просидела, но в конце концов мне удалось вырваться из оцепенения.

С маленькой рубашки капало, и я была почти уверена, что это не только вода, оставшаяся от стирки.

Мои глаза болели, мой топ был немного влажным, а мой нос... ну, в любом случае, я заставила себя успокоиться. Я не могла провести всю ночь, жалея людей, которых больше нет.

Я привела себя в порядок и закончила стирку.

Вся взрослая одежда отправилась в мою сумку, кроме детской... Я оставила её в стороне. Я не хотела брать ничего из неё, и я не могла придумать никакого способа, куда бы их можно было использовать. Было бы лучше использовать взрослую одежду в качестве основного материала.

Как только я закончила, я вернулась в предыдущие комнаты, и в каждой из них я собрала останки, затем поместила их все в каменный контейнер и сожгла их, превратив людей, которыми они когда-то были, в пепел, прежде чем собрать то, что осталось, и поместить их в один кувшин.

Я не знала, как люди здесь относятся к мёртвым, но меня беспокоило, что если я этого не сделаю, то некоторые женщины, спящие в соседней комнате, будут одержимы останками этих людей, даже если им придётся найти кости тех, кто им был дорог.

У нас не было на это времени.

Кости более чем ста человек посметились в один большой сосуд. Хотя кувшин был огромным, выше меня и шире моих вытянутых рук, он всё же был единственным кувшином, который помещался в этих комнатах.

Честно говоря, я полагала, что останков будет гораздо меньше, но даже кости, превращенные в пепел, всё равно занимали удивительное количество места.

Закончив, я украсила гигантскую урну, изобразив на её поверхности всевозможные цветы, какие только могла придумать.

Я не знала, уместно ли это, но оставить всё как есть было бы слишком.

С другой стороны, поскольку останки, погребённые внутри этой гигантской вазы, были в основном мужскими, не лучше ли было бы вместо цветов выбрать что-то мужское? Для этого мира такие вещи, вероятно, это было оружие?

Но все они были убиты в результате насильственных действий, так что это, вероятно, было бы не совсем уместно. Особенно учитывая, что большинство из них, скорее всего, были мирными людьми. Крестьяне и ремесленники, купцы и администраторы.

Вздохнув, я положила вазу в сумку, каким-то образом растянув её, что она вместилась туда

[Прости, Алисия, что заставила тебя пройти через всё это.]

[Те люди были плохими, да?]

[Да. Наверное, так и есть.]

[А как насчёт тех, кого ты оставила в живых?]

(Что?)

[Я не знаю. В конце концов, они всего лишь дети.]

[Но что, если они снова сделают что-то плохое?]

[Тогда они должны быть наказаны.]

[Разве они не должны быть наказаны за то, что уже делают плохие вещи?]

[Да, наверное, так и есть.]

Но на самом деле у меня были другие мысли. Я не могла сказать, какое наказание они получат. Поскольку они были бандитами, обычно их казнили или приговаривали к рабству.

Однако оба варианта разрушали весь смысл сохранения их жизней.

(Но это правда, что они, вероятно, помогли уничтожить немало жизней. Вернее, жизни всех, кого насильно привезли в этот особняк.)

Мне вовсе не хотелось узнать, какова будет их судьба. Хотя было бы неплохо, если бы была какая-то уступка из-за их возраста, преступления, которые они, очевидно, совершили, были довольно серьёзными.

*Эх*

Сейчас лучше было просто сосредоточиться на настоящем, а не на неопределённом будущем.

Убедившись, что я ничего не забыла в этих комнатах, я поднялась на первый этаж.

Поскольку я приведу женщин в тронный зал этого ублюдка, чтобы они немного позагорали, приоритетной задачей было убедиться, что это безопасное место.

Я обошла вокруг и осмотрела стены и оставшиеся фрагменты потолка. Положив руку на расколотый камень, я расплавила камень так, что, несмотря на его грубый внешний вид, он вряд ли рухнет без приличного количества силы.

После этого я вернулась туда, где были все остальные.

Вид из больших открытых окон был всё ещё темен, хотя, если я правильно рассчитала, скоро будет рассвет.

Ни у кого не было одеял, и не было ничего, чтобы блокировать рассеивание тепла из комнаты, но, к счастью, в этой комнате было достаточно тепло, благодаря огромному количеству людей. Все жались друг к другу, чтобы сохранить тепло своего тела с младенцами внутри.

Судя по тому, что я видела, здесь не было ни одного человека, который чувствовал бы себя неуютно в этой странной обстановке, но скорее всего это было потому, что они привыкли так жить.

Группы жмущихся друг к другу людей выглядели так же, как группы, которые были вместе для изучения здания. Скорее всего, эти группы были самыми близкими друг к другу людей.

Что ж, наверное, хорошо, что у них есть люди, которым они могут безоговорочно доверять.

Я вынула всю кухонную утварь и посуду, а затем принялась за завтрак.

Сегодня будет овсянка.

Мне нравилось есть её время от времени в прошлой жизни.

С большим количеством ягод... и ещё мёдом.

Собственно говоря, именно такую я и собиралась сделать.

К счастью, овсянку легко готовить. Бросить расплющенный овёс в кастрюлю с водой и дать ему закипеть, а затем добавить всё остальное.

В горшок было добавлено много-много мёда, и я нарезала все виды свежих фруктов на кусочки размером с один укус и смешала их в миске с различными ягодами.

Люди постепенно просыпались.

— Те, кто проснулся, пройдите три круга по комнате. Вам всем нужно набраться сил, прежде чем мы вернёмся в деревню. Завтрака не будет, пока вы этого не сделаете.

Поскольку мои рассуждения были разумны, сонные женщины сделали так, как я и просила, и даже разбудили своих самых близких друзей.

Комната была довольно большой, примерно в два раза больше школьного спортзала, но всё же три круга - это не так уж много. Большинство детей могли бы бегать кругами, не говоря уже о том, чтобы просто ходить. Некоторым даже приходилось полагаться на других, чтобы они помогли им преодолеть дистанцию.

Если они будут слабы, то дневной поход обратно в деревню по мягкой и неровной местности будет настоящим кошмаром. Если бы я осознала их атрофию в первый же день, мы могли бы уже добиться значительного прогресса.

Но жалеть о таком - это ещё не значит делать всё лучше. Всё, что я могла сделать, - это убедиться, что с этого момента все будут делать то, что нужно.

С другой стороны, хотя все и выглядели довольно усталыми, а у некоторых из них дрожали ноги, когда они добрались до кухонного стола, когда они наконец сели за еду, они ели с удвоенной энергией. Похоже, что в этом упражнении было какое-то дополнительное преимущество.

— Итак, проведя кое-какие расследования, я должна сделать несколько заявлений.

После того, как все закончили есть и отдыхали на полу или в наполненных ваннах, я начала говорить, привлекая внимание.

— Во-первых, хорошая новость! Возможно, вы знаете, что вчера одна из групп была наверху и получила удовольствие от... солнечных ванн.

Откровенно говоря, само это слово раздражало меня, и мои недавно родившиеся предрассудки заставляли меня содрогаться при одной мысли о наслаждении чём-то столь же зловещим, как солнечный свет. Но тот факт, что это было приятно, если ты не вампир, был фактом, и стоять на пути чего-то, чем эти люди могли легко наслаждаться, было плохим настроем.

Сама эта идея задела их всех за живое, и даже те, кто наслаждался своим временем наверху, говорили остальным, как это здорово.

(Солнечный свет, да? На самом деле я никогда не видела восход солнца своими глазами. Похоже, я никогда не получу удовольствия от этого.)

Это было нечто такое, о чём я никогда особо не задумывалась и даже не заботилась. Я была замкнутым человеком и никогда по-настоящему не думала о том, чтобы наслаждаться солнечным светом на своём теле, но теперь, когда я была не в состоянии сделать это...

— Ха-а-а. Неужели это действительно так хорошо? Вы действительно хотите утопить себя в солнечном свете, пока ваша кожа не сгорит до хрустящей корочки?!

Прежде чем я успела это осознать, эти слова слетели с моих губ.

— А, м-м-м, извините. Мне не следовало этого говорить.

То, что я сказала, было неправильно, поэтому я сразу извинилась

[Я не жалею о потере своего тела, Скарлет. Даже если у меня нет собственных конечностей, чтобы двигаться, я всё равно не возражаю, если буду вместе с тобой.]

[Спасибо, Алисия. Я счастлива, что ты со мной. Ты тоже, Кларет.]

— Хозяйка...

Некоторые женщины выглядели так, словно хотели что-то сказать, но я прервала их и продолжила свою речь.

— В любом случае, чтобы вам, ребята, всё понравилось, я решила, что мы увеличим размер групп и позволим всем провести некоторое время наверху в комнате без крыши. Согласны?

Воздух наполнился радостными криками и возбуждением. Похоже, большинство из них с нетерпением ждали этого момента.

— Мы пойдём в том же порядке, что и раньше, но тремя группами. Надеюсь, что сегодня все смогут приятно провести время.

Раздались ещё более радостные возгласы, и довольно много людей начали говорить друг с другом о том дне, который они теперь с нетерпением ждали.

— Ещё кое-что... мы оставим это на потом. Я думаю, что вы все заслуживаете шанса получить удовольствие! Могут ли первые три группы собраться вокруг меня?

Хотя мои слова прозвучали немного зловеще, волнение тут же овладело ими.

Первоначально я собиралась объявить новость о мёртвых, но когда дело дошло до этого, то сразу же говорить такие плохие новости было совершенно контрпродуктивно. Новости могут подождать до тех пор, пока они не повеселятся.

Тусклый пурпурный свет пробивался сквозь увеличенные окна в задней части комнаты.

Все наслаждались хорошей, горячей ванной после того, как покрылись пылью из комнаты наверху.

Держать всех в безопасности в комнате, заполненной битыми каменными плитами весь день, было удручающе трудно, я едва могла отойти на несколько шагов от входа в комнату.

Даже если сверху ничего не могло упасть, земля была завалена разбитыми плитами, которые когда-то составляли части стен и потолка. Я наивно думала, что все просто найдут хорошее место, чтобы лечь и насладиться прикосновением солнечных лучей, но в каждой группе оказалось несколько человек, которые хотели побродить по комнате, исследуя её.

Они балансировали на узких кусках камня, ползали под перекрытиями плит, а некоторые даже пытались взобраться на стены, используя трещины в них как опоры для рук и ног.

Хотя они и были здоровы, я бегала между ними, и заработала себе несколько ожогов.

Но в конце концов я только вздохнула и разрешила им делать то что они хотят.  Я не могла понять, почему они хотят делать то, в чём им так долго отказывали.

Я лишь хотела, чтобы эти желания проявились так, чтобы не вызвать у меня паники.

(Ну, по крайней мере, они извинились за это и вскоре перестали так себя вести.)

На ужин было жаркое из сливок, горячее молоко, мягкий картофель и сладкая кукуруза вместе с здоровой дозой овощей.

Если бы только у меня была курица или какое-нибудь другое мясо птицы.

Другие виды мяса птиц или рептилий можно было бы заменить, но тёмное мясо имеет более сильный вкус, который был немного непригоден для кремовых супов.

(Хотя моллюски были бы хороши в качестве альтернативы.)

Если бы у меня был доступ к морепродуктам, это было бы вариантом, но я не видела океана в этой жизни.

(И даже в прошлой...)

Вообще-то я не жила рядом с океаном, так что в этом не было ничего необычного, даже если бы я могла есть свежие морепродукты, когда захочу. Земля была довольно велика.

Тушёное мясо было быстро съедено, и горшок опустел, несмотря на то, что я приготовила больше еды, чем накануне.

Одно лишь лёгкое движение их тел оказывало такое сильное воздействие на их аппетит. Было довольно приятно видеть такие результаты.

Но когда все расслабились и отдохнули после еды, мне нужно было сделать ещё одну вещь.

Они должны были услышать правду.

— Всем собраться вокруг меня. Мне нужно рассказать всем ещё одну новость.

Мой более громкий, чем обычно, голос привлёк всеобщее внимание. Все подошли поближе, образовав вокруг меня круг.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Послышался какой-то шёпот, но он затих, когда я поставила на середину образованного ими круга свою сумку.


— Многие из вас задавались вопросом, что случилось со всеми, кого привели вместе с вами, но их не было в этой комнате.


Довольно много людей воскликнули, спрашивая о том, что я нашла, и ещё больше закивали головами, пристально глядя на меня в надежде, что это каким-то образом заставит меня поторопиться.


Но если уж на то пошло, я хотела как можно дольше оттянуть это объявление.


Конечно, я бы этого не сделала, так как это могло разрушить доверие, которое я накопила за последние несколько дней.


Нет, даже если бы я этого не сделала, это могло бы разрушить то доверие, которое они сумели создать для меня, но я не могла остановиться.


Я открыла рот, чтобы продолжить, но слова застряли у меня в горле.


Я попробовала ещё раз, но звук никак не шёл у меня изо рта.


С третьей попытки мне удалось издать только сдавленный звук, и в этот момент я просто сдалась.


Воспоминания о том, что я нашла, заглушили мой голос, и я не могла сказать, что хотела.


Но если мой голос подвёл меня, то я просто обязана была показать им это.


Мои руки дрожали, но я заставила себя вытащить первое тело из моей сумки(это не обглоданные тела).


Послышался громкий вздох. Множество вздохов, которые так быстро слились воедино, что звучали почти как один.


Не останавливая рук, я вытащила второе тело, и затем, наконец, третье.


Не в силах издать ни звука, я просто опустилась на колени перед телами, опустив голову в раскаянии.


Я ничего не могла сделать для этих людей. Я ничего не могла сделать для тех, кто умер от рук этого ублюдка, прямо или косвенно. Скорее всего, я тоже ничего не могла сделать для тех, у кого любимый человек умер от его рук.


Всё, что я могла сделать, - это показать своё раскаяние за то, что ничего не могу сделать.


— П... папочка? Папа!


Я попятилась назад, чтобы освободить место, прежде чем сжать кулаки.


Первый человек, узнавший один из трупов, бросился вперёд.


Звук её рыданий достиг моих ушей, но я ничего не могла для неё сделать.


Я не могла её утешить.


Мои соболезнования были бы бесполезны.


В тот момент у меня не было ничего ценного для неё, и этот факт был слишком разочаровывающим.


Постепенно были опознаны два других тела, и всё больше людей оплакивали погибших.


Но, как и следовало ожидать...


— А как же Дерек?


— Вы нашли Джозефа?


— Мой сын! Алекс! А он?


Остальные пытались сгрудиться вокруг меня, тряся за плечи и спрашивая, где их близкие.


Слова застряли у меня в горле, как будто они пытались задушить меня, но в конце концов через сжатое горло и насильно подавленные слёзы мне удалось выдавить те слова, которые я должна была сказать.


— Другие... их тела были неузнаваемы. Извините.


Мой голос был тихим, но для тех, кто отчаянно надеялся на хорошие новости, он был оглушительным.


...


...


...


— Этот вампир убил их всех. В моём животе течет кровь убийцы.


Каким-то образом, вопреки всякому воображению, ледяной камень, упавший мне в живот, был просверлен ещё глубже.


Не обращая внимания на людей, прислонившихся ко мне в поисках поддержки, я вскочила на ноги и стала искать того, кто произнёс эти слабые слова.


— Кровь этого убийцы.


— Кровь вампира-убийцы.


Ещё несколько голосов вцепились в первый.


(Кто это сказал?!)


Мои глаза огляделись вокруг и обнаружили женщину с хмурым выражением лица. Одна рука лежала на её раздутом животе, а другая - на высоко поднятой каменной чаше.


— Не надо!


Я перепрыгнула через головы всех присутствующих и приземлилась рядом с этой женщиной. Я схватила её за руки и крепко сжала, чтобы она не сделала чего-то необратимого.


— Не останавливай меня! Там убийца, кровь вампира внутри моего живота!


— Нет, но!...


— Это чудовище навязалось нам! Всем нам!


— Это кровь убийцы!


— Его дети находятся в наших телах!


— Это и твой ребёнок! - крикнула я гораздо громче, чем намеревалась.


Но это сработало. Мои слова заставили всех на мгновение замереть, позволив мне собраться с мыслями.


— Несмотря ни на что, ребёнок внутри тебя - твой. Я знаю, что ты этого не хотела, но грехи отца не должны быть возложены на детей! Все рождаются невинными!


Слёзы, которые я так долго сдерживала, свободно текли по моим щекам, и я упала на колени, умоляя о помощи.


— Пожалуйста. Жизнь может быть обычной и повсеместной, но всё равно это чудо. Я знаю, что это твоё тело, и ты заслуживаешь полного контроля над ним, но, пожалуйста, подумай об этом, прежде чем делать что-то необратимое.


Я отпустила её руки и опустила голову, прижав её к каменному полу. Я не знала, зачем мне понадобилось заходить так далеко, но чувствовала, что это необходимо. По крайней мере, я не могла позволить эмоциям каждого человека отнять у них разумное мышление.


А может быть, мои собственные эмоции уже отняли у меня разумную мысль, и я просто пыталась оправдать её.


За последние несколько дней всё стало очень сложно, и я не была уверена, насколько сильно мои суждения были затуманены.


Одна из женщин заговорила с любопытством в голосе:


— Мисс... почему ты так отчаянно боишься этого?


— Послушай, твой вид может бояться и завидовать вампирам вроде меня, но дело в том, что мы чувствуем то же самое и к твоему виду, понимаешь?


— А? Но вампиры так могущественны и живут так долго...


— Но наша кожа горит на солнце. Мы получаем урон от типичной исцеляющей магии. Мы рождаемся совсем одни, и часто нам суждено умереть в одиночестве. Мы чуем сладость фруктов, но не можем ощутить её даже на чуть-чуть. И ты говоришь, зависть?


То, что я всё это знала, кое-что усложняло, но я всё это приняла. Остались лишь какие-то следы, вещи, о которых я даже не подозревала, что потеряла.


— Ещё несколько дней назад я думала, что не смогу иметь даже собственных детей.


Вокруг меня раздалось несколько вздохов.


— Ты ведь знаешь о Скарлет, верно?


Кто-то уже упоминал о ней раньше, но я не знала, было ли это общеизвестно.


— Ты имеешь в виду Святую Скарлет? Я думаю, что есть мало людей, которые не знают её.


Почти все вокруг меня кивнули, подтверждая её слова.


— А ты знала, что она была вампиром?


Снова раздалось несколько вздохов, но на этот раз их было меньше.


— Так это была правда?


Я молча кивнула.


— Но вот в чём дело. Очевидно, причина, по которой она путешествовала по миру, заключалась в том, чтобы найти секрет создания семьи.


— Что?! Но...


— Это вовсе не секрет!


— В этом нет никакого смысла!


— Это правда. Больше всего на свете ей хотелось иметь семью. Но она не знала, как это сделать. Она думала, что это какая-то великая тайна других рас. И вот она отправилась искать её. Чтобы найти записи о том, как это сделать. Найти кого-то, кто мог бы доверять ей настолько, чтобы раскрыть тот единственный секрет, который она искала больше всего на свете.


— Но... в этом нет никакого смысла!


Все остальные кивнули в ответ на её слова.


— Конечно, нет, потому что вы все родились в семьях. Для вас это вовсе не секрет, потому что это так хорошо известно, что никто никогда не должен говорить об этом. Но мы, вампиры, мы не рождаемся ни в одной семье. У нас нет способа узнать это, пока кто-нибудь не скажет нам. И в конце концов Скарлет умерла, так и не узнав самого известного в мире секрета.


— Но теперь ты наконец знаешь, хозяйка.


Я проигнорировала ужасно своевременное предложение Кларет.


— То же самое касается и меня. Я медленно собирала знания обо всём этом, но только несколько дней назад узнала, как всё это делается. Я прожила всю свою жизнь, не зная, как забеременеть. Так что, пожалуйста, хотя бы подумай об этом, прежде чем ты уничтожишь эту невинную жизнь внутри себя.


Я снова опустила голову, прижимая её к холодной земле.


— М-м-м, прости. Да, ты права. Этот ребёнок не виновен ни в каких грехах.


Чья-то рука мягко коснулась моего плеча, и я подняла глаза, чтобы увидеть нежную улыбку. Она выглядела немного натянутой, но на ощупь была очень тёплой.


— Извини, я накричала.


— Нет, это я виновата, что поступила так опрометчиво.


Я села и огляделась вокруг. Люди вокруг меня улыбались, и я улыбнулась в ответ.


— Ну, я понимаю, что некоторые из вас не смогут смириться с тем, что у них есть нежеланный ребёнок.


Я вытерла лицо тыльной стороной ладони, встала и сделала ещё одно заявление.


— Если завтра вы всё ещё будете так думать, я могу попробовать сделать аборт.


— Сделать аборт?


— Это когда ты выталкиваешь плод из тела прежде, чем он будет завершён. Мои знания о репродукции довольно однобоки, но я, по крайней мере, знаю достаточно о теории, что я должна быть в состоянии подготовить аборт, пока вы не слишком далеко продвинулись в сроке.


— А что значит слишком далеко?


— Хм... наверное, больше чем небольшой бугорок на животе?


Честно говоря, если бы они вообще были видны, я сомневалась, что какой-нибудь здравомыслящий врач разрешил бы аборт так поздно, но поскольку я могу использовать целительную магию, это, вероятно, не нанесёт им непоправимого ущерба. Было бы лучше позволить себе немного больше свободы действий, чем это было бы этически возможно на земле без исцеляющей магии.


Я поднялась на ноги.


— Но я уверена, что вам всем сейчас нужно многое обдумать. Я буду снаружи. Я не думаю, что вы, девочки, хотите, чтобы сегодня с вами был вампир.


Когда все успокоились, я протиснулась между ними и медленно направилась к выходу.


Но, вопреки моим ожиданиям, что-то схватило меня за руку прежде, чем я успела выйти.


Посмотрев вниз, я увидела, что тот, кто схватил меня за руку, был тем самым невосприимчивым человеком, которого я кормила накануне.


Сбитая с толку этим зрелищем, я замерла, мой разум был не в состоянии уследить за совершенно неожиданным зрелищем того, как она делает что-то активное.


— У-у, тебе вовсе не обязательно уходить! Оставайся с нами!


В наступившей тишине раздался чей-то голос. Когда я обернулась, среди всех сидящих женщин стояла одинокая фигура и смотрела прямо на меня.


— Ты так много для нас сделала! И не важно, что ты вампир!


Это был тот самый человек, который преследовал с первого дня. Эпиона.


Я не знала, был ли в этом глубокий смысл или нет, но мне хотелось, чтобы она не говорила это так, как будто это плохо - быть вампиром.


Но после её слов все остальные согласились с ней, так что я осталась с ними на ночь.


В любом случае, на улице у меня было не так уж много работы, и то, что меня использовала в качестве подушки эта прежде безразличная женщина, заставляло меня улыбаться так сильно, что я думала, что моё лицо зависнет в этом положении на всю оставшуюся жизнь.


Но даже если бы это было так, мне не на что было жаловаться.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 95: Мысли и работа. ч.1 


[У меня такое ощущение, что прошло уже много времени с тех пор, как мы могли просто сидеть и ничего не делать.]

— Неужели? Разве мы не делали это каждую ночь по пути в последнюю деревню?

[Скарлет имела в виду сидеть без дела без всяких забот.]

— А?

Иногда я завидовала пустоголовости этого духа. Ни о чём на свете не заботилась, кроме собственных желаний.

[С тех пор прошло уже несколько месяцев.]

[Мне очень нравилось, когда ты гладила меня по голове.]

Голос Алисии вторил моим собственным чувствам, пока я нежно расчёсывала волосы бывшей безответной женщины, пока она спала, положив голову мне на грудь. Голова Эпионы лежала на моём плече, и она спала на другой стороне.

[Мы сможем сделать это снова в обозримом будущем. Возможно, осталось меньше двух лет, если нам повезёт.]

[Два года? Так быстро?]

[Возможно. Хотя никогда не узнаешь, что ждёт тебя в будущем.]

Вохможно, потребуется ещё больше времени.

Но всё же, хотя беременность и рождение нового тела Алисии казались мне самым жизнеспособным, вернее, единственным жизнеспособным решением, я не могла так просто принять его. Вместо того, чтобы беспокоиться о том, как заставить попасть Алисию в новорождённое тело, сам акт беременности был для меня пугающим.

Я не хотела этого испытывать, так как мои первоначальные воспоминания были воспоминаниями мужчины. Даже если физически это и было возможно, это совершенно отличалось от моих принципов.

Но это ради Алисии. Это единственное безопасное решение.

Я пыталась убедить себя. Конечно, это был самый лучший вариаент. Я даже не начинала искать других решений. И всё же, как бы я ни старалась убедить себя, что это единственный вариант, мой ум всё время отшатывался от моего эмоционального сердца, испуганный и неуверенный.

Может быть, потому, что я была воспитана с осознанием того, что я никогда не смогу лично испытать беременность, мне было легко говорить об этом с чисто посторонней точки зрения. Но когда дело дошло до того, чтобы я сама забеременела, я не могла даже и подумать об этом.

Возможно, я ошибалась, и это было то, с чем все женщины должны были столкнуться в какой-то момент своей жизни, но у меня не было полового созревания, и я не была к этому готова.

Что она думала об этом? Она провела большую часть своей жизни, думая об этом...

Кларет много говорила о своей прежней хозяйке. Так много, что мне казалось, будто моя голова заполнена её жизнью больше, чем моей собственной, несмотря на то, что я прожила две жизни.

Но в конце концов она так и не обзавелась семьёй.

Как ни странно, это было правдой, несмотря на то, что она посвятила этому делу большую часть своей жизни. Этот же ублюдок сумел это сделать, даже если и называть это семьёй было довольно грубо, он сумел произвести потомство.

Единственным ответом на это было то, что её метод был недостаточно хорош. Что она направила свою энергию в неправильном направлении, что каким-то образом уводило её от ответа, а не к нему.

Но это не мои проблемы.

В конце концов, она уже давно мертва, и не мне было об этом судить

Я едва знала этих женщин, и всё же было удивительно, что они отдыхали в моём присутствии.

Чёрт возьми, я была самой младшей в этой комнате, если только принять во внимание мою нынешнюю жизнь, и всё же я была единственной, кто вёл себя как мать.

Чем больше я думала об этом, тем более странной казалась мне моя жизнь.

Но я не была ей недовольна.

На этот раз в ней был смысл и ценности. У меня были вещи, которые я ожидала, вещи, которые заставляли меня упорно работать, подталкивать себя к результату. Кроме простой оплаты счетов.

Поначалу всё было не так уж и по-другому. Я нырнула в то подземелье ради себя. Чтобы накормить себя и насладиться острыми ощущениями от получения уровней и навыков. Так всё и было.

По крайней мере, пока я не встретила духов, потом Алисию, а потом всех остальных.

На Земле не было никакой необходимости делать что-то, чего ты не хочешь, пока ты вовремя платишь по счетам. Было легко отключиться от проблем и обходиться лишь минимумом социальных взаимодействий.

Практически все мои связи в то время были поверхностными, и я в конечном итоге забывала о них, когда переставала встречаться с ними, будь то в школе, на работе или где-либо ещё. Я едва могла вспомнить их лица, не говоря уже об именах.

Направление социальных технологий и обычаев на Земле поощряло большое количество слабых связей, но, в свою очередь, это означало, что не было никаких причин делать больше, чем простые поверхностные вещи. Ты не показывал другим ничего, кроме лучших частей своей жизни, только из тщеславия, потому что это было легче, чем делиться своей реальной жизнью.

Но здесь такое было невозможно.

Хотя возможность разговаривать с кем-то на расстоянии была бесценна, было ясно, что мы на Земле забыли важные вещи, от которых зависели на протяжении тысячелетий, и это были физические связи.

По крайней мере, мне казалось, что именно этого и не хватало в моей прошлой жизни.

Сияние искренней улыбки, незафильтрованной через цифровой носитель, звук человеческого голоса о мирских вещах без каких-либо неудобных вырезок, тепло чужого прикосновения без каких-либо скрытых мотивов.

Не то чтобы в этом мире не хватало и плохих вещей. Он был так же полон ими, как и Земля, возможно, даже больше из-за того, насколько суровым и примитивным он был.

Но мне казалось, что связи, которые я установила в этом мире, были более реальными, чем любые другие на Земле, несмотря на то, как коротки были мои связи со многими людьми за пределами Алисии.

[Мне нравилось засыпать в твоих объятиях.]

[Значит ли это, что ты не хочешь стать вампиром в своей новой жизни?]

[Нет. Пока мы вместе, мне всё равно, кем я стану.]

[Понятно.]

Ну, не то чтобы я чувствовала себя по-другому. Переродить её в вампира было бы проще всего.

[Ты не будешь скучать по вещам, которыми могла бы наслаждаться, будучи человеком?]

[Я... буду скучать по некоторым вещам, но ещё больше я хочу остаться с тобой.]

[Спасибо.]

Я продолжала гладить эту женщину по голове, наслаждаясь теплом их тел, пока Эпиона не проснулась и не взяла на себя заботу о ней, чтобы я могла приступить к завтраку.

— Вы все подумали о том, о чём я вас просила?

После завтрака я спросила всех о самом важном.

Честно говоря, я не очень хотела делать аборты, но отрицать это значило бы лишать этих людей их прав.

Не то чтобы у них были права в средневековом обществе, но я не хотела быть той, кто отрицает подобное.

Тем не менее, это всё равно убийство. Невинных жизней. Даже если с научной точки зрения плод был не более чем разновидностью паразита.

Я больше никогда не буду делать подобное сравнение.

От этой мысли меня просто затошнило.

Ко мне подошли двенадцать женщин.

— Полагаю, вы хотите сделать аборт?

Все они кивнули, в то время как все остальные смотрели на них издали.

— Вы ведь понимаете, что как только я начну, это будет необратимо, верно?

Они снова кивнули.

— Мне придётся проверить вас, чтобы убедиться, что всё будет безопасно. Хорошо?

— Да.

— Хорошо. Тогда, сначала ты, ложись тут, и я начну осмотр.

С этими словами та, на кого я указала, подошла ко мне и легла на холодный каменный пол.

Я положила руку на низ её живота и медленно потёрла его.

Ощущение лёгкой, почти незаметной шишки передалось и моей руке. А может, это просто моё воображение разыгралось. Может это было и то, и другое.

Я активировала [Сканирование], чтобы узнать больше.

[Хм...]

[Это всё?]

Пока я просматривала данные этого человека, открылось несколько окон. Одним из них был раздел данных, относящихся к ядру этой женщины, а рядом с ним - снимок содержимого. Наряду с этим был ещё один раздел данных, который также относился к ядру, но снимок, который был рядом с ним, был крошечным. Внутри основного файла-контейнера было очень мало данных.

Я никогда не видела ничего подобного, хотя и не собиралась проверять чужие данные без разбора. В конце концов, я предпочитала уважать частную жизнь людей.

Но, конечно, странно было видеть такое.

[Это и есть данные этого человека?]

[Да. Может быть, второе - её ребёнка?]

[Возможно.]

 

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Скорее всего так и есть.

Я пролистала копию отсканированных данных и нашла записи, которые Алисия обнаружила всего за несколько секунд.

У этого человека было два ядра, что обычно было бы невозможно.

Очевидным выводом было то, что второе ядро предназначалось для зародыша, и тот факт, что в нём уже были данные, означал, что в нём, вероятно, уже была душа.

Но она явно беременна и не хочет этого.

— Я убедилась, что в тебе есть ребёнок. Это твой последний шанс отступить. Ты уверена?

— Да. Я не могу вынести даже мысли о том, чтобы носить в себе ребёнка этого монстра!

*Эх*

Я не могла осуждать её логику. Гораздо лучше заиметь ребёнка от того, кого любишь, а не от насильника. 

— Процедура может быть болезненной, но ты должна смириться  с этим. Хорошо?

Женщина кивнула, давая мне последнее подтверждение.

Я опустила руку ниже по её телу и просунула в неё пару пальцев.

Да, это первый раз, когда я касаюсь женщины в этом месте.

До сих пор я даже не прикасалась к ней, и, несмотря на это, в первый раз, когда я вставила часть своего тела в нижнюю область женщины, это было не моё тело, а тело другой женщины.

Я наверное, многого не знаю о своём собственном теле.

У не было особо много времени исследовать собственное тело. Поначалу я проводила всё своё время, сражаясь с монстрами и делая всё необходимое, чтобы облегчить себе жизнь. И после того, как я встретила Алисию, моя жизнь тратилась в основном на неё.

Ну, я не могу об этом сожалеть.

Несмотря на это, я ни о чём не жалела, мне не хватало опыта во многих областях. У меня была только теория, и мне не хватало удивительного количества жизненного опыта.

Но в последнее время я почти каждый день получаю тонны опыта во всех мыслимых областях.

Может быть, когда-нибудь у меня будет опыт почти во всех жизнено необходимых областях?

Это была интересная мысль, но я могла делать только то, что умела, и сейчас я делала аборт почти вслепую.

Как только я просунула пальцы так далеко, как они могла, я призвала [Магию тени], чтобы моя тень расширилась глубже в её тело, исследуя её форму, а затем проникнуть внутрь неё через маточный колпачок. Пройдя внутрь, я потыкала "пальцем" в полость внутри, исследуя её формы и определяя, что я чувствую... в меру своих ограниченных способностей.

Я ухватилась за единственный необычный выступ, который смогла найти, вытащила его из тела, положила в ладонь и отдёрнула руку.

Отведя от него взгляд, я сожгла крошечную луковицу плоти, которую извлекла, прежде чем очистить руку водой и вернуть пальцы в тело женщины.

На этот раз я применила исцеляющую магию на случай, если нанесу ей какой-то урон.

Глядя на экран статуса женщины, её здоровье снизилось на одну единицу во время этого извлечения.

Затем я ещё раз просмотрела её данные и подтвердила, что второе ядро исчезло. Похоже, всё прошло по плану.

[Ты можешь перепроверить, чтобы убедиться, что второе ядро исчезло?]

[Его нет. Я думаю, ты сделала это, Скарлет!]

Но в отличие от ликования маленькой девочки по поводу моего успеха, я не очень-то радовалась этому, но ничего не могла поделать. Она, вероятно, даже не понимала, что именно я делала.

— Похоже, аборт удался. Возможно, тебе будет нехорошо, но, пожалуйста, вытерпи это.

— Благодарю тебя.

Лицо женщины слегка побледнело, но она с благодарностью опустила голову и отошла. Её рука продолжала касаться живота, как будто она ожидала что-то найти там.

Может быть, она всё ещё чувствует последствия моего зондирования?

Мне нужно быть ещё более осторожной. В конце концов, я имею дело с весьма чувствительными органами.

В итоге я сделала ещё шесть абортов. Все они были успешны.

Однако три человека, как выяснилось, не нуждались в абортах. У них не было месячных, но они не были беременны.

Вероятно, это было вызвано сильным стрессом от пребывания в этой темнице. Во-первых, у меня никогда не было месячных, поэтому я не могла этого ни объяснить, ни понять.

Тем не менее, даже среди такого небольшого размера выборки мы обнаружили кое-что интересное. Не все беременные люди имели второе ядро с данными. У двух из семи женщин они были пусты.

Если это означает, что между беременностью и вселением души в тело существует задержка, то у меня есть способ помочь Алисии.

Я не могла перестать колебаться в этом вопросе.

Я не знала, смогу ли пройти через это.

После этого мы разобрали одежду.

Однако, несмотря на все мои усилия, почти никто не нашёл подходящей одежды. Почти вся одежда была либо слишком длинной, либо слишком тесной для них, но, к счастью, в этой группе уже было несколько швей.

Мне было немного не по себе, что я заставила их работать над этими обрывками, но всё получилось довольно хорошо. Они смогли приспособить мою одежду к нескольким людям, и благодаря этой работе они смогли привыкнуть к грубым инструментам, которые я предоставила им, и смогли приспособить новую одежду гораздо быстрее.

В то же время я возобновила и экспедиции.

Я, как и обещала, водила несколько групп загорать.

Эта женщина, которая в последнее время начала действовать самостоятельно, к всеобщему удивлению, оказалась в первой группе.

Я начала водить ещё несколько не реагирующих женщин в составе первой группы, чтобы они быстрее пробудились.

К сожалению, кроме того, кто уже начал реагировать, они даже не могли самостоятельно ходить, так что мне пришлось нести их самой. Никто другой не смог бы сделать это.

Но одна из них, похоже, делала невероятные успехи в восстановлении своего разума.

Хотя её глаза оставались расфокусированными, и она почти не издавала звуков, не говоря уже о том, чтобы говорить, она утверждала свои желания, как бы мало их ни было. К несчастью, её желания проявлялись главным образом в стремлении держаться поближе ко мне, когда это было возможно.

Эпионе не раз приходилось отрывать её от меня и оставаться рядом.

Она стала фактически опекуном для неё, когда я была занят приготовлением пищи или чем-либо ещё.

Возможно, самым неприятным было то, что я была так ограничена в том, что я могла сделать для неё и других подобных ей. Остальные, скорее всего, будут в порядке, но те шестеро, которые не могли даже нормально прокормить себя из-за психических шрамов, которые они перенесли, нуждались в интенсивном и долгосрочном уходе.

Но у них не было никого, кто помог бы им, пока их душа и мозг не восстановятся.

В течение следующих нескольких дней я делала всё, что могла, чтобы позаботиться о каждой из них. Вместе с другими, кто взял на себя заботу о тех, кто не мог позаботиться о себе, мы кормили их, мы купали их, мы справлялись со всеми их нуждами.

Интересно, похоже ли это на работу в доме престарелых?

Я сомневалась, что большинство людей нуждаются в таком уходе в доме престарелых. Только ничтожному меньшинству было бы так же плохо.

Но интересно, смогут ли они позаботиться об этих девочках, пока те не встанут на ноги?

Вполне возможно, что некоторым из них понадобится помощь на неопределённое время.

Не было никакого способа узнать, когда они выздоровеют, пока они не покажут значительные признаки прогресса.

По крайней мере, одна из них, похоже, скоро поправится.

Я снова расчесала волосы женщины пальцами, пока она спала, положив голову мне на грудь.

На этот раз ей даже удалось частично обхватить меня обеими руками за талию.

Если это не прогресс, то я даже не знаю, что.

Но всё же...

[Алисия, ты довольно тихая в последнее время. Что-то случилось?]

[Как только мы отведём этих людей обратно в деревню, мы вернёмся домой, верно?]

[Верно.]

[Только мы трое?]

[Да... но погоди, с нами будет Магни, так что.. четверо.]

[И больше никого?]

[Ты хочешь взять кого-нибудь ещё?]

[Нет!]

Сила, которую маленькая девочка вложила в это слово, показалась мне немного странной. Это было не похоже на неё. По крайней мере, раньше она себя так не вела.

[Что-то случилось, Алисия?]

[Мы ведь всегда будем вместе, правда?]

[Хм? Конечно.]

По крайней мере, до тех пор, пока она не станет достаточно взрослой, чтобы стать независимой. Мне будет очень одиноко, но я буду рядом с ней до тех пор, пока она не решит, что ей пора уходить.

[Я рада.]

Я представила себе в этот момент тёплую улыбку Алисии.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Следующие несколько дней прошли в спокойствии.

По крайней мере, для всех остальных.

Было одно, или, вернее, одна серия событий, которые нарушили мой личный покой.

Хотела я этого или нет, но у меня не было другого выбора, кроме как противостоять последующим абортам.

Если быть точной, после абортов я должна была провести повторное обследование.

Разговоры с этими женщинами о женской гигиене и телесных функциях были далеки от того, к чему я привыкла, и мысль о том, чтобы объяснить это Алисии, сама по себе была кошмаром.

Мне повезло, по крайней мере в краткосрочной перспективе, что она не спрашивала меня об этом.

Должно быть, ей было это любопытно, но она, скорее всего, догадалась, что мне неловко говорить об этом.

Это было довольно грустно, правда. Спросите меня о процессе размножения на клеточном уровне или о фекальных трансплантациях, и у меня не возникло бы никаких проблем, но если  вопрос касался макроуровня телесных функций, особенно женских, и мне пришлось приложить чрезмерное количество усилий, чтобы не заикаться.

Пожалуйста, не спрашивайте меня больше об этом. Пожалуйста.

Я даже не знала, каково это - испытать такое, и я не собиралась узнавать этого. На самом деле я была не из тех, кого можно спрашивать о таком.

Хотя я не могла не чувствовать себя счастливой, учитывая то, что я слышала об этом.

Но кроме всего этого, больше не было ничего особенного.

Трёхразовое питание, прогулки по комнате два раза в день и некоторое время, потраченное на каждую расширенную группу, чтобы они могли насладиться солнечной комнатой, в то время как я была вынуждена постоянно страдать, сидя в углу, и следя за тем, чтобы невосприимчивые люди, которых мы принесли с собой, могли, по крайней мере, чувствовать себя как можно более комфортно, получая немного света для образования столь необходимого витамина D.

Я не знал, может ли витамин D образовываться от непрямого солнечного света, но я надеялась, что этого будет достаточно.

Вскоре у каждого был комплект одежды. Какими бы примитивными ни были инструменты, которые я им предоставила, их было более чем достаточно для того, чтобы внести необходимые коррективы. Уменьшение длины рукавов или штанин, или увеличение боков, чтобы они не давили чрезмерно на животы некоторых женщин, было необходимой степенью корректировки.

Некоторые женщины считали, что носить брюки немного неудобно, и даже просили сшить им юбки. Эта ситуация была немного сбивающей с толку, но если бы я оказалась на их месте, я бы тоже предпочла носить юбку.

Всё было хорошо, и, честно говоря, я начала по-настоящему наслаждаться спокойствием.

Наши условия были не очень хорошими, и мы были довольно ограничены в ресурсах, но настроение у всех было довольно хорошим, учитывая обстоятельства. Всё больше и больше беспорядочной болтовни начиналось повсюду, и гнетущее чувство отчаяния почти исчезло.

Но как бы я ни хотела, это не могло длиться вечно. Мало того, что мне нужно было двигаться дальше, но даже если пропитание и не было проблемой, то сидеть здесь ещё долгое время для всех было невыносимо.

К счастью, те, кто ушёл до того, как я сразилась с этим ублюдком, должны были уже вернуться и взять с собой подкрепление.

У руководителя расследования был инструмент для связи на большие расстояния, поэтому, если предположить, что Лорд из города немедленно пошлёт солдат, они прибудут сюда чуть больше чем через неделю. Может быть, десять дней или около того, учитывая время, которое потребовалось, чтобы собрать всё необходимое вместе с более медленным движением, вызванным большей группой.

По крайней мере, я очень надеялась, что это не займёт много времени. Но чем дольше они будут идти, тем больше вероятность, что кто-то "сломается".

Это было то, чего я хотела избежать, поэтому я молча надеялась, что подкрепление уже спешит сюда.

Это случилось ночью седьмого дня, когда я была зажат между Эпионой и той, что раньше никак не реагировала на происходящее.

Женщина стала более активной, чем раньше, и настойчиво требовала, чтобы я постоянно находилась рядом с ней.

Даже на шатких ногах она подходила ко мне, когда я готовила еду, или впадала в депрессию, когда я несла одного из других невосприимчивых.

Если бы на мне были хоть какие-то рукава, я могла бы поклясться, что она повисла бы на них, как ребёнок.

Хотя я не знала точно, о чём она думала большую часть времени, она наслаждалась ощущением прижимания ко мне. Она всё ещё не могла говорить, но её действия были громче любых слов, которые она могла бы произнести.

Когда я легонько расчёсывала её волосы, женщина, положившая голову мне на грудь, вдруг зашевелилась.

Была ещё глубокая ночь, далеко не то время, когда она обычно просыпалась, но что-то заставило её открыть глаза.

— А-а-а... А-а-а!..

Обычно она ничего не произносила вслух, не говоря уже о стонах. Внезапная перемена в её поведении вызывала беспокойство, но гораздо важнее было то, почему она проснулась.

— Всё в порядке. Ты в безопасности. Тебе приснился кошмар?

Я сделала всё возможное, чтобы успокоить её, притянув её тело ещё ближе к своему. Она успокоилась от физического контакта, хотя на самом деле у меня не было никаких жалоб на это.

Но когда женщина уткнулась лицом мне в грудь, её странные действия не прекратились.

— А-а-а-а!..

Через минуту она снова застонала и посмотрела на меня.

Стон был слабым, но на её лице было какое-то выражение. Она, как и те, кто не реагировал, никогда не делала никаких выражений лица, как будто они забыли, что такие вещи вообще существуют.

Какое-то время я сидела, сбитая с толку происходящим.

Ей больно?

— Всё в порядке. Я здесь.

Я подняла лицо женщины и прижалась лбом к её лбу.

— Всё в порядке. Всё хорошо.

Но, несмотря на все мои усилия, её рот открывался и закрывался, как у рыбы, пытающейся набрать воды в жабры.

Происходило нечто странное.

— А-а-а!..

Что бы ни беспокоило её, мои слова не слишком её успокоили.

Я погладила её по спине в надежде, что это успокоит её, но это помогло только на короткое время. По какой-то причине ей она постоянно стонала.

Я положила обе руки ей на плечи, оттолкнула её от себя и придержала на расстоянии вытянутой руки.

— В чём дело? Что случилось?

— А-а-а!..

Беспокойство и боль, отразившиеся на ее лице, усилились.

Что-то не так

Она посмотрела мне в глаза. На мгновение меня отвлекло то, как ясно они выглядели. Намного лучше, чем когда мы впервые встретились.

Но через несколько секунд, когда они встретились взглядами, она опустила голову.

Мои глаза проследили за её взглядом, и обе её руки лежали на животе.

— А?

А? А?!

Я положила руку ей на живот.

Это не то, о чём я думаю, да?

Я просидела с минуту, надеясь почувствовать толчок или что-то ещё от ребёнка внутри. Отчаянно надеясь, что всё, что я почувствую, это удар ногой.

Но, как и следовало ожидать, реальность оказалась не столь приятной.

— А-а-а!

Вместе с её стоном мышцы под кожей живота напряглись, и я почувствовала, как что-то сдвинулось внутри неё.

Чёрт!

Отрицать происходящее было невозможно.

Мне хотелось убежать.

Но я должна ей помочь.

Но теперь, когда я знала, что происходит, нельзя было терять ни минуты. Хотя это было ещё только начало, и до начала основного дейста должно было пройти довольно много времени, мне нужно было подготовить всё как можно лучше.

Я поправила положение женщины и подсунула руки под её тело.

Во-первых, нам нужно было немного пространства. Достаточно, чтобы она могла удобно лечь.

Поднявшись на ноги, я почти без усилий подняла её тело на руки, стараясь не давить ей на живот.

— Уа!

У моих ног лежала Эпиона, раскинув руки и ноги.

— Что происходит?

— Она... М-м...

Заикаясь, я подвинулся к ближайшему открытому месту и уложил беременную женщину. Я вытащила из сумки свою мантию и сложила её, прежде чем положить её под голову женщине.

— Я думаю, что...

— А-а-а!

— Погоди, у неё что, начались схватки?!

Я молча кивнула.

Женщина держалась за живот, а я гладила её по голове, не зная, что именно мне нужно делать.

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 96: Жизнь даже для бездействующих. ч.2 


Я видела сцены родов во всевозможных шоу и фильмах, хотя это было явно немного абстрактно, и многие процессы были пропущены. Я знаю биологический процесс из некоторых случайных вещей, которые я читала, и видео, но я точно ничего не знала.

И теперь я собиралась помогать ей рожать?!

Но здесь уже много людей родило...

Точно! Все присутствующие здесь, должно быть, уже были свидетелями этого процесса лично! Может быть, им даже не нужна моя помощь!

— Эпиона! Ты ведь знаешь, как ей помочь, верно?

— А?! М-м-м... Да...

Я выжидающе посмотрела на неё, но то, как она колебалась, заставило меня слегка запнуться.

— По крайней мере, хоть один человек родил после того, как всех вас привезли сюда, верно?

Отчаяние просочилось в мой голос, но меня это совершенно не волновало. Между моим имиджем и гордостью по сравнению с безопасным и здоровым рождением, что было более важным, было очевидно. Мне даже не пришлось их взвешивать.

— Ну... да...

— Ну!

— Я... М-м-м...забилась в угол, когда это случилось...

У меня отвисла челюсть.

Буквально.

— А как насчёт остальных? Неужели кто-то не мог им помочь?..

— Все делали то же самое. Я не думаю, что кто-то помогал тем, кто рожал.

На мгновение мне показалось, что моя челюсть вывихнулась сама по себе.

Я не могла издать ни звука, просто сидела и смотрел на женщину передо мной, опустив голову.

— Наверное...

Если это было правдой, то единственными людьми, которые имели больше знаний об этом процессе, были те, кто прошёл через него сам. Многие из них были невосприимчивы. Кроме того, вероятно, была лишь горстка тех, кто действительно мог быть мне полезен.

— Не могла бы ты пойти и привести кого-нибудь, кто может мне помочь?

Нет, должно быть, здесь были не только те, кто рожал. Некоторые из них, возможно, были матерями и до всего этого. Если бы нам удалось найти и этих людей, они могли бы нам помочь.

— Э... ладно! Я сделаю всё, что в моих силах!

Что?!

Я только просил, чтобы она поспрашивала, а не помогала рожать!

Но Эпиона быстро начала будить кучки спящих женщин, расспрашивая их.

[О да, Кларет?]

— Да, Госпожа?

[Ты, должно быть, уже видела роды раньше, верно?]

— Ну да.

[Ты знаешь, что мне нужно сделать, чтобы помочь кй?]

— Помочь? Чем?

[Родить!]

— Смотри.

[Смотреть что?]

— А если ей что-нибудь понадобится? Может быть, она потом проголодается?

Мне очень хотелось шлёпнуть этого проклятого духа, свисающего с моего плеча и дающего мне такие безответственные советы.

[И это всё?]

— А ей что-то ещё нужно?

*Эх*

Наверное, это была моя вина, что я чего-то ожидала от неё. На самом деле не было никакой причины, по которой она могла бы много знать о процессе родов. Духи, вероятно, не были способны на это, и не было ничего удивительного в его ответе.

— А-а-а!..

Внезапно до моих ушей донёсся плеск воды.

— Чт-чт-что?!

Лужа воды растеклась между ног женщины.

Чёрт, у неё отошли воды!

Это правда! Она рожает!

Я начала доходить до того, что внутренне умоляла Эпиону поскорее вернуться с кем-нибудь, кто мог бы мне помочь.

Всё, что я молаг сделать, это держать женщину за руку, поглаживать её по голове в  попытке успокоить её.

Но, честно говоря, моя собственная способность сохранять спокойствие была здесь совершенно неуместна.

Люди вокруг нас просыпались от всей этой суматохи, но ни один человек не подошёл, чтобы помочь мне. Я не могла сказать, было ли это потому, что они понятия не имели, что делать, или они просто были равнодушны ко всему этому.

Нет, они не могут быть равнодушными. Иначе они бы не смотрели.

Но это нисколько не помогло ни мне, ни этой женщине.

— А-а-а!..

— Всё в порядке. Всё нормально. С тобой всё будет в порядке.

Мои слова не были убедительны даже для моих собственных ушей, но я всё равно произнесла их, наполовину пытаясь убедить себя в этом факте.

— Я кое-кого нашла!

Казалось, прошла вечность, но Эпиона наконец вернулась.

Она почти тащила за собой пожилую женщину.

— Вы можете помочь?

Удивление на лице женщины сказало мне, насколько сильно моё отчаяние потрясло её, но выражение её лица тут же успокоилось.

— У меня есть небольшой опыт акушерки, но я принимала роды лишь один раз.

— Это прекрасно! Что же нам делать?!

Моя теория в этом отношении была только наполовину несостоятельной, а мой опыт - несуществующим. Я никогда даже не заботилась о ребёнке, не говоря уже о том, чтобы быть рядом с кем-то, кто принимает роды.

— Мисс, оставайтесь рядом с ней и продолжайте держать её за руку. Я всё подготовлю.

Акушерка подошла к нижней части тела роженицы и приподняла её мокрую юбку, обнажив нижнюю часть тела.

Но когда она переместилась между обнажёнными ногами, ноги женщины внезапно сомкнулись.

— А-а-а!..

Она без труда раздвинула ноги, у лежащей женщины было очень мало сил, чтобы говорить об этом из-за продолжительной атрофии, которую она перенесла, но после минутного наблюдения стало очевидно, что она намеренно закрыла ноги и продолжает пытаться это сделать.

— Мисс, мне нужно, чтобы вы подошла сюда.

— А?

Её слова противоречили тому, что она сказала раньше.

— Самое главное, чтобы тот, кто выполняет самые важные задачи, - это тот, в кого мать может верить.

— А?

Её слова и их значение никак не укладывались у меня в голове.

— Похоже, я не могу быть таким человеком, но вы - да.

— И...

Я практически почувствовала, как вращаются шестерёнки в моей голове, обрабатывая её слова.

— Подожди, я?!

Она кивнула с твёрдым выражением лица, устраняя любые сомнения в том, что я правильно поняла её слова.

— Но, но!..

— Я проведу вас через весь процесс. Не беспокойтесь.

У меня была куча причин для беспокойства. Роды были опасным актом, и многие матери умирали во время акта, не говоря уже о детях. Это была не какая-нибудь современная больница со всеми удобствами, а холодная, тёмная комната, в которой практически ничего не было.

Но она была экспертом, или, по крайней мере, самым близким к нему, так как не казалось, что у неё было много опыта. Даже в моём расстроенном состоянии я видела, что она взволнована.

Я села между ног женщины, и она тут же открылась мне, словно приветствуя меня. Не то чтобы мне это было нужно.

Реально.

Я вообще этого не хочу.

Но всё зашло слишком далеко, чтобы я могла отказаться, и никаких других вариантов не было.

Она медленно объяснила, как всё делается, а Эпиона заняла моё место рядом с женщиной. Похоже, ей удалось заслужить достаточно доверия, чтобы она смогла сделать остальную работу за меня.

Следующие несколько часов мы потратили на подготовку всего, начиная с мытья нижней части тела женщины и заканчивая уборкой рядом с ней, укладкой мехов монстров и даже приготовлением нескольких каменных ёмкостей с водой, которую я поддерживала в комфортной тёплой температуре с помощью магии.

Когда наконец пришло время, у меня задрожали руки. Или даже... всё моё тело дрожало от напряжения.

Следуя медленным, обдуманным и повторяющимся указаниям акушерки, я помогла ей вытащить ребенка из тела матери.

После того, что показалось мне вечностью, у меня на руках был новорождённый мальчик, и околоплодные воды впитались в верхнюю часть моего тела.

Он был сморщенным маленьким существом, сморщенным в нескольких местах, и громко плакал.

Но почему-то я не могла отвести от него глаз.

Он был таким слабым, таким уязвимым, но таким драгоценным.

Так вот как выглядит совершенно новая жизнь.

Я попыталась раскачать его взад-вперёд, но его плач не утихал.

Его плач был таким отчаянным, как будто он требовал всеобщего внимания.

Это было так странно. Его тело было таким маленьким и лёгким, но в то же время таким большим, хотя только что вышло из человеческого тела.

Кожа у него была румяная, как спелый помидор, а на макушке торчало несколько прядей мокрых чёрных волос. Его глаза были зажмурены, так что я не могла разглядеть, какого они цвета, но я могла представить, что они были похожи на рубины, всё ещё скрытые от всего мира.

Я ещё немного покачала его тело и нежно прижала к своей груди.

Постепенно его плач утих, и в конце концов он задремал.

Мои глаза отказывались отрываться от его фигуры даже на мгновение.

— Мисс!

— А?

Я подняла голову. Все уставились на меня.

— Я понимаю, что вы чувствуете, но лучше всего вымыть ребёнка и вернуть его на руки матери.

— Я... ух...

Осознание того, что я делаю, пришло ко мне медленно, но когда это произошло, мои глаза встретились с глазами матери, и я могла только почувствовать раскаяние за то, что я сделала.

Она была единственной, кто заслуживал обнимать его больше, чем кто-либо другой, но я была единственной, кто отказал ей в этом праве.

Как можно быстрее я вытерла ребёнка влажными тряпками, прежде чем завязать пуповину и отрезать плаценту. Очевидно, остальное через некоторое время сморщится и оторвётся само, так что пока и этого было достаточно.

Как только я это сделала, я передала ребёнка на руки его матери.

Когда я приблизила его к ней, мои руки на мгновение отказались разжаться, и только его мать, заставила меня отпустить его.

Я такой ужасный человек.

Я понятия не имела, что на меня нашло, но почему-то не хотела отпускать ребёнка. Он вовсе не был моим, и я понимала это, но каким-то образом это знание вызывало разочарование.

Глядя на мать и её маленького ребёнка на руках, я почувствовала, как что-то тёмное забурлило у меня в груди.

Это было так же неприятно, и я сжала колени, пока не поняла, что это за чувство. А потом меня охватил только стыд. Такое ощущение было совершенно неуместным.

Я должна была бы радоваться за них обоих, но я была такой эгоисткой.

Сделав глубокий вдох, я загнала эти чувства так далеко, как только могла.

Я встала, подошла к кухонной зоне и начала готовить для всех завтрак.

На полпути плач возобновился, но быстро затих. Когда я оглянулась, вид ребёнка угрожал снова вызвать во мне эти мрачные чувства, но я заставила их исчезнуть, сосредоточившись на том, чтобы закончить готовить.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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— Что-то случилось?

Ни с того ни с сего я вдруг подняла голову и повернулась на юг.

Я почувствовала множество целей с помощью [Обнаружение присутствия].

И их становилось всё больше.

[Кларет, ты можешь слетать посмотреть, что там на юге?]

— Да, Мастер.

Тёмный дух поднялась с моих плеч и прошла сквозь стену.

Ах, точно. Она не может пройти сквозь потолок, потому что он покрыт магическим огнём.

Хотя она и не должна была получить повреждения, так как она была очень высокого уровня, мне было любопытно, что с ней может случиться.

— Всё в порядке, не волнуйся.

По крайней мере, я на это надеялась, но не было никакого смысла заставлять Эпиону волноваться, пока я ещё не знала, кто эти "цели".

Я продолжила готовить. Если суп передержать на огне, овощи станут слишком мягкими, а картофель превратится в кашу. Иногда именно это было и необходимо, но я готовила не французский картофельный суп. Тушёная говядина требовала твёрдый картофель.

— Мастер, это, похоже, те самые авантюристы, которые были с тобой некоторое время назад, и с ними ещё несколько человек в одинаковых одеждах, которых раньше не было.

[Под теми авантюристами ты подразумеваешь тех, с кем мы пришли в этот лес?]

— Именно.

Это хорошо. Но кто те люди, которые пришли вместе с ними?

[Что значит в одинаковых одеждах?]

— Они одеты в одинаковые доспехи и одежду поверх доспехов.

[Это солдаты?..]

— Наверное?

Нормальный человек никогда бы не спутал обычного солдата и авантюриста. Если бы это не имело никакого отношения ни ко мне, ни к моему предшественнику, был неплохой шанс, что она не проявила бы к этому никакого интереса и никогда не запоминала таких мелочей.

Но, тем не менее, я, вероятно, права. Либо это солдаты, либо рыцари, либо стражники, либо что-то в этом роде. Скорее всего, это подкрепление.

Ожидание заняло немного больше времени, чем я предполагала, но всё было в пределах разумного, если учесть расстояние, откуда мы начали своё путешествие.

Я выудила из сумки свою обычную мантию и надела её.

Прошло уже больше недели с тех пор, как я последний раз носила эту вещь, но она приятно ощущалась на моей коже. Я скучала по ней и уже начала испытывать ностальгию.

— Мне нужно кое-что проверить.

Я сказала это ближайшим женщинам, пока они ели.

Прежде чем я успела пошевелиться, что-то обвилось вокруг моей ноги, обездвижив меня. Это была рука самой молодой матери, той самой, которой я помогала принимать роды.

Она посмотрела на меня с беспокойством в глазах.

— Ты ведь вернёшься, правда? - спросила меня вместо неё Эпиона. Подняв глаза, все остальные, кто слышал меня, посмотрели на меня с точно таким же вопросом в глазах.

— Конечно. Я скоро вернусь.

Я ободряюще погладила её по голове. Женщина открыла рот и закрыла его несколько раз, прежде чем отпустить меня после минутного колебания.

Отблеск беспокойства не сходил с её глаз, но она, по крайней мере, отпустила меня.

— Не волнуйся, я скоро вернусь.

Прежде чем выйти из комнаты, я обернулась, вспомнив ещё одну важную вещь.

— Если кто-нибудь спросит обо мне, скажите что я просто эльф. Не вампир. Скажите всем об этом.

— А, да. Хорошо.

Эпиона несколько раз кивнула.

Хорошо, что мне не пришлось ничего объяснять.

После этого я вышла из комнаты и направилась к лестнице.

Прежде чем подняться по каменной лестнице, я ещё раз проверила свой наряд.

Мои ботинки, одна перчатка (другая пропала, когда я потеряла правую руку в последнем бою), ремни, которые надёжно удерживали мою мантию, и капюшон.

Без шляпы, которая в конечном итоге тоже пропала и, скорее всего, была уничтожена во время предыдущего боя, мне пришлось приложить дополнительные усилия, чтобы убедиться, что мой капюшон случайно не сдвинется с места. Возможно, к счастью, из-за отсутствия шляпы под ней капюшон упал ещё ниже, чем обычно, но это помогло бы скрыть моё лицо ещё лучше, чем раньше. Неспособность хорошо видеть не была проблемой. Свет солнца был раздражающе резким, и приложить немного дополнительных мер предосторожности, чтобы предотвратить обжигание моего лица, было приятным бонусом.

Затем я активировала [Форму духа], а затем использовала [Изменить силуэт], чтобы укоротить клыки и изменить цвет глаз, чтобы скрыть свою вампирскую сущность.

Как только я убедилась, что сделала всё, что могла, я поднялась по лестнице.

Когда я добралась до верха, то увидела первых искателей приключений,  заворачивающих за последний угол коридора.

Первые двое были следопытами. Увидев меня, они оба приготовили оружие, но, прежде чем действовать, посмотрели на стены и потолок.

— Стойте! Это я!

Я протянула вверх обе руки, чтобы показать, что я безоружна.

— Это ты?! Ты цела и невредима?

Чья-то большая фигура протолкалась через несколько человек и удивлённо посмотрела на меня.

— К счастью, да.

Я могла лишь криво улыбнуться. Теперь я была невредима, но никто не мог назвать моё жалкое состояние в конце той битвы "невредима".

Два следопыта опустили оружие, и вся группа подошла ко мне. За авантюристами следовала большая группа людей, похожих на солдат.

— А что насчёт того вампира? Что случилось? Стены сильно повреждены...

— Его убил другой вампир.

— Что?! Здесь ещё один монстр?!

— Ах, нет! Здесь никого нет!

Мне пришлось буквально стиснуть зубы. То, что меня назвали монстром, особенно человек, который должен был быть моим союзником, выводило меня из себя.

— Неужели? Появился ещё один вампир, и после убийства главаря, он просто убежал?

— По крайней мере, сейчас здесь есть только мы и выжившие.

Лгать о таких вещах было рискованно, поэтому я просто держалась правды. В конце концов, я не какой-то монстр. Я - личность.

Если бы только люди поняли, что я - это личность, а не монстр.

Может быть, Алисия была единственной, кто понимал это.

Поговорив ещё немного, я повела группу вниз по лестнице в комнату, где были все остальные.

Я впустила лишь несколько человек, так как группа была довольно большой, и я не хотела тревожить женщин. Многие в группе говорили о лечении, но руководитель расследования заставил их замолчать.

Лидер группы представился и объяснил, что происходит.

Через некоторое время мы наконец-то покинули эту тюрьму.

Через пару дней мы наконец-то приехали в пустую деревню.

Мы привезли всё, что ещё можно было спасти.

Я тащила наспех сколоченную повозку, на которой ехали невосприимчивые, вместе с новоиспечённой матерью.

Они не могли идти, а их было слишком много, чтобы я могла унести их. Некоторые из авантюристов или люди из подкрепления могли бы их унести, но все они плохо реагировали, когда к ним приближались, так что этот вариант был единственным решением.

Конечно, чтобы добраться из деревни до особняка ублюдка, требовалась всего лишь часть дня, но возвращение заняло гораздо больше времени. С самого начала выносливость у всех была на исходе, и женщины на последних сроках беременности не могли долго без отдыха.

Они отказывались от помощи от кого-либо, кроме друг друга.

В то время как солдаты и некоторые из авантюристов были разочарованы медленным темпом, я делала вид, что тоже устаю, чтобы дать ещё больше поводов для перерывов.

Хотя лидер меня раскусил, он меня так и не выдал. Скорее всего, он молча одобрил мою тактику.

Возвращение в деревню было мрачным.

Хотя они наконец-то вернулись домой, никто не выглядел взволнованным. Никто не спешил к своим пустым домам.

Когда мы добрались до деревенской площади, я наконец вытащила гигантскую урну, наполненную прахом погибших жертв.

Я объяснила всем, что это такое.

Многие молча смотрели на неё, многие просто падали на колени и плакали.

Единственное, что я могла сделать, это приготовить ужин, используя еду, которую мы привезли с базы бандитов. После того, как я убедилась, что все женщины поели, некоторые из них отвели меня в одно из больших зданий и помогли мне перенести тех, кто не реагировал, в самую большую комнату внутри него, чтобы они могли отдохнуть.

Я тоже решила провести там ночь.

А как же авантюристы и солдаты, спросите вы?

Честно говоря, мне было всё равно. Они, похоже, нашли себе жильё, и я была довольна, что не услышала никаких тревожных звуков этой ночью.

— Так что же случилось с детьми? - наконец спросила я командира группы после того, как раздала всем завтрак.

— Охранники сопровождают их в город. Лорд города решит, что с ними делать.

— Как ты думаешь, что он решит?

Часть меня не хотела знать ответ, но я всё равно спросила об этом. Во мне ещё теплилась надежда. Вот почему я приложила столько усилий, чтобы не убить всех их.

— Скорее всего, их просто казнят. В лучшем случае их превратят в рабов.

— Но это же дети!

Он посмотрел на меня сверху вниз и твёрдо заявил:

— Они же бандиты. Независимо от их возраста.

Я знаю. Я знаю это, но всё же, большинство из них так молоды. Возможно, у них даже не было выбора.

— И что. Может быть, у них есть какой-то способ сократить срок наказания? Какая-то реабилитация или что-то такое? И может быть, они могли бы быть охранниками или кем-то ещё? Они довольно сильны.

— И кто это сделает? И кто за это заплатит? И даже если ты найдёшь людей, кто их потом наймёт? Что они будут делать? Никто не станет доверять таким уродам.

— Дампиры.

— Ха?

— Они же дампиры. Все они наполовину вампиры, верно? Значит - они дампиры.

Независимо от того, сколько я смотрела на их статистику, их раса была ????, и никто не знал, как их назвать. Но для меня, человека с Земли, было слово, которое идеально им подходило.

— Я никогда раньше не слышал об этом термине.

— Некоторые люди издалека называют так своих соплеменников.

Правда, я не могла сказать ему, где находится это место. Он ни за что не поверит.

— И дети, которых вынашивают эти женщины. Они тоже такие...

— Дампиры. Да. Ты же не хочешь сказать, что они тоже должны умереть?

— Это не моё дело. Лорд решит.

Этот ответ мне совсем не понравился.

— Но ты ведь можешь убедить мастера Гильдии, да? И он может убедить Лорда?

Если он не может этого сделать, то какой смысл быть гильдмейстером местного отделения Гильдии искателей приключений?

— Эти дети ничего не сделали. Они ведь не виновны в каком-то преступлении, да? Маленькие дети, которые ещё не могут стоять на собственных ногах?

— Я поговорю с ним...

Мне придётся согласиться на этом.

На самом деле, всё это меня утомило, и я просто хотела вернуться домой.

— И ещё скажи мастеру Гильдии, чтобы он перевёл мою награду на мой счёт.

— Ты не вернёшься в город?

— Нет.

Меня обманули. Дважды. Подряд.

Я понимала почему, но это ничего не меняло. Мне совсем не хотелось встречаться с мастером Гильдии.

С другой стороны, Пейто... Я злилась на неё, но понимала. В конце концов она помогла мне, и хотя её слова и были ложью, она вела меня в правильном направлении, и я получила то, что мне было нужно больше всего. Учитывая, какой умной она казалась, она, вероятно, предсказала всё это, но на самом деле хотела, чтобы я помогала жителям деревни по пути.

Она вероятно думала, что я могу не пойти, если она не заманит меня информацией о вампирах.

Подумав об этом, если бы не тот факт, что Магни ждал меня, я, вероятно, пошла бы искать библиотеку, чтобы получить больше информации о вампирах, если бы она не указала мне в этом направлении.

Деревня пропавших людей - это не совсем то, за чем я бы гналась, если бы она не была прямо передо мной. Это должно быть предоставлено местным властям, и Пейто пришлось бы много уговаривать, чтобы заставить меня пойти помочь им.

Если бы это произошло, то я бы просто пошела сюда сама, а не как часть расследования, и из-за моей неспособности идти по следам, оказалась бы в тупике и была бы вынуждена сдаться.

Учитывая то, что в конечном итоге произошло, это было бы настоящей катастрофой.

Это заставило меня задуматься, как много Пейто узнала обо мне.

Дав свой ответ лидеру группы, я пошла к остальным.

— Не могла бы ты собрать здесь всех?

Я попросила об этом Эпиону.

— Конечно!

Она сразу же пошла собирать всех.

Всех, кто был там, внизу. Среди них не было ни солдат, ни искателей приключений. Даже те, кто не отвечал, были доставлены сюда, хотя ни одна из них ещё не показывала никаких серьёзных признаков выздоровления.

— Теперь, когда нам удалось вернуться в деревню, ваша жизнь начинается с чистого листа.

Многие женщины кивнули, у некоторых даже слёзы потекли по щекам, и раздалось несколько одобрительных возгласов.

— Будьте сильными. В будущем вас ждут бесчисленные трудности, но пока вы упорствуете, вы преодолеете их, как преодолели это суровое испытание.

Раздались ещё более одобрительные возгласы.

— Я дам вам кое-что, что поможет вам начать новую жизнь, и я надеюсь, что вы все найдёте счастье, в какой бы форме оно ни было.

Их возгласы быстро прекратились и сменились замешательством.

Мне показалось, что я должна была быть более ясной в своих намерениях.

— Я не знаю, когда мы встретимся снова, но я надеюсь, что к тому времени все смогли найти немного счастья.

Шок прокатился по группе, когда осознание того, что означали мои слова, достигло их умов.

— Стой! Ты уходишь?!

Первой вскрикнула Эпиона. Такая же реакция была и у других.

— Конечно. У меня есть и другие дела.

Я всё ещё мишень для убийц. Не зная, кто придёт по мою душу в следующий раз, оставаться с этой группой людей, которые не могут защитить себя, было безумием.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Кроме того, я не смогу повысить свой уровень в этой области. Мой уровень был тем, что защищало меня лучше всего, и моя конфронтация с этим ублюдком доказала, что он был недостаточно силён.

Если бы я могла, то моей целью было, по крайней мере, удвоить свой уровень перед любыми встречами с другими врагами. Если я не стремлюсь к таким высоким целям, значит, я подвергаю риску не только свою собственную жизнь, но и жизни тех, кто остаётся рядом со мной.

Но я думаю, что уехать без какого-либо сопротивления со стороны всех людей, с которыми я здесь познакомилась, нереально.

Практически все закричали, и у многих по щекам потекли слёзы.

Как же все привязались ко мне за такой короткий промежуток времени?!

Может быть, это было просто неизбежно, так как я была единственным человеком, на которого они полагались с тех пор, как освободились от этого ублюдка, но это было сложно. Оставаться здесь мне было просто невозможно.

— Хм-м... Я дам вам несколько способов связаться со мной в случае, если что-то случится. И даже если ничего не случится, я приеду, когда смогу, хотя не могу обещать, что следующий раз будет скоро. Согласны?

По выражению лиц всех присутствующих я поняла, что это даже близко не было к тому, что они хотели, но никто не сказал ничего против, так что, по крайней мере, они смирились с тем, что не могут просить большего.

Я была рада. Я понятия не имела, как дать им больше, так как я не собиралась идти туда, где было много людей.

— Первое - бродячий торговец. Его зовут Минт, и он путешествует по нескольким городам, но его база находится на севере, в небольшой деревне под названием... М-м-м... Эджворт! Да!

Я была рада, что мне удалось вспомнить название деревни. Если бы я не вспоминала её название, было бы худо.

О, подождите, Алисия же жила в той деревне. Я могла бы просто спросить её, если бы забыла название.

Эта мысль заставила меня ещё больше порадоваться, что я не забыла название. Забыть название почти родной дервени было бы позором.

— Вторая - Филия, Директор сиротского приюта в Линсингтоне.

Минт, вероятно, был лучшим, с кем им можно было связаться, так как с ним было бы легче связаться, так как он шёл довольно далеко на юг своим обычным курсом. С другой стороны, если окажется, что время выбрано неудачно, то связаться с Филией будет надёжнее, поскольку она никуда не ходит.

И если им действительно придётся путешествовать, то Филия сможет принять их, а Минт - нет.

— Вы можете послать сообщение через любого из них. Вы можете отправить письмо Филии, чтобы она смогла бы позаботиться о вас, пока я не приду. Понятно?

Многие из них кивнули, но не было никаких признаков того, что они были удовлетворены.

— Тебе правда нужно уходить?

— Да. Есть вещи, которые я ещё должна сделать, и я не могу сделать их, находясь здесь.

Многие опустили головы после моих слов.

— А-а-а!!!

Кто-то дёрнул меня за рукав. Та, что была ближе ко мне, сидя на земле, подняла голову. Она держала новорождённого ребёнка в одной руке, сжимая мой рукав так сильно, что её рука стала такой же белой, как моя кожа.

— Извини, но мне действительно нужно идти. Все здесь для тебя как родные сёстры. С ними ты будешь в большей безопасности, чем со мной.

Я погладила её по голове, затем опустилась на колени и поцеловала в щёку, прежде чем заключить в объятия.

Её рука отпустила мой рукав и обернулась вокруг моего тела.

— Позаботься о своём ребёнке. Мы ещё встретимся, и я с нетерпением жду, чтобы увидеть, как сильно он вырастет к тому времени.

Я отстранилась и снова поцеловала её в щёку.

Её рот открылся и закрылся, как будто она пыталась что-то сказать.

Я ждала, пока она меня отпустит...

— Или... Или...

Что?!

Она закрыла глаза, как будто ей потребовалось все силы, чтобы вспомнить слова, которые она пыталась произнести.

— Или... Илития... Хигия.

Эт... это настоящие слова!

Точнее, это её имя?

— Илития Хигия?

Она опустила голову, прежде чем снова резко поднять её.

— И... и... имя!

— Это твоё имя?

Она опустила голову, вернее, кивнула, прежде чем нежно улыбнуться мне.

— И... имя!

— Я поняла, это твоё имя!

Было здорово наконец-то узнать её имя. Да хотя бы любое слово. Этр показывало, что она была на пути к полному выздоровлению. Рана в её сердце когда-нибудь закроется, и, возможно, этот день не за горами.

Я хотела бы дождаться этого дня, но у меня не было времени.

— Имя?

Но она снова повторила своё последнее слово. На этот раз её улыбка погасла, а в глазах появилось что-то ещё.

— ...Имя?

Я увидела намёк на неуверенность, но было что-то ещё.

— И... имя?..

Что-то ещё росло. Её глаза выглядели такими чистыми, такими невинными, что мне потребовалось мгновение, чтобы понять это.

Любопытство.

— Ты имеешь в виду моё имя?

Илития улыбнулась, и она отвесила мне увесистый поклон.

— Точно. Я никогда никому не говорила своего имени.

Я поднял глаза и увидела, что все молча наклонились ко мне. Похоже, они догадывались, что я наконец-то открою им своё имя.

Не то чтобы я намеренно скрывала его от них, я просто забыла представиться должным образом из-за шока от того, что я первоначально увидела, и с тех пор не вспоминала о том, что не говорила им своё имя.

— Ну, меня зовут Скарлет.

— Скарлет?!

— Она сказала что её зовут Скарлет?!

— Прямо как та Святая!

— П-п-подождите! Да, меня назвали в её честь, но я вряд ли сравнима с ней!

Она была человеком, которая помогла многим. Я была той, кто помог лишь нескольким людям.

Ну, на этот раз немного больше, чем несколько, но это исключение из правил.

Такие ожидания были слишком тяжелы для меня.

— Нет, но...

— Правда?

— Да!

Не похоже, чтобы мои слова произвели какой-то обратный эффект.

В глазах каждого читалось явное благоговение. Даже у Илитии было это во взгялде.

— Я имею в виду, я просто немного помогла вам, девочки. Любой бы так поступил. Не стоит сравнивать меня со Святой.

Им пора остановиться.

— ... х(Сколько девушек, столько "...")

Все на мгновение уставились на меня.

— Она даже такая же скромная, какой, говорят, была Святая!

— Как будто она - возрождённая Святая!

— Я никогда не слышала, чтобы кто-нибудь так хорошо соответствовал её имени, как она!

Ах, даже эти слова обернулись против меня.

Я не знала, отличается ли мой здравый смысл от здешних стандартов, или их предубеждение просто искажает всё в положительную обратную связь или что-то в этом роде.

Это ужасает.

Не похоже, чтобы мои слова могли изменить их мнение. Всё, на что я могла надеяться, это то, что это всё не превратится в какой-то культ или что-то в этом роде.

*Эх*

— В любом случае, перейдём к более важным вещам.

Я расстегнула сумку и полезла внутрь. Из него я вытащила мешок с монетами.

Я вытащила пригоршню монет и бросила их обратно в сумку, прежде чем снова завязать ей горло. Те монеты, что я вынула, были в основном мелкими монетами, которые только добавляли ненужный объём и вес.

— Вот, убедитесь, что каждый получит справедливую долю.

Я бросила мешок к ногам Эпионы. На мгновение раздался приглушённый звук лязгающего металла.

— Что это такое?

Она попыталась поднять его, прежде чем поняла, насколько он тяжёлый.

— Немного денег. Убедись, что все получают равную долю.

— Чт-чт-что-о?!!!

Девушка в панике отступила назад, как будто я только что сказала ей, что это - бомба.

Как грубо.

— Какое-то время вам придётся туго. Используйте эти деньги, чтобы облегчить свою ношу.

— Мы, мы не можем этого принять! Их слишком много!

Девушка подошла к мешку и заглянула внутрь.

— Их много, но и вас очень много. Даже если вам они не нужны, используйте их на благо других. Большинство из вас носит в себе ребёнка, и вам будет трудно работать, когда вы приблизитесь к сроку. Первые несколько месяцев после рождения ваших детей будет почти невозможно работать, так что используйте эти деньги.

— Мисс Скарлет...

Все они смотрели на меня с серьёзным выражением на лицах.

— Если вы не нуждаетесь в деньгах, то используйте их на тех, кто не может работать сам. Илития и другие, подобные ей, нуждаются в дополнительной помощи, пока им не станет лучше. Используйте деньги, чтобы они могли получить помощь, необходимую им для жизни. А, да.

Я вытащила из сумки ещё одну монету. Божественная золотая монета.

Если я правильно помню, то она стоит столько же, сколько мешок с золотыми монетами, который я только что подарила этим женщинам.

При нынешнем положении слишком опасно просто отдать им всё, как есть.

С этой мыслью я вытащила большой клык и быстро превратила его в простой кулон с выгравированным на нём полумесяцем, а монету опустила в тонкую полость, прежде чем набить её глиной из земли. В конце концов я отрезала кусок кожи от случайного листа, который у меня был, и продёрнула его через отверстие в подвеске, прежде чем завязать его вокруг шеи Илитии.

— Если того, что я дам вам, будет недостаточно, я дам ещё кое-что, что вы сможете использовать для продажи в Гильдии искателей приключений за большие деньги.

Однако, когда я повернулась, чтобы посмотреть на всех, зрелище, которое меня встретило, было совсем не таким, как я ожидала.

Все кланялись мне.

Ох, чёрт.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Ах! Используйте её только в экстренных случаях! Я сделаю всё, что смогу, если вы пришлёте мне весточку!

Сказав это я быстро отделилась от группы, прошла мимо других искателей приключений, мимо солдат и, наконец, через деревенские ворота.

Честно говоря, было бы неплохо уехать ночью, но это выглядело бы слишком странно. Никто бы так не поступил, если бы только не было чрезвычайной ситуации.

Если уж на то пошло, я была рада, что никто не решился ни о чём меня расспрашивать. Либо они были слишком шокированы, узнав правду о действиях бандитов, либо просто отдавали приоритет сопровождению заключённых. В любом случае, если я останусь здесь надолго, у кого-нибудь наверняка хватит ума усомниться в несоответствиях и пробелах в наших историях.

Они не могли нести ответственность за всё это, но я - да, поэтому в тот момент, когда я ушла, они ничего не могли сделать.

Ну, помимо получения ордера на мой арест, это скорее всего то, с чем мне придётся иметь дело.

Хотя вероятность того, что это действительно произойдёт, была довольно низкой. В худшем случае у них будут лишь небольшие подозрения на мой счёт, и ни одно из них не будет связано с какими-либо реальными преступлениями, поскольку я не совершала никаких преступлений, насколько мне было известно. Ничего такого, что могло бы навлечь на меня неприятности, если я никогда больше не увижу этих авантюристов, а даже если и увижу, то уже через несколько лет они, вероятно, не стали бы поднимать такую старую историю в массы.

Я весь день пробиралась по высокой, по пояс, траве и направлялась сторого на север, вместо того чтобы идти по проторенной дорожке.

Конечно, я была под действием заклинания [Духовная форма], чтобы никто не заметил меня, и обращала внимание на любое присутствие, которое случайно появлялось поблизости. Это означало, что я восстановила свою первоначальную форму. Мне было приятно чувствовать свои клыки во рту, но я пока не стала возвращать свой естественный цвет глаз.

Моё продвижение было мучительно медленным, зная, как далеко мне идти, но я была в состоянии отвлечь себя, кормя Кларет и пушистых шариков по пути.

Маленькие духи снова начали собираться вокруг меня, как только мы покинули этот лес, и к тому времени, когда мы прибыли в пустую деревню, их число выросло до своих обычных размеров. Похоже, среди них были и новички, но я не была полностью в этом уверена. Это было лишь чувство, и я сомневалась, что была в состоянии отличить их друг от друга.

Но мне было приятно снова оказаться рядом с ними.

Эти простые, беззаботные существа, почти не имели понятия о негативе.

Это объяснило бы довольно много вещей, касающихся Кларет, хотя я и задавалась вопросом, насколько это связано с тем, что она многое неспособна понять и не хочет понимать сложности жизни.

Тем не менее, она успокаивала меня и делала мою жизнь ярче. Во-первых, ни одна из моих жалоб на неё не была серьёзной. У каждого есть свои недостатки.

На самом деле, это всё довольно интересно.

Я посмотрела на своего фамильяра, и часть меня пыталась найти какой-то ответ на её лице.

— Эхф фом-мфин м-м Маха-ха, Маф'а?

Кларет посмотрела на меня с озадаченным выражением лица, её щёки были набиты маной.

— Ты или ешь  или говори. Выбирай что-то одно.

Она посмотрела на меня, потом на наполовину съеденное угощение из маны в своих руках, потом снова на меня. На мгновение в моей груди вспыхнула надежда.

Она вернулась к еде.

— ...

Я выставила себя дурой, ожидая большего. В любом случае, у неё небыло ничего срочного из того, что она хотела мне сказать.

По крайней мере, она знает, что для неё важно. В отличие от меня.

Препятствия приходят вместе со сложностью. Хотя называть себя сложной было бы довольно нарциссично, но, по крайней мере, я не могла назвать себя простой.

Когда наконец-то наступила ночь, я расправила крылья и поднялась в воздух.

Несмотря на то, что мой темп передвижения резко улучшился, я всё ещё не была полностью готова.

Последнее время мне было довольно тяжело, поэтому было приятно расслабиться, паря в воздухе.

Может, я и торопилась, но не настолько, чтобы не уделить себе немного времени.

Мне казалось, что я живу ради таких моментов, когда я могу отбросить все заботы в мире. Оковы, сковывавшие меня, были разорваны вместе с гравитацией.

Окружённая разноцветными светящимися шарами, я воображала, что лечу среди самих звёзд, как какой-нибудь звёздный путешественник. Кларет, свисая с моих плеч, согревала мне спину, как постоянное напоминание о том, что я не одна.

Моё тело проплывало сквозь разноцветную духовную формацию, прежде чем они отреагировали полсекунды спустя и перестроились вместе со мной, насколько это было возможно. Но так как они были низшими духами, то установление порядка вряд ли было совершенным делом, так как многие из их новых позиций были совершенно непохожи на прежние.

Но я могла только улыбнуться в ответ. Именно серьёзность их попыток была прекрасна.

Я повернула слегка вправо, и моё тело проскользнуло обратно сквозь строй, прежде чем он снова сформировался.

Я могла бы заниматься этим всю ночь.

[Ты выглядишь так, будто тебе весело.]

— Так и есть.

Может быть, она чувствует, как мои щёки напрягаются в улыбке? Или, может быть, она подумала, что это немного нехарактерно для меня?

— Если смотреть на духов, они милашки, правда?

[Да.]

— Это зрелище не многим дано увидеть.

[Я хотела бы, чтобы каждый мог увидеть что-то прекрасное.]

— А? Они могут.

[Хах?]

Если бы я могла взглянуть на Алисию, склонив голову набок, я бы так и сделала.

Вместо этого я посмотрела вверх.

— Каждый раз, когда они поднимают глаза в ясную ночь, они видят что-то похожее.

[Ты права! Я об этом забыла!]

С такого расстояния огоньки казались совсем крошечными, но их было много, и они были достаточно яркими. Звёздное небо, которое редко можно увидеть на Земле из-за загрязнений.

Даже если отбросить это, возможно, человеческий глаз тоже не способен увидеть, насколько красиво ночное небо в этом мире.

Несмотря на недостатки, это была одна из многих вещей, из-за которых я была благодарна за перевоплощение в вампира. Наверное, в моём теле не было ни грамма сожаления.

Быстрый бросок влево, затем ещё один - вправо, я наслаждалась видом пушистых шариков, которые счастливо двигались, перестраивая свой строй вокруг нас.

Но всему хорошему должен был прийти конец.

После трёх дней дневных прогулок и ночных полётов мы прибыли к горному хребту.

Я кружила вокруг гигантского горного хребта, ища присутствие, которое должно было прятаться где-то здесь.

Вокруг было довольно много существ, и хотя многие из них были скрыты до такой степени, что я не могла обнаружить их, не пикируя вниз, чтобы расширить диапазон моего обнаружения глубже в расщелин.

Возможно, было бы неплохо когда-нибудь исследовать их. Среди всех скрытых присутствий может быть что-то очень вкусное.

Я продолжала лениво парить над горным хребтом, пока что-то не поднялось из узкой расщелины.

Его большие крылья энергично хлопали, он поднимался так быстро, как только мог. Прошло совсем немного времени, прежде чем он подошёл достаточно близко, чтобы я смогла убедиться, что фигура была именно тем, о ком я думала.

— Эй, Босс! - воскликнул драконкин с сияющим лицом, когда он подлетел достаточно близко, чтобы я могла его услышать.

— Ты можешь улетать немедленно или тебе нужно время на подготовку?

— Я могу улетать хоть щас! Мы можем поохотиться на завтрак по пути!

У меня не было причин задерживаться здесь, если Магни был готов к отлёту.

— Похоже, тебя довольно сильно любят духи, да?

— Ну, они такие милашки.

Неужели я настолько особенна? Это было похоже на то, как если бы за мной ходила целая стая кошек. Если регулярно кормить их, они будут ходить за тобой.

Кроме того, они действительно милые. Кто бы не хотел кормить их, если бы увидел эти пушистые шарики?

Но драконкин только пожал плечами и встал в строй подо мной.

С другой стороны, пушистые шарики, похоже, не разделяли его случайной близости и немного увеличили расстояние между собой.

Интересно, они намеренно избегают его, или просто мало кто любит род драконкин-ов?

Магни был раздражающим по большей части, поэтому было трудно что-то сказать на этот счёт.

Впрочем, это было лишь поверхностное впечатление о нём. По крайней мере, он был достаточно силён. Может быть, если мне повезёт, он окажется не таким уж и надоедливым в будущем.

Мне нужно было выполнить данное ему обещание.

Взмахнув крыльями, мы лениво помчались прочь, избегая дороги внизу, и направились прямо к горе, которую я назвала своим домом.

Рассвет наступил на второй день после встречи с драконкиным.

К этому моменту мы, наконец, вошли в лес, окружавший гору, и пошли пешком, несмотря на то, что были так близко от дома.

Да, идти было невероятно скучно.

Так как Магни нужно было спать, он был вынужден спать днём, чтобы восстановить свои силы в первый же день после полёта в течение половины ночи после того, как мы впервые перегруппировались. Пока он отдыхал, я раздобыла для нас кабана, его кровь - для меня, а мясо - для него.

Он не мог сьесть его полностью.

Мы продолжали свой полёт, пока солнечные лучи не начали угрожать мне, но к тому времени мы уже были довольно близко от дома.

Манги не хотел останавливаться, ведь мы были так близко, но мне пришлось напомнить ему, что я вампир и не могу подставлять свои крылья солнцу.

Тем не менее, он попросил меня идти быстрее.

Может быть, потому, что теперь, когда мы были так близко, я тоже с нетерпением ждала возвращения домой, так что особо не сопротивлялась его просьбам.

Кларет, напротив, немного поворчала и предложила поставить огромную ящерицу на своё место, но я погладила её по голове и проигнорировала её слова.

Мы плелись среди гигантских деревьев, которые были в более глубоком лесу, избегая монстров. С нашей статистикой мы прыгали более чем на дюжину метров за шаг. Часть меня хотела вернуться в безопасную пещеру, в которой я практически выросла в своей второй жизни.

Как бы мне ни хотелось насладиться пейзажем этого леса, лучи света, пробивающиеся сквозь кроны деревьев, больше походили на лучи смерти из какого-нибудь шпионского триллера, чем на что-то мирное.

Ха-а-а... как же это раздражает...

Я не была уверена, сколько раз я подумала об этом про себя.

Вероятно, это было первобытное отвращение моего мозга к потерям. Он не только управлял значительной частью моей предыдущей человеческой жизни, но и повлиял на мою вампирскую жизнь.

Маркетологи проделали удивительную работу, воспользовавшись этим примитивным импульсом.

Через некоторое время появилась целая куча целей через [Ощущение присутствия].

Они направлялись к нам, поэтому мы изменили курс, как обычно, чтобы избежать их. Однако спустя некоторое время их строй развернулся, чтобы перехватить нас. Мы ещё дважды пытались изменить траекторию, но они оба раза меняли своё направление.

Хотя они двигались не так быстро, чтобы мы не могли догнать их, если бы просто ускорились, это заставило меня задаться вопросом, что же нас преследует.

Это была дюжина сигналов, идущая на нас как типичный полёт реактивного истребителя.

Но это явно был не реактивный истребитель. Они лавировали между деревьями с такой ловкостью, что ни один летательный аппарат с экипажем с Земли не мог и надеяться приблизиться к ним. Я мог лабы это сделать, но я уже практически нарушила законы физики.

— Давай посмотрим, что это такое.

— Окей Босс.

Мы остановились на месте и повернулись к приближающейся группе.

Вскоре их строй появился в пределах видимости.

— Остановитесь сейчас же~!

У него такой странный... командирский(?) тон...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Это было трудно описать. Это было похоже на то, как ребёнок пытается издать властный голос, но терпит ещё большую неудачу, чем можно было бы ожидать. Как будто это был ребёнок, играющий в притворство, но делающий это слишком игриво.

Но, возможно, это было из-за источника этого голоса.

Фигура, которая прокричала нам это, была крошечной. Очень, очень маленькой.

Например, она могла бы сидеть у меня на ладони. Такая крошечная, что она могла бы ездить на одном из пушистых шариков, настолько маленькой она была.

Этот... человек, явно был гуманоидом, если не считать её размеров. У неё были ярко-бирюзовые волосы, которые струились вверх и назад, как одно из пушистых украшений для ключей. На ней было что-то похожее на красную тряпку, сделанную из  слоёв... лепестков цветов? В руке она держала плетёную палку с блестящим драгоценным камнем размером с песчинку на конце рукояти и наконечником копья, похожим на прозрачную рыбью чешую, мерцающую на свету.

Не стоит забывать, что крылья на её спине напоминали крылья стрекоз. Они даже слегка мерцали, когда она хлопала ими, как в видео, которое я видела давным-давно.

Феи?!

Это было единственное, что пришло мне в голову.

Кларет упоминала, что такие существа существуют, но я думала, что они обитают на юге. У них были общие корни с эльфами или что-то в этом роде.

Как ни странно было обнаружить ещё одно разумное существо в таком опасном лесу, это было ничто по сравнению с дюжиной фей передо мной.

— Мы будем сдерживать их, а вы, ребята, можете сбежать!

— Да! Да!

Остальные подхватили слова первой феи нараспев.

Но я могла лишь наклонить голову. То, что говорили эти феи, не имело для меня никакого смысла.

— Ладно! Я разберусь с ними, Босс! Тебе не надо зря напрягаться!

— Ва-а-а! С кем ты хочешь разобраться, тупая ящерица?!

— С вами! Я вас всех прихлопну, как жуков!

Мне нужно было остановить это, пока всё не зашло слишком далеко.

— Прекрати, Магни.

— Не волнуйся. Тебе не нужно поднимать руку, чтобы справиться с такими слабыми жуками!

Феи развернулись веером и направили свои копья на ящерицу, готовясь к нападению.

— Нет, серьёзно, перестань их провоцировать.

Я положила руку на протянутую руку Магни.

— Ша-а-а-анс!

Одна из фей выбрала именно то время, когда мы отвлеклись, чтобы напасть на нас.

Но... она была такой медленной.

Несмотря на то, что она яростно хлопала своими люминесцентными крыльями, она была очень медленной.

Если уж на то пошло, зачем кричать "шанс", когда ты пытаешься сделать неожиданную атаку? Это глупо.

Но только через мгновение я поняла, что она двигалась так медленно только потому, что моё восприятие времени ускорилось из-за внезапной атаки.

Или что-то в этом роде.

Маленький крылатый человечек, летящий на меня с острой палкой, вряд ли был угрожающим, и вместо этого был довольно милым. Её поза выглядела такой серьёзной, а лицо было таким выразительным.

Тем не менее, если бы она ткнула меня этим странным копьем, это могло бы причинить мне боль, поэтому я просто схватила её, прежде чем она попыталась бы поцарапать меня.

— Нья?!

Маленькая фея едва не потеряла равновесие, когда её оружие внезапно остановилось в полёте, а руки едва не потеряли хватку на древке, когда её тело рванулось вперёд от инерции.

— Вампир схватил Шелли! Давайте вернём её обратно!

— Да! Да!

Погодите, она ещё жива?!

Остальные феи бросились прямо на меня, когда я уставилась на малышку, которая висела на неподвижном копье, качая головой из-за головокружения.

Эти чересчур агрессивные маленькие существа доставляли мне головную боль, если они собирались и дальше слишком остро реагировать на каждое моё действие.

Я так и не поняла, о чём они говорили.

Но я не хотела причинить вред кому-либо из них. Я надеялась начать с ними переговоры, но они пока не дали мне такой возможности.

Эти феи были такими же раздражающими, как и милыми.

Но было ли это удачей или хорошей кармой, разрешение ситуации возникло само собой, без какого-либо вмешательства с моей стороны.

— Что?! Что вы делаете!

Феи остановили свою атаку и заколебались, когда все пушистые шарики бросились к ним, образуя передо мной баррикаду.

— Вампиры едят духов! Как вы можете защищать её?!

Это правда? Это могло бы объяснить, почему духи боятся вампиров, что, в свою очередь, делало ещё более удивительным, что эти парни следуют за мной. Я похоже нравлюсь им настолько, что они даже пытаются защитить меня.

— Мастер не злая! Мастер - самый приятный человек на свете! Она не ест духов. Она нас кормит!

Её слова навели меня на мысль, поэтому я сгенерировала пригоршню угощений из маны и подбросила их в воздух. Ещё я сделала большую порцию маны, как обычно, и отдала её более духу, которая всё ещё цеплялась за мои плечи.

Маленькие пушистые шарики начали метаться вокруг, ловя летающие в воздухе лакомства и торопливо поедать их.

— Фифифе? Мпхна дхфобрфая!

— Кларет, ты или ешь, или говори.

Подумать только, мне снова пришлось отчитывать её по этой причине.

Но тёмный дух посмотрела на меня, затем на своё угощение маной, затем на меня, прежде чем вернуться к еде с лицом, которое не показывало ничего, кроме блаженства.

*Угх*

— Но я надеюсь, вы понимаете, что я не хочу причинить вам никакого вреда, да?

— Ава-ва-ва! Прости!

— Прости!!!

Все феи поклонились мне в знак извинения.

Ну, все, кроме той, чьё копьё я всё ещё держала зажатым между пальцами. Она раскачивалась взад-вперёд, словно на гимнастическом турнике.

Я слегка потрясла перекладину в такт её движениям, и она, визжа от восторга, перешла от раскачиванию к полному вращению вокруг своего копья.

Это удивительно весело.

— В качестве извинения, как насчёт того, чтобы мы устроили пир?

— Пир!!! Пир!!!

— Нет, м-м-м, я вампир, так что... 

— Ну же! Наша деревня в этом направлении!

Та, что с синими крыльями, потянула меня за капюшон, а остальные пошли вперёд.

Подождите секунду, это же дорога ко мне домой!

У меня было очень плохое предчувствие относительно того, что произойдёт.

===========================================================

— Ну и что? Зачем ты меня позвал?

В маленьком жемчужно-белом кабинете мужчина с неуместно большой бочкообразной грудью в чистой белой тунике и свисающей тоге произнёс эти слова так решительно, как и его грудь требовала пространства в этом кабинете.

— Я потерял контакт с тем, что ты мне дал. - ответил высокий, но тощий. Его собственная тога казалась слишком большой для его узкого тела.

— И что? Или ты хочешь сказать, что потерял его, так ничего и не получив взамен? Это ты велел мне дать тебе что-нибудь одноразовое, о чём никто не будет беспокоиться.

— Нет-нет. У меня уже есть кое-что. Но этого едва ли достаточно.

Вечная хмурость на гигантском лице мужчины немного смягчилась.

— Тогда всё, что нам нужно сделать, это перейти к следующему этапу плана.

— Есть только небольшая проблема.

— Какая?

И почти сразу же его хмурый взгляд стал ещё глубже.

— Вот, взгляни.

Тощий человек коснулся хрустального шара на своём столе, и в воздухе появилась пара экранов. После секундного нажатия кнопок на экране, он щёлкнул шаром, поворачивая экран к своему гостю.

— Это правда?..

— Как и у тебя, у меня нет времени на шутки.

Крупный мужчина начал потеть.

— Прошли столетия с тех пор, как это случалось в последний раз! И теперь он один из тех, кто доставляет нам столько неприятностей?!

Его квадратная челюсть побагровела. Казалось, что из его ушей вырывается пар.

— И не только это. Последний тоже появился в этом мире.

— Что? Я ничего об этом не слышал!

Чрезмерный румянец исчез с его лица, и, в свою очередь, мужчина понял, что его сообщник заметно побледнел.

— Это потому, что в прошлый раз я справился с этим сам.

— Ты... ты можешь лишиться своей Божественности, если они узнают об этом!

— И ты тоже, сли они узнают, что ты позволил душе войти в мир без стирания, а затем послал за ней другую, чтобы убить её!

— Это ты умолял меня прислать тебе помощь!

— Это означает, что либо мы оба теряем свою Божественность, либо...

Крупный мужчина бросил на тощего гневный взгляд. Но каким бы бледным и вялым ни выглядел человек напротив, его глаза не дрогнули.

— Ты сказал, что уже сталкивался с этим раньше. Значит ли это, что ты сможешь это сделать?

— Да. У меня всё ещё есть туз с тёх времен.

— Но если ты просто убьёшь его, они узнают. Шансы на возвращение этой души в наши владения невелики.

Гигант скрестил руки на груди и нахмурился ещё больше.

Они оба помнили, как работает система реинкарнации. Обычно души отправлялись в разные области в каждом новом цикле, хотя и не всегда. Теория состояла в том, чтобы избежать концентрации особо необычных душ в одном месте и способствовать росту души, заставляя её переживать самые разнообразные жизни.

Независимо от того, действительно ли это способствовало их росту или нет, у них были свои сомнения, но не было ничего плохого в том, чтобы сказать, что они оба родились именно от этого процесса, как бы редко такое существо ни появлялось.

— Ну, ты можешь оставить это на меня. В конце концов, ты многое не знаешь.

— И я надеюсь, что не услышу об этом, как только всё будет сделано.

С глубоким хмыканьем громила повернулся и вышел из кабинета

Худощавый мужчина повернул экран обратно к себе и открыл новое окно. На экране появилась карта с серией красных точек.

— Проблема в том, что он проводит своё время в том же районе, что и предыдущий. Это просто совпадение, или?..

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 99: Деревня на моём заднем дворе?! ч.1 


Мы быстро пробирались через лес.

Из-за естественного полёта фей я решила использовать [Поплавок], чтобы не отставать от них.

Они нашли зрелище вампира, парящего, как фея, довольно забавным, и вскоре большинство из них закружились вокруг меня, пытаясь понять, где мои крылья, несмотря на то, что я сказала им, что у меня их нет.

В это время...

Магни же, напротив, выглядел весьма раздражённым. Но видеть, как он расстроен, и при этом он держал рот на замке, было на самом деле немного забавно.

Нет, мне стыдно. Это плохая привычка. И это плохой пример для Алисии.

Я отрицательно покачала головой.

Я бы наслаждалась забавными вещами, но не стала бы гоняться за этим чувством - злорадством.

И всё же я была полна ужаса, лежащего в основе всего происходящего.

Тот факт, что в этом лесу были феи, хотя я и не видела их перед уходом из дома, только усугубил ситуацию, когда они заявили, что их деревня находится в том же направлении, что и подземелье, в котором я жила.

И вскоре мои опасения подтвердились.

Несмотря на то, что они были очень примитивными, там было что-то похожее на простые укрытия, встроенные в деревья.

Пучок листьев свисал с ветки вместе с несколькими палками и виноградными лозами под ней.

Иногда мне удавалось увидеть что-то более сложное. Необычная большая выпуклость в стволе дерева у основания крупной ветви, частично покрытой множеством лепестков и листьев. Присмотревшись повнимательнее, я даже смогла разглядеть то, что можно было принять только за окна между листьями.

Потрясение от этого зрелища лишило меня дара речи, и я могла только молча следовать за феей, которая продолжала вести нас.

— Пухах!

Я повернула голову на внезапный звук, но замерла ещё больше, плывя дальше по инерции.

Там была маленькая фея, высунувшая часть своего тела из окна... встроенного в дерево. Маленький человечек увидел нас, протиснулся в окно и некоторое время порхал вокруг нас, прежде чем куда-то улететь.

Честно говоря, я была очень впечатлена тем, как его крылья согнулись сами по себе, чтобы он мог протиснуться в это узкое окно, прежде чем полететь к нам. Я была почти уверена, что бабочки не смогут сделать что-то подобное.

Я хочу прикоснуться к нему.

Глядя на "главную" фею, вернее, на её мерцающие крылья, я ощутила в пальцах желание попробовать прикоснуться к ним.

Будут ли они мягкими? Гибкими? Или, может быть, жёсткими? Будут ли они на ощупь как бумага или как шёлк? Могут ли они быть свёрнуты, как купюра, без особого вреда, или, может быть, есть какой-то особый способ, по которым они складываются? Они покрыты чешуёй? Сломаются ли они, если я прикоснусь к ним? Эти чешуйки блестящие, или под ними что-то мерцает?

Мои пальцы чесались, я хотела узнать это.

Я хочу прикоснуться к ним.

Феи сильно отличались от любой другой расы, которую я встречала до сих пор.

Когда мы обошли ещё одно дерево, я увидела Магни.

Это всего лишь чешуйчатая рептилия...

Я уже имела дело со змеями и ящерицами во время событий, когда я была ребёнком в моей предыдущей жизни. Чешуя рептилии была холодной и гладкой. Но феи отличались. Бабочки и мотыльки не могли сравниться с ними, и не то чтобы у меня был большой опыт в прикосновении к ним.

Вдалеке что-то слегка мерцало, от чего странным образом отражался свет. Может быть, это казалось лишь мне, но свет казался слишком ярким, несмотря на то, что находился внутри густого леса.

Мы обогнули ещё несколько деревьев, прежде чем я ясно разглядела, что это.

Между тремя деревьями, где их самые большие ветви тянулись друг к другу и встречались, висело то, что лучше всего можно было бы назвать хрустальным кукольным домиком.

Ну, очевидно, что это был не кукольный дом, так он был массивным и не был предназначен для кукол, но было ясно, что он не был построен для людей нормального размера.

Когда ветви деревьев сходились, они бесчисленно раскалывались и сплетались друг с другом, образуя плотный полог, способный отразить дождь. Под ним было что-то примерно в форме жёлудя, но там и сям виднелись следы украшений.

С точки зрения фей, это сооружение было похоже на особняк или даже Дворец. Он был намного больше меня. Может быть, он едва поместился бы в гостиной среднего размера дома.

Он мог бы поместиться только в том случае, если бы в гостиной не было потолка. Он был слишком высок.

Материал, из которого он был сделан, был восхитительным. Мерцающие радужные кристаллы, которые отражали и преломляли свет во всех направлениях.

Не то чтобы я не видела кристаллов, которые могли бы делать такое, но каким-то образом получить их достаточно, чтобы создать целое здание, даже в таком маленьком масштабе, было умопомрачительно.

И ещё больно было моим глазам, когда он так ярко мерцал.

— Сюда, сюда! Сюда! Старейшины внутри!

— Ха-а? Ва-а, что!

Но, не обращая внимания на мои слова и очевидную проблему, связанную с тем, что я вхожу в жилище, созданное для существа не моего размера, маленькая фея схватила меня за палец и потянула к кристаллической структуре.

Сам вход был довольно большим по сравнению с остальной частью здания. Хотя он и не был достаточно большим, чтобы я могла пройти через него, как ни странно, он был достаточно высоким, чтобы я могла сидеть в его рамках, если бы я засунула голову как можно дальше. Не то чтобы фея собиралась мне это позволить, а вместо этого втянула меня головой вперёд, пока мои ноги болтались в воздухе.

Она продолжала тащить меня через первый коридор, пока я не прошла через дальние ворота.

Меня встретила большая круглая комната.

Большая, по крайней мере, по сравнению с этими феями.

Потолок был слишком низким, чтобы я могла стоять, и если бы я вытянулась, то легко смогла бы коснуться противоположных стен руками и ногами одновременно.

Комната напоминала нечто среднее между залом для аудиенций и театром. Напротив входа была приподнятая платформа, а на стене за ней висели какие-то украшения. В боковых стенах было по паре больших окон, пропускающих свет, где остальные кристаллы, составлявшие комнату, были полупрозрачно-белыми, как мутный кварц.

— Старейшина Водник! Смотрите, кого я привела!

Маленькая фея наконец отпустила мой палец и бросилась к кому-то, кто парил перед столом, заваленным разными вещами.

У фигуры были ярко-золотые крылья, и когда он медленно повернулся, то я увидела тёмно-зелёную куртку и брюки, подбитые каким-то пушистым белым материалом и скреплённые чёрным поясом вокруг талии, и чёрные сапоги.

На нём была подходящая зелёно-белая шляпа, закреплявшая его взъерошенные седые волосы, а борода скрепляла сделку до самых ног.

— Замечательно! Весёлого...

Только не говори "Рождество". Не смей говорить "Рождество".

— Веселый!.. Весёлая?

Но в середине своего восклицания он вдруг начал выглядеть немного смущённым и склонил голову набок. Через несколько мгновений он протянул руку к столу позади себя, схватил крошечный гриб и начал есть прямо перед нами.

— Ах! Только не это!

Первая фея обхватила голову обеими руками и воскликнула, как будто наступил конец света, прежде чем отвернуться от старой феи.

— Старейшина Аурае! Старейшина Аурае! Старейшина Водник опять ест грибы!

— Что?!

Откуда-то сверху донеслось нечто, больше похожее на мышиный писк, чем на человеческий голос. Что-то грохнуло, и звук падения различных мелких предметов достиг моих ушей, прежде чем звук падения каких-то предметов эхом отразился от кристаллической структуры здания. Наконец, часть декорации в дальнем углу распахнулась, и на её месте появилась другая фея.

Или, скорее, это была дверь, да?

Вернув своё внимание от украшения из цветочных лепестков, которое оказалось дверью обратно к фигуре, стоящей в теперь открытом проходе, я обнаружила, что мой разум просто не в состоянии понять, как последние несколько секунд связаны вместе.

Самая новая фея была самой маленькой из тех, что я видела до сих пор, только чуть больше половины размера любой из других. У неё были неоново-розовые крылья и такие же волосы, связанные в два хвоста. Но они были такими пушистыми, что больше походили на пару пушистых желудей, торчащих в стороны и вверх, чем на пару косичек.

Её наряд представлял собой смесь ярко-розового, голубого и белого. Как самый преувеличенный наряд волшебной девушки, который был даже за пределами моего собственного воображения. Её юбка должна была раздуться из-за всех слоёв, что самый верхний слой был практически горизонтальным, как пачка.

Я полагаю, что ей, по крайней мере, не нужно беспокоиться о том, что её трусики будут выставлены напоказ.

Но, как бы то ни было, не похоже, что эти феи заботились о таких вещах, учитывая, что они носили юбки, несмотря на то, что проводили всё своё время в воздухе.

А? Я ведь не выставляю себя напоказ, когда лечу, да?!

Совершенно неожиданно я забеспокоилась о себе. К счастью, я обычно носила брюки, но это не меняло того факта, что если бы они не поняли этого, они могли бы подумать, что я свечу ими каждый раз, когда поднимаюсь в воздух

Вполне возможно, мне нужно было серьёзно пересмотреть свой гардероб. Это было после того, как я получила что-то, что можно было бы считать гардеробом.

— Водник! Ты опять ешь грибы?! Получи! Прекрасный магический удар аннигиляции!

Внезапно фея налетела на дедушку и дважды ударила его ногой в висок.

— !!!

Старик отлетел прямо в стену.

Я в шоке смотрела на странное обращение с так называемым старейшиной.

— Да! Прекрасный магический удар аннигиляции! У-у-у!

Та, что сопровождала меня, тем не менее, летала кругами, прежде чем приземлиться на старшего и топнула его по голове в слабой имитации удара маленькой девочки.

Как кто-то может поместить прекрасное и аннигиляцию в одно и то же предложение?!

— Эй, ты!

— Да?!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Мой голос дрогнул, я подобрала под себя ноги и села прямо. Я понятия не имела, чего ожидать от этой маленькой девочки, и теперь её внимание было приковано ко мне.

— Получи это, злой вампир! Любовь любовь священная звезда геноцида!

Маленькая девочка вытащила палочку из ниоткуда и замахнулась ею на меня. Жёлтый объект в форме мультяшной звезды материализовался в воздухе и полетел ко мне со значительной скоростью.

Но мой разум был слишком занят абсурдностью объявления любой формы геноцида или каким-либо образом связанной с любовью ко мне, чтобы как-то реагировать на этот безобидный предмет, летящий в мою сторону.

*Крак!*

— Мастер?!

Жгучая боль пронзила мою щёку в том месте, куда меня ударила эта летящая звезда.

По мне определённо был нанесён некоторый урон, но я была удивлена, что меня только что ударили достаточно сильно, чтобы снаять часть моего здоровья, даже если и немного.

Я положила руку на щёку, когда первая фея начала драться с маленькой девочкой-феей в другом конце комнаты. Отдёрнув руку, я обнаружила, что она вся в крови.

Честно говоря, вид этой крови заставил меня особенно нервничать. Не потому, что я истекала кровью, а потому, что эта маленькая девочка была достаточно сильна, чтобы так легко причинить мне такой вред, и не испытывала никаких угрызений совести, применяя такую силу против кого-то, кого она только что встретила.

— Мастер! Ты хочешь, чтобы я наказал за тебя эту глупую фею?

— Нет, я и сама справлюсь. Всё нормально.

Затевать драку было совсем не в моих интересах.

— Нет! Она хороший вампир! Прекратите, старейшина Аурае!

— Старейшина?!

Я посмотрела на борющихся фей. Фея, которая вела меня, отчётливо назвала девочку старейшиной.

Это просто титул, или она действительно такая старая?!

Я не могла этого понять. Как бы она ни выглядела, эта маленькая девочка была - маленькой девочкой.

— Хороший вампир?

— Да! Она хороший вампир! Даже духи любят её! Смотрите!

— Ва?!

Она указала на одно из окон. Мои глаза следили за вытянутым пальцем феи только для того, чтобы увидеть пару больших окон, полностью покрытых пушистыми шариками, попадающими в моё поле зрения.

Я повернула голову только для того, чтобы увидеть то же самое и с другой стороны. Маленькие духи полностью заполнили вид из окон, блокируя всё остальное.

Несмотря на их плотность, мне казалось, что прошло уже много времени с тех пор, как я видела так много пушистых шариков одновременно.

Интересно, не из-за фей ли здесь столько народу?

Хотя это не объясняло, почему они столпились вокруг этого здания в такое время.

— Духи. Я никогда не видела, чтобы их было так много.

Старейшина. Эти слова прозвучали довольно удивлённо, но, честно говоря, я тоже не видела такого. Обычно они просто забавлялись, но на этот раз было больше похоже, что они обеспокоены. Может быть, они боялись, что может начаться драка? Я надеялась, что хотя бы этого не случится.

— Хм-м... Они любят тебя, да?

— Да! Вот что я хотела показать!

—  Понимаю. Тогда это значит...

— Да! Это может означать только одно...

— Праздник!!!

— Погодите, а как это вообще связано?!

Всё это время старик-волшебник всё ещё лежал там, где приземлился, не обращая внимания на обрывки разговора и поедал очередной гриб.

Каким-то образом, не совсем понимая почему, я плыла в середине орды маленьких фей, которые ели, пили и вообще дурачились.

— Есть! Есть!

— Пить! Пить!

— Ещё! Ещё!

Различные феи предлагали мне всевозможные вещи, от кусочков фруктов до цветов, наполненных какой-то жидкостью, которая смутно пахла мёдом. Конечно, я не могла на самом деле потреблять ничего из этого, так что я искала фей с пустыми руками и отдавала их им обратно.

Не было никакой причины для их веселья, так что, возможно, мой приезд был не более чем предлогом для их праздника.

Но это, как и невозможность употребить предложенную еду или напитки, не означало, что я не получаю удовольствия.

Само это зрелище было довольно удивительным, и я не могла не улыбаться всё это время.

Маленькие феи летали группами, делая петли и перекаты, как целая куча воздушных акробатических команд, выполняющих тандемные воздушные шоу. И чтобы сделать вещи ещё более удивительными, маленькие сверкающие пылинки падали вдоль их траекторий полета, создавая таинственную атмосферу, подходящую только в фантастическом мире.

И как будто этого было недостаточно, маленькие пушистые шарики присоединились к ним, летая вокруг, сплетаясь между различными группами или сбиваясь вместе, чтобы осветить части воздуха вместе, испуская мерцающую радугу каскадного света.

Одного только вида было достаточно, чтобы наполнить мой желудок.

Почти.

Но накануне вечером я нормально поела, и было ещё далеко за полдень. Постоянные напоминания о еде постепенно нагоняли на меня аппетит, но я всё равно получала огромное удовольствие.

— Аха-ха-ха-ха! Ешь! Ешь больше!

— Да! Ешь больше!

— Ешь, ешь! Пока ты не лопнешь!

— Гбрхртх

В то время как я наслаждалась собой и не испытывала особых затруднений, передавая предложенную мне еду другим, некий некто испытывал совершенно противоположную реакцию на всё происходящее, и поэтому с ним обращались совершенно иначе, чем со мной.

Чуть в стороне от Магни феи пихали ему в лицо всевозможную еду. Не все из них целились в рот, так как некоторым казалось, что подойдёт любое отверстие.

— Слезьте с меня!

Наконец драконкину это надоело, и он выплюнул изо рта чёрный дым, отгоняя маленьких тварей прочь.

— Мастер, я больше не могу этого делать. Я пойду на улицу.

— А, конечно. Но мой дом находится довольно глубоко в подземелье. Туда довольно долго добираться.

— В таком случае я найду пещеру, чтобы отдохнуть на каком-нибудь утёсе. Можно мне пойти поохотиться в подземелье?

— Без проблем. Оно находится в пещере на южной стороне.

Я отмахнулась от драконкина, и мои глаза проследили за группой фей, делающих "бочки" вокруг группы светящихся духов.

*Хлоп-хлоп-хлоп*

Это больше походило на то, что они просто играли, а не делали шоу, но я не могла не относиться к этому как к шоу. И в ответ на мои аплодисменты трио вместе с сияющими духами радостно закружилось вокруг меня.

После нескольких кругов вокруг моей головы феи улетели куда-то, а духи решили остаться.

Они не казались мне знакомыми, хотя я всё ещё не могла отделаться от ощущения, что подобные мысли в лучшем случае сомнительны. Тем не менее, я хотела вознаградить их за шоу, которым я наслаждалась, поэтому я сгенерировала и бросила каждому из них немного маны.

Они радостно ловили сверкающие маленькие драгоценные "камни" и пролетали несколько петель, прежде чем зарыться в землю.

После этого я бросила угощения маны и всем остальным. Это был настоящий пир, так что у них тоже должна была быть возможность насладиться едой.

— ...

Однако дух на моих плечах начала немного ёрзать.

Она ничего не сказала, но напряжённая аура желания присоединиться к своим братьям была настолько сильна, что даже я могла чувствовать это, несмотря на то, что не могла видеть выражение её лица.

— Вот и тебе, Кларет...

— Спасибо, Мастер!

Несмотря на то, что я уже давала ей еду раньше, я поддалась давлению и дала ей ещё одну порцию.

Надеюсь, она не растолстеет из-за этого.

Не то чтобы я знала, вообще возможно ли это.  Если уж на то пошло, я не знала, смогу ли растолстеть. Это была тревожная мысль, учитывая, сколько я могла съесть, когда еда была доступна. Даже в обычном состоянии выкачивание из большого зверя всей его крови было, вероятно, довольно большим количеством жидкости для одного человека.

Эта мысль только усилила то, насколько странным и таинственным было моё вампирское тело.

Но помимо этого, довольно много фей украдкой поглядывали то на духов, наслаждающихся едой, то на меня.

Могут ли эти парни вообще есть угощения из маны?

Я не пробовала, и не пыталась давать их никому, кроме духов, но я сомневалась, что такие вещи съедобны для более нормальных существ, или даже для меня.

Хотя интересно, какая она на вкус?

Люди едят все виды странных вещей, и они считаются деликатесами в тех местах, хотя было ли это потому, что вещи действительно были такими вкусными или просто потому, что они были чрезвычайно дорогими в производстве, было трудно сказать наверняка. Но я слышала, что есть место, где едят затвердевшую птичью слюну, в то время как в других кофейные зерна, съеденные ослом, пользуются большим спросом.

То, что на самом деле было хорошо есть, не всегда имело смысл.

Но если оставить всё это в стороне, я чувствовала себя немного плохо, давая пушистикам угощение и оставляя фей отдыхать.

— Еда! Еда!

Трио, которое ушло после небольшого танца вокруг моей головы, вернулось с едой в руках.

— Ух, спасибо.

Я поймала яблоки, которые они принесли, не зная, что с ними делать, так как их глаза сверкали, глядя на меня.

Яблоки, да?

Я никогда не делала этого раньше, но, очевидно, пектин может быть получен из яблок и многих других фруктов. Но этот процесс занимает некоторое время, так что это было не совсем то, что можно было сделать в мгновение ока.

С другой стороны, что-то, что можно было бы сделать, было бы немного похоже, и у меня были все необходимые ингредиенты.

Я поставила сумку на землю, а потом из грязи под ногами сделала каменный поднос для кексов. Затем я достала банку мёда, одну из немногих оставшихся у меня, и налила немного в каждую ямку, достаточно, чтобы покрыть дно тонким слоем.

Затем я медленно нагрела поднос с помощью магии, пока формировала чашу для следующего шага.

В него вошло молоко вместе с кучей яиц, затем я размешала его, добавив ещё мёда. Я внимательно следила за подносом с булочками, чтобы убедиться, что медленно подрумянивающийся мёд не подгорел, пока я помешивала сладкую смесь.

[Скарлет! Это то, о чём я думаю?]

[Я удивлена, что ты можешь угадать, что это.]

[Это запах. Мне очень понравилось, когда ты это сделала.]

[Ха-ха, ну, мне очень нравилось смотреть, как ты его ешь.]

Это было ностальгическое воспоминание, и одно из многих, которые больше нельзя было повторить, что делало его ещё более драгоценным.

Как только я была удовлетворена, жидкая смесь была вылита в лоток для кексов, прежде чем я добавила несколько капель волшебной воды между чашками. Наконец, я сформировала каменную крышку, которая свободно закрывала верхнюю часть банки. Я зажгла несколько крошечных огоньков на верхней и нижней части каменного подноса.

Это было довольно долго.

Я откинулась назад, чтобы немного размять спину, и встретила взглядом кучу фей.

Пока я сосредоточенно готовила, оказалось, что совсем немного маленьких существ прекратили свои танцы и пиршества и собрались вокруг меня. Их глаза были полны любопытства и удивления от того, что я делаю.

— А это что такое? Что такое? Как вкусно пахнет!

Остальные феи согласились с первой. Если я правильно помню, именно этот человек возглавлял группу, с которой я познакомилась в самом начале.

— Это лакомство называется "карамельны пудинг". Скоро я его приготовлю. Вам интересно?

— Да! Да!

— Конечно!

— Разве это не мило?

Я улыбнулась чистоте их эмоций.

— Ну, как я уже сказала, это займёт некоторое время. Я скажу, когда всё будет готово.

Маленькие крылатые существа были разочарованы этим фактом, и пока они возвращались к своим танцам или высшему пилотажу, или чем бы они там ни занимались, они периодически поглядывали в мою сторону.

Подноса с дюжиной десерта будет недостаточно, если он окажется даже отдалённо популярным среди фей, поэтому я быстро начала формировать следующий поднос  вместе со следующей партией. И ещё, и ещё.

Примерно через полчаса я сделала дюжину маленьких каменных пластинок и пвынула первую партию. В воздухе витал сладкий аромат яиц и молока, и в мгновение ока орда маленьких фей бросилась ко мне, окружая.

Я поставила тарелку на каждую чашку с булочками и, удерживая их на месте с помощью магии телекинеза, перевернула порцию. Сделав несколько нажатий, я убедилась, что все бокалы опустились, прежде чем убрать поднос, открыв коричневые золотые угощения, в то время как медовый сироп медленно стекал по бокам, как сладкий поток лавы.

— Вот, держи.

Я подняла тарелки так, чтобы первые феи могли получить хоть немного, убедившись, что та, которая встретила меня первой, была одной из тех, кто получил первую партию.

К моему изумлению, они сьели всё это, и я была вынуждена поспешить, чтобы сделать больше, так как они ели больше, чем я ожидала.

В конце концов они высосали из моих закромов весь мёд, и не осталось ни яиц, ни молока.

Я не могла поверить, как такие крошечные тела умудрялись помещать внутри себя так много.

Действуют ли их тела так же, как и у нас, вампиров, когда речь заходит о питании?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— М-м-м-м. Ты не только духов угощаешь, но и нас тоже. Ням.

В какой-то момент рядом со мной появилась маленькая девочка-фея. Перед ней левитировала тарелка, и она быстро съедала ложку за ложкой. Ложка, которой она пользовалась, напоминала одну из тех одноразовых ложек для размешивания кофе, но была немного короче.

Погодите, она ведь одна из старейшин, да?

Диссонанс между её внешностью и титулом снова смутил меня.

С другой стороны, я расслабилась, наблюдая за возбуждёнными феями, наслаждающимися едой, теперь, когда им всем удалось получить свою долю.

— Мне казалось несправедливым, что только духи получают от меня угощение.

— Что несправедливо, так это то, что ты не получила ничего приятного во время нашего пира.

Аурае помахала мне ложкой. Её кончик немного подрагивал из-за длины.

— Мне и так хорошо. За вашими танцами довольно забавно наблюдать. Если бы я была немного меньше, я бы присоединилась к вам.

Честно говоря, я бы сделала это. Но разница в размерах между нашими расами была слишком большим препятствием.

— Взять обратно столько, сколько взяли у нас. Создавать столько, сколько разрушаем. Отдавать столько, сколько получаем. Таков наш путь.

— ...Достойная философия.

Решимость не допустить падения ситуации ниже установленного статус-кво была в определённой степени похвальна.

— Лично я, когда получаю десять, предпочитаю вернуть одиннадцать, когда это возможно.

Игра с положительным итогом была моей философией, и это было естественным состоянием вещей, пока люди работают вместе, а не друг против друга.

— Тем более, мы должны дать тебе что-то взамен.

— Я уже посмотрела на великолепное шоу. Тебе не нужно ничего мне давать.

— Когда ты получаешь десять, ты возвращаешь одиннадцать. Это значит, что мы должны дать тебе двенадцать, верно? Или хотя бы один в знак благодарности?

— Эм-м, нет, это...

Я сама виновата в том, что вполголоса изрекла философию, которую давным-давно услышала в одном шоу.

— Кроме того, мы в долгу перед тобой за грубое обращение в самом начале.

Хотя они, конечно, и были грубы, когда мы впервые встретились, и даже напали на меня дважды, но, честно говоря, я не виню их. Странный вампир внезапно появился из ниоткуда в их новом доме. Учитывая, как это выглядело, и у вампиров плохая репутация в целом, это не было слишком странным ответом.

Это было просто досадной ошибкой, и я не сильно пострадала.

Если не считать вопроса о том, почему они вообще оказались здесь.

— В таком случае, как насчёт того, чтобы ответить на несколько вопросов?

— Хах?

Маленькое существо наклонило голову и повернулось ко мне. С остатками еды на щеке, которая продолжала дрожать в течение нескольких секунд после её внезапного движения.

— Почему вы здесь, ребята? Я уверена, что несколько месяцев назад здесь не было ни одного поселения фей. Разве у вас нет страны далеко на юге?

— ...

Старшая смотрела на свои колени, пока я ждала её ответа.

— Эти глупые, заносчивые эльфы.

— ?..

Я не совсем понимала, как с этим связаны эльфы, но терпеливо ждала продолжения.

— Эльфы видят в духах только орудия для своей духовной магии.

— А-а?

Во-первых, я ничего не слышала о духовной магии. Есть много навыков, о которых я не знала, но, похоже, в этот список была включена и целая категория магии.

— Но ведь духи - друзья! Это не вещь, которую можно использовать и выбросить!

В её голосе послышался оттенок отчаяния, а на глаза навернулись слёзы.

— Но эльфы не хотят слушать. Они никогда не слушали. Они любят свою духовную магию, но они не любят духов.

— А что это такое - духовная магия?

Я не знала, что это, и не колебаясь спросила её об этом.

— Духовная магия - это магия, которая передаётся через духа. Ты заключаешь контракт с духом, а затем можешь направлять через него заклинания. Дух несёт половину стоимости маны и контроля за заклинанием, поэтому пользователи духовной магии могут использовать более мощные заклинания, чем обычные маги.

— Звучит довольно удобно, но я удивлена, что духи так легко заключают контракты.

Пушинки довольно свободолюбивы по своей природе. В то время как Кларет сама инициировала контракт, это было только из-за того что я, как ей казалось, была связана с её бывшей хозяйкой. Я не заключала контракта ни с одним другим духом, и никто из них, похоже, и не беспокоился об этом.

— Они делают это ради удовольствия.

— Ясно...

Я могу в это поверить. Как бы недальновидно это ни было, им вполне по силам было пойти на такую сделку, не задумываясь о последствиях.

— И их много, тех, кто помоложе? Я думала что духи могут жить сотни лет.

— Они могут прожить тысячи лет, если им дать такую возможность. Но большинство умирает рано, поэтому большинство духов, которых ты видишь, - молодые.

— Понятно.

Значит, все они - дети?

Я не могла не думать обо всем этом как о детском рабстве. С другой стороны, эльфы, вероятно, видели в этом скорее укрощение диких животных, так что это сильно зависело от перспективы.

Но мне это не понравилось.

Это не было совсем плохо, но и не было хорошим делом.

— Но если заботиться о своём фамильяре, то это были бы взаимовыгодные отношения, верно?

— Большинство пользователей духов на юге используют своих духов в течение нескольких лет.

— Используют?..

Она имеет в виду...

— Если ты заставишь своего фамильяра использовать больше маны, чем он может получить, он в конечном итоге не сможет поддерживать своё тело и превратится в туман.

— Туман? Ты это серьёзно?

Фея посмотрела мне в глаза и серьёзно кивнула.

Даже если они смотрели на пушинки как на животных, такое обращение было слишком жестоким.

Я посмотрела туда, где Кларет плавала среди группы пушистых шариков. Она с удовольствием болтала с ними, хотя я никак не могла понять, о чём говорят эти маленькие ребята.

Кларет могла понять эти случайные трепещущие и световые импульсы, это должно было расовой способностью.

— Поэтому, когда мы услышали, что есть новое место, которое любят духи, это был дом кого-то важного для них, мы решили собрать как можно больше духов от эльфов и построить там новый дом.

— Вот как...

Это имело смысл. Если феи любят духов и ненавидят то, как с ними обращаются, то вполне естественно, что если они найдут для них хорошее место, то заберут в это новое место как можно больше духов.

Погодите ка...

— Новое место, ты имеешь в виду... это место?

— Ага! Это место довольно богато на ману. Хотя оно и не так хорошо, как наш старый дом, но всё же достаточно неплохо. Духи говорят, что это дом человека, которого они любят!

— Здесь живёшь ты...

Насколько мне было известно, здесь жили только я и Алисия. Даже Кларет и Магни были удивлены, что я живу здесь, когда я сказала им об этом.

— Ты же не хочешь сказать, что они любят именно его...

— Вот именно! Я никогда не видела, чтобы духи заботились о ком-то так сильно, как о тебе!

— Нет, погоди. Ты слишком много мне приписываешь. Я никак не могу им быть...

Это было невозможно. Конечно, они словно любили меня, и следовали за мной повсюду, когда я путешествовала, но говорить, что я любима духами, это слишком.

— Духи - существа непостоянные. Обычно только два или три следуют за человеком, который им нравится. Может быть, пять или шесть, если сильно нравится. Но за тобой повсюду следуют десятки духов.

— Да, но это потому, что я их кормлю. Наверное, им просто нравится, что я даю им бесплатную еду.

Это мало чем отличается от кормления бездомных кошек. Конечно, они пойдут за тобой, если ты их будешь кормить.

Но, опровергнув мои слова, розовокрылая кивнула головой.

— Для них этого достаточно. Ты давала им пищу и хорошо обращаласьс ними, и они решили, что им нравится следовать за тобой.

— Да, но...

— Даже за нами, феями, за нами редко когда следует чуть больше горстки духов. Ты гораздо популярнее.

*Эх*

— Ладно, я поняла. Так это и есть та причина, по которой вы, ребята, решили поселиться здесь?

Иметь рядом таких соседей было не так уж и плохо, и они очень хорошо ладили с пушистиками в качестве бонуса.

— Ага! Так вот почему нам нужно, чтобы ты рассказала нам, как сделать эти вкусные вещи! Нам нужно сделать их ещё больше, когда остальные придут сюда!

— Ну, они сделаны из молока, яиц, сахара и... ванили для аромата, но похоже, что они получились вполне неплохо ибез неё. Погоди, ты сказала, что придут ещё? Сколько вас всего?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Молоко, яйца и сахар?!

Проигнорировав мой вопрос, Аурае схватилась за голову и опустила верхнюю часть тела, как будто только что увидела конец света.

— Здесь ничего этого нет! Ох, нет!

Другие феи начали услышали её возглас, и новость о том, что она сказала, быстро распространилась вместе с гигантской волной опустошения, и остальные феи тоже впали в тяжёлую депрессию.

— М-м-м, тут неподалёку есть подземелье, и все ингредиенты можно достать там.

— ПРАВДА?!!!

Старейшина немедленно оживилась, когда я сказала это, и остальные отреагировали так же, расширяющейся волной, сосредоточенной вокруг нас.

— Да. Я живу в подземелье неподалёку отсюда, и все эти ингредиенты можно получить там.

— Значит, мы можем сделать её ещё больше?! Этой вкуснятины?!

— Да.

Я откинулась назад в ответ на то, что фея бросилась ко мне и схватила меня за нос обеими руками. То, как её лицо радостно сверкнуло при этой новости, было просто ошеломляюще.

— Хорошо! Тогда мы сможем сделать ещё! И этой еды хватит на всех, когда они доберутся сюда!

— Ура!!! Ещё флан! Ещё больше фланов!

 

Я наконец-то нашёл что это за "Флан" https://www.tveda.ru/recepty/flan/

— Погоди, сколько ещё будет фей?!

— Все остальные!

— Сколько этих "все остальные"?!

Мне стало страшно.

Но всё, что я получила в ответ, это то, что фея дёрнула плечами в ответ.

И сколько их будет в конце-концов жить здесь?!

На юге, предположительно, была целая страна фей и эльфов, живущих бок о бок. Даже по самым скромным подсчётам их число исчислялось десятками тысяч. Вполне возможно, что их число исчислялось миллионами, хотя плотность населения тех мест, где я уже побывала, наводила на мысль, что такие цифры не являются нормой в этом мире.

Тем не менее, с одним-единственным подземельем, поддерживающим пищевые привычки целой страны, даже маленькой, было бы довольно трудно.

С другой стороны, если подземелье будет использоваться только для сбора вещей, которые они не могли получить здесь, тогда, возможно, всё будет не так уж и плохо.

Хотя феям придётся самим собирать материалы. Я ни за что не собиралась делать всё это за них. Даже если бы я захотела, у меня не было на это времени.

Но Аурае сумела нанести мне незначительную рану с помощью быстрого заклинания, и это даже не было магией какого-либо элемента, так что вполне возможно, что у них были силы, чтобы делать всё самостоятельно.

Если это так, то все, что я должна сделать, это показать им, где получать необходимые ингредиенты и научить их, как сделать флан самостоятельно. Создание достаточного количества флана для всей страны фей было просто неосуществимо. Максимум, на один раз.

По крайней мере, они должны были помочь заливать смесь в формы и выпекать их. Можно было бы пошутить, сделав приспособление для приготовления большого количества флана сразу, но это было совсем не практично.

— Но я рада, что духи оказались правы.

Я повернулась к маленькой крылатой фигурке. Её руки безвольно висели по бокам, и она мрачно смотрела на свою пустую тарелку. Я могла только предположить по её тону, что мрачная атмосфера, которую она излучала, была вызвана не тем, что у неё кончился флан. Или это была не единственная причина.

— Мы могли бы пролететь над всеми самыми опасными монстрами по пути, но, хотя духи сказали, что тут безопасно, не было никакого способа узнать об этом, не приходя сюда.

— Я здесь родилась, так что не знаю. Хотя я понимаю, как трудно принимать слова духов за чистую монету.

Эти пушистые шарики, вероятно, не были способны различать то, что было бы безопасно для них, ведь они были невидимы для всех, без высокого уровня [Восприятия духа].

— Ты здесь родилась? Это объясняет, как ты узнала, что это безопасное место для жизни.

— Что ты имеешь в виду?

Обычно люди просто исследуют всё, что могут, разве нет?

Но когда я подумала об этом, мне показалось странным, что в этом районе не было никаких признаков цивилизации. Хотя это могло быть просто случайностью, это не было убедительным аргументом. Это место было довольно безопасным, и здесь было большое подземелье. Вообще-то странно, что здесь ещё нет какого-то большого города.

— Согласно легендам, священная гора Хурай была владением Богов. Лес защищал их дом, а мощные монстры внутри были предупреждением для любого нарушителя.

— Хах...

Значит, у этой горы есть название, да?

Я не знала, что это священная гора, и жила внутри неё, как будто в ней не было ничего особенного.

— Говорят, что глупцов, которые не повернут назад, будут судить сами Боги.

— Подожди, а что бы ты сделала, если бы это случилось на самом деле?!

— Те, кто выжил, вернулись бы, чтобы предупредить остальных.

— И всё?

— А что ещё мы можем сделать? Мы так долго искали способ, как духам избавиться от этих упрямых и глупых эльфов. Мы должны были воспользоваться этой возможностью.

— Верно.

Подумать только, их так сильно загнали в угол!

Они и правда заботятся о духах, да?

Несмотря на то, насколько мрачной стала атмосфера, я не могла не улыбнуться, когда посмотрела на трепещущие пушинки. Эти парни, вероятно, были самыми невинными существами в этом мире, и они заслуживали хорошего обращения.

— Подожди, ты сказал Боги, но я думала, что люди верят, что есть только один Бог?

— Этому учит Церковь. Мы, феи, не заботимся о том, что говорят другие люди. Моя бабушка рассказывала мне, судя по тому, что рассказывала ей её бабушка, и её бабушка до неё, что давным-давно на горе Хурай жило много Богов. Они следили за людьми света, играли с нами и сражались вместе с нами против людей тьмы.

— Значит, те Боги тогда ходили среди людей?

— Вот именно. Но однажды они все просто исчезли. Некоторые думают, что они решили наблюдать за нами издалека, как мы решаем свои собственные проблемы, в то время как другие думают, что они покинули нас, разочарованные тем, что даже с их помощью мы не смогли закончить великую войну.

— Великую войну?

— Ужасная, нескончаемая война между светлыми и тёмными людьми.

— Та самая война, когда Боги ходили по земле?

— Верно.

Серьёзно?

— Как долго продолжается эта война?

— Говорят, примерно столько, сколько существует этот мир.

— Всё время?

— Да.

— Это...

Это абсурд. Война не может идти так долго.

Война так или иначе закончилась бы в какой-то момент. Либо победила бы одна из сторон, либо был бы подписан мирный договор. Я не представляю, как одна война могла продолжаться на протяжении всей истории этого мира.

Приложили ли Боги этого мира руку к затягиванию войны?

Хм...

— Ты сказала, что Церковь учит, что есть только один Бог, верно?

— Ну да.

— Тогда они просто игнорируют всех остальных Богов или что-то в этом роде?

— Церковь учит, что есть только один Бог, но под его началом было бесчисленное множество героев. Вот почему Церковь всё время принимает новых героев, чтобы они сражались на войне.

— Герои всегда являются частью Церкви?

— Да.

Это объясняло, почему все истории о героях, которые я читала, звучали так, будто все герои были просто личными гончими церкви. Потому что это было правдой.

— Ты упомянула, что война была между людьми света и людьми тьмы, но ты имеешь в виду людей по обе стороны бездонной пропасти?

Если я правильно помню, Кларет говорила мне, что пропасть разделяет континент между страной света и страной тьмы. Если война произошла только из-за этого разрыва, то есть надежда, что с этим можно что-то сделать.

— Да, расы по обе стороны пропасти.

— Расы?

— Вот именно. Как духи, так и мы, феи, - светлые расы, в то время как вампиры и драконокины - тёмные расы.

— Значит, это расовая война?

— Да.

Расовые предрассудки гораздо труднее решить. Гораздо проще просто указать на кого-то, кто выглядит иначе, и объявить его врагом.

Даже несмотря на мирный характер стран первого мира Земли, расизм всё ещё было чрезвычайно трудно искоренить, и даже крошечные искры легко заставляли их вспыхивать снова из ниоткуда. История неоднократно преподносила нам этот урок, но самые богатые люди всё ещё не могли усвоить его.

— Так вот почему вы напали на нас, как только увидели?

— Прости.

— Нет, всё в порядке. Я просто рада, что догадалась об этом.. Меня беспокоило, что люди повсеместно ненавидят вампиров.

Неудивительно, что вампиров ненавидят. По сути дела, мой род воевал с людьми на этой стороне континента с тех самых пор, как началась история этого мира.

Это больше похоже на маленькое чудо, что люди, которые поняли меня до этого момента, не испугались и не выдали меня. Тем более что эти феи приняли меня, несмотря на то, что мы только познакомились.

— Ты хороший вампир! Тот факт, что духи любят тебя, доказывает это! И поэтому мы, феи, тоже любим тебя!

Внезапно старшая фея заглянула мне под капюшон и погладила по щеке. Несмотря на то, какой крошечной была её рука, она оказалась очень тёплой.

— Спасибо.

Не успела я опомниться, как моё настроение резко упало, но в одно мгновение она поменяла его на 180 градусов.

Может быть, она действительно не просто старейшина для шоу?

— А теперь поговорим о том, что мы тебе должны.

— Нет, правда, ничего не...

— Ш-ш-ш-ш. Даже если ты не хочешь этого, неважно. Мы всё равно это сделаем.

Она легонько похлопала меня рукой по щеке, разговаривая со мной свысока, как с ребёнком.

Несмотря на контекст, смысл её слов вызвал у меня лёгкую дрожь по спине.

Феи действительно думают не так как все остальные... как в сказках.

Учитывая всё это, всё, что я смогла сделать, это слабо кивнуть ей в ответ.

— Ну и отлично! Например... как насчёт новой одежды? Среди нас есть несколько портных. Я уверена, что один из них может сделать что-то получше, чем твой потрёпанный халат.

Я почувствовала себя немного оскорблённой её словами, когда она слегка дёрнула меня за край капюшона, но в то же время я не могла заставить себя не согласиться с её оценкой. Эти одежды были плохо сшиты, и, честно говоря, это было маленьким чудом, что они так долго продержались.

Ткань была искорёжена, и в некоторых местах материал сильно истончился. Если присмотреться повнимательнее, то можно было даже заметить кое-где небольшие дырочки.

Я уже давно нуждалась в замене, и тот факт, что это была моя первая линия защиты от солнечного света и магии света, было глупо продолжать пренебрегать ею, если с ней можно было что-то сделать.

— Хорошо.

Настроившись, я решительно кивнула Аурае.

— Молодец, девочка!

Фея одарила меня ослепительной улыбкой, прежде чем отвернуться в сторону.

— Орфей! Хэй! Давай сюда!

Аурае дико взмахнула рукой, подзывая другую фею. Та, кто повернулась к нам, была лидером той патрульной группы, которую я встретила в первый раз.

Значит, её зовут Орфей, да?

— Что такое... Старейшина Аурае?

Маленькая синекрылая пролетела по диагонали к нам, прежде чем поняла, что слишком сильно сдвинулась в сторону, и исправилась. Вернее, переправилась и частично покружилась вокруг нас, прежде чем осознала свою ошибку и наконец оказалась перед нами. При этом медленно скользя вверх.

Её лицо было совсем красным, когда она сделала большой глоток того, что было внутри цветочной головки.

— Орфей. Можешь взять, м-м-м... напомни, как тебя зовут?

— Скарлет.

Честно говоря, мне показалось, что оставаться безымянной - моя черта. Почти все, с кем я встречалась, узнали моё имя только через некоторое время после нашей первой встречи. Иногда через несколько дней.

— О, у тебя такое же имя, как у легендарной святой?

— Да, меня назвали в её честь.

— Что ж, ты оправдываешь своё имя.

— Спасибо.

— Орфей, не могла бы ты сходить к нашему лучшему портному и сшить ей что-нибудь из одежды?

— Да, да!

Маленькая фея небрежно отсалютовала нам, едва не уронив цветочную головку.

— Ты!..

— Да?

Фея повернулась ко мне и сморщила своё крошечное личико.

— Вампиры не могут есть, да?

— М-м-м, да. Мы не можем есть нормальную пищу.

— Но, вместо этого, вы можете пить, да?

— М-м-м, да. Вместо этого мы пьём кровь.

У меня было плохое предчувствие насчёт того, к чему она ведёт.

— У нас пир! Если ты не можешь есть, то пей!

Она прижала цветок к моему лицу.

Сладкий запах какого-то цветка наполнил мой нос вместе с запахом алкоголя.

— Подожди, подожди! Я не могу!..

— Никаких отговорок!!! Пей!

— Воспользовавшись тем, что мой рот был открыт, когда я запротестовала, она вылила в него всё содержимое цветка.

Мой рот начал гореть, и когда я попыталась сделать вдох в шоке, ощущение огня заполнило моё горло, а затем, когда я выдохнула, оно поглотило и мои ноздри.

Не в силах вынести этого, я наклонила голову и сделала всё возможное, чтобы выплюнуть то, что вторглось в моё лицо.

— Вах! Какая пустая трата времени! Отдай мне его, если не хочешь!

И только через несколько мгновений, пытаясь избавиться от жжения во рту, я поняла, что это фея обнимает моё лицо, посасывая мой раздутый язык.

Это... это ведь не считается поцелуем, да?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Хэй, Антусай!

Орфей окликнула фею с бежевыми крыльями.

После того, как беседа со старейшиной закончилась, я продолжила наслаждаться праздником, поскольку феи всё больше пьянели от этого медового напитка, который они пили, и в конце концов этот праздник закончился тем, что большинство участников потеряли сознание. В основном потому, что я не могла напиться, так как не могла пить ликёр с самого начала.

Стоять на ногах после всего этого было странно, как будто ты один остался в живых после какой-то великой катастрофы. Меня окружали неподвижные тела и разбросанный повсюду мусор.

Тот факт, что некоторые тела просто летали вокруг, несмотря на то, что были без сознания, был немного сюрреалистичным. Похоже, для этих созданий - плыть по воздуху - дело нулевых усилий, хотя большинство из них дрейфовало к любой поверхности, на которую они и приземлялись.

Так как мне было нечем заняться, я провела ночь, убираясь и играя с духами, которые тоже не могли наслаждаться актом опьянения, как и я. Земля была покрыта сверкающей пылью, но я оставила её в покое. Я понятия не имела, что с ней делать.

Я и сама с удовольствием поела крови вепря, хотя мне и хотелось пить кровь чего-нибудь покрепче.

Когда наступило утро, всё пошло потихоньку, пока я помогала нянчить всех, кто справлялся с похмельем. Как бы сильно я не скучала по выпивке, отсутствие похмелья было хорошим компромиссом, хотя это было только потому, что я не могла пить.

Было около полудня, когда Орфей пришла в себя настолько, что смогла выполнить просьбу Аурае.

Мы пришли к дому волшебного портного.

Хотя назвать его домом было довольно великодушно. То место, куда мы пришли, было набором палок и веток, переплетённых и закреплённых у основания большой ветки дерева. Большие листья были подвешены над простой платформой, а ещё больше листьев образовывали упрощённые стены над тем, что я предположила, было чем-то вроде рамы, сделанной из большего количества палок.

По сравнению со всеми остальными, кроме дома старейшин, дом был довольно большим, хотя причина стала очевидной с первого взгляда. Из просветов между листьями торчали какие-то случайные предметы. От разноцветных листьев до стеблей различных волокон это место больше походило на временный склад, чем на чей-то дом.

И одинокая фея вышла из входа этого склада после того, как её позвал Орфей.

Несмотря на то, что крылья у неё были простые, она была одета в тёмно-красное и синее струящееся платье, которое напоминало диагонально переплетённые ленты в форме цельного куска, который простирался далеко за её ноги. Рукава у неё тоже были довольно широкими, поскольку спускались ниже запястий, несмотря на то, что их общая длина была вполне нормальной.

— Ох, Oрфей! Ты наконец-то купишь себе новую одёжку? Как насчёт штанов в форме лотоса?

— Эм, нет. Та, кто нуждается в новых тряпках, - это она!

— Ох! Это ведь ты приготовила те вкусные угощения, да?

— М-м-м, да.

Антусай подбежала так близко, что я скосила глаза, просто чтобы смотреть на неё.

Эти феи не понимают понятия личного пространства. Или здравый смысл. С другой стороны, у меня, вероятно, нет здравого смысла по мнению людей этого мира, так что я не из тех, кто много говорит по этому поводу.

— Ох! Как насчёт платья в форме чудесного флана?

— Пожалуйста, нет.

Я думала, что это должна быть компенсация или награда или что-то такое. Это же не наказание.

— Я просто хочу новый халат. Желательно что-нибудь похожее, чёрное и достаточно плотное, чтобы блокировать солнечные лучи. Если ты можешь сделать его достаточно жёстким, чтобы он противостоял светлой магии, тогда я буду признательна.

— Ох! Так ты тоже хочешь защиту? Это будет просто! Но ты уверена, что хочешь что-то такое скучное? Я думаю, что флан будет отлично смотреться на тебе. Как насчёт ландыша?

— Нет. Пожалуйста.

Что-то подобное было бы просто слишком неловко носить, разрушая весь смысл получения новой одежды.

— Ох, у меня есть кое-какие материалы, которые ты тоже можешь использовать, если они помогут тебе. Вот.

Я вытащила несколько рулонов паучьего шёлка, которые давно собрала в подземелье.

— О-ох! Паучий шёлк? Очень твёрдый! Очень лёгкий! Очень эластичный! Из него получатся хорошие доспехи!

Это звучало довольно неплохо. Хотя я и не знала, что он ещё и эластичный. Я попробовала немного потянуть себя за рукав, но ничего не смогла толком понять.

Скорее всего, я просто плохо пряла, или ткала, или ещё что-то.

— М-м-м, если ты сможешь, не могла бы ты сшить мне ещё и нижнее бельё?

За три года моей новой жизни я не могла сказать, что у меня был хоть один приличный комплект нижнего белья, и если эта фея действительно была действительно хорошим портным, я хотела получить всё по минимуму, даже если это займёт немного времени и ресурсов.

— О-о-х, я могу это сделать! Тоже из шёлка?

— М-м-м, да. Он будет очень мягким на коже и хорошо растянется, верно?

— О-ох, да! Конечно!

— В таком случае...

Так как такая возможность была, я пошла и воспользовалась ею в полной мере, сначала описав вид нижнего белья, которое я хотела, а затем пошла и нарисовала несколько грубых набросков на куске коры. Это заняло некоторое время, и я была немного смутена в деталях, так как я никогда либо не владела или даже касалась нормального набора женского нижнего белья, но, похоже, она поняла идею.

Я была рада, что она, кажется, поняла это. Было бы здорово наконец-то получить настоящий бюстгальтер, а не позволять моей груди свободно летать, как птица, или сдерживать её с помощью нагрудной повязки. Что-то необузданное, но всё же скрывающее мой большой бюст, было бы действительно хорошо.

— О-ох, это интересно. Но мне нужно сделать некоторые измерения.

— М-м-м, конечно. Что мне нужно сделать?

— О-ох! Просто стой!

И прежде чем я успела что-либо сказать, нетерпеливая фея нырнула под меня и забралась в нижнюю часть моего одеяния.

— Ва-а?!

Она быстро добралась до моих бёдер и начала их трогать.

— О-ох. Это мешает!

Внезапно раздался резкий рывок, и снизу до моих ушей донёсся звук рвущейся ткани.

Посмотрев вниз, я увидела штаны, лежащие на земле далеко под нами.

— Подожди! Чт?.. Хья?! Нет, подожди! Стоп!

Внезапно что-то тёплое и мягкое начало касаться моих бёдер. Мне так отчаянно хотелось отмахнуться от щекочущих ощущений, но мысль о том, что я могу серьёзно ранить или убить эту фею, мешала мне предпринять какие-либо реальные действия.

— О-ох! Такая мягкая! Такая гладкая! Такая приятная!

Я не могла не задаться вопросом, не забыла ли эта странная "тварь", зачем она вообще влезла в мою одежду.

Наконец она закончила все свои странные прикосновения и двинулась дальше, взбираясь вверх по моему животу, как какой-то червяк. На этот раз она не стала ничего снимать и просто начала извиваться вокруг моей верхней части тела.

— О-ох! Тут тоже так мягко! Так приятно! Очень большие!

Зачем тебе вообще понадобилось лезть между моих сисек?!

Мне очень хотелось возразить, но в то же время я не был уверена, действительно ли это необходимо или нет.

Нет, многое из того, что я попросила, далеко не обязательно.

Было очевидно, что она не была полностью серьёзна. Даже сейчас, все эти прикосновения не могли не сделать моё лицо похожим на варёного осьминога.

В конце концов, хотя и не достаточно быстро, бежевая крылатая фея протиснулась из-под воротника моей мантии и пролетела небольшим облачком мерцающей пыли. Когда я вытянула шею и посмотрела вниз, то увидел ту же самую пыль, покрывающую мою грудь.

Я надеюсь, что она смоется.

— Всё? Я могу идти?

— О-ох, да. Приходи попозже!

Она энтузиазмом отмахнулась от меня, прежде чем отнести рулоны паучьего шёлка обратно к себе домой.

— Ух ты! Ты такая же гладкая, как и мы! Не такая волосатая, как эти люди!

— Ва-а?!

Я засунула обе руки между ног, прежде чем крепко сжать их, но у меня было сильное подозрение, что эта поза на самом деле не была такой уж полезной. Я не думала, что это возможно, но моё лицо стало ещё горячее и краснее, чем раньше.

Не желая больше рисковать, я медленно опустилась на землю, прежде чем снова натянула штаны, насколько это было возможно, не выставляя себя напоказ.

— Дай и мне взглянуть на грудь!

Орфей бросилась мне на шею, но я схватила её за ногу прежде, чем она успела войти внутрь.

— Довольно! Тебе не нужно меня лапать!

— Это несправедливо! Но ты позволила Антусай смотреть и трогать!

— Это потому, что ей нужно было измерить меня. Тебе это не нужно!

— Ладно!

Фея надулась, но я была рада, что она, по крайней мере, прекратила дальнейшие попытки.

[Что означает..."Не такая волосатая, как эти люди"?]

[Э-м-м!]

[У моего папы была борода и волосатые руки, но моя мама не была такой. Ты такая же, как и мама, так что, конечно, ты не будешь волосатой.]

[М-м-м, да.]

[Но неужели эта фея думает, что все люди волосатые?]

[Не знаю. Может быть, она знает не так уж много людей?]

[Возможно. Подожди, но разве она не догадалась бы, просто взглянув на тво` лицо? У женщин нет бороды, поэтому она должна знать, что не все люди волосатые.]

[Это так...]

[И она сказала это только когда посмотрела на твои ноги. И знаешь почему?]

[Ум-м...]

Это было неловко. Очень неловко. Я не знала, было ли это нормальным для вампиров или уникальным для меня, но тот факт, что я была лысой, был чем-то, о чём я намеренно старалась не думать. Вернее, у меня вообще было на удивление мало волос на теле, как будто я была подростком.

Конечно, Алисия не поймёт этого, потому что она умерла ещё до того, как начала расти.

Возможно, это было глупо, но от этого мне не становилось менее неловко.

[Может быть, она говорила о волосах на ногах? Человеческие женщины обычно имеют немного волос на ногах, когда они становятся старше, так что, возможно, это было то, о чём она говорила?]

[На самом деле? Но я не думаю, что у тебя есть волосы на ногах, да?]

[Нет, но это потому, что я не человек.]

[Понятно.]

Похоже, мне удалось убедить Алисию.

Откровенно говоря, это не та тема, которую я должна была бы избегать. Вернее, в этом не было никакой необходимости, но всё равно говорить об этом было неловко. И если Алисия действительно переродится вампиром, то, скорее всего, у неё будет то же состояние, что и у меня.

Как бы то ни было, это было то, что ей пока не нужно было знать, возможно, даже никогда.

— А-а-а-ах! Как хорошо быть дома!

Я потянулась к потолку всем телом.

Не было похоже на то, что моё тело болело или что-то ещё, но это было уместно.

Поговорив ещё немного с Орфеей, я рассталась с ней, пообещав встретиться на следующий день, и наконец отправилась домой.

Маленькие пушинки отказывались даже приблизиться к входу в подземелье, как и обычно, так что мне, к сожалению, пришлось с ними расстаться. Было бы неплохо, если бы большинство из них остались со мной.

С Кларет на плечах, как и обычно, я коснулась фонтана и телепортировала нас в комнату 85-го этажа. Вид моей старой мебели, всё ещё стоявшей там, где я её и оставила, уже вызывал ностальгию, и я быстро пошла и бросилась на кровать, зарывшись лицом в мягкую подушку.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 101: Лысая? ч.2 


*Кхе-кхе!*

Но вместо того, чтобы наслаждаться тёплой мягкостью постели, повсюду поднялась пыль.

Прошло не так уж много времени, но подумать только, что в неиспользуемой комнате скопится столько пыли.

Моё настроение быстро испортилось.

Мне нужно принять ванну.

Но я никак не могла наслаждаться этим, пока всё не будет убрано.

— Кларет, ты не могла бы ненадолго выйти?

— Да, Мастер.

Разочарование сочилось из её голоса, но великий дух немедленно подчинилась.

Я быстро соорудила большую ванну и наполнила её водой, затем схватила простыни и покрывала с кровати и дивана. Все они были брошены в ванну вместе с моей одеждой, так как я могла бы постирать всё это одновременно.

Я сунула руку в сумку, но тут же прищёлкнула языком, вспомнив, что у меня кончилось мыло.

Здесь не было магазина, где я могла бы купить его или что-то ещё, поэтому у меня не было выбора, кроме как купаться без него, пока я не смогу сделать его.

Со вздохом я опустила руки в холодную воду и принялась стирать белье, прежде чем вытащить его по очереди и высушить, и вернуть на место. Моя одежда была аккуратно разложена на кровати.

Закончив, я вылила старую воду, снова наполнила ванну горячей водой и вошла в неё.

Даже без мыла было приятно понежиться в горячей воде. 

Моё тело медленно погружалось всё глубже и глубже в ванну, и в конце концов даже голова погрузилась в воду. Я выпустила непрерывный поток пузырьков, наблюдая, как они бегут к поверхности и лопаются.

Однако прошло совсем немного времени, прежде чем лёгкие заставили меня снова всплыть на поверхность.

Я провела пальцами по волосам, как будто прислонившись спиной к стенке ванны.

Так много всего произошло с тех пор, как я в последний раз покинула это место.

Я встретила так много людей, видела так много мест, сделала так много вещей.

Было также так много вещей, о которых я должна была думать, и так много других вещей, которые я должна была сделать теперь, когда я знала то, что я знала.

Но вдобавок ко всему, было ещё много вещей, которые мне нужно было узнать.

Может быть, Аурае расскажет мне всё, что мне нужно знать об этом мире?

Благодарность, которую она проявила, и искренность, которую она проявила, желая защитить пушинки, предполагали, что я, вероятно, могу доверять ей. Что феи в целом, вероятно, заслуживают доверия.

По крайней мере, они, вероятно, сознательно не предадут это доверие.

Была вероятность, что я слишком доверчива или даже обманута, но тот факт, что эти феи рисковали своей жизнью, чтобы добраться до этой горы ради пушистых шариков, убедительно доказывал, что они заслуживают доверия, по крайней мере, когда дело касается их желаний и убеждений. И очевидно, что эти желания защищали пушинки и наслаждались собой на самом верху их списка.

Может быть, мне следует сделать флан и другие угощения для них как обычное дело.

Если бы я заискивала перед этими феями как перед чем-то важным, то шансы на то, что они будут активно защищать мои секреты и мои интересы, взлетели бы до небес.

Это займёт много времени, много весьма ценного времени, которое я могла бы использовать, чтобы оживить Алисию и укрепить себя.

...

Но эти феи были так милы, когда они ели вкусняшку.

Тот факт, что такая вещь была даже фактором, был довольно легкомысленным, но дать себе надлежащие перерывы было также важно. Эта работа всё время будет напрягать меня и немного понизит мою эффективность.

Было ясно, что я потрачу время на то, чтобы приготовить им кое-какие угощения. Надеюсь, я смогу получить их помощь. Как только прибудут остальные, я не смогу прокормить их всех самостоятельно.

Возможно, я просто оправдывала своё решение, но я не собиралась возвращаться к нему.

И было бы полезно иметь больше союзников. Волшебное поселение было бы великолепно в качестве системы раннего предупреждения, если бы какой-то странный чужак появился из ниоткуда.

Я надеялась, что кто-нибудь после меня хотя бы погонится за бегущими феями.

Если уж на то пошло, важно было удостовериться, что они знают, что я была мишенью, и избежать борьбы с ними. Старейшина, вероятно, была довольно сильна, но любой, посланный за мной после Сары, вероятно, был бы намного сильнее её.

Мне нужно было о многом поговорить.

Может быть, мне стоит приготовить что-нибудь к нашей завтрашней встрече?

Вчера это был флан. Феи полюбили его, и, вероятно, дело было не только в том, что он был сладким.

Так что что-нибудь бодрое, вероятно, будет довольно хорошо.

Может быть, что-то желеобразное?

Пектин можно было легко получить из яблок, так что это было возможно. В качестве альтернативы, если бы я хотела избежать яблочного вкуса, я могла бы сделать желатин из свежих шкур животных. Если я правильно помню, он был сделан в основном из коллагена. Это было то же самое, что и предположительно активный ингредиент в этих так называемых здоровых костных бульонах.

Мой взгляд скользнул вниз и был заполнен парой больших шаров, плавающих перед моим лицом.

...

И предполагалось, что именно он поддерживает форму этих штук.

Но коллаген был расщеплён в желудке на его основной материал, аминокислоты. То же самое случилось с любым источником белка, который был съеден, если я правильно помню.

Однако это заставило меня задуматься, откуда я получаю весь свой белок. Кровь, вероятно, не была хорошим источником, хотя у меня не было конкретных знаний на этом фронте, поэтому я не была уверена на 100%. С другой стороны, даже если кровь была плохим источником белка, вполне возможно, что тела вампиров были просто очень эффективны с его использованием белка.

Но тогда это вызвало бы вопрос и с другими питательными веществами. Такие вещи, как различные витамины и минералы. Но в то же время, я могла просто ошибаться, и кровь на самом деле была отличным источником почти всех питательных веществ. Все питательные вещества должны были пройти через кровоток, чтобы достичь того места, где они были необходимы в первую очередь. Таким образом, хотя было возможно, что количество питательных веществ в кровотоке в любой момент времени не могло быть большим, этого могло быть просто достаточно.

...Теоретизировать науки практически не имея возможности что либо подтвердить... глупо.

Только после того, как я потратила столько времени на размышления о подобных вещах, я поняла свою ошибку.

Вероятно, в этом мире не было инструментов, которые могли бы исследовать то, что я теоретизировала, и, следовательно, не было никакого способа даже приблизиться к открытию, было ли то, что я придумала, правдой или нет.

И всё же я ничего не могла с собой поделать, поэтому только вздохнула и постаралась отвлечься.

Мой взгляд поднялся к потолку, и глаза наполовину закрылись. Я ещё глубже погрузилась в импровизированную ванну, чтобы полностью погрузить плечи, и моя голова поплыла в сторону.

Фигура Кларет, лениво плывущая рядом, заполнила моё поле зрения. Она пристально смотрела на меня, но выражение её лица говорило о том, что ей скучно.

Теперь, когда я подумала об этом, я купалась перед своим фамильяром довольно много раз, но ни разу она не присоединилась ко мне.

Это не означало, что мой собственный фамильяр никогда не утруждал себя тем, чтобы насладиться настоящей ванной.

Ну, чище не станешь без мыла, ну да ладно.

— Почему бы тебе не присоединиться ко мне, Кларет?

— Присоединиться к тебе?

— Да. Давай вместе примем ванну.

Дух подплыла и посмотрела вниз на воду.

— А зачем вообще нужна ванна, Мастер?

Она серьёзно?

— Ванна - это то, что надо принимать, чтобы избавиться от любой грязи и пота со своего тела.

— Но я же дух. Грязь просто проходит через моё тело, и я не могу потеть так же, как ты. Ты проходишь через это только для того, чтобы избавиться от грязи?

Её голова наклонилась в сторону.

— А ещё это очень расслабляет. Приятно согреть своё тело горячей водой. Почему бы тебе не [Материализоваться] и не попробовать самой? Тут достаточно места для нас обоих.

Кларет посмотрела на воду, прежде чем снова посмотреть на меня.

— Ты в порядке, Мастер?

— Да, конечно.

— Хорошо.

Тёмный дух активировала своё умение и подняла своё тело над краем ванны.

— Подожди!

Она застыла, глядя на меня.

— Сначала тебе нужно раздеться.

— Хорошо, мастер.

Она посмотрела на свой рукав, прежде чем слегка кивнуть.

Её наряд поблек, как будто растворился, и только когда он полностью исчез, она закончила своё движение и вошла в ванну. Вода пошла рябью, когда уровень поднялся, и часть её выплеснулась за край.

Мои глаза были прикованы к моему партнёру по купанию.

Кларет, вероятно, видела меня обнажённой уже бесчисленное количество раз благодаря моим привычкам купаться, но мне потребовалось мгновение, чтобы понять, что это был первый раз, когда я увидела её тело.

Тёмный дух, сидевшая напротив меня, имела вполне респектабельную фигуру. Её белая кожа была свободна от каких-либо пятен, её конечности были тонкими, но её мышцы были чётко очерчены, даже если они не были особенно большими. Её "имущество", как вверху, так и внизу, было определённо респектабельным. Немного больше, чем просто респектабельно.

Было немного грустно, что я никогда не замечала этого из-за её свободного покроя одежды.

Как много я на самом деле знаю о ней?

Кларет была не из тех, кто говорит о себе, если только это не является важной частью её историй о предыдущем хозяине. Но тот факт, что я действительно не знала, как она выглядит ниже головы, не устраивал меня.

Тем более что мы жили вместе.

Тем более что она была её семьёй.

Но я узнала одну вещь, которая принесла мне странное облегчение: она была лысой.

— Ну и как оно?

— Она тёплая?

Я нахмурилась, услышав её ответ.

Возможно, потому, что у неё никогда не было возможности привыкнуть к ванне. Или, может быть, отсутствие мыла было большой проблемой, так как просто горячей воды было недостаточно, чтобы заставить её почувствовать себя чистой и красивой.

Но у меня был другой способ заставить её наслаждаться этой ванной.

— Ладно. Иди сюда.

Я села и сделала жест обеими вытянутыми руками.

Её лицо вспыхнуло, как сто ваттная лампочка, и она нырнула мне в грудь. Вода плескалась вокруг, и часть моего разума беспокоилась, что только что вычищенные полы и вещи могли снова намокнуть.

Кларет прижалась лицом к моей ключице, полностью отдаваясь мне. Я обхватила её одной рукой за поясницу, чтобы она не упала, а другой слегка плеснула немного воды ей на голову, прежде чем слегка расчесать пальцами её мокрые волосы.

— А как насчёт тебя, Алисия? Тебе нравится эта ванна?

[М-м-м-м-м...]

Если бы она была человеком, то, наверное, уже заснула бы.

Не забывая поддерживать температуру воды, я закрыла глаза и наслаждалась купанием вместе со своей семьёй.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 101.1: Скарлет и Антусай. 




Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 102: Новые члены семьи. ч.1 


К тому времени, как мы вышли из ванны, уровень воды заметно понизился из-за постоянно поднимавшегося пара.

Как долго мы в ней лежали? Я не уверена, но этого было более чем достаточно, чтобы мои руки перестали быть похожими на чернослив или изюм.

Одевшись, я пошла на 78-й этаж и напилась крови троллей. Они были похожи на троллей-садовников в Кносском подземелье, но немного сильнее. Алисия сообщила мне, что их называют лесными троллями и что они на пятьдесят уровней выше Кносских.

Была между ними и существенная разница. Тролли до этого были похожи на хороший салат с кусочками бекона и какой-то цезарской заправкой, но они были больше похожи на полоски говядины, приготовленные по-корейски барбекю с дополнительным соусом, слоённым рисом, а затем завёрнутые в капусту, сваренной в маринаде на основе устричного соуса.

Это было вкусно.

У меня не было особого шанса насладиться кровью этих троллей с тех пор, как я встретила Алисию. Я просто не чувствовала себя комфортно, оставляя её одну слишком надолго, даже если она спала и была в безопасности в комнате с фонтаном.

Но подумать только, что они были так близки к моему уровню.

Это было не так уж трудно, учитывая, что я всё ещё была примерно на 70 уровней выше их, но снимать их, одновременно предотвращая слишком большую потерю крови и избегая того, чтобы Алисия испытала какие-либо травмы, это требовало немного больше усилий, чем ожидалось.

Но в конце концов, мы смогли насладиться этим угощением.

[Знаешь, еда, которую ты готовила, была очень вкусной, но удивительно, как хороша на вкус кровь. Я всегда слышала, что кровь не очень приятна на вкус, но эта кровь была просто потрясающа.]

— Ну, это потому, что я вампир. Я уверена, что на самом деле она не очень вкусная для людей.

[Понятно. Но разные монстры и на вкус разные, разве нет?]

— Совершенно верно. Точно так же, как разные фрукты имеют разный вкус для разных рас.

[Вот почему кабаны и рогатые бараны имеют мягкий вкус, верно?]

— Да.

Было немного удивительно, что она не упомянула об этом, когда мы были в подземелье в Кноссе, но, возможно, она была тогда сбита с толку вкусом крови.

— Хм... Давай попробуем что-нибудь.

[М-м-м?]

Не обращая внимания на вопросительный тон Алисии, я быстро вернулась в комнату с фонтаном и телепортировалась на 74-й этаж. Монстры на этом этаже были нежитью.

Я бросилась на первого попавшегося монстра, нырнув под удар полупрозрачного монстра своими когтями, схватила странно женственное существо за руки и укусила его сзади в шею. Монстр боролся против меня, но, несмотря на свою первую атаку, он был магическим бойцом, поэтому он не мог победить мою более сбалансированную статистику.

Белые как мел волосы монстра прижались к моему лицу, когда он поднял голову, его стеклянные глаза смотрели в потолок, а его почти человеческий рот издал беззвучный крик.

Несмотря на то, как он сопротивлялся мне, как он негодовал на меня за то, что я неожиданно переключила его роль с хищника на жертву, пока его здоровье быстро истощалось, он ничего не сделал, чтобы уменьшить сладость его сущности, которая текла через мои клыки, когда его мана заполняла мой живот.

Ням. Я люблю мороженое.

[М-м-м-м. Даже если в нём нет крови, он так хорош на вкус! Какой прекрасный десерт!]

— Правда?

Я отпустила безжизненное тело, прежде чем оно исчезло в потоке света, оставив после себя несколько вещей, которые я лениво бросила в сумку, не проверив, что это. С другой стороны, я взглянула на маленькое окошко, которое Алисия открыла в углу моего зрения, когда появился монстр. Это морозный упырь.

[Но подумать только, что ты можешь питаться не только кровью! Быть вампиром удивительно.]

— Ты хочешь стать одним из них?

[Я скучаю по твоей стряпне, но всё будет не так уж плохо, так как я могла бы наслаждаться всеми этими различными видами пищи!]

— Понимаю, понимаю. Я тоже так думаю. Я всё ещё немного скучаю по нормальной еде, но это не остро ощущается благодаря всему разнообразию, которое я могу получить от этих монстров.

[Да! Это так удивительно!]

— Кстати, ты всё ещё хочешь быть моей дочерью?

[Ха-а? Я думала, ты не хочешь, чтобы я была твоей дочерью?]

— Да-а...

Это было правдой. Я так долго сопротивлялась этой идее, что с тех пор, как впервые удочерила её, продолжала настаивать на том, чтобы она была моей младшей сестрой, а не дочерью. Даже после того, как я разбудила её после смерти, я сопротивлялась этой идее каждый раз, когда приходили мысли о том, как сделать ей новое тело.

Но... но что-то изменилось за последние несколько недель.

Видя, как перед моими глазами разворачивается повседневное чудо жизни, что-то произошло внутри меня.

Не успела я опомниться, как моя рука уже прижалась к нижней части живота.

Было очевидно, почему. Я хотела почувствовать это сама. Эта выпуклость, ощущение другой отчётливой жизни, растущей внутри моего собственного тела. Это был опыт, который был невозможен для меня на Земле. По крайней мере, без более серьёзных достижений в области медицины.

Было ли это просто частью моих новых инстинктов, которые пробудились после того, как помогли принести новую жизнь в мир, или это была какая-то часть меня, которая всегда хотела этого, но я бессознательно подавляла, результат был чем-то, в чём я была уверена.

Я хотела испытать это на себе.

— Честно говоря, поначалу я этого не хотела, мне было страшно от этой мысли. Я знаю, что вела себя так, будто ты моя дочь, но... может быть, я просто боялась этого?

[Этого?]

— Да. Если бы ты была моей младшей сестрой, я бы просто убежала от этого, как только ты стала бы достаточно взрослой, чтобы выжить самостоятельно.

По крайней мере, я смогла бы разорвать наши отношения, когда это стало бы слишком неудобно. Сёстры могли бы это сделать. Сёстры делали это всё время на Земле. Но мать и дочь не могли этого сделать, вернее, это было бы гораздо труднее сделать. Даже без правовых рамок, которые затрудняли бы это на Земле, было бы гораздо больше сопротивления этому психологически, поскольку человек, выросший с этими правовыми рамками, был нормой.

— Но сейчас, я... 

Мой взгляд опустился вниз. Я не могла видеть его за шарами, которые доминировали в моём поле зрения, но моя рука продолжала тереть мой низ живота.

Каково это - чувствовать удары изнутри? Каково это - родить ребёнка? Каково было бы, если бы мой ребёнок оказался у меня на руках? Каково это будет для жизни, которая когда-то была частью моего тела, расти от моей руки? Взрослеть под моим бдительным оком? Стать цельным и независимым существом?

Я вздрогнула.

Чтобы она перестала нуждаться во мне?

[Скарлет? С тобой всё в порядке?]

— Ах, да. Я просто задумалась.

Только после того, как я моргнула, я осознала, что слёзы исказили моё зрение, и это было то, что насторожило Алисию.

Всё в порядке. Этого не случится ещё много лет. Может быть, десятилетия. У меня будет время подготовиться к этому.

Я вытерла слёзы с лица и выпрямилась.

— Я хочу этого. Я хочу иметь ребёнка. Алисия, я хочу, чтобы ты стала моим ребёнком и росла как моя собственная плоть и кровь. Ты не против?

Мой взгляд поднялся вверх, когда я сделала ей своё предложение. Фальшивое ночное небо в этом полуразрушенном городе было так же прекрасно, как и настоящее снаружи.

[...Правда? Неужели ты хочешь этого? Ты говоришь это не потому, что знаешь, что я хочу этого?]

Подумать только, что такая маленькая девочка, как Алисия, на самом деле подавила своё самое большое желание ради меня. Может быть, потому, что она привыкла к тому, что её желания не исполняются? Или потому, что она была гораздо более зрелой, чем предполагал её возраст?

Это могло быть и то, и другое. Она всегда была удивительно зрелой, и это чувство было ещё сильнее в последние несколько месяцев, но в то же время жизнь, которую она прожила, и состояние её тела, когда я впервые нашла её, тоже говорили об этом.

— Сначала так и было.

Мои слова, вероятно, задели Алисию, даже если она всерьёз подозревала, что это правда. Но даже тогда мне пришлось их произнести. Я не могла солгать ей о чём-то таком важном. Я не хотела, чтобы наши отношения были такими, в которых мы не могли бы сказать друг другу правду.

— Я не могла заставить себя разочаровать тебя, когда ты была так взволнована этой идеей. Я постоянно пыталась придумать способ заинтересовать тебя каким-нибудь другим методом.

[...]

— Но... когда я держала на руках новорождённого ребёнка, я не знаю. Но что-то изменилось. Я...

Я сделала глубокий вдох, чтобы дать себе шанс понять, какие слова я хочу сформулировать.

[...]

— Я хотела, чтобы этот ребёнок был моим.

[Хах?!..]

— Нет, не так. Не этот ребёнок, в частности, но... Я хотела, чтобы мой ребёнок был у меня на руках. Мой ребёнок, о котором я могла бы заботиться, защищать, растить.

[...]

— Если ты не хочешь быть моим ребёнком, если моя странная одержимость этим тебя отталкивает, тогда я пойму. Я найду для тебя другой способ получить новое тело. Но... но если ты всё ещё хочешь быть моей дочерью...

[Да.]

Прежде чем я успела закончить предложение, Алисия ответила мне.

— Ты... ты уверена?

[Да. Это ты меня спасла. Дважды. Ты заботилась обо мне, Ты любила меня так, как не любила моя собственная мама. Я был для них обузой, когда мы уже были так бедны, что ничего нельзя было поделать. Но даже несмотря на любовь, которую я чувствовала с тех пор, как мы встретились, я не хочу её терять. Когда-либо. Если бы я могла исполнить твоё желание, я бы сделала это! И если это исполнит моё желание, я хочу быть твоей дочерью! Не твоя сестра, не твоя подруга, а твоя дочь. Я хочу, чтобы ты была моей мамой!]

Я была потрясена и замолчала.

Нет, всё было не совсем так. Я была ошеломлена силой её желания, сложными чувствами, которые сопровождали всё это. Я не могла сдержаться.

Я упала на колени и закрыла рот руками, а по щекам потекли слёзы. Моё тело задрожало, когда я подавила крик.

[Скарлет?]

— Мастер?

Но когда те двое, что были со мной, высказали свои опасения, я встала, и ухмылка от уха до уха почти заставила мои щёки заболеть.

— Я поняла! Я сделаю это! Я обязательно придумаю, как родить тебе новое тело, Алисия!

[Спасибо, Скарлет!]

— Ах, ещё.

Я стащила духа с плеч и придержала её перед собой.

— И ты тоже. Ты тоже наша семья. Меня не волнует, что другие люди думают о фамильярах и их отношениях с хозяевами. Ты всё ещё моя семья. Что думаешь, Кларет?

— М-мастер!

Я прижала Кларет к своему телу и обняла её.

Кем она была для меня - сестрой, дочерью, кузиной, племянницей или даже чем-то совершенно иным, я не знала. Может быть, наши отношения не могут быть определены одним словом. Но она всё ещё моя семья. Драгоценная семья.

Маленькая часть меня содрогнулась от сожаления. В прошлой жизни у меня никогда не было хороших отношений с семьёй. Просто я приняла это как должное. Семья - это люди, которые связаны с вами генетически или что-то в этом роде. Родители заботились о своих детях, потому что это была их обязанность. Дети росли и становились независимыми, в конце концов у них появились собственные дети, которых нужно было кормить и приютить.

Мне потребовалось слишком много времени, чтобы понять, что это не семья. Это было не более чем техническое определение семьи. О передаче своих генов для продолжения непрерывной линии вида. Это было не более чем определение, данное неразумным животным.

Но для тех из нас, кто вышел за рамки простых животных инстинктов, это было далеко не то, что семья должна была быть. Я не могла сказать, что именно это была за семья, но мне казалось, что я начинаю понимать её.

— Ладно! В честь подтверждения наших знакомых связей, как насчёт того, чтобы испечь, а.. М-м-м...

— Что испечь, Мастер?

[Испечь? О...]

— Даже если бы я испекла торт или что-то подобное, никто из нас не смог бы его съесть. Ну, это не так необычно, но как насчёт того, чтобы найти ещё несколько монстров, чтобы сожрать их? Да, и тебе, Кларет...

Я вытянула две руки и собрала свою ману. В отличие от обычного, я не просто сжала её в маленькую точку, но попыталась немного манипулировать ей. Немного изменив элементы, наслаивая конденсированную ману определённым образом по мере её затвердевания, это заняло у меня гораздо больше времени, чем обычно, но в конце концов, результаты того стоили.

Ну, это зависело от вкуса Кларет, но для меня это был пробный успех.

То, что появилось из моих рук, было угощением маны в форме трёхъярусного торта размером с большой кекс. Содержимое представляло собой слои маны, циркулирующие по элементам, а внешняя поверхность была чёрной благодаря толстому слою тёмной маны. Странные маленькие белые звёзды были вкраплены и рассеяны по  поверхности. Основание было заключено в ряд пушистых бусин, которые закручивались спиралью вверх прямо перед тем, как сделать полный круг, поднимаясь вверх через ярусы, прежде чем сделать такое же открытое кольцо наверху. В середине было три больших шара. Один красный, один синий и один зелёный.

— Это так!..

— Я подумала, что вместо твоей обычной трапезы что-нибудь более изысканное будет лучше напоминать тебе об этом моменте.

[Как красиво!]

— Я буду помнить это вечно!

— Сьешь его. Я не знаю, может ли он испортиться, но мана, вероятно, рассеется, если ты этого не сделаешь.

Эта штука забрала треть моей маны. Это очень сложно.

Ох, но если я поем, то смогу довольно легко восстановить эту ману.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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В конце концов, это был скорее вопрос времени, чем что-либо ещё. На этот раз был повод сделать нечто особенное.

— А, хорошо, Мастер!

Кларет держала маленькое, похожее на торт угощение из маны, любуясь им со всех сторон.

Было немного неловко, когда что-то, что ты делашь, осмотрено так тщательно, но тот факт, что это сделало моего члена семьи таким счастливым, дёргал меня за щёки.

Великий тёмный дух тут же принялась по кусочку грызть торт маны. В отличие от обычных угощений маны, она не торопилась. Приятно было видеть, что она это так ценит.

С другой стороны, Алисия заслуживала того, чтобы насладиться чем-то особенным по этому случаю, поэтому я подошла к своей сумке.

Мы могли бы просто насладиться хорошей едой и десертом, но моё тело было способно принять гораздо больше. Это было почти так же, как если бы у меня были лишние желудки, к которым я могла бы обратиться, когда захочу сьесть больше, чем обычно.

То, что вылезло наружу, оказалось банкой с кровью, но не просто банкой. В ней была кровь гидры.

[Что это такое?! Она так хорошо пахнет!]

— Это что-то особенное, что я заполучила ещё до того, как ты проснулась. Давай выпьем по глоточку.

Я поднесла большой сосуд к губам и влила в него немного крови. Я наслаждалась богатым вкусом, который был как будто сделан наполовину из чистого масла. Вкус напомнил мне описания, которые я когда-то читала о фуа-гра, хотя я и не пробовала этого блюда, так что моё сравнение могло быть полностью ошибочным.

Хотя это было очень вкусно. До такой степени, что мне захотелось сравнить его с жареным во фритюре батончиком "Марс", несмотря на то, что это была всего лишь сладость.

Было бы неплохо получить детальное [Сканирование] этого монстра, но если бы я не столкнулась с другим монстром, вряд ли я имела бы удовольствие узнать больше. Или получить больше крови. То, что у меня было, должно было продлиться до тех пор, пока я не найду монстра с ещё лучшей кровью.

Может быть, дракона.

Я хочу попробовать драконью кровь.

Может быть, я найду его в дикой природе, а может быть, и здесь, в этом подземелье. Я всё ещё не имела ни малейшего представления, как глубока эта штука. Она была гораздо глубже, чем подземелье в Кноссе, хотя я и не знала, была ли его глубина типичной, или существовала ли какая-то стандартизация среди подземелий.

После того, как мы закончили банку с кровью гидры, мы продолжили высасывать эссенции различных призрачных монстров на этом этаже.

— О-о-ф.

Я чувствовала себя раздутой.

Мы втроём наслаждались едой, празднуя наше радостное событие, но, по крайней мере, я зашла слишком далеко. Я не утруждала себя подсчётом, но, вероятно, у меня было слишком много призрачных монстров, которых я сьела.

Впрочем, я ничего не могла с собой поделать, так как была на таком эмоциональном подъёме, но это не имело ничего общего с сожалением, которое я чувствовала, когда ковыляла через комнату с фонтаном и плюхнулась на свежевыстиранные меха на кровати.

Кларет, с другой стороны, небрежно плыла рядом, боком. На её лице по-прежнему было выражение чистого блаженства. Похоже, ей очень понравился тот особенный торт с маной, который я испекла.

Несмотря на то, что я физически ощущала болезненную выпуклость под моими руками, когда я медленно тёрла свой живот, мне казалось, что большая опасность, с которой я столкнулась, заключалась в том, что мои щёки сводило судорогой, чем любые проблемы, связанные с животом.

Сегодня был хороший день.

Нет, вчера тоже был хороший день.

Это было начало отличной недели.

И чтобы убедиться, что всё стало ещё лучше, я открыла меню и приступила к анализу кода для [Размножение]. Скорее всего, этот навык станет ключом к тому, чтобы позволить мне выносить новое тело Алисии.

[Размножение] было навыком, который заставлял любую беременность, возникающую в результате совокупления с индивидуумом, обладающим навыком, чтобы получившийся ребёнок всегда был расой владельца навыка. Это означало для меня, как носителя навыка, что любой ребёнок, которого я в конечном итоге рожу, всегда будет вампиром, независимо от вида отца.

Если бы я действительно могла использовать навык. У меня был один от орков, но так как это был расовый навык, мне нужно было изменить навык, чтобы заставить его работать с моим телом. Это само по себе было нетрудно, так как я уже делала это несколько раз. Но единственная серьёзная проблема, которая у меня была, было в первоначальном состоянии, чтобы позволить навыку работать.

Потребность в представлении семени.

Честно говоря, это было совсем не трудное состояние, но совокупление с каким-то случайным человеком только для того, чтобы получить его семя... от одной этой мысли меня бросило в дрожь. Я не была готова к этому. Ни в малейшей степени.

Нет, возможно, дело даже не в том, чтобы быть готовой, а в том, что я категорически не хотела этого делать. Если я собиралась спариться, то хотела сделать это с кем-то, к кому испытывала сильные чувства.

Но у меня никого такого не было. Даже близко нет. По крайней мере, когда дело касалось мужчин.

Я знала только Магни и Гильдейских мастеров Линсингтона, Кноссоса и Эрема. Ни одного из них я не знала достаточно близко, чтобы сказать, что могу испытывать какие-либо чувства к кому-либо из них, и я не знала ни одного мужчины, кроме них.

Мальчики, да, но не мужчины.

И ожидание, когда один из этих мальчиков станет достаточно взрослым, чтобы я приняла их семя...

Я не Хикару Гэндзи*.

 

* https://shikimori.one/characters/36471-hikaru-genji

Сама эта идея была отвратительна, как будто я злоупотребляла своим статусом взрослого и навязывала необоснованные ожидания детям. Одно дело, если такое происходит само собой, но намеренно делать такое - это низость, к которой я отказываюсь прикасаться даже десятифутовым шестом.

Так что всё это означало, что мне придётся либо найти себе пару, либо найти способ сделать это без неё.

Клонирование было возможным, и, возможно, Алисии понравилась бы идея, что мы генетически одинаковы, но я предпочла бы иметь немного дифференциации, даже если и немного. Я не хотела, чтобы она страдала от того, что её принимают за меня, когда она вырастет.

Но когда дело дошло до поиска генетической основы, чтобы использовать её как вторую половину... накапливалось только сожаление.

Я кремировала её старое тело. Если бы я сохранила его, то нашла бы способ объединить её гены со своими собственными. Так она сможет хоть немного сохранить себя прежней.

Было очень сомнительно, что её слепота была генетической. Я никогда раньше не слышала о такой мутации. Хотя это не было невозможно, гораздо более вероятно, что это была просто простая деформация, вызванная простым невезением во время беременности. Вероятность того, что это повторится, была близка к нулю.

Но это предполагало, что я смогу использовать её первоначальную генетическую базу, что теперь было невозможно.

Если не...

Я села и огляделась.

Есть ли шанс, что я смогу найти какие-то следы?

Остальное время я провела, медленно обшаривая комнату, и нашла несколько волосков. Они были каштановыми, совершенно непохожими на мои собственные серебристые волосы, и в этой комнате не должно было быть никого другого. По крайней мере, с тех пор, как я очутилась здесь.

Но эта мысль заставила меня занервничать.

А что, если у меня не те волосы?

Я убирала эту комнату, когда я первоначально сделала её своей основной жилой зоной, но это не означало, что какой-то человек давным-давно не мог оставить здесь несколько волос, и им удалось пережить уборку, которую я выполнила.

Длина волос не была полезной мерой, так как волосы Алисии не были полностью одинаковыми по длине. Необычно длинных волос тоже не было.

Но эта возможность всё ещё заставляла меня нервничать.

Я должна была убедиться.

Поэтому я использовала [Сканирование].

Волосы дали мне хороший набор информации. Ну, на самом деле много, но не так много, как когда я сканировала человека. Там не было никакой информации о состоянии, и многие из обычных разделов пропали.

Но я могла бы найти некоторые файлы-контейнеры идентификаторов. Файлы, которые предполагали, что по крайней мере один из них содержал днк тела, или что там было в этом мире.

Я отложила информацию в сторону и проверила ещё один волосок.

Содержание [Сканирования] было таким же. Вернее, он показывал одну и ту же информацию, поэтому я открыла файлы контейнера идентификаторов и сравнила их. Если все волосы имеют одинаковую информацию, то я точно пойму, что все они принадлежат Алисии.

Из-за размера файлов, это заняло у меня некоторое время, но в конце концов, я пришла к твёрдому выводу после изучения этих двух волос.

Блять.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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На всякий случай я проверила все волоски, но результаты лишь ухудшили ситуацию.

Волосы не совпадали. Здесь были волосы по меньшей мере трёх разных людей, и я не могла сказать, какие из них принадлежат Алисии.

Из любопытства я огляделась вокруг и убедилась, что здесь было ещё больше волос разного цвета и длины, спрятанных в труднодоступных углах. Было даже несколько белых, которые были намного короче моих собственных волос, хотя я не могла сбрасывать со счетов возможность того, что они действительно были моими собственными и просто были коротко подстрижены. У меня не осталось сил, чтобы подтвердить это.

Как ни прискорбно, но у меня не было простого способа получить гены Алисии.

Хотя я сомневалась, что ей было бы до этого дело, лично я хотела, чтобы она сохранила как можно больше своих собственных генов. По крайней мере, как память о её прошлой жизни.

Всё, что у меня было, - это лист бумаги, на котором даже ничего не было написано о моей прошлой жизни. Что ещё хуже, те, кто охотился за мной после моей жизни были в состоянии отследить его, так что даже вынуть его из моей сумки было невозможно.

Я не могу сказать, что у меня было много достойных воспоминаний о моей прошлой жизни, но тот факт, что у меня вообще не было никаких физических воспоминаний, был немного грустным. Это заставило меня ещё сильнее вцепиться в разорванный лист бумаги, несмотря на опасность, которую он нёс в себе. И это несмотря на то, что это было всего лишь воспоминание о моей смерти и реинкарнации, а не о моей прошлой жизни.

Даже если она не чувствовала в этом необходимости, для Алисии было лучше иметь какое-то физическое воспоминание о событиях, которые свели нас вместе.

Я хотела, чтобы у неё было это.

Её жизнь, возможно, была довольно трудной до того, как мы встретились. Нет, может быть, даже после того, как мы начали жить вместе, все мои воспоминания о ней были драгоценны.

Но, может быть, я просто испугалась.

Боюсь, что если у неё не будет физической связи со своим прошлым, то она решит полностью отказаться от него и начать всё заново.

Как и я.

Но мне не хватало приятных воспоминаний о моей прошлой жизни. В ней не было ничего, кроме серого и чёрного. То немногое, что мне удалось сохранить, было полностью омрачено моей смертью, перечеркнув всё, что я надеялась заслужить.

Возможно, это был просто мой чрезмерный пессимизм, но я не могла не колебаться, когда дело дошло до подтверждения желаний Алисии.

С моей стороны было довольно дёшево не узнать её мнение по этому вопросу. Когда-нибудь это должно было случиться, но не спрашивать её сейчас в самом начале было... грязно.

Потому что я уже знала, каким будет её ответ. Она принимала всё, что, по её мнению, было бы легче всего для меня, и взваливала любую ношу на своё маленькое тело. Если бы у меня ничего не было приготовлено для неё, она попросила бы всё, что было удобно. Если бы я уже приготовила как можно более близкую к её первоначальному телу вещь, она бы приняла это как небольшую дополнительную работу, которую нужно было сделать.

*Эх*

На данный момент я могла только отложить эту мысль в сторону. Отличить гены Алисии от всех остальных в этом подземелье было почти невозможно, и я хотела, чтобы она получила своё новое тело как можно скорее. Чем дольше я ждала, тем больше она рисковала. Если со мной что-то случится, она тоже погибнет.

Вместо этого я подошла к списку основных навыков, сделала копию навыка [Размножение] и приступила к его изучению.

Я провела следующую неделю, чередуя посещение фей и остальных снаружи и проводя своё время в подземелье.

Снаружи я в основном возилась с пушистиками и феями, хотя и задавала кучу вопросов и Орфне, и Аурае. Огромные пробелы, которые я имела в общих знаниях, были быстро заполнены благодаря им.

В середине одного из первых уроков я без особого энтузиазма упомянула, что если бы они носили одежду учителей, то довершили бы образ. Как я и должна была догадаться заранее, в конце концов меня стали беспокоить, что это такое, и я дала упрощённое объяснение того, как выглядит такой наряд.

На следующий день и Орфне, и Аурае щеголяли в обтягивающих рубашках, мини-юбках, туфлях на низком каблуке, очках и даже с палочкой-указкой, завершая образ.

Тем не менее, их цветовая гамма была немного неправильной, поскольку Орфне выбрала светло-зелёный топ и коричневую юбку, в то время как Аурае носила ярко-розовый топ и тёмно-синюю юбку.

Несмотря на некоторый успех, я изо всех сил старалась не заглядывать им под юбки, когда они пролетали надо мной.

Несмотря на все это, уроки были весьма полезны, даже если эти двое отвлекались довольно часто или шли по странным касательным почти постоянно. То, что они мне сообщили, оказалось весьма полезным.

— В начале было шесть рас света, созданных Богами, чтобы они жили в мире. Люди, гномы, зверолюди, эльфы, духи и мы, феи.

— Ага! Особенно духи и мы!

— Гномы - низкорослые, но крепкие люди, выходцы из пещер в северных горах Гипербореи...

— Снаружи слишком холодно, а внутри слишком жарко. И воняет. И шумно. Но у них есть вкусные грибы! Но старейшина Водник ест их слишком много.

Так вот откуда у этого старейшины такое странное предпочтение в еде?!

— Они копают туннели в горах, чтобы расширить свои города, и многие из них - ремесленники.

— Они блестящие и красивые, но не такие красивые, как то, что мы делаем!

— Люди очень похожи на вампиров вроде тебя и родом с равнин Элизии...

— В их городах воняет и грязно. И совсем не хватает цветов или деревьев!

Неужели так сильно воняет? Хотя кусочек цветов и деревьев был правдой. Я даже не видела парка ни в одном из городов.

— Они любят свои большие города с огромными стенами и делают много детей.

— Их очень много! У большинства из них больше одного ребёнка в десятилетие! Это невероятно! И знаешь ли ты, почему они делают так много стен? Разве это не раздражает?

— Зверолюди похожи на людей, но у них уши и хвосты разных животных, и они родом из джунглей Фемискиры...

— Там так жарко и мокро! Ох! Но цветы очень красивые.

Это была первая приличная вещь, которую она сказала о любой из рас.

— Они любят соревноваться и довольно сильны. Кроме того, у них много детей. Даже больше, чем у людей.

— Много-много детей! Как они вообще помнят, какие из них их собственные, когда у них их так много?

— У эльфов длинные уши, как у вампиров, и они из лесов Аркадии, как и мы, феи...

— ...

Ха?

— Они... угх.

— ...

— Подожди, подожди, подожди! Вы так сильно ненавидите эльфов?

Такое обращение с ними казалось немного чрезмерным, хотя я и не знала, насколько сильны их проблемы с эльфами.

— Не все из них плохие...

— Некоторые очень милые...

— Но...

— Но...

— Духи?

— Да. Почти все не заботятся о духах должным образом. Не все, но очень много.

— Да, да! Много плохих эльфов! И они тоже шумные! И кричат на нас очень много! И не любят веселья! И не готовят хорошую еду! И они плохо обращаются с духами! И кричат на нас! И еда у них ужасная!

— Ясно...

Мне показалось, что проблемы между феями и эльфами довольно глубоки.

— Двигаемся дальше, дальше - мы, феи. Мы тоже пришли из Аркадии, как и эльфы.

— Да! Аркадия великолепна! Много деревьев! Много цветов! Много духов! Ах! Но мы привели сюда духов, а деревья здесь такие большие! Цветы тоже хороши! Твой дом великолепен!

— Спасибо.

Было приятно, когда мой задний двор хвалили таким образом, даже если я практически не имела с ним ничего общего, кроме непосредственной близости.

— И наконец, духи. Ну, они пришли со всех светлых земель.

— Ага! Они могут родиться где угодно! Хотя многие из них рождаются там, где мана так же сильна, как здесь!

Как и я, эти маленькие пушинки были существами, которые родились спонтанно практически из ниоткуда. Всё, что им было нужно, - это немного маны, сконцентрированной в одном месте, и в мир будет принесён новый пушистый шар.

Я и сама хочу это увидеть.

Было бы здорово, если бы мне повезло.

— После того, как светлые расы пришли в этот мир, есть противоречивые истории, но вскоре появились и тёмные расы. Либо какой-то злой Бог создал их, чтобы сеять раздор по всему миру, либо светлые расы слишком много боролись между собой, и тёмные чувства создали тёмные расы.

В то время как предыстория для светлых рас была довольно расплывчатой, обе теории для тёмных рас... ещё более расплывчаты.

— Демоны, титаны, драконокины, тёмные эльфы, бесы и вампиры.

— Тёмные! Они все тёмные! Кроме тебя! Ты вампир, но ты лучше всех, кого мы знали!

— Спасибо?

— Титаны - это большие тёмные люди, которые пришли с северных холмов Етунхейма.

— Они огромные! Вот такие! Правда!

Орфне вытянула руки в попытке подчеркнуть, насколько велики титаны. Только она делала это не вертикально, а горизонтально.

Они очень широкие, или она просто всё испортила?

— Демоны - рогатые тёмные люди, они пришли из западных пустошей Валаскиальфа.

— Они выглядят странно! У них красная кожа! Красная!

Они такие же, как и стереотипные демоны. Пытались ли их создатели вообще придумать что-то особенное?

— Драконкин, ну, ты уже встречалась с одним из них. Они происходят из вулканов Муспельхейма.

— Не весёлые! Совсем не весёлые!

Ну, Магни тоже терпеть не может этих фей, так что неудивительно, что Орфне так относится к его соплеменникам.

— Тёмные эльфы выглядят как обычные эльфы, но с чёрной кожей и живут в призрачном лесу Свартальфхейма.

— Они такие же плохие, как настоящие эльфы! Не весёлые! Совсем не весёлые!

Или, скорее, они злой двойник эльфов светлой расы? Или, может быть, их ответвление?

— Рядом с тёмными эльфами - бесы. Они похожи на человеческих младенцев, но имеют маленькие рожки и крылья на спине и летают, как мы, феи. Они из болот Идаволла.

— Дешёвые подделки! Мы должны подать на них в суд!

Что?! Феи защищены авторским правом?!

— И, наконец, вампиры, как ты. Они могут родиться где угодно в тёмных землях, так как они рождаются из маны земли так же, как и духи.

— Как духи! Но большие и злые! Кроме тебя! Ты хорошая!

— Спасибо... но подожди, мы - как духи? Что ты имеешь в виду?

— Вампиры похожи на духов, но принадлежат к тёмным расам. Все тёмные расы таковы.

— Все? Значит, каждая тёмная раса - это тёмная версия светлой расы?

— Именно.

Это кое-что объясняет.

Это было не так очевидно, как объясняла Аурае, но, оглядываясь назад, было легко провести сравнение между расами. Драконокины были чешуйчатыми зверокинами, тёмные эльфы были просто тёмными... эльфами и бесы звучали как уродливые феи. Если бы я знала больше о них, я могла бы, вероятно, указать на большее сходство между ними.

Мои глаза взглянули на Орфну, которая почему-то уже заскучала и летала кругами вокруг Аурае, которая пыталась следить за её движениями глазами.

Ах, у неё закружилась голова, и она упала!

Если тёмные расы были проявлениями тьмы внутри светлых рас в прошлом, то было легко понять, почему они были их эквивалентами.

Я думала об этом...

Эти феи? Тьма?

Это было трудно представить. Но, учитывая, как плохо они смотрят на эльфов, где-то в них должна была быть какая-то тьма, несмотря на то, как мало они показывали в своей повседневной жизни.

Но что ещё труднее вообразить, так это...

Мои глаза поднялись вверх и наполнились буквально роем пушистых шариков, порхающих над головой. Их число росло в геометрической прогрессии. Это выглядело так, как будто целая нация пушистых шариков собиралась сделать здесь магазин.

Но пушинки были невинными созданиями. Я не могла себе представить, чтобы какое-нибудь живое существо, особенно такое "разумное", вообще могло таить в себе хоть какую-то тьму.

...

Не пушинки, а Кларет. Несмотря на то, как часто она была счастлива, внутри у неё пряталось много тьмы. Я видела это более чем достаточно раз, чтобы не сомневаться в этом.

Так возможно ли это?

— Эй, а много ли в этом мире великих духов?

— Нет.

Орфне перестала тыкать пальцем и смеяться над Аурае, которая медленно кружилась на месте вверх ногами. Её юбка была перевёрнута, и, раскинув ноги, всё, что было между её ног, было прекрасно видно.

Значит, она носит розовое, да?

— Я думаю, во всём мире их всего несколько десятков. Это редкость для духа - пробудиться.

— Ясно.

Если их численность так мала, то трудно было представить, что они несут полную ответственность за создание нас, вампиров. Если это так, то теория злого Бога звучит гораздо более правдоподобно. В конце концов, у такого существа были бы основания создавать эквиваленты каждой расы.


 

— А? Подожди секунду.

— Да?

— Как вампиры могут быть тёмным эквивалентом духов? Мы совсем не похожи.

— А? Ну вы похожи.

Как?!

— Я не понимаю.

— И духи, и вампиры рождаются из маны и возвращаются в чистую ману, когда умирают. Вы питаетесь маной.

— Я питаюсь кровью, а не маной.

— Кровь - это то место, где мана наиболее сконцентрирована. Только кристаллы маны имеют более высокую концентрацию, но они выпадают только с монстров.

— Значит...

— Вампиры - это тёмная версия духов.

Объяснение Аурае было вполне убедительным. Если причина, по которой я пила кровь, заключалась в мане, то это полностью обходило весь вопрос о том, почему я могла выпить больше, чем вес моего тела за один день. До тех пор, пока вода в крови была выдохнута, то крови оставалось не так уж много, чтобы моё тело не могло справиться с этим. И то немногое, что осталось за пределами маны, было возможно, тем, с чем моё тело имело способы справиться.

Вот почему моё тело не выделяло никаких отходов. Во-первых, их почти и не было, и, вероятно, существовал более эффективный способ сделать это, которого я просто не заметила.

— Но моё тело - физическое, в отличие от духов! Разве призраки или фантомы не были бы ближе к своим тёмным двойникам?

— Призраки и фантомы - чудовища. А духи обладают навыком [Материализация]. Как только они используют эту способность, их тела становятся почти идентичными телам вампиров.

— Но...

У меня голова шла кругом. Было так странно думать о себе как о существе, которое было невероятно близко к этим пушистикам.

Может быть, я просто смотрела на всё это неправильно. Не пушистики, на которые были похожи вампиры, а более великие духи, такие как Кларет, на которых мы и были похожи.

— И всё же, это невероятно, что ты смогла так хорошо поладить с духами.

— Почему?

Сначала они боялись меня, но вскоре подружились, и с тех пор они преследуют меня. Если не считать подземелий.

— Вампиры, как известно, едят духов. Я слышала, что они - любимая добыча вампиров.

— Ч-что?!

Это невероятно! Как можно есть таких милых существ!

— Я не знаю деталей, но, может быть, это потому, что вы - существа, основанные на мане?

— Но...

—  Ну, мы, феи, сами наполовину существа, основанные на мане, поэтому обычно не любим вампиров даже больше, чем другие тёмные расы.

— Кроме тёмных эльфов! Они злые!

— А что насчёт фей и вампиров?

— Вампиры любят охотиться на нас, фей, даже больше, чем другие светлые расы. Хотя духи в их верхней части списка.

Я не смогла бы этого сделать. И феи, и пушинки были расами, которые я не могла бы съесть, даже если бы отчаянно нуждалась в еде. Я лучше научусь высасывать сырую ману из земли, чем сделаю это.

— Не беспокойся об этом. Ты хороший вампир, так что никто из нас тебя не боится!

— Да! Ты действительно очень хорошая! И ты делаешь отличные угощения! И для духов, и для нас!

Обе феи подошли ко мне и обняли моё лицо.

Мой нос немного щекотало от их юбок, но они проделали большую работу, чтобы заставить меня чувствовать себя немного лучше.

Приятно, когда тебе напоминают, что можно преодолеть даже расовые стереотипы.

Эти феи, как и пушинки, приняли меня такой, какая я есть. Они знали, кто я такая, но у них не было никаких проблем с этим. Это было не так, как в других землях, где я постоянно боялась быть обнаруженной.

Это мой дом. Не только физически, но и в остальных смыслах.

После этого меня стали больше учить различным расам, географии, нациям и даже немного теологии. Хотя я и не могла отделаться от мысли, что большая часть информации, которую мне скармливали, была очень предвзятой, это было намного лучше, чем оставаться в полном неведении относительно основ.

Примерно через неделю после того, как я наконец вернулась домой, меня вызвали к портному, у которого я просила комиссионные.

— Хэй! Антусай! Мы здесь!

— О-ох! Вы здесь, вы пришли!

Та же самая фея вышла из своего дома в форме кучи хлама, одетая в другое, но всё ещё абсурдное платье. На этот раз это был цельный чёрный медведь с белым брюхом и капюшоном в форме медвежьей головы.

— О-ох, теперь всё готово, Скарлет!

— Всё?! Серьёзно?

— О, да ничего особенного. Всё, что требовалось, - это не спать всю неделю. *Фу-ун!*

Серьёзно? Она отказалась от сна только для того, чтобы сделать это? Разве это моя вина?

— Тебе не нужно было заходить так далеко,чтобы сделать это. Я никуда не торопилась.

— Ох, но мне так хотелось сделать всё побыстрее. За паучьим шёлком так приятно работать. Вот, всё готово. Надевай сейчас же!

Странно одетая фея вытащила из своего дома пухлый свёрток ткани. Что-то белое и маленькое частично появилось из свёртка.

— С-стой!

Паникуя по поводу того, что я подозревала, я бросила [Магию тени], чтобы окружить нас, чтобы люди не видели, что я подозревала, было моим новым нижним бельём, или что меня заставят обнажиться, чтобы надеть его, как я сильно подозревала, что эта фея собиралась попробовать.

Кроме того, я создал источник света с помощью [Магии огня].

— О-ох? А это что такое?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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— М-м-м, наверное, гримёрная? Не показывайте на людях чужое нижнее бельё, ладно?

— Ох? Не показывать?

Она склонила голову набок.

Она не знает, что означает это слово, или она не знает, как часто феи показывают своё нижнее бельё?

— Ну что ж, тогда начнём! Орфне?

— Да!

— Ха?!

Неожиданно, атака пришла с направления, которого я не ожидала. Доли секунды, на которую я застыла, было достаточно, чтобы всё потемнело, и что-то перевернулось у меня над головой.

Антусай не двигалась, так что наверное, это Орфне набросила мне на голову мою мантию.

— А-а-а-а, вперёд!

Когда я схватилась за чёрную ткань над головой, что-то схватилось за мои брюки, и они мгновенно соскользнули, как будто были предварительно смазаны.

— Чт?!

Мои руки потянулись к штанам, но моя реакция была запоздалой из-за моего замешательства, и они были уже вне досягаемости, прежде чем я пошевелилась. С мантией, всё ещё закрывающей мою голову, у меня не было большого шанса найти их.

— О-ох, сейчас!

Мои ноги были пододвинуты ближе друг к другу, и что-то невероятно гладкое и бархатистое подтянулось к ним. Практически в одно мгновение то, что было поднято так, что я не смогла увидеть, было плотно закреплено на моих бёдрах.

— О-ох, прекрасно!

Крошечная рука шлёпнула меня по заднице.

— Ах-х!

Я попыталась дотянуться до неё, но она уже отодвинулась.

— Так, теперь верх!

— Нет, стойте!

Но, несмотря на мои протесты, мою мантию быстро стянули, а вместе с ней и рубашку.

Моё лицо горело, и я несколько раз моргнула, чтобы привыкнуть к внезапному блеску, вызванному тем, что я была голая.

— О-ох! Вперёд!

— Кья!

Феи потянули меня за руки, и что-то невероятно шелковистое прижалось к моей груди, прежде чем потянуло мои холмики вверх, и было закреплено на моей спине.

Пока мои глаза привыкали к свету, две феи парили передо мной, оценивая нижнее бельё, которое они на меня надели.

— О-ох! Ты потрясающе выглядишь!

Когда я посмотрела вниз, я была загипнотизирована ремешками и чашечками, которые составляли видимые части моего нового топа. Они были сделаны из кружева. Полностью из чистого белого кружева, которое имело странный, радужный блеск. Рисунок был просто невероятным. Ремни были украшены вьющимся плющом с маленькими цветами амариллиса, растущими из него здесь и там. На чашечках, по-видимому, были вышиты ещё какие-то цветы, но невозможно было точно разглядеть, что это за цветы.

Само ощущение этой ткани тоже было невероятным. Материал был таким мягким и нежным на коже, но я чувствовала, как он поддерживает мою грудь через давление на плечи и спину.

Я немного выпятила грудь и почувствовала, как мои холмики подпрыгнули вверх, но когда они снова упали, чашки поймали их и облегчили падение, прежде чем заставить их остановиться гораздо быстрее и плавнее, чем если бы я не носила бюстгальтер.

Это был мой первый раз, когда я его надела, и прошло всего несколько секунд, но я не могла представить, что когда-нибудь снова вернусь к повязке. Эта штука была такой стеснительной и неудобной. Этот бюстгальтер был не самой удобной вещью на свете, но потеря комфорта была совсем незначительной по сравнению с той стабильностью, которую обрела моя грудь.

— О-ох, тебе нравится? Посмотри и ниже!

Антусай щёлкнула пальцами, и капли воды собрались передо мной. Шарики расплющились и образовали зеркало в полный рост, позволив мне увидеть, как я выгляжу в нижнем белье, которое она и Орфне заставили меня надеть так внезапно.

В то время как кружево немного обнажало мою кожу, вышивка должным образом покрывала то, что должно было быть покрыто. И наконец я увидела, что в каждую чашку был вшит цветок кактуса.

Это было довольно кричаще и очень неловко, но не до такой степени, чтобы я отказалась от этого. Антусай так усердно работала над этим, что мне стало стыдно даже думать о том, чтобы попросить её сделать всё более проще.

По крайней мере, он будет прикрыт остальной моей одеждой, так что тот факт, что он такой откровенный, на самом деле не проблема.

Но когда мои глаза опустились ниже, чтобы увидеть нижнее бельё, которое я была вынуждена надеть, моё лицо пылало, как будто кто-то зажёг его факелом.

— Чт... чт... чт?!..

Всё это было сделано из кружев, почти ничего не скрывающих. Если бы не большой цветок спереди и посередине, он вообще не был бы настоящим нижним бельём. Сам цветок был похож на лотос, но он едва прикрывал меня. Если бы у меня был бобер, он был бы полностью обнажён.

Тот факт, что у меня его не было, будет раскрыт, если кто-нибудь когда-нибудь увидит меня в одном нижнем белье.

На всякий случай я обернулась, чтобы посмотреть, насколько всё плохо сзади.

Жжение в моём лице немного усилилось, но в то же время, я почувствовала облегчение, что это было не так плохо, как я думала.

Был еще один, более крупный лотос, покрывающий мою спину, но кроме этого всё остальное было чистым кружевом, которое показывало гораздо больше, чем скрывало.

Но, несмотря на это, я не могла забыть, как это приятно на моей коже. Всё было чисто-белым со странным радужным мерцанием.

— О-ох, тебе нравится? Тебе нравится?

— Это приятно, но довольно неловко. Слишком много показывает.

— О-ох, но почему ты не хочешь ничего показывать, когда у тебя такие формы?

— Я не хочу этого показывать!

Мне неловко показывать это.

— Это мантия?

Я указала на чёрный кусок ткани, который фея всё ещё держала в руках.

— О-ох, да. Надень её! Надень её!

Она распутала её, просунула мои руки в рукава и накинула мне на плечи.

Я быстро застегнула пуговицы спереди, чтобы меня не считали эксгибиционисткой.

— Это!..

Когда я наконец набралась смелости взглянуть на себя в зеркало, которое всё ещё висело передо мной, я ахнула от того, что увидела.

Одеяние, которое я надела, было относительно простым по своему общему дизайну. По большей части оно было таким же, как и моё прежннее, но во многом утончённей. Подгонка и плетение были на много выше того, что мне удалось, и, несмотря на то, что они были всего лишь в один слой толщиной, они блокировали свет даже лучше, чем моя предыдущая одежда.

Но далеко за пределами практических аспектов, был дизайн.

По всем краям одежда была покрыта маленькими сверкающими драгоценными камнями всех цветов.

Если уж на то пошло, она выглядело точно так же, как маленькие пушинки, танцующие вокруг во время праздника около недели назад.

Впервые в жизни я поняла, как можно влюбиться в вещь.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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На обратном пути я встретила Магни.

Он жаловался, что там не так уж много хорошего для охоты. Всё было либо слишком сильным, чтобы на него можно было охотиться ради ежедневной пищи, либо слишком слабым, чтобы оно насыщало его.

По-моему, он должен был есть слабых и пробовать убивать потихоньку сильных, чтобы поднять свой уровень, но в то же время я обещала позволить ему использовать подземелье, чтобы охотиться и для себя.

Тем не менее, когда я указала, что он может сделать это сам, Магни заявил, что он не хочет беспокоиться о этажах, полных слабых монстров, и попросил меня отвести его на более сложный этаж, где он мог бы начать охоту на настоящих монстров.

Это было немного раздражающе, но я смягчилась, так как это не займёт много времени.

Когда дело дошло до того, чтобы доставить его на более поздние этажи, по словам Кларет, оказалось, что всё, что нам нужно было сделать, это коснуться друг друга, пока я выбирала место назначения, и все остальные автоматически пойдут со мной.

Я не думала об этом, когда дело доходила до Кларет, и так как тогда не было никаких проблем, эта мысль никогда не приходила мне в голову. Поскольку она обычно висела на моих плечах, было само собой разумеющимся, что это будет работать без каких-либо проблем, даже если я не знала о некоторых нюансах.

С её стороны было очень мило не указывать на то, что я уже это делаю, и как странно, что я потом спрашиваю об этом.

Но, как бы то ни было, было приятно, что всё так просто.

Я отвела драконокина на 56-й этаж, где находились овечьи монстры с инструкциями принести как можно больше молока. Я заберу их в комнате с фонтаном немного позже.

Что касается меня, то я проводила время, чередуя обработку различных материалов, делая партии мыла и масла для волос, наслаждаясь приятной, расслабляющей ванной, работая над навыком, который позволил бы мне вынести тело Алисии, и иногда выходя на улицу, чтобы поиграть с феями и пушистыми шариками.

Но был факт, что и остальные феи тоже скоро появятся, поэтому я привела Орфне и её отряд на несколько этажей подземелья, чтобы помочь собрать различные ингредиенты. Я ещё не совсем решила, что приготовить, но яйца, молоко, мука и много сахара, вероятно, будут мне необходимы.

Существовал планы, что феи войдут в подземелье как для повышения уровней, так и для сбора других ресурсов, но этого не произойдёт, пока они не встретят остальную часть своих собратьев.

Тот факт, что в какой-то момент Аурае назвала остальных "флотом", заставил меня сильно нервничать.

Тем не менее, сбор ингредиентов для угощения шёл хорошо, и я выбрала рецепт. Я попросила фей собрать побольше ягод разных сортов, а также лимонов. Я разберусь с ними позже и приготовлю десерты разных вкусов. Это было бы проще, чем заставить их собирать только один конкретный фрукт, чтобы ароматизировать их всё.

Что касается меня, то я охотилась и собираласвежие, необработанные шкуры животных. Это было моё секретное оружие.

Ещё через неделю моя волшебная сумка в форме кролика была заполнена настоящим складом материалов для приветственной вечеринки.

Честно говоря, это было удивительно, как хорошо феи работали. Несмотря на их внешность, у них не было проблем со сражением с монстрами в подземелье, несмотря на то, что они были примерно на полпути к точке, где я застряла. Им удалось добраться до 60-го этажа, когда в какой-то момент им стало скучно просто собирать ингредиенты. Я была очень удивлена, когда увидела, что они дурачились со сломанным комплектом брони.

Несмотря на повреждения, в нём легко было узнать части живой брони, населявшей 60-й этаж. Или, скорее, этот конкретный набор больше походил на Босса этого этажа, что означало, что они достигли и 61-го этажа.

У меня не было другого выбора, кроме как признать, что я сильно недооценила этих фей. Просто из-за их детского поведения и милой внешности не означало, что они не были сильными.

Тем не менее, было трудно признать, что они были сильны, когда каждый из них прятался внутри различных частей брони и притворялся всё ещё работающим набором живой брони. Он был дополнен плохо сделанным жутким голосом, хотя живые доспехи этого этажа никогда не издавали никаких голосов.

В конце концов и я пошла дурачится, танцуя какую-то смесь народного танца и вальса.

И тот факт, что разница в росте означала, что я смотрела на нижнюю часть грудной пластины, был особенно неловким.

Выйдя из подземелья, я застыла в шоке.

Было ли это хорошее потрясение или плохое, сказать было трудно.

Это было и то и другое одновременно.

Выйдя из подземелья, окружающий свет стал совершенно другим. Вместо гнетущего солнечного света, отражающегося от зелёной растительности вокруг, цвета казались совершенно другими, как будто это не был обычный болезненно белый свет, который сиял сверху.

Я нерешительно посмотрела вверх, и замерла.

С самого начала этот вид поверг меня в шок.

Вместо неба в глаза мне попало изображение потолка, усеянного мягкими разноцветными огоньками.

— Это?!..

— Ого, ничего себе. Я давно не видела столько духов в одном месте.

— Все они - духи?

Их было так много, что они заслоняли небо.

[Это невероятно!..]

— Похоже, что все духи мира собрались здесь.

— Да-да! В этом-то всё и дело!

Орфне появилась из-за спины. Похоже, ей надоело охотиться и собирать урожай.

— Подожди, это значит, что другие феи уже прибыли?

— Наверное! Значит ли это, что у нас будет больше тех вкусняшек, которые ты приготовила в прошлый раз?

— Я думала, что на этот раз попробую что-нибудь другое.

— Э-эх! Я хочу ещё тех вкусняшек! Достаточно много, чтобы мой живот стал полным и круглым!

— Там будет нечто похожее на прошлое моё угощение. Разве этого недостаточно?

— Как флан? Тогда поторопись! Скорее! Сделай это!

— Хорошо, хорошо, но мне понадобится куча вас, фей, чтобы помочь мне. Я одна не сделаю это.

— Ура! Я пойду и приведу кучу фей!

Маленькая фея улетела, как пушка, даже не уточнив, где встретится.

— Ха-а. Как же много  здесь духов...

Я начала генерировать целую кучу угощений маны. Поскольку цифры количества этой маны были безумными, они были размерами меньше, чем обычно. Тем не менее, это была серьёзная потеря моего количества маны.

— Хэй, ребята! Добро пожаловать в ваш новый дом!

Я подбросила угощения из маны к небу.

— Ва-а! Эй, ребята!

Рой пушинок обрушился, как буря. Лакомства исчезли в одно мгновение, а поток духов роился вокруг меня, вращаясь, как какой-то духовный торнадо.

Я инстинктивно проверила свои навыки и убедилась, что [Духовная форма] и [Материализация] включены, причём последняя была активирована лишь частично, так что я могла одинаково взаимодействовать и с физическими существами и духовными.

Пушистый рой начал тереться своими телами о моё собственное, взъерошивая мои совершенно новые одежды и пролетая через все мыслимые дыры. Из-под моей мантии, через щели между пуговицами, к шее и капюшону, и даже к рукавам. Как будто все они хотели прикоснуться ко мне, как к какой-то знаменитости, но те, кто стоял позади них, подталкивали тех, кто был впереди, чтобы двигаться как можно быстрее.

Все они были мягкими и тёплыми.

— Похоже, они все любят тебя, Мастер.

В какой-то момент Кларет отстранилась от меня, как будто говоря, что раз она всё время со мной, то теперь очередь всех остальных веселиться. Может быть, именно об этом она и думала. Если это было так, мне нужно было дать ей большое лакомство из маны немного позже.

— Разве их не слишком много?

— Неужели? Но духи уже некоторое время распространяют о тебе слухи. Я думаю, что они все хотели встретиться с тем, о ком все говорят.

— Что я такое? Какая-то знаменитость?!

— Извини. Я не знаю, что означает это слово, Мастер.

— Известная личность! Кто-то, кто очень многим нравится!

— О-ох, тогда ты, наверное, самая большая знаменитость в мире, Мастер! Каждый дух, вероятно, любит тебя!

Это само по себе было довольно пугающей мыслью. Я не сделала ничего достойного таких эмоций. Эти феи так усердно работали ради пушистиков. Они заслуживали признания, а не кто-то вроде меня, которая просто кормила их.

— Но почему именно я? А как насчёт фей? Они уже давно пытаются спасти духов! Я их только кормлю, да и то недолго!

Но Кларет просто склонила голову набок. Мне показалось, что у неё нет ответа.

— Ты часто защищала их в последнее время?

— Ха-а?

— Ты защищала их, уводила из опасных мест и приводила в новый дом, где с ними не будут плохо обращаться.

— Я ничего такого не делала!

Что она несёт?!

— Но ты это делала. Для нас, духов, самое безопасное место всегда было рядом с тобой. В то время как большинство людей не могут видеть нас, есть много монстров, которые могут нас убить. Кормя малышей, ты уводила их подальше от опасных мест и защищала, охотясь на монстров по пути. И это место, рядом с подземельем, для нас безопаснее, чем почти где-либо ещё в мире!

Я была в отчаянии. Даже если всё это было правдой, это было просто совпадение. Я сознательно не делала ничего из этого в пользу пушистиков. Всё, что я делала, это кормила и играла с ними.

— У меня и в мыслях такого не было! Это просто недоразумение!

— Но вот результат. Малыши не понимают разницы в намерениях, если результаты одинаковы.

И вот она, сердцевина недоразумения, и почему оно никогда не может быть разрешено.

— Феи уже давно защищают малышей, но большинство из них слишком молоды, чтобы помнить об этом. И они не знают, от чего их защищают.

— Они даже не знают?

— Или они не понимают?

Я на мгновение задумалась.

— Они не понимают, что когда феи говорят держаться подальше от эльфийских лакомств маны или не заключают знакомый им контракт, они не понимают, что их защищают? Даже если им объяснят почему? Хотя я полагаю, что феи пренебрегут любыми объяснениями, если их будут кормить.

— Угощения из маны такие вкусные. Особенно от Магистра!

Это было немного грустно, но я могла это понять. Пушинки были ещё более недальновидны, чем феи. Они, вероятно, находили непостижимой идею о том, что люди, которые кормили их, обращались против них. Даже если им это объясняли, то часто забывали об этом, когда они смотрели на лакомство маны в пределах досягаемости и им говорили, что они могут получить столько, сколько захотят, если заключат контракт с человеком, дающим им его.

Изменить образ жизни расы, которая жила почти исключительно инстинктивно, было чрезвычайно трудно, и если бы скорость рождения новых существ была так высока, как предполагали феи, это сильно затруднило бы любые попытки изменить эти способы, поскольку им пришлось бы учить каждого пушистика, что нужно быть осторожным.

Это было для них очень сложно.

Так вот почему то, что я делала, оказало такое большое влияние?

— Настоящая причина, по которой я так популярна, заключается в том, что я просто даю им тонны маны, да?

Я посмотрела на своего знакомого духа сквозь щели из пушистых шариков, окружающих меня.

— Они очень вкусные, Мастер!

Её широкая улыбка ответила на все мои подозрения.

Сдаваясь, я испустила тяжёлый вздох, и начала разбрасывать вокруг бесчисленные лакомства маны.

К тому времени, как я остановилась, моя мана упала до 10%, но даже тогда ещё была тонна пушистых шариков, у которых ещё не было возможности поесть.

Сколько же всего их здесь?!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 105: Торт, Торт, Торт! ч.1 


Я не могла просто продолжать кормить пушистиков и как только моя мана начала проседать, я пошла дальше.

С помощью Кларет я заставила их разойтись, чтобы мне можно было передвигаться, не задевая пушистиков.

— Скарлет! Ты пришла в самое подходящее время!

Лавируя между пушистыми шариками, ко мне подлетела одинокая фея.

— Аурае! Тебе кто-то сказал, что я приду?

Обычно, если у неё было ко мне дело, она ждала, пока я не приду к ним, а не у входа в подземелье. Скорее всего, потому, что известие о моём прибытии не дошло до неё.

— Ну, я увидела кучу духов в одном месте, и поняла что ты здесь.

— Ах-ах-ах...

Это заставило меня задуматься, была ли хоть одна фея, которая не заметила этого, учитывая то, как вели себя пушинки.

Было бы хорошо, если бы подобное случилось лишь один раз, и они не будут делать подобного, но моё будущее выглядело довольно мрачным.

— В любом случае, что ещё важнее, ты будешь делать вкусняшки? Прошло уже две недели!

— У вас, фей, только еда на уме?

— ДА!

Ты даже не пытаешься отрицать этого. Боже.

— Хорошо, я приготовлю вам угощение, ребята. На самом деле, это будет даже лучше, чем то, что было до этого, но мне нужна куча фей в помощь. Я не могу сделать всё в одиночку, если мне нужно сделать достаточно еды для всех вас.

— Хорошо! Я помогу! Что мне делать?

— Эм, ты же старшая. Кому ты отдашь свои полномочия?

— Но если я помогу тебе, я первая попробую это, да?

— ...

Эти феи не делают никаких попыток скрыть свою жадность?

Такая неприкрытая жадность и возбуждение отталкивали меня от хорошего настроя.

Что ж, быть верным своим желаниям всё же лучше, чем быть двуличным.

— Ладно, ладно. Ты можешь помочь, и я дамтебе один из первых кусочков. Но мне всё равно нужна не только твоя помощь.

— Хорошо! Я сделаю это! И я пойду найду и других фей, чтобы помочь тебе!

Розовокрылая фея помчалась искать других добровольцев.

—  Кларет, ты не поможешь мне всё подготовить?

— Хорошо! Мастер!

Как только я нашла подходящее место для начала работы, я сделала набор инструментов, необходимых для изготовления нового лакомства, а затем попросила Кларет сделать их копии. Это были мерные чашки, миски, кастрюли, специальные каменные печи для выпечки и каменные ящики для охлаждения. Кастрюли немного отличались от обычных, так как были изготовлены из стали. Поскольку сталь должна была быть ггибкой, потребовалось несколько попыток, чтобы придумать сплав, который достаточно хорошо работал. Их альтернативу, противни, было гораздо труднее сделать, особенно то количество, которое нам было нужно.

Так как я собиралась делать всё немного по-другому благодаря магии, не все инструменты, обычно необходимые, будут использованы мной.

Я всё больше училась принимать во внимание магию, когда дело доходило до приготовления пищи, поэтому я хотела продвинуть это немного дальше, так как у меня были люди, которые не смогли бы использовать обычные инструменты.

— Хэй! Я привела помощь!

Когда мы заканчивали делать инструменты, появилась Аурае со своим подкреплением.

Помощь. Не помощники, не приятели по кулинарии, а помощь. Её использование слова "помощь" казалось невероятно обманчивым.

Причина, по которой я была особенно внимательна к этому слову, заключалась в том, что вместо того, чтобы привести горстку фей на помощь, их была целая армия. Их было больше сотни.

— Это что такое?

— Как что? Помощь!

— Так много?

— Когда я попросила помочь приготовить угощение, они согласились пойти со мной!

Вместо того, чтобы набрать добровольцев, всё было похоже на то, что она просто кричала и собрала всех, кто откликнулся на её крики.

— А как ты их собрала? Кричала?

— Ага! Посмотри, сколько их пришло! Разве моя харизма не удивительна?

Скорее всего это была не её харизма, а то, что я в прошлый раз сделала нечто очень вкусное.

— Яху-у! Мы получим тонны вкусных угощений!

С другой стороны появилась Орфна с ещё большим количеством фей. К счастью, их было всего несколько дюжин, но я не знала, что делать с таким количеством лишних рук.

— И что же мне делать с таким количеством фей?

— Ох! Мы будем стоять на страже! Не могу позволить, чтобы что-нибудь злое испортило любое из вкусных угощений! Давайте! Убедитесь, что никто не приблизится к нам! Мы будем первыми, кто получит новое угощение!

— ДА!!!

— П-подождите!

Но прежде чем я успела сказать что-то ещё, феи во главе с Орфне подняли свои копья и рассыпались по периметру.

Зачем они принесли свои копья, когда изначально предполагалось, что они будут готовить еду?

Но вкладывать любую энергию в решение практически любого вопроса, связанного с феями, было лишь быстрым способом истощить себя. По крайней мере, это урок, который я начала усваивать. Особенно с учётом того, что Магни так и не сумел этому научиться.

— Ладно! Остальные! Постройтесь в группы! Мне нужно двадцать групп! Попробуйте сделать группы равными по количеству!

Феи образовали группы по пять-шесть человек.

Кроме одной.

— Что ты делаешь, Аурае?

— Формирую с тобой группу!

Что, ты серьёзно?

— Хах?!

— Это жульничество!

— Это нечестно!

Но почти сразу же от остальных посыпались жалобы.

— Я старшая, так что если я скажу, что хочу объединиться со Скарлет, то так оно и будет!

Были и другие жалобы, но по большей части они затихли. Несмотря на свою внешность и поступки, эта фея действительно обладала властью над остальными, которую можно было ожидать, когда её называли старшей. С другой стороны, уважение - это не так уж и много.

Этим всё сказано...

— Мне не нужна помощь. Будет лучше, если ты присоединишься к одной из других групп.

— Но, но!..

Маленькая, похожая на ребёнка фея смотрела на меня полными слёз глазами, как будто я полностью опустошила её сердце. Вот тебе и достоинство старейшины.


 

— Я могу сделать всё самостоятельно. Лучше тебе учиться вместе с остальными.

Я повернула голову прочь от старейшины, говоря это.

— Но я хочу учиться вместе с тобой....

Но так же быстро, как и предполагал её внешний вид, Аурае вспорхнула перед моим лицом, на этот раз плача в полную силу.

— Да, но...

— Пожа-а-алуйста!

— Ум-м...

— Пожа-а-а-а-а-алуйста!

— ...

— Пожа-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-алуйста!

— Ладно...

— Ура! Я буду работать со Скарлет!

А что это за безумно быстрое переключение эмоций?

[Понятно. Она слаба к такого рода вещам...]

Эй! Моя будущая дочь! Зачем ты запоминаешь подобное?!

Я начала беспокоиться о своём собственном будущем.

Но сейчас было не время и не место сокрушаться о том, что должно было произойти по меньшей мере через год.

Если я не начну урок кулинарии, то, скорее всего, начнутся беспорядки. А поскольку феи были в центре этих беспорядков, я не могла предсказать, будет ли это включать в себя сжигание половины леса или покрытие всего толстым слоем конфетти.

Я не уверена, что хуже.

— Хорошо, тогда... мы начинаем! Во-первых, вот это!

Я вытащила небольшую кучку свежих ингредиентов.

С тех пор я проинструктировала фей, что делать, демонстрируя всё с помощью Аурае.

Прежде всего, я распределил серию каменных коробок с откидной передней частью и полками, встроенными внутрь. Одна фея отвечала за их нагрев до тех пор, пока вся коробка не стала красной и подрумяненной.

Одна фея отвечала за нагревание смеси и поддержание её на медленном огне, в то время как остальные переходили к следующему этапу.

Хотя у меня и была помощница, я решила справиться с этим лёгким шагом самостоятельно, чтобы она могла сделать работу следующего шага.

Яйца. Яйца были разделены на белок и желток. В одной миске смешали молоко, сливки, лимонный сок и ваниль. Затем после полного смешивания в неё добавляли пшеничную муку до получения однородной массы. После этого желток вместе с другими ингридиентами добавляли понемногу, пока они полностью не размешались.

Возвращаясь к яичным белкам, у меня была одна волшебная воронка ветра в миску для взбиения жидкости. Это было время сияния Аурае и мой шанс избежать утомительной работы. Белки были избиты магией ветра, воздух слился с жидкостью, превратившись в белую пену. Соль и сахар добавлялись по пути, и одна фея продолжала делать это, пока я не сказала остановиться.

Старейшина посмотрела на меня со слезами на глазах, когда я дала эти указания. Она поняла, что происходит, но было уже слишком поздно.

Я перешла к следующему шагу.

Молоко нагревали в миске, затем добавляли мёд. Как только это смешивали, добавляли яйца.

Некоторые из фей были очень взволнованы этим шагом. Аурае особенно пристально смотрела на меня с выражением чистой зависти на лице, но я напомнила ей, что ей нужно продолжать взбивать яичные белки. С первого взгляда я поняла, что она недостаточно надёжна.

В отличие от прошлого раза, я раздала малину и попросила фей раздавить и извлечь из неё сок. Жидкости были объединены до однородной консистенции и отложены в сторону.

Именно в этот момент взбитые яичные белки выглядели хорошо, поэтому мы перешли к их использованию.

Аурае, как и все остальные феи, которые были ответственны за их приготовление, выглядели заметно усталыми. Хотя было ли это из-за истощения маны или потому, что они должны были использовать так много энергии, чтобы сосредоточиться на одной задаче, не колеблясь, ответ был довольно очевиден.

Пушистая смесь яичного белка была объединена со смесью на основе желтка. Белки добавляли к желтковой смеси понемногу, пока полностью не размешивались друг с другом.

Ряд быстроразъёмных противней для выпечки был заполнен умеренно тонким слоем теста, а затем помещён в каменные печи. Каждая команда получила по одной печи, но из-за количества, которое мы делали, в каждую было помещено по пять кастрюль. Пять кастрюль размером с человека, а не с фею.

Даже с таким количеством, я сомневалась, что этого было достаточно, даже для первой группы фей.

Наконец, всё было охлаждено до комнатной температуры почти мгновенно благодаря [Магии воды]. Компоненты были великолепно разделены. Сверху лежал тонкий слой белого жира. Затем твёрдые частицы были отфильтрованы с помощью ситечка, и у нас осталась слегка мутная жидкость.

Хотя было бы неплохо правильно отфильтровать и её, нам не хватало оборудования для этого, и я не была уверена в своих способностях сделать его. Если уж на то пошло, оставалось ещё несколько примесей, но я даже не знала, как начать делать инструменты для их удаления.

Вместо этого я решила усилить вкус, чтобы компенсировать разницу.

Почти прозрачную жидкость смешивали с большим количеством мёда, затем добавляли ещё малинового сока.

Противни для выпечки были аккуратно вынуты из духовок, и смесь была добавлена к бисквитному пирогу, прежде чем быть возвращённой в духовку.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 105: Торт, Торт, Торт! ч.2 


Тем временем второй набор коробок с полками внутри был предварительно охлаждён с помощью магии.

Через некоторое время противни были вынуты из печей, и мы продолжили нашу работу.

Малина была выложена поверх приготовленного пирога на сковороде, затем сверху был добавлен желатин со вкусом малины.

Наконец, мы достигли последнего шага, в котором должны были охладить всё это.

Как только последний ящик со льдом был закрыт, я объявила, что они будут охлаждены в течение часа, и мы должны начать работу над следующей партией.

Реакция была, как и предсказывалось, крайне плохой. Феи хотели немедленно насладиться плодами своего труда, и потребовалось немало усилий, чтобы убедить их, что хотя это и съедобно, оно будет намного вкуснее, если его охладить.

Мы потратили много времени на споры, но в конце концов мне удалось убедить их.

Хотя всё, что я сказала, было правдой, половина причин, по которым я делала это, заключалась в том, чтобы они не отвлекались на готовый продукт, ожидающий их, пока они делают следующую партию. Я надеялась, что пока мы ждём окончания второй партии, они смогут насладиться первой партией, когда мы начнём работу над третьей партией.

И, о чудо, это сработало.

Вторая партия была готова к отправке в холодильник к тому времени, как первая была готова к извлечению.

К счастью, опыт первой партии помог, так что вторая партия заняла гораздо меньше времени.

Целая куча незнакомых фей была привлечена запахом, когда мы готовили, но, похоже, Орфне делала именно то, что она обещала, и успешно справлялась с тем, чтобы другие не беспокоили нас, пока мы готовили. Несмотря на регулярные взгляды в нашу сторону и беззастенчивые слюни.

Конечно, как только они увидели, что мы режем свежеприготовленные пироги, весь порядок и дисциплина исчезли, как лопнувший пузырь, и они потребовали свою долю. Все те, кого они сдерживали, присоединились к ним, любопытствуя, что же так взволновало столько фей, а также что издавало такой вкусный запах.

Это была борьба, но мне удалось заставить фей правильно разрезать порции, и они ели, используя приготовленные тарелки.

Зрелище, которое я увидела, было похоже на маленькую армию фей, поднимающихся на небеса.

Не буквально, конечно, но у них на лицах было именно это выражение.

Похоже, что все усилия, потраченные на то, чтобы вспомнить рецепт, собрать ингредиенты, стоили того.

Это было только начало, и нам ещё предстояло сделать бесчисленное количество пирогов.

Но прежде чем мы продолжим, я хотела бы кое-что сделать во время нашей короткой передышки.

— Кларет?

— Да, Мастер?

— Помоги мне раздать угощение из маны всем новым духам.

Я наполнила её руки мини-лакомствами из маны. Вместо того, чтобы набивать животы лишь нескольким, я хотела, чтобы как можно больше пушистых шариков наслаждались моими угощениями из маны. Я могла только надеяться, что они смогут поесть.

— Хорошо, Мастер!

Лицо моего духа просветлело, и она помчалась к облакам пушистых шариков, разбрасывая лакомства маны, прежде чем вернуться за следующей партией.

В предвкушении огромного количества угощений из маны, которые мне предстояло приготовить, я достала из сумки банку с кровью и наслаждалась несколькими глотками между раздачей угощений из маны.

День продолжался, и переходила от приготовления трёхслойных фруктовых пирогов к раздаче угощений из маны пушистикам.

Сами пироги отличались разнообразием вкусов. Мы никак не могли приготовить достаточно малины для всех пирогов, но если мы не были слишком разборчивы в вкусе, это было вполне в наших силах. Черника, клубника, ежевика, персик, апельсин, ананас - всё это было приготовлено и каким-то образом исчезло внутри этих крошечных крылатых тел.

Животы этих фей должны каким-то образом обладать теми же свойствами, что и волшебный мешок.

Они не были похожи на нас, вампиров или духов. Они были более физическими, чем формы жизни, основанные на мане, и то, что они ели, было полностью физическим.

Но при этом все они выглядели одинаково (по животикам).

Феи и духи, как и в тот день, когда я наконец вернулась домой, летали и танцевали, ели и пили.

Я наслаждалась маленькими воздушными шоу, которые они показывали в небольших перерывах, которые я получала, выпекая больше пирогов. Другие феи постепенно становились всё более и более небрежными. Из-за этого мне приходилось уделять всё больше и больше внимания тому, чтобы они не делали никаких ошибок в процессе, но кроме некоторых странных деформаций в конечных продуктах, не было никаких особых проблем с пирогами..

Что касается меня, ну, не было удивительно, что пушистые шары выяснили, кто делал угощения из маны для них.

Большинство фей тоже сделали несколько штук, но их количество было совершенно другим.

Это не было похоже на соревнование. Я даже не заметила, что они кормили пушистиков, пока не наступило время праздника. Но, по крайней мере, это не выглядело так, как будто они были недовольны этим. Некоторые из них подбадривали меня, когда я делала некоторые угощения из маны во время моих небольших перерывов.

Даже без моей подсказки, Кларет проделала впечатляющую работу, удерживая пушинок. Кое-кто прошёл мимо неё тут и там, но в целом она была вполне успешна.

Я должна была дать ей один из тех дополнительных хороших мановых лакомств попозже.

Тем не менее, совершенно новые пушистые шарики кружились вокруг меня и тёрлись о юбку моей мантии, как любопытные кошки, и я не могла не погладить многих из них. Хотя их тела были такими лёгкими, что почти не сопротивлялись, их мягкость всё ещё была очень приятной для моих пальцев.

Жаль только, что этот пир был устроен днём, так что мне пришлось быть особенно осторожной, чтобы не обнажить руки.

После того, как мы всех накормили, я с удовольствием некоторое время разговаривала о случайных вещах с различными феями, которые больше не могли летать прямо. Несмотря на отсутствие явно полезной информации, помимо того, что я просто наслаждалась просмотром более пьяных воздушных шоу, я собирала больше информации о мире.

Даже если она была из пьяных фей, которые, вероятно, довольно сильно отклонялись от норм этого мира, всё же это было лучше, чем ничего.

Так продолжалось до тех пор, пока солнце не скрылось за горизонтом, и я провела ещё некоторое время, играя с пушистыми шариками над головой.

Теперь, когда мне не нужно было беспокоиться о том, что я могу небрежно обжечься во время полёта, я откинула капюшон и наслаждалась временем, проведённым с уже насытившимися пушистиками.

Зрелище само по себе было довольно сюрреалистичным. Как только я поднялась на несколько десятков метров, пушистые шары потеряли все свои запреты и роились вокруг меня, закрывая мне вид как на землю, так и на небо. Виднелись только ближайшие деревья, да и то пушистые шары заслоняли всё, что находилось более чем в дюжине метров.

Но в каком-то смысле это было предпочтительнее. На этот раз пушинки были в центре моего внимания, так что всё остальное не имело значения.

Я летала с пушистыми шариками, которые следовали за мной, как пушистые ленты, вращаясь вокруг моего тела или просто цепляясь, и наслаждаясь поездкой. Когда я замедлялась, они проталкивались мимо меня с Кларет во главе, возвращались назад и проносились мимо меня на высокой скорости.

Веселье, которое они испытывали, было легко представлено в радостном выражении моего собственного фамильяра, ведь она вела большую стаю маленьких духов.

Даже когда я перестала играть и была готова отправиться домой, пушистые шарики собрались вокруг меня, изо всех сил умоляя меня продолжать играть с ними.

Маленькие пушистики собирались в рукавах и подолах моих одежд, толкая и натягивая мои конечности и одежду, и всё больше толкаясь в мою спину, и мы поднимались всё выше и выше, мимо лесного полога и в небо над нами.

Несмотря на их малую массу, несмотря на их силу, несмотря на их ограниченную способность влиять на своё окружение, я лично была свидетелем того, что они могут делать, когда их воля становится единой. Даже если в результате их мольбы превратятся в новую игру, как только я перестану сопротивляться.

Но каким бы приятным ни было мягкое прикосновение их тел к моей коже, как бы ни было весело летать и играть с ними, всё должно было закончиться. Или же я не смогу сделать то, что было необходимо, чтобы мы снова могли наслаждаться друг другом в будущем.

Возможно, они и не смогли бы этого понять, но у меня не было другого выбора.

Реальность была суровой, независимо от моих личных мыслей о ней.

В конце концов я протолкалась мимо их жалоб и вернулась в свою комнату внутри подземелья, оставив пушистых шариков снаружи.

Какая-то часть меня хотела, чтобы подземелье не отталкивало их, но другая понимала, что если бы это было не так, то мой самоконтроль не продержался бы достаточно долго, чтобы делать то, что я должна была сделать.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 106: Опохмеление фей. ч.1 


Глубокой ночью мне наконец удалось оторваться от пушистых шариков и вернуться домой, в комнату с фонтаном на 85-м этаже.

После дня и ночи приготовления еды и вечеринки я устроилась в приятной горячей ванне с Кларет в руках и посвятила себя работе над навыком, позволяющим Алисии родиться.

Большинство основ я уже разработала. Мне осталось выяснить, как интегрировать днк Алисии с моей собственной, чтобы создать эмбрион, прежде чем навык завершит её интеграцию в полноценного ребёнка-вампира.

Я беспокоилась о том, как она будет расти, но я могу сделать новый навык, чтобы исправить эту проблему.

Возможно.

В любом случае, это была проблема, с которой я сейчас никак не могла справиться Беспокоиться так много об этом было просто контрпродуктивно.

Помимо объединения наших двух генов, другой проблемой было получение подтверждённого образца генов Алисии. У меня было много разных образцов, но я понятия не имела, какой из них принадлежит Алисии.

Хотя я и не видела никаких шансов на то, что это сработает, единственный шанс получить полную копию генетических данных Алисии - найти совпадение в её старом доме. Но прошло уже довольно много времени с тех пор, как она была там в последний раз, так что это будет довольно трудно.

Большинство генетических образцов, которые я смогу получить, не будут её. Из тысяч образцов, которые я, скорее всего, получу, мне повезёт, если несколько из них будут её.

Это была проблема, на которую я должна была найти решение, но сейчас моя главная забота заключалась в том, чтобы доделать этот навык.

Так как я была поглощена работой над навыком, к тому времени, когда я вышла из ванны, мои руки и ноги выглядели как набухшие черносливы. Опять.

Мне нужно прекратить работать в ванной.

С другой стороны, мой знакомый дух выглядел положительно сияющим. С такой скоростью она станет полноправной "наркоманкой", хотя я не могу сказать, что я уже не была одной из них. Если не считать нескольких редких случаев, за последние несколько лет я едва ли прожила больше нескольких дней без ванной.

Я устроилась поудобнее на кровати, чтобы дать коже выпустить лишнюю влагу. Прежде чем вернуться к своей работе, я достала ещё одно необычное угощение из маны и передала его Кларет. Оно было в форме тюльпана.

И снова мне пришлось убеждать её съесть его, а не искать способ сохранить его навсегда.

На следующий день я вышла из подземелья, и меня встретил рой духов, скрывающий всё вокруг.

Маленькие духи выглядели так, как будто они хотели снова поиграть со мной, хотя мы только недавно играли. Но вместе с Кларет мне удалось сдержать их, чтобы я могла навестить фей.

Миновав небольшую поляну перед подземельем, я увидела нечто совершенно необычное, хотя и не в первый раз. Хотя масштаб был совсем другой.

Вокруг лениво парили феи, несмотря на то, что солнце было почти над головой.

Некоторые бодрствовали и занимались своими повседневными делами, но даже они выглядели вяло. Их лица были бледны, и они вздрагивали при каждом малейшем звуке или ярком свете.

Они не умеют сдерживаться.

Я поздоровалась с каждой феей, проходя мимо них, и те, кто не спал, ответили мне, хотя и с трудом.

Я перевела взгляд с нависших над нами фей на то, что они построили за последние две недели с тех пор, как я вернулась домой.

Количество и качество различных домов увеличивалось по мере того, как они продолжали строиться. Множество небольших строений в форме желудей, свисающих с ветвей, дома, которые выглядели наполовину как палки и листья, сложенные на толстых ветвях, и случайные окна или двери, которые можно было увидеть из стволов некоторых деревьев.

В отличие от прежних времён, многие из этих сооружений начали приобретать декорации. Некоторые из них были вырезаны из дерева или листьев и виноградных лоз, связанных определённым образом, но что было наиболее интересно, так это различные кристаллы, которые были встроены или прикреплены к структурам. Они ярко мерцали, когда на них падал свет.

Они были довольно красивы и удивительно хорошо вписывались в интерьер, несмотря на то, что они были не на своём месте.

Немного поразмыслив, я пошла к центру поселения, и мои глаза встретились с сооружением, полностью состоящим из этих кристаллов.

Это был дом старейшин, и он сильно вырос с тех пор, как я в последний раз его посещала.

Теперь к внешней стороне здания были добавлены дополнительные секции, образующие комнаты, балконы и даже нечто, что я могла описать только как сказочную версию внутреннего двора. Наружные стены также украшало множество новых украшений, от хрустальных цветов и листьев до статуй фей, которых я не знала.

*Тук-тук*

— Старейшина Аурае? Ты тут?

Из-за того, как всё закончилось прошлой ночью, я хотела убедиться, что всё в порядке, и узнать, нужна ли феям помощь от кого-то трезвого.

Эти пьяные пиры были обыденной вещью для фей, так что с ними, вероятно, всё было в порядке, но это не мешало проверить на всякий случай.

Но, в конце концов, они оказались в совершенно новой обстановке.

*Тук-тук-тук*

— Старейшина Аурае? Ты дома?

Ответа не последовало, и я постучала ещё раз.

— Да-а-а-а-а?

Через минуту входная дверь открылась, и мне лениво ответил незнакомый голос.

— Ах, м-м-м, мне было интересно, здесь ли старейшина Аурае.

— Да-а-а?

Фея, открывшая дверь, высунула голову наружу.

Это была старая фея с косматой бородой, которая доходила ему до пят.

Он был не совсем в себе, но я подозревала, что это не потому, что он был пьян со вчерашнего вечера.

— Старейшина Аурае. Мне интересно, дома ли она.

— Да-а-а-а?

Он что, издевается надо мной?

Какая-то часть меня просто хотела пнуть его, но он выглядел довольно хрупким, и если он был просто слабослышащим или дряхлым, я не хотела делать ничего, что могло бы причинить ему вред.

Тем не менее, я была в растерянности, не зная, что мне делать.

— Да-а-а-а-а?

Несмотря на отсутствие ответа, он снова задал тот же вопрос.

— Я СПРОСИЛА, ЗДЕСЬ ЛИ СТАРЕЙШИНА АУРАЕ?

В надежде, что он просто плохо слышит, несмотря на то, что не делает никаких попыток услышать меня получше, я попыталась спросить об этом его погромче.

— ...

Он повернул голову в сторону, наконец-то услышав меня.

Я была немного взволнована тем, что наконец-то докричалась до него.

Через несколько мгновений он снова повернулся ко мне.

Он вытащил руку из-за пояса и протянул гриб.

Ещё через мгновение, когда я не поняла, что он делает с грибом, он просто начал есть его.

Мне так хочется его ударить.

Но если бы я ударила пожилого человека в припадке гнева, был бы чрезвычайно высокий шанс, что я причиню ему серьёзный вред. Вместо того чтобы вколотить в него хоть каплю здравого смысла, я, скорее всего, снесу ему голову с плеч.

Поэтому, как бы мне этого ни хотелось, я была вынуждена напрячь всю свою силу воли, чтобы сдержать себя.

Так ли чувствует себя Магни, когда имеет дело с феями?

Я думала, что у меня хорошая совместимость с этими эксцентричными созданиями, но, похоже, так было не со всеми.

— Скарлет? Чего ты так кричишь? Оуч. Моя голова...

За моей спиной появилось знакомое мне тело. Её светло-голубые крылья медленно трепетали, пока она зигзагами приближалась ко мне, не в силах лететь по прямой, держась за голову обеими руками.

— Ах, Орфне. С тобой всё в порядке?

Её лицо было очень бледным, а одежда чем-то испачкана. Похоже, она только недавно проснулась.

— Возможно... А может и нет...

Хотя я была убеждена, что это всего лишь преувеличение, Орфне действительно выглядела так, как будто могла упасть в любой момент. Должно быть, у неё было очень сильное похмелье.

— Вот, возьми это. Это может тебе немного помочь.

Я вытащила из сумки апельсин, когтем содрала с него кожицу и, отрезав кусочек, протянула маленькому существу.

— Ням... вкусно...

Энергии у неё было немного, но она выглядела немного лучше. Я продолжала кормить её, пока она не сьела его полностью

В самом деле, как помещается столько еды в это крошечное тело?

— Пхаха-а-ах! Это было неплохо.

К тому времени, как Орфне доела, она выглядела намного лучше. Витамины вместе со всеми жидкостями, вероятно, творили чудеса с её обезвоженным и истощённым питательными веществами телом.

— Так что ты здесь делаешь, Скарлет? Будешь готовить еду?

Её маленькие глазки заблестели при этой мысли.

— Нет. Я пыталась встретиться со старейшиной Аурае, но не смогла пройти через парадные двери.

Отойдя в сторону, я показала ей, о чём говорю.

Там всё ещё парила, загораживая полуоткрытые двойные двери, старая фея, жующая уже совсем другой гриб.

— А-а-а! Старейшина Водник! Ты опять ешь грибы! Прекрати!

И с этими словами Орфна пролетела мимо меня с такой энергией, как будто ей каким-то образом удалось стереть из истории тот факт, что всего несколько секунд назад у неё было ужасное похмелье. Когда я повернула голову обратно к дверям хрустального здания, всё, что я увидела, была энергичная фея в середине летящего двойного удара, а ноги старой феи были втянуты через дверной проём обратно внутрь.

Что, серьёзно?!

Я сильно волновалась, что он будет серьёзно ранен.

Это выглядело немного знакомо.

Я заглянула в приоткрытую дверь. Вид головы пожилой феи, частично погружённой в мутную хрустальную стену, мгновенно вызвал воспоминания о подобной сцене. Время, когда почти то же самое случилось с ним, когда я впервые посетила этот Дворец.

Точно. Он был вторым старейшиной.

Хотя все мои тревоги и были напрасны, хотя я не была точно уверена на 100%, что это было правдой, так как моя сила, вероятно, была на совершенно другом уровне по сравнению с Орфне или Аурае.

— Га-а-а-ах-х! Кто это хочет съесть супер прекрасный луч аннигиляции так рано утром?!

И как по команде, из дальнего дверного проёма появилась розовокрылая фея. Одной рукой она размахивала волшебной палочкой, а другой держалась за голову.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 106: Опохмеление фей. ч.2 


С другой стороны, как будто вся эта энергия всего несколько секунд назад была ложью, Орфне парила над теперь дёргающимся старейшиной с выражением, которое было на полпути между самодовольством и серьёзной болью.

Присмотревшись немного внимательнее, несмотря на её позу супермена, она выглядела так, как будто ей было немного трудно парить на одном месте, её тело немного колебалось из стороны в сторону.

— С тобой всё в порядке, Аурае?

Я вытащила ещё один апельсин, быстро очистила его от кожуры и отрезала дольку, протягивая её ей.

— Oм-м... В-вкусно...

Маленькая фея откусила кусочек апельсина, медленно смакуя его. Следы блаженства проступили на её лице.

Кусочек за кусочком я медленно кормила её пока она не съела его целиком и не полетела ко мне, похлопывая себя по животу. Похоже, она уже немного пришла в себя.

Но всё равно, сколько бы раз я это ни видела, это безумие, как эти феи могут так много есть.

— Ты чувствуешь себя лучше?

— Да. Спасибо. Что я могу для тебя сделать?

Аурае посмотрела в ту сторону, где стоял другой старейшина, его лицо всё ещё было прижато к стене. Орфне продолжала тыкать его в задницу каждые несколько секунд, посмеиваясь каждый раз, когда он дёргался в ответ.

— Ах, ну, мне было интересно, вчера прибыли все оставшиеся феи, верно?

Говоря это, я вытащила ещё один апельсин и предложила его ей, но она покачала головой. Потом я предложила его Орфне, но она, похоже, слишком наслаждалась тем, что тыкала в Водника.

— Да. По идее это всё. Благодаря тебе, приветственная вечеринка прошла с огромным успехом!

— Я рада, что смогла помочь. Я многим обязана за всё, что вы для меня сделали.

— Нет-нет, это мы у тебя в долгу. Даже после того, как ты открыла это замечательное место для духов и позволила нам жить здесь, ты сделала так много удивительных угощений как для духов, так и для всех нас, фей!

— Нет, я просто делала то, что хотела...

Точно так же, как они делали то, что хотели. Не то чтобы они просилиу меня разрешения жить здесь. Хотя на самом деле я не могла оспорить это право. Мои права на мой дом были только внутри подземелья.

— И мы делаем то, что хотим! Но это не значит, что мы не помогаем друг другу, и будь то счастье или беда, мы, феи, всегда платим за свои долги!

— Даже с учётом сказанного, я не думаю, что ты мне что-то должна.

— Нет-нет, а как же вчерашний день? Ты собрала так много ингредиентов и сделала так много пирогов!

— Да, но феи собрали большую часть ингредиентов и испекли большую часть пирогов!

— Всё было бы справедливо, если бы ты тоже съела свою долю, но ты этого не сделала!

— Ты думаешь, что вампир будет есть твёрдую пищу? Это больше похоже на пытку.

Одна только мысль об этом напомнила мне о том, как давно я пыталась есть подгоревшее кроличье мясо. Мысль о том, что ощущать, как пища попадает в горло, когда ты голоден, может быть так болезненно. Хотя для меня это не было едой, но тогда я этого не знала.

— Это не имеет значения! Ты приготовила так много еды, и ничего из этого не было для тебя! Ты не получала удовольствия от своей собственной работы! Это значит, что мы должны тебе за это!

— Я и так насладилась отдыхом. Мне нравится смотреть, как вы, феи и духи, летаете вокруг. Это всё равно что смотреть авиашоу.

— Авиашоу?

Она мило наклонила голову.

— Это шоу, где люди летают, выполняя сложные манёвры. Например, лететь в тесном строю, делая вираж и петляя, как будто они были одним целым, или делать сложные воздушные трюки.

— Шоу, где одни смотрят, как другие летают? Звучит странно. Это то, что делают другие расы?

Может быть, потому, что летать для фей было так же естественно, как дышать, они не видели радости в том, чтобы смотреть, как летают другие. Но я не могла согласиться с такой мыслью. Люди на Земле любили наблюдать, как люди делают всевозможные вещи, даже если они были совершенно обычными, если это раздвигало человеческие границы.

Или, может быть, это соревновательный дух, который является настоящей причиной всего этого?

— Вы, феи, когда-нибудь пробовали такое? Соревноваться, кто лучше всех умеет летать или выполнять самые сложные манёвры?

— Соревноваться? Хм-м... иногда мы хотим быть первыми, когда есть что-то вкусное

— Я имела в виду организованную конкуренцию.

— Нет, такого нет.

— Может быть, стоит попробовать сделать подобное в будущем? Создать команды, и какая команда сделает что-то лучшее, она получит приз.

— Но чем это отличается от танцев?

— Ну, авиашоу проводятся исключительно через полёты. Обычно те, кто делает это, не способны летать, как вы, феи, поэтому всё немного по-другому.

— Хм-м-м... это звучит интересно.

Было бы интересно посмотреть, что придумает раса, рождённая летать, когда некоторые из них решат посвятить себя совревнованиям. В отличие от пилотажных групп, для этих людей было очень мало затрат и риска, поэтому они могли легко посвятить тонну времени на придумывание странных и необычных манёвров.

— Я могу показать тебе некоторые трюки, которые я делаю для развлечения, но я думаю, что вы, феи, вероятно, можете придумать лучшие вещи, как только вы увидите, что я могу предложить.

— Это звучит очень весело! Ой! Нет! Мы всё ещё должны тебе за то, что было раньше, и теперь мы будем должны тебе ещё больше! Мы ненавидим быть должниками! Я обязательно рассчитаюсь с этим долгом! Обязательно!

— Я попросила у Антусай ещё одежды, так что не будет ли это считаться погашением нового долга?

— Я слышала об этом, но ты ведь предоставляешь ей половину материалов, верно? Я не могу сказать, что это оплачивает оба долга.

— Эм, в таком случае, как насчёт волшебной пыли? Я могла бы кое-что сделать с ней если бы у меня её было немного.

Честно говоря, я понятияане имел, что с ней делать. Какой бы ценной она ни была, это было всё равно что бросать жемчуг перед свиньями. Но если это поможет ей избавиться от долгов, то оно того стоит.

— И это всё? Неужели этого достаточно?

— Разве волшебная пыль не считается действительно ценной в других странах? Мне было бы чрезвычайно трудно получить её любым другим способом, так что она была бы мне полезна!

Это была наглая ложь, но я могла только надеяться, что она была достаточно убедительной.

— Хм-м-м... ну, я думаю, это нормально.

— Тогда мы ничего не должны друг другу, верно?

— После того, как ты научишь нас некоторым из этих трюков, тогда да!

Слава Богу.

— Хорошо. Кроме того, вы, ребята, с вами всё будет в порядке?

— Ты имеешь в виду все, кто будет жить здесь?

— Да. Еда или что-то ещё, что вам нужно. Вам всем этого хватит?

Независимо от того, сколько им удалось взять с собой, феи фактически покинули свой старый дом ради пушистых шариков. Хотя я и была причиной, по которой они пришли именно сюда, я не имела никакого отношения к тому, что они пришли сюда, так что я не была ответственена за них. Но я не могла не волноваться.

— Из того, что я слышала, в твоём подземелье есть всё, что нам нужно. От еды до крафтовых материалов, и особенно кристаллов маны. Отчёты, которые я слышала, были совершенно невероятными относительно разнообразия вещей, которые можно найти там. В твоём подземелье есть что-то странное.

— Что именно?

Это было первое подземелье, в котором я побывала. Хотя эти два подземелья были совершенно разными, мне было трудно сделать какие-либо суждения относительно того, что было нормальным в отношении любого из них. Когда-нибудь я спрошу об этом Аурае.

— Ох да, что это за кристаллы маны, о которых ты говорила?

Я вытащила из сумки несколько цветных камешков. Это были кристаллы, которые монстры подземелья сбрасывали после того, как я убивала их. Перед моим отъездом их накопилось довольно много, и даже когда я вернулась, я продолжала собирать их на случай, если они могут пригодиться.

— Кристаллы маны - это затвердевшие куски маны, которые образуются внутри тел монстров. Они обычно находятся рядом с их сердцем.

Это объясняет, почему я не нашла ни одного из монстров снаружи. Любые монстры, которых я собирала, обычно я шла только за шкурой и мясом. Органы были не так полезны для общей кулинарии, если только я не делала сосиски или что-то с печенью, поэтому я оставила их для падальщиков.

— Ха. Для чего они используются?

— Почти всё, что нуждается в мане для работы. Всё, что угодно, от движущихся кораблей, до освещения комнат.

— Ясно.

То, что в различных фантастических историях называлось магическими механизмами, было именно этим.

— Если это так, то есть ли у тебя феи, которые могут сделать из них что-то подобное?

— С нужными материалами, конечно!

— Не могла бы ты в будущем познакомить меня с кем-нибудь из них? Я хотела бы попробовать свои силы в создании некоторых вещей.

— Хе-хе-хе! Да! И ты будешь в долгу перед нами!

— Взамен я могу составить карту того, что можно найти в подземелье.

— Договорились!

Старейшина Аурае тут же показала мне большой палец.

— Гха! Долг! Долг, который ты должна была нам отдать!

И буквально в одно мгновение её сияющая улыбка погасла, когда она поняла, что её планы рухнули. Её руки поднялись к голове, и она взвыла, прежде чем упасть вниз, как будто её подвесили на крыльях.

Я быстро вернулась к себе домой, несмотря на то, что было только начало полудня. Я не хотела рисковать тем, что ещё что-то может осложнить ситуацию, когда я, наконец, получила согласие Аурае.

Как только я вернулась, я снова начала работать над навыком.

В последнее время я проводила много времени, просто дурачась. Даже если мне не нужно было спать, я была гораздо менее продуктивна, чем раньше. Даже если развитие отношений с соседями нельзя было считать непродуктивным, это не помогало мне приблизиться к моим личным целям.

Возможно, у меня было практически неограниченное время до того, чтобы создать новое тело Алисии, но всё же лучше было сделать это раньше, чем позже, иначе мы могли бы привыкнуть к тому, что она поселилась в моём теле, и наше разделение могло бы стать немного трудным.

Либо так, либо ей будет трудно жить с отдельным телом, когда придёт время. Мне нужно было сделать всё возможное, чтобы избежать этого, насколько это возможно.

Большую часть дня и ночи я проводила за этим занятием, вставая и делая перерыв, чтобы поесть или расслабиться в горячей ванне, играя с волосами Кларет, плавающими в воде.

Если бы у меня был выбор, я бы не возражала, если бы это продолжалось вечно. Просто мы втроём наслаждаемся временем, проведённым вместе.

Но ход времени был неумолим. Что-то, о чём мне слишком часто напоминали.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 107: На этом этаже больше, чем я помню. ч.1 


Вдоволь насмотревшись на код, который я продолжала модифицировать, я встала и потянулась.

Оставаясь почти всегда неподвижной, и двигаясь, чтобы время от времени менять положение или переходить между диваном и кроватью, на самом деле не очень помогало моему телу не напрягаться из-за бездействия.

Мне нужно сделать перерыв.

Независимо от того, насколько моё тело было способно жить без отдыха, мой ум не был способен к непрерывной напряжённой деятельности в течение нескольких часов подряд. По крайней мере, мне нужно было время от времени что-то делать, чтобы поддерживать свою эффективность.

Хотя получение этого навыка для создания нового тела Алисии было главным приоритетом, это было не единственное, что мне нужно было сделать.

Получение уровней также было важно, но чтобы сделать это эффективно, мне нужно было узнать побольше о тех големах, которые были моим текущим препятствием. Я не пыталась встретиться с ними с тех пор, как вернулась, но я сомневалась, что несколько уровней и повышений навыков, которые я получила с момента последней попытки, будет достаточно, чтобы убить их без существенного изменения стратегии.

Единственное, что я могла сделать, это собрать ещё немного материалов для Антусай, чтобы она могла начать делать мою одежду  и описать этажи подземелья для Аурае.

Не то чтобы я торопилась, хотя заставлять Антусай ждать слишком долго было, наверное, плохо.

Отложив в сторону вопрос о том, когда отдать Антусай материалы, которые я ей задолжала, я решила, что сбор их не займёт много времени, поэтому поднялась на 75-й этаж и несколько раз прошлась по нему, собрав достаточно шёлка, чтобы можно сделать небольшой гардероб.

Это было немного грустно, но после трёх пробежек я получила лишь один уровень, несмотря на то, что каждый раз побеждала Босса. Несмотря на то, что я была довольно глубоко в подземелье, как я и думала, мой уровень был всё ещё довольно высок по сравнению с монстрами на этом этаже.

Или, может быть, тот факт, что я избегала пить голубую кровь паука, имел какое-то отношение к этому. При мысли о том, что придётся пить кровь жуков, у меня по спине пробегал холодок.

Я вытащила железный слиток и превратила его в набор из двадцати стальных листов. Достаточно лёгких, чтобы феи могли без труда носить их, но достаточно толстые, чтобы они выдержали то, что я хочу с ними сделать.


Я взяла один, а остальные положила в сумку и подошла к фонтану, чтобы подняться на первый этаж.


Выйдя наружу, я написала: [Этаж 01], затем краткое описание этажа.


Я расправила крылья и одним взмахом поднялась в воздух. Знакомая тяжесть тела Кларет давала мне чувство безопасности, несмотря на то, что она молча тёрлась щекой о мою голову время от времени.

Не торопясь, я быстро прошла через первый этаж, пиная каждого монстра, с которым сталкивалась. На стальном листе я выгравировала имена монстров, а Алисия использовала [Сканирование] на них в дополнение к перечислению вещей, которые с них выпадали.


На этом этаже было не так уж много видов монстров, и они не давали так много дропа.

Но когда мы прошли уже две трети первого этажа подземелья, произошло нечто необычное. [Обнаружение присутствия] нашло несколько целей в одном месте.


[Обычно одновременно появляются не более трёх монстров, а здесь их восемь. Вы что думаете?]


[Может быть, несколько групп монстров?]


[Это маловероятно, но это возможно, Мастер.]

Странно, но больше всего меня удивил тот факт, что Кларет могла разговаривать со мной посредством телепатии, а не озвучивать свои мысли, как она обычно делала. Может быть, в последнее время я слишком часто смотрю на неё сверху вниз.


[Ах! Одна из целей исчезла!]


[А? Они дерутся друг с другом?]


[Монстры не делают ничего подобного в подземелье. Все монстры в подземелье являются частью одной и той же стороны, и они признают это.]

Это имело смысл. Если монстры случайно столкнулись со второй группой, вероятность того, что они будут сражаться друг с другом, была нулевой.

Как такое...


[Тогда скорее всего это кто-то, кто сражается с монстрами.]


[Похоже, так и есть.]

Мне оставалось только согласиться с их выводом. Возможно, кто-то из фей сам зашёл сюда. Может быть, кто-то из них тренировал своих детёнышей или что-то в этом роде.

Так как у меня не было никаких причин прятаться, мы двинулись навстречу группе.

Шум битвы быстро достиг моих ушей, но он не был похож на то, что я ожидала услышать. Некоторые вопли явно исходили от гоблинов, но другие были более грубыми и серьёзными, чем то, что было типично для фей, и не было никаких звуков магических ударов. Феи не были похожи на тех, кто парирует и блокирует своим оружием, но я слышала глухие лязги и удары, когда что-то твёрдое ударялось о что-то другое такое же твёрдое.

В довершение всего раздался звук шагов. Гораздо больше, чем я ожидала.


Это было подозрительно, и теперь я хотела узнать ещё больше, чем раньше, кто здесь шумит.

Когда я приблизилась, то приземлилась у стены высокой травы и убрала свои крылья, прежде чем пойти туда, где происходило сражение. Когда я смело шагнула за последний угол, открывшееся мне зрелище удивило меня больше, чем я могла предположить.


Передо мной стояли шесть фигур.


Одним из них был одинокий гоблин, отчаянно размахивающий своим грубым мечом. Там были тела ещёдвоих, покрытые кровью и неподвижно лежащие рядом с стоящим гоблином. Но что было удивительно, так это то, что ещё пятеро стояли против гоблинов.

Четверо из них выглядели как дети, едва достигшие половой зрелости вместе с одним взрослым.


Но они не были феями. Если уж на то пошло, я даже не могла определить их вид, хотя тот факт, что они были одеты в кожаные костюмы и каждый был с оружием, предполагал, что они были по крайней мере разумными и пришли из какой-то цивилизации.


Все пятеро были гуманоидами, но ни у одного из них не было кожи человеческого оттенка. У троих из них, включая взрослого, кожа была почти такой же тёмной, как эбеновое дерево, а у двух других кожа была красной, как будто они были покрыты свежим слоём крови.

Когда я вышла из укрытия, пару почти мгновенно повернулись ко мне.


Я не пыталась скрыть своё присутствие, поэтому не было ничего удивительного, что они сразу же обнаружили меня, особенно когда они были осторожны из-за того, что были в бою.


— Ох, это не чудовище.


Но в тот момент, когда они увидели меня, большинство из них повернулись, чтобы закончить убийство гоблинов, как только они решили, что я не представляю непосредственной угрозы. Если не считать самого взрослого.

Теперь, когда я смоглв увидеть её лицо, я не могла не удивиться ещё больше.

Если бы не цвет её кожи, я бы подумала, что она обычный человек. Нет, обычный эльф. У неё было красивое лицо с золотистыми глазами, длинными заострёнными ушами и белыми волосами, ниспадавшими до середины спины. Она была одета в костюм, который больше походил на гигантский кусок ткани, который был свободно обёрнут вокруг её плеч и бёдер и свободно висел, обнажая её правую и левую ногу довольно сильно. Что-то похожее на жёсткий лист кожи выглядывало из основания её груди, и она была одета в лёгкие кожаные ботинки. На одном плече висела большая сумка, перекинутая таким образом, что при необходимости её можно было легко скинуть.

В её руках была пара кинжалов. Она была готова ударить ими в любой момент, несмотря на то, что её руки были опущены.

Это тёмная эльфийка?


Если это так, то двое чёрнокожих детей, вероятно, тоже были эльфами. И из этой экстраполяции можно предположить, что двое краснокожих были демонами, хотя они и смотрели в сторону от меня, так что я не могла увидеть, есть ли у них рога или нет.

Прошло совсем немного времени, прежде чем краснокожий с копьём прикончил последнего гоблина, и вся группа обратила своё внимание на меня.


— Привет. Странно встретить кого-то здесь так рано утром!


— Вы тоже пришли сюда тренироваться, Мисс?


Двое ребят окликнули меня, удивив ещё больше.

Если они действительно были тёмными эльфами и демонами, то они вели себя вполне дружелюбно по отношению к расам, которые Орфне считала злыми. Я не могла сбрасывать со счетов, что они скрывали свою истинную природу или просто были исключением.

Но прежде чем я успела ответить, между нами встала встала взрослая эльфийка из группы.

— Что здесь забыл вампир?

Я непонимающе моргнула, прежде чем вспомнила, что не беспокоилась о своей обычной маскировке с тех пор, как встретила фей. Это было слишком хлопотно, особенно когда мне приходилось отключать маскировку каждый раз, когда я хотела полетать.

— Ну, я здесь живу.


— Не ври! Я не слышала, чтобы здесь жил вампир!


Самая старшая из группы сделала несколько шагов вперёд, прикрывая остальных ещё больше, а они нервно держали своё оружие в руках.


— Я не так уж часто бываю на первом этаже. В последнее время я провожу время на 35-м этаже.


На десяти этажах вокруг 35-го были все ингредиенты, которые мы использовали в последнее время, так что они были особенно удобны для меня. Просто не было особого смысла проводить время в другом месте, если только я не хотела повысить уровень, и в этом случае я бы использовала этажи ниже 75.

— В любом случае, я не хотела ничего плохого.

— И что? Ты хочешь, чтобы мы служили тебе?


— Что? Нет, зачем мне это нужно?

У меня уже есть Кларет, и феи как вишенка на торте. Если у меня будет ещё больше подчинённых, у меня вообще не будет свободного времени.

—Не ври. Все вы, вампиры, - жадные до власти звери. Или ты хочешь, чтобы мы служили тебе, или ты хочешь выпить нашу кровь!


При этих словах женщина подняла своё оружие, держа его наготове перед собой. Те, что стояли позади неё, тоже подняли оружие.


— Не все вампиры такие. Как и не все тёмные эльфы...


— Не называй нас тёмными эльфами!!!

Взрослая женщина обнажила зубы, её грудь вздымалась, а в глазах появился оттенок жажды крови. Двое других тёмных эльфов тоже выглядели довольно разгневанными, в то время как два демона занервничали ещё больше.


— Мы гордые доккальфары*! Не какая-то дешёвая имитация эльфов!

— Ах, извините. Я не знала, кто вы.

*https://kingdomsofamalur.fandom.com/ru/wiki/Dokkalfar

Неужели я ошиблась? Но я никогда раньше не слышала о расе под названием доккальфар. Даже сейчас...


Я посмотрела на тех, кто стоял позади женщины. У двух краснокожих мальчиков действительно были рога, торчащие из их лбов, торчащие вверх вверх и слегка загнутые назад. Они подходят под описание демонов, о которых я слышала.

— М-м-м... значит, я ошибаюсь, подумав, что эти двое - демоны?


— Они демоны.

Тут я не ошиблась. Тогда что такое доккальфар?


— М-м-м...


— Если тебе здесь нечего делать, уходи. Мы забрали это подземелье себе.


— Что?!

Я разозлилась. Заявила, что мой дом теперь принадлежит им, и вышвырнула меня вон?! Вход в подземелье был в пределах видимости поселения фей, так что никто не мог подумать, что подземелье уже кому-то не принадлежит.

Прокрадывается в мой дом и пытается заявить права собственности!

— О чём ты говоришь? Это моё подземелье! Я не помню, чтобы впускала таких, как ты, и давала вам охотиться на мою добычу!

Я не собиралась им уступать. Это мой дом, и никто не смеет забирать его у меня.

— Тьфу! Типичный вампир. Эгоистка!


— Вы эгоисты, раз пытаетесь отнять у меня дом! Я претендовала на это место почти пять лет назад!


— Пять лет назад? Это наш дом уже более трёхсот лет!


— Триста лет?!


Если их утверждение было правдой, то я была в серьёзном невыгодном положении.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 107: На этом этаже больше, чем я помню. ч.2 


— Ты так говоришь, но претензии не имеют смысла, если ты не можешь их доказать!


— Ты просишь доказательств? Развалины поселения наших прорадителей - достаточное доказательство!

Их положение не устойчиво, как я и думала.

Тем не менее, я нигде не видела никаких следов руин. За небольшой поляной перед входом в подземелье были только деревья. Ничего, что можно было бы считать развалинами или даже следами цивилизации за пределами того, что создали феи.

— Какая жалкая ложь. Ни снаружи, ни внутри этого подземелья нет никаких следов подобных вещей.

— Что?! Ты слепа или просто глупа?! Невозможно не видеть руины, окружающие подземелье!

Я разжала руки, и мана из моих пальцев исчезла, превратившись в вытянутые когти.

— Ты бредишь, думая, что траву и деревья можно считать развалинами!


Она не только оскорбила мой ум и назвала меня вруньей, но и открыто оскорбила моё существо. В углу моего зрения открылись пять окон. Быстрый взгляд сказал мне всё, что мне нужно было знать. Женщина была 125-го уровня, а те, что стояли за ней, все были ниже 15-го.


Если дело дойдёт до физической конфронтации, у них не было ни единого шанса, а это означало, что у меня было более чем достаточно свободы действий, чтобы покончить с этим, не убивая их.

Какими бы ужасными, злыми или какими бы они ни были, убивать их сразу не было идеальным решением. Если только они не зайдут слишком далеко.

Хотя они уже близко.


— Деревья и трава?! Кто поверит такой очевидной лжи! Ещё до того, как мы вернулись, вход был покрыт каменными памятниками и стенами разрушенных зданий! Если ты собираешься что-то выдумать, то сделай это хотя бы отдалённо правдоподобным!


— Каменными?!

Там и сям попадались скалы, но не было ничего похожего на монумент или стены, осыпались они или нет.

Даже древние каменные стены вполне могли просуществовать триста лет. Потребовалось бы стихийное бедствие или преднамеренные действия, чтобы стереть все следы таких вещей.

— Эм. Вы раскопали эти памятники и стены?

— Ты... ты смеешь продолжать смеяться над нами, или ты просто бредишь?! Возможно, они немного осыпались, но памятники и стены всё ещё стоят гордо, несмотря на века! Особенно статуи основателя нашего поселения стоят так, что их все видят!

— ...

В этом не было никакого смысла. То, что она описывала, совершенно отличалось от того, что видела я.


Я бы ни за что не пропустила кучу статуй перед входом в подземелье.


Что-то явно было не так.


Мои когти втянулись и я погрузилась в глубокую задумчивость.

— Если ты отказываешься прислушаться к голосу разума, я покажу тебе это сама!


Женщина подошла ко мне и, схватив за запястье, потащила за собой.


[Как неуважительно!]


[Подожди! Стой!]

Кларет подняла руку, чтобы ударить её, но я остановила её.


[Я хочу посмотреть, что она собирается мне показать.]


[...Да, Мастер...]


Мой дух-фамильяр была явно недовольна, но, как обычно, она приняла мои желания выше всего остального.

Когда она потянула меня за запястье, мы вернулись на первый этаж.


Четверо младших последовали за ними, но каждый раз, когда появлялись монстры, они выходили, чтобы справиться с ними и собрать с них дроп.


Но что меня удивило, так это то, что они не только брали дроп, но и поспешно потрошили самих монстров.

У гоблинов они просто вспороли брюхо и вытащили окровавленный кристалл из-под рёбер, от волков и кроликов тоже забрали шкуры, запихнув всё это в мешки, которые несли.

Подумать только, что таким образом можно собрать ещё больше материалов.


Когда я думала об этом, то факт, что это было возможно, был совершенно очевиден. Я делала это все эти годы, сама того не осознавая. Кровь, которую я пила, была такой же, как и любая другая часть тела монстра, и тот факт, что она не исчезла внезапно из моего живота, когда исчезал труп, был довольно красноречивым. Это было ошибкой с моей стороны, что я не заметила этого.

Интересно, знают ли об этом феи?


Это заставило меня задуматься, как далеко можно зайти, когда дело доходит до такого рода вещей. Сколько можно взять с трупа? Можно ли всё взять, если захотеть? Нужно ли его разбирать, или можно было просто взять весь труп, как есть за пределами подземелья, чтобы предотвратить его повторное поглощение?

Количество вопросов возросло довольно сильно, и мне не терпелось поэкспериментировать, но сейчас было не совсем подходящее время для подобных вещей.


Вскоре мы добрались до комнаты с фонтаном, но это не помешало женщине продолжать тянуть меня за руку.


И меня кое-что встревожило.


— Следы?!

Повсюду в комнате были следы ног. Десятки, а может быть, и сотни.


Но это было невозможно.


Я убирала эту самую комнату с фонтаном ещё до того, как покинула подземелье и отправилась в путешествие.


Но здесь был толстый слой пыли с бесчисленными следами, подтверждающими этот факт.

Где мы?


Несмотря на то, что это было очевидно, я не могла не удивляться этому.

Даже в худшем случае здесь должно было остаться совсем немного пыли. Время от времени я спускалась на первый этаж, чтобы собрать вещи для Алисии, и следила за чистотой в комнате с фонтаном, чтобы свести к минимуму любые следы моего пребывания здесь.

Единственный ответ, который я могла придумать, заключался в том, что это была не та комната с фонтаном на первом этаже, которой я пользовалась с самого начала. Но не было никаких признаков того, что мы пойдём ещё куда-то, кроме комнаты с фонтаном на первом этаже.


Если не...

Пространство внутри подземелья странно искривлено. Если проход на первый этаж соединён более чем с одной комнатой, и ты автоматически идёшь в ту, из которой пришёл, когда возвращаешься...

Но было ли это правдой, я не знала. В этом мире было так много вещей, которые ломали всякий здравый смысл.


Женщина продолжала тянуть меня за руку, пока мы шли по туннелю пещеры с другой стороны, и после короткой прогулки я была вынужден сморгнуть слёзы от внезапно ставшего болезненно ярким внешнего мира.


Когда мои глаза привыкли, я была вынуждена в шоке застыть.

— Видишь? И кто теперь из нас врёт?


В голосе женщины звучало самодовольство, смешанное с гордостью, но мне было всё равно. То, что я увидела перед собой, имело гораздо большее значение.


Вместо обычной поляны и маленьких домиков, встроенных в деревья и вокруг них, а также неба, заполненного пушистыми шариками, я увидела шумный город, наполненный всевозможными работающими людьми.

Назвать его шумным городом было бы немного великодушно, так как район был усеян кусками зданиями, и многие люди просто отдыхали или чего-то ждали. Большинство работающих людей либо готовили еду, либо помогали в строительстве.


Здесь почти не было законченных зданий, и большинство из них больше походили на временное жильё, чем на настоящие дома. Простые стены из глины и крыши из травы. Некоторые выглядели гораздо более крепкими с чистыми, утрамбованными земляными стенами и глиняными крышами. Скорее всего, они были сделаны с помощью магии.

Но даже тогда отсутствие украшений или даже надлежащих дверей наводило на мысль, что даже они должны были быть временными. Вместо дверей или ставен на окнах у всех были либо кожаные занавески, либо кучки скрученной травы, лежащей в стороне, чтобы блокировать ветер по ночам.


Кроме этих зданий, вокруг было много разрушенных каменных стен. Они явно были частью различных зданий, но теперь от них остались только части, покрытые виноградными лозами и мхом.

Некоторые из этих разрушенных стен были восстановлены, и новые здания были в середине строительства, используя старые в качестве основы, но, похоже, они всё ещё были в начале процесса восстановления.


Но больше всего меня поразили разбросанные повсюду статуи.

Многие из них были сломаны, но было много и таких, которые лишь слегка пострадали от непогоды. И фигура этих всех статуй заставила меня выдавить из себя имя.


— Кларет?


Но фамильяр на моих плечах покачала головой.


[Это не я. Эти статуи - всё вы, Мастер.]


Каждая из дюжины или около того статуй, видимых мной из входа в подземелье, принадлежала моему предшественнику.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— Где ты слышала это имя?!

— Ха-а?


Женщина-доккальфар схватила меня за плечи и практически выкрикнула этот вопрос.


— Это имя! Кларет! Где ты его слышала?!

Я показала через плечо.


— Кларет, покажись.


Женщина молча открыла рот, когда её взгляд переместился с меня на моё плечо, где она встретилась лицом к лицу с моим верным фамильяром.

— Ты... ты... ты!...


Она запнулась и лёгкий румянец на её щеках стал почти чёрным, прежде чем она посмотрела на ближайшую статую, снова на Кларет, затем снова на статую, прежде чем остановиться на Кларет.


— Ты и вправду... великая Кларет?

Великая?

Тёмный дух, конечно, была впечатляющей в некоторых вещах, таких как её рвение и преданность, но... не великая.


Но почему её имя известно этому доккальфару. Если предыдущая Скарлет имела какое-то отношение к этому поселению, возможно, это было данностью, что имя Кларет будут помнить.


Но этот факт не вызвал у меня ничего, кроме ужасного чувства.

— Я Кларет. А это мой Мастер!


Она практически прошипела свой ответ, прежде чем крепче сжать мои плечи.


— Твой... твой Мастер?! Но разве твоим Мастером не должна быть Лорд Скарлет?!


— Вот именно! Мой Мастер – Скарлет!

Я была наполнена чувством, что мой приговор был высечен в камне.


— Она – Лорд Скарлет? Но... но... она должна была умереть!

— Мастер так удивительна, что она победила Богов и вернулась!

На этот раз она положила подбородок мне на плечо.

Её объяснение того, что я сделала, ещё более преувеличено, чем раньше?


— Ты победила Богов?!


— Нет-нет, я никого не победила. Всё было совсем не так.

Я не просто признала, что перевоплотилась, верно?


— Это, это уже слишком. Мне нужно доложить об этом.


— Подожди!


— Всё остальное может подождать. Моя прабабушка – одна из основательниц поселения. Она поймёт, что ты говоришь правду.

Честно говоря, я сомневалась в том, что мне поверят, но что ещё важнее, я не могла позволить, чтобы об этом узнали все.


— Хорошо. Я увижусь с твоей прабабушкой, но не говори никому об этом!


— Верно. Если люди услышат об этом, начнётся хаос. Я буду молчать.

Поняв самую важную часть того, что я имела в виду, женщина снова схватила меня за запястье, чтобы увести куда-то, прежде чем остановится.

— Вы! Пойдёмте с нами! И не говорите ни слова!


Женщина пристально посмотрела на четверых детей, и каждый из них нервно кивнул.


Я не знала, как много они поняли из этого разговора, но было хорошо, что она приняла меры предосторожности в отношении них.


Как только она подтвердила, что дети следуют за нами, женщина снова потянула меня за запястье.

[Кларет, спрячься пока. Люди, видящие тебя, могут причинить неприятности.]


[Да, Мастер.]


Её лицо было повсюду. Любой, кто увидит её, немедленно поднимет шум, чего я хотела избежать как можно дольше. Но что-то подсказывало мне, что самое большее, что я могу сделать, – это отложить решение проблему, ведь если об этом узнают, волна будет похлеще ядерного взрыва.

Но у меня не было выбора. Они использовали мой дом в своих целях, и мне нужно было что-то с этим делать. По крайней мере, установить какие-то соглашения о его использовании и договориться хотя бы о нейтралитете с феями.

Женщина-доккальфар пробиралась между статуями и разрушенными зданиями, по разбитым мощёным улицам и мимо наспех построенных домов.

Теперь, когда я не была так сильно потрясена, увидев развалины какого-то древнего поселения и статуи фигуры, которая сильно напоминала Кларет, я смогла рассмотреть окрестности гораздо лучше.

В этом поселении обитало довольно много различных видов животных.

В то время как подавляющее большинство составляли краснокожие демоны, немалое число составляли доккальфары. Была куча огромных людей, вероятно, в два раза выше меня, которые ходили вокруг, часто перемещая тяжёлые предметы или сидя и рассматривая вещи. Скорее всего, это были титаны. Время от времени я видела группы маленьких людей, плавающих вокруг. Они были немного ниже фей, но шире, как будто у них были пропорции тела маленьких детей. Единственное, о чём я могла подумать, так это о бесах.

В поле зрения не было ни одного дракона.

Нет, вот двое есть.


Пара драконов пролетела над головой и быстро исчезла за крышами соседних зданий.

Все расы, кроме тёмных эльфов.

Как я ни старалась, я не могла найти никаких других рас. Но в то же время их было пять. И доккальфары походили именно на то, как Аурае описывала тёмных эльфов.


Хотя её описания были довольно расплывчатыми, если честно.

Я не могла не сравнить их с видео различных беженцев, которые появлялись в новостях на Земле. Они были покрыты пылью, их одежда выглядела потрёпанной, и каждый из них выглядел усталым.


И всё же, в отличие от обычных беженцев, здесь было что-то ещё. Энергия, которой у кого-то из беженцев бы не было.


Многие оглядывались на меня. Осторожность и настороженность были на их лицах.

Довольно скоро женщина, схватив меня за руку, потащила в ветхую хижину. Её стены были сделаны из цельного камня, но углы были залиты грязью, как будто у какого-то мага, воздвигшего стены, не было ни времени, ни умения, чтобы должным образом соединить всё вместе. В отличие от многих других зданий здесь была приличная дверь, даже если она была сделана из сплющенного куска металла. По крайней мере, она была толстой, как я рассеянно отметила, когда её открыли.


— Вы четверо. Оставайтесь снаружи и следите, чтобы никто не вошёл нвутрь. И ничего не говорите!

Дети кивнули, хотя я всерьёз сомневалась, что они так легко сделают то, что она сказала.


Остальные вошли в хижину, и дверь за нами закрылась. В хорошо убранном помещении горело несколько ламп, хотя всё, что тут было, – это соломенная циновка и несколько стульев вокруг большого стола. Кроме того, тутбыло несколько настенных украшений и дверь в другую комнату в задней части. С каждой стороны были окна, а с одной стороны висели кожаные простыни.

За столом сидела пожилая женщина и ела миску супа, состоящего из какого-то мяса и овощей, а также каких-то зёрен, смешанных между собой.


Эта еда не выглядела аппетитно.


Нет, нормальная еда мне теперь никогда не выглядела аппетитной. Но эта ед не выглядела бы аппетитной и для моего предыдущего "я". Она выглядела так, как будто это была куча беспорядочно разбросанных ингредиентов, нарезанных, чтобы их было легко приготовить, и брошенных в кастрюлю, чтобы сварить, а затем подать как есть. Не было никакого запаха приправ, и у меня было чувство, что она даже не была полностью приготовлена.

— Фрей! Что я тебе говорила насчёт того, чтобы не входить без стука?!


— Прости, прабабушка! Но это же чрезвычайная ситуация!

— *Эх* Хорошо. И кто это?


Старшая доккальфар отодвинула недоеденную тарелку в сторону и сцепила пальцы.


— Ох, ум-м... напомни, как тебя зовут?


— Скарлет.

Я могла только вздохнуть, что мы зашли так далеко без всяких представлений, но опять же, это было не совсем в новинку для меня. Это была плохая привычка, которую я развила в какой-то момент, так что я не могла жаловаться на это.


Но женщина, которая привела меня сюда, широко раскрыла глаза, а старая леди подняла бровь.


— Она... правда?..

Я проигнорировала шёпот той, что стояла рядом со мной, и внимательно посмотрела на пожилую женщину. У неё были длинные белые волосы, свободно заплетённые через левое плечо. Она показывала свой возраст повсюду, от рук до лица, и каждое изменение выражения её лица, казалось, увеличивало количество морщин, которые у неё были. Но, несмотря на это, её яркие золотые глаза сияли сосредоточенностью и силой, которые я редко могла видеть.

Её одежда была простой, почти такой же, как у женщины, которая привела меня сюда, но без доспехов. Просто многослойная накидка на плечи и то, что я предположила, было парео, спрятанным под столом. Даже в её возрасте она выставляла напоказ свой живот, но я могла только проглотить любые мысли об этом, поскольку это всё выглядело так, как будто это было их обычаем одеваться таким образом.

Ткань выглядела лучше, чем у первой женщины, и была также застёжка-клык, удерживающая шаль вместе с несколькими драгоценными камнями и полированной костяной резьбой, украшающей плечи.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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— И? Зачем ты привела... Скарлет?


— Ах! Это... хэй! Куда она ушла?


— Ты можешь показаться снова.


— Да, Мастер.

Кларет снова использовала [Материализоваться] и сделала себя видимой для тех из нас, кто не имел [Духовного восприятия].


При этих словах глаза старухи широко раскрылись. Она отпустила руки и подняла одну из них, дрожа.


— Кларет?


— ?..

Великий дух на моих плечах наклонила голову, услышав своё имя.


— Ах, ты, наверное, меня не узнаёшь. Я так постарела, а ты совсем не изменилась с тех пор, как мы виделись в последний раз.


Теперь настала моя очередь удивлённо вытаращить глаза. Одно дело, когда люди узнавали её из-за сходства с теми статуями снаружи, и совсем другое – когда они действительно встречались с Кларет. Она мало говорила об этом, но похоже с тех пор, как её старый Мастер была убита, Кларет проводила всё своё время, избегая людей. В лучшем случае она общалась только с другими духами.

Если кто-то и знал её, то, скорее всего, ещё до смерти Мастера.

Сколько же лет этой даме?!

— Ах, как раз тогда, когда я всё уладила и была довольна своей жизнью... у нас, гибридов, действительно нет шансов против вас, созданий маны.

— Прабабушка! Не говори так, будто ты вот-вот умрёшь! У тебя ещё много времени впереди!

— Не надо меня опекать, Фрей! Все, кто живёт, должны однажды умереть. Только Боги являются исключением из этого правила! Важно то, умрёшь ты с сожалением или нет!

Женщина, Фрей, нахмурилась, услышав слова старшей, но спорить не стала.


— Мне очень жаль, что так вышло. Всё-таки, это хорошо, чтобы быть в состоянии увидеть тебя снова, о великая Кларет. Это унизительно – снова наслаждаться твоим присутствием.


Старая леди положила обе руки на стол и низко склонила голову. Фрей положила руки на бёдра и тоже поклонилась. Кларет, с другой стороны, выглядела незаинтересованной и почти не обращала на них внимания.


Через несколько мгновений старая леди подняла голову и криво улыбнулась.

— Полагаю, такие формальности всё ещё не интересуют тебя, да? Ох, но я должна представиться. Меня зовут Элли, хотя на этот раз ты, наверное, тоже не вспомнишь моего имени.


— Простите. Кларет не очень хорошо запоминает большинство вещей. Кстати, меня зовут Скарлет.


— Нет, я к этому привыкла. Великая Кларет всегда была такой, и только дурак мог ожидать чего-то другого.

Услышав, как она назвала своё имя, не ожидая, что её запомнят, я почувствовала к ней жалость. Я даже представить себе не могла, что она чувствовала, делая это. Я не знаю, было ли это утешением, но я сделала всё от меня зависящее, чтобы запомнить её имя


— Так тебя зовут Скарлет? Как уместно, что великая Кларет предпочла следовать за кем-то, кто носит то же имя, что и её первоначальный Мастер.


— Не просто одно и то же имя! Мастер победила Богов и вернулась к нам!


— Что?! Ты... ты...

Элли застыла в шоке, на этот раз полностью сосредоточившись на мне. Если я была права, то в её глазах появился оттенок поклонения.


Я должна был отвлечь её, несмотря ни на что.


— Нет, эо не так, как утверждает Кларет, но я и сама не знаю. У меня нет никаких воспоминаний о прежней жизни с ней, так что я не знаю, правда это или нет.


— Мастер – это точно Мастер! У тебя душа того же цвета, и ты такая же милая, как всегда! Нет, ты даже немного лучше, чем раньше!


— Спасибо, Кларет...

На самом деле, спасибо ни за что...


Не то чтобы я ожидала, что она поддержит мою жалкую попытку опровергнуть еёпритязания. Или, скорее, ожидать, что она сделает что-нибудь, кроме как постарается изо всех сил усилить его, было глупо, но я должна была попытаться хотя бы немного рассеять это.


— Ты та самая Лорд Скарлет, которой давным-давно служила великая Кларет, но ты потеряла память?


— Ну, я не уверена, что я такой же человек, как она, но Кларет, по крайней мере, в этом убеждена. С другой стороны, у меня нет никаких доказательств, чтобы доказать это, так что тебе не нужно так сильно беспокоиться об этом.

Но вопреки моим надеждам Элли покачала головой.


— Если великая Кларет верит, что это правда, то у нас нет причин сомневаться в этом. Поистине, это счастье, что основатель вернулась!


Это звучало совсем не хорошо.


— Что значит основатель?


— Мне нужно многое объяснить. Садитесь, пожалуйста. Фрей! Пойди принеси ей чашу крови!


— Что? Где я возьму кровь?!


— Перережь себе запястье, если придётся! Не заставляй Лорда Скарлет ждать!


— Вообще-то я бы предпочла, чтобы она этого не делала. 

Даже если бы они захотели, я бы предпочла не пить чью-то кровь. Особенно если им угрожали, чтобы они это сделали.


— Боже мой! Ты стала ещё более нежной после своего отсутствия! Точно так же, как сказала великий Кларет!


Тем не менее, я не могла не почувствовать, что всё, что я делала или говорила, продолжало копать мою могилу ещё глубже.

Но я, по крайней мере, заняла предложенное мне место.


— Итак, с чего начать... если у тебя действительно нет воспоминаний о прошлом, тогда, я полагаю, уместно начать с самого начала.


— Это было бы замечательно.

— Ты знаешь, как мир был разделён между расами тьмы и расами света?


— Да.


Аурае уже объяснила основы этого.


— Каждые несколько десятилетий появляется повелитель демонов и возглавляет тёмные расы. Светлые расы призывают героя, который вторгается в наши земли и убивает нашего повелителя, каждый раз оставляя нас в руинах.

Я молча кивнул. Это звучало как игра, но это было легко понять.


— Многие из нас устали от этого бесконечного цикла. Повелитель демонов восстаёт, мы идём на войну, и он побеждён. Иногда мы убиваем героя, но всегда появляется новый, и повелитель демонов в конце концов терпит поражение, и война приостанавливается на целое поколение. Однажды пришёл зов повелителя демонов, но некоторые из нас отказались слушать и покинули свои дома в надежде найти место, где мы могли бы найти мир вместо новой войны.


Это было совершенно невероятно. Оставить всё, что ты знал, чтобы избежать участия в войне. Это было не то, что большинство людей могли бы сделать.

— Демоны, титаны, бесы и мы, доккальфары, путешествовали по всему континенту. Но независимо от того, как далеко мы бежали, мы не могли убежать от повелителя демонов. Так было до одного рокового дня. Странный вампир приблизился к нашей группе.

Вампир?


Хотя я могла догадаться, кто этот вампир, было немного странно, что не было никаких вампиров, которые присоединились к их группе с самого начала.


— В вашей группе не было вампиров?

— Во-первых, повелитель демонов того поколения был вампиром, так что большинство вампиров в то время попали под его власть. То ли силой, то ли родством – понятия не имею. Но вампиры, как и драконокины, обычно следовали за повелителями демонов как близкие последователи. Особенно те повелители демонов, которые принадлежали к той же расе, что и они.


Это было не совсем то, что я могла себе представить как вампир. Единственный вампир, которого я встретила, напал на меня в смертельной схватке, и я не была уверена, что любой другой вампир, которого я встречаю, также не превратится в своего рода жестокую конфронтацию.

Драконкина же, с другой стороны, я понимала немного лучше. Это совпадало с тем, что рассказал мне Магни.


— Мы были осторожны с этим странным вампиром. Она утверждала, что знает, где мы могли бы обосноваться, но доверие далось нам нелегко. И только когда она в одиночку одолела наших преследователей, мы решили рискнуть с ней.


— Так вот как ты познакомилась со Скарлет?


— Так и есть. Мы следовали за ней всю дорогу сюда. Она убивала одного могучего монстра за другим и показывала нам путь через лес. Всю дорогу до входа в это подземелье мы и расположились здесь. Мы охотились и собирались в подземелье, пока строили поселение снаружи.


— Понимаю.

Хотя и немного более прямолинейно, это было немного похоже на то, что случилось с феями.

— В конце концов весть о поражении повелителя демонов дошла до нас, и мы праздновали победу. Но вскоре многие из наших людей затосковали по дому и решили вернуться в свои старые дома, теперь, когда угроза войны миновала. Не все из нас ушли, но довольно многие. Мы были так многим обязаны Лорду Скарлет за то, что она спасла нас и основала это поселение, что было бы неправильно просто вернуться.

Это имело смысл. У них не было причин оставаться беженцами. Тот факт, что так много людей решили остаться с другой стороны, был немного странным, но я могла немного понять и эту их сторону. У них был новый дом, и они не хотели с ним расставаться. В сочетании с чувством долга по отношению к предыдущей Скарлет, это усилило бы это чувство пребывания.

— Ну, по общему признанию, трудность обратного пути была одной из причин, почему многие из нас остались.


— ...


— Кроме того, мы продолжали строить наше поселение отдельно от остального мира, никогда не забывая о нашей благодарности Лорду Скарлету, которая нашла это место.


— Понимаю. Но что случилось потом?


Это объясняло, почему здесь были руины, но не то, почему они пришли в упадок.

— Совершенно верно. Хотя мы жили здесь счастливо, полагая, что войны никогда не коснутся нас здесь, мы были неправы. Однажды мы увидели какое-то волнение, так как некоторые люди заметили несколько светлых людей, прячущихся среди деревьев. Мы, конечно, взялись за оружие. Жизнь рядом с подземельем означала, что большинство из нас, в конце концов, были опытны в сражении. Но всё равно это было ужасно. Что за люди вообще могут найти это место? Неужели они такие же сильные, как Лорд Скарлет?


— Хм-м-м...

Феи и пушинки обманывали, избегая всех опасностей, но если бы это была любая другая раса, им пришлось бы иметь дело с монстрами по пути. А также любые особенно неприятные особенности рельефа. Я никогда особо не обращала на это внимания, но когда я вспоминала, то видела несколько крутых утёсов и изломанных холмов, несмотря на то, что вся местность была покрыта лесом. Было слишком легко заблудиться, если ты не мог просто перепрыгнуть или перелететь через них, и слишком легко погибнуть, если ты не был сильнее большинства монстров в этом районе.

— В конце концов, мы не смогли найти ни одного из них. Но обнаружилось кое-что и похуже.


— Подожди, это...


— Совершенно верно. Великая Кларет, плачущая над чёрными одеждами, наполненными лишь пеплом.


— ...

— Потеря Лорда Скарлет сломила всех нас, и в конце концов поселение охватил страх. Как ни стыдно это было, мы бросили все и побежали. Мы пытались убедить великую Кларет пойти с нами, но она никому не отвечала, как будто слова просто не доходили до её ушей. Не то чтобы кто-то из нас мог её винить. Она любила Лорда Скарлет больше всех на свете.

Всё, что я видела за последние несколько месяцев, подтверждало именно это. Во всяком случае, Кларет была полностью одержима своим первоначальным Мастером, а это, в свою очередь, означало, что она была одержима мной, которую она рассматривала как свою реинкарнацию.


Мне всё ещё было неприятно жить в её тени, но, по крайней мере, мне казалось, что она начинает любить меня такой, какая я есть на самом деле, а не такой, какой я должна быть.

— Многие из нас погибли по дороге, но в конце концов мы снова достигли тёмных земель. Стыд за то, что мы не смогли защитить нашего лидера, тяжело висел на нас на протяжении веков, и войны с тех пор ещё больше сократили нашу численность. Но те немногие из нас, кто жил всё это время, снова начали видеть сны. Мечтать о том, чтобы наши дети и их дети были свободны от этих войн, как мы когда-то мечтали для себя.

— Мы стыдили себя за то, что не смогли защитить того, кто спас нас, за то, что бежали в страхе за свою жизнь, когда наконец получили то, чего хотели больше всего. Мы поклялись, что дадим нашим детям то, что нам удалось увидеть. Поэтому мы убедили всех, кого смогли, и вернулись. Многие из нас снова заблудились в пути, но те из нас, кто помнил, шли вперёд. Вперёд, как это делала основатель Лорд Скарлет. Большинство из нас пало, мы были старыми и не такими сильными, как она, даже спустя столько времени, но мы сделали это, даже если я единственая, кто может вспомнить это.

Я... Я никак не могла им сочувствовать. Вся борьба, которую они должны были пережить, вся боль, которую они должны были испытать. Я не могла понять даже самую малость этого. Это было за пределами моего воображения, как попытка представить боль выживших после геноцида армян. Это было слишком... чуждо для меня, как для человека, который никогда не сталкивался с массовой трагедией ближе, чем через экран компьютера.

Ближе всего к такому ужасному событию я была с пленниками этого ублюдка несколько месяцев назад, но я не была одной из жертв там, просто кем-то, кто помогал жертвам.


— Но подумать только, я доживу до возвращения Лорда Скарлет. Даже если ты потеряла память, мы никогда не забудем, что ты сделала для нас.


Элли почтительно склонила передо мной голову.

Чёрт...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 109: Прах прошлого. ч.1 


Мне казалось, что чем больше я вовлекалась в этот мир, тем больше мой предшественник затмевал все мои действия.


 


С феями дело обстояло не так плохо, да и многие люди не так уж напрямую улавливали эту связь. Это не было плохо, когда меня сравнивали с кем-то легендарным, как моя тезка. Это было словно одобрение моих собственных действий, даже если это было односторонне и возлагало на меня ожидания, которые имели мало общего с тем, что я на самом деле делала.


 


Наверное.


 


Или, скорее, действительно ли я так сильно отличалась от своего предшественника? Помимо легенд и рассказов Кларет, было удивительное отсутствие деталей. Возможно, это объяснялось тем, что ее смерть была так давно, что с тех пор в живых осталось лишь очень небольшое количество людей, а для всех остальных это было настолько далеким прошлым, что, возможно, это была совсем другая эпоха.


 


Я не хотела признавать этого, но с точки зрения постороннего человека мои действия, вероятно, полностью соответствовали их ожиданиям.


 


Я делала только то, что считала правильным в рамках своих возможностей, но в мире, где нормы морали были намного ниже, чем там, откуда я пришла, мои действия, вероятно, были на уровне настоящего святого. Даже несмотря на то, что большая часть того, что я делала, для меня была на уровне добровольных пожертвований и случайной волонтерской работы.


 


Ведь так оно и было, верно?


 


Это ведь нормально, если принять во внимание мой высокий уровень и необычные обстоятельства?


 


 - Но все же, хотя вы, возможно, потеряли свои воспоминания, возможно, какая-то часть вас помнит? Может, поэтому вы вернулись?


 


Бормотание Элли вывело меня из оцепенения, в котором я оказалась.


 


 - Я... не знаю. Не думаю. Это было просто совпадение. Я родилась неподалеку, поэтому жила здесь. Было приятно жить одному, не заботясь ни о чем на свете.


 


Доккальфарка слегка расширила глаза от моих слов. Что именно ее удивило, я не знаю, но мне было приятно, что я не совсем вписываюсь в тот образ, который она создала обо мне.


 


Но вот у кого тоже изменилось выражение лица, так это у той, что сидела на моем плече. Ее глаза немного опустились, и я поспешно добавила продолжение своей фразы.


 


 - Но также приятно, когда рядом находятся люди, которые мне дороги. Если мне нравится быть одной, это не значит, что мне не нравится быть с людьми.


 


Я не была уверена, но, скорее всего, Алисия также чувствовала себя немного неловко из-за того, что я сказала. Даже если это было то, что я действительно чувствовала, это было не то, что я должна была говорить вслух. Одиночество - это то, без чего мне придется жить. Возможно, до конца жизни. Я не жалела об этом, но с этим пришлось смириться.


 


 - Понимаю, да. Что ж, именно другие толкают человека стремиться к великим свершениям. Я поняла это только тогда, когда впервые осознала, что наши собственные действия стоили будущего некоторым нашим детям.


 


 - Наверное, я могу это понять.


 


Я не стремилась к многому, когда была одна, но все изменилось после встречи с Алисией. Я не могу сказать, что до этого момента я действительно заставляла себя. Даже в подземелье я сохранял определенный запас безопасности, потому что не было никаких реальных причин для того, чтобы заходить так далеко. Но теперь я вижу, что поступаю точно так же.


 


Вернее, я уже сделала именно это, но для кого-то другого. В частности, для того ублюдка, хотя это было для людей, с которыми я тогда еще не была знакома.


 


Но трудно сказать, что я не сделала бы этого, если бы не кто-то другой. Я просто не могла вынести этого ублюдка, и была большая вероятность, что и он не позволил бы мне просто так уйти в тот момент. Либо он получит то, что хотел, либо умрёт в процессе. В этой ситуации у меня не было других вариантов.


 


Мне действительно казалось, что во время этого путешествия моя собственная воля нигде толком не проявлялась.


 


Нет, не только во время путешествия, но и после него. Все, что происходило с феями, было в основном для них, хотя мне тоже многое понравилось. Я оказалась здесь, в поселении темного народа, только потому, что должна была узнать о нем, иначе это был бы нескончаемый источник неприятностей.


 


Единственное, что я делала по собственной воле, - это работала над созданием нового тела для Алисии. Все остальное было просто событиями, которые происходили вокруг той единственной цели, к которой я стремился все эти месяцы.


 


(Это очень мало или очень много?)


 


Когда я подумала о том, что все эти события, которые я пережила, были частью одного путешествия, моя недостаточная активность не показалась такой уж плохой. Хотя, в конце концов, в целом я была не очень инициативной.


 


Было бы хорошо, если бы я могла это изменить, но у меня было чувство, что это будет очень трудно сделать в ближайшее время.


 


 - Итак, не хотите ли взглянуть на свой город?


 


 - Мой город?


 


С каких это пор он стал моим городом, в любом смысле этого слова?


 


 - Это был город, который вы изначально основали. То, что он был заброшен и заново основан, не меняет того факта, что вы являетесь одним из его основателей.


 


 - Да, но, независимо от этого, сейчас я не имею никакого отношения к этому городу. Вы, ребята, все делаете сами.


 


Легкого хмурого выражения на лице Элли было достаточно, чтобы сказать, что ей не понравился мой ответ, но она воздержалась от того, чтобы сказать это вслух.


 


 - Ну, я полагаю, что для нас нечестно полагаться на тебя и дальше. Ты так много нам дала, но мы не смогли ничего сделать, чтобы предотвратить твою смерть.


 


 - Нет, это...


 


(Что бы это вообще могло значить?)


 


Я не знала ничего существенного, когда речь зашла о смерти моей предшественницы. Только то, что она умерла вдали от Кларет.


 


 - Не могли бы вы рассказать мне, что произошло в тот день?


 


Я воздерживалась от того, чтобы спросить об этом своего верного фамильяра, потому что это, очевидно, причинило бы ей боль. Но знание о моем предшественнике из другого источника, и особенно о том, как такой сильный вампир умер так давно, могло помочь мне выжить. В конце концов, похоже, что это было убийство.


 


 - Поначалу этот день не был особенно примечательным. Прошло несколько дней с тех пор, как ты в последний раз покидала подземелье...


 


 - А? Я... я имею в виду, она много времени провела в подземелье?


 


 - Да, проводила. Лорд Скарлет любила проводить много времени в подземелье. Казалось, что ей нравится охотиться за добычей на глубоких уровнях, но в какой-то момент стало казаться, что это не просто так.


 


 - Например?


 


 - Я не знаю. Ни у кого из нас не хватало смелости спросить. Если бы Лорд Скарлет не сказала нам, то мы бы и не спрашивали. Это было не наше дело. Это не было похоже на то, что это действительно повлияло бы на нас, в конце концов.


 


 - Понятно.


 


Это правда, что каждый имеет право на свои секреты, но мне казалось, что они просто позволяют моей предшественнице делать все, что она хочет.


 


(Хотя, полагаю, в этом нет ничего удивительного. В конце концов, они считали, что многим ей обязаны).


 


 - В тот день, однако, она вышла из подземелья. Лорд Скарлет была чем-то взволнована и объявила, что у нее есть какая-то новость, но она хотела сообщить ее всем сразу.


 


 - Это было настолько важно?


 


 - Похоже на то.


 


(Понятно. Значит, в итоге она так и не смогла никому рассказать, о чем было объявление?)


 


Даже сама идея такого большого объявления казалась выходящей за рамки всего, что я знала о ней. Должно быть, это было что-то очень важное, чтобы она так себя вела.


 


 - Те из нас, кто был в городе, хотели собрать всех для объявления, но в лесу играла группа детей.


 


 - У вас дети играли в лесу?!


 


 - За ними присматривал кто-то из взрослых. Но даже если бы его не было, худшее, что появлялось поблизости, были только гоблины. Даже дети были достаточно подготовлены, чтобы победить монстров такого уровня, пока они держались вместе.


 


 - Да, похоже не то...


 


Может быть, дети этого мира были настолько сильны, пока у них было несколько уровней, или привычки воспитания детей у этих людей отличались от того, что я себе представляла.


 


"Поскольку они были за пределами города, лорд Скарлет сама отправилась за ними, а мы собрали всех остальных. Все собрались в центре города, и мы стали ждать. И ждали, и ждали..."


 


 - ...


 


 - В конце концов, мы отправились на поиски лорда Скарлет. А также великой Кларет, так как она тоже не показывалась. Несколько из нас отправились на поиски их обоих. В конце концов, мы пришли к ужасной сцене.


 


Элли смотрела вниз, ее руки на столе превратились в кулаки, по которым стекали слезы. Кларет тоже, ее хватка на моих плечах сжалась до боли. Но я ничего не сказал. У меня было по крайней мере достаточно такта.


 


 - Мы... мы нашли... тела детей и человека, присматривающего за ними... и великую Кларет... плачущую над пустой мантией в руках. Ваш пепел все еще падал с нее, когда я пришла туда. Мы... ну, в конце концов, мы смогли забрать тела только на следующий день. Но мы не могли обвинить великую Кларет в ее действиях.


 


 - Что сделала Кларет?


 


 - Она... никто больше не умер в тот день, если ты об этом.


 


Пожилая доккальфар подняла лицо и одарила меня натянутой улыбкой. Ее глаза смотрели так, будто она умоляла меня не спрашивать дальше.


 


Сам факт того, что она так себя вела, вызывал у меня любопытство и беспокойство, но, наверное, лучше мне не знать подробностей. Для Кларет это тоже было болезненное время, поэтому я воздержалась от расспросов.


 


 - Ну, это, по крайней мере, что-то положительное.


 


 - Полагаю, это было замаскированное благословение. В любом случае, к тому времени, когда нам удалось забрать тела, не было никаких следов ни ваших останков, ни великой Кларет. Раны на погибших явно были нанесены людьми, а не монстрами. Так что страх перед тем, кто напал на вас... напал на лорда Скарлет, закончился тем, что мы бежали из города, похоронив погибших.


 


 - Понятно...


 


Это была довольно неприятная история. И я не могла винить их за их реакцию. Рядом был неизвестный враг, и они были достаточно сильны, чтобы убить мою предшественницу так, чтобы никто не заметил. Насколько они поняли, ее убило лишь невезение, а настоящей целью был город.


 


 - Вы когда-нибудь узнавали, кто был ответственен за нападение?


 


 - Ничего определенного.


 


Элли покачала головой.


 


 - Мы думаем, что это мог быть герой светлого народа. Когда мы вернулись в Темные земли, появились слухи о том, что второй повелитель демонов был убит. Мало того, что был убит повелитель демонов, от которого мы бежали, так еще и второй так скоро после этого? Но не может быть, чтобы второй повелитель демонов появился так быстро.


 


 - Почему?



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 109: Прах прошлого. ч.2 


 


Повелители демонов были чем-то вроде обозначения, созданного системой, или каким-то самопровозглашенным титулом? В любом случае, я не совсем понимаю, так как это было невозможно, чтобы существовало два повелителя демонов одновременно. Или, по крайней мере, один за другим.


 


 - Если бы существовал кто-то, кто был достаточно силен, чтобы стать повелителем демонов, его либо завербовали бы в качестве правой руки нынешнего повелителя демонов, либо устранили как источник проблем. Похоже, вы не слишком много знаете о том, как устроены Темные земли, но там любому, кто претендует на роль лидера, постоянно бросают вызов те, кто считает себя сильнее. Особенно это касается драконов и вампиров, которые чаще всего оказываются сильнее всех.


 


 - Разве не мог ли этот второй повелитель демонов просто стать сильнейшим сразу после того, как первый был побежден?


 


Но Элли покачала головой.


 


 -  Чтобы получить титул повелителя демонов, ты должен сначала доказать свою силу всем основным кланам. На это уходят годы, если не десятилетия, и все должны знать об этом. Но когда мы расспрашивали местных, не говоря уже о том, что прошло недостаточно времени, никто не слышал о том, чтобы кто-то добился этого.


 


 - Значит, это была подделка? Но кто мог распространять такие слухи?


 


 - Верно. Все думали, что это был поддельный повелитель демонов. Но никто не был бы настолько глуп, чтобы заявить о себе без особой поддержки. Некоторые из нас разузнали, и оказалось, что первыми, кто распространил слух, были разведчики, наблюдавшие за лагерем светлых людей. Они утверждали, что слышали, как те говорили о победе над вторым повелителем демонов.


 


  - Это...


 


 - Подозрительно, верно? Время и все такое. Разведчики поверили, что это отряд героев, и последовали за ними до самой границы, прежде чем вернуться. По какой-то причине герои снова вторглись в наши земли после того, как они победили предыдущего повелителя демонов, а затем убили предполагаемого второго повелителя демонов. К тому моменту никто уже не претендовал на роль второго повелителя демонов. В таком случае, они пришли, чтобы убить кого-то, кто был достаточно силен, чтобы считаться повелителем демонов. Единственный человек, которого мы можем назвать настолько сильным, но который не был убит во время предыдущей войны, была Лорд Скарлет.


 


 - Поэтому ты думаешь, что герой был тем, кто убил ее?


 


Элли кивнула.


 


 - Это точно была собака церкви! Там был такой сильный запах света! Только герой, пахнущий гнилой травой, мог победить вас, мастер!


 


 - Понятно. Если великая Кларет тоже так говорит, то сомнений действительно нет.


 


Хотя утверждения Кларет сами по себе были довольно косвенными, в сочетании с расследованием группы Элли, сомневаться в этом было довольно трудно.


 


Однако это действительно заставило меня задуматься...


 


 - У вас есть идеи, почему это произошло?


 


Место было странным. Казалось, что это поселение находится довольно далеко от темных земель, и до него особенно трудно добраться. Если только у вас не было какой-то особой причины прийти сюда, никто бы не стал беспокоиться. Хотя подземелье было более чем достаточной причиной для меня, и я могу понять любого другого, кто тоже так думает, все же сначала нужно было пройти через лес, чтобы добраться до него.


 


 - Этого мы так и не выяснили. Лорд Скарлет довольно часто путешествовала и иногда проводила месяцы вдали от города. Она также рассказывала истории о всевозможных местах, которые посетила до встречи с нами. Но все равно... никто никогда не называл ее повелительницей демонов. Она никогда не заботилась о власти, как бы необычно это ни было для вампира.


 


 - Это необычно?


 


Честно говоря, хотя я знала, что многим людям нравится обладать властью и статусом, я не очень хорошо понимала это. Что такого в том, что людям нравится иметь власть над другими? Все, что к этому прилагалось, было просто огромным трудом. Иметь достаточно, чтобы наслаждаться жизнью, - это идеальный вариант.


 


 - Так и есть. Может быть, это потому, что вы, вампиры, можете набирать силу быстрее, чем большинство других? Я никогда не слышала о слабых вампирах. Дракончики тоже рождаются сильными, поэтому им легче достичь более высоких уровней, но вампиры превосходят даже их в способности быстро набирать силу. Им даже приходится работать вместе, чтобы поднять одного из них выше остальных, а вампиры могут сделать это без посторонней помощи.


 


 - Быть сильным заставляет человека стремиться к власти над другими? Я этого не понимаю.


 


 - Лорд Скарлет говорила то же самое давным-давно.


 


Элли рассмеялась, но, с другой стороны, мне захотелось нахмуриться.


 


 - Ну, не говоря уже об этом, я слышала, что вкус власти вызывает привыкание. Но для меня это слишком много для моих старых костей.


 


Пожилая женщина снова захихикала над своими словами.


 


 - Итак, что вы планируете делать? Вернешься ли ты в подземелье и продолжишь то, на чем остановился перед смертью?


 


 - Я не знаю ничего о том, что оставила предыдущая Скарлет, но у меня есть дела, которые я должна сделать в подземелье.


 


 - Понятно. Надеюсь, ты будешь навещать нас время от времени. Мы всегда будем принимать тебя с распростертыми объятиями. Я сообщу о тебе всем охотникам, которые будут заходить в подземелье


 


 - Спасибо. Это будет ценно... эмм...


 


Внезапная мысль поразила меня.


 


 - Да?


 


 - Я не единственная, кто пользуется подземельем.


 


 - О? Ты живешь с друзьями?


 


 - Типа того, но больше, чем просто друзья, есть еще люди с ними.


 


 - Внутри подземелья живет столько людей, и мы никогда не замечали?


 


 - Нет, не совсем.


 


Это действительно было трудно объяснить. Я и сама не понимала, что происходит.


 


 - Я думаю, может быть, в подземелье не один вход.


 


 - Это правда?!


 


Элли встала в шоке.


 


(О, ничего себе. Она может двигаться довольно быстро для бабушки).


 


 - Да, я так думаю. Умм...


 


Я задумалась, но с трудом вспомнила необходимые детали, поэтому повернулась назад и открыла дверь. Дети заскочили внутрь.


 


 - ...


 


 - Вы, дети! Я сказал вам стоять на страже! А не подслушивать разговор старейшины! 


 


Фрей ударила каждого из детей по голове, оставив их всех держаться от боли за растущую шишку.


 


Когда она вывела их на улицу и присоединилась к ним, чтобы убедиться, что они больше не будут пытаться повторить это, я посмотрела на свои ноги. Точнее, я смотрела на то, как свет солнца пробивается почти прямо через открытую дверь.


 


Я проследила путь, который мы проделали от входа в подземелье до этого здания, и пришла к одному выводу.


 


 - Мы находимся на западной стороне горы Хоурай, верно?


 


 - Верно.


 


Я закрыла дверь, чтобы продолжить наш разговор.


 


 - На южной стороне горы есть еще одно поселение. Я помогаю им, и они уже занимаются сбором материалов из подземелья.


 


 - Это невероятно. Мы и представить себе не могли, что здесь больше одного входа. Или что они вообще могут существовать. Я никогда не слышала о таком ни для одного другого подземелья.


 


 - Аналогично.


 


Хотя в моем случае мне не хватало знаний о других подземельях, чтобы решить, было ли это особенно необычно или нет, реакция Элли подтвердила, что это действительно было довольно странно.


 


 - Пока вы делитесь с теми, кто находится южнее, я не против, чтобы вы пользовались подземельем столько, сколько захотите.


 


 - Мы благодарны за вашу щедрость. Без щедрот подземелья нам было бы невозможно содержать этот город.


 


Я подумала то же самое о феях, хотя, возможно, у них были какие-то средства для получения всех необходимых ресурсов, даже если не было никакого подземелья для добычи материалов.


 


Тем не менее, хорошо, что Элли признала подземелье моим. Не то чтобы я ограничивала их пользование, пока они не были придурками, но признание облегчило нам обоим жизнь.


 


 - Если возможно, было бы неплохо, если бы мы могли наладить торговлю и с этим поселением.


 


 - О, это хорошая идея!


 


Торговля - это всегда хорошо. Она улучшала отношения между разрозненными группами и способствовала процветанию обеих. Хотя подземелье давало практически бесконечный источник сырья и небольшой приток различных предметов, в долгосрочной перспективе обеим сторонам были нужны именно произведенные товары.


 


 - Эти одеяния в действительности были сделаны кое-кем с другой стороны!


 


 - Правда? Выглядит довольно изысканно! Эти люди, должно быть, очень искусные мастера! Я бы и сама хотела получить несколько вещей!


 


Пожилая доккальфар с ликованием рассматривала мою одежду, когда я протянула руки и медленно повернулась, чтобы продемонстрировать сверкающие одеяния, которые были на мне.


 


 - Может быть, здесь есть хороший мастер по выделке кожи? К сожалению, я не смогла найти никого, кто мог бы сделать хорошую пару обуви на той стороне.


 


 - Есть. Познакомить тебя с одним из них?


 


 - Пожалуйста!


 


Те, что уже были на мне, были приличными, но было бы неплохо приобрести пару, в которой было бы легче двигаться. Те, что я получила в подземелье Кносса, немного стесняли мои лодыжки, так что что-нибудь легкое и удобное было бы кстати.


 


 - Ах, а как насчет оплаты? Я собрала несколько монет во время своих путешествий.


 


 - Больше всего нам нужны материалы и еда. Если ты сможешь принести дополнительные материалы для других, этого будет достаточно.


 


 - Понятно. Это будет нетрудно.


 


В конце концов, это было лучше для меня. Собирать материалы в подземелье для меня было легко, и так я чувствовала, что больше помогаю людям, чем просто трачу деньги.


 


 - Как насчет того, чтобы показать сразу же? Я могу заодно показать тебе окрестности.


 


 - Звучит неплохо.


 


Я обошла стол и протянула руку Элли.


 


 - Я не настолько стара и немощна, чтобы нуждаться в помощи нашего спасителя только для того, чтобы ходить.


 


 - Я не...


 


 - Да, ты не хочешь, чтобы мы беспокоили тебя тем, о чем ты даже не помнишь, но что касается нас, мы не можем это забыть. Пожалуйста, позвольте нам немного побаловать себя?


 


 - ...Хорошо.


 


Я не могу отделаться от мысли, что именно она заслуживает почтения больше, чем я, но кто я такая, чтобы говорить о таких вещах, когда другие так настаивают. Если я не заслуживала уважения, которое они мне оказывали, я всегда могла заслужить его потом.


 


До тех пор, пока они не сведут поклонение к минимуму. В конце концов, мне не нужна была еще одна Кларет.


 


С этими мыслями мы вместе покинули хижину старейшины доккальфаров.
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Когда мы вернулись в поселок, я попросила Кларет снова скрыть себя.


 


Если для нее это было просто повторением того же самого, то для меня это было гораздо более серьезной проблемой. Кларет просто слишком сильно выделялась здесь, не ограничиваясь тем, что она скорее плавала, чем стояла на земле.


 


Возможно, я просто оттягивала неизбежное, но мне отчаянно нужна была дополнительная передышка. Время, чтобы разобраться во всем, пока это еще не стало слишком безумным.


 


Пока я размышляла о будущем, Элли вела меня по городу. Фрей и дети, с которыми она была, шли позади.


 


Само поселение было довольно необычным, оно сильно отличалось от всех тех, в которых я бывала раньше. Дело было не только в том, что оно было построено в прежних руинах, большинство строений представляли собой быстро возведенные временные жилища или рабочие блоки, но даже эти временные жилища я могла разделить на отдельные категории.


 


Самыми заметными были те, что были выше остальных. Не то чтобы там было несколько этажей или что-то в этом роде, но не так уж малое количество из них было почти вдвое выше прочих, несмотря на то, что это были одноэтажные здания. Так же об их размере говорил и тот факт, что двери и окна то же были большие.


 


Большинство из этих домов имели соломенную крышу, а стены были сделаны из высохшей грязи с большим количеством листьев, травы и палок. Крайне грубое, но эффективное жилище, построенное наспех. Лишь небольшое количество зданий размером XXL было построено из камня. Толстые и прочные стены, крыши покрыты глиняной черепицей. По крайней мере, так казалось снизу. Даже с расстояния я не могла разглядеть верхушку ни одного из зданий из-за их размеров, пока обзор не загораживали другие дома.


 


Казалось, даже в разрушенном поселении нельзя было далеко уйти, пока все, на что ты смотрел, не заслонялось каким-нибудь зданием.


 


Из одного из каменных зданий доносился звук тяжелых ударов. Несмотря на то, что стук металла о металл был тяжелым, он доносился довольно быстро, как будто кто-то стучал ручкой по столу или что-то в этом роде. Из трубы поднималось много дыма.


 


Когда мы приблизились, я поняла, что могу заглянуть внутрь. Одна сторона здания была открыта наружу, и очень большие оконные ставни были открыты, чтобы показать внутренности. Это был титан, сгорбившийся над металлическим блоком. Его мускулистое тело блестело от пота, когда он бил кувалдой по куску раскаленного металла. Только из-за его размеров кувалда больше походила на маленький ручной молоток, которым он легко и быстро постукивал по маленькому красному стержню, удерживаемому парой больших пинцетов.


 


Кусок металла быстро менял форму на моих глазах, превращаясь из ничем не примечательного бруска в сплющенный лист, складывался сам на себя и отрезался от неиспользованного металла, а затем вновь превращался в то, что явно было топором. Возможно, датский топор, если датчане существовали в этом мире. Долото было широким и тонким, примерно в пять раз больше, чем приклад.


 


Закончив бить молотом и вытянув шею, огромный титан заметил нас, стоящих снаружи его кузницы.


 


- О? Чужак? Как необычно, что кто-то интересуется моей работой.


 


Голос титана был настолько глубоким, что его можно было почувствовать почти так же сильно, как и услышать.


 


- А, ммм, привет. Я никогда не видела кузнечного дела вживую, поэтому мне стало любопытно.


 


- Надеюсь, я был интересен. Ваша мантия - впечатляющая работа. Должно быть, ее сделал очень искусный мастер.


 


 - Спасибо. Думаю, она будет рада услышать от кого-то комплимент.


 


Я не могла не улыбнуться его словам. Несмотря на то, что я практически не принимала участия в его производстве, мне все равно было приятно, когда мою любимую мантию хвалили.


 


 - Хммм... подождите несколько минут.


 


Посмотрев на других членов моей кампании, он произнес эти неспешные, но короткие слова, а затем вернулся к своему топору.


 


Он снова быстро нагрел головку топора, а затем окунул ее в ведро с каким-то маслом, из которого вырвалось пламя. Когда пламя погасло, он быстро очистил его на плоском камне, а затем снова опустил голову топора в пламя на некоторое время. Наконец, он окунул головку обратно в ведро, чтобы еще через несколько мгновений вынуть ее и отполировал до серебристого блеска. Наконец, он отнес его к ряду шлифовальных камней и быстро отполировал лезвие с обеих сторон.


Используя незнакомый инструмент, напоминающий перо, но с плоской головкой вместо острия, он прочертил линии на щеках топора, направляя в него небольшое количество маны. Только потом я поняла, что в центре щеки было отверстие. Сначала гравировка начиналась как серия концентрических кругов с маленькими символами между ними, а затем разветвилась, как колючий плющ, исходящий из крайнего круга.


 


Закончив с этим, он натер маслом головку топора: поверхность слегка потемнела, а гравюры стали темно-синими.


 


Затем он достал длинный шест и вставил его в головку топора, после чего обрезал лишнее. Даже после этого он все еще оставался довольно длинным, почти как мой рост.


 


Удивительно, но шест идеально вписался без всяких регулировок.


 


(Как долго этот парень занимается этим?)


 


Сняв головку топора, титан-кузнец принялся за работу над длинным стержнем. Используя тот же инструмент, что и раньше, он быстро вырезал замысловатые узоры из лоз и цветов по всему древку, его руки были почти размыты от скорости и невероятной точности.


 


Закончив работу, он натер древко кожаной тряпкой с другим маслом, тем самым придав светлому дереву насыщенный красновато-коричневый оттенок. Наконец, он снова прикрепил головку топора к древку и закрепил ее на месте.


 


Но, вопреки моим ожиданиям, он не закончил. Из сумки, лежащей рядом, он достал небольшой драгоценный камень.


 


Вернее, это был кристалл маны.


 


Взяв кристалл маны, он поместил его в отверстие в торце топора и обработал его другим незнакомым инструментом. Через несколько секунд мана из кристалла вытекла и влилась в оружие.


 


Он в последний раз осмотрел большой топор, а затем подошел ближе, подойдя к большому окну.


 


 - Человек, носящий такие хорошие доспехи, заслуживает хорошего оружия.


 


Титан протянул датский топор.


 


 - Для меня?


 


Он кивнул.


 


 - Но почему? Я ведь даже не настолько люблю пользоваться топором.


 


 - Возможно. Но оружие может защитить так же, как и навредить. Особенно вампиры склонны забывать о своей защите.


 


Мне показалось немного ироничным, что он предлагает мне оружие, как способ напомнить себе о необходимости быть начеку.


 


 - Не знаю, найду ли я время, чтобы использовать его, но спасибо. Он очень красивый.


 


Может, это и было оружие, но выглядело оно, безусловно, как произведение искусства. А мана, бурлящая в нем, говорила о том, что это довольно мощное оружие, что еще больше подчеркивало его красоту.


 


 - Пусть оно даст тебе тень, когда свет будет самым суровым.


 


 - Я не знаю, будет ли этого достаточно, но я должна дать тебе кое-что в качестве платы.


 


 - В этом нет необходимости. То, что человек ценит искусство в дополнение к продукту, является достаточной платой"


 


 - Я настаиваю!


 


Потянувшись в сумку через плечо, я достала слиток. Один из немногих, которые у меня остались после того, как я истратила их с тех пор, как покинула свой дом.


 


Я протянула жемчужно-белый слиток титану. Его глаза расширились при виде слитка, видимо, в его сознании этот кусок металла весил во много раз больше своей массы.


 


 - Это... мифрил?


 


 - Насколько я знаю, да.


 


Я использовала [Оценку] хотя вероятность этого была очень мала и почти не существовала, я не хотела слишком переоценивать эту вещь. Пользы от него было мало, а получить больше - не такая уж большая проблема.


 


Титан на минуту закрыл глаза, а затем обхватил пальцами слиток, который выглядел крошечным в его массивной ладони.


 


 - Я понимаю. Меня зовут Ньордр.


 


- А меня - Скарлет.


 


Глаза Ньордра снова расширились на мгновение, прежде чем он успокоился.


 


 - Понятно. Похоже, ты оправдываешь свое имя.


 


 - Спасибо


 


Хотя мои чувства по отношению к предшественнику были сложными, было трудно воспринимать подобные слова не иначе как чистый комплимент.


 


Даже для меня было редкостью получить такой приятный комплимент.


 


 - И спасибо за топор. Я буду дорожить им и постараюсь использовать его при случае.


 


 - Это будет хорошо. Любой инструмент будет счастлив, когда им пользуются.


 


Эта мысль напомнила мне о некоторых восточных верованиях. Хотя я сомневалась, что эти его чувства проистекают из подобных верований, возможно, это просто универсальное чувство, которое исходит от всех ремесленников.


 


И с этими словами титан Ньордр поднял еще один кусок металла и принялся за работу, нагревая его в своей печи.


 


Я склонила голову перед кузнецом, а затем повернулась к своим спутникам.


 


 - Простите за это...


 


Но за моей спиной был только один человек. Кроме Элли, все остальные в какой-то момент ушли.


 


 - Это не имеет никакого значения. Я просто рада, что вас так заинтриговала работа одного из наших мастеров.


 


 - Это действительно хорошая работа.


 


Я провела пальцами по древку полученного мною топора, прослеживая потемневшие бороздки, идущие вдоль его поверхности.


 


 - А что случилось с остальными?


 


 - Детям стало скучно, и Фрей забрала их домой. Она должна быть в состоянии предотвратить их разговоры о тебе по крайней мере до завтрашнего утра.


 


Похоже, Элли не питала иллюзий по поводу того, что эти дети проболтаются о Кларет.


 


 - Ах, им стало скучно, да? Думаю, это не... а?.


 


В этот момент мой взгляд остановился на тенях, отбрасываемых зданиями вокруг нас.


 


 - Как долго я наблюдала за кузнечным делом?


 


 - О? Наверное, около трех часов, я полагаю?


 


Мне так не показалось. Должно быть, я была очень увлечена. Неудивительно, что дети заскучали.


 


Вернее, удивительно, что Элли сама не проявляла никаких признаков скуки.


 


 - Прости


 


 - За что?


 


 - За то, что заставила тебя ждать меня так долго


 


 - Я сказала, что это не проблема. Тот факт, что тот, кому снова служит великая Кларет, нашел интерес в нашем городе - это то, чем я могу гордиться


 


 - Но я не такой уж удивительный человек.


 


Это автоматическое предположение, что я была кем-то, кто заслуживал таких безумных уровней уважения и восхищения, было чем-то, что было довольно трудно принять для меня, которая раньше жила рядом с нижней частью тотемного столба.


 


 - Этот слиток мифрила. Как ты его достала?


 


Элли медленно пошла вперед, и я последовала за ней, продолжая нашу небольшую экскурсию по городу.


 


 - Я убила нескольких големов в подземелье, и это был один из выпавших предметов


 


 - Я полагаю, это было недалеко от сотого этажа, верно?


 


 - Да


 


 - Этого достаточно, чтобы сделать вас удивительной, лорд... эм, я имею в виду, мисс Скарлет.


 


Я нахмурилась, когда Элли обратилась ко мне так же, как к моей предшественнице, но, возможно, потому что она заметила это так быстро, пожилая доккальфар мгновенно исправилась.


 


 - Может быть, в этом смысле, но то, что ты впечатляюща в одной области, не делает тебя автоматически кем-то уважаемым. И просто Скарлет - это нормально.


 


 - Нет, не просто в любой области. Для нас сила - это то, что заслуживает уважения. О, в таком случае ты можешь звать меня просто Элли.


 


Внутри я уже так и делала, но получить разрешение было приятно.


 


- ...Правда?
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Я не собиралась называть Элли лгуньей. Силу нужно было уважать. По крайней мере, в какой-то степени. Сильные, даже если они ограничены физически, были тем, с чем следовало быть осторожным, поскольку они могли влиять на свое окружение, используя эту силу.


 


 - Верно. Я говорила тебе, что соревнования по силе - это то, как мы определяем, кто является повелителем демонов, верно?


 


 - Да. Начинающие повелители демонов ходят и сражаются с сильнейшими людьми в каждом регионе, и если они побеждают всех, то становятся повелителем демонов?


 


 - Технически это еще не все, но в общих чертах - да. В темных землях нам всем нужно быть сильными, так как там полно сильных монстров. Охота за едой легко становится опасной, поэтому всем нужно повышать свой уровень в раннем возрасте.


 


 - То есть, каждый повышает свой уровень много раз?


 


 - Не много, но по крайней мере до пятидесятого уровня к тому времени, когда ты станешь взрослым.


 


Для меня это звучало... довольно высоко. Проводя все свое время в подземелье, я смогла достичь этого уровня довольно быстро, но это не та роскошь, которую могут позволить себе многие. Хотя я не проверяла уровни людей в деталях, было трудно представить, чтобы средний человек поднял свой уровень так высоко.


 


 - Даже ремесленники и фермеры?


 


 - Простите, но что такое фермер?


 


 - А? Я имею в виду людей, которые пашут поля и выращивают урожай.


 


Элли покачала головой.


 


 - Прости, но даже в мое время я не слышала о таких вещах.


 


 - Вы... не выращиваете продовольственные культуры в темных землях?


 


 - Мы охотимся за всем, что едим.


 


 - Тогда, что вы делаете для фруктов и овощей? И зерновые? В темных землях вы едите только мясо?


 


 - Конечно, мы едим не только мясо. Мы бы стали слабыми, если бы делали так.


 


Хотя было возможно, что их биология делает их исключительно плотоядными, но похоже, что это не так.


 


 - Мы охотимся на фрукты и овощи. Я особенно люблю чернику.


 


 - Вы... охотитесь за фруктами и овощами? Не собираете?


 


 - Ну, иногда мы находим их где-нибудь поблизости, но гораздо быстрее и проще просто охотиться за ними.


 


Мой разум просто раскачивался, пытаясь примирить эти противоречивые образы в моей голове.


 


 - Как... можно охотиться за фруктами?


 


Метание копий в дерево не совсем равнозначно охоте, в конце концов.


 


 - Я не уверена, что понимаю твой вопрос, Скарлет. Как еще ты можешь получить плоды от трента? В конце концов, они не так уж часто их роняют.


 


- Трент? Тренты дают фрукты?


 


Элли кивнула.


 


 - Я полагаю, что вампир не знал бы этого, учитывая, что у тебя не было бы причин охотиться за фруктами.


 


(Это не имеет никакого отношения к тому, почему я в замешательстве!)


 


 - Мы формируем охотничьи стаи и, когда находим монстров растительного происхождения, охотимся на них ради их добычи. Тренты, альрауны, мандрагоры и многие другие.


 


 - Я... понимаю.


 


Теперь, когда я задумалась об этом, монстры растительного типа часто роняли различные продукты питания в подземелье. Похоже, я не уловила связи между выпадающими в подземелье предметами и тем, как все будет выглядеть снаружи, но, возможно, все выпадающие в подземелье с монстров предметы на самом деле можно было собрать с монстров в дикой природе.


 


 - Хотя еда, которую мы собираем, охотясь на них, довольно вкусная, они так быстро размножаются, что приходится много работать, чтобы они не перебили все вокруг.


 


- Выходит, что покинуть поселения довольно сложно?


 


 - Я слышала, что в светлых землях люди постоянно путешествуют из города в город, но я не могу себе этого представить. Сколько нужно стражников, чтобы охранять столько путешественников? Или, может быть, путешествуют только воины?


 


 - Они... не путешествуют. Конечно, им нужно несколько охранников, чтобы справиться с монстрами, но дороги чистые, так что нападения монстров не так уж часты.


 


Если я правильно запомнила, монстры нападали на группы, с которыми я была, всего несколько раз? Обычно уже мне приходилось выходить на их поиски, чтобы добыть еду, если что.


 


 - Я не могу себе этого представить. У них что, целые армии постоянно патрулируют их земли или что-то в этом роде?


 


 - Нет, я так не думаю. Обычно они просто заставляют искателей приключений охотиться вокруг каждого поселения. Этого, кажется, достаточно, чтобы численность монстров была достаточно низкой.


 


 - Авантюристы - это те люди, которые охраняют места и сражаются с монстрами, но не входят в состав армии, верно?


 


 - По большей части. Они обычно работают в небольших группах, выполняя определенную работу, чтобы заработать себе на пропитание.


 


 - Это очень похоже на наши охотничьи отряды.


 


 - Может быть, они не так уж и отличаются?


 


Я не так уж много знала об их охотничьих партиях и среде, в которой они работали, поэтому любое прямое сравнение не будет очень точным с моей стороны.


 


Ну, похоже, что охотничьи партии приносят более широкий спектр материалов. Искатели приключений, похоже, приносили только мясо для еды, а все остальное использовали для изготовления снаряжения. Охотники, напротив, приносили все виды пищи в дополнение к обычным частям монстров.


 


 - Ваши охотничьи отряды охотятся на конкретные вещи в соответствии с центральным приказом или просто на то, что им вздумается?


 


 - По большей части последнее. Хотя они охотятся и по заказу, но обычно это просьбы ремесленников, которым нужны особые материалы.


 


 - Значит, нет организаций, которые подсказывают охотникам, в каких вещах они нуждаются?


 


 - Не особо. Так работают авантюристы?


 


 - Да.


 


Система звучала довольно неэффективно. Хотя это предполагало, что общество на этой стороне работает так же, как и на восточной. Если в темных землях больший процент людей были охотниками, а в светлых - искателями приключений, то такая система могла бы быть вполне приемлемой.


 


Но... она все равно казалась неэффективной. Действительно ли им нужно так много охотников? Или, что еще важнее, действительно ли охотники получали необходимые вещи в том количестве, в котором они были нужны? Если ремесленники задерживались в ожидании материалов, необходимых им для завершения работы, это означало, что их клиенты ожидают поставки. Ремесленники могли бы иметь запасы, чтобы предотвратить это, или требовать, чтобы клиенты приносили необходимые материалы в дополнение к оплате, но есть ограничения в том, насколько хорошо это может работать.


 


Главная проблема в том, что каждому ремесленнику придется налаживать отношения с надежными охотниками за материалами, и если с этими охотниками что-то случится или они будут выполнять другую работу, когда ремесленнику срочно понадобятся материалы, то ремесленник останется без работы, пока охотники не вернутся к своим делам.


 


(Впрочем, это не совсем моя проблема.)


 


Это была проблема лидеров общины, а не какого-то постороннего человека, случайно заглянувшего в гости.


 


Навязывать свои идеи там, где их не хотели видеть, - не лучший способ начать хорошие долгосрочные отношения. Так или иначе, я застряла с этими людьми в качестве соседей, поэтому я бы предпочла, чтобы наши отношения были дружескими, насколько это возможно".


 


 - Звучит как много работы, просто чтобы охотиться на монстров.


 


 - Наверное, так и есть, но это работает на наших охотников.


 


Их система была выгодна и мне, так что я была к ней более благосклонна, чем к тому, как все работает один на один на этой стороне. Там мне нужно было только зарегистрироваться, и я могла работать почти мгновенно, а здесь мне приходилось самой искать клиентов, устанавливать связи с каждым из них, и только когда я убеждала их, что они могут доверять мне работу, я наконец получала бы от них задания.


 


Это было не так уж плохо для тех, кто родился и вырос в этой общине, но пришлых это было ужасно. И ситуация становилась тем хуже, чем больше разрасталась община. Если по какой-то причине обычный клиент охотника не мог предложить достаточно работы, чтобы заработать на достойную жизнь, найти новых клиентов было довольно сложно.


 


Но, может быть, сообщества на темной стороне изначально не были такими большими? Или это так, или у них есть системы, которые не позволяют подобным проблемам стать серьезными. Если они были гораздо более взаимосвязаны, чем сообщества на Земле, тогда это может сработать.


 


Вполне возможно, что, несмотря на мое пребывание в этом мире, мои земные предрассудки все еще заставляли меня видеть все подводные камни неорганизованных и децентрализованных систем, подобных этой, и не видеть преимуществ.


 


 - Значит, охотники теперь собирают большую часть своих материалов внутри подземелья?


 


 - Верно. Есть еще несколько вещей, на которые мы можем охотиться в лесу вокруг нас, но большинство монстров здесь либо слишком слабы, чтобы иметь что-то полезное, либо слишком сильны, чтобы быть хорошей добычей. Если бы мы не полагались на подземелье, у нас не было бы способа выжить.


 


 - Полагаю, это правда. Я тоже не могу представить, как можно выжить здесь без него.


 


Я была очень рада, что выбрала точку появления в оптимальном месте, и мне повезло, что я с самого начала направилась прямо к подземелью. Гора, в которой оно находилось, была отличным ориентиром, но если бы я решила пойти в другом направлении, когда впервые увидела его после появления на свет, вряд ли бы я выжила.


 


В лучшем случае мне пришлось бы выживать только за счет гоблинов и кроликов. Мой уровень никак не мог подняться достаточно высоко, чтобы я смогла пережить атаку даже самого слабого из убийц этих богов.


 


И даже если бы я каким-то образом подняла свой уровень за счет грубой силы, убивая мусорных мобов, я бы не собрала ни разнообразия навыков, ни опыта, необходимых для того, чтобы быть особенно эффективной в настоящем бою. Какой бы слабой ни оказалась Сара, в таком состоянии она бы в одиночку убила меня.


 


Было немного отрезвляюще осознавать, что удача имела такое влияние на мое выживание с самого начала моей новой жизни, или даже до моего перерождения, если на то пошло. Если бы я прошла свой путь, удача, вероятно, внесла бы свой вклад и после него, хотя я не чувствовала желания подсчитывать все случаи. Выяснение фактического числа, вероятно, было бы довольно удручающим.


 


Но это означало, что мне нужно поторопиться и снова приложить усилия, чтобы стать сильнее.


 


Дела с феями были в основном улажены, и, вероятно, впредь я не должна была особо вмешиваться. Только иногда давать уроки кулинарии и кормить пушистиков.


 


С этой стороны, однако, мне нужно было узнать больше важных людей и устроить их встречу с феями, чтобы заключить какой-нибудь договор. Если две стороны впервые встретятся в подземелье, велика вероятность, что это приведет к чему-то очень плохому.


 


Оставалось надеяться, что до этого дело не дойдет.



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 111: Ради кожаной обуви. ч.1 


 - Ах, мы пришли.


Не успела я опомниться, как мы оказались у кирпичного здания. Некоторые стены которого пребывали в плачевном состоянии. Вернее, в них зияли дыры, в буквальном смысле. Но крыша была построена недавно из необработанных каменных плит, покрывавших ее внахлест. Карниз крыши также нависал над поврежденными участками стен, чтобы хотя бы немного защитить их от непогоды.


 


Она была грубой и, вероятно, построена наспех, но эффективной. Предположительно, жильцы не возражали против постоянно открытых "окон".


 


Но запах, исходящий от здания, говорил о том, что это скорее особенность, чем недостаток.


 


 - У того, с кем я хочу вас познакомить, еще не построена своя мастерская, поэтому сейчас он работает в нашей единственной кожевенной мастерской.


 


Элли подошла к зданию и открыла тяжелую дверь, как будто она была сделана из полого дерева или чего-то в этом роде.


 


 - Скирфир дома?


Позвала пожилая доккальфарка.


 


Весь интерьер здания представлял собой просто одну огромную комнату. В одном углу висели листы обработанной шкуры, а в широком, но неглубоком чане собирались случайные капли, стекавшие с мокрых шкур. Рядом с ними кто-то медленно кружился вокруг шкуры в большой ванне, время от времени поднимая ее, чтобы рассмотреть поближе.


 


За ним находилась небольшая группа людей. Они обрабатывали несколько шкур, растянутых на раме, соскабливая с них кусочки жира. Возле каждого из них стояли ведра, наполненные белым материалом с небольшими кусочками розового или красного цвета.


 


На другой стороне комнаты несколько человек работали над стопкой кожи, делая из нее все - от штанов до доспехов. Каждый человек работал над чем-то своим, используя самые разные инструменты, которых я никогда раньше не видела, хотя некоторые мне были знакомы.


 


За этой группой была еще одна, занимавшаяся странными вещами, которые я даже затрудняюсь описать. Все, что я смогла предположить, это то, что они занимались какой-то дополнительной обработкой кожи для различных целей. Один человек даже держал лист кожи над открытым пламенем, позволяя дыму окутывать его.


 - Старейшина? Что-то случилось? Наконец-то собираешься получить нормальные доспехи?


 


Демон, старше большинства других, но на вид не старше среднего возраста, встал из группы, работающей над готовыми изделиями.


 


 - Твои представления о доспехах слишком ограничены для моего вида. Мы можем поговорить, если тебе когда-нибудь взбредет в голову что-нибудь более легкое.


 


 - Эй! Моя нагрудная пластина достаточно легкая!


 


Он поднял доспехи, которые, похоже, были в основном закончены. Это был кираса, которая довольно хорошо закрывала переднюю, заднюю и боковые части туловища.


 


 - Это только одна пластина, и она спускается ниже талии. Слишком ограничивает.


 


 - Эй! Он не ограничивает. Вы, доккальфар, просто нудисты!


 


 - Мы не нудисты! Мы просто практичны в одежде!


 


Я была вынуждена отступить от того, как эти двое кричали. Видеть эту милую старую бабушку, внезапно вспыхнувшую таким образом, было немного... неожиданно.


 


Хотя этот демон был прав. Средняя часть тела Элли была полностью обнажена, и она совсем не прикрывала ноги. Конечно, она была без рукавов, но только самый дотошный консерватор посчитал бы это проблемой. Честно говоря, хотя ее наряд состоял из множества слоев какой-то длинной, свободной ткани, обернутой вокруг нее снова и снова, он был едва ли лучше, чем у тех распутных женщин, которые выходят на улицу в микро-юбках и топах со средней длиной.


 


Это был не пляж или что-то в этом роде. Кто носит такие вещи постоянно?


 


Доккальфар, очевидно...


 


С другой стороны, я могу понять нежелание носить что-то жесткое, закрывающее середину туловища. Это сильно ограничивало гибкость позвоночника, а если вы из тех, кто полагается на ловкость, чтобы не попасть в беду, то такой доспех был бы слишком тяжел, даже если бы кожа часто использовалась как броня для ловких людей.


 


Вернее, это относилось только к фантастике. На Земле, насколько я могу судить, тяжелая броня почти всегда была предпочтительнее легкой. Никто не мог двигаться достаточно быстро, чтобы оправдать использование легкой брони, разве что если вы вообще не собирались вступать в бой. Кроме, может быть, лучников и им подобных, но это, как правило, и все.


 


Кроме того, в средние века кожа была безумно дорогой. Стеганый лен стоил в разы дешевле и часто был таким же прочным. Кажется, это называлось гамбезон?


 


Лично я еще больше горжусь своими одеждами. Практично, функционально и в то же время эстетично. Ее материал позволял использовать и как броню, но при этом конструкция не ущемляла мою подвижность.


 


То, что было под ней, было проблемой, но, надеюсь, она скоро разрешится.


 


Я очень, очень надеюсь, что так и будет.


 


Мысль о том, что Антусай может пренебречь согласованным дизайном и сделать для меня что-то, что будет прикрывать мое тело так же плохо, как наряд Элли, заставляла меня содрогаться.


 


Она ведь не поступит так со мной, правда? Как вампир, я словно обладала расовой принадлежностью, которая не позволяла мне обнажать свою кожу.


 


С другой стороны, хотя мысль о том, чтобы обнажить себя таким образом на публике, была чем-то, чего я хотела бы избежать, что-то легкое и простое для ношения в уединении было бы неплохо опробовать.


 


Хлопковая футболка и боксеры... выглядели бы ужасно на нынешней мне. И я не могла отделаться от мысли, что, возможно, боксеры будут не так уж хороши теперь, когда я испытала, что такое правильно подобранные трусики. Так что футболка и трусики... звучало непристойно. Образ этой комбинации казался слишком распутным.


 


Но он был близок к тому, что показывали в различных передачах и фильмах. Футболка большого размера, надетая как грубое платье.


 


Подойдет ли это?


 


Было ощущение, что где-то здесь есть уверенное "да".


 


Надо будет не забыть попросить Анатусай когда-нибудь сшить для меня красивую футболку.


Возвращаясь к текущему вопросу...


 


 - Эмм... если отбросить уровни опасности, я думаю, что культурное наследие - это то, что нужно уважать.


 


Это препирательство ни к чему не привело, поэтому я попытался вмешаться.


 


 - О! Как и ожидалось! Вы понимаете, не так ли? Ваши мантии изысканны, но как насчет того, чтобы попросить одного из наших портных сделать для вас несколько длинных накидок? Полагаю, в них вы будете выглядеть великолепно! У вас, несомненно, подходящая фигура!


 


Элли захихикала при последней фразе, когда мои и без того бледные щеки стали еще белее.


 


 - Нет, все в порядке. Если бы я надела что-то подобное, я бы даже не смогла выйти на улицу. Не с моими особенностями телосложения.


 


 - Это действительно прискорбно, но, полагаю, вы правы. Возможно, для особых случаев, но сейчас, я полагаю, нам придется обойтись без этого. Я действительно думаю, что вы будете хорошо выглядеть в них.


 


 - Что ж, спасибо за комплимент.


 


 - Нет, нет, я действительно серьезно. Ты действительно будешь хорошо выглядеть в них, я гарантирую это!.


 


Возможно, это было правдой, но мне бы это точно не понравилось. Это даже не было бы хорошей повседневной одеждой, так как в него не очень-то быстро влезать и вылезать, с бесчисленными слоями обмотки вокруг ее тела.


 


Сама мысль о том, чтобы носить что-то подобное на публике... мои щеки быстро накалились настолько, что можно было поджарить яичницу.


 


 - Эмм... отложим это в сторону...


 


 - О да, дела.


 


 - Что? Вы действительно пришли сюда за чем-то, старейшина Элли?


 


 - Ты так говоришь, будто я обычно прихожу сюда без всяких дел, Скирфир.


 


Выражение лица демона напряглось. Он явно хотел сказать, что именно этого он от нее и ожидал, но сдержался.


 


 - И что же? Что же у тебя за дело?


 


В результате этот демон, Скирфир, через минуту выдавил из себя эти слова.


 


 - Я хочу, чтобы ты сделал обувь для нашего гостя.


 


 - Гостя? Здесь? Ты что, окончательно сошла с ума? Кто, черт возьми, кроме нас, мог подойти так близко к горе Хоурай?


 


  - Кто это тут слабоумный?! И кто же это был, обмочившийся на своей первой охоте против...!


 


 - Аааа! Я тебя не слышу! ЛА ЛА ЛА!


 


Крупный мужчина-демон прижал руки к бокам головы, издавая голос, достаточно громкий, чтобы оставить небольшой звон в ушах. Несколько рабочих в здании на мгновение посмотрели на него, но большинство из них просто проигнорировали это.


 


Этот...


 


(Этот парень просто раздражает, не так ли?)


 


 - Хватит! Давайте вернемся к главному.


 


Элли, в конце концов, сдалась первой, опустив свои длинные уши, на ее лице ясно читалась боль.


 


 - Наша гостья, Скарлет, хочет пару туфель.


 


 - И что, только потому, что она носит то же имя, что и лорд Скарлет, ты думаешь, что я должен сделать их?


 


 - Нет, потому что гора - это ее территория, и она предлагает нам жить здесь и заимствовать силу ее подземелья. Это часть платы за это.


 


Называя это платой, я немного перегнула палку, но если это поможет двигаться дальше, то я не против поработать с этой историей.


 


 - Обувь, которую я сейчас ношу, не дает слишком большой свободы перемещения, поэтому мне нужна новая пара. Я даже могу предоставить материалы для них.


 


Обычно те ботинки с высокими лодыжками, которые я носила сейчас, больше подходили тем, кто часто передвигается по пересеченной местности и из-за поддержки лодыжек, но вывих меня не волновал. Я могу просто вылечить их заклинанием или выпить немного крови. А если у меня не будет на это времени, то я могу просто подняться в воздух.


 


Свобода передвижения, полученная от снятия фиксаторов лодыжек, намного превосходила почти несуществующие плюсы.


 


 - Свобода передвижения? И что, ты из ее вида?


 


 - А, нет. Выставлять свою кожу на всеобщее обозрение в таком виде немного...


 


Стыдно? Опасно? Ужасающе. Последнее слово лучше всего описывает происходящее.


 


Мужчина наклонился, чтобы заглянуть в мой капюшон.


 


 - Вампир? Я понял. Да, длинные обмотки доккальфара не очень подходят для вашего вида. И если кто-то из наших старейшин попросит меня сделать тебе обувь, я не в том положении, чтобы отказываться. Если ты даже собираешься предоставить шкуру для этого.


 


 - Хорошо! Тогда...


 


Я сняла свою сумку и покопалась в ней, ища подходящую кожу. Поскольку речь шла о моих ногах, идеально было бы что-то прочное, хотя в то же время, возможно, мягкий внутренний слой тоже был бы неплох. Хотя, конечно, я всегда могу попросить Анатусаи сделать мне носки, так что, возможно, это не так важно.


 


 - Воу-воу-воу-воу! Что это, черт возьми, такое?!


 


 - Ммм, дроп с монстров в подземелье?


 


Я действительно мало что знаю о работе с кожей, так что в итоге я просто доставала различные шкуры высокоуровневых монстров, изо всех сил пытаясь понять, что из них может быть хорошим на ощупь. Некоторые из них были уже обработанными, а другие - просто целыми шкурами, с мягкой и влажной изнанкой, все еще с мехом, если он был у зверя.


 


 - Ты получила все это из подземелья горы Хоурай?


 


 - Да.


 


( Разве это так невероятно?)


 


 - Понятно. Похоже, старейшина не лгала, когда сказала, что подземелье твое.


 


 - О? Ты посмел сказать, что я лгунья?


 


 - Ни в коем случае! Я просто, ммм... с трудом поверил твоим словам, вот так!


 


Щеки демона, несмотря на его ярко-красную кожу, выглядели удивительно бледными.


 


 - Разве это не является определением того, что ты называешь кого-то лжецом?


 


 - Нет, это не так! Все знают, что ты самая красивая, самая молодая, самая умная и самая благородная из старейшин! Как бы ни было трудно поверить в то, что ты говоришь, все знают, что это все равно правда!


 


 - Хмф. Полагаю, я оставлю все как есть.


 


Как бы я ни была рада, что это не перерастет в очередную ссору, мне было трудно не заметить, что щеки Элли стали немного фиолетовыми, а уголки ее губ слегка приподнялись.


 


Вероятно, это было то, что я должна была запомнить на всякий случай.


 


 - Короче! Это! Это отлично подойдет! С этим я могу сделать тонну всего!


 


Кожевник вытащил довольно большой кусок сыромятной кожи. Этот был совершенно необработанный и довольно сложный кусок. На одном конце у него был длинный мех, но на большей части длины - короткий, а хвост был даже не кожей, а панцирем экзоскелета.


 


 - Мантикора? Давно я не видел шкуру одного из них.


 


Оказалось, что монстр был именно тем, о чем я думала, когда сражалась с ним в комнате босса на 84-м этаже. Тварь была довольно сильной, ее густая грива отлично справлялась с поглощением моих атак спереди, а ее скорпионье жало было быстрым и точным, когда я пыталась приблизиться сзади. Существо не было медлительным: оно могло наброситься на меня, используя свои крылья, из любой точки комнаты босса. Но даже тогда оно не было достаточно быстрым, чтобы попасть в меня, и постоянный шквал магии по его флангу сотворил чудеса.


 


Так было до тех пор, пока оно не начало сосредоточиваться на стрельбе иглами из хвоста. По отдельности от них было не так уж сложно увернуться, но чудовище смогло поддерживать мощный шквал игл, и они не исчезали после того, как впивались в землю. Еще хуже стало, когда монстр вдруг начал дышать огнем после того, как некоторое время стрелял в меня с расстояния, отражая мои магические атаки. Иглы, которые он разбрасывал вокруг, загорелись, сильно ограничивая мое движение, если я не хотела получать постоянный урон. Но хуже всего был черный дым, который поднимался вверх, затрудняя дыхание и зрение.


 


В конце концов, я была вынуждена броситься на босса и, несколько раз уклонившись от ударов его хвоста, сумела перерубить того когтями. В отместку за все неприятности, которые босс мне доставил, я вонзила когти в его бока и прокусила его посередине, медленно убивая того, высасывая из него всю кровь.


 


Сам вкус был довольно приятным, напоминающим стейк с глубокой прожаркой, хорошо промаринованный в соусе джерк. Ну, наверное, не совсем в соусе джерк, так как в тот раз, когда я его попробовала, у меня до конца дня было расстройство желудка. Это, конечно было вкусно, но с тех пор я зареклась его пробовать. Мантикора не была по-настоящему острой, но вкус просто навеял воспоминания о курице-джерк, которую я ела.


 


Наверное, мне стоит еще раз поохотиться на мантикору. Один только вкус ее крови стоил усилий в борьбе с ней, а вторая охота должна быть намного легче первой. Наверное, лучше всего просто поскорее избавиться от ее хвоста.


 


 - Ну что, так пойдет?


 


Я начала укладывать оставшиеся шкуры обратно в сумку. Их действительно было очень много, а я не любила работать с кожей. Не после того фиаско с чертовым пальто, которое я пыталась сшить много лет назад.


 


 - Да, я могу сделать из этого отличные вещи. Ты сказала, что тебе нужна обувь? Это все? Тебе больше ничего не нужно?


 


 - Нет, не особо.


 


Почти все остальное было покрыто Анатусай. Одежды из шелка были очень приятны на ощупь. Они были очень мягкими и гладкими для моей кожи, и очень легкими. Переход на тяжелую кожу, даже с моей высокой силой, просто не ощущался правильным. Я никак не могла чувствовать себя комфортно в такой тяжелой и грубой одежде.



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 111: Ради кожаной обуви. ч.2 


По крайней мере, кроме обуви.


 


Но я все еще хотела шелковые носки.


 


 - Хм... но ведь это должно быть платой за то, что ты позволил нам пользоваться подземельем, верно? Это даже близко не складывается.


 


 - Я могу взять остальное в другом месте. Тебе не обязательно платить за все самому. О, и ты можешь оставить себе остаток шкуры.


 


 - Что?! Ты знаешь, сколько ее нужно, чтобы сделать пару обуви?! И тебе, наверное, нужны низкопрофильные, да? Раз уж ты хочешь что-то гибкое?


 


 - Ну, наверное?


 


 - *Вздох* Ты хоть представляешь, сколько стоит остаток этой шкуры?


 


Внезапно в памяти всплыл образ всех тех главных героев исекай, которые практически без веской причины отдавали абсурдно дорогие вещи, как будто они были ничем. Все эти герои, на которых мне хотелось накричать за то, что они делают бессмысленные вещи.


 


Для меня эта вещь действительно не стоила многого, и у меня и так было достаточно средств, но трудно было не провести параллели с такими глупыми поступками, которые, по сути, напрашивались на то, чтобы персонажем воспользовались, если бы автор практически не игнорировал этот факт.


 


С другой стороны, я была в тупике. Шкура была для меня близка к мусору, так как трудно было даже представить, что я могу получить от торговли ею, чего у меня и так не было больше, чем достаточно. Еду лучше было добыть самостоятельно, так как она была и свежее, и в любом случае способствовала бы повышению моего уровня. Одежда и снаряжение мне тоже были не нужны, как только я получу обувь. Все остальное, что мне было нужно, изготавливала Анатусай. Я вообще не пользовалась ни оружием, ни доспехами, так что все, что могло бы меня замедлить, было бессмысленно. В моей комнате была вся мебель, которую я хотела. Может быть, диванчик получше не помешал бы, но это было довольно низким приоритетом.


 


Мыло и другие продукты для тела... если мой опыт был хоть каким-то реальным показателем, то то, что я делала, было лучше, чем то, что было доступно в этом мире. Я могла бы научить этих людей, как их делать, но это только усугубило бы проблему, а не решило бы ее.


 


К тому же в данный момент мне не нужно было мыло. Я снова пополнила свои запасы, вместе с маслом для волос и даже маслом для тела.


 


Может быть, я могла бы попросить материалы? Паучий шелк был бы кстати и сэкономил бы мне немного времени, так как мне нужно было его много, чтобы удовлетворить потребности Анатусаи в изготовлении остальной одежды. Но это было лишь небольшое неудобство, а лучший источник их был на 75-м этаже, довольно глубоко в подземелье. Так что, добыв их самостоятельно, я бы тоже пополнила свой запас XP.


 


Любые другие материалы были тем, что я использовала для изготовления вещей для других. Выплатить долг только для того, чтобы он увеличился и перешел к феям, было довольно меркантильно, но и противоречило всему смыслу.


 


(Неужели мне действительно ничего не нужно?)


 


Благодаря тому, что я, по сути, являюсь хозяином подземелья, мне не так уж много было нужно из того, что мог предоставить кто-то другой. Благодаря этому я годами выживала в одиночку, и не могу сказать, что это было особенно трудно. Я не купалась в роскоши, но это было потому, что мое хобби занимало все мое время, так как я могла позволить себе жить таким образом. Повышать свой уровень, собирать и улучшать навыки, погружаться все глубже и глубже в подземелье - вот чем мне нравилось заниматься, и, по сути, ради чего я жила, когда впервые попала в этот мир.


 


Все изменилось, когда в мою жизнь вошла Алисия, но это только перенаправило мою энергию. Время, проведенное в подземельях, было заменено временем, проведенным с ней. Как только она родится в своем новом теле, мне понадобится множество вещей, но ничего такого, что не мог бы предоставить мне этот кожевенник. И это было еще в далеком будущем. Сейчас было еще слишком рано шить вещи для Алисии, особенно когда я не была уверена, что ей нужно больше, чем детская одежда.


 


 - Этой нашей вампирше действительно не хватает жадности, не так ли?


 


 - Это действительно проблема, должен признать.


 


 - Прости...


 


Обычно что-то подобное не должно было быть проблемой, но, похоже, я превратила это в проблему.


 


 - Нет, это не то, за что вы должны извиняться. Вместо этого, возможно, нам лучше придумать что-нибудь подходящее для нее.


 


 - Тогда кожаные доспехи! Я могу сделать тебе полный комплект для всего тела, и у меня еще останется много мантикорской шкуры!


 


 - Я... я бы хотела воздержаться...


 


В памяти всплыли воспоминания о кожаном плаще, который я сшила.


 


 - Что?! Почему нет?!


 


 - Похоже, нашему гостю кожа не так уж и нужна!


 


Скирфир выглядел подавленным от моего отказа, Элли, напротив, с трудом сдерживала себя.


 


 - Тогда как насчет этого? Хотя топор, который ты получила ранее, зачарован на защиту от светлой магии, такая вещь громоздка для обычной прогулки. Может быть, ты хочешь что-то, зачарованное против света?


 


(Зачарованное против света?)


 


 - А против солнечного света это тоже сработает?!


 


Магические предметы были далеко за пределами моей компетенции. У меня было несколько таких предметов, например, моя сумка и нынешние туфли, но что из этого может быть возможно, я понятия не имела.


 


(Вернее, мой топор Дейна действительно зачарован на защиту от света, да?)


 


 - Конечно! Лучи солнца источают светлую магию, в конце концов! Какой бы слабой она ни была.


 


Мне она, конечно, не показалась слабой, но это уже другой вопрос.


 


 - В таком случае, я могу...!


 


 - Я знаю идеального доккальфарского портного, который может сделать то, что требуется. Нет необходимости навязывать нежелательный товар нашему дорогому гостю.


 


 - Не... нежелательный...


 


(Эти двое...)


 


Хотя я была благодарна за их помощь, я не могла не задаться вопросом, что было между этими двумя. Разве что расовая гордость и дух соперничества, которые мешали им быть сердечными больше одной-двух реплик за раз.


 


 - Извините меня, если вы не возражаете.


 


 - ?


 


Я повернулась к Элли, которая схватила часть моей мантии и теребила материал между пальцами. Слегка нахмурившись, она вздохнула.


 


 - Каким бы искусным ни был наш портной, обеспечить такую потрясающую работу, как эта, совершенно невозможно без соответствующих материалов. Есть некоторые вещи, которые мы можем использовать, но основной материал, я сомневаюсь, что у нас есть что-то достаточное. Я прошу прощения, но не могли бы вы предоставить нам такой же материал, из которого сшиты ваши мантии?


 


 - А, вы имеете в виду шелк? У меня есть несколько болтов.


 


Изначально они предназначались для Анатусай, но я еще не успела отдать их ей. Собрать больше не было проблемой.


 


Глаза Элли сверкнули, когда я вытащила их все и вручила ей.


 


 - Я позабочусь о том, чтобы конечный продукт с лихвой окупил затраты, Скарлет.


 


 - Я с нетерпением жду этого. А, насчет дизайна...


 


 - Предоставьте это нам. Я думаю, сюрприз будет самым приятным?


 


 - Ну... конечно.


 


Сюрпризы заставляли меня нервничать, но то, как пожилая женщина смотрела на шелковые нити и представляла себе конечный продукт, не позволяло спорить с ней.


 


 - Ммм... так что насчет моих туфель...?


 


Я не могла оставить Скирфира дуться в одиночестве, иначе вся причина, по которой я пришла в это здание, была бы выброшена в окно.


 


 - О да, о да! Ваши важные туфли! Мне нужно только проверить ваши мерки, и я сразу же приступлю к работе!


 


Было удивительно, как быстро этот парень мог переключаться туда-сюда. Было бы неплохо, если бы он не страдал от перепадов настроения.


 


Меня подвели к простому стулу, и я сняла туфлю, показав высокому демону свою ногу.


 


 - Ну и дела. У тебя крошечные ступни. Ты правильно питаешься?


 


 - Вчера вечером я прикончила пару троллей-садовников и тролля-тембра.


 


 - Серьезно? Как тебе удалось впихнуть столько всего в такое маленькое тело, как твое? А, подожди, ты ведь пьешь только кровь, не так ли?


 


 - Да.


 


 - Это все равно довольно много. Я думаю, что у трех троллей было бы достаточно крови, чтобы заполнить самый маленький из твоих чанов для вымачивания шкур. 


 - Серьезно?


 


Элли указала на один из глиняных чанов у дальней стены. Там стояли пять маленьких, два средних и один побольше. Но самая маленькая все еще была достаточно большой, чтобы я могла втиснуться в нее, если бы подогнула ноги для экстренного купания, если бы я была в отчаянии.


 


 - А, могу я теперь посмотреть на твою вторую ногу?


 


Скирфир закончил измерять мою правую ногу. Казалось, что все свои измерения он проводил с помощью рук и пальцев, чтобы определить мой размер. Это немного беспокоило, так как его руки были больше, чем мои ноги, но я могла только верить, что он вполне способен сделать изделия моего размера.


 


 - А? Разве они не будут одинаковыми?.


 


 - Ты действительно не имеешь ни малейшего представления о таких вещах, да?


 


Меня немного раздражал его тон, но злиться на невежество эксперта было просто глупо и грубо.


 


 - Послушайте, как бы ни были похожи обе ноги, всегда есть небольшие различия. То же самое касается и остального тела. Вот почему я должен проверить все ваши мерки. Я не делаю второсортную продукцию. Вдолби это в свою хорошенькую головку, ладно?


 


 - ... Ладно.


 


Это было немного неприятно, и он не должен был оскорблять меня таким образом, но я просто смирилась и не стала спорить. В конце концов, я оскорбила его первой, пусть и случайно.


 


Через некоторое время мою ногу отпустили, и мне разрешили уйти.


 


 - Обувь будет готова через три дня. Не забудь, хорошо?


 


Я кивнула и помахала высокому мужчине, когда мы с Элли покинули кожевенный цех.


 


На этом я закончила все свои официальные дела, но оставался вопрос о совместном использовании подземелья с феями. Хотя сказать Элли, что это часть соглашения, было технически достаточно, это лишь отложило бы проблемы на более поздний срок, а когда они перекипели бы через край, все стало бы еще сложнее.


 


Хотя технически я не была обязана помогать в таких делах, иметь две группы соседей, враждующих между собой, было бы все равно, что жить в районе, где идет война между бандами. Определенно неприятно, и еще более определенно - ужасная среда для воспитания ребенка.


 


Что касается того, как я могла бы предотвратить подобные проблемы, то перспективы выглядели полными работы.


 


Я могла только вздыхать при этой мысли.



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 112: Заседание Совета. ч.1 


"Если можно, Скарлет".


"Да?"


Как только мы оказались за пределами кожевенного завода, дверь закрылась, и Элли повернулась ко мне.


"Если у тебя есть немного времени, я бы хотела, чтобы ты встретилась с остальными до твоего ухода".


"Ах, я думаю, это хорошая идея".


И после Элли повела меня дальше по городу.


Солнце наконец-то начало отступать с небосклона. Это был лишь вопрос времени, когда звезды засияют во всей своей красе.


Как и всегда.


Но эта маленькая деталь меня мало волновала. Для меня это по-прежнему было лучшее время дня.


Багровое небо накрывало город своим светом, люди прогуливались по улицам. Звуки разговоров и смеха становились все более громкими с каждым нашим шагом. Дым поднимался от костров, разведенных на открытом воздухе, и от труб домов.


До моего носа доносились запахи жарящегося мяса и варящихся супов, хотя они были довольно простыми. Казалось, что они не используют никаких специй или трав, чтобы оживить вкус.


(Это потому, что их культура питания настолько примитивна, или потому, что у них банально нет средств, чтобы побаловать себя более сложными блюдами?)


Пока я размышляла об обнаруженных мною запахах, Элли остановилась перед большим зданием.


Это было одно из восстановленных строений, его стены были сложены из прочного кирпича, выровненного по уровню, а крыша была покрыта черепицей из обожженной глины. Это здание было больше, чем большинство других. Даже входные двери были больше. Как минимум в два раза выше моего роста, а возможно, и немного больше. Двери были украшены причудливыми инкрустациями, разделяющими их на шесть перегородок, на каждой из которых была эмблема. Что означали эти эмблемы, мне было трудно догадаться, но, похоже, это было на тему анатомии. Наконец, в стенах были высокие, но узкие окна, которые выходили чуть-чуть за пределы крыши. Однако они были закрыты, ставни не позволяли увидеть внутреннее пространство.


Не удосужившись постучать, Элли открыла огромные двери и вошла внутрь. Не желая оставаться позади, я последовала за ней. Дверь закрылась за мной, как только я в неё зашла, и мне открылся вид изнутри.


Там был короткий коридор с другой дверью такого же размера.


Было ощущение, что меня как-то дразнят, но мы быстро прошли через вторую дверь, не обращая внимания на то, для чего был сделан этот коридор.


Интерьер здания оказался довольно простым, по крайней мере, с архитектурной точки зрения. После коридора была большая круглая комната с большим подиумом в центре. Вдоль дальней стены располагался ряд кресел со столами, каждый из которых был разного размера и по-разному украшен. У одного из них стол был покрыт богато украшенной кожей, у другого с края свисали цепи из золота и серебра. У другого края были покрыты плотным рядом клыков различных чудовищ, а еще у одного на столе были разбросаны беспорядочные предметы, многие из которых небрежно свисали. Еще один стол был покрыт сложенным матерчатым ковриком с болтающимися по краю нитями бус, а последний был совершенно без украшений, но почему-то выкрашен в ярко-красный цвет.

За каждым столом, кроме двух, сидел представитель отдельной расы. Не только раса, но и телосложение, и манера поведения отличались друг от друга. Даже их возраст не казался одинаковым, так как некоторые выглядели намного моложе остальных.


"Скарлет, я хотел бы представить тебе лидеров города. Начиная справа, это Альвальди, он - старейшина титанов".


Буквально гигантский мужчина сидел со скрещенными руками. Даже сидя он выглядел вдвое выше её, что, вероятно, приближалось к тройному моему росту. Его голова могла бы коснуться высокого потолка. Вероятно, именно он был причиной того, что здание и его элементы были такими высокими. Несмотря на густую бороду, которая свободно спадала на грудь, его чрезвычайно сильная линия челюсти все еще была видна. Она соединялась с очень выдающимися щеками, как будто он каждый день своей жизни только и делал, что смеялся. То, что его губы были постоянно вздернуты, наводило на мысль, что, возможно, он действительно так жил. Его седые, почти белые волосы на макушке развевались, а в конце обвисали, как у грустного безумного ученого, хотя я мог только подозревать, что, судя по тому, что в его волосах были какие-то листья, такая прическа не казалась намеренной, а просто у него были плохие гигиенические привычки.


На нем было что-то вроде кожаного жилета, но из-за его бороды я не смогла разглядеть подробностей. В основном из того, что я видела, только металлические кольца из различных материалов в ключевых точках вдоль верха его рук и почти полностью покрывающие предплечья.


Он сидел за столом, украшенным гремящими цепями.


"Рядом с ним Фригг, она - старейшина демонов."


 

Пожилая женщина с тускло-красной кожей кивнула. Вместе с приподнятой платформой, на которой она сидела, и присущим ей высоким ростом, я была вынуждена посмотреть вверх, чтобы встретиться с сильным взглядом пожилой женщины. Ее четкие черты лица были почти омрачены усталостью, как будто бремя возраста почти навалилось на нее. Но даже тогда в ее глазах была ясность, а спина держалась довольно прямо и с достоинством. Ее длинные белые волосы были туго заплетены в косы, скрепленные какими-то черными нитями, и свисали через правое плечо в свободную косу. Ее голову увенчивала пара черных рогов, которые торчали изо лба и поднимались вверх и назад над головой. На ней была одежда без рукавов, сделанная из небольших стеганых вместе листов кожи самых разных существ, каждый из которых немного отличался по цвету и текстуре от другого, и накладывался друг на друга, создавая довольно много слоев.


Я не могла сказать, жарко или прохладно в такой одежде, но, возможно, в ней было больше смысла, чем кажется на первый взгляд.


Ее стол был тем самым, на котором лежала богато украшенная кожа.


"Рядом с ним сидит Харья, она вождь драконьего племени".


Ещё выше Фригг, но все же не сравнимая с Альвальди, была сравнительно молодая женщина с постоянным хмурым взглядом. Фигура этой женщины была похожа на фигуру Магни, но более стройная, однако она имела четкие изгибы во всех наиболее важных местах. Кроме того, она явно была выше его. У нее был острый подбородок и еще более острый взгляд, который словно оценивал меня, как какую-то добычу. Ее кожа была пепельно-розового цвета, но чешуя напоминала полированный обсидиан. На вожде драконов был кожаный жилет, покрытый металлическими петлями и шипами. По всей его поверхности виднелись небольшие отпечатки, напоминающие по форме округлые прутья, но не похоже, чтобы это было частью эстетики, а вызвано тем, что под ним находилось что-то твердое. Ее руки также были покрыты похожей броней: цилиндрические стержни шли по всей длине верхней части рук и предплечий, заканчиваясь кожаной пластиной на тыльной стороне кистей с большими когтями на пальцах.


Стол, за которым она сидела, был покрыт различными клыками.


"Наконец, это Гейрскогул, он вождь бесов".


Пропустив пустую парту, красную, фигура с синей кожей скорее парила, чем сидела. Он имел вид маленького ребенка, может быть, двух или трех лет, но размером и пропорциями не более одного года. У него была выцветшая голубая кожа, из коротких, но диких волос торчали колючие рожки, а из спины торчали колючие крылья летучей мыши. Его большие, пытливые глаза смотрели на меня, а круглые щеки приподнялись от интереса. Его одежда состояла из простой кожаной рубашки и штанов, грубо вырезанных и покрытых украшениями, половина из которых выглядела так, словно была приклеена не более чем слюной.


Его детское выражение лица быстро перешло в скуку, когда он зевнул и начал играть с одной из случайных вещей на его переполненном столе.


"А что насчет последних двух?"


Я не мог не спросить о пустых местах, но на мой вопрос быстро ответила Элли, пересев на последнее место.


"Последнее место - мое собственное. Я старшая из доккальфар".


Вряд ли это удивительно, учитывая, что именно так меня ей представили.


Элли села на место за столом, покрытым многослойной бисерной тканью.


"Тогда последний...?"


"Это место лорда Скарлет. Несмотря на то, что произошло, мы решили, что она заслуживает того, чтобы ее место было сохранено, в честь ее вклада в основание первоначального города."


[Мастер! Они действительно знают, что сказать! Быстро! Вы должны занять свое место!]


[Не сейчас, Кларет. Это для предыдущей Скарлет, не для меня.]


[Я не понимаю, мастер. Какая разница?]


[Это… просто. Если ты не понимаешь, то не беспокойся об этом].


После всего этого времени я понятия не имела, как просто объяснить это так, чтобы она смогла это принять. Однажды я, вероятно, должна буду просто принять ее версию вещей, но пока я не достигла свою предшественницу, это было похоже на обман.


"Итак? Почему ты просишь об этой чрезвычайной встрече?"


Начал вождь драконьего племени, Харджа.


"Прежде позвольте мне всех представить. Это Скарлет, владелец территории горы Хоурай".


"Владелец?"


Вместе со скептическим вопросом Харджи, остальные вздрогнули от неожиданного заявления.


"Именно так. Эта молодая вампирша прибыла сюда, когда обнаружила, что некоторые из наших охотников вторглись в ее владения. К счастью, она согласилась обсудить с нами возможность использования части ее территории".


 

"Хаа? Почему мы должны слушать эту девчушку?"


Вождь драконов встала и подошла ко мне. Она наклонилась, пытаясь заглянуть мне под капюшон, хотя это ей совершенно не удалось из-за того, что он закрывал верхнюю часть лица.


С другой стороны, я изо всех сил старалась держать спину прямо. Это уже переросло в переговоры, и проявление слабости быстро стало бы фатальным. Это было очевидно по тому, как откровенно она пыталась запугать меня.


Вернее, успешно запугать. Потребовалось немало усилий, чтобы не дать себе отступить.


Я сделала глубокий вдох и медленно выдохнула, прежде чем выглянуть из-под капюшона и снова посмотреть на женщину.


"Я прощу прощения, поскольку вы не слышали раньше, но эта область стала моей территорией за последние несколько лет. Из-за ее размеров я собираюсь позволить вашему народу поселиться здесь, но если меня встретят враждебно, а не с благодарностью, то, может быть, мне стоит передумать?"


"О? Ты думаешь, что сможешь заставить нас, заставить меня уйти?"


"Разве это не очевидно?"


Я обнажила клыки. Теперь уже невозможно было отступить, несмотря на тяжелые удары, отдававшиеся в моей груди.


Это был мой дом. Я не возражала против соседей. Они даже не должны были мне ничего платить, если только ладили между собой и не доставляли мне неприятностей. Но если они собирались быть враждебными в месте, за которое я должна была держаться несмотря ни на что, чтобы иметь безопасное место для воспитания Алисии, я не могла позволить себе отступить.


Я не собиралась воспитывая ребенка, боясь, что моя личность будет раскрыта. Постоянно находиться в бегах от людей, которые хотели моей смерти. Так нельзя было жить с семьей.


Алисия заслуживала стабильности, она нуждалась в ней.


Но не успела я опомниться, как резкая боль пронзила мое лицо, затем еще два тупых удара по затылку и спине.


Несколько мгновений я просто смотрела на камень и дерево, не понимая, что произошло. Шок больше, чем боль, ошеломил меня.


(Это потолок.)


Мне потребовалось еще несколько мгновений, чтобы осознать это, и тогда я пошевелилась, чтобы сесть.


Я лежала на полу, за разбитыми дверями и в коридоре, ведущем в большой зал для зрителей. Харджа стояла там в позе, которая явно говорила об ударе, которым она только что отправила меня в полет.


[Я убью ее!]


[Стой! Стой, Кларет! Замри!!].


Моя верная знакомая отцепилась от моей спины и уже собиралась броситься на вождя, когда я призвал ее остановиться.


[Это был тест. Нет необходимости убивать ее из-за теста.]


[Но...]


[Я же сказала, что все в порядке. Не беспокойся об этом.]


[Да, мастер.]


Я встала, и мой слишком заботливый дух обхватила меня за плечи, как она обычно делала, и потерлась щекой о мою щеку, пытаясь успокоить меня и себя.


Хотя это, вероятно, было бессмысленно, я все равно был благодарна, что Кларет не использовала [Материализацию]. Благодаря этому она прошла сквозь тяжелую дверь и пол, когда я столкнулась с ними, и, следовательно, она не пострадала.


"И это все, на что ты способна?"


Вытирая струйку крови, стекавшую из носа, я внутренне ругалась на то, что мне придется чистить свою мантию, и надеялась, что кровь можно смыть. Через несколько шагов я снова стояла перед драконицей и смотрел на нее из-под капюшона.


"Бвахахахаха! Мне это по вкусу! У нее есть мужество!"


Позади вождя Альвальди громко смеялся, хлопая себя по колену. Элли просто вздыхала в отчаянии, а Гейрскогул "охал" и заинтересованно наклонялся вперед. Фригг, напротив, закрыла глаза, и на ее лице появилось выражение незаинтересованности.


"Эй, эй? Могу я попробовать следующим?"


Удивительно, но эта фраза исходила от вождя импов. Тон был очень похож на то, как часто разговаривают феи, но контекст был совершенно другим.


 



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 112: Заседание Совета. ч.2 


"Оставь это. Или мы ничего не добьемся".


Наконец, заговорил вождь демонов. Несмотря на то, что она снова открыла глаза, она все еще продолжала сохранять покерфейс.


"Хмф!"


Вождь драконов сплюнул на землю рядом со мной, но послушно вернулась на свое место и снова скрестила руки.


[Не обращайте внимания.]


Мне пришлось упредить Кларет небольшим предупреждением. В ответ на это ее напряженные мышцы снова расслабились, хотя и не в такой степени, как обычно.


Когда все снова расселись, я продолжила..


"Гора Хоурай и ее ближайшие окрестности - это территория, на которую я претендовала несколько лет назад. Хотя я слышала, что вы поселились здесь когда-то давно, верно и то, что вы покинули ее до недавнего времени. Возможно, не более нескольких месяцев назад? Это делает мои притязания законными, хотя я не стану полностью игнорировать ваши притязания. Если ты признаешь, что это все еще моя территория, и будешь придерживаться нескольких основных правил, я позволю тебе использовать эту часть земли и подземелье в пределах разумного".


Я глубоко вздохнула, давая всем время осмыслить сказанное.


"И? Чего ты хочешь? Налоги?"

 

Хотя это правда, что смерть и налоги - две константы жизни, я никак не могла собирать налоги с этих людей.

 

"Нет. Я не требую от вас налогов".

 

Мои глаза встретились с глазами демона, предложившего эту идею, когда я утверждала себя, как могла.

 

"Вы признаете меня как власть здесь, и вы будете принимать любого другого, кому я позволю жить вокруг горы, так же, как одного из ваших собственных жителей".

 

Первое требование было призвано обеспечить определенную степень власти. Если бы они не уважали меня должным образом, эти люди могли бы легко создать для меня проблемы. Влезать в политику было далеко не тем, чего я хотела, но полное игнорирование этого вопроса грозило бесконечными неприятностями в будущем. Пока они уважают, что у меня есть право голоса и что мое мнение имеет значение, если что-то случится, у меня будет власть, чтобы что-то с этим сделать.

 

Второе, очевидно, было на пользу феям. Хотя они и казались довольно сильными, если бы обе стороны постоянно воевали друг с другом, то ни одна из общин не смогла бы процветать, так как они постоянно боролись бы за ресурсы. Вполне возможно, что они смогут прийти к некому равновесию после, но мысль о потерянных жизнях, прежде чем это произойдет, заставляла меня содрогнуться.

 

По сравнению с этим, перспектива теплых отношений друг с другом принесла бы каждой стороне возможность получить бесчисленные выгоды. Несмотря на то, сколько мне рассказывали о бесконечных войнах между темной и светлой сторонами, мне было трудно понять это.

 

Возможно, я пережила несколько войн на Земле, но все они были настолько далеки от моей повседневной жизни, что мне было трудно понять их суть. Если бы я перестала смотреть новости в то время, то вполне возможно, что я бы даже не знала, что эти войны вообще происходили. Когда я думала об этом, мне было грустно.

 

Но если посмотреть на это с другой стороны, то все это было сделано для того, чтобы у меня был душевный покой. По правде говоря, это и было моей целью. Наличие определенного контроля означало, что я смогу предотвратить или, по крайней мере, решить проблемные вопросы в будущем, и если две мои соседские группы будут друг с другом и в мире, у них не будет причин беспокоить меня по любому поводу. Я смогу ходить в подземелье куда захочу, выращивать все, что захочу, и даже пользоваться услугами обоих поселений, если возникнет такая необходимость.

 

Хотя на данный момент мне не было нужно ничего сверх того, что я уже заказала, но все могло измениться в любой момент, чем больше я узнавал об обоих поселениях. Кто знал, что ждет нас в будущем, так что, если бы здесь можно заложить основу для светлого будущего, я бы это и предпочла.

 

Пока вокруг меня все было спокойно, окружающая обстановка позволяла мне сосредоточиться на том, что меня лично волновало больше всего.

 

"Власть? Хотя мы, возможно, сохранили наши обычаи и традиции, именно мы отказались от идеи повелителя демонов. Если это то, чего вы хотите..."

 

Титан оставил свои слова без внимания, пристально глядя на меня.

 

Хотя он и не знал этого, но для меня такие вещи были скорее выгодны, чем нет. Повелитель демонов казался существом, которое способствовало раздорам со светлыми расами. Хотя, в зависимости от того, что подразумевал их статус, было бы сложнее создать и поддерживать мир, став им.

 

К тому же, став высшей властью поселения, я буду обременена слишком большим количеством дел.

 

(Управлять городом-государством - это слишком много работы! Я не хочу!).

 

"Мне нужно столько же власти, сколько одному из вас. Я полагаю, каждый из вас - лидер своей расы?"

 

"Это действительно так".

 

Элли быстро ответила на мой вопрос.

 

"В таком случае, мне нужно быть лидером только вампиров. В конце концов, мы одна из темных рас".

 

"Здесь нет никаких вампиров!"

 

Слова Гейрскогула были как музыка для моих ушей.

 

"Тогда я была бы вождем без народа. Пока вы пятеро признаете меня равным себе и включаетесь в обсуждение любых важных тем, касающихся этого поселения и региона, мне этого достаточно."

 

Надеюсь, что таких встреч будет не так много.

 

Каждый из лидеров изучал меня, пытаясь, вероятно, понять мою позицию, хотя, поскольку моя позиция заключалась в том, чтобы как можно больше уменьшить собственное бремя, им не о чем было догадываться.

 

Лично для них это соглашение почти ничего не давало, кроме выгоды. Мое влияние, как одного голоса из шести, было ограничено, и, уступив этот пункт вместе с еще одним, они получили бы достаточно большую свободу в освоении этой земли, где нет никакой другой реальной конкуренции. Предположим, что феи не станут конкурентами, но, кроме Элли, они еще даже не знали об их существовании.

 

Несколько лидеров тихо переговаривались между собой, но в конце концов каждый из них кивнул остальным.

 

"У нас нет проблем с этой просьбой. Что касается другой вашей просьбы..."

 

Фригг взяла на себя инициативу в их ответе, но также переформулировала то, о чем я просила. Чувствовалось, что она пытается сильнее установить динамику власти между нами. Я не возражала, если бы мы стали союзниками или даже товарищами, но до тех пор это было практически нападением.

 

"Что касается разрешения другим людям, которых вы принимаете, жить здесь рядом с нами, это потому, что вы уже приняли другое поселение в этом районе?"

 

(Она очень сообразительна!)

 

Я полагала, что в крайнем случае она подумает, что я планирую привести сюда жителей, но чтобы она поняла, что здесь уже есть поселение, которое я пытаюсь объединить с этим...

 

Страх от того, что мной играют, начал подниматься, но я загнала его обратно. Даже если она мной манипулирует, пока то, чего я хочу, сбывается, это не будет проблемой.

 

Да и не должно быть, верно?

 

"Ц, все верно. На юге уже есть поселение, с которым я установила отношения и признала жителями своей территории."

"Значит, у тебя уже есть свой народ, а теперь ты хочешь получить власть и над нами?"

 

Альвальди нахмурился. По крайней мере, настолько, насколько это удалось его вечно веселому лицу.

 

"Это не мой народ. Я не их лидер или что-то в этом роде".

 

"Тогда кто ты для них?"

 

"Я..."

 

(Кто я для них?)

 

"Я... их кондитер?"

 

"Патисьер? ...Что это?"

 

Огромный титан обратил свой вопрос к остальным, но все они только покачали головами.

 

"Что это за лидер - пата... патисьер?"

 

В конце концов, Элли была единственной, кто спросил.

 

"Это не тип лидера. Патисье - это тот, кто делает десерты".

 

"Ты... готовишь десерты для этих людей?"

 

Я кивнула Фригг.

 

"Ты? Вампир?"

 

Я снова кивнула.

 

"Что-то вроде десерта из крови?"

 

Я покачала головой.

 

"Нет, обычно десерты делают с медом и яйцами".

 

"Ты вампир... который умеет готовить?"

 

Даже Элли выглядела ошеломленной этим откровением.

 

Хотя это не было похоже на то, что я не могла понять, их уровень неверия начинал казаться довольно оскорбительным.

 

"Я могу. Правда, моя диета полностью состоит из крови, и я не могу попробовать свои собственные творения, и даже попытка заставляет меня блевать, и..."

 

Чем больше я это говорила, тем больше погружалась в депрессию, и в конце концов я опустилась на корточки, обхватив колени руками, изо всех сил стараясь не дать слезам пролиться. Кровь была вкусной. Она была потрясающей на вкус, и даже лучше, чем любая еда, которую я ела в своей предыдущей жизни. Но даже тогда я скучала по еде, которую больше не могла есть. Даже если бы это была всего лишь дешевая лапша, я бы отправилась на край света и двигала горы, лишь бы снова ощутить это.

 

Это было разочаровывающе. Я думала, что мне удалось забыть вкус еды, но на самом деле я даже близко не подошла к этому. Я все еще помнила, как это было, когда я ела ужасные макароны с сыром, которые моя коллега однажды приготовила для сотрудников на работе. В тот раз, когда мама приготовила лазанью, но забыла вынуть ее из духовки из-за не вовремя раздавшегося телефонного звонка, и мы съели ее, несмотря на то, что верхняя часть стала почти черной. Или когда я оставила замороженную пиццу в духовке, пока играла в игру, забыла о ней и была вынуждена есть на обед только подгоревшую начинку, потому что корочка превратилась в фанеру.

 

Почему-то в памяти всплывали только ужасные блюда за всю мою жизнь, но я все это пропустила.

 

Это было странно и глупо, и мысль о том, что Алисия будет страдать от того же, пугала меня. Она сказала, что не против, но я не была уверена, что она действительно понимает. Или, может быть, потому что она была так молода, она могла лучше адаптироваться, чем я. Я прожила с твердой пищей три десятилетия, прежде чем была вынуждена перейти на нее. Алисия прожила меньше одного.

 

...

 

Через минуту, когда я дулась про себя, я заставила себя подняться.

 

"Ну, по крайней мере, я чувствую запах. Я думаю, что мое обоняние схоже со всеми остальными, по крайней мере. Так что это не невозможно. И, как говорится, самый быстрый путь к сердцу мужчины лежит через его желудок".

 

Я изо всех сил старалась улыбаться, превращая все это в шутку. Это все еще было больно, но это было лучше, чем дуться из-за пролитого молока. То, что я больше никогда не смогу попробовать, хотя я вообще никогда не любила молоко.

 

"Моя мама тоже так говорила. Похоже, несмотря на разницу в наших диетах, между нами довольно много сходства, не так ли?"

 

Слова Элли, прозвучавшие с усмешкой, были немного неожиданными.

 

Хотя в моей голове возник вопрос о том, как давно ее мать сказала эти слова, я не осмелилась спросить об этом.

 

"Я считаю, что это звучит неплохо. Все в пределах разумного, хотя есть детали, которые ещё нужно обсудить, но думаю, что это можно оставить на потом, когда мы встретимся с этими "другими" посленцами. Вы все согласны?"

 

И с этим обсуждение быстро подошло к концу, и было сделано заключение, что они предварительно согласились с моими требованиями.

 

Всё дальнейшее будет происходить только после того, как они должным образом встретятся с лидерами другого поселения и заключат с ними договор напрямую. Для меня это был идеальный вариант, так как я не имела реальной власти над поселением фей.

 

Очень скоро я буду освобождена от всех этих хлопот и смогу сосредоточиться на делах, связанных с Алисией, и зарядиться энергией.



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 113: Встреча двух поселений до этого! ч.1 


Элли присоединилась ко мне на выходе из зала.

 

Хотя я была немного обеспокоена сломанной дверью, это произошло не по моей вине, поэтому я постаралась не обращать на это внимания.

 

"Получилось даже лучше, чем я могла надеяться".

 

Как только мы оказались на улице, мои глаза поднялись вверх. На небе ярко сияли звезды, хотя последние лучи солнца все еще царапали небо.

 

"Я рада, что ты так считаешь".

 

Я подумала, что в лучшем случае это будет поставлено на голосование или мне придется доказывать свою правоту каким-то надуманным способом. Худшее, что я получила, - это один тычек, а также необходимость защищать свое утверждение и предложение. Хотя настоящая работа предстояла на следующем собрании, я бы уже не стала нести за это полную ответственность.

 

"Я поражена, как вам удалось так быстро организовать эту встречу".

 

"Ты была поглощена работой Ньордра. Я попросила Фрею подготовить встречу после того, как она отослала молодых".

 

"Понятно. Спасибо за это."

 

"Это не так уж и много. Если на то пошло, это было очень полезно для нас обеих".

 

Это, безусловно, было правдой. Мир, очевидно, был хорош для меня с любой точки зрения, и мне не нужно было много думать, чтобы понять, как он может помочь Элли. Мир и сотрудничество между этим поселением и феями принесет обеим сторонам все - от безопасности до экономического развития. Предположим, что они действительно научатся работать вместе, но пока они не враждовали и имели минимальный контакт, для меня это была победа.

 

Элли, вероятно, все еще не знала, что я говорила о феях в отношении другого поселения. Как отреагирует она, как отреагируют все старейшины и вожди, я тоже не знала. Я могла понять, как могут отреагировать феи, но будет ли это положительно или отрицательно, зависело в основном от того, как отреагируют поселенцы на этой стороне.

 

Я могла только надеяться, что это не перерастет в насилие. Или, если это произойдет, я смогу быстро это остановить.

 

Или, может быть, все пройдет замечательно, и все, что произошло между Магни и феями, было лишь вопросом личных разногласий и не являлось показателем того, как большие общества будут реагировать друг на друга. Или, по крайней мере, не то, как остальные темные расы будут реагировать на фей.

 

"Хм, я хочу спросить. Если между лидерами возникают разногласия, и вы не можете решить их путем разговора, как вы поступаете?"

 

"Согласованная процедура - дебаты, затем голосование по вопросу".

 

"Понятно."

 

"К сожалению, голосование еще не проводилось с нынешними лидерами".

 

"Подождите, что?"

 

Никаких голосований? Вообще?

 

"Изначально мы были не единой группой, а множеством разрозненных групп. Идея договориться о чем-то путем голосования была предложена лордом Скарлет, и, кажется, лидеры того времени использовали ее множество раз."

 

"В Темных Землях не часто проводятся голосования?"

 

"Мы привыкли доверять последнее слово нашим местным лидерам. Когда множество разных людей собираются вместе без доминирования одного над другими - это... необычно для нас".

 

"И без равного представительства не было возможности прийти к решению, когда были затронуты интересы всей группы?"

 

"Это верно. Что касается нас, то изначально мы надеялись, что решение примет лорд Скарлет, но после долгих раздумий она предложила обсудить этот вопрос и вынести его на голосование."

 

"Потому что она устала от того, что вы достаете ее по любому поводу?"

 

"Хотя я не могу сказать наверняка, я также... не могу отрицать это предположение".

 

Элли была немного смущена моим ответом, но, похоже, я попала в яблочко.

 

"Ну, может быть, что постоянная зависимость вашего старого лидера от важных решений не была чем-то, что ее раздражало, а скорее она придумала эту идею, чтобы помочь им расти?"

 

Глаза старой доккальфарки расширились, а затем сузились почти до щелей, а щеки слегка порозовели.

 

"Возможно. Возможно, так оно и есть".

 

"Прежде чем я уйду, у меня есть еще один вопрос".

 

"Да?"

 

"Я заметила, что у некоторых из вас разные титулы, не могли бы вы их объяснить?"

 

"О, да. полагаю, для постороннего человека это не очевидно".

 

Элли кивнула сама себе, собираясь с мыслями.

 

"Довольно просто, титул означает, как лидер достиг своего положения".

 

"Хорошо...?"

 

"Старейшину называют так, потому что он один из старейших и мудрейших в своем сообществе".

 

"Значит, тебя называют старейшиной, потому что твои люди равняются на тебя за твою мудрость?"

 

"О? Вы думаете, что это не из-за моего возраста?"

 

(Это ловушка!)

 

"Вы пытаетесь сказать, что на самом деле вы довольно старая или что-то в этом роде?"

 

Мои щеки дернулись, когда я вернула ей вопрос.

 

"А вы так не думаете, когда у человека на лице больше морщин, чем на старом одеяле?"

 

"Я слышала, что такие линии называются линиями мудрости".

 

"Боже! Как лестно!"

 

Элли прикрыла рот рукой, тихо посмеиваясь про себя.

 

"Полагаю, на сегодня хватит изображать девочку".

 

Я внутренне вздохнул с облегчением при этих словах.

 

"Другой титул, вождь, дается тому, кто доказал свою силу".

 

"Значит, они борются за свое положение, как с повелителем демонов?"

 

"Зачастую - да. Однако это не единственный способ".

 

"Правда?"

 

"Да. Испытание оружием - самый распространенный способ, но в других местах популярны испытания другими способами. Например, одни предпочитают гонки, другие - серию испытаний на выносливость. Есть те, кто соревнуется на охоте, а другие больше ищут наибольший приз для своего народа. И, для самых удачливых, испытание на прохождение подземелья".

 

"Ты имеешь в виду, что человек, который очистит подземелье, может стать вождем?"

 

"Верно. Для тех людей, которым повезло жить рядом с подземельем, они могут использовать подземелье как способ выбрать следующего вождя".

 

"Это довольно интересно".

 

"О? Ты осмелишься попытаться бросить вызов одному из наших вождей за его титул?"

 

Я решительно покачала головой, подняв руки вверх.

 

"Ни за что! Только не так!"

 

Только когда Элли захихикала, я поняла, что она просто дразнит меня. Снова.

 

"Конечно. Как только эти переговоры завершатся, ты будешь названа одним из нас. Будь ты старейшиной или вождем, ты сможешь гордо стоять на нашей стороне".

 

"Я могу выбирать?"

 

"Конечно. Как единственный вампир нашей деревни, ты самая старая и мудрая. В то же время нет никого, кто мог бы бросить вызов твоей силе. Ты станешь такой же, как я".

 

Старейшая и мудрейшая? В этой жизни мне не было и четырех лет. В таком возрасте даже тарантулы не могут так быстро достичь среднего возраста. Но было кое-что, что Элли сказала, что привлекло мое внимание.

 

"Как ты?"

 

"И старейшина, и вождь, могу выбрать, под каким титулом ходить, но быть известным и как старейшина, и как вождь".

 

"Подожди, ты тоже вождь?!"

 

Это было неожиданно. Хотя я постеснялся назвать ее старой, морщины по всему ее телу практически кричали о том, что она пожилая. Кто-то, кто уже давно должен был выйти на пенсию и провести последние дни на каком-нибудь тропическом пляже или под присмотром своих детей, или что-то в этом роде.

 

"Не стоит удивляться. Даже в моем возрасте, если твой уровень достаточно высок, твое тело не отстает от молодых. Я вовсе не такая хрупкая, как кажется по внешнему виду".

 

И, мелькнув, в ее руке появился кинжал. Это произошло так быстро и неожиданно, что я даже не успела уловить, откуда появилось оружие. И так же быстро, как появилось, оно снова исчезло. Не было никаких следов, куда оно делось. Все, что я могла сказать, это то, что оно, похоже, скрылось в складках ее шали, но куда именно, я не могла определить, просто приглядевшись.

 

"Ну, технически я могу быть вождем, но традиционно это не было позволено моему племени".

 

"А? Но ты должна была пройти какое-то традиционное испытание или соревнование, чтобы стать вождем, верно?"

 

"Именно так. Чуть более шестидесяти лет назад старейшина того времени объявил соревнование. За один день нужно поймать как можно больше воробьев".

 

"Воробьи?"

 

"Это маленькие птички-чудовища. Очень быстрые, очень пугливые. Даже опытным охотникам трудно поймать одного за день".

 

Я кивнула. Это было именно то, что идеально подходило для такого рода соревнований.

 

"Наши лучшие охотники пробовали свои силы, но даже им удалось добыть только двух или трех воробьев. В то время я считала себя лучшим из охотников и, несмотря на свой возраст, не была готов позволить молодым превзойти себя".

 

"Тогда..."

 

У меня было чувство, что я знаю, к чему это приведет.

 

"Мне удалось добыть одиннадцать. И, став победителем состязания, я получила в награду от самого старейшины корону первого вождя племени".

 

"Я так и знала".

 

"Затем он быстро ушел с поста старейшины".

 

"Серьезно?"

 

Элли кивнула с усталой улыбкой на губах.

 

"Кажется, даже шестьдесят лет назад у меня не было мудрости, которая бы соответствовала моему возрасту".

 

Несмотря на то, что она так сказала, шестьдесят лет мне было трудно осознать. Это было почти в два раза больше, чем я прожила за обе свои жизни.

 

"Возможно, не все с этим согласятся, но я предпочитаю верить, что приобрела хотя бы толику мудрости за предыдущие шесть десятилетий, возглавляя свой народ".

 

Старейшина, стоявшая передо мной, криво усмехнулась. У её глаз проявилось ещё несколько морщинок.

 

"Ммм... в любом случае... думаю, мне лучше уйти".

 

Не зная, как ответить на это, я попыталась просто перевести тему в другое русло.

 

"О да. Мы простояли здесь слишком долго. Уже темнеет".

 

Последние остатки света быстро исчезали за горой.

 

"Я провожу вас обратно, а потом вернусь домой".

 

"С кем ты обращаешься, как с немощной старухой!"

 

"Фха?!"

 

Элли ущипнула меня за щеку своими костлявыми пальцами и дернула за нее, обнажив клыки с одной стороны.

 

"Хмф! А я только что говорила тебе, что я самая сильная из доккальфар!"

 

И с таким надутым выражением лица старейшина отпустила меня и скрестила руки в досаде.

 

Я, с другой стороны, потерла щеку. Физической боли не было, но от неожиданности мне стало немного больно внутри.

 

"Я вернусь, однако, я жду от тебя хороших новостей в ближайшее время, Скарлет. Было бы интересно принять в свои ряды новых жителей".

 

И с этими словами Элли пошла своей дорогой.

 

На самом деле это было то же направление, в котором мне нужно было идти, но, учитывая то, что только что произошло, я решила просто подождать в стороне, пока она не скроется из виду, прежде чем отправиться обратно.

 

 

Следующие несколько дней я ходила по окрестностям, собирая шелк для Анатусаи, работая над своими новыми навыками и, конечно, разговаривая с Ауре о поселении темных. Было нетрудно убедить ее, что заключение соглашения в их интересах, и она позаботилась о том, чтобы другие феи знали, что в подземелье есть и другие, и избегали с ними стычек.

 

Немного посовещавшись, была назначена дата встречи.



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 113: Встреча двух поселений до этого! ч.2 


Место встречи было назначено перед входом в подземелье со стороны Темных земель. Феи приведут только своих лидеров и горстку охранников, а темные люди не допустят на открытую площадку перед подземельем никого со своей стороны, кроме лидеров и нескольких помощников.

 

Кроме того, после некоторых экспериментов выяснилось, что я была права, когда речь шла о том, как работает вход в подземелье. Когда вы входите в подземелье, комната с фонтаном, в которую вы попадаете первой, определялась тем, какой вход вы использовали, но после этого все оказывались на одном и том же первом этаже и проходили дальше через объединенное подземелье. При возвращении вы автоматически попадали в ту фонтанную комнату, через которую прошли при входе в подземелье.

 

Единственным исключением из этого правила были случаи, когда смешанная группа путешествовала вместе, в этом случае первый из группы определял, в какой фонтанной комнате вы окажетесь.

 

К счастью, существует простой способ обойти все это. Если вы указывали, в какую версию фонтанной комнаты первого этажа вы хотите телепортироваться из фонтана, вы могли легко переключаться между ними, если только вы уже бывали там раньше.

 

В общем, как только встреча была назначена, моя роль была определена как ответственная за еду.

 

Феи были непреклонны в том, чтобы я взяла на себя эту роль, и отказывались участвовать в переговорах, если я не соглашалась.

 

Честно говоря, ничего особенного в этом не было, однако немного забавно, что суть вопроса вращалась вокруг еды, когда речь шла о встрече, которая должна была определить будущее целых двух поселений.

 

И если моя стряпня могла помочь сближению двух сторон, то это была небольшая цена. Вернее, если я смогу своей стряпней заставить Харджу признать поражение, то это будет уже победа.

 

Ради этого я собрала множество ингредиентов и попробовала всевозможные варианты. От жареного риса до жареной курицы. Я даже попробовала испечь хлеб. Как молочный хлеб Хоккайдо, так и булочки с начинкой в китайском стиле. И, конечно, в завершение я приготовила кучу десертов. Несколько тортов и засахаренные фрукты.

 

Если бы я пренебрегла десертами, феи бы взбунтовались. Возможно, полностью и окончательно.

 

Так что в итоге количество десертов оказалось равным всему остальному, что я приготовила. Нет, оно превзошло обычные продукты. Причем с большим отрывом. Сладкие пироги, торты, пирожные, пирожные, фланы, мороженое, мороженое, мороженое, парфе, блины, цукаты, твердые конфеты, жевательные конфеты и даже разновидности каждого из них. Это продолжалось до тех пор, пока у меня не закончилось молоко, а потом - пока не закончился мед и другие подсластители.

 

Я даже позаботилась о том, чтобы запастись ингредиентами заранее, но в какой-то момент я потерялась в приготовлении лакомств, представляя себе реакцию фей, пробующих каждое из них.

 

(Понравится ли Ауре этот малиновый торт? А, может быть, она предпочтет темный лесной торт? В прошлый раз ей очень понравилась легкость бисквитного слоя. Может быть, ей больше всего понравится торт из ангельской кухни? И Орфне. Ей очень понравилась сладость и прыгучесть начинки. Понравится ли ей фруктовый тарт* с большим количеством желатина? Или, может быть, парфе с толстым слоем взбитых сливок? Анатусай очень понравилась форма и цвета десертов. Может быть, к ней хорошо подойдет неаполитанское мороженое? Или засахаренные фрукты, уложенные как на картинке?)

[Тарт* - Это простой французский пирог, без начинок и покрытия.]

 

Очень удачно, что у меня была сумка, которая останавливала время, иначе мне было бы трудно справиться с огромным количеством еды, которую я приготовила. Даже если бы они не смогли доесть все в день встречи, я могла бы просто сохранить то, что не было тронуто, и подать это снова в другой день.

 

(Неужели феи действительно не тронут все?)

 

Это было трудно отрицать, но я могла только надеяться, что они сосредоточатся на тех вещах, которые покажутся им интересными в первую очередь. Их не должно быть слишком много во время собрания. Только старейшины и несколько охранников. И если я потом подам остатки еды в поселении, те, кто их получит, вероятно, не будут возражать. Вернее, они бы, наверное, пожаловались, что мало, но накормить все поселение в одиночку было невозможно.

 

Если они не могли принять столько, то я ничего не могла с этим поделать.

 

Вместе с тарелками и столовыми приборами я набила свою волшебную сумку, готовая к обслуживанию собрания, которое должно было определить будущее двух поселений.

 

Еще немного работы, и я буду вольна делать все, что захочу. Проводить время с Алисией и углублением в подземелье.

 

 

 

"Фонтанная комната на втором этаже, западная версия".

 

С мерцанием обычного окружающего света мы прибыли. Процессия фей отпустила меня, как только мы сменили фонтанную комнату.

 

Я повела их от фонтана к входу, и вскоре извилистая пещера открылась на поляне на западном склоне горы.

 

Там, как только мои глаза приспособились к яркости утреннего солнечного света, нас встретили предводители темного поселения и их избранные помощники, образовавшие полукруг на небольшом расстоянии. Дальше виднелись всевозможные любопытные зрители, но на земле была четко обозначенная линия, и никто из них за нее не заступал.

 

Я вошла в середину группы, в то время как феи сохраняли дистанцию, в основном завершая круг вокруг меня.

 

"Похоже, все здесь".

 

"Все, говоришь? А разве другое поселение состоит только из фей?!"

 

"Глупые феи?! Глупые-глупые феи?!"

 

Почти перебив Фригг, Гейрскогул тут же начал оскорблять собеседника. Два беса позади него направили свое оружие в ответ, выровняв свои шесты наготове. Похоже, это были какие-то топоры с шестами, возможно, бердыши.

 

"Гадкие бесы! Всегда злые и уродливые, уродливые бесы!"

 

Орфна вернула оскорбления, а остальные ее охранники, те самые, что изначально приветствовали меня, направили копья на бесов, практически игнорируя всех остальных.

 

"Подождите! Стойте! Мы здесь, чтобы поговорить, а не драться!"

 

Все началось даже хуже, чем я могла себе представить. Я не ожидала, что соперничество между расами будет настолько плохим.

 

"Вот! Как насчет того, чтобы начать с еды? Я уже приготовила еду, так что, может, вы все сначала немного поедите, прежде чем начнутся разговоры?"

 

И с этими словами я сформировала вокруг себя несколько больших столов и начал доставать из сумки еще свежую еду.

 

Очень быстро на столах появились всевозможные блюда, от горячего жаркого до холодного мороженого. Маленькие тарелки и столовые приборы дополняли столы.

 

"Ты все это приготовила?"

 

"Да. Попробуй!"

 

Я зачерпнула огромную порцию жареного риса на достаточно большую тарелку и вместе с огромной ложкой подала еду Альвальди, старейшине титанов. Это был простой рецепт из различных нарезанных кубиками овощей, соленой белой рыбы, креветок и хорошего количества дробленого черного перца, чтобы придать блюду немного остроты. Поскольку у меня не было соевого соуса, пришлось обойтись более упрощенной приправой, но сильный соленый вкус должен был хорошо сочетаться с темой морепродуктов.

 

Огромный титан потянулся к тарелке, которую я держал над головой, и взял ее. Он посмотрел на нее с подозрением, но я видел, как его адамово яблоко двигалось, когда он сглатывал.

 

"Не волнуйтесь. Я гарантирую вкус. Смотрите."

 

Другая сторона круга уже разорвалась, и феи поглощали десерты без малейшего колебания. Казалось, они совсем забыли, зачем они здесь.

 

"Если вы не поторопитесь и не начнете есть, они могут съесть все и ничего не оставить".

 

Нацепив свою лучшую улыбку, я дала старику толчок, в котором он нуждался. Альвальди положил немного жареного риса в свою зияющую пасть, но как только он закрыл ее, он застыл.

 

Проходили мгновения, и мне казалось, что моя спина быстро покрывается холодным потом.

 

(Я облажалась? Это должно быть хорошо. Может, его вкусы просто отличаются от того, что я ожидала?)

 

Прошло еще несколько мгновений, затем он, наконец, снова открыл рот.

 

"Что это?! Похоже, что это только рис с чем-то еще, но такой вкус!".

 

Он наклонил сервировочную тарелку, которая в его огромной руке больше походила на десертную, и запихнул остатки жареного риса в рот.

 

"Восхитительно! Подумать только, рис может быть таким вкусным! Я должен съесть еще!"

 

С этими словами он бросился к столу и схватил всю тарелку с жареным рисом, забрав ее себе. Его помощник быстро последовал за ним, но успел взять только ложку из тарелки старшего, прежде чем на него посмотрели и заставили отказаться от возможности съесть больше, чем приготовленный жареный рис. Вместо этого она последовала за своим носом и, попробовав немного, подала себе большую тарелку жареной лапши.

 

"Кажется, лучше всего будет присоединиться, пока вся еда еще не съедена".

 

И с этими словами Элли спокойно направилась к столам. Но выражение ее глаз говорило о том, что это была лишь маскировка, и она была весьма заинтригована тем, что находилось перед ней. Напряжение в глазах двух ее помощников ясно говорило о том, что они тоже едва сдерживают свое любопытство. Любопытство, которое в конце концов взорвалось, когда они взяли в рот немного темпуры. Это был простой рецепт, где я обваляла овощи и морепродукты в муке, а затем обмакнула их в кляр, состоящий только из муки, яиц и воды, но все признаки указывали на то, что все прошло хорошо. Если бы только у меня был какой-нибудь соус к этому блюду, но, как и ожидалось, его приняли хорошо даже без него.

 

"Это действительно вкусно? Правда? Правда вкусно?"

 

Гейрскогул, побежденный собственным любопытством, метнулся к тарелкам, прежде чем попробовать кусок черного лесного пирога. В одно мгновение, как только его язык коснулся пушистого белого крема, он начал поглощать его. Рецепт торта не представлял собой ничего особенного. Просто мука, яйца, мед, яйца, молоко и, конечно, какао для основы торта, тонна свежих вишен, сваренных с сахаром в густой джем в кастрюле с водой, и, наконец, сливки, выделенные из большой банки молока, взбитые с большим количеством меда. Торт был украшен наспех приготовленным шоколадом, измельченным в стружку, и еще несколькими вишнями.

 

Два его собственных помощника полностью покинули свои посты и принялись копаться в засахаренных фруктах, словно одержимые какой-то безумной лихорадкой. Это были не что иное, как кусочки фруктов, сваренные в меду, разбавленном небольшим количеством воды, после чего их убрали сушиться, как только они стали полупрозрачными.

 

С другой стороны, Фригг изо всех сил старалась сохранять достоинство и медленно шла к тарелкам, а два ее помощника держали строй позади нее. Ее руки потянулись к китайской мясной булочке, и очень скоро троица погрузилась в обсуждение вкуса различных булочек. Сам хлеб был довольно простым: мука, мед, соль и много масла. Начинка были с соусом чар сиу, фаршем из мяса рогатого быка со смесью специй карри и с джемом из красных бобов. Я также сделал несколько булочек с корочкой из теста для печенья сверху.

 

Единственным, кто отказался сдвинуться с места, была Харджа, которая не пыталась скрыть своего разочарования.

 

В такое время, как сейчас, оставаться сторонним наблюдателем означало только разжигать раздор. Мне нужно было вмешаться.

 

"Ребята, вы уверены, что не будете есть? Я уверен в аромате".

 

Я принес три тарелки с жареной курицей, приправленной разными способами.

"Я думаю, что обсуждения начнутся нескоро, так что вы можете набраться сил, чтобы быть готовыми к тому времени, когда все остальные закончат".

 

Я держала тарелку с сильно пахнущей жареной курицей, приправленной по-луизиански.

 

Харджа упрямо смотрела на меня, но в конце концов, сделав глоток, сдалась.

 

"Вы не предложите никакой посуды?"

 

"Это немного горячо, но лучше всего есть руками".

 

Я разрушила последний остаток сопротивления. Вождь осторожно подняла кусок. На мгновение она принюхалась, прежде чем ее зубы хрустнули на дважды обмазанном мясе. Хрустящий, глубоко прожаренный кляр из яиц использовался в качестве мокрого слоя, мука, крахмал из картофеля и большое количество всевозможных трав и специй - в качестве сухого слоя. Курицу, вернее, мясо какатриса, дважды обмакивали в то и другое, чтобы получился очень толстый и хрустящий слой, а также очень глубокий вкус.

 

Почти мгновенно жареная курица, вернее, жареный кокатрис, в руках Харджи превратился в одни кости.

 

"Говорят, солдат марширует на животе. Не нужно сдерживаться и есть, ведь это путь воина, не так ли?".

 

Пытаясь обратиться к ее более милитаристскому мышлению, я отошел в сторону и показал на стол, где лежало еще больше еды, подобной той, что она только что попробовала.

 

Хотя вождь на мгновение бросила на меня взгляд, она все же подошла к столу и наполнила свою тарелку еще большим количеством жареного какаду. Ее помощники тоже, несмотря на все их попытки сохранить профессионализм, стали есть с пугающей яростью, как только попробовали.

 

Сделав шаг назад, я создала высокий винный бокал из окружающей грязи и налила себе немного крови из одного из многочисленных кувшинов в моей сумки. Возможно, этот конкретный бокал не совсем подходил, когда люди передо мной практически разрывали еду, но это было то, что я хотела попробовать.

 

Винный бокал был более элегантным, чем обычная чашка.

 

Но все же...

 

(У меня останется что-нибудь, чтобы забрать с собой в поселение фей?)
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В итоге пиршество заняло довольно много времени.

 

Даже когда я лишь потягивала свой напиток время от времени, остальные в итоге опередили меня, хотя это было вызвано в основном тем, что я плотно поела в начале вечера.

 

Я действительно не ожидала, что еда будет принята так хорошо, но когда я подумала об этом, у меня была подсказка, и я даже использовала ее в качестве основы, когда готовила этот пир.

 

Когда я впервые встретила Элли, она ела какое-то унылое блюдо, больше похожее на случайные ингредиенты, сваренные вместе, чем на правильный суп. Если старейшины этого поселения ели именно это, то либо они жили еще хуже, чем я себе представлял, либо их культура питания была весьма ограниченной.

 

Возможно, это и было последнее, если все, что они ели, было лишь тем, на что они могли охотиться.

 

Мысль об охоте за яблоками и морковью было немного трудно принять, но это действительно не сильно отличалось от дропа в подземелье. Я получала мед и ягоды от альрауна, различные фрукты от треантов, Мандрагора давала мне морковь в качестве обычного дропа, а многие монстры, не основанные на растениях, роняли фрукты и овощи по своим собственным причинам.

 

Если бы все, что они ели, было добыто охотой, то общедоступные продукты были бы совершенно иными, чем в светлых землях. Зерна было бы мало, так как очень немногие монстры выпадают в подземелье. Травы и специи практически отсутствовали, поскольку, за исключением корицы, которая рождалась только у одного вида треантов и очень немногих других, не выпадала из монстров, и ее приходилось собирать с возрождающихся пятен на земле и стенах некоторых этажей.

 

Вполне вероятно, что оттуда, откуда они пришли, легче было заполучить огромный стейк, чем добыть одно яйцо.

 

Увидеть, что в продуктовом магазине яйца стоят дороже бифштекса, было бы, конечно, шокирующим зрелищем, но для этих людей яйца могли быть роскошной пищей, в то время как мясо по доступности было бы сравнимо с пшеницей.

 

Лично мне, если бы в моем рационе было столько мяса, когда я был человеком, оно бы быстро надоело, но, возможно, темные расы изначально были приспособлены к более плотоядной диете.

 

Однако мне стало интересно, как они получали достаточно соли в своем рационе. Вполне возможно, что они собирали ее так же, как люди в средние века. Извлекали ее из океанов и добывали под землей. Или же в их рационе просто было достаточно соли, чтобы прокормить их.

 

Пока я размышляла о таких несущественных вещах, пиршество замедлилось, и через некоторое время все, наконец, перестали есть.

 

Несколько человек из темного поселения вошли в круг и начали убирать. Собирали кости и остатки пищи в горшки, складывали пустые тарелки в кучу и уносили все. Другая группа пришла и принесла большие кувшины вместе с подносами с чашками на них.

 

"А, подождите, я все предусмотрела!"

 

Я забыла, когда подавала еду, но технически у меня были и напитки.

 

Возможно, это было следствием того, что я вампир, но я совершенно забыла подать напитки, которые приготовила заранее. Для меня не существовало никакого различия между этими вещами, поскольку я вообще жила на жидкой диете.

 

Когда центральный стол был в основном освобожден, я расставила несколько кувшинов и чайников. Это были простые вещи, сделанные из грязи из подземелья, но после уплотнения и термической обработки они выглядели как приличные керамические изделия. Жаль, что они были не так хороши, как те, что можно найти даже в долларовом магазине на Земле, но, по крайней мере, они были презентабельны, пусть и без украшений.

 

В кувшинах были различные напитки - от охлажденных и свежевыжатых соков до парного шанхайского чая с молоком и медового молока. В чайниках были заварены свежий чай и кофе, которые хранились в моей сумке, готовые к подаче в любой момент.

 

Я также достала миску меда с несколькими маленькими ложечками и небольшую баночку сливок, наполовину смешанных с молоком, а затем быстро разлила содержимое кувшинов и горшков в чашки разного стиля, определяемого типом налитого в них напитка.

 

Хотя это было больше, чем количество присутствующих, я подала по три напитка из каждого кувшина и по шесть чая и кофе. На всякий случай были запасные чашки, если больше людей захотят разделить один и тот же напиток, а в кувшинах и горшочках оставалось еще много.

 

"К сожалению, я не смогла так быстро приготовить ликер для этой встречи, но, пожалуйста, наслаждайтесь этими напитками вместо дижестива".

 

Со свободными руками и с раздутыми животами, и лидеры, и помощники с любопытством смотрели на различные напитки. Феи без колебаний выбрали сок, а бесы быстро последовали их примеру.

 

Как и в случае с едой, оказалось, что вкусы бесов схожи со вкусами фей. Вероятно, это было связано с их детским нравом.

 

Следующими, кто выбрал себе напитки, были Элли и следовавший за ней доккальфар. Все трое выбрали кофе, и, к моему удивлению, они взяли его без сливок и сахара. Я была такой же - пила черный кофе, но, честно говоря, я не ожидала такого поведения от других. Все вокруг меня предпочитали двойной, а некоторые даже тройной. Только один из моих бывших коллег тоже пил простой черный.

 

После них следующими были Альвальди и его помощник-титан. К моему удивлению, они оба выбрали медовое молоко. Хотя у меня не было никаких ожиданий относительно того, что они выберут, что-то сладкое и сливочное, как это, определенно не было тем, что я могла предположить.

 

За соседним столом сидели Фригг и два ее помощника. Немного понюхав несколько напитков, они остановились на молочном чае. Я не могу сказать, было ли это ожидаемо или неожиданно, но это был хороший выбор. Густое, выпаренное молоко и много меда в чашке горячего чая сделали хоть и густой, но вкусный напиток.

 

Наконец Харджа взяла свой напиток вместе со своими помощниками. Они принялись за то, что осталось, - за горячий чай. Но, не сделав даже глотка, чтобы попробовать, они вернулись на свои места в кругу.

 

"Хорошо, теперь, когда все готовы... гм, напиток не по вкусу Элли?"

 

Как только я попытался начать разговор, в поле моего зрения попали хмурые лица Элли и ее помощников. Похоже, им не очень-то нравились их напитки.

 

"О, аромат замечательный, спасибо Скарлет".

 

(Только аромат, да?)

 

Проблема была очевидна. Свежесваренный кофе обладал ароматом, который многие сочли бы привлекательным. Приятный, землистый аромат, щекочущий нос своими пряными и фруктовыми тонами, вместе с теплым паром напоминал качественный ладан.

 

Однако вкус, даже хорошо заваренный, с непривычки мог показаться сложным.

 

Я пролетела над медом и сливками и подошла к группе Элли.

 

"Вот, позвольте мне".

 

Две полные ложки меда и столько же сливок отправились в каждую керамическую чашку, затем я размешал их чайными ложками. Черная жидкость смешалась со светло-коричневой, после чего получился промежуточный тон.

 

"Попробуйте сейчас".

 

Трое доккальфар колебались, но для Элли это длилось лишь одно мгновение. Она закрыла глаза и поднесла чашку с дымящимся напитком к губам, сделав маленький глоток. Ее глаза широко раскрылись, и она сделала большой глоток напитка.

 

"Это очень хорошо..."

 

Старейшина сделала еще один большой глоток, наслаждаясь вкусом напитка, проводя им по языку. Видя реакцию своего лидера, два помощника тоже попробовали свои напитки, и у них тоже была схожая реакция.

 

Довольная тем, как они приняли напитки, я отошла, чтобы возобновить конференцию.

 

Сами разговоры в итоге крутились вокруг Фригг, старейшины демонов, и Ауры из фей.

 

Похоже, феи привели с собой семь старейшин, пять из которых мне еще не представили, но, учитывая поведение фей, они, вероятно, просто не считали это важным.

 

В какой-то момент бесы начали буйствовать, что, в свою очередь, вызвало некоторую агрессию со стороны фей, но как только я намекнула, что в будущем никогда не буду угощать ни одну из сторон, они мгновенно затихли.

 

Возможно, я немного переборщил с этим, так как на некоторое время над головами обеих групп нависло темное облако. Но по мере продвижения переговоров свежий ветер перемен унес тяжелую атмосферу.

 

Сами беседы начинались как споры о различиях в культуре и ожиданиях, но в итоге все упиралось в вечные войны между темными и светлыми. От такой давней вражды нельзя было так просто отмахнуться.

 

Это была справедливая точка зрения.

 

Так было, пока я не вмешалась и не использовала себя в качестве примера.

 

Это было не совсем справедливо, поскольку, даже будучи представителем темной расы, мой первый контакт был с представителями светлой расы, и моя предыдущая жизнь уже подготовила меня к тому, что меня отвергнут только из-за моей расы. Дополнительная осторожность, которую все это принесло, заставила меня успешно взаимодействовать со светлыми расами во время моих путешествий и, в конце концов, довольно прилично интегрироваться с феями.

 

Чтобы конкретизировать эту идею и отбросить всякую мысль о том, что это была просто случайность, я привела рассказы своей предшественницы. Она, как и я, скрывала свою личность, но при этом успешно взаимодействовала со светлыми людьми и в итоге стала почитаемой, несмотря на то, что люди подозревали ее личность. На самом деле, подозрения были настолько сильны, что знание о такой возможности все еще передавалось из поколения в поколение, и многие верили, что она вампир.

 

С двумя примерами на виду, а также с указанием на то, что совсем недавно они смогли насладиться совместной трапезой, даже если они практически игнорировали другую сторону во время нее, сопротивление против продвижения переговоров сошло на нет, и явный прогресс быстро стал очевиден.

 

Тем более что они имели дело с вопросами, касающимися семи рас с потенциальной возможностью участия остальных в будущем, разговоры в итоге сосредоточились на различных вещах, которые были необходимы и ожидаемы каждой из них.

 

Все, от условий жизни до материалов, необходимых для их поселений, методов сбора этих материалов, торговли и социального взаимодействия, а также того, как будут распределяться лидерство и обязанности. Было затронуто практически все, что я могла себе представить, что может касаться управления поселениями, и указаны различные различия между расами.

 

Хотя из-за огромного количества вопросов, большинство из них были только подняты и обсуждены, и лидеры пошли дальше, даже не сделав никаких реальных попыток решить эти вопросы.

 

Возможно, это было и к лучшему, поскольку это был лишь первый шаг к заключению основного договора, а более детальные вопросы можно было решить в другой день.

 

Тут и там я предлагала свои мнения, например, послать представителей друг к другу, построить поселения друг напротив друга, чтобы однажды они могли полностью слиться, и даже создать что-то вроде гильдии искателей приключений в светлых землях для организации сбора материалов в подземелье.

 

Я также добавила, что внесу свой вклад, составив как можно более полное руководство по монстрам, ловушкам и материалам, которые можно найти на каждом этаже подземелья. Как человек, точнее вампир, проживший в этом подземелье три года, я, очевидно, больше всего подходила для такой работы.

 

Тот факт, что я обещала этот список феям, означал, что для меня это не было даже дополнительной работой.

 

Через некоторое время все вроде бы пошло хорошо, поэтому, заварив еще немного чая и кофе, а также смешав еще шанхайский чай с молоком и медовое молоко, я улизнула с собрания и отправилась домой.
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[Действительно ли это нормально, что я оставила их одних?]

 

Практически в тот момент, когда мы вернулись в нашу комнату, спросила Алисия.

 

"Думаю, да. Все вышло неплохо. Похоже, они понимают, как важно прийти к соглашению, и даже если в итоге они оставят многие детали на потом, важно то, что они уже нашли точки соприкосновения и желание работать вместе."

 

[И этого достаточно?]

 

"Вероятно, мне придется потыкать обе стороны то тут, то там, но когда они привыкнут взаимодействовать друг с другом, даже если это будет совсем немного, все постепенно станет более гладко. В конце концов, цель долгосрочная, так что даже если потребуется несколько лет, чтобы все заработало, это не проблема."

 

(По крайней мере, для них. Лично мне было бы приятно, если бы большинство вопросов решалось за несколько недель).

 

Это была нереальная мечта, но, опять же, заставлять свои мечты быть связанными с реальностью было глупо. Лучше надеяться на что-то, что немного выходит за рамки возможного, чтобы можно было стремиться к чему-то большему. По крайней мере, до тех пор, пока вы не разочаруетесь, не достигнув своей мечты.

 

По крайней мере, это то, что я говорю себе иногда, но отсутствие мечты, вероятно, говорит о том, какая я на самом деле.

 

Создать новое тело для Алисии, пережить все будущие покушения и жить беззаботной жизнью, наслаждаясь погружением все глубже и глубже в это кажущееся бесконечным подземелье.

 

Одна мечта была довольно близка к осуществлению, другая была просто здравым смыслом, а третья была лишь немногим лучше, чем желание иметь возможность бездельничать до конца жизни.

 

Но это было то, чего я хотела. Я могла это четко подтвердить.

 

Два поселения вскоре будут свободны от каких-либо серьезных конфликтов и не будут нуждаться в моем вмешательстве, по большей части. Теоретически, в обозримом будущем не должно быть ничего серьезного для меня, поэтому не должно быть никаких проблем с тем, чтобы я сосредоточился на воспитании Алисии и просто наслаждалась жизнью.

 

Эта часть мира была достаточно изолированной, так что вероятность того, что кто-то извне попытается доставить неприятности, была крайне мала. Никто даже не знал, что мы здесь строим целое общество.

 

Даже если вечная война разгорится с новой силой, это никак не повлияет на нас здесь.

 

"В общем..."

 

Теперь, когда я закончила все эти утомительные дела, я наконец-то могла наслаждаться остатком дня. Скоро мои ежедневные хлопоты должны были остаться в прошлом.

 

Кларет, поняв намек, использовала [Материализацию] и присоединилась ко мне в горячей воде, используя мыло и должным образом намыливая свое тело, хотя на нем не должно было остаться следов пыли, грязи или пота. После некоторого обучения она научилась получать удовольствие от процесса купания.

 

"Иди сюда, Кларет".

 

Как только я вымыла волосы и развесила их снаружи ванны, и закончила счищать пыль с собственного тела, я позвала мою драгоценную знакомую с распростертыми объятиями.

 

Ей больше ничего не было нужно, и она с ликованием бросилась мне на грудь.

 

Я обняла ее тело, слегка расчесывая пальцами ее волосы и наслаждаясь ощущением ее тепла на своем теле. Когда-нибудь, очень скоро, я смогу насладиться подобными ощущениями с Алисией.

 

Мы трое были семьей, хотя, несмотря на то, что технически я была самой младшей, я чувствовала себя матерью двух дочерей.

 

Но это не было плохим чувством. Ни в малейшей степени.

 

После некоторого времени наслаждения мы вылезли из ванны.

 

Я открыла уплотнитель на дне ванны, обнажив отверстие. Я модифицировала его, чтобы сделать все более удобным.

 

Отверстие соединялось с простой трубой из камня, которая вела из комнаты, позволяя воде из ванны сливаться в подземелье без моего вмешательства.

 

Когда я вытерла оба наших тела, я легла на кровать, обняла мою милую знакомую, медленно поглаживая ее по голове.

 

Было весьма прискорбно, что мы, существа, основанные на мане, не способные спать.

 

Это была бы единственная вещь, которая довела бы это до идеала.

 

Но мы так и лежали. Я слушала дыхание Кларет.

 

В конце концов, моя лень уступила желанию обнять Алисию так же, как я сейчас обнимала Кларет, и я открыла свои навыки.

 

В итоге я создала три навыка, чтобы осуществить свою мечту. Основной навык, чтобы я могла носить новое тело Алисии внутри себя, и два вспомогательных навыка, которые позволят первому навыку работать именно так, как я хочу.

 

"В последнее время мы были очень заняты, поэтому я не могла спросить."

 

[Что такое Скарлет?]

 

"Для твоего нового тела, ты хочешь, чтобы оно было таким же, как твое старое, или ты хочешь, чтобы оно было наполовину твоим старым и наполовину из моей крови?"

 

[Это не может быть вся твоя кровь?]

 

(Черт возьми, нет!)

 

Сделать ее клоном себя было вполне возможно, но, думая о будущем, это не казалось хорошей идеей. Было слишком много вещей, которые могли бы стать проблемой, если бы людям было трудно отличить ее от меня. Не то чтобы я стала выглядеть по-другому из-за возраста, но, наоборот, возраст сблизил бы наше сходство.

 

Я бы предпочла предотвратить любые потенциальные проблемы, связанные с этим, в данный момент, иначе люди могут начать требовать от нее того, что должны были бы требовать от меня. Моя милая маленькая дочь не должна подвергаться такому давлению. Это было бы гораздо хуже, чем то, что мне уже пришлось иметь дело с ожиданиями того, что я буду таким же человеком, как и мой предшественник.

 

"Это вызвало бы много проблем. Извини."

 

[О... хорошо.]

 

Разочарование было ясно слышно в ее голосе, но я действительно не хотела, чтобы она страдала от таких проблем. Я могла только надеяться, что она поймет это, когда вырастет.

 

[В таком случае, я хочу, чтобы половина моей крови была твоей!]

 

(Ну, да, учитывая то, как шел разговор, это было несомненным решением).

 

"Конечно. Тогда я сделаю все возможное, чтобы это произошло."

 

[Хорошо!]

 

Чистая радость в ее голосе заставила мои губы растянуться в улыбке.

 

Со свежей мотивацией, наполненной до отказа, я начала свой первый за день разбор своих новых навыков, ища любые возможные проблемы в коде. Это было не так критично, как последний новый навык, но я все же предпочла бы не допускать ошибок. Полагаться на шанс того что мне снова повезет, было чистой глупостью.

 

 

 

В следующие несколько дней я неоднократно посещала каждое поселение, чтобы проверить ход переговоров.

 

Казалось, что все идет хорошо, но на всякий случай я каждый день проверяла каждую из групп лидеров.

 

В итоге на заключение договора ушла почти неделя. Когда я навестила Элли по окончании переговоров, она составила для меня отчет с изложением условий.

 

По большей части в них не было ничего особенного. Похоже, они решили учесть все мои предложения на том или ином уровне и уже искали добровольцев для временного проживания на другой стороне.

 

В документе, который она вручила мне, написанном на массивной деревянной доске, было даже указано название новой страны: Содружество Хоурай.

 

Название было на удивление удачным. У меня не было ни одной претензии к нему. Я, конечно, надеялась, что результаты деятельности этой новой страны, которую они основали, будут соответствовать выбранному ими названию.

 

"Подождите, что это, черт возьми, такое?!"

 

Не удержалась я и вскрикнула, увидев последний раздел.

 

Это был список членов нового совета вместе с официальным названием каждого члена.

 

Я узнала большинство имен. Все старейшины и вожди темного поселения были перечислены, и их титулы отражали их предыдущие должности. Ауре и Водник также были в списке, наряду с пятью именами, которые я не узнала, но, вероятно, это были другие старейшины фей, прибывшие после первой волны.

 

Мое собственное имя в списке не было сюрпризом. Вернее, я бы встревожилась, если бы это было не так, ведь я настояла на том, чтобы стать частью совета лидеров еще до того, как лидеры двух поселений узнали о существовании других.

 

Но что меня шокировало, так это титул рядом с моим именем.

 

[Старейшина вампиров] было в порядке. Это не было проблемой. Я не чувствовала себя достаточно старой, чтобы быть старейшиной, но это было незначительным моментом, а то, что меня называли вождем, было, пожалуй, еще хуже.

 

Моя проблема заключалась в том, что к моему имени прилагался второй титул.

 

"Почему я главная?!"

 

Внезапно мое будущее показалось мне мрачным.



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 115: За кулисами. Часть 1 и Часть 2. 


- Подожди, повтори это еще раз?!


Гигантский мужчина, одетый в одну белую простыню через плечо и обернутую вокруг туловища поверх простой туники и штанов, в комплекте с сандалиями, поднялся и хлопнул руками по столу перед собой.


- Она провалилась.


Напротив него сидел, с прямой спиной, почти не реагируя на внезапный выпад, мужчина в таком же наряде. Но мускулистая фигура того человека заставляла его выглядеть миниатюрней в своем свободном наряде по сравнению с крупным мужчиной, чьи грудные мышцы едва вмещались в его тесную одежду.


- Я дал тебе чемпиона! Как ты и хотел! И она была даже лучшей из тех, кого я смог найти в такой короткий срок!


- Это была твоя лучшая? Правда?


- Ты думаешь, я могу просто взмахнуть рукой и наколдовать чемпионку, как будто это просто вода? Даже во всех мирах, из которых мы получаем души, только один по-настоящему хороший появляется лишь раз в несколько десятилетий! Я сделал все возможное, чтобы предоставить тебе самого лучшего чемпиона! А как насчет тебя? Ты действительно снабдил ее всем необходимым для работы?"


- Нет, извини. Я не хотел... в общем, это неважно.


 

- Не имеет значения?! Это же наше божество, которым мы рискуем! Как во вселенной это может быть неважно?!


- Извини, точно. Дело не в том, что это не имеет значения. Дело в том, что ее провал - это даже хорошо.


- В смысле?


Здоровяк, на неожиданный ответ, насильно сдерживал свой кипящий гнев. Если бы он этого не сделал, даже он сам не знал, как бы он повел себя в этот момент. По крайней мере, ему хотелось избежать такого развития событий.


- Раз она потерпела неудачу, значит, наша цель ослабила бдительность.


К счастью для обоих мужчин, слова худого человека смогли не заставить кровь крупного мужчины закипеть.


- Понятно...


Но даже тогда это было лишь едва-едва. Великан-мужчина все еще был в ярости, и он не пытался скрыть этот факт.


- Жаль только, что она, похоже, предала нас.


- Что?!


- Как я уже сказал, она, похоже, предала нас. Может быть, она поняла, что вы ей лгали.


- Она казалась слишком глупой, чтобы заметить. И обрадовалась, когда я отправил ее вниз.


- Возможно, но цель убедила ее уйти. По крайней мере, мы получили приличную запись.


Худощавый мужчина коснулся нескольких кнопок на экране, висевшем в воздухе над его столом. Через несколько мгновений на экране появилась фигура человека в черном плаще с капюшоном. Единственное, что было понятно о фигуре, это то, что у нее были серебристо-белые волосы, перекинутые через левое плечо и завязанные пастельно-розовым бантом, болтающимся у бедра.


- О, замечательно. Мы теперь знаем, что она любит носить черное.


- Заткнись.


Меньший мужчина быстро упрекнул своего более крупного партнера за насмешливый тон и нажал еще несколько кнопок. Размытый фон быстро стал слишком светлым, чтобы различить оставшиеся детали, но в свою очередь тени под капюшоном фигуры отступили, открыв лицо непревзойденной красавицы.


- Похоже, она максимально увеличила ползунок красоты. Может быть, она очень тщеславна?


- Возможно, но я сомневаюсь, что она слишком тщеславна. Ее душа близка к полному созреванию.


- Думаю, ты прав.


Теперь, когда он мог полностью видеть лицо женщины, гнев здоровяка в основном прошел, и вместо него на первый план вышел профессионализм.


- Надеюсь, причина вашего беспокойства по поводу нашего неудавшегося убийцы не в том, что у нас наконец-то есть фотография нашей цели.


- Нет, конечно, нет. Но эта фотография значительно упрощает дело. Это позволит настоящим убийцам опознать цель.


- Настоящие убийцы?!


 

Здоровяк не мог не вскрикнуть от такой информации. Он не знал, что чемпион, ради которого он приложил столько усилий, не был настоящей попыткой.


- Все верно. Та, которую я попросил вас послать, была пустышкой. Ее задача заключалась лишь в том, чтобы заставить цель быть благодушной и получить информацию о ней, чтобы у настоящих убийц было больше шансов выполнить свою работу.


- И что?


Хотя он все еще был расстроен тем, что его оставили в неведении, он знал свои приоритеты и подавил эти чувства.


- Ну, не похоже, что она проделала хорошую работу, чтобы заставить цель успокоиться. Если что, она может быть даже более осторожной, чем раньше.


- Дай угадаю. Она даже не знала, что мы можем за ней охотиться?


- Я не могу сказать наверняка, но шансы не равны нулю.


Здоровяк вздохнул, но было уже слишком поздно жаловаться на это.


- С другой стороны, у нас есть много хорошей информации о ней. Ее внешность, немного ее способностей, и немалое количество информации о местонахождении.


- И вы думаете, этого достаточно?


- Думаю, да. Теперь я могу предположить, где она базируется.


- Мы знали это заранее!


- Нет, мы предполагали. Теперь мы можем сказать с уверенностью.


- Отлично. И?


- И я могу послать настоящих убийц с этой информацией. Я позабочусь о том, чтобы они тоже были максимально готовы.


- Отлично. Все на этом. Если это не сработает, то это лишь вопрос времени, когда нас обоих поймают.


- Я знаю. Сделаю все, чтобы нас не уличили.


С этими словами худой человек снова переключил свое внимание на неподвижное изображение перед ним. Мишень, которая доставила ему и его партнеру по преступлению столько горя за то, что просто существовала.


 


===========================================================


 


Я была в чистом горе. Как будто я существовала только для этого.


- Вот еще немного.


- Опять?!


Демон вошел в простую комнату, которую я сейчас занимала. Там был только стол и куча коробок, сложенных на полках. Каждая коробка была снабжена этикеткой и содержала различные листы дерева или кусочки древесной коры. Документы, или то, что называлось ими в этом мире.


Они были громоздкими, неудобными и просто неприятными в использовании, но пергамент был слишком дорог, чтобы использовать его в нужных нам количествах, а достойных заменителей бумаги не было. Я пробовала делать бумагу из целлюлозы на стороне, но выцветший коричневый картон был не совсем пригоден для использования. Целлюлоза была слишком темной и вызывала серьезное напряжение глаз, когда цвет поверхности недостаточно отличался от цвета чернил, которыми на ней писали.


Без отбеливателя это никак не получалось. Был еще крафт-процесс, но для того, чтобы создать что-то подобное, нужно было много работать, а у меня на это не было времени.


К счастью, с чернилами проблем не было, так как древесный уголь, измельченный в мелкий порошок, затем в сочетании с растительным маслом давал удивительно хорошие чернила. К тому же их было легко производить массово.


В сочетании со светлой древесиной и корой конечный результат был достаточно хорош для краткосрочной перспективы, хотя я очень надеялась, что мы сможем найти лучшее решение. Я бы не хотела, чтобы такое положение дел сохранялось долгие годы.


Но меня огорчало не качество имевшихся в моем распоряжении письменных принадлежностей, а то, что было написано в этих документах.


Запросы, компенсации и вся бумажная работа между ними.


В течение дня моя жизнь была заполнена этим.


После создания Содружества Хоурай одним из самых важных проектов была реорганизация системы сбора материалов из подземелья.


Сама система была основана на гильдии искателей приключений в светлых землях.


От материалов для монстров до пищевых ингредиентов - все это запрашивалось через эту новую организацию, и все охотники и собиратели работали, принимая заявки от нее.


В итоге мы назвали ее Гильдией охотников, так как это было подходящее описание. И поскольку это была моя идея, и я лучше всех знала ее функции, меня вызвали возглавить проект. Если бы я понимала, насколько напряженным станет управление им, я бы не согласилась на эту должность.


Никому не нужно было пользоваться услугами Гильдии охотников, чтобы достать вещи из подземелья или даже собрать свои собственные материалы, но процесс упорядочивания настолько упростил людям получение нужных материалов, а охотникам - работу, что это быстро переросло традиционный способ ведения дел для большинства людей.


Оставались еще некоторые упрямые сторонники, предпочитающие старый способ, но я не беспокоилась о них. Если люди хотели нанять конкретных личностей, чтобы получить свои вещи, они могли сделать это самостоятельно. Это не было целью Гильдии охотников, да и я не хотела брать на себя эти обязанности.


Главная причина в том, что мы были перегружены работой.


Поскольку два поселения были построены практически из ничего, а население уже было многочисленным, количество запросов на материалы было просто ошеломляющим. А тот факт, что у темного народа, естественно, было много охотников, означал, что персонал для выполнения имеющихся работ тоже имелся, что привело к невероятно быстрому выполнению запросов.


Это означало, что количество заявок, которые поступали в гильдию для утверждения и размещения, а затем выполнения и доставки, было чрезвычайно велико.


К этому добавлялся тот факт, что в Темных Землях не было никакой денежной системы, и они обменивались всем подряд, в то время как феи в основном обменивались только услугами между собой и использовали деньги только при работе с внешними группами, нам пришлось создать свою собственную денежную систему.


Точнее, я просто скопировала ту, которую использовали светлые земли, настолько близко, насколько смогла. Но поскольку мы не торговали с ними, в сочетании с тем фактом, что нам нужно было делать собственные монеты, это означало, что цены на вещи, вероятно, сильно отличались от цен внешнего мира.


И это без учета того, что монеты, которые мы чеканили, тоже были разными. Копировать существующие монеты не имело смысла, поэтому я изготовила новые формы из слитков адамантия и наняла нескольких ремесленников, чтобы они выплавили для нас монеты.


Потребовалось некоторое время, чтобы заставить темный народ принять идею использования монет, но как только мы убедили людей, что это просто более простой способ оплаты, когда задействован такой посредник, как гильдия охотников, все было принято, как только они поняли, насколько сложным становится согласование цен без валюты.


То, что охотники могли выполнять любой запрос, не договариваясь о том, какой товар они получат в качестве компенсации, означало, что эти две группы быстро поддержали идею. Когда дело зашло так далеко, гильдия охотников стала отвечать почти за все материалы, выносимые из подземелья, почти все остальные были вынуждены начать использовать монеты.


Большинство жалоб было снято, как только была принята идея о заработной плате и оплате услуг, а не только товаров.


Так, с двумя зданиями, каждое из которых находилось рядом с одним из входов в подземелье, была создана Гильдия охотников, ставшая основным инструментом для добычи богатств подземелья.


Но в то же время подобные вещи были не под силу большинству людей, живших в обоих поселениях.


Для темного народа физическая письменность предназначалась для сохранения важных моментов истории или передачи сообщений на большие расстояния. А не для быстрых одноразовых записок и просьб. И, очевидно, феи полностью отказались от физического письма для чего-либо, кроме искусства, так что идея практического использования для них была довольно чуждой. Это было чем-то, чем занимались другие люди, а не они сами.


И хотя мне помогли, мне пришлось с самого начала учить их всему, что касается бумажной работы. И даже после того, как они были обучены, я должна была следить за всем этим, так как если их отпустить на столь важную работу без какого-либо надзора, это чревато неприятностями.


Что и было быстро доказано всеми ошибками в бумагах, которые я обнаружила.


Мне казалось, что моя работа заключается в том, чтобы вылавливать ошибки и читать им лекции о том, что не так и как делать лучше.


Итак, в третий раз за этот день один из работников поставил на пол ящик, полный корявых листов. Каждый из них представлял собой заявку, которую нужно было одобрить, или заполненную заявку, которую нужно было подтвердить.


Мы работали уже несколько месяцев, но мне все еще приходилось проверять каждую заявку как на входе, так и на выходе. Количество ошибок, причем таких, которые я могу исправить, даже не советуясь с заинтересованными сторонами, было настолько велико, что это приводило в уныние.


Я серьезно обдумывала бесчисленное количество способов улучшить и упорядочить работу, но в сложившейся ситуации у меня не было времени на реализацию ни одного из них. Не тогда, когда каждый из них требовал либо обучения существующих сотрудников чему-то новому, либо найма новых работников и их обучения.

 

И не тогда, когда мои нынешние подчиненные совершали столько ошибок.

 

Для общества со стопроцентным уровнем грамотности было удивительно быть совершенно неумелым в работе с бумагами.

 

Я не знала, были ли мои начальные стандарты слишком высоки в целом или люди, которых я получила, были слишком мышцеголовыми. Возможно, и то, и другое. В конце концов, у меня было достаточно доказательств для обоих вариантов.

 

Отложив в сторону стопку документов, над которыми я работала, я взяла первый лист из новой стопки. Ловким движением ауры я отметила все ошибки, которые нашла, и выжгла корректировки, чтобы исправить их. Пробежав глазами по листу в третий раз и убедившись, что серьезных ошибок не осталось, я протянула свою ауру к большой коробке, стоявшей рядом с моим столом, и взяла совершенно новый лист коры.

Взяв его в руку, я провела пальцем по его поверхности, глядя на оригинальный лист. Запах древесного дыма снова поднялся вверх, когда я вытравила на новом листе копию документа со всеми исправлениями.

 

Всего за пару минут я исправила все ошибки в документе и переформатировала его в удобный для чтения формат на новом листе.

 

Старый лист перекидывался через плечо и отправлялся в массивную мусорную корзину, которую позже опустошал один из моих подчиненных. Обычно два или три раза в день.

 

(Мне действительно нужно наладить работу печатной машины.)

 

Одно только это должно было в мгновение ока сократить треть работы, которую я делала, но дела шли не слишком хорошо. Главная проблема заключалась в том, что листы коры, которые мы использовали, были непостоянны по всем параметрам, начиная от толщины, размера, формы и заканчивая разрезом. Во многих листах были дыры из-за сучков деревьев, из которых они были сделаны. Несмотря на то, что все это было из подземелья, ждать, пока деревья отрастут, было не слишком целесообразно, так как мы полагались на использование почти белого внутреннего слоя на тонкой бумажной коре определенного вида деревьев.

 

Похоже, это был особый сорт березы.

 

Проблема заключалась в том, что это дерево было не слишком распространено на тех этажах подземелья, где мы его нашли, и для его возрождения требовалось время. Количество бумаги, которая использовалась не только в гильдии охотников, но и во всех поселениях, было огромным.

 

Не только как документы различных типов, но и как обертки для посылок, украшения, хворост для тех, кто не может использовать [магию огня], и бесчисленное множество других видов использования, о многих из которых я даже не знала и открывала для себя каждые несколько недель.

 

Через гильдию проходило много коры, и лишь малую часть ее я смогла приобрести для изготовления всех документов, которые мы использовали. Это означало, что мы не могли быть разборчивыми, когда речь шла о том, какие листы мы получали и должны были использовать.

 

Это была неприятная проблема, но только это не было единственной причиной, по которой печатный станок не работал.

 

Листы коры были также слишком малы, чтобы быть достаточно эффективными. Пресс был наиболее производительным, если его можно было использовать для печати нескольких листов одновременно, но печать нескольких маленьких листов была кошмаром, когда все они имели тенденцию скручиваться. И это без учета времени, которое требовалось на то, чтобы запечатать их на место, чтобы их можно было прессовать.

 

Если бы мы могли получить большие листы и разрезать их после прессования, это было бы идеально, но березы, из которых они получаются, не такие уж и большие в диаметре, так что это было невозможно.

 

 

 

- Ммммм...!

 

Я вытянула руки и позвоночник, откинувшись в кресле.

 

[Ты закончила?]

 

- Да. Даже если сегодня поступят еще какие-нибудь просьбы, уже слишком поздно их обрабатывать. Им придется подождать до завтра.

 

Я не очень устала, по крайней мере, физически. Мое вампирское тело прекрасно справлялось с усталостью, и вместе с высоким показателем силы я не испытывала никакого мышечного напряжения в теле.

 

Но умственное напряжение было очень сильным. Казалось, что бумажная работа постоянно увеличивается, и как бы я ни старалась ее забыть, мне это удавалось только примерно тогда, когда вместе с краснеющим небом доносился запах еды.

 

Работа от рассвета до заката вызывала у меня желание пожаловаться в профсоюз, но таких организаций не существовало.

 

Однажды я попыталась уговорить одного из старейшин помочь мне.

 

Я усвоила урок после того, как в тот день мне пришлось работать до ночи из-за беспорядка, который устроила Фригг. Я думала, что она будет хотя бы компетентна в процедурных вопросах, но ее талант в ведении любой бумажной работы был примерно таким же плохим, как и у всех остальных.

 

Элли, с другой стороны... я не видела, чтобы она была хоть сколько-нибудь хороша в этом, а все остальные были еще большими мышголовцами, так что они были в стороне.

 

В голове возник образ того, как Ауре заскучает, не дочитав первое предложение, и начнет упрашивать меня перекусить. Наверное, мне повезет, если она прочтет хотя бы два предложения, прежде чем поддастся искушению.

 

А что касается духов... Я всерьез сомневалась, что даже со скрытым навыком грамотности они способны читать. Возможно, Кларет и могла бы выполнять какую-то работу, но полагаться на нее в бумажной работе я опасалась, и в лучшем случае это было лишь временным решением.

 

Кроме того, она казалась более счастливой, когда я отправляла ее выполнять поручения.

 

Если бы она целый день занималась бумажной работой, то, скорее всего, получала бы гораздо меньше удовольствия, чем если бы она была в моем распоряжении и выполняла рутинную работу. Это звучит не очень хорошо, но это означает, что она будет чувствовать, что выполняет работу, о которой я ее специально попросила, а не просто делает что-то на стороне, потому что мне это нужно.

 

В конце концов, эта воспринимаемая степень разделения была для нее очень важна.

 

Поэтому, осознав это, я не набралась смелости даже попросить ее о подобном. В конце концов, она ни за что бы не отказалась.

 

Прежде чем что-либо еще могло помешать мне уйти, моя всегда верная подруга дух обвила мои плечи руками и устроилась на своем обычном месте у меня на спине. Выходя, я помахала рукой единственному оставшемуся сотруднику, который остался на случай, если что-то случится, когда все остальные уйдут, и быстро покинула здание гильдии.

 

Но, похоже, моим планам не суждено было сбыться.

 

- О, Скарлет!

 

Та, кто окликнула меня, как раз когда я закрывала входную дверь, была Элли.

 

Она сделала вид, будто шла мимо и случайно заметила меня, но [Чувственное присутствие] подсказало мне, что она просто стояла напротив здания, прежде чем я открыла дверь.

 

(Я бы хотела, чтобы, если она хочет что-то спросить у меня, она отбросила свою гордость и просто спросила меня прямо).

 

- Ты только что закончила?

 

- Да. Сегодняшняя работа закончена, и я сомневаюсь, что появится что-то особенное, когда все будут возвращаться домой на ужин.

 

- Полагаю, это правда.

 

(Она полагает?)

 

Так было у всех, кроме меня, которая обычно ела только один или два раза в день. Как человек, отвечавший за координацию основных проектов своей группы и части города, которым она руководила, она особенно хорошо понимала этот факт. К этому времени ей тоже пришлось отправить большинство своих подчиненных домой.

 

- Что-то не так?

 

Подавив вздох, я сдалась и спросила ее. Возможно, это было что-то небольшое, что она не хотела раздувать из мухи слона, а может быть, что-то слишком постыдное, чтобы позволить людям начать говорить об этом.

 

- О, вообще-то, если ты не возражаешь, есть кое-что.

 

Но прежде чем задать свой вопрос, Элли махнула рукой, и мы начали вместе идти по шумным улицам.

 

- Я пробовала один из ваших рецептов, чтобы подать на ужин, но получилось не очень хорошо.

 

После минутного колебания Элли наконец призналась, о чем именно она хотела поговорить.

 

- Тогда, наверное, нам стоит поторопиться.

 

- Спасибо!

 

Прочитав мое подразумеваемое согласие, ее глаза сузились, а щеки Элли порозовели.

 

Мы перешли на быструю пробежку, направляясь к дому Элли.

 

 

В конце концов, проблема оказалась не такой уж и страшной.

 

Кабан в панировке получился слишком жирным, потому что она не дала ему как следует отдохнуть перед приготовлением кацудона*. Конечный результат был не очень приятным, по крайней мере, так она утверждала, когда проверяла рецепт для своего завтрака.

 

[*Кацудон – это свиная отбивная котлета в панировке с рисом]

 

Зачем ей есть на завтрак что-то настолько тяжелое, я воздержалась от вопроса.

 

Благодаря простой подставке, позволяющей жареному во фритюре мясу лежать на боку и стекать, мясо в результате получилось довольно хрустящим, но без вкуса, как будто оно все еще плавало в масле.

 

- Большое спасибо, Скарлет! Это действительно невероятно, как использование этих семян и яиц может сделать мясо намного вкуснее!

 

- Без проблем. У вас, ребята, были свои обстоятельства, когда дело касалось еды, так что нет ничего удивительного в том, что вы не знали.

 

Поскольку доккалфар, да и все темные расы, охотились, чтобы добыть себе пищу, концепция земледелия и, соответственно, выращивания зерновых культур была им совершенно чужда. Даже сейчас они понятия не имели, как устроено земледелие, но это было не так уж важно, поскольку мы могли собрать в подземелье сколько угодно зерна.

 

Из этих зерен готовили самые разнообразные блюда. Хотя хлеб, лапша и рис все еще были тем, что большинство темных людей воздерживались от чрезмерного употребления, если я делала их необходимой частью еды, они с радостью принимались за дело.

 

Кацудон был одним из таких видов пищи. Обилие риса было для них чем-то неудобным, но вместе с большим количеством сочного мяса они поглощали его целиком.

 

Хотя эта нерешительность в отношении зерновых не была всеобщей. Демонам нравилась портативность сэндвичей и булочек с начинкой, а титаны полюбили зерно за то, как хорошо оно соответствовало их размерам. Толстая лапша, гигантские буханки хлеба, или даже огромные миски риса или каши - все это было для них игрой. Особенно если они были смешаны с чем-то ароматным.

 

Похоже, что титаны вообще испытывали трудности с готовкой, поскольку их потребность в большом количестве пищи ограничивалась сложностью в ее приготовлении из-за их размеров.

 

Перерабатывать пищу, на которую они охотились, было проблематично в лучшие времена, несмотря на то, насколько ловкими были их руки. По крайней мере, для их размера.

 

Наблюдать за тем, как они работают, было просто удивительно: они управлялись с вещами, которые предназначались для гораздо меньших рук, и при этом часто использовали инструменты, слишком большие для этой задачи, только чтобы они помещались в их руках. Это было особенно заметно на примере их ремесленников, когда они делали или обслуживали вещи для других рас.

 

Но эта удивительная ловкость все еще не оправдывала себя, когда дело доходило до еды. Особенно когда им нужно было приготовить количество пищи, соответствующее их большим телам. Переработать тушу монстра и приготовить ее в разумные сроки было, мягко говоря, сложно, и в конце концов они прибегали к питанию третьесортной пищей.

 

Все было иначе, если они могли справиться с этим в более крупном масштабе, более подходящем для них, и именно здесь находились блюда, которые я представила. Большинство зерен можно было дробить, а затем перерабатывать в конечный продукт. Они хорошо масштабировались, если только вы были готовы готовить их медленнее при более низкой температуре. Но даже это более длительное время приготовления не было настолько долгим, чтобы доставлять титанам хлопоты, и результаты того стоили.

 

- В общем, думаю, дальше все будет в порядке, но на всякий случай я дам тебе еще кое-что.

 

Из моей сумки появилась пара бутылочек, наполненных жидкостью.

 

- Это некоторые новые штуки, которые были недавно закончены. Ты можешь поэкспериментировать с ними позже, а пока попробуй вот так.

 

Я достала лист коры и записала на нем простой рецепт, используя два новых ингредиента.

 

- Это все еще прототипы, так что скажи мне, что ты о них думаешь.

 

- Это нормально? Чтобы мы были первыми, кто их попробует?

 

- Ну, это риск, на который я готова пойти. Я почти уверена, что они будут приличными, но насколько они хороши, ты узнаешь сегодня вечером.

 

Я одарила ее кривой улыбкой, прежде чем повернуться, чтобы уйти.

 

По количеству приготовленных ингредиентов было очевидно, что Элли собирает гостей, поэтому лучше было уйти до их прихода. Худшим вариантом было бы, если бы они подумали, что я приготовила еду, и решили, что Элли пытается украсть заслуги.

 

- Я уверена, что с вашим рангом [кулинарного] мастерства, это будет замечательно. Спасибо! Как всегда, мы у вас в долгу!

 

- Все в порядке. В конце концов, вы будете моими подопытными кроликами.

 

Я опустила капюшон, махнув рукой через плечо.

 

Жидкости, которые я предоставила, были типичными соевым соусом и мирином, или разновидностью кулинарного рисового вина. Это были самые важные ингредиенты для завершения блюда, чтобы правильно приготовить кацудон, но до этого момента я была вынуждена учить рецепт без них. Даже по запаху я могла сказать, что, несмотря на все мои старания, готовое блюдо было второсортным, но благодаря усердной работе Кларет по ускорению процесса ферментации с помощью ее магии, у меня наконец-то появился прототип этих двух соусов, а также несколько других соусов, готовых к тестированию.

 

Ферментация, которая заняла бы месяцы для мирина или целых два года для соевого соуса, была проведена всего лишь за часть этого времени.

 

Ее мастерство в [магии измерений], чему я все еще пыталась научиться, было не очень высоким, но его было достаточно, чтобы ускорить время в одном месте в десять раз. Хотя она не могла делать это весь день или что-то в этом роде из-за ее MP, а также из-за ее желания оставаться рядом со мной, но куча бочек в углу, пока я работала над другими вещами в той же комнате в течение ночи, была возможна.

 

И через три месяца они были готовы, вместе с несколькими другими соусами.

 

Впрочем, были ли они хороши или нет, в этом я должна был полагаться на других, но, надеюсь, они будут пользоваться успехом у друзей Элли.

 

Сам рецепт был довольно прост. Суповой бульон на основе рыбы, соевый соус, мирин и сахар провариваются вместе до полного смешивания, затем добавляется измельченный лук. После приготовления добавить нарезанные панированные и обжаренные во фритюре свиные котлеты и залейте все это яйцами, затем накройте крышкой. Когда яйца наполовину сварятся, подавайте на стол поверх большой миски риса.

 

Это было довольно забавно.

 

С тех пор, как закончились встречи, на которых обсуждалось создание новой нации, несколько темных людей неожиданно проявили интерес к обучению кулинарии. То, что Элли была одной из них, было особенно удивительно, хотя у меня не было причин ей отказывать.

 

В целом, это было очень хорошо для меня. Хорошая еда означала, что люди будут счастливее.

 

Не то чтобы хорошая еда сама по себе превращала подавленное население в счастливое, но она одна могла поднять людей на ступень выше, если только эта хорошая еда была легко доступна большинству населения.

 

Наличие большого количества сырьевых ресурсов для производства этой пищи, безусловно, является первым шагом, но без наличия большого количества производителей, которые превращают это сырье в продукты, готовые к употреблению, в конечном счете, доступность будет довольно легкой.

 

К счастью, было достаточно охотников для сбора сырья, а так же желающих научиться готовить, и наряду с большим количеством рецептов оставались только некоторые более сложные в производстве вещи, такие как ферментированные соусы.

 

Взглянув на широкую дорогу, отходящую от главной, по которой я шла, я увидела уличные магазины, торгующие всевозможными пищевыми ингредиентами, а также несколько киосков, где продавались простые готовые блюда.

 

Когда я только узнала об этом городе, такого здесь не было и помине, но сейчас этот рынок процветал, как будто существовал все это время.

 

Все это лишний раз доказывало, насколько важной стала гильдия охотников, ведь если бы не она, не было бы и той легкости, с которой сырье доходило до производителей.



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Глава 116. Счастье и полоски ткани. Часть 1 и Часть 2. 


 

Я поприветствовала пару охотников, когда они выходили из подземелья. Похоже, они просто добывали себе что-нибудь на ужин.

 

На данный момент это было в порядке вещей, но это был лишь вопрос времени, когда вокруг входа начнет регулярно образовываться серьезное движение. Будь то через месяцы, годы или даже десятилетия в будущем, с этим нужно было бы бороться.

 

Но в то же время я не хотела слишком сильно ограничивать свободу людей.

 

Было трудно найти баланс, поэтому в конце концов я просто оставила это. Желание найти решение все равно бы поднялось, как только проблемы начали формироваться. Даже если это была разновидность промедления, столько всего должно быть проделано... 

 

У меня были более насущные дела, чем убеждать людей в необходимости какого-то правила для входа в подземелье.

 

Перед тем как войти в подземелье, я в последний раз оглянулась назад.

 

Моим глазам предстала группа фей и духов, танцующих над крышами города. Эти четверо, вероятно, были частью группы, которая переехала жить вместе с темными расами.

 

С момента образования Хоурайского содружества феи разделились на три лагеря.

 

Сборщики, добывающие сырые ингредиенты в подземелье, производители, изготавливающие всевозможные вещи для повседневной жизни, особенно снаряжение для сборщиков, и кондитеры, производящие лакомства, которые до сих пор даже близко не удовлетворяли спрос.

 

И из-за того, что спрос на лакомства не был удовлетворен, многие феи перебрались в темное поселение, чтобы получить доступ хотя бы к пулу свежеприготовленных кондитерских изделий с более низким местным спросом.

 

С другой стороны, несколько жителей из темных земель перебрались в поселение фей из-за более высоких цен на их продукцию.

 

Изначально я предполагала, что для того, чтобы люди с обеих сторон переселялись друг к другу для общения, потребуется какой-то стимул или даже приказ руководства, но, похоже, я сильно недооценила экономические силы.

 

Еда действительно была огромным фактором, определяющим жизнь людей. Мне было все труднее и труднее понять это, поскольку я больше не могла принимать традиционную пищу.

Но только потому, что я не могла испытать плоды таких вещей непосредственно, это не означало, что я не могла наслаждаться ими.

 

Наблюдая за танцующими в воздухе феями и духами, которые решили последовать за ними сюда, в дикую пустыню между разделенными поселениями, мои щеки порозовели еще до того, как я поняла это.

 

Мало того, мерцающие огоньки, освещавшие этих маленьких летающих существ, свидетельствовали о том, что в этом месте даже проходила небольшая вечеринка под открытым небом.

 

Тот факт, что не только феи и пушистики веселились этой ночью, но даже некоторые темные присоединились к празднику, указывал на то, насколько хорошо эти две разрозненные группы уживались вместе, несмотря на войну между их расами, которая длилась дольше, чем сама история.

 

Было очень приятно узнать, что стены между этими двумя группами на самом деле не так высоки, как об этом рассказывали.

 

Сам факт напомнил мне одну историю о первой мировой войне.

 

Несмотря на все попытки руководства того времени, люди в окопах в день Рождества установили временное перемирие. Мало того, они даже вместе пели колядки, а некоторые даже встречались на ничейной земле и обменивались подарками.

 

Жаль, что это случилось только один раз, так как на следующий год вражда между двумя сторонами усилилась, поскольку солдаты все больше уставали от непрерывных боев и смертей.

 

Но тот единственный день можно считать настоящим рождественским чудом.

 

И вид этих фей, танцующих и пьющих над головами группы темных людей, означал, что подобное чудо произошло прямо здесь, в ничейной земле между темными и светлыми землями.

 

Желание продолжать наблюдать за маленькими светящимися огоньками, мерцающими на фоне неярких звезд, становилось во мне все сильнее, но я должна была заниматься и другими делами. Мои бессонные ночи будут продолжаться без отдыха еще некоторое время, но, надеюсь, мое положение скоро улучшится, и я смогу делать перерывы то тут, то там.

 

(Может быть, введение регулярного отпуска поможет?)

 

Но если учесть, сколько работы нужно проделать, чтобы сделать все необходимое для пары полноценно функционирующих поселений, то что-то вроде выходного дня в неделю не казалось чем-то выполнимым в течение ближайшего времени.

 

Я могла только сокрушаться о своем несчастье, возвращаясь домой, завидуя всем тем, кто не мог понять, сколько работы было проделано, чтобы сделать новую страну счастливой и процветающей.

 

Но и я не могла пренебречь своей работой.

 

Все эти улыбки, зная, что я принимала участие в их создании, любые мысли о том, чтобы отказаться от своей работы, были просто отброшены.

 

 - Мммм~! 

 

Даже если это заставило меня показаться старой, я не могла не позволить этому вздоху вырваться из моих губ, когда погрузила свои плечи в тепло горячей воды моей ванны.

 

После тяжелого рабочего дня только свежая еда с температурой тела и горячая ванна могли снять все накопившееся напряжение. Вместе с мягким теплом тела Кларет, когда она прижималась ко мне, я испытывала блаженство.

 

Скоро, очень скоро, крошечное тело Алисии присоединится к телу Кларет в моих объятиях, и мы будем наслаждаться теплом друг друга.

 

Работа над созданием ее тела была завершена, и я не нашла ни одной ошибки в коде за последние две недели во время своих ночных проверок. Это не означало, что их не было, но я была уверена, что на данный момент проблемных не было. Единственный способ узнать наверняка - это применить навки, но если будут какие-то критические ошибки, особенно в двух основных навыках, то к этому моменту будет уже слишком поздно.

 

Сама мысль заставляла меня колебаться, но чем дольше я оставляла все на потом, тем сложнее Алисии будет адаптироваться к своему новому телу.

 

Вероятно, было почти время принять решение.

 

Но прежде...

 

Я бросила кусок мыла, который держала в руке, в ведро в дальнем конце комнаты и сполоснула пальцы в воде, прежде чем погладить шелковистые волосы Кларет.

 

После всех трудов, которые я вложила в это, шелковистые пряди моего темного духа не только имели красивый блеск, но и были прекрасны на ощупь. Это было далеко от тех простых, немного жирных волос, которые были у нее раньше из-за недостатка ухода.

 

На самом деле, было удивительно, что ее волосам удалось избежать спутанности и беспорядка. Возможно, это было связано с конституцией ее тела, поскольку ее волосы могли состоять из живой ткани, или того, что у духов составляло основу их тела.

 

Но из чего бы ни были сделаны ее волосы, они определенно выиграли от того, что с ними обращались должным образом, как с обычными волосами.

 

И поэтому я не позволила подвергать ее прекрасные локоны воздействию того некачественного мыла, которое я испытала на своих собственных волосах чуть раньше.

 

Это мыло ни в коем случае не было ужасным, но его точно нельзя было назвать чем-то выдающимся. Это был пробный продукт алхимика, который заинтересовался мылом, которое я использовала, пытаясь внедрить в народ элементарные правила гигиены.

 

Хотя заставить людей мыть руки после возвращения домой не удалось, как и заставить людей мыться ежедневно, мне удалось убедить людей в важности мытья после того, как они испачкались на охоте или при работе с сильно пахнущими химикатами.

 

Для этого было построено несколько простых бань, но когда я посмотрела, сколько людей ими пользовались, я не могла считать это большим успехом.

 

Темные люди так и мылись минимально, просто не мылом и не горячей водой. Изменения в виде использования речной или колодезной воды для ванны и поощрения использования мыла во время купания вряд ли можно было считать большим изменением, когда большинство людей все еще не делали это как привыкли.

 

С маслом для волос дела обстояли лучше, но его производство было сильно ограничено. 

 

Было довольно много женщин, которым нравились результаты использования масла для волос, а феи любили ароматные сорта независимо от пола. Но для фей это почти ничем не отличалось от использования духов и ароматических благовоний.

 

Лично я не могла быть полностью довольна своими волосами. Кларет тоже, но за последние несколько месяцев она так похорошела, что трудно было жаловаться вслух вот так сразу.

 

Но как вампир, который так долго пользовался хорошим мылом и маслом для волос, я не могла не сравнивать свои волосы с теми, которые изредка видела в рекламе в своей прошлой жизни.

 

(Может быть, мне, как девушке, стоит попробовать некоторые из тех странных средств для волос, которые я видела то тут, то там, когда искала всякое в Интернете?)

 

Время от времени мое любопытство брало верх, но тогда я не могла заинтересоваться чем-то большим, чем чтение случайной статьи, которую мне подсунули по ссылке с какого-то сайта, или просмотр видеороликов о других вещах.

 

Особенно из-за длины волос было очень важно ухаживать за ними, так как, если бы я была вынуждена состричь их из-за повреждения, потребовались бы годы на то чтобы их снова отрастить.

 

Возможно, было бы неплохо попробовать некоторые из этих процедур для волос, когда у меня появится больше времени для себя.

 

Я еще немного поиграла с волосами Кларет, прежде чем заставить себя выйти из ванны.

 

Как только я высушилась, то достала из сумки одну из моих немногих запасных одежд.

 

Я попросила Анатусаи сделать мне несколько частей нижней одежды, но та, которую я решила надеть в этот момент, была чем-то другим.

 

Это был очень длинный лист обработанного шелка с вшитыми в него маленькими драгоценными камнями, напоминающими падающие звезды, расположенные по всей длине черной ткани.

 

Эту вещь Элли заказала для меня еще тогда, когда мы только познакомились. К большому сожалению, у меня не было возможности спросить об особенностях того, что она собиралась поручить одному из своих портных.

 

Ужас, который я изо всех сил старалась сдержать, всплыл в моем сознании.

 

Через несколько недель после встреч, на которых было создано Содружество Хоурай, Элли пригласила меня посетить портного, которому было поручено сшить заказанный ею наряд.

 

К тому моменту я совершенно забыла, что такое вообще бывает, и не испытывала по этому поводу ничего, кроме дурных предчувствий. Доккальфарская мода была весьма своеобразной. По крайней мере, с моей точки зрения.

 

Мужчины носили набедренные повязки, концы которых обхватывали каждую ногу и заправляли под себя чуть выше колен. Отдельная обмотка шла вокруг каждой голени, поднимаясь вверх от низкой обуви, которую они носили на лодыжках. Еще выше они носили длинный кусок ткани, несколько раз обернутый вокруг себя, который носили как поясок: один конец обматывали вокруг шеи и перекидывали через другое плечо, как свободный шарф.

 

Женщины носили такие же набедренные повязки, но их набедренные повязки не разделялись и по форме больше напоминали многослойную мини-юбку. Для верхней части тела они носили длинную простыню, которая свободно оборачивалась вокруг груди и плеч.

 

С точки зрения моды, как сторонний наблюдатель, они выглядели очень хорошо. Несмотря на то, что они не слишком отклонялись от этого базового стиля, было просто невероятно, как каждый человек смог придать своему наряду индивидуальность. От красок, различных тканых узоров, маленьких украшений, вшитых в ткань, до мельчайших различий в способах обертывания ткани вокруг тела.

 

И если любоваться и наслаждаться видом - это одно, то совсем другое дело, когда я рассматривала возможность обнажить свою кожу так, как они считали нормальным.

 

Показывать руки и ноги - это одно. Разве что, если дело происходило бы на улице днем, в этом случае я воздерживалась от всего, что у меня было. Выставлять свой живот на публике было не принято с тех пор, как я в последний раз ходила купаться в детстве.

 

Не считая того времени, когда после перерождения у меня, не было ни одного предмета одежды.

 

Но доккальфарцы, особенно женщины, гордились тем, что демонстрировали свои животы.

Похоже, что корни этой гордости проистекали из практической необходимости иметь возможность свободно сгибать позвоночник вместе со всеми остальными суставами. Вероятно, именно поэтому они не прикрывали колени и не прикрывали руки.

 

Это я, будучи девочкой, могла понять. Хотя степень понимания резко изменилась позже, когда я увидела, как они сражаются.

 

То, как они изгибали свои тела уклоняясь от вражеских атак до такой степени, что большинство мануальных терапевтов упали бы в обморок с пеной у рта, или вместе с этим безумным движением позвоночника, работа ног, которая заставляла вас удивляться, как они ничего не сломали или не вывихнули, и то, как их руки двигались как хлыст, когда они атаковали. Это действительно показывало, как высоко они ценили быстрые движения и гибкость своих суставов.

 

Я, понимала это. В моем мозгу, я понимала это.

 

Но это не имело ничего общего с тем, что я могла принять мысль о том, чтобы самой надеть такой наряд.

 

И мои страхи только усилились бы, когда я, увидела внутреннюю часть здания портняжной мастерской, куда меня привели.

 

Внутри были все инструменты ткачей и портных, а также материалы и изделия их ремесла,  аккуратно разложенные. Там была большая группа людей, которые вручную пряли нити на маленькое деревянное веретено с большого стержня со свежими волокнами. Скорее всего, это было то, что называлось дистаф. Только эти люди занимали более половины площади здания.

 

Рядом с этой группой находилась другая, работающая над другой частью текстильной промышленности. У этой группы к поясу были привязаны деревянные бруски. К этим брускам, в свою очередь, был привязан ряд нитей, которые были нанизаны на ряд стержней, сдвинутых так, чтобы получилась грубая форма барабана. Эти прутья, в свою очередь, были привязаны к точке вдоль стены, причем люди, к которым было привязано это приспособление, откидывались назад для поддержания напряжения.

 

Эти люди, которых было на четверть больше, чем в первой группе, работали с серией палочек и нитей, соединенных каким-то причудливым образом с линией очень длинных цветных нитей. Каждый из них работал с палочками каким-то сложным образом, затем передавал другую палочку с намотанной на нее нитью, после чего снова работал с палочками. То, на что я смотрела, хотя с первого взгляда было трудно понять, как именно это работает, очевидно, было чем-то вроде ткацкого станка.

 

Хотя он был довольно медленным, эта низкая скорость не шла ни в какое сравнение с тем, насколько медленным было прядение, что было видно по количеству задействованных прялок.

 

Хотя более современный ткацкий станок мог бы помочь в ткачестве, настоящим узким местом здесь было прядение. Это было совершенно очевидно.

 

 - Хмф! Итак, вы здесь. 

 

Пока я разглядывала прядильщиков, рядом с нами появился огромный мужчина. Он был выше меня на две головы, но не это делало его гигантом. Это были выпуклости его мышц, которые расходились по его слишком широким плечам. Это было настолько безумно, что казалось, будто мне понадобится как минимум три человека, чтобы объять его.

 

Тот факт, что он был доккальфаром и даже носил их традиционную одежду, вызывал ощущение, что кто-то где-то и как-то жульничает.

 

 - Вот, держи. Вы можете воспользоваться той комнатой сзади. А теперь иди. Я занят. 

 

Он протянул Элли коробку и указал на комнату, из которой пришел, после чего опустил свой массивный торс рядом с одним из ткачей, тот привязал ткацкий станок к спине качка и он принялся за работу.

 

Кем бы он ни был, он был быстр. Всего через несколько мгновений он уже начал ткать и делал это как машина. Пока я смотрела на него, медленно вырисовывался какой-то узор, но как будет выглядеть конечный результат, я, узнала только через некоторое время.

 

 - А теперь давайте примерим это! 

 

Элли потянула меня к открытой двери, что в сочетании с тем, как пожилая женщина радостно скользила по земле, словно скакала, вызвало у меня холодок по спине, словно это были врата самого ада.

 

Но, вероятно, в этот момент было уже слишком поздно, и все, что я могла сделать, это сдержать себя. По крайней мере, что бы ни случилось, это будет наедине, в отличие от того, что произошло, когда я, получила свои мантии.

 

 - Вот, держи. 

 

Элли протянула мне коробку со снятой крышкой и пошла закрывать дверь.

 

То, что было внутри, привлекло мое внимание.

 

Черная ткань с мягким блеском была аккуратно сложена внутри. В ткань были вшиты маленькие драгоценные камни, а по всей длине ткани тянулись нити, создавая образ падающих звезд.

 

Я взяла часть ткани и потерла ее между пальцами. По гладкости это был определенно шелк, тот самый, который я подарила Элли несколько недель назад.

 

Но из того, что я видела, станки в предыдущей комнате все были сделаны для изготовления длинных, узких полотнищ ткани. Ни один из них не был предназначен для изготовления ткани достаточно широкой, чтобы из нее можно было сшить нормальную одежду без какого-либо серьезного творческого подхода.

 

 - Теперь раскройте руки. 

 

Не понимая, к чему все идет, я сделала то, о чем меня попросили. Но не успела я опомниться, как Элли просунулась под мои руки и уже расстегивала пуговицы моей мантии. Когда я перешла на держание коробки в одной руке и сделала движение руками, как меня просили, внезапный порыв ветра последовал за невероятно быстрыми и ловкими движениями доккалфарки.

 

 - О боже! Твоя фигура еще прекраснее, чем я могла себе представить! 

 

 - А? 

 

Прежде чем я поняла это, мои одежды были сняты, и я оказалась в нижнем белье. 

 

Полупрозрачный камзол и мини-юбка. Верх, низ и бретельки белого камзола были отделаны белым кружевом, которое, вместо того, чтобы прикрывать меня, сливалось с кожей и выглядело как текстурный узор. В сочетании с блестящим черным цветом остальной части топа, он казался скорее аксессуаром к моему бюстгальтеру, чем топом для публичного ношения. Вместе с ним в комплекте шла мини-юбка, нижняя треть которой полностью состояла из белого кружева.

 

Как я и боялась, Анатусай создал для меня такой неловкий комплект одежды. Они выглядели потрясающе, но все равно было неловко. Очень стыдно. Я не стала бы так переживать, если бы это было что-то вроде одежды для сна. Но я не сплю.

 

И Анатусай отказалась сделать что-то другое. Она даже отказалась отпустить меня, пока не увидит, как я это ношу, так что я устроила ей мини-показ мод внутри теневого пузыря. Одежда, которую она сшила, действительно была хороша. Она прекрасно ощущалась на моей коже и выглядела потрясающе. Но носить ее было неловко.

 

А из-за того, что она сшила мне только юбки, а не брюки, я каждый раз, когда поднималась в небо, начинала чувствовать себя неловко. Что, если кто-то был ниже меня? Я не хотела бросаться в глаза всем, мимо кого пролетала, как это делают феи, без всякого внимания.

 

Но после того, как я вернулась домой, спрятав этот позорный наряд под мантией, я должна была признать это. Оно было намного лучше, чем любая другая одежда, которая была у меня до этого. Она не была грубой к моей коже и не стесняла движений, как те вещи, которые я получала из подземелий, делала сама или покупала в других местах.

 

По крайней мере, никто бы не узнал, что я носила их, так как всегда надевала свои мантии.

И теперь Элли увидела меня в них.

 

 - Мантия, которую ты надела, была довольно милой, но подумать только, тебе втайне нравятся разрезы в стиле доккальфар! 

 

 - Что?! 

 

Бросив деревянный ящик, я попыталась прикрыть свое тело мантией, свисающей с моей правой руки. Но прежде чем я успела это сделать, она каким-то образом исчезла и повисла на руках Элли, прежде чем я поняла это. Не то чтобы она была быстрее меня. Если уж на то пошло, она была немного медлительнее меня, но, несмотря на это, ей удалось аккуратно снять мою мантию, все еще висевшую у меня на руке.

 

(Неужели это разница в опыте?!)

 

У меня не было другой причины, по которой она могла бы это сделать, несмотря на нашу разницу в статах.

 

Но что еще важнее, несмотря на то, как сильно я хотела забрать свою мантию обратно, я не хотела причинять боль этой пожилой женщине, стоящей передо мной, поэтому мои руки просто прикрыли мое тело.

 

Проблема была в том, какую часть?

 

В моем замешательстве руки продолжали дергаться то от груди, то от живота, то от бедер.

 

Я, будучи девушкой, понятия не имела, как я должна реагировать в такой ситуации. Какую часть было приоритетно прикрыть и как это сделать правильно.

 

Вернее, я слишком многое хотела прикрыть, и единственное, что могло меня спасти, - это висеть на руках у женщины, которая лишила меня спасения.

 

 - Почему ты так чахнешь, чтобы спрятать себя в такую удушающую ткань? 

 

 - Почему спрашиваешь?! Я вампир! 

 

Я уже была в курсе. После столь долгого ношения таких всеобъемлющих одеяний, это успокаивало. Не о чем было беспокоиться, когда надеваешь что-то подобное. Люди не могли видеть, как я выгляжу, поэтому они должны были судить меня по тому, кем я была. Даже если сначала я казалась им просто подозрительной или даже угрожающей, им приходилось самим решать, чем я была для них, когда мы общались.

 

Страх быть обнаруженным как вампир теми, кто боялся меня только за мою расу. Те, кто жаждал меня за мою внешность. Все это не имело значения, когда я надевала свою мантию.

 

Но самое главное, мне, девочке, не нужно было бояться солнца. Страх, боль и ненависть, которые я почувствовала в тот первый раз, когда оно попыталось уничтожить меня за то, что я просто существую. Это абсолютное, безразличное отрицание моей жизни. Благодаря своим мантиям я могла гордо противостоять солнцу и лишить его возможности влиять на меня.

 

Мои мантии были моим бастионом. Стены, которые защищали меня от моих величайших врагов.

 

Они были моим защитным одеялом.

 

Я осознавала все это. Но на самом деле, у меня не было никаких проблем по этому поводу. В ней было достаточно самосохранения, чтобы сделать такую вещь приемлемой.

 

 - Тогда, как вампиру, я покажу тебе новый путь вперед! 

 

И вопреки моим желаниям, меня, девочку, раздели до нижнего белья и заставили надевать полоски ткани, которые Элли называла одеждой, снова и снова, пока она не убедилась, что я запомнила, как их надевать без ошибок. Верхнее обертывание, нижнее обертывание, а также большие зеленые и синие круглые булавки, чтобы удерживать их на месте, и такие же красные, которые вставлялись в мои волосы, каждая из которых была украшена сложными деталями.

 

В конце концов, когда я эмоционально выдохлась, пожилая доккальфарка потащила меня обратно в другую комнату, и пока я не могла больше сопротивляться ее действиям, потому что мое лицо превратилось в помидор из-за всех этих взглядов, она потащила меня к окну.

Не было ни боли, ни настоящего жара, но когда я осознала кульминацию ненависти, обрушившейся на меня, никогда за две мои жизни я не кричала так громко, как тогда.

 

Я была уверена, что у меня не было никаких настоящих травм, но я также была уверена, что то, что я пережила, было настоящей панической атакой.

 

Дыра в стене, которую я проделала, когда бросилась назад, чтобы забрать свои мантии, говорила о том, что это была, по крайней мере, одна была.

 

После этого я три дня не снимала мантию даже для купания.

 

Обернув длинные полоски ткани вокруг своего тела так, как научила меня Элли, я подошла к огромному зеркалу, стоявшему у стены, и посмотрела на отраженную в нем фигуру.

 

(Тебе очень идет, Скарлет.)

 

 - Я знаю. Вот что более всего в нем отвратительно.



Вампир хочет просто насладиться новой жизнью Небольшое объявление в связи с буйством депутатов. 


В связи со скорым введением в силу ооочень полезного закона, вынужден выставить книге 18+ рейтинг...

Возможно в дальшейшем придется и вовсе ограничить доступ только по запросу, но посмотрим.
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